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Bogaert. van den, Bruchstucke aus der alteren flegchichte 
der Belgier: t imbern. Teutonen, Aduatlkcr ^Hclmi 

Boheniai^, Pr^cia de rhisloire de la littt-rature des l'''lifareB 
iHuber) 

Borrmann. Dag kurze Keimpaar hei Crestien von Troies mit 
beg. BenkksichtiguDg des Wilhelm v. England (Foersterl 

m: " — 

Bosdorff. Bemard von Rouvenac. ein provenz. Trobador 

(Schultz-Uora) 23^ \ 
Brockstedt, Floovant-Studien (Becker) 19. 
Brugmann, Die distribut a. kollektiven Nameralia der in- 

dogerman. Sprachen (Thumb) 269. 

Cederachiöld, Clari Saga (Oolther) 22ii. 
Chateaubriand, Atala. rcproduction de l'edition originale 

. .. par ^. Girant et .los, liirardin c h nc p gans) ■t(4" 
Clari .^aga hrgg. v. <v 1 > dergchiöld (lioltheri 22<) 
Conlet, Etudes sar l'anrien poeme tranyais dn Voyage de 

Cbarlemagne en Orient (Bocker) 61. 
Counson, L'Anti-Lncr^ce (Mahren ho Iti) 194. 
Crocioni, 11 dialetto di Arcevia (»ubak) '2»4. 

Dante Alighieri s. Santi. 

Iielbrlirk, .Synkretismen. Fin Beitrag zur german. Kasus- 
lehre (Behaghel) 26r>. 



Gibson. Shakespeare'» l'se of the Supemataral (Acker - 
mann) SJT. 

Gilliäron et Mongin, Scier dans la Gaule romane au sud 

et k Pest (Jud) :i»2. 
Girardin, g. Chateaubriand. 
Giraud. s. Chateaubriand. 

Haag. Uhland (Maync) 168. 

Hagen, Wollrani niid KiotTHelmi 92. 

Haiiiann. Dii' liti-rarischen Vorlagen der~KiHder- und Haus - 
märrlien und ihre llearbettunp durch die Mrlider urimm 
tKächler) TW. ' 

Heirrich. Johannes Rothea Passion (Helm) 36«. 

Herrmann, Island in Vergangenheit und Gegenwart ((jeb- 
hardt) 361. 

Hessels. A Lato Eighth-( entary Latin -Anglo-Saxon Glos- 
sary preserved in the Library of the Leiden Ilnivcrsitv 
(Jordan) 22f*. 

Hild. Präsens and Fatur von aeoir nach 22 Blattern des 
Atlas linguistiqne de la France (Herzog) 232. 

Hinz, Lat. carrut and seine Wortsipiio im F'ranzosischeD 
(Jndl 229. 

Hope Travor. The four Daugbtors of God. A Study of tho 
Versionü of the .\llegory with special referoncc to those 
in Latin, Frenrh and Englisb (GlAde) 14.'). 

Humboldt, Wilh. von, Gesammelte Schriften. Hrsg. von 
Alb. Leitzmann (Fritzschei 6. 

Hnngrvaka s Kahle. 

laleifsliitttr s. Kahle. | 
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.laberg, Ueber die Msoziativen Erscbeinaaf^n in der Verbal- 
Hexion einer siidostfranz. DialektKruppe (ncrzoR) 2t<\. 

'lacobsen, Darstollang der 8VDtakti.<ich(!n Erscbeinangen im 
ag8. üedicbt tom 'Wanderer' (Glöde) r>8. 

Kahle. Kristnisapa, |>iittr Porvalds ens vidfgrla. \iHtT Isleifs 
RisIcupB tiiznrartonar. Huni;rvai(a iGoltbvr) UK 

Kalff. Ueachifdeni« d. nederlandeche IjRtterkunde (Martin) 9. 

Kock, SvoDsk IjudhiRtoria ((iebhardt) 22.'i. 

Koeppel, Hen .lonson's Wirkung auf iceitgenöinisc-be Dra- 
matiker (Ackermann) 189. 

Kristnisa^ra r Kabln. 


Pro tu, L'Apocalissi nella Dirina Commedla (\'o ssler) 100. 

Kauff. rntersucbuDgen zu Biterolf and Dictieip (Oolther) 

227, 

Kein hold, Kloire et Blancbeüor (Becker) 156. 
Uigal, Möllere (r. Ld. Schneegans) 337. 
Kothe, .lohannes, Passion. Hrsg. v. Alfr. Heinrich (Helm) 368. 
Itoulerias. .\drianus, Stuarta tragoedia. Hrsg. von R. 
Woerncr (SUss) 272. 

Sacerdote, Italienisch zur schnellsten Aneignung der Um- 
gangssprache (Voss 1er) 293. 


Küchler, l>ic Cent Nouvelle« Nouvollos (Yo«6l«r) 2«9, 
Knrg) Kiu junrnfenlühln Frau, cinp mittclonnliiphe Iiggcndü 


HarpTtlute, Langunsrheidls Tasrinrnwörtcrbürher. Italien. 

(Vossler) 293. 


(<;ir,.I..i Am 


Sacerdote, Land und Leute in Italien (\oR.sler) '^J'i. 




>alnean, La cn^ailon m<^taphorli|ue cn fraD(;»ls et en romau. 


Ladenden, lliRtonsches Ni-blagvrArterburh (KnhaKbel) .'i. 
Laogenscheidtfi Tasrhenwftrterbüchcr. Italionisch t. 

A. Sacerdote (Vossltr) 'J93. 
Langenscheidts Sachwörterbiirher. Land and Leatc 

in Italien. Von A, Sacerdote (Vo.sgler) 2Ü3. 
Leite de Vascomcllos, Textos arcbaicos iiara a»o <la 


Images tirces du monde des anlmaiu domestiques (tierzog) 
2.33. 

Salle de Uocbemaure. Duc de la. R^cits Carlad<^ziens 

(Hennicke) 195. 
Santi, II Canzoniere di Dante Alighieri (Vossler) 23. 
Sarrazin. Aus Shakespeares Meisterwerkstatt (Petsch) U.U. 


aala uc philoloina portneuesa ((taissner) H7.». 


>>a8s, L, foirc .loscpli i Herzog) 21. 


Leitzmann s. Ilamboint, Wilb. v. 

Lena, Los elementos indios del cattellano de Chile i/,anner) 
25. 

Lessing, (irilliiarier und das neup Prarna fKürhIer) 151. 


Schatz, Altbainsrhe drammatik (uebagbel) 4(a). 
^chittenhelm, /ur stilistischen Verwendung des Wortes 

euer in der altfranz. Dichtung (Scbnitz-dora) 371. 
Scbönfeld. Proevo oencr kritische Vcrzameling Tan Ger- 


Le^en, ». d.. Kinfühning in das (»otisrhe ( {< ar t b olomae) 


maansche Volks- en l'prsoonsnaniCQ (Werle) bi>. 




Scotn-Iiprtinplli. fiiorgio Vasari Scrittoro iVossIcr) 196. 


Lionbart s. Martin. 


S^chr. Ktude.i d'histoire rumantique; Lamartine de IhlB a 


l.owack, iJie .Mundarten im hochdeutschen Uratna bis eegen 


1830 iK. fcd. Seh nee g ans) iil. 


das Knae ae.5 1h, .Ijhrnundcrtii (lichaghelj .')7. 


Serrant. Laube de l'ance et Bossnet (Mahrenholtz) 194. 




Shakespeare Keprint». III. Kim; llenrv V. Parallel Text« 


Mahn, STOtai in dem sogenannten ags. l'bvsiulugus ((Httdo 
370. 

Martin q Lienbart. Wörterbuch der Rlsiuisischen Mund- 
arten (Behaghel) 187. 
Meier. Kunstüpd und Volkülied in Deutschland (Schlager) 
—383^ 


of the tirst and third (Juartos and tho first Folio. Ed. by 
Fi. Roman (Ackermann) 402. 
Siburg, Schicksal and Willensfreiheit bei Shakespeare 
(Horn) l.'>. 

Steinweg, Corneille. Komposilionsstodien zam Cid, Ilorace. 


Meier, Kunstlieder im Volksmande, Materialien und Unter- 

anchnngen (Schlikger) 393. 
Meyer, E.. s. .Noreen. 
Meyer, R., Bele .Vclis. 
Michel, II., s. Hosellanus. 

Hiroir anx Dames, Le, poi-me incdit du XVe si^le publ. 
par .\rth. Fiaget (Schneegang) 40'> 

nf n n f? 1 n ■ ( tili i^rrtn 

Mosellanus, l'etrus, I'aedologia. Hrsg. v, II. Michel (Süss) 
Motets, Cent, du Xllle siöcle. s. .Vubni. 


finna. Polyeuctc (Vossler) 235. 

Staitz, Xuf Textkritik der Rolandüberlieferung in den 

skandin. Ländern (Becker) 17. 
Stjernkrantz. Esaias Tegn^r (Golther) 11. 
Streitberg. Die gotische Bibel (Braune) 32.'>. 

Toussaint - Langenscheidt. Der Kleine. Ital. von A. 
Sacerdote (Vossler) 293. 

\*nrv hiitr tt KaKIa 

l'ntersuchangen und (jaellen zur germanischen und 
romanischen Philologie Johann von Kelle dargebracht 
(Behaghel) 177. 


i<i ibciungenaagc s. lioer. 

Dickel, Sir»ente» und >pnichdichtung (Schul t i-d orai 321. 
Noreen, Värt SpraU. — N^nvonok Ommmatik (Uohhardt' DI. 


\ orkainpf- Laac. Zam Leben und \ergeben einiger mhd. 


» orter nie Im) 147. 


.Noreen och Mever, \alda stvcken av svpnsk.i liirtattare 

■ ••.ae-waa (Kahle/ 3~a. '. 1 


> osslcr. >alvatore oi («lucomo, cm noapolitim. v olkodic bte r 

(II. Srhneegansi H3H. 


Nyrop, Kortids sagn sänge. II. I)i-n cvigc .loile iKalilel 1, 


Vfissler. Die giittliohc KomOdic — h-ti (H. Schneegans) 114. 


OIrik, Nordisk aandsÜT i vikingctid og Udlig middelalder 


Wcgenor, Die BUhncneinrichtang des Shakespeareseben 


(Kahle) &'J. 


Theater« (Arhermann) ßo. 


Orttz. Lc initazioni danteschc c la <|Ucstionc cronologica 


WllBcr, Die llorkiinft der Balern (Helm) 89. 


nelle opere di hranr. da llarbenno (Vossler) 4()ti. 


WuHriifr, .\ilriitnu« KnuliTius. Stuart» tragoedia (:^nss) 272. 


1 iKtergren, htilisiik.i Studier i l flrneros' spräk (tiebbardt) 


^>olff. Shakcspi-arc I (Ackurmannl II. 


Tcriani, Ilebbel's Nibelungen, its lources. metbod and stvle 

(Oolther) 227. 
Piaget s. Miroir au\ Daniee. 


Wright, .los . n. Kli7. Wru'ht. Old F.nglwh Grammar 


(Jordan) 279. 

Zenker. Das provenzalische Enfant sage. Veraion B. Kritisch 
hrsg. (W. Suchier) 158. 


riocb, (irabbes Stellang in der deutschen Literatur (Saiger- /inkcrnagel. Die Entwicklangsgeschichle von Hölderlins 
tiebing) Ilypenon (.Mickeil 93. 



III Sachlich geordnetes Verzeichnis d(^r l)esprochen(>n Werke. 

Stuarta tragoedia. Hrsg. von K. 

Hrsg, von U. Michel 



A. Allgemeine Litentnr- und Knltarieesebichte 

(inkl. mittelaltcriicbo und neuere lat. Literatur.) 
N yrop, Fortid« sagn og gange II. iH'n ewige Judo (Kahlel 1 



Hope iraver. 1 he l-our Uaughters ol tiod. A study of 



Roulerins. Adrianus, 

Woemer iSüss) 272. 
.Mosellanus. Petrus. I'aedologia. 



(311 SM) 329. 



the Venioni nf thp ,\llcuory wirh special referebst lö 
thn.n in T . ■. t i n l-r epch a pü K'ii ff lish I I i 1 6 d 6 i I 4"l 



B. SprachwisseMcbaft (exkl. Latein). 



Kehse, Der Ursprung der lotentanzu (Mog|i< 1^7. 



Brugmann. Die distributiven and kollektiven Xnmeralia der 
indogermanischen Sprachen iThumh) 2ii9. 
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C. Genunniftcbe Philologie l 

(oxlcl. Englisch). 
UnteraacbuDKcn und Quallen zur germaniscbcn 
und romaniEL-hen Philologie Johann von Kelle dar- 
gebracht (Kehaghel) 177. | 

WiUer, Die Hurkunft der Baiern (Helm) 89. 
Bogaert. van den, Dnichstucke aus di*r altcrim Gcecbirbte 
der Belgier: ('imbern, Teutonen, Aduatiker (üplml 49. 

Boer, l'ntgrsnc-bunKfn über den I rsprong ond die Kntwick- 
luog der Niht-lungeosaRP i(iolthcri 'S. 

Delbrück. Synkretismen. Beitrag zur germani^cbeu Kasus- I 
lehre (Beba'ghel) 26:>. ' 

Scbönfeld, l'roeTe eener kritisi-he Verramcling tan Cicr- 
maansche Volks- en I'ersoonsnamen iW'prle; M. 

(i o t i B c h. 

Le^n, T. d.. Einführung in da» (iotisrhe (Bartho lotn ae) ' 
Die gotische Bibel. Hrsg. v. W. .Streitberg (Braune) 325. j 



Skandinavisch. 
Fran filologiska föreningen i Lnnd. Sprakliga npp- 

satser tilleftnade Axel Kock (Kahle) 9H. 
Olrik. Nordisk aandsÜT i fikingetid og tidlig middelalder ■ 

(Kahle) ry2. 

Finnu r .t önsso n. Den ialandske littoraturs hiatorie tilli- ' 
gemed den oldnorskc (Kahle) H67. 

Herrmann, Island in Vergangenheit und Gegenwart (Geb - 
hardt) 'iCl. 

Clari Saifa. hrsg. y. O. Ccderschiftld (Golther) 2'X. 
Kahle, Kristnisaga, {)attr I'ortalds cns vidfijrla, fiattr Isipifs i 

BIskups Gizurarsonar. Hnngr»aka (Güll her) 10. ; 
Steitz. Zar Textkritik der Rolandüberlicferung in den skan- ' 

dinaTischen I.iindern (Becker) 17. 

Noreen och Meyer, Valda »tvcken av svenska fnrfattare | 
I,52«i— 1732 (Kahip) 278. " I 
Stjernkrantz Esaias Tffgntfr (Golther) 11_ 
Ogtergren. stiiistika atndier i Torneros' aprikk (Gebhardt) 



Noreen. Virt gprik. Nvsvensk grammatik (Gebhardt) tM. | 

Kock, Srenslc Ijndhistoria (Gebhardt) 22.'.. ; j 

Brogmann, Die distrib. n. kollekt Numeralia dnr indogerm. j 

Sprachen. Mit einem Anhange von K. Sievers: an. trtnnir, ; 

prtnnir, ftmir (T h u m b) 269. j 

H o c h d o u t 8 (' h. 
Meier, Kunstlieder im Volksmundc. Materialien und ünter- 

anchungen (Schl&ger) 393. 
Meier, Kunstlied und Volkslied in Deutschland (SchUger) 

393. 

Hamann. Die literarischen Vorlagen der Kinder- und Ilaus- 
ra&rchen und ihre Bearbeitung durch die Brüder Grimm 
(Küchler) 149. 

.\beling, Das Nibelungenlied n. seine Literatur (Braune) iM). 

Hagen, Wolfram und Kiot (Helm) 92. 

Rauff, Ilntersuchiuigen zu Biterolf und Dictlcip (Golther) 
227. I 

Betbmann. Uiitersnchungen über die mhd. Dichtung vom | 
Grafen Rudolf (Helmi 148. 7 

Freitag, Die sog. Chronik vom Weihenstephan. Ein Bei- 
trag zur Karlssage üiclm) 39h. 

Rothe. Johannes, Passion Hrsg. v. .\lfr. Heinrich (Helm) HfiH. 

Nickel, Sirventes und Spruchdirhfung (Schultz Gora) 321. 

F'ehse. Der l'rsprnng der Totentänze. Nnbst einem An- 
bange: Der vierzeiligc oberdeutsche Totentanztoxt Cod. 
Pal. 314 B (Mogk) 187. 



Beyer, Die Begründung der ernsten Ballade durch Bürger 

(Sulger-Oebing) 277. 
Fries. Stilistische und vergleichende Forschungen zu Heinr. 

TOP Kieiat (Behagbel) 401. , 



Ploch, Orabbes Stellung in der deutschen Literatur (Snlger - 

Gebinp)"gTT 

Pcriiini llchfii'ls Nibelungen, it« sourcca, method and style 
Haag, Uhland (Maync) 188. 

Ijpssing, Griüparzer und das npue Drama (Küchler) l-M. 
Zinkernagel. Die Entwicklungsgeschichte von Hölderlin« 

Hyperion (Mi ekel) 93. 
llnmbqldt. Wilh. von. Gesammelte Schriften Hrsg. von 

.\lb. Leitzmann (FritzBchg) G. 

Schatz, Altbairische Grammatik (Br li:i g hd'i liHi. 

Bacher. Die deutsche Sprachinsel l.usorn (l.essiaki 270. 

Martin u. Lienhart. Wörterbuch der Elsassischen Mund- 
arten iBehaghol) 187. 

I.owack, Die .Mundarten im hochdeutschen Drama bis gegen 
das Ende des 18. Jahrhunderts (Beliaghcl) 57. 



Vorkampf-Laue, Zum Liben und Verpebca einiger mhd. 

Wörter (Helm) 1-17. 
Laden dorf, Historisches Schlagnörterbuch (Behagbel) .'>. 

N iederdeutsch. 
Kalff, Geschiedenis d. nederlandsche Letterktinde (Martin) 9. 



D. EnKÜBChe Philologie. 

Wrigbt, .los u. Eliz. Wright, Gld Engfish ürammar 
(Jordan) J7!l. 

Hcs-sels. A Late Eighth t entiiry I.atin-Anplo-S.'ixon Glos - 
sarv proscrvcd in the 1-ibrarv of Ibo l.Jiden I niversity 
(Jordan) ÜJT 

Mahn, Syntax in deni sogen, ags. Physiologus (Glride) 370. 

Uethloff, liarstelluuL' der Svntax im ag» (iedicht 'iUniel' 
((jl.'.de) 55g: 

•lacobsen. Darstelinng der syntaktischen Erscheinungen im 
ags. Gedicht vom 'Wanderer (tili'tde) TiB. 

Kurz, Die .iungKOglühtc Frau, eine mittclenglisrhe lx;gende 

(Glö Je) 3HI.I. 

llnpp Travcr, The Four Daughters of Ood. K Study of 
the Ver'iions of the Allegorv wilb ^'■pocial rcfcrence to ttiose 
in Latin. French and EngliKb (tilode) 14öT 



Wolff. ShakcBiji-are 1 (.\ckerinftniii 11. 

Sarrazin, Aus Sh:ikespi-ares . Mein tcrycrkstatt (Pet sc h) 101. 

Shakespeare Keprints III. King Hfary V. Parallel Text» 

Ol the tirst and tiiird tjuartos and the birst >olio. Kd. Iiy 

E. Itoman (.Vckc rui a n »1 102. 
Siburp. Schicksal und Willenafrcibeit bei Shakespeare 

illorn) 15: 

Wegener, Die Biihneneinrichtung des Shakespeareschen 
Theaters i.Ackermann: (iö! 

Gibson, Shakespeare'« Use of the Snpernatural (Acker- 
mann) 403. 

Koeppel, Ben Jonson's Wirkung auf zeitgenössische Dra- 
matiker (.\ckermana) IM^ 

Eilers, Dehnung vor dehnenden Konsonantenverbindungen 
im Mittelenglischcn (Jordan) VA. 

E. Romanische Philologie. 

Untersuchungen und Quellen zur germanischen und 
romanischen Philologie .lohann von Kelie darge- 
bracht (Behagbel) 177" 

Italienisch. 
Vosslfr Die göttliche Komödie I. 2 (H.Schneegans) 114. 
Santi, II Canzoniere di Dante .\lighieri (\ ossler) 23. 
Ortiz, Le iniitazioni danteschc e la qnestione cronologica 

nelle opcre di Franc da Barberino (Vossler) 4(Ki. 
Federzoni. 1 na ballata di Dante in lode della Ketorica 

(Vü.'sler) 37-1. 

Proto, L'Aporalissi nclla Divina Commedia (Vosslcr) 160. 

Scoto-Bertinelli, Giorgio Vasari Scrittore (Vosslcr) 196. 

Qardner, The King of cuurt poets: A Story of the Work, 
Life and Times of Lodovico Ariosto (K issner) 118. 

Vossler. Salvatore di Giacomo, ein neapolitanischer Volks- 
dichter (H. Scbneegang) 33» 
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LanKenscheidta SacbwArterbücher. Land nnd Leute 
in Italien; von A. Sarordote (Vosslerl WH. 

Lange nscheidts Taschenwörterbücher. Italipni-irh t 
A. Sacerdote (Vossler) 293^ 

Saccrdote. lt;>liiMiisrb zur schnclUtep Aueignung der L'm - 
gangsiipracbe iVonslerl '2'Xi. 



Crocioni, 11 dialetto di ArceTi» iSnbak) 2'M. 



K r a n T i'i » i « f h 

Radier, Lea liegendes Opiques. 1: Lc cvctc de Gnillaame 
d'ürangc (Becker) IUI. 

Steitz, Znr Textkritik der Rolanduherlieferung in den skan - 

dinaTisrhen Ländern (Bec ke r) 17. 
Blunk, istudien zum Wortschati; des afr». Rolandalicdei 0 

(Iluber) i:.4. 

Coulet, Ktudes »ur Tancirn potmc fran(;aiB du Vnyage de 

Cbarlemagne en Orient (Becker) Hl. 
Brotkstedt Floovani-Studien (Becker) 19. 
Borrniann. Das kurte Reiminar bfi Tbrestien von Troie» mit 

bes. Beruck»icbti)rung des Wilbclm t England (FoerKter) 

tot: 

Roinbold, Floire et Blanchetlor (Becker) l.'i6. 
Saas, L'Kstoire Joaeiih (llerzogi 21. 

Hope Tra»«r, The Fonr Daughters of flod. A Stady of the 
Versions of the Allegury with special referonce to those 
in Latin, Frcnch nnd English ((ilödc) 14.'>. 

Cent Motets du Xllleei^cle publ d'anrj>s le Ms. Ed. IV 6 
de Bamberg par V. .\ubry (^'chliiger) Mß. 

Bele Aelis, La chanson de, par le TrouTöre Baude de 
la Qnariöre. Eludc nn'trique par R. Meyer, Essai d'inter- 
pri'tation iiar J. Bcdicr, Etüde muisicale par I'. .\nbry 
(Scblagcr) 2«.V 

Kuchier, Die ('ent XooTe.lles Xonvelleg (Vossler) 289. 

Le Miroir anx Danies po(?me in(!-dit du XVe «itclc publ. 
par Arthur l'iaget (Schneegang) 405. 

Baur, Maurice Sctrc et la Renaissance lyonnaiae (Ed. 

^»^hneegans) Mi. ■ 
Connson. L'Anti-Lnrn''fe (.VI ali renho lT7l 1!M. 
Steinweg, Corneille, Koiripositionsstudien zum Cid, Horace, 

^ V"'-''' ty.?^'*^''* 

Rigal, Molicrc I F Ed. Sc b n f t- >;an 8) 337. 
Serrant. L'abbi' de lUnrc et Lto&suct ( .NTährenhcItai) |!U. 



St'rhp, ktudeii d histoim romantinue: Lamartine de IBIti h 

1830 (F. Ed. Schneegan.s) ufT "^ 
Chateaubriand, .\tala, reproduclion de l'^dition originale 
. . . (>ar V. Giraud et Jos. Girardin (Schneegans) 374. 

Saint'an, La cr<''ation m«'taphori<|ae en fran;ais et en ro - 
man. Itn.nges tiri;cs du uioude des animaux doniesti'joes 
(Hcnog) 233. 



Schittenhelm, Zor stiliiUschen Verwendung des Wortes 

euer in der altlranz. Dichtung (Schnltz-Gora) 37L 
Hinz. Lat. carru* and seine Wortsippe im Französischen 

(.lud) 229. 

Hild. Prtaens und Futur Ton avoir nach 22 BUttorn de« 
Atlas lingnistii|ue de la France (Herzog) 235^ 

(Hlli^ron et Mongin, Scier dans la Gaule romane au sud 
et ä l'est (Jud) 332. 

Jaberg, L'eber die assoziatircn Erichcinangen in der Ver- 
baldoxiott einer südostfranz. Dialektgmppe (Herzog) 28L 



Provenzaliscb. 

Nickel, Sirrentes und Sprncbdicbtung (Schnltz-Gora) 321. 

Bernard von Ronvenac, ein prov. Trobador. Krit. Aus- 
gabe von (i. Bosdorff (Schultt-Gora) 23.S. 

Zenker, Das provenzalisrhe Enfant sage, Version B. Kritisch 
herausgegeben (W. Snchier) IM. 

Boheman, Precis de l'histoire de U litt^rature de« F^übres 

(lluberlTHü: 

Salle de Rocbemanre. Dnc de I». Räcita Carladfexien« 

(Hennicke) 19.'i. 

Gillicron et Mongin, Scier dans la Qanle romane an «ad 
et k l'eat (Jndj 332. 



S p a n i g c b. 

Fitz-Gerald, Vergification of the Cnadema Via (Zanner)H8. 
Lenz. Los elemcntos indios del castellano de Chile (Zanner) 
2^ 



Portngicsiach. 
Leite de Vasconcellos, Tcito« archaicqs para nso d» 

aula de philologia portugaesa iGassner) 376. 
GAHnnur nii- Speiche des Knniys Deni« von Portugal 

(II Uber) 407. 

l.adinlseb. 

Battisti, La vocale A tonica nel ladino centrale (Gärtner) 

I2J] ' 

Dalmatinisch 
Bartoli. Dta Dalmatische (Zauner) 122. 



Dengusianu, 



Rnmftnisch. 
Pin iatoria migratinnilor piatoretti la 



I poarele roroanice (Weigand) 28. 



£0- 



IV. Verzeichnis der BuchbaiKiluiigcn. deren Verlagswerke im Jahrgang 1907 besprochen woriJen sind. 

Akadem. Verlag für Kunst und 
Wissenschaft, Li* ipzig u. ^Vicn s'». 
Aktipholagrt Ljus, <fnrkliolm '27W. 



Attingpr, Nr-uid^itfl j.l,'. iob 
Avenarius, Leipzig 90. 

Beck, München 11. ItjQ. 
Hehr, llcrlin fi. 
Bell mann. Prag 177. 
Buschmann, Antwerpen 49. 

Chamiiion. Paris IK?. 191. 332. 
Ciiluiiihia I nivcrsity Press, New 

Y o rk ( >M. 2g: 
t'ons table, London UH. 
Cordes, Kiel 19. 
Cotta. ■Smitt;art o. Berlin 186. 
Coulet et fils. Montpellier 61. 

P«l»ht0B Bell & Co.. Cambridge 403. 
Donniol. Pari» 194. 

Eberhtidt. Wismar IM. 



Ebering, Berlin iOh 
El wert, Marburg 402. 
Engelmann, Leipzig 361. 

Fontemoing. Paris 194. 374. 

Gad, Kopenhagen 367. 
f'.leerup, Lund 94. 98 225. 
Gronau t hctiinitz u. Leipzig 289. 
Gyldendal, Kopenhagen 1. 52- 

Hache tte et Co., Pari« 337. 
H ar ra 8 so wi t z, Leipzig 98. 226. 406. 

Hesse, Leipzig TiT! 
H.^lder. Wien 122 

Imprenta Cervantes, Santiago de 

t'liile j!, 

Imprimorie Moderne, Anrillac 195. 

I Junge n Sohn, Erlangen 17. 107. 158. 

! 231. 407 

i L^pgenacbeidt. Berlin 293. 



I Larqse n. Genthner. Pari» l.jfi. 

Lindstedt, Land II. 
I Loescher. Horn 23. 294. 
, LundstrOm, Uppsala 54. 

! Marcus, Breslau 368. 

Mayer n. MOIIer. Berlin 146. 149.321. 

Niemever, Halle 3. 10. l.'i iX). 147. 

\u. t.s7. 221', 2Mr.. .^9.^^. iw,. m'tk: 

! Nistri, Pisa 196. 

Picard, Pari» 285. 40.'i. 

Pierro e figliq, .N'apoli 160. 

Piper u. Co.. München u. Leipzig 151. 

Reimer, G, Berlin 101. 
Rouart, Paria 403. 

Sanerländer, Aaran 281. 

Scheffer. Leipzig 275. 
Socec, Bucarot 28. 
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Soci^t^ du Mercnre de l-'ranre. 
P*riii Ii? 

Tenbner. Leipxig 2K9. 

Trübner. Strasburg 5. 93. 187. 265. 

—3». 

UoiTersity Press, Cunbridge 228. 



L'niTer»itY Pre»g, Oxford 27ti. 

Vandenhoeck u Roprecbt. 00t - 
tingen ■UH'. 

W»t.'n<>r Innsbrmk •JTü. 
W aigcn ha US bm: b tian Jlung, Halle 
H2. 



W eidiiKui II . riin 272. 32f). 
Winter, II, idfibcrg H4. 169. 325. 336. 
Wolter», (ironinpen 9- 

Zftnigchcllis. Ilologna 374. 



V. Verzeichois der Zeitschriften ii s. w., donMi Inlialt mitgeteilt ist. 



Abrntto letterario, L', 'X-*. 

Academie dos inBrnptions et bellrs-lettrcB Iii*. 
Acta (>ftrm»nii« 411 

Al«»>nnia 127 2(>3 .HOfl 411. 

Allgenieine Zeitung 74. 133. ir.7. Ml. 
Alte Ulanbe, Oer i;!3. 2,")1. .■■107. 



AiDatear, U, d'au 



hf» pt de iloninK'titg hiitoriijucg H&l. 



tograp 

American Journal ot l'hilniogv, 1 Iip :!U7 A\a 
Anglia 32 71. IC3 a)4 iVi Mrl 'M'l -Ii-' 
Annalen des Vereins für nassauiscbc Altertumskundp und 

OeachichtsforacbunK 306. 
Anna! es de BreUi^ne 2<)i>. 

Anoaleti de la So. i(<tä d'etndpü pro»encales24t^ 
Annale« da Midi 33 im 7\r,. y.l 
Annale» r^Tolntionnairp« :v<\. 
AMB«lea romanticjUfg. Lea 33. 3fts 
Aanaal Report ot the .Vmeriran Dantp Sorietv 307. 



*po 

Anzeiger Oer .Akademie dpr \\ [«..■^pnsrh.-iftpn in Krakau tl."». 
Anzeiger des (terinani.ntien S'alioaalniu^ennis J.vT 
Archijunnuio. L', 3l»i 
Arcaif der .Brandenburifia" 2.'iO. 

.\relljT de» higtoriiirhpn Vprpina dpH Kantons Bern 207. 
ArcbiT der Verein» für »iebonhür(;iache Landeskunde 2:i7. 
3< )t'. , 4 17. 

.\rcbiT für das Ktodiam der neueren Sprarhen nnd Litera- 

taren 123. 10s Ut). 

,\rcbiT für die Ket^amte l'gycbologie 207 .306 417. 
ArcbiT für Kulturgenchichtn H.V 132 :hi6. 41ii. 



Beitrage zur Ilea.sischan Kirrhcngegebichte 3i>7. 

Bericht des Srhle.«iwigHolgteini«chen Mugcuin» TaterUn - 

diacher AltPrtumer 207? 
Berichte nnd .Mitteilungen de« .\ltertniniiTereinB tu Wien 2ri<i. 
Berliner l'bilologi»cbe Wochenschrift 3.^i. 74. 132. :i(>5. 
"UZE 



X> I U ■ T IUI l\ Ul LU I IJH.II Ln I .t—. .Wl^. 

ArchiT für lat. Lpxikographie und (iramniatik SSi 
Archir lur l{elormatioiisge»f hiilite l.tH. 41k 
Archiv (ur Heligionawisireni'chaft 133. 84«). 
ArchlTio Storno italiann :i.s:i 

Arrhitio storiro Inmhardn 37 3l>9. 3.M3. ; 
.\rchivio »torjro messinese 3<>9. 
Arcbitio »torico per la Sicilia Orientale 37. 309 3>j3. 
Archivio »tori. o i-ardo .ST 

■Arfhirio ttoriro airiliano .S(>9. j 

Archivio trentino 37. :M/.1. 

.Vrkiv fOr nordisk filologi 31. JUKI. 242. 342. 

Atcne c Koma 37. 38.3. 

.\teneo Veneto. L' 38. 384. 

Atbenaenm 134. 208. 

Atti deli' Aecademi» di archeologia, letterc e tielle arti di 

Mapoli 37. j 
Attl deir Accademia Pontaniana 3ii0. 

Attl de»' Acrjdemia »rientitir a te nPto-trentino-ii<triana 37. 
Attl dell» I. R. Accademia depli .\giaii in Rotereto liKi 
Attl aell* B. Accademia della L'rugc:> :i83 j 
Atu <toiia K. Accade mia di scicnie morati e potmcbe di 

MtpoH m. I 

Aitl^dBlla R. Accademia delle «cienze di Torino 30'> 3R3. I 
Atti e momorie della R. Accademia di Padova 3». :!i;H. 38:i. 
Atti e memoric della R. .ViTadcmiaVii^iiliana di MantnTa 'Sii'.i. 
.Vtti e memorie della R. Deputazione die gtona patria per 

la Romagna 37. 
.\ogti«ta Pem»ia 383. 

Bayreather BUtter 2.51. 84h. ' 
ntllft|l*ft d^i^ Munrhener NBUCgten Nachrichten BOT. 94B. 1 

:t-'3 418. 1 
Beitrage zur deot.s< h-b^>hmisrhpn Volkskunde 34.S. 
Beitrüge y,ar f'if schieb le der 1 >eul geben Sprache unTTiiteratur i 

126. 202 411 



Beweging. De 7.">. 

Bi bl lolilia, La 3^. Hs4. 

Bibliopliile Liniousin.~Le 37. 

Bihlio(br.|M<; de l'nole de» Cbarten i:i4 2ri.3. 349. 
Blatter des HadiHthr'n Vereinn für \olkskiinde l.'t3. 
Blittter tur das (■ynuia-sial Schulwesen H<i.">. 
Holleltiiio della iiML-a lolilioteia dl Hfryauio 3<i!>. 
Bollettirio della <ivua lublidleia e did miiseo di Pdine 309. 
Bolleti ino della lt. Lieputazione dl storia patria per l'Unibria 

Bollcttino della sorietit di -stnrla patria negii ■\bruzzi 309. 

Jiollettinn del .Mu--eo rivi<o ili r.iduv.i '.if.! 

BollettlMO iloriro della Svi/ n-ia ilaliana :i<l9. 

BolleUino storico piacentino MKi. 

Bra nde n bu r g I a 2'")i>. 

B rau n.st h w e 1 gl sc hca Magazin 416. 

Hiihne und Welt Lül 

Bulletin de geour.M>l'ip hiytnriiine et de^criptive 3.'i(>. 
Bulletin de ja i uuuiiis^iori arrii' ul'igi'iuo de Narbonne 13'». 
Bulletin (le la Soiii te ari hi ologinuo du Hers 7(> 
Bulletin de la Soni'ti^ des anciens textes Iran^ais :'ii4. 
Bulletin de la Soricte des sncnees hi.'.t et natur. de Keinur - 
pn-.-XtiTnis 7ti 

Bulletin de la Society d'eiiide!» des Haute8-.\l[ieg 13.'i 
Bulletin de la .Society historiquc et archtologlgue dn Pdri - 
gord 2:»4 3<iH. 

Bulletin de I« SocKt^ natioptle dea Antignaire» de France 

2li!l 120 

Bulletin de la Societt* philomaliniie vosgienne 7'i. 
Bulletin de la Nocititt^ -Siienliti'iue. bi^lonnue et archiologigae 
de Brive :{77 



Bü lletln de la Sciei<jt(j 8cienti<i<|ue. hiatorinne et arch^ologigne 

de la i orre/e ii.'il) 

Bulletin d'liistoire, de littt^rature et d'art religieux du dioccse 

de Dijon 7<;. 3tH. 
Bnlletiu du bibliophile et du bibüothi'caire i::.''». 
Bulletin du Dietionnairu g<'n('ral de la langue \rallone 2l>.") 
Bulletin du tilosaaire des fatois de la S uig.ie Komande 33. 

164. 344. 

Bulletin du parier frant;ais au Canada 304, 
Bulletin Hiapanigue 73 Hi.j 24H 34.5. 
Bulletin Italien 13». KU. .U.'. 

Bulletin periudii|ue de la soriiit' arl(<geoise den «rienreg, 
lettrea et art» (l'oiil et de la So< iet6 des etudes du t'ou- 
aerana (Saint-Girons) 37. |3.'i. 3us. 

Bnllettlno <ritiio di rose Fr.mee.<cane 164. 

Bullet! ino della Sorieta DanlPKra italiaiia :i4. 

Bullettino della Societü tilologira romana 37. 344. 

Bnllettino senesc di storia [latria 37, :is:V, 

t'arinthia l.-!:! Ir.fi 

Chrigtiania Videnskaba-Selakaba Forbandlinger 34!». 

Chris tlir he Welt Die 133. 167. JiV. 2r>l, 

Civiltd eattoliea. La 310. HriT" 

t'laBairal l'hilologv 2(IK 

ClaasifftI l,>narierlv. The 86. 

Classifi e neolatini :^09. 

t'oltura e lavoro 37. 

Columliia I niversitv Germanic Stndies 127. 
Columbia rniversily Sludies in Kngliah 3HL 
(.'onteniporary Heview, The 13r 
Corres|ionflatice liistoriquc et arch^ologigne 13.'», 
C'orrcspondant, Lc Liti. 2.')3, 
Critira. La, J,M. 
Critii a .Kiiiale. La 3S1. 
Crnnai a mosieale 310. 

Cultura La, .3^ 167. 20'.i, 2,')4. 310 3.M, 384. 42t.l. 
Cultura KapaBola 136. 312. 

Damke St ndier 127. 2A2 .Hrt-i. A12 
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Dftutiche Arbpit 207. 

Deutsche Oem-hirhtshlitttffr 74. H^Ki. Ml. 41fi. 

Dentsrhe LitcraturzeiluuK 34. TA. IM. lio. 2<i.'>. 218. Hov 



Katholiek. De ir,. 
Katholik. Der 3'i7. 

Ko rri' i< 110 Uli e II z blatt de» Oosamtvereins der dcntBchen 



t46. 414 
Deuts ch e lU-tue IH. 

Deutsche Itundschau 71. 107. 2<)7. 348. itSä 4lH. 
DeatR< he Volkskund e ans ilem Oijtlicben Hfihmen »47. 
Deut ar he \\:uht -'iii 
DiOzeganarchiv von Sihwahen 1:1H 



Ki-karl 74. \Xi. 3<>7 
EdiiihurRh Ketiew ll'M. 
K m |i o r 1 II m jt 1 (X 

Kngli sehe Studien H2. 162, 302. ASO. 
Entriish HiBtorical Iteview. The 41s. 
Krudizione c lielle arti ■i7. Min. 3ttä. 
Euphorion ai. 'iiia. '.i'ii. 

Exploration» Pvrt-ntfenneii . ■ ■ BnlIeÜB de 1* «oci^t<S Hmopd 

m. 

Fanfulla della dnmenir» :17 Hli) HH:^ 

Festschrift ziim Allgemeinen Deutachen Neupbilologcttta^tc 

in llann nver -M'l. 

Finnisrh I griMbe Forgchunifen M7. 
Fl()rr'nti.t nova 87. 
Kolk I.uri- 

Forschungen zur Oeachichte Rayern« 3i>6. 416. 
Frankfurter y.eitung 71 lil7. 207. 2.)1. 3U'. M8. 41s. 
Freie Wort, Das Ii 1."^ 
Knidaer ( ;eftrhwht!ihlatlpr :tr.. 

(ia^tetti- des He:»i\ Artii irä 41U 
Gegenwart, Hie 71. 

(te»cliii-liisl)l:>tter fiir Stadt und Land Magdeburg H»6. 

(icü c Ii icli t s f r c un d , Der l 'S'i. 

Gid«. De 75. ■iO's. 34i>. 

Giornale Hantesco, Ii 73. 164. a04. H4.'>. 

tliornale dei musiiisti 31(1. 

(iiornale «tnriio della letteratura italiana 33. 246. ,344. 
Giornale stririco e letter.'trio della Liguria 37. 310. 382. ^"3. 
Gütebort.'» Hu);t<küli>8 Arnitkritt 3U. 
linethe-.Uhrhiich 

Gfittincische Gi-k-hrte Anzeigen 34. 16.^ »Wi. 4iri. 
Grande UeTue. La 2^2. 

Grenz boten. Die 167. 207. 3i>7. 34«. 382. 418. 

Handi'lingen cn Med«'dt!Llingen van de Maat«chappij der 

Nederlandsche Lettfrkunde te Leiden 751 
H annoTerüc he (tesrhii htslihitter 133 
Hansische (i'^si hi< htslilittter 74. 3(U\. 
HessenLind 2M. .3<K1. 41«,. 

Hissiffhe Binder fiir Volkskunde li.t; 2.'it). 347. 
HiRtoriBche MonatäliUtter für die l'r oTinz ToaBn iM. 
HistoriHches .Lihrliiiih IHJ aHi. .'M7. 416. 
Hiälorisrhe Vi« rtfl |:thr.'irhrilt 317. 416. 
Hivtnrisi he /i'it.si hrill I.H'2 3~.j IUI 
HistoriHch l'ol.tiMhe Blatter 3.-.. 132. 207. 30fi. 
Hnrhland 74 207. 

Indopernianische Formhtingen 7li 162 2ill. 2;>fi. 410. 
Internationale WcHhensihrift lur Wiascnschalt. Kunst 
nnd Tei hnik 133 H.7. .3il7. 34>< 3H2 

Italie. I.'. cU>Bi(|ue et moderne 383. 

■lalirbucli der deutschen Sliitkr-ipi-are-ttesellüchaft 243. 
■lafarbuch der tirillpar/er Ui-syll-n haft 3IM. 
■lahrhiirh dn<i Freii-n Deiitai h.'ii Hin-hslifts '>i;i. 
Jahrbuch des Geachicht^vereiti» tur d.ts Her/ogigm Braun - 
schweig 416. 

.lahrbuch de» Verein« f. niederdeutsche Sprachforsi hting "1. 
.lahrbuch f die Oeai hichtR de» llerzogtums Oldenburg 
Jahrbuch für (iesiliiihte. Sprarhe nnd Literatur EUass - 

l,othriin;ens 133~ 
Jahresbericht der bjgtorUch • »ntiQuariscbcn OeaelUchaft 

xnn <;rtini,iitiii<Ti 
JahrcHbericht des Historischen Vereins fttr Stranbing nnd 

l'ingi lmng 416. 

J ah re s her M' h t de« In.itituts fiir rumänische Sprache in 
Leip/ig 301. 

Jahresberichte f. neuere deulsehe Literaturgeschichte 3iil. 

Journal des Savants 7.". 20' üKi 

Journal of English and Germanic Philology 204. ill. 

KantütudiBn 2:i<J. 



(ipüchichts- und .Mterturosvereine 132 .311!. 347. 416. 
Korrespondenzlilatt des Vereins für niederdeut«che 

Spraclilorschung 7L l'<2_ 2W. 
K o r ri' s ]io iid e n z bl at t des Vereins für siebenbürgiscbe 

Landeskunde 133. lIKi 207. 2:M :-t<H.. 417. 

Korrespondenihlatt für die höheren Scholen Württem - 
berg 24!r 

Kritisi her .l.ihrealiericht über die Fortschritte der Ro- 
manischen Philologie 244. 

lichrproben nnd Lehrgänge 2^M>. 
Letteratura contemporanca 310. 
Lettura. La 3ri. 310. 3f<TT 
Lettnre venete MlT 

Libro. II. e la stampa 38. 310. 3-<3. 
i Limburg 75. 

' Literarische DentschOesterreich, Das 74. 
i Literarische Er ho, Das 3.".. 1H7. 2l>7. 2.51. 307. 34.S. 382. «18. 
Literarisches /entralhlatt 31. 73. 131. 165. 205. 24.s. 304. 

Sl.'». 3.H2, tlt. 

Luginsland Monatsbliitter für Literatur ond Kanat 167. 
Lünebnrger Muscumsblatter 4lC7 

Malt« letteraritt 31 1 
Mansf eider Rlitter 207 
Marche, Le :W. 310 
Marzocro. II. :iH. 310. .3-<4. 

Medizinisch- piidagogiscbe Monatsschrift für die frestmte 

Sprachheilkunde 348. 
Memoire« de Tacadi'oiie de Slmes 13,'i. 
Memoire» de I'academie des scienceg, inscription« et belles- 

lettre» de Toulouse 2.')4. 
Mt'moires de racademie rovala de Belgigue 136. 
Mein ni res de la si>r-ii-t^ des scienre« natnrelias et arch6o- 

lopi')ues de la ( reuso 3". 
Mi>moires de la socii't^ nationale des antiqaaires de France 

420. 

Mt^moires et procjs-verbaux de la sociÄtf agricolc et seien- 

titiiiue de la Ihute-Loire 308. 
Memorie della n. .Vcrademia dei I.inrei 3is. 
Memorie della It Accademia dei /eUiTiti di Acireale 38. 
Memnrie della It ..Vciademi.i di Modena 311. 
Memo rie dei H. Istiintn lomhardo 311. 
Memorie titnrirbc forogiuliesi 3»i 311. 
Mercurc de Fritpcc 75 . i y> . m, H.''"', 41!>, 
■Mitteilnngen ans der Lippischen Geschichte und Lande« - 

künde 

Mitteilungen der Anthropologischen Gesellschaft in Wien 
3'.. 166. 417. 

Mitteilungen der <le8ell«ch»ft fiir deutsche Erziehnng»- 



iittciningon Oer ''eseii 
und Schnlgesclncbte 416. 



Hitteilungen der scblesischen Uescllschaft für Volkskunde 
\l<i^. 347. 417. 

Mitteilungen der Vereinigung für Gothaische Geschichte 
und .Vltertumsforsi Illing 7 1. l't2. 



Mitteilungen des .Mterluiiisvereins zn Planen 3|NS 
Mitteilungen des .\rcbivs für .N iederösterreich 207. 
■Mitteilungen des Historischen Vereins der l'lalz 3.'). 
Mitteilungen des Instituts tur Oesterreicbisclie ueschicbtg - 

for^chllng 74. 166 ..' .ii 117 
Mitteilungen des Nordfriesischen Verein» für Heimatkunde 

1 und Heimalliehe 116. 

I Mitteilungen des österreichischen Vereins ffir Bibliothckg - 
; wesen 3.'i 

] Mitteilungen des Vereins für die Geschichte Berlins 85. 

132. 166. .MHi. 416. 
Mitteilungen des Vereins fiir Geschidite. Altertümer nnd 

Landeskunde des l'urstentum Schaumburg-Liiipe i3ü. 
Mitteilungen des Verein« f. Hamburgiscbe jieschichte 166. 
Mitteilungen des Vereins für »üchsischo Volkskunde 250. 

317. 417. 

Mitteilangen"des Wcstpreussischen Geschichtstereins 410. 
Mitteilungen über »olkstumlicbo lieberlieferungen in Würt- 
temberg 74. 347. 
Mitteilnpgen und Umfragen «nr bayrigchen Volkskande 

2.MI. 

Mitteilungen vom Frcibergcr .Mterturasvorein 3<X!. 
Mitteilungen zur Judischen Volkskunde 3i)C. 
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Modern Language Note» 21L Iii. 124. IfiL 2!Jllx 241. -Kf,». 

Modern Lanenage Keview, The, .SIL S41. 

Modern I'hilology SÜL ÜUü. 296. 110. 

Monatshefte der Comeniuit-Geiiellsrhaft i:iJ Hii."». 

Monatsschrift für (iottesdienst und kirchliche Kiin.st 133. 

Monatsschrift für P&storaltheologie 1 33. 

Monismus. Der 3IK 

Moyen Age. Le, Ii. läiL *is a49. 41». 

Museum ü isi 2ÜL 2".l, 8ii7. 34!t. ll^. 

Nachrichten von der (»e.sellsi'haft diT Wissenschaften /u 

Göttingen lüL 219. 316 41'. 
Natura ed arte 311. 

Neue Beitrage zur (Icsthichtc deutschen Altertums, heraus- 

gegeben «on dem Hennebcrgirrhen altertunisfor.<ichenden 

Verein in Meiningen lti(>. 
Neue JahrbBcber für das Klag», .\ltertuin, lieschiihte und 

deutsche Literatur und für l'iWlaKoKik IüIl 24'J, 346. 

*V,. 

Neue Kirchliche ^Zeitschrift üü. 

Neue Philologische Kundsihau LL 1^ Ifiä. 2tK> 24'.». :mr>. 
MG. 415 

Neueren Sprachen, Die 21L i2i. aija 211. 2:t>. 311. |n:t. 
Nene Rundschau, Die 307. 

Neues Archiv der Oesellschaft für ikliere deutsche (icschichts- 

künde 347. 
Neues Lausitzische.s Maguzin 
N enphilologische Blätter 341. 
Neuphilologische Mitteiluniten 25L liL 241. 409. 
Nieuwe Oids 2;'>1- 

Nieuwe Taalgids. l»c IlL l<i2. 2üL 2!iS. 341. 

Xoord en Zuid Ii, 20: i. 

Nordisk Tidsskrift for tilologi 31L 

Nord und Süd Ui2- 'älL 3is. 3.s2. 

Nouvelle Uevue 2» »8. 2r,2. :!.->o 11 H. 

-N'nova Antologia Jii. 311. 3.-<4. 

Naova Kassegoa. Ln 310. 

Nuova rassegna di Ictteraturn moderne jfi. 

Nnove battaglie 3M. 

NnoTo Archivio veneto ilä. 

Ocsterreichischc Rundschau 'iii. -MIT. 
0ns llemecht 1*<)1. 

Pagine istriane 311, 3^4. 
Pafveso II. 31<t, 

Periodico della Societa storica coroense üti. 
Perseveran/a, La üh- 
PfAlzisches Museum 306. 11»;. 
Pfingstblatter de.s Hansischen Uescbii-htsvereins 
Philologue üäi 

Philosophische Wochenschrift 133. 
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Kr. Nyrop, fortid» »tigu w«c »»agB. Hd. Ii. Den evig<- 
.lade, med Mlledcr. Kub«nl»vn, \Wf. UyMewUlak« bog- 
huidri, Bordiik forlag. IS4 S. 

DI«M Arbeit Xjrrops ist der Bw«ite Baad einer Sama* 
ivag, in der der Verfn^'scr eine Betlis der merkwttnUf « 
•tea initt<>Ialt«rlirhen tragen, Parabeln und hegtnäm Tu 

mllguiii'inveistittiilhi Ii> r Wi l-..- lu liaiiil- Jn will. Iiaa i>(t 
ihm im voi lifeptiden VVVi k »iicli vull;iut jjeUinKen ; t-s 
\iff,i hit-li IcicliC iiml flüssig, der j^elelirte Apparat ist 
oacli MftKliebkeil ita Text vemieden worden, docb merkt 
nan flbcrall die HelierniehMiMr d«r einaelitlgi||r«n For- 
»rliuiig Hurcli dfn Vfif.. Dir bfntitztc T.itfralnr ist am 
Kchlasb in eiiijr Hil»lii);;raplii>' /.usaninicriifcst^lll wonlen. 
Einr Anzahl ühI wI< i|( i i AMiiMuiifffli dt-s < wi^^t n 

Juden nacli ältt'iin Druikeii und Stiilicn /.i>-i t das Hucli. 
Von einer Hehandlnng it» StofTi-K in di-i »clionen Lite- 
ratnr ht AbMMid graumnaN. Wir erhalten eine über* 
■ithdieli« Oeaehirbte der Saff« von Ihrer ersten Brwib- 
DHkg an in Westiuri.pa drircli <^^•n arnit-nifclien Erz- 
biaelinf, der sie im .lalire l ,!2>i in St. Albans in Siidensr- 
laad «•r/.&liltt», bis auf die nt-ueRte Zfit. Der Aniuiaer 
Bannle die äagenligtir Kartattlu«, und nacli •einem üericht 
war «r «n Torwftdtter d«a Poiitlw Pflatua. Seine eiirent- 
licbc Wrbreitantr erhielt dir Sa8:e Jedoch durch eine im 
.lalii tH03 in Dentni-hland beranii(rekninm(>ne PlnK«ichrift 
• Imi v iiiitn l<aniii<ii ViTfawicrs. Hin i-i i, t, »alir84lifiti- 
lii-h louiisrlie, Torwächtt-r zum jailtMli4ii Scliuliniaclici' 
AhMVains gvwordeu, nnd es wird erzklilt. man iiabe 
den wanderedea Jaden nnlftnxst in Hamburi; nnd Danuf 
^ehen. Pie kleine Schrift, nrapriiniflieh eine Tendenz- 
»chriff, zur Heltelirniig der .Inden, ftrijctf Kros-'^e» Auf- 
»ehen nnd wurde oftmals nacliirednirki nml in verschie- 
dene Spi ai lii'ii iibnisi i7,t. M. i tii 1 ins [inni.'-rhe. I>ie 
aweite Auängv dieser diiniKclieti IVberHetziin^, von 
Itctaft N. nm.Abdrneli. AliaaveruK wurde nun zum all- 
(flneinen Gegenatand des Intereaaca bei Uelebrien wie 
beim Volk, nnd m trat«« auch mancherlei Retraffer In 
Keiner .Mawke anf. Vdti linieiMi ilittcn erzÄhlt der 

Verf. erRÖtzliehe lte>.eliichten. Ks eiithirht eine ^auze 
Jjleratar von der Wanderungxfescliicliie il.-» .luden, in- 
nerfeatb deren die Straaaengeaanfe nach Art der Mori- 



talcn fine besondere Siellnngr einnehmen. Während man 
früher iflaubce, il.is-. ik-r < wi^r-' .lüde in den Hiideiiro- 
plUsclien L&ndern k<uiz unbekannt gewesen aei, haben 
■enere Untermdinngen geieig:t, dau die Kvnntale von 
ihm aodi dort aehr antgebreitet gaweieii iat, beaondera 
in Italien. Hier ist «ein Name Bttttadeo, von buifa, 
/>ut/'(it' "■^i'hlii^'.'n nml f)fn .\nih liini (laten Hi-trüger 
auf, und «iie inleres-^inie df^ehiiliie eines besonders Ver- 
scIilaKenen aus dem I.t. .lalirh. wird ausnihrlicher er- 
akhlt. Der Glaube aa die Eziateox dea ewigen Jaden 
iat aieher dwreli fierkbte von wlBem Anftanehen an 
inannigfaehen Orten und zn rergchiedenen Zeiten ife- 
stUrkt worden. Eft brancben nicht immer Betriltrer ge- 
w( sen /.ti St ill, sdinliTii N. iiH-int. (ia>!- liier und da da» 
\'ulk wohl uazu kuninien konnte, irgend einen fremd- 
artigen WaiiderRmann mit fremder Zunge und jiidisi-heil 
Aenaaeren für den Sehnhaacher von Jemaalem a« halten. 
Er verweiet hier im AiMcfalm« an den franiOaiieken Arxt 
nnd ?'orscher rharinr rmf die neuropatliisohea Land- 
streidier, deren e» gerade unter den Juden eine beaen- 
il. rs grosse Zahl geben aoll, die rnMoa von Ort n 
Ort streichen. 

In Verbindong mit den Sagen vom ewigen Jndm 
steht die Im Orient md in Italien heimiaehe Erallilnif 
vom Jnden Marco, der Chriatua, ah dieaer i«ro Hame 
des l'il.ini-- gifUliit wurde, mit einem eisernen Hand- 
geliuli einen Schlai; aut die Wange gab, so daüs alle 
Zäline »icli lockerten. Er muss ewig in untHrirdigchem 
Gemach rand um eine Sftale hemmgeben. Dieae Sage 
taacht in PanMiDa i» 15. Jalirhnndert a«f. N. ver* 
mutet, dass in den Iftfco nrspriinglieh Malkn« stecke, 
dem Peirus da« Ohr abliieb. Die Sage vnin ewigen 
Juden i8t eine Pasoionslegende, sie eritliilk ilrei Hanpt- 
momente: die Untat, die Verurteilnug, die Straf«. 

Christus erhielt Schläge im ÜMmedea HolieBprieaterfl. 
Diese Tataaebe liegt den Sagen von Hare» und dem 
ewigen Juden ingrunde. Aber die 8eene ist verlegt in 
die via dolorosa, den Gang nach Orilea'lia. V-r noch 
schwerer, als er schon war, aasgeistaltet wnrde. Im 
ewigen Jaden haben wir eine Verdopplung des Mannes 
au aebea, der Chiiitoa im Haase dea Hohenprieatera 

1 
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schlug. In der alt»»8tcn Ucberliefprunfi: ist es der Tor- 
wftclitfr Kartaliliis, d<!i' wabi-«c!ieii)lioh ein Eöraer war, 
Hiich HiittMiiin i>i kaum Olli -liiiii i_'ij\v r-iMii, ii-t -j,:iU'!>r 
KaiiSi'nliaHg liat (l;iim ilttn Juden Aliasver ' iitstelien lassen. 

Auch dt*- Vt i urteilnng stammt aus dem neuen Testa- 
amt. Chrisu» tagt m Kwiafilus: 'idi gdie, aber du 
»Ibt warten, bis ieh komme*. Da* erianen aafUlffad 
an die Worte, die ('liristns zu Petrus sagt, al« dieser 
ilin fragt, was aus Jobaiiue.s werden »oll: 'So ich will, 
dase er bleibt, bi» ich komme, was gelu ts lijch anV' 
(ßv. Joli. 21, 22 f.). Da« Uomenl de« Ewigheramwan- 
datna itt vielMehi der Katanac« entDonmen. Anek 
aoMt Boch gibt es im Orient Sagen tod Verarteilten, 
dia ewig wandern mUtHM>n. Wann die Sage vom ewigen 
Joden COtatati'ii'ii ist, Uisst sich nicht ausmachen. Nur 
«oviel wird man »ag^eii dürfen, das« die Gestalt des auf 
der Stelle stj-afenden Christus kaum der orchrislliehen 
Zeit wird angeboren ktfnnen. Der Cliriatas der Sage 
lit nfdit der dtu» earHntii der Eraagelien. Ibra An^ 
fcssuriK als Symbol der Geschicke des jüdischen Volkes 
tat sicherlich "ist spater entRtanden und den älteHttm 
Formen der Sa^^e ri'';ii;'i 

Eine kurze Betrachtung über die versehiedenen 
Namen des ewigen Juden macht deti Kescliluss daa 
ebenao Idirreieben wie nnterbalteBden Buciies, dessen 
Tnkalt ieb glaabte etwas ansflibrlleher anfthren zo mfissen, 

da es der Sprarbi' wil'Mi. in dir es pfeselirieberi. doch 
immer nur einem klciucn Kreise zugänglich &ein dürfte. 
Heidelberg. B. Kable. 



B. C Boer, UntersacbanKeB Vbar den Ursprung aad 
die BatwieUnc dmr MibeEoBjwnaage. Halle. NieuKjrer. 
Bd. I 1906 X.ln> S.; Bd. II 1»? vCtW S. 

Boers riiteisuchungen zerfallen in drei Teile ; Ab- 
handlungen über die Entstehung der Sage, Herstellung 
verloreuer Texte nach der X idsunga- OBd ^idreksBSga, 
VerhiUtaiB des Nibelungenliede« tu seinen Vorlagen. 
Ueberau nete Oedanken, nene Brgebntee, neue Ans- 
bücke. Schon in der Zeitschrift tlir dentsdn s Altertum 
47, 145 ff. hatte Hoer die bisher vn iiaclilUssigte Ge- 
stalt Hägens in den Vordergrund geriiekt. Wir haben 
eine allgenuaniBcbe Sage vom Verwandteumord vor uns : 
Hageo Mtet Sigfrid seinen Schwager and wird aeiber 
▼on Mmhm seiner Sebweater, von Attila fatVtat. Bs 
Ist der Gedankenkreis der Pinnsage und der Sage tob 
Mapi'ii und Hilde. I>iirili Eiiifiibruii^' neuer, be^r iiiideii- 
der Motive z. H. des Hurte» und seiner Herkunii wird 
die Handlung immer reicher. Hagen ist ein Hnibilnng, 
ein Nachkomme des Hnebi. Niblang geh&rt zn Hagen 
wie Welaong an Sigmnnd and Sigfrid, CMblehang aa 
Gunther. Der Nibelunge Nut d. Ii. Hagens und seiner 
Genossen Untergang in der Halle seines Schwagers ist 
der ülteste und ursprUngüchsile Teil der f,'aiizen Sa^e. 
ächoii eini' /.weite ätufe der Entwicklung, gleichsam eine 
Einleitung und Wiederholung von Hagens Fall, ist .Sig- 
frids Tod, Hagen and Sigfrid. Das anheimlicbe Binde- 
glied Kwischen den arspränglieh ebiaader fremden Sagen 
vi ii '-'igfrid und Hagen war der Hort: Hagen begehrt 
Sigfrids Gold, daruui fesselt er ihn durch seine Schwester 
an sich und tutet ihn schliesslich, um allein den Hort 
xa besitzen. Und um des Uortes willen geben die Nibe- 
Inuga in der Halle des awdtea OanaUs von Hagens 
Sehweiter anter. Sigfrids Tod und Hagens Tod mögen 
ciial in Bwei besonderen Liedern fthnlicb denen der Edda 
werden nein. Aber di« Anknl^finig der aigfrid- 



sage brachte eine Fülle neuer Motive. IHe ■\]X*- meines 
Erachten« «elbständige und nnabhllnglge Sage % .Sigfrid 
ist noch aus den l if im: von seine!, .riu;rM4tateii ersicht- 
lich. Er war ein Märchenheld, er lies« sich ein Schwort 
schmieden, erschlug den Wurm, gewann den Hort und er* 
lOste die schlafende Jangfraa. Damit war das MMrehen ans. 
In Verianf der SagentrfldnBg Terfcflmmerte die Qesditclrte 
Vom jungen Sigfrid immer mehr, da sie Motive an Sig- 
frids TikI abfcali, vor allem die Hrüniiliildsas^e, die in 
drei verHchiedeaen j^bstufungen dem neuen Zusammen- 
hang angepaast wurde. In diesem Teil sind Boers Un- 
tersncbangen besoBders lehrreich, indem sie neues Lidit 
in die TiehuMtrititen« Fkige von S^frUa Verhältnis an 
den zwei IVaaen bringen. Endlich kamen die geschicht- 
lichen Beziehungen in die schon fertige Hagen-Sigfrid- 
sage : Gunther wird Hatrens Bruder und Brünnbildes 
Mann, Attila Hagens Schwager. Ich vermute, alte Lieder 
vom Untergang der Gibicbunge dnrcb Attila, also ge* 
eebiebtliebe Brelgnisberieht«, ^fadmolaen mit der Hagen- 
Sigfridnage und gaben ihr das abschliessende Gepräge. 
Die Hagen- und Sigfridsagen sind wohl sächsischen, die 
Gibieliuiigens«Ke ist traiikischen l'rsprnng». Mir scheint, 
das« Boer die Kintiüsse der geschichtlichen Sage, die 
man bisher zweifellos überschätzte, KU wenig berück- 
sichtigte. Sonst, glaube ich, hat er den rechten Weg 
znr Erkllrnng der mbelangensage eingeschlagen, b 
i-rflibl sich das bekannte Bild einer aus Verschmelzung 
und Kreuzung verschiedener Bestandteile erwachsenen 
Sage. .Alle mythologischen l^eutiiiigsveisurln', iljp Wil- 
manns im Anzeiger Tdr deutsches Altertum XXXI ä. 77 ff. 
noch einnial an beleben eich bemtbt, sind damit von Tom- 
herein abgetan. 

In der letzten Zeit wurde die Krage nach dOB 
Liedern der Lücke im CikUx Hetritis der Kdda durch 
Heusler, Ranisch und .Neckel f^rundlich erörtert. Boer 
nimmt zwei Lieder als verloren an, das „grosse" und 
das tJunge" Signrdiied. Die Signrdarkvida jngri atallt 
er I S. SOI — 218 ans der VQiaangasaga und aas ^igen 
der im Brot af SiRurilarkvidu erhaltenen Strofen wieder 
her. In der l'idrekssaga findet Boer zwei Berichte, ein 
kürzeres sächsisches Lied von Grimhilds Rache, das vom 
Sagaiichreiber aufgenommen worden war, und ein längere« 
fränkisches Gediciit von Sigfrids Tod und der Nibelunge 
Not, das der Jdngei-e Bearbeiter nachtmg and mit dem 
ilteren LIede zn einer niamnenfiweeBdeB DaretellBBg 
verschmolz. I S, 217 ff. werden diese beiden Quelle» aus 
der Saga wieder herausgeir»si. Und damit sind auch 
die tirundlagen unsres Nibelungenliedes gewonnen, das 
auf denselben niederdeutschen Quellw beruht wie die 
I^Mlbekaaaga. In den AnmerknngeB an den nordischen 
Texten verzeichnet Boer sorgfältig alle entsprechenden 
Stellen aus dem Nl.. Im zweiten Band vergleicht er 
Aveiitiure um Aveiitiui.j mit Jen erschlossenen VoilaL'.-u 
und bestimmt aufs genain äti- .ille Zusätze und .-Xende- 
rnngen des NL., die neuen -Sti nten und Aventinren. So 
werden z. B. die Kampfspieie, Sigfrida Nibelnngenfithrt, 
die Tarnkappe, die ATentfnren XI— Xm, die AoflSrang 
der Zankszeri» 'w, Irei Auftritte, Dankwart, Volkers Auf- 
fassung als .spieiniaiiu u. s. w. als qnellenfremd, mithin 
als Zutaten des NL. erwiesen. Zwischen nnsem Text 
und die niederdeutschen Qaellen eetst Boer drei Zwisoben» 
stufen. Um 1160 worden «■ NfederrheiB die beidon 
nds. Gedichte mit einander vereinigt, wodurch die Grund- 
lage uosre« NL. geschaffen war. Schon die«e ftlteate 
r, Mi der daa von Beer II S. fiM nan 1 
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gegebene däaiiehe Lied von Grimhfldi hnvn herTorgtng, | 

war strufiacli. Also ist die N'ihelnnprenstrofc ni. Ji-rdeat- 
scben l.'rsprnngs and derKiirnbt'i tier iibei iialiui sit- liernacii 
nOB dem Kpiis, was Hoer durcli metrisclie Untersuclinngen 
bestätigt tiiulet. Dm 1170 wurde das üedicht iiacii 
neaen eiDlieiiliph«>n OeiMlttlMUtkten onigearbeitet, ins 
Hochdentseb« ab«rtr«ffra nd u eaddenuclien Höfea i 
▼eriireltet. Dm 1190 eifolifte eine BcArbeftmir Im bOfl- I 
sehen (tfschmark, die uiimlitelb.in' Viir^^iiiff iinscn r Tfxt>'. 
Boer bringt II S. 192 die gisaniiH nordist iic und deuUclie 
Ueberliefernnc: der Nibidun^onaag« unter einen einlieil- 
licben Stauunbanm, ans dem aicb ergibt, daa* die seit 1 
dum Ii. Jahrbudert In Dentedüand anfblllbende Dieb« 
tnng auf «ehr geringe AnfMngo zurückgeht. Wii dttrfen i 
lieineswegps wähnen, nur znfailigc Ucberr<-Kte «liner ver- ^ 
leirenen reichen .Sagenbildang /.ii besiizeii. lin- 1 1. iite I 
der Nibeliingendichtnng voiizieiit sicii somit alleiJiii)^^« 
MS Einzelliedern zu znsamiuenfaseender und schliessiicb 
breiter cpiseber Bearbeitnnf , aber docb ganz anders, 
als man ftüber annabm. Die nene AiffaMmng ist scbon 
'iailari Ii im Vorteil, dasH sji" mit >ler tatsrichliclien üeber- 
li«^ieniii(|f im Einklani.' stelii, ila'-s sie mit Liedern rech- 
net, di(- greifbar und vm ste]ltiai sind. 

Ich habe bier nur die üruodzuge von*lioer» Unter- 
nnebuugen bennsrabeben versoeht. Das Knch enthMt 
neeb viele wichtige Ehixelbeiten z. B. Bemerkungen Uber , 
die Klage, den hnmen Seyfk-id nnd den Anhang dea Hei- I 
Ii iil r.i h«, Über Pilgrim von Passau, dir Kji l.Hvinnsni&l i 
und anderes mehr. Ausser hürnen Seyfrid und Xfi., die I 
ans niederdeutschen Quellen stammen, «ab es in IH-atscb- ; 
land ttberbanpt keine «weite nnabbängige Ueberlieferong 
der Nlbelmgensage. Da Beer die Annahme einer 1^ 
teinischen Nibelnngendicbtnng des 10. Jahrhunderte ver- 
wirft, ist Siiddentschlaud trotz Rüedegei' vun der Sagen- 
bildung ausgeschlossen. Iiat'iii bleibt iitni der Ruhm der 
abscblifwaenden höfischen Faiwuug des Nibelungeuepos. 
Bostoek. W. Golther. 

Ulatoriaehee SchlagwSrterbncb. Kio Veraocb tod Otto i 
Udandml. Stiassbug n. Berlin, THlbner U06. aU S. V. | 

Die glückliche Anregung, die R. M. Ueyer im Jahre 
1900 Bit seinen „Vierbondert Seblagwortea" gegeben 
bat, bat tbemsebeBd sebnell md reteblleb Fnebt ge> 

tragen. In dem vorliegenden Rnche ist die bisherige 
Forschung vereinigt und tatkräftig wi-itecffefiihrt. Die 
einzelnen Aitikil sind alphabetisch l.i iiliut. I>ie um- 
sichtige Kririk und die l>arstellungawtibe de» Veilansers 
verdienen volle Anerkennung. Eine kurze Einleitung 
bespricht aUgemeine Fragen, wie die Grenze des Be- 
grlA der SdilagwSrter £;egenflber den Begriffen der Ge- 
flügelten Wörter, Ii i .\Iridewört«r. DieHen Darlegungen 
wäre für die Zukuntt eine weitere Ausgestaltung zu 
wünschen ; die rein alphabetische Anordnung eine 
Beihe von Fragen anbäiantwortet, fbr die anob das Bs- 
gister kdne Hilfe Metet. Z. B. wUiate mm gen, wie 
weit etwa Hsmarck, Xietzsche eder die PaotaUnibe an 
dcB SehlagwSrtem miti^earbeilet bat: wie wtit ile aus 
der Fremde, kuh Fi ar.ki ei( h. uns England übernoamea; 
wie viele von iliiien gehen über das vorige Jahrhundert 
avliek? v. s. v,. 

Dtm .MoraitroBpeter von SAekiBgen" würde ich 
km noeh zn den Sditagwerten rechnen. Dagegen 
würde ich gern etwan über die „Paladine" erfahren, 
die dM DW in ihrer Schlagwortbedentung merkwür- 



digerweise gar nieht kennt. Ein eigenartiger Beleg bei 

Beda Weber (stenographische Perii litc über die Verhand- 
lungen der Nationahvrsfimralnnij VII, -IHlüi; „die Artikel 
kftnnten von ihm i Hahserniann) und t^'-inen Paladinen ge- 
lernt haben*. Auch den „kriüachen Tag erster Ordunng' 
und die «offne Tir' ntehte Ich zur Anfbabne eB- 
pfeblen. 

Gieasen. 0. Bebagbel. 

WUbelB ven Hamboldts fleaamelto Sehrlfleii. Hcraas- 

Xt'tjeben von der KSniKÜch I*reus8. .Akademie der Wissen- 
schaften. Kerlin. B Behrs Verlag. Ild. III. IV V. Erste 

Abt^ilunu Werke Iler:iii-trfK<'bi'n von Alhert Leitzmann. 
Uritter Hiiuit. IT'.i'.t— l.sis (:}7rt s.i Um Vierter Band. 
18Ä»-I«22 441 S I I9 ift l ünfter Band. 1823 1826 «81 S.) 
iei)ß.' 

Die Ossebldite dce UanbeUtinoheB Gaistea wieder- 
holt den Weg, den die Tdee der Hensehbeit seit dem 

Ende des 17. .Tahrhunderts genommen hat, und Hum- 
boldts Darstellung der Sprache bezeichnet selbst einen 
wichtigen Ziel- und Haltepunkt dieses Weges. Die Be- 
ziehungen von Mensch zu Uenach bat mit den Beziehnngwi 
von Yolk m Volk das Natomebt innig verwoben; der 
Menschbeilabegriff ist vorgebildet, wo Ungo (trotins der 
'major illa gentium societaa*. der 'ntaKna illa universitas' 
Ge-etze gibt oder ablauselit. I.i --.iiiL'^ leitet die Heils- 
geschirhte umdeutend in die neae Kukur hinüber; er 
sucht für die Erziehung des Uenschengeschlechts histori- 
schen Halt und ethisobe Zuversicht. Die 'Menscblieit' 
ist damit geaeblossener als ta Natnrecht, aber Immer 
noch mehr Soll-Heg^rilT als begrifrene<4 Sein. Nrin it;ln(^te 
die Idee nach völligtr Verwii klichuug ; es t,'ali sie lu rauv- 
zuatellc-n als eine auf die Natur bezogene nnd ihr eben- 
bürtige Realität. Von zwei Seiten her unternimmt das 
Herder: er macht die Menschheit ZDB Dichter tn den 
Stinaaen der Völker nnd er leibt der Oeschichtsphiloso- 
phie den biologischen ünterban, sucht ein Verhältnis 
der Meji-rlih- i- zur Welt der Organismen. Die ästhe- 
tische Urteiittkratt hat mit der teleologischen zusammen- 
gewirkt. Die Menschheit als ein gUBMI kSrperlich auf- 
fassen, als ein eigeatümliobes abgrämo und sie zugleich 
— der Herkunft dieuer Idee entspredtand — ale Kontra- 
hent des Vertrags zwischen Völkern nnd zwisrhen Brü- 
dern, als Teilhaber de» geschichtlichen Erbe* und der 
Anwartschaft auf stetige Vollendung nur umso inner- 
licher miterleben, dahin geht der Sinn des Zeitalters 
der Humanität. 

Jenes Etwas: .der Meuscb, die Meuaobbeit* bat 
Wilhelm von Humboldt von AnAing an vergesebwelit. 
In den Bereich des Narnrrecbtg gehört der Versuch ttbnr 
die Grenzen der Wirkbauikeit des Staates; er richtet 
sich gegen eine voreilig mechanistische Ansicht der Oe- 
nieinschaft nnd zielt auf Organisation. In deaUater- 
sucbflugMi Uber den GeMhleehtinnteTSchiod «rlieiflt ateii 
Humboldt viel von einer sicheren Auffisssnng des Lebens 
und seiner Krftfte — nnd bereits glaubt er aich zur 
tChinktaiMik* dea Weeen 'Manebhuiif gomgaan ga- 

' Ich verweise auf uicdne Anzeige der Bünde I und II 
im Jhg. 1906 Nr. 10 dieser Zeitschrift Die Titel der Anek- 
dol« in den Bänden III, ly, T hier einzeln nnd kahl aofsn- 
reihen schien miSssig, d» audi das schon irtiher gedruckte 
dnrch den Xnsammenhang neu wird. Ich erwähne nur. das« 
im dritten Bande „Betrachtoiigen ilber die bewegenden Ur- 
sachen in der Wcltgeacbichte' zur .Aufjfiibc des Ueschichts- 
Bchreibers' hinlUhren, daas im vierten und fünften Band Unm- 
boldt« AnimerkMmkeit anl der Suche nach oraprOngUclier 
('■estaltnng vom BaakiidMa an den iBdiaanqpaahea tkb 
wendet. 
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rÜBtet, der Kiitwitrf aus dem .lalir»' I79ri ist d*-« 
Zeugnis. Die AufiUiru&g befriedigt ilin mber nicht; «r 
erUltitert 'Hermann nml Porothea', er steigert dabei die 

Poetik znr Aiidiropalun:!!- : it sttuit iitirr liir Aofgabe 
des liescliiclilsi'liiüibirs tiinl Ira'^l, wii ffin \oi\ der Oe- 
scliic'lile dir , Wrwirklii'liuiiK di r darrli diu Menaehheit 
darzaitelletiden Idee'' (IV, 55} tu lurdern sei. 

Was Humboldt erahnte, sollt« durcbaua gegenntllad- 
Heb OBd dnrebam ideell aeins darin lag die Schwierig- 
keit, dämm nmsste er imner ifieder Tim netteB ein« 
si't/i'U. Lancr- Zeit Sellien ihm die griechiathe An- 
likt^ b«idea 7.11 bieten. 

Nicht Kiifalllt^ erötltien den deiii.sil.en Neidiellenis- 
moa Friedrich Angnsl Wolfs Frvlegoneua. Mit dem 
Namen Homeraa fkllt die Betraebtang des AUertama 
r.mt Antoren: die Piiesie wird der Nation 3!Og«oiffnet, 
uml ;ciiu'leicli siiiiiiiielt sicli der Heirriff dnr Men»cliheit 
in die Vorstelliintr v.im ( ti 1. . Im utiiiii Du* ist l ine Vor- 
wegnalinie, eine \'er\virklif liiinir auf l'rol»'. I>er HegrilT 
der llen»rlilieit bat sieh dabei beteittist und ^ekliirt : es 
luMilkte aber iliclit ausbleiben, das» er schliesslich das 
Gehlnse >ipreiie:te und wieder hinauntrat in« oifene Feld. 

So tvilllirli Ihinibdldt rüt die Form »eines (JeiJtcs fest- 
hielt Hill in jU iii8tlien Mn.'ter. in die ^luffliiln Hesi hr.'iji- 
kontr könnt'- er nicli! willijren eben wejfen der An- 
•prttche seines Hnnianismus. Uegen den Schioss de» 
AnAatscs über I^jitiam and Iteilaa (1806) reditfertlgt 
er die .atistnbrlielierp AbKchweiftang Uber Sprache über- 
liaupt und die Mii;;ii( hkeit der V<»r«ehied»'nh<'it einzelner" 
(III. I'i7i, i Kxktirs ist ziini 'j'lieiiiri '^i iI- 11, 

in seiner SeliiideruiliJ des Rlivitlfalls (1797) Wullle 

Goethe nur seblicht beobachtete Pbaenoniene vereinzelt 
nnd vaehaelwiritend vermerken; er gab ans damit ein 
Symbol teiiier Art, die Natnr an befhigen. FKe f^iand- 
•chaft in Iliiniboldt» spanisclien Reise>kizzen i^t ■.treiiir 
objektiv (lemeint, Natnr nnd Hescliichtp seliaflVn kl.ii'. 
»parsan» angetönte Bildei-. (ierade darum scbiiinnert die 
Unmanität des Beisenden allenthalben durcli. erselilienst 
ridl UB die Stmktor seines Geistes. 1800 sit/.t er aaf 
dem TerthUenen Qoai and betnehtet Kampf and Spiel 
der Wellen im Heertanen van !)L Je«» de Lnx: .Hle- 
Kelbe Flui al- r. din In'. r TW VOM «iBgeenKl im tir:iii-. 
de« Kin- und /iirnek-itröinenB wild anflobti, erß-ns^ sisli 
hinter uns mit ptVilsebneller (;eseiiwindiH:k('it in lieb- 
lichen Schlangenlinien Uber das glattgespiUte Ufer, nud 
— so raieh war die Bewegang — wenn die zweite 
Welle der ersten znrBckkehrenden begefmete, -lab man. 
wie in einem durelifsicbtiRen Krystall. zwei zusammen- 
|jUrL'< nde S|iii irelflächen über einander in entgegengeaetS' 
ten Richiangeu hingleiten". (III, 115). 

Wie aCharf fat doch s. in Aufe'e tür das Itest;iiidi(;e 
am stetig Bawagten nnd für die wechselnden Lagen be- 
wegter Krlfte aneinander. Alt Wellenbre^mg nnd 
WwUenkreuznnu ersiMen ihm da« mensehliche Wesen; 
er richtet den Bück aut die Interferenzpuiiktc der Wul- 
len und da findet er die Sprache zwiselien di'in Physi- 
schen und Ueistigen, im VerliftUnis de» i!:inz4-lnen znm 
Volke, dea Satjaktes zu der Weit, die ee sieh anfbant. 

Dareb die Ansicht dea (teganatMidea sind die Ge- 
fiibren nnd die Rebranken seiner Behandlung gegeben. 
„Wer jriiials die '-^i ijilili-ruiit? Ji > Charakter» eim i Sprache 
verHUciil hat, wird bald inue werden, da-ss, wenn er et- 
waN Allgeaeinea an aagen im Begriff ist. er unbestimmt 
wird, wenn er ina BÜiieliie eingehen will, die festen 
Geaultcn ihn entadimpfltB'' (III, ISe f.). Humboldt g« 



langt immer nur zu einem ttch webenden Olt'iehK<^wjeht; 
WO eine Betrachtnngaform achlflasig ni werden sich aa* 
lehidct, flntet eine andere heran : so wellt die BrQrta* - 

rnnff auf und ab Ui< ins iniure M'inei l'erioden hinein. 
Vei wahrende Koniieln, aliwiiikemU l'an iilliesen lassen 
landlüutii;e .Sicherheit nicht aufkommen: denn«« Ii liet;(. 
ein stilles Vertraaeu über dem ganzen, und ein epischer 
Gmndton beschwichtigt die dialektische Unrart. ,Waa 
hilft ea, d^aa aich der Gebt auf Unsend and aker tanaand 
JBinzelheiten zerstreue, ohne den Punkt n linden, is 
dem *'i mdlifli ,iii>nilirii kann?" (III, 184) Humboldt 
hat iliesen Punki nielil einen Miniieiit verfehlt. Er int 
Überall fertiif nnd iiberall am Anfanjj. — ,Ort tur Ort 
aind wir im Innern". — Das Unendliche der Aufgabe 
entfernt Jeden Oedanken einea literariachen AbaeblnaMa, 
macht unwesentlich alle rnierscliiede relativer Stufen 
der Volleiiduue ^ri Kenüber der vorotellbaren absoluten. 
Wenn ei -r ^hu/.i- .-VusKabe vorliegt, wird liii r lach- 
philosopliie aul urund so viel neuer rrkuuden wi' il.i zu 
wiirdicjen «ein ; bis dahin wollen wir uns mit Humboldts 
platonischer Methode nülier nnd niher befreunden. Ea 
ist dafür gesorgt, dass aristotelisehe Betriebsamkeit da- 
Hl Im Ii nir lif ausstirbt. Er hat eine uuIh -i- i lili' d»- An- 
1I.11 iit zum üeliliclii Waliiliafli^fen. .Sem lievvisneii ist 
'Iii F.Iii lii hkeii iles Aufkliiriinsszeitaliers ; unter liieser 
Äutsir.ht »teht der Reiclitum organisch angeschauten 
Leben«, den die Bomantik erweckt nnd ilim aitgetellt 
lintte. 

ütibi'dinirt vermShlt «ich clleRer «»eist dem betrach- 
teten Ol.Jiki. ir -I in. I'i.rsi billig, darnm waren 
ihm Arbelt und (teniis» nirhi <;esitliieden. ond man ver- 
^isst des Verfasiterit und merkt erst beim .\ufhliek von 
der Lektüre, dasa man in einer persönlichen Sphitre wie 
in einer nentralen verweilte. Erkennen wir hier den- 
selben Humboldt, der jünir-^' in ii'H Hii' ii-n an Karn'ine 
zu uns trat als der züi ilu iist. I'llet;<.r 'Ji ^ • iii]iliiiilli( li- 
^t.ll li.'i- E> waltet da kein Widerttprinli liiii liste 
Subjektivität und reinste .Sacliliciikeit konnten sich in 
einer Person TerUnden, ja die Sachlichkeit beateht in 
dieser Spannung nnm Ich. Die Diskration aainca Oe- 

' Gemfltes zeigt uns den Tiehrling der Griechen. ..Lieber 
IM dem Tone innerer Ti bei /i-iik'iitii,', al- mit der Ziiver- 
-itlii aiijfemeiner liehauptun« " s(i! i< lit ei wuh! einmal 
^^V, .'JM.'ii das Menselienjreschleelit an al- ,eine in zahl- 
lose Individuen aerspaltene Natur", möchte die ideelle 

j znr pbyiiaehen Einheit Teratirken. Aber aolehe Ge* 

atündniase sind selten , und niemals iiiaoht Humboldt 
einen lieben (ilanben /um KeweiKgrund; er hat das 

■ wissenschaftlaLe (iebiit von Mystik sauber «rljaken. 
,Die HesiegfunK alier Dunkelheii durch die Herrschaft 
klar und rein ordnender Formalität ist das Ziul und der 

I Gipfel aller geistigen AnsbUdnng" (V, 466). 

t Die Hfibe dea Heransgebara iat darum sieht gn- 
rincer zu achten, weil ihre Spuren dem I.cser niaht 
sichtbar werden. Wäre Leitzmanns HingebnnK nicht 
so selbstverst-^ndlich, ich würde es entsagend nennen, 
wie er nach dem gewaltaamen Verfahren Bnachmaans die 
Handschrift des graaen Anihataea Iber die Indlamr- 

I apraehen wiederhergestellt hat: ich wfirde die Besehe!- 

I denheit loben, mit der ein so intimer Kenner der Eigen- 
art Wilhelms von Humboldt in den Anmerkungen auf 

, das Tatsächlich-philologische streng sich euschrünkl. 
Giaaaen. B. A. Fritiaeh«. 
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9 1906. LttontorUktt itir »{t iiimniie 

U. Kalf r, Oraektodraifl dar iwdMlandMlM Letlerkmule. 

I. n^i (inininip'ii Wj J. R. WvItcTS. IWM. M6S. - rt H. »». 

I llr>r ( MSi-llii Ii t. lllT II If |r I | il tl .i i>i 1 1. h I . 1 1 i I .( I II I "l'S 

}liU< l«lt< rt> wIkI iiiiiii iiiii virltiu lifi lii l. liiuiiK iiml /n- 
gleicb mit VVrjinnß:«'!! I«'.si n. /.uiiiicltst. inl (i>-i Stil klur 
und leblisfl suglekUi ; «lif li«i-8tplluaK bielvt bei ulin- 
Kliappli«it ^ifiP FH1I(> viMi Kiitx<>1ikiii;Rb4>ii. (•elPiffiiilidi 

tfitt *lne lilllliiil isi Im I';ii liliiii; . in ;ilii i .irr \'> l l:i-M i 

ist doch Htu Ii lit'iiiiiiit , ili'i i Misttii Iii :.i i^ti i iinu iii >!• > 
Legendtfiidiiliiiiii);, 'l" ii i>lli< lim l.iiilfiii i\i r S<hw»icr 
Hadewydi, iw inyi^tigtUrii Vrvm eine» Ku.VMLruek ge- 
recht so werd«n. 

\'i r^li'idit Bian das Werk mit tflr«>r<-ii l.iteralar- 
gfsfliii liirii, SO liitt (l«'r rt?t«:ln' Gewinn ln-i vi>r, den die 
KurärliunK d' 1 ]• r/.ti II .laiu Z' Imt. urdnai hl li;it. I>er 
Vert., der sich r^i Imii durch t ili' li-M liicitte de« Ui ii- s 
in den Niederlanden verdient i;. ii n' Ii: liatte. seigt. d;i>> 
er ücli weit umRcaelien, das» er die der Literaturgeschidite 
so nahestehende Zweite der politiürlien. Kirchen-, Rerbts-. 
KniutKestlii' liii <lnrt;li)i>v>r|it liiii Ki ^;.i ;,t j. irm ! i. nk- 
mal abzutrwiliiiiMi. was fiii die ailg» iiifiiitn \ > i li,iliiu--> 
daraus het voi urr-lit. Kr ai hti i nanentlicli aiit lii»' Kmih- 
zeicheo der •Stand«i»poe«ie. Auch die Verrcfaiedenbeil der 
niederlkadiachen LaadMliaftett hekllU er Ion Aufe: im 
anf Gewerbe and Handel begrflndete frdlie Krtdtili< n de« 
Stadtewenen« in Hnndern. «pBter in liiRhaiii. v>i(' »*>ber 
dem Arkerbiiii liii'! i- i Ii/Uflit in ^i^•idl■rll uml Holland. 
Itin \v»Tiisidnclc Sd-lluiiK dl-!' Adels s\ iid in dri liiidilunfj 
auf^v/eigt, die Nti:4ung zu Kraiilir*-i( h in d< ii olun ii 
Kreiaeo, die eine krttttig« Abwehr des Üürgortunis her- 
vorrief. Die 'clerken' nnd 'ministrele' werden hi Ihren 
Gegi- 11 sa f z h I • -j ti ;» I ■ Ii I f t , 

Selbst utiiiij;»! frscUeinende ilerliuialf solclier Ver- 
BcLiedenheiten wi-kUii in iliiem Ersrheinen veitol)?^t: so 
S. 277, ob die Dichter sich selbst in Loder III. Person 
anführen ; letzteres ist fransösieehe Art, a. meiuea Kmu- 
ntentar ta Parsival 114, 12. 

leb knflpfe hieran die BrwHhnatifir elnselner Pnnkte, 
in dfiii ii i< Ii dem Xfit'. nirlir l,i>istinimeii Itann. 

.'S. ItJ ielinl ri dai< luiifjclin hui den .Anteil de»- .Nieder- 
lande an der gt-rmaniifclien V^olksepili ab. Für die Gudrun 
meint er daas Friesland und andere Ottanaiuen an die 
Lande an der See denken laaaen 'künnen'. Aber der 
Wiüpenaant, des das Alexanderlied so früh bezeugt, 
/.wiuKt doch Wohl dazn. Miillenliut't^ Vermatnn^ im 
Üfnwiiir, da-H ilie F^it■^'_•li die ll''llir•M>a^^il d>-r Anf;ol- 
sachisen und der Cierraatien iiut dem Festiande vermittelt 
Saben, erwäbnt er nicht einmal. 

Daa Gedieht von Beiaaert nennt K. natürlich mit 
hSrhstem Lobe. Aber mit Unrecht will er S. 208 die 
r. ( • I . inBtimmungen mit Maerlants Alexander aK X.n i.- 
a/iiiiiini-'e" von Seiten Wilhelin.s auCtasseii. Ei iiuiiii. 
daisR dieser, nur um da** eriihle Ejio.s zu parodieren, von 
einer Dame spreche, die ihn sum i>icbten veranla^iät habe; 
aber aller Wahrscheinlichkeit oacb wird diese genaunt 
in V. Sd7, wo Cantaert, prauwen AUnlw (Adellinde) 
gotden htim erwxhnt Ist. Nicht ganz richtig arteilt 
K. aiiL-Ii 211 :,1.-T ili-- I!i-ii lite Reinaertb, \so die-^er 
dem l)riingen t_irjmbaerts j|;eg:eiiüber keine niJheren An- 
gaben über das Verhältniss znr Wölfin niaclien wills 
ich sehe darin nicht, wie K., die Sorge, den ehrbaren 
nnd rtehaiehtgebietenden Daeh« n verlelxen, aondem 
den feinen Spott des Dithterü tM^L'm die Beichtvater, 
die solche Dinge nur zu genau zu wi»»tiu wUnscben. 
üabarlnipt achaint mir die Maintoff 8. S98, dan dar 
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l'il'llter d«'s Keiiiiierl seinen Witz hi ihfiisf 'Irr 1trl:r- 
fhllf PlIH IHUiilsihil/tlH'tljkf himUnuirll' ^eslelll iiabe, 

/.u >:\\v, la^^t. Keiiiaerl ist der \'ei ireter jeii. ~ l'essi- 
iiusiHU!*, d- r iiii Meidiiülo, dem Sehatke unter den tieisiem, 
die ^tet» veriieiiiMn', aeinen glänzendsten AuNdruck gc- 
mnden hat. Die Nichiswitrdi^'keit alles Weltlebana 
ttelien ifeinde ernst« Nainren geiei^enilich Kriindltefa m 
veilaelieii. I>ai'uin lialteii Luther, Herder, <;..";lie l'ei- 
neke so liocli K'^balien, und darum hat gerade das ern»te 
uiederlxndisehe Volk Reinaort danernd wm Liablinir er- 
koren. 

S. 630 nennt K. em Kapitel ans Boendaleo Ldten 

Spirgliel die er>te niederlHndiscIie' Poetik — rielleicht 
die erste eurnpAibelie die in einer modernen Volks- 
spiaelie pesthriebeii Sei. 1-j iibei^iieht hier u. a. l>ant«s 
< onvivid. l>ie tiedunkeu bueudaies z. H., dass der wahre 
Dichter auch ganz allein in eiueni Walde hausend singen 
würde, erinnern vielmehr an den Prolog zum Trojaner- 
kriege Konrads von Würzbarg, der überdies den sebKnen 
N'erirleirh mir der Nachtigall noch voraus hat. 

K. verfoljijt die Itildiiii); des niederliindisclien National- 
trefiihls aus dem individiialisliüthen Slamm^efiilil der Vla- 
nien, Brabanter, Holländer, heraas. Uans darcbgedmngen 
ist dies Nationalgeftthl erst, seitdem dl« maderlanda ia 
ihrem Heldenkampfe gegen die Spanier vom deauehen 
Reiche im Stich gelassen wurden sind. Vorher werden 
wir — wie ja anc'n ilie Allfceiii.-ine ii-ilie I üiiijrapilie es 
getan hat die .V^eiiei lande nur als einen, freilich bereits 
Kehr i^elbst^kh.ii^'en Teil unseres Volkes ansehen. Wi/f/i 
dies Gefühl der Zusammengehörigkeit auch naaere Lesar 
dazn antreiben, bo vortreffliche Blidier «rie daa hier ba- 
sprochene als mit der I>entschen Literaturgeachidita KV- 
nKclisl verbuuden anzaseiw und zu lesen. 

Straaalrirr. B. Hartfa. 

B. Kahli«, KriMtniMBi^a, i il'i r'.iivuMs .-ns vi.Ifiirln. [uttr 
isleifs biskups (iizurariiuuar, liungrvjtkiv. (Altuord. äagu- 
Ubliothek Nr. U.) Halle a. ißemegrer IfiOö. XXXfil, 
144 S. 8*. M. 5. 

Der liaiid veielniet dii- \viilitit;steii (Quellen zur is- 
ländischen Kirelieii<;eseliichte und ergänzt vortreü'lich das 
erste Kilndcheii der Sagabibliothek, Ares Isländerbuch. 
Die Ueatalten und Creiguisae, die uns ans Konrad Manrers 
Geachiehte der Bekehrung dea norwegiaehen StaauH» aam 
Christentum so greifbar lebendig vor Augen stehen, 1er- 
uen wir hier unmittelbar aus den verschiedenen Denk- 
iiKilern keiineii. Die Kri^ttuisaga schildert zuerst die 
Eiutuhrung des ( hristeutums anf Island und fügt daran 
die LebeiiKgeschichte der beiden enton iiiindischen 
, Bischöfe Isleifr und Gisar. Dieear soBaaiaMBfaaeeade 
I Beriebt wird anfi sehlSnste doreh die Einseldantellnngen 

ei : .ler l*.)rv;il.!s[i:Utr erzählt Rciiaiu-r Vini dem ersten 

Uekehnin^f.fVersucii i'ui vaid» und des sadisisclien Hi-i;liiifs 
Kriedrich l'JHO — .5i, die ilungrvaka enthalt die Lebens- 
geschicbtu der ersten fünf Bischöfe von äkÄlholt, der 
IsleifaJ^ättr behandelt einige Begebenheiten ans dam 
I Leheo blailk. So eraehaiBen diesalbeD Bralgnine in 
; verschiedener DantelhlBg. In dieter Vielseitigkeit liegt 
ein besonderer Reiz des Dandchens. Kahle hat Ein- 
leitung, erläuternde Anmerkungen nnd Zeiltafel im vor- 
I geschriebenen Kähmen der Sagabihliothek bei aller Kürze 
' gründlich gehalten. Der Text der Hongrraka beroht 
' anf nener, eelbttCndiger Anordnoag der Elaadschriften, 
deren Verhältnis Kahle in einem Aufsatz des Arklv för 
nordisk ülologi ^0, 2äÖ ff. erörterte. In der Einleitung 
I lit dia iitamlndie wd feaehlehtlleh« Stalbuff ior iKnIf 
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mUlfV. in il'T Ii'' in Kinsiiiimnnim uiii Firinur 

.lun86oii un<l >li>ifk besprcu in-n. I>lf keiimni-' s. lflHT is- 
IftndiBi'li*-!' (iPüi-bichUwerkr. wir slt- |ii»'r biijut-m und 
ikbcnieiiüiclier geboten werden, ul besonder* deuucbeu 
Lcfern mr BrweitcnuiK im ms den 9igw i^vimntnm 
Eindrucke Ht'iir aa empfohlen. 

RoKloi'k. W. «iidllif». 

Umrl ätjernkfMBtx. Ko«iiui Tener. biakopevalet )i«h 
itiltHlvnlH Mm Lui. Luid, Pb. Undbtedta ( niv. 
BoMandet 190ft. 97 8. 0*. 3 Kronen. 

1)01- Vinf, heliandpfl aiisfiifirlicli auf Grund von 
Briefen und ttbnliflien L'rkundi-n die Jährt' 1823 — »i 
ans Tegners Leben, die BiAcliofswahl und Amlxflilirung. 
Mit Tegndrs Diclitancen beocbäfUgt eicb da« Bach niclit, 
•bar die Pentali AMt 4m Dkbtcn, lelii VwUihnia wm 
friatltehen Ant Oberhsopt wird in bell« md BcbnrA» 
Belanehtmig gerüeiit. 
BMtoek. W. Öoltbtr. 

Dr. Max J. Wolff, SbakeiMara. Der Dichter ond lein 
Werk. In iwei Btnden. I. Band: Mit einer Naobbildaog 
dea Dmaboat-Pnrtclta In Ürartn. Maneb« tOOl. C. Ii, 
Beak^ Tariagabnebbandluig. 447 S. 8*. H. Band: Mit 
einer HadiblldnDt dea Chaadoa-P»rMta 1« OmvIm. Illln> 
«ban IffWb 470$. 8^. Prcl« von V. 8 pro Band bi Latnwaad. 

Dw Varfaaser der vorliegenden Biographie war 
einam iprOeaeren Publikum bi» jetzt unbekannt, hatte 
eich aber in den Kreisen der Stinkt>pi-are-Kenner schon 
dtrcb ainife Monographien eingetlhn, darunter „William 
SbnltaqKMn, Stadien vnd AilUUu", Lelpriff 1908 und 
Berlin 1906. Wenn er ann in den oben genannten, 
rühmlich bekannten HInehener Verlag mit »einer Bio- 
graphie Sliiik. nji. iirfS dem deutschen Leser ein Seiten- 
stttck zu liif Ischowsky« ; Goethe und Berger»; Schiller 
n aebenken berufen wurde, so müssen wir im voraus 
koMtatlare», daas nicht leicht ein geeigneterer Antor 
geftmden werden konnte, nn ein atandard-work ftr daa 
^.deutsche Hau';'' über den universalsten nnd uns Deut- 
schen zugleiili iireigeunten I>rainatiker zu stiireiben. 

Das Bncli, das olitie Zwfit'el HaH Erg^'biiis k^'riiitd- 
lieber jahrelanger Vorarbeiten i»t, soll znnärhül ftstlie- 
tiaehe Zwecke verfolgen, die nach dem Verfasser in 
latiter Zeit gegw die atarke Batoiranf der biatoriscben 
Betraditnng m aehr nrttektreten. Daaa bei dem Laben 
eines HhakiBpcnre Vermutung und Kombiiuitioii vielfach 
die Stelle der Kakta vertreten müssen, wie da» Vorwort 
betont, ist selbstverständlich : es fragt sich nur im Einzel- 
Ml, anf welcher Art von MateriaJ sie anfgebaut aind. 
DI» nUreidm Stet« Im Test nind naeb Hermann Con- 
rads verbessertem Schlegel -Tieck oder nach eigenen lieber- 
tragungen gegeben ; besonders bei den Sonetten bedient 
aich W'olff »einer eigenen ri'bcrHelzun(? (Herlin li*0:Vi. 

Der Autor nnd der Verlag haben „dem weitesten 
Kreise der Gebildeten" ein Buch von irefflitlur Form 
der DarauUong «id sogleich Mf der Höbe dar hentigvB 
Feraehmg liefern wollen ; aber nie haben nna damit ein 
Buch gegeben, da« ancli dem (>ngcri'ii Krc-is der Ang- 
listen und licni eng»tt'n di r Sl»aki-Mpeai> ■srliülar» eine 
wertvolle Ulli] uiiiiabMiiäi- Leistung bietet, liie in dem 
Faxit ihrer Ergebnisse und iu dem Apparate der An- 
merkungen am Schlnu der B&nde den Bewela liefert, 
daai der Verlharnff mit dar engUaehoi Lit«v«tnr nnd den 
trauatan Ergehnhaen der Shakeapenre-Pliilologie gleich 
gtfindlich vertr.tu; isi 

Von den 12 Kapilcilu des ersten Bandes sind nach 
einer kimm «BlBflUmmff* ftaf dMm ▼enraBdet, nn 



.IUI lireiter Hasi^. wie di' 'l iN I „Land und \'i>lk". . Ali- 
stuinniunti und Geburl", ,..'^tr.Htlord". „London", .Draiua 
und Biiiine- andeuten, nns in des lachten Lande n 
fuhren nnd dort lieimlacb nn machen, das engere milien 

* der Umgebung dea Oicktera xu geben und daa Jugend- 
lebeii bis in die Zeit „Braten „Sohaffens" vorzufüliren. 
Mit ridiliKei KrkenntniB wird gegenüber Hszlitts Be- 
hauptung von iteni Maneel .m perMinlii'lier Kigenart bei 
Shakespeare hervorgehoben, dai^^ alles Gross« das Werk 

j der Persttniicbkeit iat. Die historische Entwicklung von 
Chancer, Baeon, Occam nnd Wialeff an leichaend, mdr- 
kiert WoBT den Gegeneats xwleefaen Shakespearea nnd 
dem iiKiderrieii Fntriand. (»kizzieri liefTeiuI ilen Cliar.ikler 
des Engländers mit seinem Gegeni-aize des Willens- 
menschen und seiner Weichheit und GemUtstiefe, und 
wie daa Ohriatentnm die beiden Beatandteile verachmolsen 
hat. Hervorgehoben wird Im richtigen Bahmen die Sym* 
patliie des Dichters fllr die Reformation, das glückliche 
Zusammenwirken der letzteren mit der Renainfanre zur 
Entstellung des Drania:«, ilie Abstammung Shakespeares 
und seiner (jenoiweu aus dem Vnlke. seine Bedeniung 
durch die Unterscheidung der nationalen imd popn- 
Itren Kichtong im Drama. Aligemein intertaiaot dfirlte 

I der Hinweia anf die TTnechtheit dea aogenanntea Oebnrta- 
hansps Shakespe.iies sein, nowie die (Gründe gegen die 
kalliülisehe Koulebsiou des Dichters, die auch später 
noch bei Besprechung von , Heinrich IV." einen neuen 
Stützpunkt durch die Verherrlichung Sir Oldcaatlea finden. 

! In der Sehltnuig der Leiatnngen der Stmdfirder gram- 
mar-idiool geht Wolif wohl zu weit nnd wird dabei wohl 
heitere Sclinlen in grösseren Städten im Auge gehabt 
haben, I.ej.ier lässt ei e.s daliin gestellt, oh der I'iehler 
in London die bedeutenderen französischen und italie- 
nischen Auterea im Urtext lesen oder sie nur vermittelst 

I Uebersetsangea genieeaen konnte. Die ganse Daratellnng 
dea Jngendlebena ergibt, daas WoNF anf Onmd sefnea 
genauen Studiums der Werke atisprechend zu kutnl'inieren 
nnd .Streiflichter auf einzelne Phasen der Kinllieits- 
ge-schiciite zu wei ten weiss, liazu aber aueli, (i:is- i i <i:r 
inittelenglische Sage nnd Dichtung studiert hat, zum 
richtigeren Veratladnia der eagliadieD Knltnr cur Zeit 

I der Elisabethaller. 

I NIeht minder bekannt Ist dem Antor das geistige 

' Niveau Von .Shakespeare» Li>nd(in, so die pliilnsoplii- 
»ciien Ideen, die damals en vogue waren, wie die Platos 
und von Montaigne, während der in England lebende 6ior- 

I dann Bruno keine Spar hinterlilsst, daa Wirken Baeons, 

t die atManenawerte Verbreitung der antiken Sebriftatell«' 
in Uebertrac«ng. Besondere Beachtung darf das 50 
Seiten umfassende Kapitel über „Drama und Bühne' be- 
.-iiispniclien, das Theater- und Zensurweseii -n l'i ninilicli 
wie die .Schauspieler selbst bespricht, nnd dem in den 

I Anmerkungen de Wills Skizze Ton dem Innern des 
Schwantheatera sowie die Zeichnang vom Lmem dea 
Red Bn11*TheaterH beigegeben alad. Bei den ersten Pro- 
duktionen tiriifi t W. Ifl' 1 1 p!i<!;enlieit lien Bacon-Slythus zu 
erwähnen und ilin mit negativen, aber Kihlageuiien Grün- 
den kurz abzutun. 

Die Dramen selbst hat er, nach Vornahme der Krst- 
lingsversaebe, in grosse Gruppen geteilt: nnd zwar zu- 
nlöhat die Jagandkomidien, dann Romeo and Jnlin 
für aieih, ihnen fblgend ansaromen die Lustspiele: 
SomnanMchtstraum. Kanfniann von Venedig. Wie es eiirli 
gellllt, Die lustigen Weiber, Was ihr wollt, und endlich 

I loch in dJaaam entaa Bande die aplteren Hlatorien. 
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In welcher Weite mn Wolff die einzelnen Dnud«n be- j 
bandelt <iireh Analyien der Handlung, de« Stoffe», der ^ 
Chnraktere, dareb üntemebmg der Verlegen und Qnellen, 

dnii'h JUtlictisclu! Betraohtungcn virsr.liiiMJt'tifr Alt, das 
inufts man bt-i den einzi-liieti Stucken si'lbst iiHcliifM'ii, 
und wir sind lihii/ iL-r, diese Partit-ii aucii dem 

Fachmann nicht tiui iticljcii Cienm^^s. »ondern aacii neue 
Anrecnng and Belehrung ^eben werden. I'm, nei nur 
knrt vnntattet anf einxeloe Pnnkte hinsodenten. .So 
wfrd bei liove'e Labovr*! Lost der OegcTistand der Nei- 
yrung' ShakHspt'nif".- tMliainielt. ijtr IiIpt und in den So- 
neilen verewitjt ist, uliiif daiw Wulff sich in nutzlose 
Hypotheken einlädt. .Auch die Frage der italienixchen 
Keiee wird venttlieit, bei der die gegen dea Uivhters 
ReiiM apreebenden QrBnde docli viel gewichtiger sind: 
n. £. genügten dl« Dnterbaltaugan mit da» Scbaa- 
spieler Kempe and deai Sprachlehrer Florlo ffir Shake- 
spi-aii Ilm M h ZU orientieren. Bei der lieiraclitunK' 
der ijristüeu und epischeii Dichtungen erregt die So- , 
nettenfrage, ein Gegenstand von Wulfli- spezielleoi 
StadiUB, nnter interene, da dieaer überall, da» Material 
aebarf abwlgend, die Ergebnliae rubiger nnd aachlicher 

Forschnng niederlegt, hier besonders in dem fachkitudiKt-n 
P^xkurB über die Suneltendichtuuf; jener Zeit, <iie be- 
kaiintlicli zur Modekratiklieit geworden war. (\irt,'l. /.iii 
Soneiteiifragi: übrigens \\ OltTs Anni, p. 471^. \\ ir niii8«en 
dabei wiedcram mit \'crgntj|^en das tiefe Eindringen in ' 
des Uichlera (üemüt nnd in die Aoftnunir der Zeit oad 1 
ihres OefühlsweseDB konstatieren. ' 

Mit dfiM Sommernacht-^ti iiiim Viotritt Shaki-üpeare 
daa l'ebict deh hö t'i»clien Luüt:^piele!^, in den „Lustigen 
Weibern'" gibt er am rei.liliclisten personlidie Krin- 
namngcn anm besten, in „Was ibr wollt", „dem Heister- 
vräric aeinnr heiteren Hnse", nlamt er Abachied von der 
KomSdie. Sie alle werden in anziehender Untersuebnng 
l>etrachtel, mit inniger Versenkung in den Stoff, die in ! 
den Stin ken selbst die philo-suphiiielirn liici n l im s ic i a 
und MonlAigiit- nachweist. Kben»o wcnien in den „if'A- 
teren Historit-n " allt.^ Kaktoren der uiudernen Anffaasnsg, 
ao z. B. bei .Kicbard II.", in Üetradit gezogen. Ein 
reizende» Knbinataitiek ist in diesem Kapitel die liebe- 
volle Charakteristik Fnlstaft«. I>ie ('hnraki«ristlk der 
Hramen am Ende der Epoche hebt liervor. wie Hchwer 
CS ileni lliehter fäll;, .sinii ihi.s iiiin i>ie Wesi-n d>-s iMa- 
laas an eigen zn machen'^ ; ^das Klietorische tib>-rwi«gt 
in den JngendtragSdlen, seine lyriselie Neigung tritt 
nicht minder stark hervor." Solcher karser treffender 
Sentenzen, die den Nagel anf den Kopf treten, kSnnten 
wir die Fülle aufohreii. wi-nii uns hin- nii ht H. -i In üii- 
kung geboten wilre ; ebensn wäre es äusserst v--rlin ki-nii 
eine ganze Reihe anderer F"ragen, die wir uns notierten, 
da sie von VVolff anregend oder originell behandelt sind, 
ansnadineldeD. 

Die .\nnierkungen briniftn, wie sihon };eirtgt, Uiblio- 
(•raphie und Bele>;e, hcMonders in den strittigen I'unkten 
oder wo WolflF neue Hypothesen aulstellt; wir notieren 
bieiM (KUüim p. 4it3 (zu 146>, wo über die Keniititung 
dnr Stenographie bei Shakespeare'» Dramen neuere Ar- 
beiten zn zitieren würen, die nns allerdings momentan 
nicht gegen wlirtig sind p. 170 (zn 2<i8) ist die vortrefF- 

* Von l>ewi«<-heit noch die .\blutiidluiig: ..>hak<'ü|i«are u. 
die atenofnpbie"^ im Sbakeveare-Jsbrbocb, Bd. 34, 17011.; 
femer Crape, Leber die Entetchaag der ersten (iaarto von 
Sfaakeapcafcs Richard III. Erianger laang. fUss.. lleriJn, d. 
Reimer lOfiB. 



liehe Uebereetzang von .Venua n. .'Vdonis" darch {Boden- 
stedt nicht angeführt; zn p. 474 (an 303) ist jetzt Al- 
bert H. Tolmaa, What bas become of Sbakespeare's Play 

.I.nvi-'s (,ahonr'« Won", Chicago. The llniversity Pretw. 
1902, ai./.uüehen, der sich eher für .The Taming of the 
Slirew" als für „Mudi .Ado"' aiissprichi. 

Kinzelne ausprach»Iuse Bemerkungen zu W ölfls Text 
fügen wir nar an nn uni*er aufteerksantes ^^tndiu^l »eines 
Werkes sa besangen : ^1 orten Lnce notiert fUr den Vater 
I John 8h. 1568 hailif, 1S7I rhkf aU«rman ; p. 75, 
2. Z. V. u. en atiim „deni'' ; cbciiso p. 253 im Zitat de« 
.allen Volkslieiie»". wo es lieissen luuss ; ,.Sie musiiten 
beide Hterben". I)a« , alte Volkslied* ist übiiirenH pine 
bekannte Romanze von Heinrich Heine. P. 1 1 5 erg&nze 
' 20 .den schwarzen Bridam* Dominikaner (BlacbfHara). 

Für die Entstehung des 1. Telia vo« Helnridi VI. nimmt 
! Morton I.uee 1590 an. nicht 158». — — 

l>er .V iikuiiiiiKUiii,' des \'erlcg.'i s i ii^im . - Ii' n i ist 
mit dem Krsiheinen des zweiten liandi-s im Herbst 
das Werk glückli( h zum Absehlus» gekommen. Was 
seinen Inhalt und die Darstellung anbetrifft, so fallen 
diese Im Vergleich aam ersten Bude nicht ab, sondern 
wir möchten eher behaupten, da«-« da» InlereRse des 
Lesers noch reger werden muKsie. je ntehr er dem tiefen 
I->indringen de!^ Verfassers in .siiakeiipeans Kun«! nnd 
desiten (ilanKleistungen, die groaseu Tragödien, die Uömer- 
dranien, die Komanzen, nachspürte. ^Shakespeares 
Kunst" betitelt sich anch das ante von den 8 Kapitehi 
des Bandes, das hier In der Mitte statt an dem Schlüsse 
(irr Tätigk-tt ili^ Diil.tiiH »iiig.'lt pt ist, um ihm ,al« 
ausübtiideii Künstler näher zu treten, besonders einen 
Einbli< k in die Eigenart nnd das We«en seines Scliaffeni^ 
zu erlangen.' Wir seinen hier ohne weitere Kritik hin- 
zu, daas es wobl auch einen der besten Absöhnitte des 
ganzen Buches ist. Wie nns Wolff die verschiedenartige 
AnlTasming der zeitgenössisrhen Dichter von ihrer dm- 
iiiati-ii hen Kunst vurfiihr', rii il- ■ m In i .-^liakespearc, 
wie es ja auch Molien- ({h't.^n hat, den Zweck des .Schau- 
SpieleK darin ,.der Natur den Spiegel vorjtnhalt*n" ; er 
zeigt die Erkenntnis seine« Wisaena, wie dieaes, u-otz 
seiner immensen Beleaenheit, nicht aus Schriften, sen- 
ili in ans dem Leben geschöpft wurde, und daher seine 
l iiivei-aiiiat In allen Herufsiarten zu erklären ist, wie 
ihm vieltai I, ili-' Anregung diu i Ii Motive aus driii Leben ge- 
geben wurde (Essex — Prototyp zu Hamlet; .luliiis Cäsar 
.ist die Fanfare dei Essexrevolntion"); seim llrliaiidlnnff 
der Zeit und der Menschen (,In der glttcklidien Utschniff 
von Bealhattis nnd Tdeallsmnt liegt das Geliehnnls sehw 
Mt ii-'rlieiibildiint.'skiiiisi " I, die Darstelluntr der <?viiiide fRr 
seine giinstitre .-^leliung, die höchste Tragik zu i iii w ickeln 
u. a, IM. lievoi- er zur .,llaniletperiode~ ubert^eiii, und 
den (iriinden hir den offenfcandigen „Umschlag der Stim- 
mung" des Dichters In jener Zeit nacbgefbneht : kttfan, 
aber nicht unmöglich i^t die Hypothese. Fkrlo habe bei 
»einer l'ebertragung Moiitaigiies den Rat dea Dlehtew 
öfters beanspru< lit : iii n Einfluss Moiitaigue* in Hamh t 
wei§t ja Wolff bi» zur Evidenz nach. Hci der Hespre- 
clinng der Dramen dieeer Periode gebt neben der Ana- 
lyse der einnelnen Stücke mit Berbcksiehügttng gleiah- 
zeitiger und hie nnd da auch deuiseber Dmmen die Er- 
iirternng über die EnlÄtehunn der einzelnen Ausgaben 
neben her: ille Analyse de» Hamlet IkI eine Meister- 
leislung. in l< r «las Wtseii der .•^hakespeareschen Tra- 
gödie darin erkannt wird, „dass die Leidenschalten den 
.Sieg aber dl« Einaicht davon trafen", nnd In der Wulff' 
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dae •innreiche P^kltinuit; lin^ vid^edeateten Helden 
Mögt, die dM Ii«»olUl der anderen Deattngvn riebtig 
«rflint. Die EndkHtIk Wut OthMIo (p. 185) lat kvne 

und sclib2''n'i : hr\ Ij -m- vvird mit' i .iml- i iii wsedcrliolt 
liHtoiit, dasss Sllak^■^|n■al !• <>inc < i;criiilirli.' iiliil.iMipliisclic 
An»i-Iiaiiutie: nie booshcii liat. V on di'ii KniiiHii/t'ii siml 
b)>i Cvmbeliue, wie spiltir bei Pcricde«, mit Kt-iiicksicit- 
tiguiit; aller Mooiente die Grinde dargelri^, die nidit 
für SiiakflBiiesre'e Aatondialt qinclifl>; bBin „Wlnter- 
nlrchen" wird wledernm das treibende Motiv der Eifer- 
Rucbt bf -pri ' lu'ii, das lud S)iake>pearf s<i hilutic und 
fast iinniei iratistli auflritt nnd in d^-s Itichii iK LhIuh 
eininHl «'inf biisf Rolle i^pielt hal'»« imh-h. Niis h di i 
ErklKmng de« tieferen Sinne«, al» dtimn Allegurieii 
die Personen im „Sturm" betrachtet werden mttnen, 
wird dein dii' Alligoric in Krnfat Renans DiehUing:: 
..('alibaii, Ihauic I'liil(i«(»plii(|iic, Siilt*' fl<» 1r Tfinpt'te" 
und dii- Im wi-iti'i iMiu' liiiii Ii h'dlM'il llnAniini;-. niodiTnc 
DiclitanK ..Caiiba« upon Sflebus" f.'- ^;'•l"lLl|'l■K^■^ltellt. 
knne „Scillase" du Bnehes bel'aset sirli mit einer Kritik 
der von Shakeapeare vorhandenen Bildnisse, mit einer 
kmnen, aber liinreinenden CiiaraliteriMik de« iUebtere nnd 
einem Ansblick auf das rri:.'li''i'lif [»lanM ?iai h dcssi p Tode, 

Di«' it'i( lilialli>;< Ii Amin i kuiitf« ii aiu Ii dii'^.es llandts 
bii'Ifii dfni l<'(>rs(lMT ,j»'il<' nur wünntliinsweilc Anskuiitt. 
Man seil*- i.. H. die Nute über Caliban p. 44H. ItvtieffM 
den StolTcH zn I mögen« Sebid(sal (p. 3S8) dllrfio neben 
den von Wolff gdtnaserten Hypotliesen wobl daranf hin- 
fewieeen werden, ob die Spnrpn dieser nnd anderer Sapen 
iiii'lit in der kell i^' luii Lilciatin zu stichrii -iinir Ant* 
diesem (iebietti wird dii- yuellenlorfciuinK iiocli inaiifhct! 
RHUei /.II lösen haben. 

Zum Sehlnts reiciatrieren wir al« errat« itmdion$ 
(p. 481) und FaMafi (486). 

!)(>ni l'rgfanK vorli(>ff«>nder An/t-itr»' rnrsprwliend 
k»iiiitt-ii wir f;l('irlisHni nur mit rinzflinn Sirfifli<'ht»'r« 
auf den Keitiitutn iiti i il. ii W i tt ilii -i i Kapitel liiii- 
weii-eii. Indem wir dem S erlasser danken i'ur den reit h»ii 
Schatx des iiemigt«,-s, den wii ans seinem auch pi-iUlitig 
fenekriebenen Bucbe geschöpft haben, grianben wir aacli 
nicht f^blzniifehen, wenn wir annehmen, dan er mit Ilm 
unserem \'olke die dentiche Shakeapeare-Biogrnpbie ge- 
isclK'ukt liat. 

NUrnberg. Bichard Ackermann. 

Bruno Sibur^, SeliiekHat nnd Willeniifri'ibrir bei 
Nhakf-spsarp, ilari/e;,!' Iii niu Marl'etli. Halle. Niemeu r, 
liXKi (h H': W iii.d 12S S. M. l IStndien Jtiir enfcl 
riiil.'l'iirie. hn^ v'.ii I.. Mi.rsh.u-h. Heft XXVII ) 

i>ie Fratfe naeli Sehi« k-^al nnd Willen^U l ii i ii hei 
Sbakespi are isi seit. in oll :,'.^ielli und licant woi let wor- 
den. I »er \ erl'a>iier der vcrlirufenden Abbandllintr «cldävri 
den Vileg ein, „der vor allen anderen den Vuning der 
denkbar irrSi«t«n .Sicherheit hat; den Weir der Inter- 
pretation". Mit andmi Wort'-n : er uibt s- in I rieil ab 
aut" (iruild einer ifewi'.Hiidiafleii friifuni; lie-, Texiis. 
Er wftblt ein l»raina aus, di-n Ma<betli. )?erade .las 
Stück, bei dem die gentellle i'raue »ein verscliiedene 
Beantwortungen gefunden bat. Sitiuru; ittimmt in allein 
Weaentlielien mit Wem liberein. Ita aber die wft wieder- 
holten frrtainer Äbi-r Schifrkwil wier Wlllennfrelhelt bei 
^liakes]!. ,11 . ii.n b lan^;'' nii bt aiisi.'i-i oii. i sjnd. ist di'üe 
neie .iii-hihl Iii he l lil' i sui InilliT der FraRe iIuk Ii ein 

>fBn/( s >tH< k liiiidureb sehr leKenswert. SibnrgH An- 
ttivlii gellt iu:iMiii »HM liciu Motti» hervor 'an« .Ittlin« 
«''AKsar i, 2): • 



: Till' fanit, dear Hrntn«, is not in our start, 

' But in onrieives tliat we are nnderlinga. 

In seiner Stelinngnahm«* hat er In der Hanptsache 

m. K. recht. In >iein ..lilsloriselu n Teil" einer .■Vblianillung' 
i;ibl .siilmrtr eine t Viiersichi ul>er die Meiiiun4;<'ii, <lie über 
Seliiek^al iiiel WilleiislVeilii it lu i Shakeiipeare treidlsselt 

, Wurden sind. Dicfe llebeiKiciit ist sfUr lehrreich: fie 
seigl, wie allgemeine l'rtcile über .Sliakespeare kttutig 
bei einem aKAnerkeamen Studium seiner Stüde« sieh als 
irrie erweisen. Besonders gilt das von den Ansfiihmngen 

Si lili-L-eli« : man snllt.' Ulf inen. > i r« 'ie von einem anderen 
Mai'tietli als dem Sliakes|ieai . ~, sii w. inj; stimmen sein« 
Ktiii tei nii^i'H mit dem klai' ii W'iirlani des Stuckes iilier- 
eiii. l>ein liistorischen Teil lulgi der „systematiHcbe", 
der ilim besser voransgescliickt worden wire. Hier wer> 
den die Stellen im Macbelli eiT>rt«?rt, die flir die Heant- 
wnrtnnif der Frasfc in Hetra' hl kxnimeii. Icli boflV. dass 
Siliiir:,'^ mit I.' itlialiiulv' ir uimI i .. vvaiidtlieit vorcetraprene 
.\usiiilit uiil:' II iia/ii heiirafeii. ulte Irrtümer aus d'r 
Sbak« «pear. i.ii' rainr zn verdrangen. 

Leider luti Sibnrg (wie viele andere) dem Hann 
nielit die gebührende Reachtnnr irexolll. der icnerst die 

ZUtrelTellde .Vnsjrlit illv l die WiM. I •;f"l . ill- :t iIcs Mai heth 

kurz und l'iiiidic zum ,\ii'.iliuek yi lijai l.i hat. so treiTend 
und klar, wii- kaiini einer n.ieh ibin: Herder, lili 
j ineioe nitlit den wohlbekannten, auch von .Siburg zitier- 
j ten Anfistx in „Von dentaelier Art nnd Knnst", sondern 
die eiBfadien und tiefen Ansililirnngen in der Adrastea, 
' «weiter Band, viertes Siiiek (1801 1: vgl. Snphans Herder- 
Ausirabe. lid. \.\lll. lihei .Maehetil S. :^ti*, :\77. Mi; 
Kei ht klagt Welz, AW//- '"^'"f'- •'^'^X II, ÜH", da.ss dieser 
Aufsatz 80 unbekannt ist. Sibnrg lifttte wiederholt Her» 
den Zengnis snr Bestätigung anfUhren kOnnen. Er wird 
linden, dnss die .Methode der Interpretation* icbon von 
Herder ir-'ihi w.rden ist, und /.war iiieisterlieb. teil 
will 11111 ant ein/. Iiie Stellen bei Herder hinweisen. Man 

I. se .ii'll ;.M11Z-II .Aufsatz dtir< ll, 11 Veliilcnt es. \on 
Maehetil und der l.ady sas;! Herder iretfeliil : _ I l. r .Aus- 

spruili der Holle ert'illlt auU durch ihrer i-eider < lia- 
raktvr", Heaebtenawert ist weiterhin das Urteil.- „Per- 
•onen sotelies Charakters nnd Vorsatzes dürfen gegen 
Znflille ih- VrihUiiuni««" s nieht klairhai werden". Naeh- 
deiri II. i'lei auf Maelo tli- lieiielimeii liei der X'erkün- 
ili;.'mi[; lei liex- r; hint'e« i. s^n, maelit er die Hi uierkuiit;. 
i „Wer »ieliet iiidit in Jiei-ein Charakter schon die ganze 
i Tat vorana?" .Vom ersten Angenhllcke an, wie ver- 
i sehieden zeigen fi'ivh M dipsem verAhremlen Blendwerk 
! Baiiki.'!« und Macbeths Charaktere!" «S. »«8.) ,Wte ver- 
sehieden nehmen Üaiiko und Maeloth die iran/.e Seen.-! 
.leiier ü:e|assr. niliiir. V'U si- htit"^ : das uanze Ereignis 
s< Ii. im ihm kaum nielir aK l in Tiauni: er Warttt aeiueit 
j tirfithrteu. Maobeib, der. m sehr er Mann seyn will, 
\ ichwaphe Macbeth ist sugleieh ausser meh." (S. 870 ) 

lli'lll KillWand. dllfs lie llevell ilorh den ersti'ti Kuilkill 

in Mai li« rhs "^eele ei-,ti eiit liani ii, 1'.'L'''';;ih I Herder mit 
«h ii \S oi t.n: _.\iis kejn> i I'r-arhr, als \m il sjr darinii 
den leielitesteii /linder iHiiden : in Hallko s .Seele landen 
; sie iiin nicht." Sind das nieht tri ilen te Worte? Und 
j wie sehr und wie oft hab<*n spkter«: Kommentatoren in 
diesen Dingen geirrt, wie manchen Maebelh-RrklKrer hätte 
Hei ih r- .Xntsaiz aiii .ieii lii liiii^. n \\ i-ij iiilii en koiini-n ! 
Holl'enllicli erreiclii diesi-r eriiciiie Hinweis, dass ||, r-ins 
Henierkungeii kllnftig mehr bi*aphiet werden. 
I Uii'ksen, Wilhelm Horn. 
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17 laOB. Li(«r»torbi»tt iiir g«rmMische 

KarlNteitT:. Zar Textkritik drr RoUndUlterli^ffriint; | 
ia den ^kantlinariMheu Ländern. l;<>in > r I >i>'-i rr ;ai"V. ) | 
Erlaneen. .lunk."- und Snlm, liltT. 44 >. S' 

L>i« Wichtigkeit der uordigcheii Karlamagnussuyu 
für die altfraiilKllMiie Epesfoi^hung i«t jedem Roma- 
nteten bekannt. Leider ist es für den, der nicht ichwe- 
disch nnd nitht dttnisch verstellt, tiirlii Idriit, sieli znver- 

übfr (lif iu>rilit>rlic Textiibi I Iii !• ) iiiig iiml lii-- ». i 
teri>n Verarbt;iluiii;t;ii dt-r Saj;a zu oiientienn. In i'uiiis 
Qmiidr. d. gi'rm. IMiilololu^ie 2. Aal. H, 8t'>4 t. belt lii t j 
ans £. Mogk, dass die in einer norwegiscljen Fas- 
sung am der ersten Hftlfte des 13. Jalirlis. nnd einer 
>?r8t 00 .lalir später iiitütandfiifn iglUndiscln-n rcJifr- 
arbfiiDD^ vorlii-gt. „l'<r uUcin '\\-\\ ist It-idei im Aii- 
fHiiff nnd SchlnKi* verloren, aljeiii wir kiiiiin n iin> von 
seinem nrsprünglicben Iniialt ein Hild mariien, da di»- 
erhaltene dMaiscIie Karls Magnus • Krtmike ilin beiiutxi 
bat." Es folgt dann eine knne Uebenidit des Inhalte 
nach Bncliem mit Hlnwets anf die rantmassliclien Qnelien 
nnd leriicr f,'riiiiiitie AiiKabtii über dio i,sliiiidi*<;li<' H>'- 
arbeitung, dir sti lirnwei»«' auslit-^st {?.. H. 1. t.f-- 5'Ji und 
kürzt, dafür ul i i ils II. Branche die SaK«" v«jn Olif ok 
J[j4Utdrt» nacla dei- norweg. Uebersetznng Bjarni Erling«- 
Bons einfBgt, nnd die dnreb die Benntinng von Vineens 
von Beanvaiü' Speinluni liisloriale aiiffällit. lier Klar- 
heit wegen hiitte hinxu^pt'iigt werdt ii diirtVii, dass luii li 
diese jüngere Fassung dif l,;jki- um Ii Ih \ yh'uti- 
zisvat) aufweist, jedodi Br IX {Vilhjobn kortiiii's\ und 
den nach Vincenz m i iuiil'rten Sehlai;« crlialten hat. 
Diese Lficke enthielt den Aasgang des .Sachsenkriegs 
(Br. V) and der Klmpfe mit Oirler (Fr. III), d^ren letKte 
Epitioden aus c-hronolu({i'« " Is-i' lii> ii «Tst nadi diM- 
Knncevaazachlacht er/.Ubll »unit lt ; i -'i iial» n ^ii h d•'^- 
lialb C, VoretSSCh d'ebi'r dif Sagt- von (»(jit-r dt-ni Piknt n. . 
Halle 1891) nnd 0. Robnslröni (Etüde sur Jehan budel. 
üppsala 1900) feranlant geteben, bei ihren Dniemeh- 
ungen anf die dänische Karl Mugniis Kronike oiid ge- 
legentlich auch auf die Himur xnriickzugrciri'n. 

Ausser der dänischen i-xlsii« rt luin .ilier aucli nucli 
eine xeliwedische Hearbeituii!;, Uber die wir von H. Sthiick 
in Paul» GrundriiK« II-, H.'J.'i folgenilen, nicht iuinu-r klaren 
Aaftdtlnas erhalten: »Diesem (d.i. dem. aas lateinischer 
Prosa am 1880 in schwedischen Versen amschriebenen 
Alesandfr) fulttc der Runsan Carl Ma(/nus. dessen 
nlitliBlL» Vorbild eine nurvsegische Sage war. Hie im 
zweiten Viertel des 15. .lalirhs. in schwedii«! lie PruHB 
Übertragen wurde. Nor swei Kapitel sind Abrig ge- 
bUebei [die 1. Avfl. flgte biBiut »es ist mttglieh, dass i 
ttrarbM^t nicht mehr iibergetzt worden i>t'']: vollständig, 
obwohl rerkiirzt findet »ich die Sage auf Kilnisrh in 
riner Handsi iii i'i ans dem .lahre 1 isu, * ili ihr Vot- 
bild die iiorwegisclie Sage oder tine jetzt vfrlureii ge- 
gangene «chwediiiche Bearbeitung hierauf seheinen 
einige Sveeismen in dem diaischen Text an deateo — 
gtirntttm, Ist neeh niebt nther nnterraebt worden.** 

Die Aufgabe, die sich Steitz in der vorliegenden 

I Bs wird wohl nicht jedem Leser «af den ersten Klirk ^ 
klar werden, dsas der schwedisch« < Vi W Mtifi»ut. von dem nur 
zwei Kapitel vorliciren. einlach ein»' particllt- rt ji> friigtnenliir 
erhaltenel Prusaiilif rl ragung der VlI. iin.l \ III liranebe der 
nordischen Kiifi'X'ifiiin\tr.fiiia ist: nadi m /nHiiinnii'nhaiiK 
würili- iii.m i tifr irhmhi n. tf. iiiindle »ii h um i iiii Ki unhear- 
turip wie der Alrj-,uidir ijul lirund enn i \ ■■t~r;i..l|i in ii r.rt.T 
.inderswii zu n(:(in<'iiiii n s. liwedigchen I'rus.-i .i i ri uuii^; ir|.'i ii.l 
t'iner im (Original unbekaaotcn oder ehedvui lui m uidlicli um- 
Isafenden norwegischen Sage: was nicht der Fall iat. — Bei | 
diesem Anlass wOdtte tuh auch meinem Belremden Auadraok • 
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Boaner IHwertation gestellt hat. ist eine genaue ('nter- 
ättchttDg des Verbttltsisses der schwedischen und der 
dänischen Uebertragmifeii la der cngrande liegenden 

iiordiHfheD Saga, and das Resultat, zu dem er kommt, 
ist fulgende*: Powohl die schwedische Hearbeitnng, die 
iiiit lir. \ ll nnd \ III '.f< rui^ali mfHhrt uml Hitin t \ aiix- 
^<llla<'lll) kiii/end witdtrgibt ui^d vuh Anfang au nur 
di>M n I niiiiiig hatte, als auch die dänische UebersetxnDg, 
die noch stärker künit, aber den ganwn Inhalt der nor- 
dischen Kompilation nacfaertlblt, gehen anf die nrspriing- 

lidie liiilWi iji^i lir KH^^UIl^; dir rlii lliii tpiUf>' 'in /n- 

liick. und -/.v>ui unald'itngit: vuneiiiandir. F.in Mliwidi- 
sehes Zwisi In r^lii d (iir die däni^(:lie Kas-'^nng zieht St. 
iiberlianpt in Zweifei, vielleicht mit Becbt, wenn auch 
die versncbi« Begrflndnng nieirt binreieiiend «ein nag. 
- Dem däni«rhi-n robei>etzer lag sIko die nordische 
Kill iKitiugniisauiiu no< Ii in ihrer nrspriingliclien Vollsthn- 
'imKi'it Vor. |iie ^oiuu-ir l'iiiiiiiit; /ci^it abf-r nurh 
V. titci. da-s» die Voilauc der ccliwedistiieu »owohl als 
auch der diUiihchen l'ebei^etznng auch aia Trat nocb 
reiner war als die beiden auf nns gekommenen Ber- 
wegischen Handschriften A und ff ; so stimmen sie mit- 
■Btier besser zum Iv lamlslicd doi?!] ^■l il.i^s in Aa nur 
jüngere Texten:-!- Imnii an/unebmeii isU, und an ein- 
zelnen Stellen gl lu ll -il. ausnahmsweise sogar der Lesung 
der beiden isläudisclien Hss. ß nnd b Recht gegen Ä 
and a. In diesen nicht selir hlaügen FUeii kommen 
diese jüngeren skandinavischen Bearbeitungen auch für 
die Rolandskritik in Betracht, indem sie hie und da die 
gute Lesart stutzen. 

Im allt:i nieineu hat aber nur die dänische Fassung, 
<iie Kart Md^/iiiis Kronike, ein grösseres Interesee für 
den Komanisten, insofern sie die Lttoke zwischen Branche 
Vlli und IX ttotdflrflig ergttnzt. Ausser den bereits er- 

«iihriien Schhisspartleis des Sactis. rikri» ■^'k tind der Ogier- 
w irren kommen hier aurit dii U i/.teii Kpisoiitn des Ho- 
landsliedes in Hetiacht. nnd zwar die Aldaipisode und 
der Hinweis auf den Zug aur Befreiung des Königs 
Vivien; beide werden auf diese Weise fiir die Karln- 
mntjnutaaga und indirekt fHr dereu fk'anaOsische \\>r- 
lau:«' gesieiiert. Ffir Alda ist die Sache von geringem 
I^'lull^.^ wichtig wird aber daa Zeagais für die Sehlnsa- 

tiraile des Holandsliede^i. 

Bekanntlich endet der (»xtorder Rolandtext ex ab- 
rupto mit einer Aaffordemng des Eraengels Gabriel an 
Kaiser Karl: 

F'ar force ira« en Ia lerre debire 
Reis uinien si sucnrras en implie. 
Ihm r-iit-pri-i lit ini i-i /.alilt die dftnisclo t lircnik : n^He 
Nacht darauf kam der Engel Gabriel zu dem Kaiser 
und sagte; Fahr nach Libia-Land und hilf dem guten 
KSnig Ywau, denn die Heiden streiten heftig gegen 
sein Land. - Zu Ostern versamnelte der Kaiser ein 
gi.,ssis Hit-r in Koiii nnil zog ZU König Ywan. Der 
Heidenkünig liics-s liialsvi r. .Als er vom Herannahen 
des Kaisers hörte, zog er ihm entgegen und begann den 
Kampf; viel Volk fiel auf beiden Seiten. Wdger der 
Däne hieb auf des KVaigs Helm nod epaltete ihn Ua 
auf den Sattel : und der Kaiser errang einen grossen 
Sieg in diesem Kampf und schützte König Ywans Land. 

y. h< ti dass w t ilii in <li i 1. nccii in der 2. Aull den PaulitcbcM 
* •ir.iiiliis'-t s eine Krklarung fiir das vielgebruuchte S. F. S. S. 
.sundingar utgilna al svi nska FornskriitsäUskiipetj su finden 
ist; es wice ae einfach ^c>■^y,■»tn. sie fl. 9M {f^ AniLl gleiah 
am Ende des ernten ktriogtdrudttsa Ahsämitts aaanbnngtn. 
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10 IdOS. UtetfttarbUtt !ilr Kt^rmaniachL- 

Dann zog er lu iiii lunli KrHiikreich." (Vgl. C. J. Brandt, 
Uomautisk DiKtnini; ira Mj<id(«lalderen III, HS i'.i — St. 
■dlltoMt aus dietifi' Stellt-, da»» im franKiisischeii Kolaiids- 
tMte, wie NT dem norditclieo itogMrsMfaler vorlag, dieee j 
Epimde nicht bloi Hgredeiitct, «ondcni raeh tatsiclilieb ' 
t-rz.Hilt wur, und glaubt an»« der Vjfrsammluiip di -^ IIim i i'- 
bt'i Roiu «in Argument für die DtMitang: di-s fv impht 
auf da« bei Rom liegend« Ninfa gewinnen zu Icfinnen. , 
Icli neige aar entcegengaaetclea Aniicbt; die grauM Er- 
lihlimr «neheint nir ala «fm inlialtaleere Aufibniiiff ' 
der im frauzösisclien Texte geboten« ii Andeutungen ; wo- 
bei Ron» saebgeuilUs, aber arbitrUr al» Rendez-vou» ge- 
wählt wurde, weil al* Z\A Avy Hxpi-ilitiiin l.iliyeii ein- 
gesetzt ward, während der Name (iealwer vermutlich 
im folgenden Vers A la eilet qm paiien onf attite an 
Stfllt« dei aUf emeioeren paüat stand «dar Ton nordi- : 
aeh«n Brilhler dafttr eiOKeaetzt wurde. Daa Ititerene 
der Sti lle liegt nifines Krai litens darin, das.s e» din Ictzti' 
Tirade di-> UxturJer Kulands auch t'iir die Voriatre «ift^ 
Nordländers >ii liei t. Nun deutet St. an. dass er einen 
Text der durch den Oxonieniii vertretenen a- Version i 
rar die Qualle der nordiaelie« Saga hllt, wtliraild nn I 
liiaher einen ^-Text (verwandt mit Marclanus, Pfaffe 
Konrat, Reimredaklion. nnw 1 al« Quellt- annahm. Die 
FniKf --i'it/' -ii Ii alsu unl" li.i-- mtci i'ss.iiiti' I lileiiitii.H /.u, 
iib die \ urlaire di r harUimii-/iiuitm^u ein n-Kuland war, 
<ider »b die letzte i . . e-Tirade mit dem Hinweis auf den 

Hilfuag fUr König Vivien und eveBtnell mit dem Namen 
Tnrolds trspriinglich aueh In der /f-Vendon stand. 

Ich habe dies»- I )i«sertati(in ausfülirlirluT aiif;ezf ipt, 
weil sie in der DcuIbcIihi Lit-.raluiziitung vuiii 14. Srpt. 
(2M, 2335 Vfjl. 2s, .n i:! tl.1 vi.n Prof. E. Mogk ais franz- 
licb verfehlt und wertlos hingestellt worden ist. Der 
BaMmeBt erwog wolü nicht, wie wiclitig das Problem 
lür ans RonaalrtMi iat und wie wenig pirtaiae Anakanft ' 
darflber an finden war; dass in Pauls flnmdriaa I. c. 
die unmittelbare Abli;hitrif,'kcil dtT diiniNchen Hearbeitung 
vom norwegischen Original und '«eine Selbständigkeit der 
Bcl|W«diieh«R gegenflber nicht expressis verbis angi geben 
war, Boniem nur deaaen Herkunft aus der ersten, später 
ventümnelten nordiselien Faamng, lleaa Iba wohl die 
Lilnge der Zeit (1893 — ITO") vf-rgessen. Dem Verf. 
kann ich es nicht als t-ineii Kfhicr beimessen, dass er 
seine Helege nicht im skuihiinuvificlH-ii rilt-xl, .•iiiiulcrii 
in deutscher Uebersetzung unfulirl, da es itich nicht um 
die Feststellung bestimmter kritisciier I. «»arten im ein- 

lelnen bandelt, aoDdem um die prinaipieUe Frage, ob ' 
md wie die aeknndlre ikaadfnaTfscbc Ueberliehrmg der 

Karlamagnu» .Saga zur Lnsuntc t<-.vtkriti6i:lii (' Frat;i ii fiir 
ila» iranzQtiisehe Itplandslied lifiatizuzielicu ist und uiii 
verwandte Probleme, die mehr in das literarhistorische 
Gebiet binBbergreifen. Von weittragender Redeutung 
lal die ToHtogaada Arbeit viellaidit nicht, sie ist aber 
klar, verstHodig, netbodlaeh und nfltalich. 

Wien. Ph. Aug. Becker. 

UuMtav Br Ockstadt, FiacvantHtodieu. Untersocbaogen 
zur .ili[ran7.<>siseb»n Epik. Kisl. Robert Cordes, 1M7. Till 

u. IÖ4 S. 

I>er erste Teil der Arbeit, der 1904 als Kieler 

I rtatioii erscliien. h>'liandeU die Ueberlieff rung 
und gelangt zu wertvollen Hesultatfu. Hetrachtete man 
bisher die italienische Version alit i iiii' M'lbstUndiK»'. dei- 
franzöiiaebea gleicbbereohtigt nebenzuordaende Fassung 
der 9age, ao flihrt B. den libmanfendan Naebwaia, daaa I 
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die Gestullnrii:. welrlin die I'eberlieferung in Italien er- 
hielt, im ganzen wie auch in den einzelnen Zügen durch 
<lie gegenseitige Durcbdringang de» Floovant nnd des 
BeuM U'Hamloiu bedingt iat; diese beiden ana Frank* 
reieh entlehnten UIchtangen, die neben naaeban Vor* 

■<('liii''lHiit)i'itt-i\ au> Ii weitgehende AehnliehkeitenMfMaNO« 
wurdt-n nacli einer einheitlichen Formel, unter gleleh- 
mibsigt-r Heniitzung der überkommenen Diebtungen am- 
gebildet (S. 37); jede Abweichung der ital. Bnablrag 
Ton ihrer flranaBa. Fibopanl-Vorli^ arklirt atcli doreh 
eine Angleichung an Beute, und umgekehrt. Ra ergibt 
sich daraus, das» wir für dt-n Floovant die anthentiflche 
l't-lirilii i. i nng lediglich in dt-r erhaltenen (Ihaiihun de 
geste zu suchen haben, nnd in dieser Richtung' darf man 
wohl nonh radikaler vorgehen als B., der nm h verschie- 
denes ana der italieniacben nnd niaderUndiscken Fassung 
xn retten Tersncht. Eine andere wichtige Folgerung er- 
irilit sii ti frir die ilal. Bnoro- und F'»on/p<iM<e-Vi r>iijii>'n 
iiiiti'i sich; ihre nahe Verwandtschaft macht e« nämlich 
wallt rii'heinlich. dass ,.da8 Werk der Umarbeitung des 
Floooaiit nnd des Bourn die Leistung einer ganzen 
Aranko-italleniaehen Gompilatoron-Sdiile ist, deren Mit- 
glieder in den OrmdsSgen ihrer Arbeit den vom Meister 
Kegebi'nen oder etwa dnrcb gemeinsame Abmachung fest- 
jrt'li'iften Richtlinien i'(ilp;t«rn, ilii' -ich alitr in der .Aun- 
gt'stallung von Einzelheiten selbst zu litltVn hiiien"' 
(,S. ti4). Diese Bemerkung tritft im alU''"'' i' wohl 
das richtige, bedarf aber wesentlicher Korreklureu. Nach 
den Stande der üeberliefierung gibt es nUmlich nur ein« 
frankn-italienische ('iiiripilation. in dci Flnnrant und 
Bture zusammencefUifi wurden m\<\. da^ ist die im .-^n- 
faiitc vcrbtiimmeli«' Iis. San Marco XIII. In ihr dürften 
vermutlich die allen italienischen Fassungen gemeinsamen 
Züge vorgesridinet oder wenfgatena ▼orbardtat gewesen 
sein. Von einer n-anku-itHlieniacben Oompilatorea-flelHlle 
kann also nicht »rut die Rede sein, wohl aber yvn einer 
toskanischen Pr<i-.ak<iiii|iilat<)i i'n-ScIiuk', ih ren Seele (von 
.Anfang oder erst nach vorausgegangenen fremden Ver- 
nrli> ti) Andrea da Barberino war; nnr so dürften ParaN 
lelerscbeinangen wie die Fioravante • Partien der Be<üi 
tU jVtrttda und der von P. Rajna publizierte Fhmvmiie 
ihre befriedigende ErklflrunK finden ; denn sie verwirk- 
lichen beide eine und daisclbi' Intention. So liegt be- 
k;iiintlii Ii auch das 5. Buch der Xerhonfsi in doppelter 
Fassung vor. Dieser wertvolle Befund ISssl aber er- 
kennen, dass das ganze Problem der italienischen Bc- 
arbeitangen dar firanzOahwhen Ueldenaage einer darcii- 
gebenden Revhdon bedarf. 

I»er zweite Teil behandelt die Sage und .*|iaunt 
die l liigel zu höherem Flug. B. kommt zu dem gewiss 
neuen und überraschenden Ergebnis, da-ss die ursprüng- 
liche Floovantsage nichta anderes ist ala eine Bearbei- 
tung der Signrdäage, die nm 1190 nngeAhr erfolgte ; 
and unter teilweise Umdeutnng der oben skizzierten Re- 
sultate nimmt der Verf. des weiteren an, dass die durch 
die fraiizösisilii'ii und italienischen 'l'rxtr vt-nretene 
Vei-sion auf ein zweites, vom gleichen französischen 
Dichter stammendes Floovant- Epus xurttckgefat, daa dieaer 
in spateren Jahren dichtete und berca^iab, angeregt 
durch daa inzwischen erstandene Nibelnngenlied. „Die 

Verjüngung, welche dif Sigurd - Safre. die 'i'neü. --einf-s 
Floovant, zur Zeit des ausgeiieuden lalirhunderts 
im Nibeluiigen-l.iede erlebte, spotiite auch ihn zu neuer 
Beschäftigung mit dem ätoft'e an." Und eine weitere 
Fracht dieaaa aalaas Strabena iat dma acboa von J. OriiBB 
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Aermatete französisclif Siejrfridlifd, Klfiflifall« ein Werk 
des Floov«n(-Djcht«rs und Quelle der vendiiedeDeii tp&ten 
dwUdMn Venioiien vom Mmm SiefHd. — Idi g«ateli«. 

daw ich nnf (li(>Hfni \Wc»' niclit niflir /u t'iil)>:«'n vt-rmae', 
and da«8 mir die Mciliudf. die mit ('flitTtinstiiiiiiiuiinci-ii 
zwisclifii der toKkanisclifii Oklrtvcmlii litiiii_ '.mi üiiuvn 
und der Sigurdsat^a, iMler di-r SicKirid - Ki /iüiluii« di-h 
18. Jalirliandert« anddeiu fran/.i»*is<'lu'ii Kloovani Kperieri, 
mtbt «I« bedenklich vorkommt. Vielleicht werden andere 
Fuehitettowea hier ein kompetentem Urteil abffeben 
k<>nn«>n. Ich würdi- f> alu i li4iliafi hcdant-iii. wenn die 
kühnen KombinHliunt-ii diei«» /.vveiti-ii Teils der Klonvent- 
Studien den Hli<k vnn den wiciitii<en Kr^cebnil^sen des 
ersten Teils absögen, die reifliche Beachtung verdienen. 
Wien. Ph. Aug. Becker. 

Brast Saas, L'BMoIro Joneph. [Kerliner Disiertatlon. 

IBCW. Seihst v.-r!n(;l. II!» ^. H". 

Der itltir/,. 'IVxt, um den i-a »iuli Lini iiaiidelt. ist 
lieri'ii!' viii ;i .laliren von W. Steuer iierant.fi:e(ieben 
worden, vgl. meine Ifesprechung in dieser Zeiistlir. 1905, 
sp. 241. Kk bat rieh heransgestellt, daas die Kopien 
der Pariser Hu. P und A, die Steuer hat anfertigen 
iasMo, sehr ftblerbaft waren; Saas bat die beiden Hss. 
i'uii anfs ti.iir riiiyeselieii und eine Neuausjiabi' v-imh- 
ütallet, in w. lclu r 1' die ilini gebiilirende Herui k.Hi< li- 
tignng lindiH, \'(Mi .\, d>-r sfUr erweiierit-n l'marbeitun;; 
des Gedichte», die bei 8t. vollstiUidig abgedruckt ist, 
hat S. dia Varianten Im allgemeinen nur dort berück- 
sichtigt, wo ^Oruppen von zwei oder nielireren Versen 
denselben (bedanken in untreiahr der.Melben Ki»rin wie 
r* R wiedergeben"; als Manhsl.ih (nr den >;bi< h wuni«- 
im allgemeinen die .(tieii-lilieit der l<eimwürt>r aiit:> - 
Sehen. 

Die Aisfaba Saaa' ist nun gewiss in vielen Paukten 
beasar als die Steuers. Aber mr richtigen Bewertung 

der heider<eitisr«n Vi-rdiciittt.- imi>s anrh Kesaß't werden, 
dass der WeR fiir Saas eben bcreiti* t^ebahnt war und 
das» die Neuaa»(i:abe eineti benkmals gut zu gestalten, 
eine unvergleichlich leichtere Aufgabe ist als aia solches 
SM erstenmal m pnbUiieren, aamentiteh wi» die Vor- 
bAltiiiiwe hier lagen. Ich glaube, dass ein hinreichender 
Urund zu einer vollstkadlgen Neuauitgabe iiberhaupi nicht 
vi»rlianden wai . .\ui ii di>' liclir- Ciii'-rsin luin^ nlifr 

die Sprache de» (Gedichte«, die ja gewisi» in Kleinig- 
keiteB mehr befriedigt als die Steuers, rührt zu keinen 
noneB Remltaten Es hätte genflgt, die Lesefehler in 
P und A tu berichtigen, die Aendemngen in der Text- 
KWtattnitg vorxufiiliren. die daran> und aui-h s^ohhI aui« 
der neuerlichen l'ureharbeitunL' des henkinab (^ut x. \i. 
1308) (fewonnen wurden. I)ii^'e Liste. *amt dem was 
sich in den recht interessanten Auiuerkuigen Neues zur 
BtkMntBg oder nur Lemmg des TUttes Sndet, wire wohl 
bequem auf zwei Druckbflfren gegangen. Stenern Aus- 
gabe ist ja ohnehin nucli immer für den. der sich ein- 
g^ebend mit dem (iedii lit bcsi bätlii:!, unentbelu iii li, da 
sie allein den vvlIsiaDdigeu, wenn aucb vielfach t'ehlt-r- 
haften Abdruck von A enthtlt. 



' L>a8 MissverstHUdnis von Ii. /Hi:!; h i|i » in Hi trm ht 
kommenden Teile» dir Nortiumdn w ir siliun vun mir 1 r 
Sp 242 berichtigt wordt n. Im iibriif" n »tiltzt sich liic \W- 
schranknng anf die * tstiiorii'.andii hloüs auf den Iti uii ruii : 
en4jumui! di i iiii-lit taili II"!, iiherlieferten Vew 1271 I steht 
nldo uof nicht sehr siclicrn Füssen. Viellcirbt u iirc uucb aas 
den Keimformen (hmmI MO nnd maiimmi H. Konj von msMr) 
1814 etwaa Mr die Lofcafirisrung au ({ewinu«n i;ewesea. 



Am Text seibat dürfte auch jetzt noch mancherlei 
I an besseni sein. 31 f. würde ich eher mit St. aieü : 
t hatit lesen, da -of fBr die S. Konjugation dnreh Beime 

nicht erwiesen ist. 14« Kein Punkt infTenbar Druck- 
(ehler). — !7fi Steuer lial Strichpunkt, besser wUre 
Hi istiiii;. der vnrhernfeb'-iid'' HauptNatz hat die Geltung 
i-inrh N>'bKn-(,'remj>oral->««atzes. - 2tHi Man könnte viel- 
leicht bei der Leting vnn K bleiben: Assr.- i n lui 

: <Aa«[«]f, wean amn dies ironiach Iktat. — 37& f. Wen« 
man bei der T<esnng von 1t P bleiben will, so mUsate 
man .'t7s yueir i= </iiirr, ohne HeiNtricli) lesen; zum 
Rt-iiii lu^re ; lerre vgl. fe>'« : terre 9t>0. - 582 tt 
>.Diiiikt L — r»Vti Da S. di«' Ortliographie uniformiert, 
(o ist puiU» zu schreiben (wie pucele Hor«U vgl. S. SO). 

i — 652 Die Form ehaari* ans P beisnbsbaitea, emflMilt 
•idi lobwerlieh. — 775 ff. «her nadi 776 Beiatrteh, 
nach 778 Punkt. — Öfi? wW« ist nicht zu dulden. 
Lies nach R mit kli i: jm Aeiiderung: Quf In ijent en 
pirru Quant. 1411 Was berechtigt die Einsetzung 
der nirgends üb. rliefVrten Form OmemMOfM? — 1491 f. 
PB 8oiom«t«t. Lies: Or Mtow we* ('fsmerfain') bau 

' fren Por ftmfmitr mim p«rt. Gegen num Ist niehta 

I einznwcndtn, vir^f Iis 

' Zu ileii A nnierkiitufcn nniclite ich nocli folgendes 
Hrwttliiien : 15 Ich habe nirgends geiiagt. das« ich die 
l^esung Vun A Vorziehe. Ebenso erwAhnt micli S. irr- 
tttmlicb xa 819. — 144 Ich mnss bei meinem Vorschlag 
bleiben. Es ist docli klar, das« der Dichter Lea nleht 
. gut als IM mmftier Uici der Rachel und den soignanx 
gegenilberst. ü. II konnte, unisuw. iii^'. i als er nach I'»2 
toten Ifs soii/iiam eher geneigt scheint, sie zu den 
KebKweiberii zu stellen. - HIB Natürlich bedeutet ^Hl 
PR: Qu'il. Ick glaube nicht, dass es St. andern v«r- 
atandan hat. wenn er Qv^i in den Text aalet; ob 1etx> 
tere* freilich tnr das 12. .lahrh. angesetzt werden kann, 
ist eine andere Frage. - H97 rrson heisst hier, was 
es sonst •■II lieisst 'Recht, rechtliches Verfahren'. 'Ich 
werde kein andres Recht haben' — "zu nichts anderem 
Recht haben' 'keine andere rechtliche Hehandlung er- 
I fahren könufla als . — 8&3 Wann Au Htrz jor iert 
I 9(1 feste, Trmehtm im ta tttk (nach A und Ürtest) 
; da« richtige ist, wie ich annehme, .»o ist klar, diiss wenn 
' in der gemeinsamen Vorlage von P H durch ein MIhs- 
verstftndnis Au t. j. d9M fette ('am dritten Tage »eines 
Festes', oder 'nach aeiaen Feote') daraus warde, auch 
der folgende Vers In Te Irtm^uro . . tmigeatellt werden 
mnsste. I>ii? Schreiber konnten doch ihre Sprache und 
verstanden, was sie schrieben ; auch waren sie nicht so 
ganz gedankenlos als man es g. in wimsiliii'. Das gleiche 
gilt für die Anmerkung zu H4 7. Der Schreiber der 
Vorlage von PR, der sich ja manche auch von S. za- 
gegebene Aendflnung erlaubt bat, mag ekonuttl in der 
Bedeutung *Rorb* nicht gekannt haben. Ist ea da zu 
verwuniierii. 'I i--, i an allen Stellen «<• es in di<'«eiii 
! Sinn vorkam, so umänderte, das* es überall KHCüen" be- 
deutet, da die» mit ganz geringer Mnhe abging? An- 
I drenfalls mttsate man annehmen, dass der Schreiber von 
I A dareb eigen« Lektlr« das Orig.-Trates aa Miami Aea- 
' derungen gekommen ist, was nicht gerade wahnchsiB- 
lieh ist. 1 5H9 soi acottr 'sich hinlegen' hat mit cote 
'Ellbog.'ii' liirekt nichts zu tun, s.nKieiu = nnufiitttre 
s. Georges und Z. f. rom. Phil. XXVU 12.3. — Zu S. 9 
mScbte iidi noch bemerken : Wenn man fei auf ein *f9Bo, 
•0H9 corfiekftthrt, a» stimmt das ilal. /{tfo nicht, woran 
Ich wenig Anatosa nehme. Ab«r man ist varpÜehtat zu 
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• rkliii en. wanim in (iBllieii das // lun li laiiK- iii \ okal 
Hiebt vereintHcht wurde, wie in Btfila > etoiU, ölla > 
ouh, Hulla > nule (Z. f. Ars. Spr. XXVI> lfl7), dem ' 
«■tsprecheiid Yet/, *foU ZU erwMrlen wlre. ' i 
Ysper, Nied.-Oett. E. Hcrzoir. 



A. Santi, II C'anzonitire ili DanU- Alighieri. S'ul II. 
U«ma, E. LocMliMr n. Cu., 1W7. fiti6 & daninter 811 

Einlritnng. 

Noch iniiniM' i>;<'liiit't lianit-K ('Hiixiniiere xn dm 
KcbwierigBten und lockondsten (ii-^eiitiUlnden, die cii« 
Jüacer der roiMtBisehen Philologie sich wfinschen kann. 
Hier, wabrlieb, lohnt es der Mühe, Hich «He Zähne der 
Geduld nnd des Scharfsinns stuinpr /.n bcissen! Blo- 
ttraphistilir, psy» liolügiiichf, iWilutiKlir uinl i>\lkritii*i'lic 
RäUel die Menge! -- Der vorsichtige Mauu wird sclbst- 
Ttrstlndlich bei den textkriUichen mflmgen. Und so j 
hat ei Mcli Santi gemacht. 

In der Absieht, nraRchst eine feste Anordnnnif oder 
Gruppierung der Dantesehen (iediclite zu jfewinnen, be- 
ginnt er bei dem sicliersten was wir liaben, hei dem 
Conticio. — Die Hediclite au« d^r I^eriode der VHit 
NuODU wird uns der später zu erwartende, ei-ste Hand 
bringnn. — .Aus den einleitenden Worten des Cmcivio 
I, 1 and aus Burcaccios Vüa di Dante § lö sobUeaat ' 
der Heisuogeber, trewiss mit Reeht, dass all dt« 14 ' 
Kanzont'ii. wniihe in der Prosa des CoHcirio ki>inmen- 
tiert Werden sullteu, bereits gedichtet, ja sogar ver- ^ 
öffentHcht waren, als sieb Pente m der Abfassung dea 
Kommentara entaehlota. Drei von diesen vienebn stehen ' 
im Frairuent des Comiirio, «o aber ateelten dJe andern 
elf? Zwni davon ;;laubl der Verl, mit Sicherheit wieder- 
erkannt zu lialn ii : es ist 1 ) Doffliii Hii rerii, aut deren 
Inhalt und Stelliin)f im (-ouvii io, Dante im Voraus schon 
(Comp. 1, ti u. III, 16) hingewiesen hat: sie S4)llti- den i 
Gegenttaad dea 16. Trakutes bilden. 2) Trf donne . 
imtormo al «or, die, wie aas VoMviv. I, iS n. II, I an 
entnehmen Ist, als nweltietcte Rannme dem 14. Trak- ' 
täte voifttflu'ti sollti . 

Hin hieriier also konnten die l i^eneu Zeu^ni»!U- de» 
Dirhters helfen und bis hierher waren schon die Ver- , 
matnngea Ua^arys (S. 223 in der italienischen Ans- 
gnbe seiner italienlscben Literatargeseblcbte) gedrongen. 

.letzt aber zieht der Verl', die handsrhriftliclie üeberlie- 
fernng zu Rate. Kr findet eine e:ro»He und autoritative 
tiriip[/>' von Codiivh, in wrlrlo-n füntzehn Kanzonen 
Dante» in ziemlich geschloissener und konstanter .Anord- 
unng und mit /iemiiih einheitlichem Incipit und Bxplicii 
iriederkehi-en. l«eider ist es nicht ganx dieselbe Ord- j 
nnng, die wir dem Fragment des Convieio und dessen \ 
obigen .AMuab-ii zufolge stiickweise ersrhiiessin durften. 
Aber, man itelle einige Lieder um. man .«ehalte eines 
von ihnen au», nnd das tieriiste der N Kanzonen des 
Convivio, so wie es Dante geplant hatte, ist rekonstru- 
iert. Es mnss, meint Santi, swlirhen der Gmppierang 
im Convivio nnd derjenigen in den Codices «^in notwen- 
diger Znsammenhatiir bestehen, illese ninss, geradeso wie 
jene, unniittelhai \ n I'aiiW' si.iiiuiM'ii, n.niti- s>'lb*i 
mnss die Umstellnn;,' iiini Aiiseli.iliun;:, die wir braiiihrn, 
wllsogeii haben. 

V«r allem aber befremdet es, dass unter den 15 
Kanzonen der Codiees neben denjenigen fir die Donna 

' Es kiinnte sirb dir Verdi>|>ulung gehalten haben, weil ' 
der Vokativ häutta allektisch gebfavcbt wurdü. Afa«w die ' 
Aflektrerdopplang ist seibat nnr eh» Hypothese. I 
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ii^entile und nelit ii den moralphilosophischen Lehrgedich- 
ten, sidi auch die sinnlichen Lieder an Pargoletta und 
Pietra finden. Sollte wirklieb der Dichter die Absieht 
gehabt haben, diese erotischen AnsbrUche als Gmndtait 
fftr seine moral-philosophische Enz\'kloplidie tn verwen- 
d''ii > la. :\ntw(irti-t ."santi. L't-i inl' ili^se siindliaftr Lei- 
denschaft vor den .Vuifen der \V>lt zu bemänteln, zu 
coonestare, war ein Hauptmotiv, vielleicht das Motiv 
znra CoHBipio. Deshalb eben iiat Dante sunftcbst die 
beisaen Gedichte fttr Pargoletta nnd Pietra aater die 
kiihlereti fiir die Donna (ientile gemengt, deslialb eben 
hat ei nHchträglicli und mit versriiiagenster Scblauiieit 
diese sowohl wif Jene einer uUegorisehen Undiabnig 
grossteil .Stiles zu unterwerfen beschlossen. 

.So \Nird auf dem Weg rattinierter InsintMtionen 
und iadnkUonen der halbe CangonUn nnd das ganae 
CbwniMo in einem grossen jesnitisehen llaaBver. Für 
jeden, der pllffig genug dazu ist, sind nun die TniRtel- 
hingen und die .Vusachaltung der .Sestina: AI poco yiornu 
ohne Weiteres als ein kluges Versteckspiel des Dichters 
verstAndlicb. Man braucht nnr einigen Sinn tlir Taschen- 
spMerkllnate an hidran. Was abar, mir weaigsteas, 
nun ganz nnd gar znra Wirrwarr nnd zam unverstSnd- 
lichsten Rätsel wird, das ist der moralische Charakter 
das DichteiH 

Wir glaubell woli]. ja wir wissen es sogar, dau 
amh Dante sich in i>'ui moralischen Illusionismus und 
Inteilektoalismua seiner Zeit gewiegt bat, wir wisMBt 
dass er in der Ueberxengnng lebte, man kbnne ans 
Frauendienst und Minnesang mittelst eines mystischen 
\'erhaltens die höchsten Werte der Erkenntnis und der 
Sittückheit gewinnen; es scheint uns auch, er habe sich 
in dieser Uinsidit zuweilen etwas Falsches vorgemacht 
nnd eingeredet — dais er aber mit Mblaaer ßerechoing 
und Heuchelei seine Leser hinter« Licht habe (fthran 
wollen, nein, das mag ein .Anderer glanbsn ! 

Und wessfii (ilaulif starl< :reiiiijr ist. <Iir ma^; dem 
Verf. noch wejlei lidjien und sidi als tiewissheit die 
Verranlunsfeii gefallen hissen, dass hinter der DuniUt 
jfmtUe die Ehefrau de« Dichters, üeauna Donati, stecke, 
dass hhiter Pargoletta, Pietra nnd MatteMa sich «in 

und dasselbe siMöde .lilngfercheii verberge, dass alle 
.Allegorie iti die Kanzonen des L'unvivin erst nailiträg- 
lich durch den Prosa - Kommentar liini-intiedentet sei. 
Man lese doch den Coogedo von Voi ehe inUmiendo nnd 
zweifle dann noch an dam alleforisierenden Charakter 
dieser Dtrhtnng! lian ymtopfo steh doch nicht daa 
Ohr !;egeii den unverkennbaren Tntetlektnallsmnt In der 
Kanzone Ainor i'lf uelhi minlf ' 

Wir bleiben liei den weni<?eii. schwer zu deutenden 
und unbei|uemeu. aber sicheren Tatsachen : sie sind uns 
lieber als eine glatte Hypothese, die Allee und mehr als 
man verlangt, mehr als man besHit, «taammenrobnt. 
Kurz, die eheliche sowohl wie die ausserehelicho I^iebes- 
Se*Lhi<-hte, die uns Santi an der Hand der Dantescheu 
Lieder erzählt, ist ein KoniHii. In allim '.. i-^ er iihei 
■lie Fietra- und Pargoletia-Uedichte vorljriii>;i, geht er 
aus von einer Wiiklichkell. die man nicht kennt, und 
den poetischen Ausdmck, der alch aas sich seibat er- 
kiRren mnsa. nnd die wahre Wlrktfehkeit Ist. ersehlieaat 
■ r diu rli liio^ci aphisclü- ! I \ |iiiili.'si'ii. Dhi hiii wird man 
iMi lOinzillun zwar' mantlic Keinhelt, im liaii/.en aber 
nicliis KassbareS noch Sicheres bei ihm tindcii. .Auch 

hatte er, um allgemein an äberzengen« sich mit schituens- 
werten Arbeite» wie di^oi^a tob Zappia Iber die Bear 



Digitized by Google 



S6 



tricefrage oder die von Federzoni über die Hallata lo 
mi «Oft fiargoUtta anMinwiderzaavuieu nicht anterlMsen 
dürfen. 

Wm die Textgesuüt der besprochenen I.it d. r (S.316 
bli 489) betrim, m Ist mir kaam n)3t;li<'ti. 'Xif (tnind 
liiisHs vereinzelten Bandeis, ein si(li< i.n l it-il zu l'^i Imh 
I'ie HandHcliriften-\'erliiiltni»Hf sind, wie uns ih'v Ht-rauw- 
S:eber recht anNciianlic)i vor!<tellt, ma»lo8 verwirrt. Eine 
«kritische Atugabe", versichert er ms, sei oberhaapt 
flieht nSKlioh, denn e« lasne tidi ein fester oder aacli 
nur annüliernder Slamnibauin der bunt /u*iiinnieiiui'wiir- 
tVlteti Saintnel-Ciidices sclileclitliin niclit >-nnitteln. (»iesc 
Meobachtun^ ist iiiihl eben neu. Ks wäre aber i/rst 
noch Stt beweise», dum für die einzelnen Gedichte nicht 
Stick flir Stück ein besonderer und eigner Stammbanm 
erforderlich und ntftrlidi ist. Nnr so, durch besondere 
Stammbanmp. glnnbi> (eb, kann man dem \<h-A]f pine!> 
kritisebrn Textes ailmUlilii Ii luih- 1 k.-innien. Santi al»er 
gibt uns die N'ariancen dir /.aiilK U-lien. mit Kifer und 
O^nM von ibm !<ludierten t'odlcrs »u wenit; sysieinalisrli, 
to iporadisch nnd nniihersichtlich, düss ich nach einigen 
mübevollen AnMafen avf die Kontrolle veniiehten mnsst«. 

Irli lii.fTi-. sif mit nn-lir (ilück tfelcjicntlirli d<h ersten 
und dritten liauden wieder auf/.uiirhmen. Die 'l'cxt- 
vorbessernii^en und der nnilant^reiebe Kunirneiitar brini;en 
xwar einige wertvolle Heiträge, aber auch liier nucb iwt 
VMea sweifelhaft und snlyektir. Der Heraasgeber j«- 
doeli vtratcbert nna: Non tano ehe nltri riflMsmdosi ^w] 
Bio lavoro e alle stndio de! manoseritti esamlnati. imssa 
alterari' " vaiiaie la lt-/.i »ne da nie data. Man sieiii, 
am Selbiitverii autii leblt es nicht, und gewi!>> uu> Ii nit lit 
am Flei»8e, nucli am Schal t !<inn, wühl aber fehlt es an 
der philologiachen Technik, ohne die es in diesem Falle 
niebt g«bt, md an der Kritik, ahne die es ttberhanpt 
nicht Rtbt 

Heidelberir. Karl Vox*ler. 

Kodolfo Lenz. lAt» elementoM imlioN del cnstellauo 
de Chile. Ksiiidio lint'iiistioi i i lniil ji' rrimii.i |..iite. 
Dicciun&riu etiinubijicu de lai; vocefc cliili n;i:) derivada» de ' 
lengaaa iadijcoss anerieanas. Snatis(m de tliile. Impmita { 
Cei^antes. 1904-5. 4«< S. 8*. | 
R. Lenz verdanken wir bereits eini' Heihe wicliii^ri r 
Abbandluniüfen über das Wrliiiltni^ de» Spauiacben in i 
Amerika zu den Spraclien iler (Ureinwohner» Lens hat ' 
Dm die Ergebnisse langjfthrigei Studien gesannelt nnd 1 
▼«rMTentlieht sie »mllebst in Form eines WflrterbnnheB | 
der indianischen Elemente im .Spanischen Cliilei,. Ti-bei 
den materiellen Inhalt, d. Ii. ilie Kirhtigkeit der aul(,'e- 
»tellten indianiüi-hi'ii lOyiiiiiln^^ii n. k iiiü irii mir kein l'r- 
teil anma»8en : da »ich aber die Mehrzahl der Kuniaiii»eii 
in deriielben l.uge lietinden ditrt'te, so s)ei es mir erlaubt, 
•B eine knrae Uebersicht des Inhaltes dieses aneh für 
Romanisten wichtigen Werkes einige alliremein« Ge- 
<ianken zu knüpt'eii. Fn ilii li kann ich di. J!. niHrknnp 1 
Dicht unterdrücken, dHÄH . ine .Xnzald der ;{e(^ebenea Ety- 
mologien sowohl lautlich — soweit sich ans dem Ver [ 
gleiche mit anderen schiiesseu lüsst — als seunsiologlsch 
TO Bedenken Anlass gibt. Ein genaues (Hndiam der j 
phonetischen Verhaltnime sowohl der in Heirjichi koin- 
inenden )ndianer!<praehen als de« chilenischen Spani»chen j 
würdt w<dil niaiiL'lien Einw.iiid :;-':>'.atten ; doch entzieht 
sich dies, wie i^esai^t. meiner Heurteiluni;. 

In einw Kinleitun«; spricht sich der Verl. über dii 
Ornndittte au», die ihn bei der Abfassang seines Wörter- 
biebai leiteten. £• bt kanm ntttig m sagen, dass es i 



dnrchaiiii modern wissenschaftliche sind. Nach einem 
Ueberblicke Uber die Leiitnugen aeiner Vwgünger, die 
ftwt durchwegs buchst dllettantiteh sind, gibt L. m- 

nttchitt eine interessante ZuKannneristeihing: der Eigen- 
tünilichkeit4'ii de^ amerikanischen Spaniüchen. die neben 
iiiuci lii'i Jfi lick.iniiti'iii aii''li tiiaip lierlei Neues, liHsmiiiers 
l.exikalischcB, entliAlt, (Eine ausführliche Darsieliuiig^ 
wird tVir den /.wdten Teil In .'Vuasicht gestellt). Das 
im Wfirterbnche selbst gesamaolt« llateriol ist darch- 
we^^s durch mitndliche Umfrage sichergestellt, also ▼oll« 
klimmen ziivi rül'^ig. Wichriti ist di. Bcnu rkiiiie (S. 4 1 ). 
da.ss diejeiiiKcn. die ilie im \\ urterbuche v»rKcfiilirt<- 
I Sprai he g^ebraucheii, liiiKUistisoli Spanier sind; es han- 

ideli sich also nicht um ein Kreolisch. Aus den ZnsaiS' 
menstellungen des Verf. geht hervor (S. 39), dass anssor 
j den von den Antillen stammenden Wertem wie mata, 
tiilHiro, i iniDU n. ä., die auch nach Spanien und von da 
I III Knitnvspraclien Kcwaiui. rt -iiiiil, mir Arm-, rien 

I indianischen Sprachen entlehnten \\ iirter in tj.tiiz Auu rika 
^-ebräuchlicli sind (wie /'«/«/, rliina, <fiil/ion). Im all- 
gemeinen aber hat jede der südamerikanischen Hepnbli- 
krni Ihre besondere Quelle für flire Entlehnungen, so 
speziell Chile d.l^ M.ipuclif. Kine Studie Uber ethnische 
Kinflusse in d.r Kiitwickluiiif der Sprachen wird in .■\u»- 
sieht ;;eslellt unii wird sicherlich viel Interes-santes bieten. 

In der Tat, darin scheint mir die Hauptbedeutung 
des Werkes für die romanislisoben Studien sn bestehen, 
daiuä wir in Chile eine Entwicklunt^ in ihren Anfangs- 
Stadien beobachten ktMinen, di<» »ich bei dem Vuriianire 
der Hiiiiianisii'runt; amli einmal in Kiiropa vullzoRen 
lialiiii miiss. Ii.nn di" KniHtiliunur der rumänischen 
I Sprjl.bi M beruht zwi il- li w aul jjejri.nseilijjer Heeinllll»- 

i sang. Nicht nur haben die nichlromanischen VUker die 
I latehtlsche Sprache angenommen nnd verschiedentlich ver- 

Htirlt rt. »lindern f^.-wiss liabeii die rimils. Iien Kidonen 
Uli Ii ilueisi-its drn Kiufluss der Kiii«^< bim-nen erlitti-n. 
liii se letzte Seit«- der Sprai'limiscliuiij; können wir nun 
eben am Cbilenibcheii studieren. Bei aller Aehnlichkeit 
der grnndsat.zlichen Vorging» sind nnn freilich anob 
angeofUUf e Venehiadonkeitea vorhanden. Vor allem 
ist zu bedenken, dass im romanisierten Europa die von 
di r .Vatur irebo'.-nen Bedinjjunt'en atiiiiU i itid ifleich oder 
doch nur w.-nii.' vi-i>rliiedeii waren. In Amerika da- 
tr.Kfn fan.leii sicli iie Spanier tatsächlich einer neuen 
Welt mit unbekannten Tieren, unbekannten Pdansen 
gegenüber; da reichte der mitgebraehte Wortscbatx 
nicht aus. man nuissie ihn nmfurinen oder was weit- 
aus am biiuHvr-len eintrat man entlehnte die He/.eicli- 
nuniirn tur dicM iietien Hinfce der Sprache der Crein- 
wohner. So erkiftil es sich, ilass mehr aU die Hülfte 
der in der vorliegenden ersten Lieferung; (sie reicht bl» 
«im Artikel Uou^uef enthaltenen Wörter Gegenstünde 
der Tier- nnd PflnnKenwelt bexelchnen. Damit hingt es 

/ll^iiiliniK II , •! 1'- all' Ii eine Kcilir Von Ausdrilckeii de« 
Haiisu.setih, li.'i Kill he. .len hidiaiierspradien enllehiii 
sind. Sieht nmn von dii-s. ti auf iiathi lii hen Verhältnissen 
beruhenden Besonderheiten ab, s« linden wir, wa« wir 
ancb in Europa beobachten kSnnen : der grünt« Prosent- 
sata der I.ehnwi'irler gehört dem Uebiete der kulturellen 
BetlUiifunK: lieiicniiuiitreti vun KleidniiRssliicken, von (ie- 

rliten spielen die wiehtii,sii Knll.-. II.- t.r-- liillt die 

iMiissi- Zahl Villi L«-linwiirtci II, die das Tc-plerhandwerk 
und den HerKbau betretten, ant, was sich wohl ebenfalls 
auf kulturhisti»ri8ch« VerhftItnisHe suriirkftthren lüsst. Ften 
nAcbsthdhen Proaentsati bilden dann die Atndrlleke, die 
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d»'r Kiiult inidlic und der st-xiirllpti SphRif anRHhJiriMi : 
man dar l »if wühl nnt«r einttr KaUguri«- VHeiiiigen and 
anf d<>n KiuflaaB des weiblichen Element«» xarBckfBhren. 

Bei diewr Oelegeabeit ael eine alltremelne ßenter- 
Vmg Über die Wörter dieser Kategorie erlaubte Tm er- 
obernden Volke wai r'ii, miiiili im AiiIikil'i-, iii>* SoI- 
dat«D, alao Männer, weitaus in der Melitlicil, di- -' v.i- 
mischten eidi nach und nach mit den Weibern de> iisii r- 
Joehten Volkea. Der Gegensatz awisclien diesen beiden 
BlementMi iplelt nm fewin auch in der Spnicbmisehiuig 
ein«' Holle, niese neoliaclilntic ist keineswegs neu. Schon 
Sulzer nimm! in »einer .(ieM-hiclile des transalpinischen 
l)»('ien»", Wien 17>^l. S, lio, an, dass die Vemiiscliun»; 
der Rüiner mit den slavisclien Einwohnern liiixienM in 
der W iriM- vur sich ;;eganf5en sei, dass die römischen MKn- 
n«r slaviacbe Fraaen geheiratet b«Ueu; da die Mttnner^ 
ROner trewesen seien, so »el dem Volke trot« der Misciinnir' 
der Name f^iitinini/ (.n liH. ).' ü. l'ml .-in.'!; wi iii i .n Ilr- 
weis irbli( kt er in dein L uistaiKti , dans die \Suri> i aiuaru, 
amor ganz verloren (gegangen und durch «luvische er- 
setzt worden seien; das beweise, dass die Kttnier den 
Slavinnen ihre Liebe erUftrt and sich natariich dabei 
der dieiii'ii verntändlichen Sprache bedient htttten. Ja 
er geht hmitiu s« weil, m sehliessen (1^. 021, .da»« die 
wallacbiKclie Sprai lir, wir wir sie itzo mir sliivjs, Inn 
Wörtern ansiri si Iniim l>j , iibM linn noOh allzuwenig ken- 
nen, ihren l'rsprnnK- keiner anderen Veranlamung als 
der Liebe an danken habe'. Uiese selbe etwas grotesk 
anmutende Bemerknner hat Hbritren« anch Koesler tn seine 
„ Riiniiinisrlien Stmlieti", l..rj!7;L ''-71, 144, autcr- 
noninieii, der alUrdinKs i>t«tti>- nur .ins Verselieni M'ijitii 
Vorgänger nicht nennt, .\urli l.enz ist diises .Voment 
der Sprachmischung nicht entgangen. Sv sagt er S. 18: 
„Lns relacioneg de lot sUdadot dtl rei df J-Jg/taAu 
ton l')S iitdioi i ma» partietUarmtiite eoM las iWia«, 
les imponian numer«so» tirmitio$ de ronma i de «ida 
ilnmiHird I htHiiiii". Man vergleiche ancli im Wiirter- 
buehe die .Artikel riitiio (indian. „Dienerin", cliil. „Weib 
der niedern Klasse") und hHohtta (^kleines Kind"; es 
tot der Ansdrack, mit dem die indianische llntter ihr 
Kind beMichnet, wahrend der Vater clmri [Sohn] oder 
ueuri [Tochter] sagt). .Amerika ist Ja auch ila.s Land, 
in dem nooli jetzt niitnnler in einem und demselben 
Stiiniiiif MiiriiH i imd Weiber vcrsi liie'icnc Spm« lien redeir, 
• III Zustand, der sich durch historische Wrhältnisse (Krieg, 
Weiberranb) genttgend erklärt und der uii.t gleichtiam 
beide Elemante noch KBcenischt aeheBeiaander liegeBd 
zeigt. El ist swelfenos, daaa ateh anoh in den ronant* 

sehen SpraclMii. v.)rnehnilich in den dem Kexnellen Ge- 
biete angeliitrendeii Wörtern, noch Spuren nationaler 
Verschiedenheit zwischen Männern und Weibern erken- 
nen laisan werden; so vermute ich, dass damit der Um- 
stand snannienhllnge, daai fir Hpento' keine gemein- 
romanische Beaeichnnng vorhanden ist, während „cnnnus" 
überall mit der itewiss charakteristiscben Ausnahme des 
Humiiiiischen, das iatui ilas slavi^r Iie pijdä gebraucht 
(und des RätiscIien Vi erhalten igt. wir« «ine dank- 
bare Aufgabe, iliesem Probleme der weihUdwii EinlliiHe 
in der Sprachmischoug nachzngelMB. 

Aach im Besonderen hrinirt L. «anehes, was Ar 
die romaiiiM lic Sprftcliforsi Ijiine wichtig oder intcressiant 
i»!. .S< linden wir ik-uc Üeitriige zu gewi.ssen Knltur- 
wörlcrn, die durch spanische Vermittlung ans .Amerika 
gekommen sind, äu erfahren wir, dass die in unseren 
WSnwMlcli«iii Mgegebene Btymologle vim eÜMieofate 



(mex. rhoro ■ Inli' falsrli ist: siiaii. Iiiiwn'(i, iiz, hamne 
kommen nicht vom deuisrhen liangniai i Korting^ sondern 
sind amerikanischen Ursprun;:s, usw. .Aiub werden eine 
Reibe von Etjrmologien und Wortbedealnngen im Wtkrter- 
bnche der Akademie, das überhaupt alemlieli schlecht 
V, - .: kiiMiii. i lii-fichi igt . 

|>as Wörterbuch von L<'iiz ist ein gründliches und 
anverlAsaiges Werk, dessen Eraclieinen mit Dank zu be- 
grünen ist «nd da« jedem, der sich mit dem Spanischen 
Amerika* beaeliAMgt, «nentbdirlich ist. 
Wien. Adolf Zanner. 



<lvi(i II. ngnsianu. Ma totari» mtenitf— H*^ fia t iw t t l 

la |M.|i<mrele rumiinice. '<!0 S, mcarest, Hoeee, 1907. 

Der S'ertasser bescbUftigt sich — was man nidit 
ans dem Titel ersehen kann mit den WaldeMern utd 
will auf Grund ihres Nomadenleben« al« Blrtea md 

sprachlicher F^rsclieinnngeii nähere Keziehnngen zu den 
Hnmitnen herstellen. Dazu ist zu sagen: I, Ks gibt 
kein \'olk „Waldeiiser"; dieser Name hat keinen ethno- 
graphischen Sinn, sonderu bezielit sicli auf die religiöse 
Sekte der Ankläger den Petn» Waldn«, die sich im 
13. — 15. Jahrhundert in der Schweiz, in Italien, Frank- 
reich und ganz be.siinders in SUddeutachland bis nach 
HiiliiM' ti hin \ I-1 lirci; ei >'n und die bei redenden Landes- 
spiaiiieii in Schrift und Woii gebrauchten, trotz des 
\'erboi<s der Kirche. 2. Dunk die italienischen Wal- 
deuser Hirten gewesen seien, ist durdi uichu bewiesen, 
sie waren Bürger, Aekerbaner und trieben selbstver- 
^tiuidlicli aui Ii \'ielizni !it. iSciadc die Wanderung eines 
IciUs natli l iilciilriiicii. aul die dci N'crfasser so groRse« 
(tewiclit Ictii, hilttc ihm, wenn er etwas Hlick l'iir die 
I^ebensbedingungen der Hirten hätte, zeigen iniissen, 
daaa diese I..euie nicht Hirten, sondeni Ackerbauer sein 
mussten. In jedem Dorfe wird natürlich nebeabei aneb 
Viehmcbt getrieben, und es gibt eine Terminologie für 
die Molkerei. .Aber BpezitisL'lic IVbereindtimmungen, die 
allein beweisend witren. hat D. nicht beigebracht. 3. |ier 
Hinweis anf den rd rigang von n > r bei einigen 
Waldensera and einigen Kumünen ist nicht« weniger 
als beweisend. Wenn das auf die Draeit mrüekgeken 
sollte, wo die ("rwalilenser (!) und die l"rruniänen noch 
eine tiemeinschaft bildeten, dann ininwte es allgemein 
bei den Rumänen verbreitet sein, es isi aber nur iioi Ii 
auf einem kleinen Teile de« westlichen Siebenbürgens 
ttbliefa and allgemein bei den istrorumänen, dagegen 
Migen Hegleniten and Apobwmb keine filpor davon. Wenn 
auf Grund dieser Bncbcfnnng «ine Brücke an einem 
andt i cn \'iilkc li.'rgeslelli werden soll, so kann das nur 
zu den Toskcn sein, die ja auch -sonst gerade in der 
Sprache der lillesten Denkmäler, die nach meiner Meinung 
ans dem westliehen Siebenbürgeti zwischen Uross-War- 
dein and Klansenbnrg «tammoB müaaen, manche hand- 
greifliche Spuren <äiiiS, uture, ghXumetafe etc.> hinter- 
lassen haben, die »ich tonst nicht (Inden ist aller 
(irund Vorhanden zu der .Annahno-, li i < i- i dri \\' iii L i m u 
der Hutnanen aui> dein lialknii nacli dem .Norden aucli 
«In« Schar Albanesen mitgekommen ist. die Hieb wenig- 
sten« dialektiaeh im Westes den tiebietes aoch in der 
ältesten Zeit bemerkliah maeht. Auch die btrahminan 
zeigen durch ihr „detlU — Kiii>!i r ^^;inz deatlUh Ottf 
die albanesiäcbe Beziehung. Icli glaube, wenn Herr 
Densusianu und Herr Candrea - Hecht ihre Mühe und ihren 
ächarfsinn nach dieser Bichtnng hin betAtigen wollten, 
fIr die Wimmchaft, «III Mgtm Ur die Aifkllnngr 
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dtr Vergaiisi'iihi^it licr Raiuttnen herauskoiiun«-ii wird, ab 
dirdi solche pbanustiMlien Hypotbeaen, wie in der vor- 
ll«caid«ii SdirifU 

L«ifsis. 0. Weigand. 

/ H j t K c Ii r i r I I- II U. k. 

Die Neueren Sprachen XV, 8: (• ThU rmii. Krinnerninffn 
an die l'rnvpnc*'. (SrhlnLil — II. .'^mitli. Knullsh Hu> s 
Fiction. IV. - H lüifttii-i I>ic Miittcrsiiratlir im fn-md- 
sprivchlichen' Lnii rrii lit l'iinhte K. rifSKtr. Itiriclit 
über dio I.X llau(iluii4iiiiitiili;iiL' ili ^ S;>i-hsisch< ii .Vcuphilo 
lo((envt rdanili s in I)r«sd«'n. II - W l.niirs, .lahri sln-rirht 
de» Neu|)hil()lu(ri»cheii Vrieiii!. üu Krtiiu ii \\hvt diis Vt rein.s- 
jfthr lHüti - 19(17. — Hesprechunxcn: Sebald >cliwarz. Ad. 
Belli, LunverBando .... ^ramniatica dialotfica della üii){aa 
tedesca; Frevla« ftMMunbm: SbalieqMBTe, HMhstli iE. 
Regel); W. HQblM. Du andraBlied; U. Venire. Pm Nibe- 
InDgenlied; Fr. Bartels. Lern- n. rL-bnnKsbnch fttr die dent- 
■obe Sprachlehre ond KechUcbreibunK ßurkhurdi. L-mss, 
Flieher, Anerbacbi). — (Ut« Itadke. Tl. Varnhui;eii, l eliei 
ByroM dramatiiches Kroolistikk .Oer nmice^titkete Miii 
(testaltete' : Wh. Knublie, Die F.iiistidep in l.urd li.vniri» 
nirbtungen. K. Kndolpb. Velh«f,'en Ä Kla-sin^js Kefurni- 
»iiSL'itheTi: Sr. 14 Moliere. I/Avare i \V. SchetTlii. .1 iVimties 
M 11 Hieyel . Kii-rtaus .Snmtnlnnjf Moliire, L'A\;ir< U 
tSpli ttt-tiiCer : Kranzös - englisrhe KlassikerliiMiiitlit k i'->. 
Bändchtii Mulirre. Le B<iiiri{eiiis (jentilhomiiu iM Wulil 
inanni; l'itt l'res» ."M-Ties: 1. < nrneille. Le<'id 11. W.Kvei; 
2. V. Ilnao, l<e8 Bnrtrravrs 11. W. Etc); Bilitiotliique fran- 
■j&ise iV I ii8ai;e des ctas8«s. Scribe, Le Verrc d eau (J. De- 
iHcbe); Dk m franeui: 71. Ug,: B. BaMaad, La äaaari- 
teine (TIj. Ketnpf); RoBunin raid SollnMt, Ricttetloii» In- 
•traeUTes (K. Heimrt. - Willibald Klatt, Fr. Klincksieek, 
(1ir<>BU>inatbie d«r franiSsischen Literatur des 17. Jabrbs- 

— V il Pb Rotlroann and A. Brunnemann. Haadboch fOr 
einen Studienaufenthalt im Irunziisisclu-n SpradiKebiete: C. 
MaMev. In theStrutfjrle «d Lile A llarniaclii. — Vertnisrhtes : 
<; \V e 1 s »Ii e i n . I'nbekannte Hiiefe vun (ieori: l"or8l<T 
i.SrhluBS.i — \V V., Hillitfc Aiiscaben enBlisi her liilrlier. 

— l'ainbridfeffr Kllr^e IWW. Vuii d lieil. 
NeuphlloloKixehe MitteilonKen ISW. 7 8 1'. K. Karsten, 

l'ie rrheiiimt il< r Indotrermiinen im .\lla^lllu^8 an II, Hirt. 
I'ie IndogemiHiieni. - Heikki njansuu. Die VertretUDK 
des scbwcdiachen spirantischen - im Finnischen (NaiAtny). 

— Werner Söderbjeliii, Kin dringendes Bedflrfnls ihmmm 
modariMiMackliehea 8cb«lllliteiridita. — Bespreehanjfen: A. 
WallaBikSld. Voretssch, BlnftthranK in das Studium der 
altfcaaaiMscben Sprache. — A. 1?.. Klint. Svensk-Tysk ord- 
bok. — J. I'iiirot. Harun. Deutsche Verslehre - Edwin 
Hagfors. Uosendahl, Deutschland nnd die Deutschen — 
Anna Bohnhof, llarconrt. Deutsches l.esebach I. AnfiinK<r. 

— Dies.. Thierxen, Pln^^lish l.ewons. — Pri>tokollf d<«i Neu- 
philoloifischen Vereins. 

Moder« Iian«niage Note« XXII, « ulivir M. Juhnston. 
Origin thi: V..w Jlotif in the 'Whil. Wulf and related 
Stnrieg. — Francis .\. WiMjit, Ktjni(>l««ital Notes. — W, 
Y. Dnrand, A 'Lur.il llit' m Kdwards's Damun ond Py- 
thias'. — .1. P. Wickersham Crawford, Kl Principe Dun 
(Barlos of Xim^nes de KiKiM. - Walter Mocrii Hart, The 
l..ady in Lhe Uardea. — John D. PUs-Uerald, A Latia- 
Portagmae Play, cenoaraiDg Saint« Vitus and Modestus. - 
R. L. HawlriBS, A Letter from one Maiden of the Renais- 
eance tfl Another. — ^. M. M- Bryde, The ,Sator-.\cf!slii 

— Keviews Fr. Klaeher. Trautmstin. HuTiner l'.citr.ik."' zi-r 
Anglistik XVII. - Alb. .Schinz. Rod, 1. Affalre .lean .lac- 
qoM Uoa&Bean. .1. P. Wickersham Crawford. Ifay, 
Itrnke di»ns In Poesie Espagnole (1570—1732). .los Qnin- 
cy Adani!« Hrewer, The Love-Sick Kintf, editi J [r^m ili.' 
(jaarto of bv A. E II. öwaen. - <J. B. llr<.u ti< ll 
Pon Pedm A. Alamm. Novelas t'ortas edited by \\ . F. 
(4ieBe. roi!iB|Rindenii- .los. l^uincy Adams, .lohn Hey- 
w..(i(ia "The F'lny o! the WeatherV - <i. H. Danmn, A 
• Urions .Slip in Wieland. — J. E. .Spiugarn, Art lor Arts 
Sake : A (jaery. — Hob. U. SkearlB, Tbe 'PhoeBtai' aad 
the 'Uathlae'. - H. M. Beiden. Arobatana in Balladi. — 
L. Bribion. Btnde philokglque sar le Nord de 1a France. 

PabllMiti9M of tka •■[•dern Laagiu«« Aaaoeiation of 
AaiMtaa XXU. 4: H. Noble HaeCrackea, The Sari of 
WacwSek** *TIralal*. - W, tfnlld Uoward, Barke 



the Forerunners of Lessiac. — Jane Sherser. .\merican 
Kditlons ol Shakcapeare: 1788—1800.— Percj Adams Hu t- 
•kitaa. Poetrj, Fbiloao^y. and BdiRlon. 
Za. Illr frauHa. nad en^. UiilarrtaU VI. 8: Bndde. Pro 

domo. ' I.esf ii'ur. L» division et lorpanisation du terri- 
toin frun'.ais iSuitei. — II. Schmidt, Walter Pater. 
Mitteilaogen : H;\al. Der nein- baj-crische Lehrplan fttr den 
neospracDlichen l'nterrii-ht ati i{«al- und OberrealscbDleB. 

Itanni.inn. Deklination oder nicht ' — Ders.. Znr Ab- 
wehr - Woll. Elt<-l)'<>rutr oder elfctroriilf- — .lantzen, 
Von der 4it Philolu^fi-nversarnnilunn — !Nr«i-!itriii.' xnm In- 
haltüVerütichliis Voll Heft 5: Kuluza Ivriiilifch ui.nlc iiMicr- 
many u. anderes.: - I.it< rntnrhericl.ti n " Urun. 

Le muuvenx'nt iiitelli ctm I i n l 'rittn r durant I anni r HH)7. 

— Thurau. Charles Brun, Les Litteratnres Provinciales 
aver nne K»<)ni»se de ^^ographie litt^raire de laFraaoe.— 
Ol «de, Kichepin et niniity, Scinca et EsqDlSBes de la.rie 
de Paria. — Urivell. Cain, Promenadce dans Paria. — 
«Fantaen, Drei neue Shakeapeare-Biogranb;en (1. Qente, 
SbakeapcaK in aeincni Werden a. Wesen: 2. WoIR, Shake- 
speaiv. Der Dichter nnd aein Werk. H. Kaletgb, Shake- 
speare). - Ders-, Shakespeares Uacheth erkliirt von H. 
Conrad - Sliake>pe»re. First Pari of Kinu Henry IV.. hrsg. 
von (>. Kruejrer. Der» . Weldmannsche Sammlun« fran- 
zösisch, u. enKÜscIi. Schriftsteller (Macanlay. Fivi S|ji . ches, 

— Irving. The f-ife and N'uyafes "f t hristophi r f '..Inml.iis . 

— .Sessel, Si Scili.', H'' i]fil ili- [II" sii s tiiih ai'" i- nde. 
Waeker, l'eber Ki^-i ii: liiiiH' l-.Ki-iteii der mudr-rri' ii traiizns. 
ZeituiiKSäprachiv II. >i litnidt. Fricke. Ia> Laiijauc (le 
noH cnfants II. — Cludiua, Xusatz. — bunstan, Massey, 
In the ätniggle ol Ule. •• Jantaen n. Tharan, Bieber- 
schau. 

Revae de Llnsalntitae Oet UM: P. Ravaiiac, LesmaU 
arabes et hiipano-aioriBqaes du 'l>on t^niehotte*. 

Za. des Vereins fUr Volkakunda 17. 4 P Sartort. Feuer 
und Lieht im Totengebrauche. — i;. Schläger, Nachlese 
lu den üanmdangen deataeher Kindcriiedcr. — Joh.Bolte, 
Bilderbogen dea 1«. n. 17. Jakrhe. — Kleine WtteilaiiRen. 

Zs. für deutttehes Altertum a. deat»che Literatnr -Itf, 
Bilmer, Eim Vaiiantt iilierii isammliint: des 14. .lahrhnnderts 
in Herdringen. Niedner. liau'iiariik in der Vi'dusp«. — 
Schaaffs, Ein lüittinger WijiaUnslrajiUunt — .lustes, 
Winileortes. — Neekel. Ai»\ eil'lii .Urgrossmutfer". — 
Scbönhoff, llandgemal n. ISchwnrbruderscbaft. — Schrö- 
der, Za 8.ie8f.(liaa^Mal in dei K ii^ei^naik}. — Fai- 
taiider, Hhd. FräaeBKebete in l ppnala. — Dera., Mittel- 
deutsche Wecbselatropnen n. Seherzlieder. — Wnndrack. 
Pusener Bruchslück der Christherre-Chronik. — H. M. Meyer, 
Walthera zweit4>.s Tauelied. — Pahnke. Zwei unicedruckl« 
Mystikerreden. — Anzeiger; Delbrück. Kies. Die Wort- 
stelliint' im Ke/>unll Wilnianns. I'.oer. I'ntersnchungen 
ilber ihn 1 rsiirniii; innl ilii Entwicklung der Nibelungen- 
Sftu'e lian:! I Mii> h. '^rliuiidt, (ieschirlitr der Wandalen 

Ii. Nei-kel. Kristnisa'^'a [lattr |iür\-il:;T iin,'.. heraus- 
i-'r^-clicn von !'■ Kahle. — Hensicr. .^mlersun. The .\ni;''-'- 
Sax' ii Ders., Houfh, Two studies on the balli il 

theory ol the Heownlf — Strecker. Hellmann. seJuliiiH 
Soottüs. — Ders., lUnd, .lohannes scottu» — P. ('■ Meier. 
Plentera, Unteittochungeu zur Ucbcrlieferungsgcacbicliiv der 
Uteaten latain. Msnehanceln. - Pranck, BeUaard, ü. v. d. 
SchBrene Tenthonista. — Kttch und Schröder, (iiina. Ge- 
schichte der heraldischen Kunst in der Schweiz. . Waat- 
niann. Schatz, Die (tediihte Oswalds von Wolkenstein. — 
Wi>Izt l. Hayiii. Die romantische Schule. 2. Aafl. — Ders., 
Il.iviii, Iii sammelte Aufsitlze. — Der».. Tardel, Studien znr 
Lyrik ' hamifi«i<is l'. llak. Bloescb. Das .junge Deutsili- 
land in sc itn n Be/.n lmiii;i ii zu Frankreich. I.iteratur- 
notizen: ^-chriider. Kriinnse. Die keltische l'r*:i vrdkeruiig 
DriU.ijchlands Ders , Pertz-Mrtlier Nitb.irrli historiarnm 
libn IMl. — Derf., Fehse, Der rrsiiriiiit; dit Tot^ntilnze. 

Strei kii. Werner, heili.iL'i- /.iir KumU- der lat. Lite- 
ratur den Mittelalters. Schröder. Ileitz, Eine Abbildung 
der UohkSnigsbBrg aus der ersten H&lite dee 16. Jahrhna« 
derts. — Meyer. Oerold. Heior. Redsiob. — PolIak.Wit- 
kowski, Das deutsche Drama dee 10. Jahrbanderta. — Per- 
Bonalnotizen. 

Zn. f. deotsche Wortforschaag IX, 3 u. 4: Hugo Wehrle. 
VolkstUuilicbe Windnaaien. — Hugo i^aolabti-Palander. 
Die althoobdeutscben DemiBBtiTHldBBgeB anf miMii«. — B, 
Sebnla, Die Nauen der Woekentafo in der Spiaeh« der 
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FMImrgcr UrkoDden and Protokollp — Albr. Man» Die 
■mliochileaUcbpn R«zei<'liMuti(;(ii tiir V4>rfa88«r litt rarisc b. 
Werke". — Alfr. Holder, I.ichti ntJilvi tilossurc Franz 
Brankjr. Moderne llnndenmncn. — i», Ludi ndorf . SchlHif- 
Worte and W-rwaiidti'?. - Hud. Wmdrl, Znr Sprachf den 
FenntUamn» — Willi. )' iMmaon. liand^toss«!) / 
dftrf. — Iifrs.. (iiiUiijflt. Worte. — Arthur K< ru. Mis 
cellcn — \V. I,c hin Uli n . Ahil. w liothat — K. 

.Hnlfuiann-Kravcr. ['.issdu bist' M VicJincr. Skluvc 
(.Nttchtra»; zu ZfdW. IX. 21 ff.l. - i Kliiu- AlUrl.i lit- 
richtiguugen. — .1. Krnst WUlfinif- l intranfn. Hiicln-r- 
■ctaM; U. Reekcndorl, Mollrr. ^<>tnitu<b und Indn^rma 
■iidi. — 0.*^chr«der. Peieker, Die Alteren liiziehuaueii 
der Sfamo nTnrkoUtaren und OefiDuea md Ikre eusml- 
geaehlektlloke BedeatoDe. — Alfr. ß«tse. D. Harthi Liith«ra 
DentSCbe BIM. I. — W Pf I «■ i d f rt- r . Das Kr.iiiar.irh 
WflrttemberK- Eine Beechrcihuni; nai h Kn-isfii. < »ix riniiti rn 
and (iemeinnen. — W. Frldiiumn, l,i[i|n rlaidc. .'^pnuli- 
wörttrhiich. — l'i rü,. Biichriuwin. i n-rlil^f. lti- \V.>rt.'. Aurl 
F. KlUKi'. Fi'iat. Iiii dtli'^rhi >|iriiilu'. A. «...tzr, llint- 
ner. Kin Ht'itran /.iini l'iiiMthti Wlirtirliurhr. — Iti-r.-!.. 
MfisiriL'tr. Volknworttr u Vulkslifder »ns dem Wieselitek, 

28. d<'H AllKemeinen Deutechea SpracknMlM ^ 10: O. 
Witi^ir. StriMscmmnun. 

Za. für dentitcbe Miiiidnrten nK)7. 4: W Ii pf Wurttr- 
bach der Mnodarl v il.thki'iu i.'^chl.). - .1. Lc 1 1 h ac usf r . 
Polterabend. — U. Weite, liaadartl. Imperative auf -k. 
U. Teachert. Laut- and Flexionslebre der nenmArkischen 
Mudttt,— W. Sohoof , Spradprabeo is SdiwMaar Hand* 
art (Forta.). — K. Alles, BeitrNf^ nr SvtetontiTlIetioii 
der nherhpssischen Miimlartiii. I!. E iiijclin a nn . Kin 
luxemhiirt; W'irti rhuih Ii' • i hun^'cn : tiassmaiin. 
Üaa Volkslied im l.azttnuir Wii;):> rtal und Minicrland, — 
J. LeitliaeuBer. VolkskandiirbeK wns dtm H4 rLMSi'li. Lande. 

Bnphorion XIV. ^< Wilhtlni fiolin, Vi.ltaii.^ 'I i iii.''"liiti — 
I'aul l'arhiily l'.i iliir- luihardt :il&I,\iiki i - Vlux Mor- 
ris. iii>f lln-s I risvril« nrl : Fi radi ddin und koiailj K. 
.Itin^'manii. .I'ie |i.idui."»i.'is( hi Provinz- in .W. Mi i'jti rs 
Wftiidi rjahreir. Knie (Jni !!• iistiidie. A lloiis K. dor < h Ii ti 
Wilbcliii von fJnrKsdorR Paul M of I ni a n ii . II« Inrirli \. 
Kleists .MutwilU- de» Hiiuirivls". Kirie Ulerarhii>turiiii-he 
Untersarhnne. — l'anl Ciji^ftB, Nene heitiftffe lu Mas r. 
Schenkendoris Leben, Denken- n. DIditen. \SclilnU). ~ Jnl. 
OUasea, Aeht Mete von Jaeeb Grinn w llir. Molbecb. 

— Wsitb. EKKert-WiBdFrv. Rdaard Mnrike in ScIiwHb.- 
HaUa, Moru'entlieim (1843 1K47). Narh ntn. n |i-<l,iim. nt. ii 
dMMItent. — <i. Wiistmaiii). /u lliiniiiaiit! ' Ih Itihiiiiii''- 
walOMI. — .\r1linr W»rd;i. Kin Hrief vuu .'. M. K Lenz 
SU J. 0. ilamann»^ .Nachlav'-. - .Mbt rt Lei t /. m an ii Kin 
traditionellt-r F<'hli r in Schill» rs .iirusst dt rW t It- > II 
Goudniiiht. Karl K<dl<ii. - llirin. K r li i.'. i \\ tsl.- ii d 
Ein Heilras! zur \1i;i'>mi • l.it' r.itiir. ^ li. Wltki'waki. 7m 
Novalis Kl Ii M .M. Vi r, i ri'Oc. Ac^llnlik als Wits-en- 
si haft lii H Ausdrin ks usiv üli< tm tzt von K. Fvdcrn. — <> 
Wi ls. , Hardt n. Wirdin und Wandern unsenr Wurti r. - 
Hax Morris. Minor. tuK-thea Mahomet. — .Alliert l/eitz- 
MBB, Wilheln o. JUroline t. HamboMt in ibren Briefen. 
S. Band. — Bidu M. II ej-er, UlaB. Klaiaiache o. rooMBt. 
Satire. — Maito Joaebimi, Heibel, DorotlMa t^cblegel als 
Schriflstellerin. — Bobert Pctscb, Hock, Der Traan, ein 
Lelwii. — Harry Maynr. IVetJen, InUBCnnanns .Ineend- 
drauMi. — ottitk. Finrher. Novnk. lleDiel. Bnerne, Heine 

— Frans .IuhIi *, Kussi. Annetti- von Prnsti Ilillshoff — 
Oers., A. Frtiin \oii Drnsti lldlslioff. samtlulir Werke hf; 
vonF! Ar>rih Willi. KoFi li I.'ir;,-: Zur lialladetUi ■ biiik 
li' I \ '. "II 1 II . Ate HdlBhol. 

KiviMta luen.-iie di letteratur« tndtütea I. h l)a I.a r-m- 
pertj» il' I Aiii.rira di I c-sum P..\.srar(lla. sunittt ii.iilnlti 
da Paul lieyse. — A. Fo.i, Irderirn Srhiller uiudimtri dai 
primt runmnlici. — ' l F.. II riioiiiento draintiiatico nelle com- 
niedie di Saon itvsvit« da <<anderalieiui. — U. Ciardi- 
Dapri. Bcoenti ittdacini «illa elaaae Mitinn dei mbl lorti. 

— O. Maaaeorda. O. H. Honati, Aneora del CodieetUt { 
Tedeseo Veatlmiiiano. 

Arkiv rHrNardiak Filolugi WIV. X.F. XX, 2: R C Roer. 
Die Pirhiiiniren »on dem Kample im Rosenearr. ii Tb. 1 
II jelnui vi st . Var liallfreitr vandrH-<la8ki'ild »n iii r Axel 
Kock. Ftvniid.>L'i«ka aiiiiiarkiiint'iir um nurdiska ord — ' 
< Itistav N ei- ke 1 . Hun'ium ri rpu ^,uii .lanson. .\nmalan 
av 'Palwofcralisk Atiaa, UldDotsk-lslandfik Aldeling adji. af 
br dtt Ana>3lagB«nBilce Lenaf . — Ujalaiar 



Fallt 'UeiBt.Sdir»der: ätrecldotmeii'. Deri., Miiidetale 
orer nophns Bamie. Meddetawle. 

KngÜHche Studien :<.s :( K. Lid4n, Beitrüge zur alteuifl. 

Wurtknnle — A K II. .<w«en, t'ontribtiiinns to .\n>rlo- 
.>^a\on 1.1 \K<inrft|ih) T. M. Parrotl. Notes on the te\t 
i.f 'Mnssv l' AtrilHiis'. — K.l... Stahl. lUis i r»;! 'I'he iterjahr 
U*wJ^- - K .l i'rilan. .lespersen. 'inivvth .tr i -^rriii iure of 
th<' Eiiiilisli i.i»iij.'ii.iy( K. l'Awsl). Iliüclv. System. 

Lautlehre Hulliikar.s II .l.nitzen i iiriMLUi t'Z Maj(- 
nnsseu. Kiitfelsk-I'ansk ' irdli',n4. - .1. l'a Ii 1.'- bu n , Zur An- 
dren HiwIe'-FraKe. — K. Horst. Tbe Kin^'s Knffliilk— W. 
BaDK. Zur lietoimni; des Neui-nKlischen um lOUO. 
Aaclla Beiblatt XVlil. 12: Arunetein, Tbe Uxfaid Traannr 
of BnirHsh Ltteratire hy U. E. and W B. Hadow. Vol. f: 
i)M Knclish to Jacobcan: Vul. 11: Growtb of tbe Drama. — 
Dl r<4 . I hamWrs. Notes on tbe Ilisiortp of tbe Berels Office 
linder th'- Tudiirs lu r» . Srhwarz. S'irholas Rowe. Tbc 
Fair P' iiittnt A i '(intnlniiion to I.iterary Analysls witb a 
side L'i il n Ii. ' t. l:»h.Hrd Ueer-Hnfniann 'l>er<iral von Cha- 
r(dai-s. — rs l'l.v-o«. (ösrhiehte <ler Faheldirlitunir in 
Kngland Iiis zu .l"liti day i l72in. Prite. Prior, |i|iiliiL'-i''S 
«f ihe l»e,id and oilur Woik» m Pro.si and Vers« . F lltrd 
In A 1! W .«Her. Kr«idi r, .Arkernwinn. Percv ilysshe 
.■'lo'llry. — Peti*. >traide, Tennysi ii t. "l.in retius'. — Noll. 
Knv'lish Puems. Kd. Walter C. Brunson. — Eicbler, 
l»r. .lobn .lone's PracUoal PMoao((raphy (imu Bd. by Kilert 
Kkwall. 



AreblT nt Ut. Uxilcos»pM« n. QiMMMMlk XV. ti W. 

Konjet/ny. Oe idioti<imi!i syntaeücia In titulia arlMBiii.— 
r \\«\nian. »rK«./- i-*»*, — Wülfflin, Ana dem 

Latein des VerKÜerkliirers Donat. — R. v. Planta, Kin 
nitoronianUcbes Sprarhdenkmal atis dem 12. .lahrhuodert 

- .\. Z I in nii mm n II . Nocti einmal •ionee — II. .Iiiroli- 
sohii. hi.it..-- 

'An. für Komaniiiiche Pbiloloffie XWI, <l Ii. >rhu< harilt. 
KlyiholoL'iK lo s l.at .'.lA.c, ihr,i.r. lu/iut Fi&chnsinen. 
\inet. hi>'h;r 'tin.l.lviV l.at allilii;-. .iiu/,rn.-'r n. a. '."^tiir'. 
Dilwitit f, fii/i'u' ..irr. Zu .'^.tiiieiuis N>>tes d « tyinol. L'ii ro- 
mane. 3c »« rie; iitsbi üoudere franz. ct<,jHirt<. Ital. (.^.euttr- 
znlii 'Ameise'). — A. Kisup. Znr .Murpbolugie dea Frani5- 
sisrhen (BemerknnKen zu Richard iScbubert. Probleme der 
bntoTiscben tranaUsiaebea Foraiealehrc, enter Tailji — W. 
Ilejrer-Lflbke. Die rooiaa. Xnslltse aaai ThMaaraa llagaae 
latinae. - Tb. itartnet. H. snehier. H. Sebaebardt, 
(i. Grober. I'eWr dat Xltcate nitoroman. Spraebdenkmal. 

— (i. liertoni, l'n manuserii du 'Koman den Sept Sana' 
en prcMU-. — l»er«.. A. Ir. mii.-.i"^fi. — W. Meyer- Lilbke, 
Maz. iiUnciri. Sexti! l'u»eiirin. iiHn(t ammultire — 
II. > 1 h II i' h a r d t Port, oimurra. fir lad tramorti u. ä. 
'i'iliisi'. - |ii f . Ital. iiv./-irmi — I>ers . Tosk arfiiirr, 

I)« ra., La! .«/-///ii. l'i iirrhunBen. K. llerzoif, 
lioik«! 'Uiup-I. Kini seiiiüSiiiliiKiRrhe Mniiii^raphie. - W. 
Mey« r- I.iibk.', Ph. Aiii;. lierki r, Komania 141. 142. E. 
Herzog'. Kuuiunischc Forschoiiiren .\VL — E, Stengel, 
Tbe Müdem Langaaite Refiaw 1. S. Pnacarin, Za Za. 
XXXI. 283-280. ~ Fa«m«r. Znaats so 8. »44. — 
BoiiebtigeBKen: A. Biaop, Zn Za. XXXI, 696 B. — F. E. 
Sehneeirans, Register. 

Romania 144 Octobn« lflu7. XXXVI. 4: P. Heyer. Les ma- 
nasi riiK frani:ais de Cambridge IV: (lODville et <.'aiuB Col- 
lege II. II. Summer. The ijfin ste of the H<jly <irail. 
(.*<chlii8!i . -- A. Paupliilet. La 'ijneste du .Saint Graal' du 
m» H. N. Ir. 34:( — ."^ Stronski nom du trouhadonr 
Halliii d'.VlvernV" . A Di •ni.is. Fr nr^ioutin. U.rtfarolf 
« tr. — roin|it. rimln- \. U alln rt; Thorn. Etlide snr 
Us vfibes d(iioii:in:ii:fs «n fraroai^. 

"Ln. für rrattS(i»i>>clie Sprache und Literotur XXXII. 2/4: 
K. Hersoi;, KbelinK. Probleme der romanischen Syntax L 

— l.'. This, Tubler. Vrrmitcbtv Beiträge snr franz. Gram- 
matik IL S.AnH. ~ Ders., von den Drisack, Die Stellas« 
dea attribntlveu Adjektiv« in AlthaasHslscbea. — Ders., 
Kttlfner. Das naveiinderUcbe Kittensefaaftswnrt im Franzi>- 
sischen. — B. Heraoir. Brnaewita. Etüde historique sur la 
syntaxe des pronoms personnels dans la lani;ue des Ffdihre». 

— L. Gauchat Wendel, hu' Entwieklunki der .Narhton- 
vokale aus dem Laieinisrhen ina .Altprov« nzali.srhe. — F). 
Ilehren.s, l'rykliiiid, Li s rhanpeim nts de siunilication des 
exprcasions de 'droite' et de 'Kaocbe.— £. BrajiRer, Flet- 
aiditr, The Artliatiaa material ia üw Chnaldea. — W.Ta- 
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vi-rnior, Brilckn«'r, lias V. ih.iltids ilfs franr. I.'iiliunisli.' i.- 
zur Tur|iinschcn Chronik nml tum < arnirn dp I'riKin ii'iu' 
(iuciuinis. - l'h A. H. i.l.i r. <',)ul-i. litiuli- »ur liiflict i\, 
liirone, — K >ti ii)i< l. l>i<' Hltiiaii/.>'Siiii>'lK'li Motette der 
Bnmbeiyer Hs. Herausifep Inn ran A. Stimminx. — Der*., 
L'Bitoir« •If&eplii bcruDsei ifelten Brn«! itiuw. — W. von 
WntsbAcb, llioniM, derni^m Ictmii <ie Marrd Seliwoli 
•■r Fr. VilloR. W. Ki'iohler. Le nu-n«ss4> a-iiyriqn« du 
«Ittinii^ini' »i*di> p. p. Mareel Schwtib. -- Dt rs ( nnic« et 
coBteqrs KAÜlards ilii .Wille p p Ad. v.iii >(< v»r. — 

r)«rs.. I »euiiidiN . Ilistmus ii mtilrs p I,. ii Tlmraude - 
Di rs. l^iriit. 1,1-^ friiiii :>is itJilianis i?its. an W ie si- < 1h — 
l'i r». Liicliair'. .1 V ili- liftrri-;ui\. A I --ti. f. l Iliiri, 
.Svipliiinisl» (ians Itt tr.i^' ilif italii-nin ■ t tiiiii i.iM 1 1 ■ i s.. 
Tolilo, I >i alciiiii sri-iiari ini .liii Helli» ' .i imimIm Jt il .\Tt' . 

— r >i»kiiiann, Lan^on. Vollaiii . h. i ;- ^uitsiblk 
Krwizüä. >laptikir. Voltttin. Meriiin>. l!<ii,«n Iti is . 
WshlODd. un neti- in^^dit d'an »p^ra ile V>ilt;)ir> . — .1. ll.iaH 
IfUhren. Uctif-Bililiothelc. — DFrs.. lUstil i|< la lirt tonne, 
p. pw Mim UiM4-CKrter«i. — Der».. I<e Breton. Bali«i'. — 
Uera., Calippe. BkIim. — Iteri.. Hou. Baluo jurlfcon- 
ralte et criininatist«. — Deri.. ClMide Tilller. PMnphleta | 
p. PklKMriii. — K Kitter, Alfred de Moieet, Corresp««- 
duiee p. p. 1, . In — \V Kitrlilrr. lürand, Lirrc* et 
iinestions (I .>u jioir l liiii. — lirrü.. Hihlinthrra Itonmnictt. — | 
I)prs , Walch. Anthn|Ni;if ilfs ]i.M't.s fr iMiitempnrains - 
1'. Uehri nR, KDSfliwitz. Anl- ituna zum stuiliiiin ili i Iran/ 
i'hilDlouie, :i. AiitV v..ii C 'riiurau. *' ristmi! Kraft. 
I!ü>lanil8 I'riiK'essi- l.oiiitaiin- als Si liiill« Ul iir* l'i rs 
Hfuttanif. liii l'iinri "isc l,i<iiitjiiiir i il. Kraft i t M;ii< ii:in(l 

Bulletin du (iloüHnirp At» PatoW de la SuisHP Komandf 
f>. lj':J: La KedactMn. Le» Hr.inilMns Kntwiirf iims Artikel« 
di-8 zaliOnftifeD ükMsaire des patiilü d>- U Suiü»i romande. 
di-r dai beste voa dem grosmiit; uiiKele^tt-n und mit un- 
verijleieiillDber Dnaidit und TMkralt rorbereiteten Unlar> 
nehmeii erwarten liMt). — L. Oanchat, Uonment on nom- 
ine li> fnimauT dans nos patoiii. . - L. Merlan. La fnnn' a 
l'rtrilinan *;.m.vr- recit en patois du Chenlt Vall^e de .loax. 

— .1 .leuiijaqnet. I poiiro kordanye. mntp p«pnlaire en 
patüis de H»nt4>-.Vend»7. i'Valai»,i. — J. ,leanja*|iiet. Ht-- | 
spn rlitintr v<>li H< rzi>L' \< iifrrinz-'sisi lii' I »iali ktrr \ic. 

Lee Aniiak'!« riimantiqiir!« I ii ill t-i '« rMliriv I.. >■ clii . Ilur- 
t<'nsi- Allurt ilc Mijriti iis. •l'.riiiiii nls iiii ilitv. I. I'';iili|( sm s 
rl ciinti Hillin iIi ( hatrciuliriiiiiil. .r;i(in !- rli s d"i iiiii' iits im - 
dits. — 1' |)ulay. V H(ii.''i ii \\ntct. ms I nrl.s . \ ariii 

Annale» da Midi NIX i ict.dirf l^*"?. .\... 7« \'. il( Bari li.i 
lomai-iü. I'u rille et di s oritiiiies de la turoade. — .1. An- 
Klade. Sur Ir trait4^na•nt da sofflxe latin •mimm. — L.t;»a> ', 
■tan«, Lea cbapitres de |iait et le Statut maritime de Mar- I 
anlle. — KcipreehttiiKen: Anirlade, Skok. T>ie mit den Snl- 
lUn iMutt. -Mum, -iueuM und -tufum )fpbildpt«n slidfran- I 
xatlMlieB Urtanamen. - Stn usKi l{ipert-Mont<-lMr. Cir- 
talalre de la conimnnderle d.- lij.-^ll•rl•nelM•^. liHtJ— 12H 
!>er!i.. Kabre. I,e trotilindmir rmiii de i hapti iiil. A .'i-.in- 
r^iv ( .raridiiciit. An liilri"lii<ti"li t» Viil)iai I.;ititi. Iiers. 
.Mutinui'i'i. I'i l.ati!r.iii"- • ii :ilii < dt IIa !iriiida tri'Vndnri* i 
i;i-n>>vi j<-. \.. |)i-l U li. Iii , Nnlli;ic. I'.t rari|iii' ' t I hHiiia- 
iiismi. .\ li anriiji, l'ortal. Lctteratiira pMveniUkle. i 
mnderni truvatnri. — L- Dclarnellp, 11i^Qphile de Viau, 

I id. s i f .sijinres. ' 
(üornnle Ktorim dnlla IntleralurH itniiann f.. <"i t.'iiM; S. 
tielii'iii-dt't ti. Nnovi üiudi Sulla (iiunttiia dt riui« antirhe. . 

— Ant. Koielli, Cr nitra enimata dantnacoy <Par.. 

117). — Siegfr. von Am. Ahme Mtixie inlomn alln prima i 
edisione eonoieiuta del 'HorRmte' di i.n\\i\ l'nli i l'liniu | 
i.'arli. r» antojfraf » jpooi not« di N. M nlnaMlIi lüiis. { 
Rn», Tassoniana, — Virt'- Maz- Ili. lim IiIIim ninliii lii 
jJaTCrio Ki ttinflli in aplii tiilicr nlli 'l.i lii fi \ n i;iliaii( '. 
I'as9e|{ria hlhliii^'ralira lii'-vainii .'^efli. tn.iiiim.. 1 .1 ri|i:inli. 
><'ritti van liifditi dalli rarfr na|Milet:tn« - '1. H> rti.iii. | 
Kdiiliind <i. liardinr l'ln Kitit; «d <''iir» l' .iis A Stinh 
i.f «Iii- W.irk. I.H. aiiil Tim. ■ -! I.nd..vi.-.. Ariosii. — Alnl- 
iT - K ad ( r ■ a I /.a Ani;rlo d- <>iilii rii.iii-^ I.ikI. vk .i Ai jü in 
I iiriiii <li Ie7.i>ini fatta iii ll.i K. I 'iiivi 1 ili lloiii.i nell aiiiin 
sfulafil Uli llÄiri l'.MM). K'dli ttiiiii liildiiiifraili II ( iiiitlieliiiina 
«■••n/atti. Salle lonti deir'IntelliKenaa. — t«, H<tceac«'i«. 
Antoloftia drik- open^ niimiri vnlv>ai'i. (ütHd. Ilm n». 4iper)> 
itaUMM*, rtriaBW pclna. UJabiirbi tnetaiiNci, tttu mW di U. «en- 
t|l#, ' f4, GaBtlle, nionl. Hninu nella ttotin della «vUnra. 

— tM. Ke. Ohrftlaw« Benfvieni HuretttiiM. — Ippul. (t. Itola. 
- Oritiea del Rinaaeimento. — Kaxln. t'hledowslci, Jlwüw w 



Fi-rrarzi' l-a ( orfi- in Ki-rrarai. — K*)sa .\rriaoni. Elo- 
i|i|in/a sai-r.i italmtiu del sn-, XVII I. \' (initlot. I.e 
ihi'-.ifii- an cmIIi-;;!' dn m-iun 1 ^" ,1 n^'^ ,i" "s. t,e rerclf 
Iram .«IS l-' I I "iiivi i^ili Harvard. l- 'nili' f 1 i .1 1\ a . La 
Tra;;<dia. L'. 11 u' 1 11 1.| ti f lia.ciiii Ii I.Miia'ara itJi- 
llaua n<lla sUitin della i'»ltui». - Henry llativelte. Litt«'- 
ratare italimne. — Vitt. Inbriani, älodi letteruri e M>> 
xairie latiriclie, a com di B. Uroce. Annunai aaaHtici: 
Ii. Oalta. iivÜo t'avaleanti BFgli albori del Moice Stil 
nnora*. — R. I^o t^att». Ijk loce che qnattro cerehi 
ifinii'."- i-iiii tr«' rmri. (i. t'rescimanno, Sui dialnu'ht di 
l'and'itl 1li iiM<'i'iM. AI. Liisio, Itabella d'Kste ai pii- 

lii'inli dl i )ia|iat<i dl Li nne X e il siln vtaKfc'iii a HiMiia IK-I 
l.iM- I.) — I* Tiildii I. \iiiiliii.'ii- piiiir llerodiili- VI. n Henri 
l-.stli'iiiit Ii. IV fall', ^ul v.ili.ri- niniali- di /Ii '| j ;il- m- 
mit>' .Ii (. I! i.iialdi. - L l'i. cH.iii. I'r.isi ili 1 iiiis. [i[i. 
liari-Ui Millr .d aiiiii.talc K. ^' 11 1 r- ( . . 1. 1 n 1; lii.itlii 
nnd huiilr Hindun /."ir vrryli i; lnihli i: l.ir.-i .>i cii iii. Ir, 

I'. i> u II a r it I . Knrii ii llrun- m lla ietieratiira llntiuiia 
avanti la 'rivelaxionü' di T Ma«.si<rani — Kr. Snleriu. II 
patriiittianio di l'ietro (Jiannonc nidla vita u nc|{li Kcritti 
eon on'appendioe di doeomenti e veiai in «ran parte iae- 
diti. -- Itam. Riehiehi, I protaganlsti del Prvnetsi Sprni. 

— A. i'hiti. Tommaao Pnrcini. Katlsie biograllche ti 
Final, i^RKiri e mnferenae. — (Hibbliraäioni nnaiali : Irenen 
< f n p ü i , t'n rilacinietit" v nn vidi:aiiz7,amen»«> dei 'Me- 
iia.i-liiiii' .Ii riaiir.i. - lili. I.a//. ri 1,;« iiializia dellti arti; 
aiitin. |>... im tili iM.pl. lau- — V. .Mi. liel. n I'. Vieuaspiix 
. la l'rilii ip.-ssa HelL'ii.ii.sn. I. .siittina, Tna «(iieBtronr 
j| :i";..r.- - I. < 'rnr in II ) . Ii''t.'i,'ii. r il ' l..ldiiiii — üi'oFsi 
~|.iL"ilaliiri' liarzi/.ziam .1. Sann. I n p.n'a in. dil.> dcll.i 
hiir .1.1 SM-. .X\'l I F'ier.. ri.nti tfiiiti i niisiilt.. r< iiniuii<.|. — 
Ii. Bonlurli I n i apitoln in mnrte di Sinii.ni da B4il<)(,'nu 
cgmic" ){e|i>.s<>, riprodnti» du slauipn del L'>86 cou intrudu- 
slone e aote.— I.iid. Perroni Urande, .Votiaie sulla varia 
fortona di Dante a Mciilaa. — N. Zingarelii. Re Haa- 
fredi nella metimria di u trovatofe. — B. Sicardi, Le 
'simil indi aicpM inci' dl laadanaa lAnra. — ii. Zippel, 
l'na u'entildnnna niedi(!«a I Piecarda Roeri). 

UaKMe;^na critioa della ietteratnra italiana XII. 6—8: B. 
I'i'.t... It mit.. ;>!atiinipn gall' »riifine dilT atnorie rnesso in 
V. Mi Ii IUI . ni'|iu. .-iitista. 

Kiilletlinii della Soeieta Dante^iu italiana Xl\. 1: F 1' 
l.iiiH ['. r Uli' alliisinne »IIa l>iv. 1 '•■iiiniedia. — Hisgire- 
i liiiii>! Ulli I Saiiesi ilb< r ^iini tli dl t ercn .Vnj{iolieri ed. 
\la.-!i<ra - XIV, Iii lie 11 1 d et t i . I'nniiovii di.rnimnto 

di (laute e di Kraiieese» .AliKliieri. - A .Maurini, II de- 
p<i«it« del caore di .Niao ViacoRti in t4. Krancesoo di Lnon. 

Mtamr. XMiraBilatt 47: X. .1. W«li«r. AHrcd d« Maaset Im 
l'rtelle itfmf^ Sandys. Kine kritische IJnteranehnnff Uber 

den lilst'irisili.n Wert von ilenriri Sand's Hnman "Elle et 
l.iii'. 11. .->('hmidt. Wnifht. Th. l.iie .d Walter Pater. 

— K v. K., Pelican. .Xnnetic Kreiin von I iri)Bti -lliilsholT. — 
IS <i, Kr.. Latreille, .lo-jeidi de Maistn- et la papante — 
M I . .Ii r- r livlii.ski, Teiivus.ins siir.n hi und >til — K 
\ 1\ 1 Ml r / s K ■ 1,- 1 . Aluii/. Frii-dricl il. M.. 1 .>\s l'- nkei 
Si linull . Hl liiii 1 '1 aiiiai .-.■linik ; l't riam. I leldi. l s Niin !u ii;;. n 
Iis s.nirri-s III. tili .1 Aiiil :-.lylii. 

DeutHeh« liiteriitarzeitiiDK .VukIpIiI. I>ip dentsrhi 

anakri ..nlisrhr IMrhtHnKni v IH lalirh vnn Wilkowski — 
«"»etiles «ledielitr. tL's fVuKt. >cliilltn tiediclit»- u. Walleli- 
ttukt, int ifoKariaelie Abersetit voa IMni, von RtUa. — 
Lnkmann, Ine Ilriwrlieleninf; von I^ajanans Brat^ Skeat, 
Ibe prererbK i»r AKred. «nn Imelmann. — FramUt. Ueder 
ans der FlorMititier Ha. Strojuri - MnirliaWceUana t1. VII. 
1'ilfi, V..II I;. A Mpm v von Stiiit'i l 14 Pi(|net. Pricis 

de pliniii ' ii{ii. liiHi.ii ii|iii' d'i i alli iiialid Viiii Sllttcrlin. — 
Kl Lilir.i dl Alivandre. pur .Morel-Kali ■ mii lieeki r. - 45: 
Kleinere nilid. KrxäbluiiirFn. htxK- v<.i> l.> ii/.iiiaiin. \<in Sep- 
miilt. r Wiiss' i .laim.« Til.lm^..!l .Kr lilnuere n seine 
\\ . tIn. Im. Ii',, r 1 1 . i Mn i Ii h , Ulaiid in X ei i'antfen- 

li.it und f.eir.imart v..ii K.iiili lH li.ied. k« lirinid- 
riss /III < II si hirliti di r di nis. Ii. i hnlitiniL-' l\'. 1 von 
l'etüeli. Ilaai; l.inlwiu l'lilaii.l, von >illii rliiauti. — 

l'U'btiow i-i :< In. liti der KatfeldiehUinx in Bnxiand bis an 
.Mm (<at it7;ii>i. vuu Krif. 
UmtfMliaah« «•lehrt» AumIcmi ImI7, N«iv. rilU, XI): K. 
.Strerker, Altbof. U'allliarii p<M«i>. — II. Pederaen, 
Nnreen. V&rt Sprtk. — L. Uorsbaoh. Knirlisli Literatan* 
from the Nornan Conigeat to Chaacer by Wltliam Uanrjr 
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Soboflcld. — M. Ehrismnnn. Uatjahr, DfoUrknnticn 

■eher Sprache in der Kanzlei KarlB IV. 
BWttwfir dM <3ynMMial-8«kBlwwM 48, 9/lU; R. Acker- 

ntktn, Sbelhnr «. Tenimon in Ihran Vtrhiltah zw Antike, 
Berliner phJIof«siaehe Wocbenmlirirt 27. 4A: Mi'.Ilcr. Se- 
mitisch nnd IndocrrmanlMh, von Peders«!). 
Zü. fiir die tfsterreiciiiach. Gfinnasieii äO. lU: J. i). Scidh 

liusKfwäliltf Wirttc. von Komorz.vnski. — WACkeraag«!. 

rmtik. I!lir(<»rik Ii. StiÜRtil;. vnn TnmliiT. 
'/.>. für ctiliischf IMiiloloKie \ I 1 F. N Hnbinsoa, The ' 

Irish Livt s Iii <iiiy '«1 \S rti v, i.1r it P vis Hampti.n i— 

Mit(eilanfc«n des Oesterr. \'(>rein8 für |{ll)liotii«kiiWfii«<n 

M. ö H >i nffiTl. I!citrii((i> cor \VieIan<l ■ Hilili'i|irB|iliit' 
Archiv für Kalturgeacbiolit« 5, 4: C. (leliauer, i^uvili'ii- 

■todien ur GeMhichte dM neowen tmnHMKken Gtolhnte« 

auf die denUcbe Knltsr 1. 
Walhalla. BBclMral lir ▼•torltad. OsMllMite, KvMl 

■■d KMltorcanhielito. HeraBsneKcben von ülr. 8diinid. 

Mttlichi'n. < illn-. v 3. Kand KnfhaU u. a.: W. Uolther. 

TaBDbüDsei Ii« Siit;i und niclituii'.: ili > Mittelalters und der 

neofn Zelt. — v. 4. I.i vcn, r)i»ii Frcisinjfer Paternotter 

(WVnüi- des 8 9. .tahrhtindprtg) und vcrw.indte •ItdmtBehe 

birchlirlir Litf rstnr - I' "• rhmiii Vnlkf^lieHi r. 
Württemberg. \ ierteljalirssilirift Tiir lyandeHgeiicliichte 

ICi. 4 Krause, Zur i iisihii liu lii s --i liiiiif-]>ii L- am »iirt- 

i«inbf ('((isrhen Hofe bis %uni l'iidr' K;irl vandt-rs W. 

Ri'isch. Kin ttltts llfilbromi. Ilcrl'sftri lt' Iii. (i .Mehring. 

> »berBcbw.ibiBcbi' i trtsnanuii 
UiBtoria«her Vereia der PfaU. .Mitteilungen II. 29 »..10: 

U. Kotiert. Tbeodor ttejmmnn aad eein liobgcdkbt aof 

Speyer. il<ateiii.. IfiSI). 
2«. für die Ge!>ehicht« des Oberrheins <j1 4 Hnssei t 

Thefldor tif'>»inaiin. Hamanlsl und I>icbt<r aus lleid<'lln-r^. 
Knidaer Ge»chifht»blÄtter VI. 7: Haas Zur rrk'i'sfbi<lil<- 

rii » Fiildaor Lande» 
Mitteilungen dea Venim L die Gea«hielite BerliM Nr. U: 

M Kanre. Hehiricb van RMste llterariMltM Wirken In 

Hiilin 

Xitteilnnsen der Antbr<ip«>lofri:^(.'hen (•esellschaft in Wien 

NXXVlT -1 u .')• Hill) I,i«Rr|i, l'.b.T s,,nHersprarhin iiiiil 

llil'i I.II ' 

Zh. de» \'«r«iinB für rheiniacbe und vvcsifüliticbe Volkii- 
knd« IV. 4: & Httanr, Ana iem Zunftleban. — Paul 
Sartori, 7Sm Volkakiuid« dm RegierunKsbesirka Xiaden. 
ri. Tod und BegrUbni». — 0. Schell. Der Heid nnd daa 
Ilrrdfeaer im Glanben und Rranrh des Rergitehen Volkes. 
- K, \^'l■brhan, Vprsrhiedcn»- Vtririeri Mitreilnnf^en. — 
Ucritlil«; nml Huclii-iwhau .•^m* ;i ■ >. ^clhU. RerKi8<'h<>r 
VolkshiliiK»! -I'i i \''i|l;^iri'ir I . Iii-^ vnn V. >. Kraiili. 
Hand XI Ii 

I •»•r Wanderrr im Hi»>NPiif.*ft>ir)f<' \l I r. ' i r :» • Ii mcb . Zur 
!i iiii'i..- ■!■ r Miiiiilii' 'Ii |ii 1 hsmm I ' I. liir.si tii.'<'birtfr!-. 

y.n für «»ter rein Iii seil*" Volkskunde 4 u. .'i K(>rn>l 

o.sti !!• n! i r. Ilcitr.ii:«' zum \'>lk.s.il.irrilHnli.n und 7ur 
V.ilksni. ih/iii in Nii'iitTnsli-rrftrli. — Miii iiuiin Kautsch. 
S\ ni|iailiii-niitti I. |>i. Ogkar Hosiikii. KraiM ti ii. ändert- 
krankhcitt n )ni Lichte der verifh'ichi-Ddi'n VoikumedizlD. — 
s. K. Hinfcor, Bia alte« KavteiMipiel — Kobert Kdor. 
Volkatlmlieba Uoberlleremnwh an* KwdbBbmen II. 

SchweisariBvkes Arehiv für Volkaknade XI. » n. 4: V.a. 
Stehler. Die Manneirben nnd Tesilen der Schwaig. — 
Arthur Rogaat. Pri«-rc« patoiM" loufnii*« >l;<iis h Jnra 
bemoiii catboliqne. — K. IlofhiKiiin Kravc ? Fincbtbar- 
k>i|tsrit<n im «'■liw(ij;i-rtsrh4'ii Vulkübriiucli .lohn Mt irr. 
KUitiiL'kt'ittii. - Mi'iZilli ii Hi. ili' l;..<'h> . L;« chaiison du 
iiiict d' iMiit. - I r. iii h. i . Hill Ii 1/1 r.it« Iiafti n ■ im i 

I lllH .lldllfl' \l|ll|iitti. \ Pittlill;; K Ilhl.'ilMlI. .1 

s.- Ii n i f In I i l'a- n j U ii i:ii l!./irU .\ff'i|r.-in hmitun 
/.iin.-li K, A. Htii. k. 11m Vi,-. Alt,' (ial^Mi. 
'/,<i. dür intemaliunairn Mut4ilii;<*ii«<||!i«rhart 1 Iljaliiiar 

Thnrrn. ItM däiiis« )h V..|kiiU<d. 
%e. fdr ArathMik n. allgemein« Knnstwiaaenacbaft II, 2: 
K. Karinaki, liantc und .MirbelanKcloi JitnKstca (ieriebt 
Hiatoriach-Mlilinebe BItttw I««, »: BxpcditBs Hrbmidt. 
orn. 



V. Snaan. Carlo 



Bicbendoi^ 
Oaatarreieklaeli« RandBckaa \, 4r 

GoMoal. 

Oaa Iii. Beb«) i" 4 .M m.'I ms. iin ikikt babneafantl. — 

U. Nejrerleld. Entmische- LiteritUirgearbirbte. 
aonntajpiboilaffe aar vanriackea SSnHaBg 4'A: H. sr h wan a , 



IiIp Rauprn in der Lit«ratnr. — 14: F. .^lafberg. Die Ent- 
«ricklunj: des Stils in der Hchanspiclkiingt d«8 18. .lahrhs. 
NmdlakTldaikzUt fbrllalast lll.lt. XVl. I: CkSaranw, 
Httlter. ^enltiarli und IndogvnaaniBcb. — G. Jespersen, 

Dvboakl. ToDn.viions Sprache and Stil 
USteborga höxakolaa Araakrift Rd. IH: W. Njrmaa, Btnde 

snr Irs adj^rti(^ Ii« imriiripea et lea Dombres ordinaaz, 

sulistanlivt s cii vii u.\ provi noal. 12$* S. K. 2. — Arsredo- 
t^.'nh-' M*;<i-lH«t7 iif .lohun Visiiiu ü S. K, 0.7ö. 

The ("l«»'»ic*l (^narterly I. 4: c ln.du l k, -ihimNld. V roive 
'■••iitr kriti'iclH- vfrziitnrÜTit' \mii l'' rrciiuisrh' viilks- en per- 
sooii.snamt'n, viiorkonn ii>l< in ilr |jttir;ii]i < n nKituiinentale 
ovfrkvcrint! licr trrii he tn rüuiiiinb4;hi> uiidb«id. 

The WeiitminHter re\ it*w CLXIII. 1: George Trobadge, 
DanU: a« an naltirt' poi't. 

TkoMMterly reriew4IS: Gertrade Loigh. naBte'ilafamo 
an antobio^raplo 

Berne erittana 46: P. Poin, Tbe proverba of Alfnd n-edl- 
ted from tbe ms. bv tbe Rev. W. W.!<ikeat. — R Baldea- 
sperger. <i. *ifndami<' de Bz-vnift. La l^nde de Don 
■Inan, son rvninti in dans la litti-ratun des »rigines an ro- 
mantiamc. Cb. nasiidr. Iluchon. Tn poi'-te r^aliste an- 
jtlai» G. Crabbf. — 47: P I... Phil dr Frlin L'anlre mnnde, 
m^-thes et b ifi nib h. Ii |itir;'atoirf' dt .'^aint l'africt F. 
l'ii|Ui t i'iilthi r. I rist.iii in:(l Isoldf in di-n IMi Iuuul" !! des 
Mittulitlti r.s iijiil ^li r iii iii II Zi it, - 1' I,.-jav -»li niplinifiT. 
It«8 Kortlehen d»'r H<ira?.i«< lii n L>rik seit lUr H» naisuHncc. 

A. «iaziur. I ne suite a l liigtuiri di' l'ort-Hoval. — 4K: 
F. Pii|Uit. .Marti». I>rr Virsbau di .s Mrliund nnd dir alt- 
Sächsiscben tieucais. ^ K. Kunrci« /. Krykliind. I.es chan- 
gaaieata de signiffcatioii d«e «xprthpioiis de droits et de 
ttancbe dana les langnes ronaacs et &p^cialeaMBt ea fraa- 
;ais. Dera., Hagmt. Petit glosaaire des Classiqnes fran- 
I ais du XVlIe mMo. 

Kevne dea eonrs et eonftrenees XV'I. :i: A. Lefranr. I.« 
vic et b'S opiivrc» dl' Moli«rf. 'l>on »»arcie'. — I.a jaloosie 
daiiM Ii' il.r.itre di Moliiri. II. Lirhtenlirrj^fr. La vio 
«■t Ii s oenvip» df lioethi . I 'ans Ic labnratoii r de Faiiüt — 
\ liazn r. I.'arinf t't je thrHtrr fr : 'l'hrdn' et la i-onversion 
i' K;i< ini 1: Faiiaet. I.es poi tcs fr. du Xl.X <■ »u cIp 
4|ui i:i>iiltiiuiiit la traditinn du Wille, i henedolle , Le '»i — 
nie de l IloHiim'. — .\. Lefrauc La vie et les nenvre.s de 
Moiiere L 'Eeule des Maris'. 'Lis Fiifheux'. — h K Fa- 

f(aet. Im poMes iraofais dn XIXe si^le qai oimtiDuent 
a tradition de XVIIIe. (.'h<'nedoll«: Utj^nie de I bumme' 
iFoits.). — Ans Oaxier. Racine et )e tkfeAUa Ina^ria: 
OaiTCTsion et ni .«ringe de Racine; Kaelne hfatorlografhe. — 
ß: K. Fairiii l I.is prN'teB du XlXe sieele qui rvntinnent 
la iraditi'in du X\'lll«: t hi-iird.ill<v Ii "(iinie d. rilumme* 
I Forts i: Ii ^^ 'Kiiiil. s pm' tii|u< s' — A. Leiranc. La vie et 
Ic iii iivri s '!■ .Moli, rt 'l.es Faclieux" iFnrts.t; le niariace 
dl .Miiliire. .N M. licrnardin, L«' theiitn- d>' l'nrneille: 
1,1 < id. — 7 Ii l.anii'M i 'i jiijne.s i t Jiretiiieres niaiiilrsla- 
tinns dl- 1 isprit |ihilii<..>ptiii|iii' ilmi'* I i liltOraliiie Iran. :iise 

dl |i«7.'>;i 1748 I II d um. rliir« . II. Lii htenlu rL-'T , 

La vi«- it li-iv .l. ll^rl■^ ib- liuelbe: l.e fcrrond 'F;uist ].•■ 
sabli.it (liissi.iin K l''aj{HPt, Les pnitps du XL\e s. 

i|Ui runtiniient l.t Irailitinn du XVII I e. Le uoete LMiieiiard. 
Raraa latiaa de aaa<e, 25 ooreaikcv VM: Emfle Faguet, 
lAmennais el T<aniartine (sn dem gleiehbetitelten Werke 
von rhristian MarMial). — E. Faßuet. l»e la lilt/'ratnre 
fran<:aifee du .\VII siiVle rt de »«n indnuicr en Eorope, — 
.lullen l.nchMire. I'n i.'iiid<' |i.>ur le?; italianisants (sn G. 
Mnxttnni. AvriaiiK-nto all<< •.infli.i i iiti. .i delle letterc italiane 
J \ rdr/i ' — Wiiirif.B \>;i iiU. I.;i ''hilti •Vtii] nn^fe de 
I ■ II 1 ■ I . ■ i.li . ! :l !-,u.|. 
Kevue «eririaniiiHe III. N'i 4 'i.ttr " . li.iiii . i I ■ ^ ■ "nres 
.1.1 1 n:!.il'iirv. "-iiitc) Ciilit. !■ IHi.tiii::. .1 l.ni. i mite 
•Iii M u iiii- i i'.itit.- d<- la Prii iic , t .iiii. lii . li.uic, r siir 
■^in- r.iiia-ze • ! siii \lrllitii i i nni. du .M'iin« i uiiti- du 
i'retre de .Nunnains i «nt.- da M«*d( i iu. i <iiit< du Pard»n- 
near. — >io.5, aov. dec: t'b. Joret. Un prnfomcar u Tin- 
sti^ni dii HeivMtae. Aair. Ihivan, 1771 -1831. •- A. Kbr- 
bard. l<a deTid»re nanion de Genn. — Notes et docaments: 
A. .Schian. Iia rnormr de rorthographe en Kranr4> et «>n 
Am^ritiae. - II U'eil. < >t>»enratiaiu anr an panace de la 
Brant von Mi s>iiiii. Leiirt; tlo M. Richard M. Moyer. - 
foinples-rendus eritii|uei: Litteralure ninip.irvi i F, Italdon- 
sperpri. — i'badwick. The uri^in ..f tlu Kiii,':i.''li iiatii>n; 
W. Keller, Angels. I'alaengrapbiei tiies. Wortstellung im 
ücowbII; Lehmann, Das PrUls wt im Altengtiariiea (Ha- 
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ymp* LitüraUtrbUtt Iiir Kt-^uiauiiicbv uud ruinnalcchc l'hltulo);ii'. Nr. I. 



ckml; The Osford RngUih DietloBRiy ([ 
MMMU de »bakspm«. tnd. <:ii. M. Itarnfer. _ 
vbte «t r^vae itea rimca. 
Htmli«* d» 1* SmIM 4m Mfoaew MtaiwIlM «t u«U*- 

■•giqpiei» de 1« Oanae 3e ■<rie. T. X, 2: A. Tliomsi, 
TeatMnent d«- I.i)UtB d«- Hrossc acifcncar de BonssiM; fLe 



A !• 



Itiliihiis 



1'« Bililiophilp f.inKilixin IHu; I 

«•t IfS I .Uli' ■IIMII-, 

Bulletill pi riiuliiiiie (!>• In SiMiet« iirieKfoii**' <l«i* seirii- 
c«B. Ifttir- i i nrt>( (t"<iK| ft de I« SooliVt«* de« etnde» 
du Cuiuiuranit (^inint•Giroaa) T XI 1HU7 P. Sii i » . KIi - 
int'titis dr gruniDair« du dinlei-ti' il<: Fhiv l'ri'mii ii' purtii- 
I. Lettre de M- Je»Dr»>'. 2. Olui«rvatiun» pr^ftuiiUt'M par M. 

Injyrique d» Brive tl»«: B. F«ge, üb demf-iiiiele de tb^ 
.iir< Ii TulU' l>«»-lSä(). — Abb^ Albe. Le llne in miraoln 
de N il de Jlae-Amdoiir. j 
ArcbiTio »torl«* loaterdo XXXTV, 14: A. Zanelli. Pictl» 

l>e] Monte. 

Archivi« «torico per la Sii ili» Orientale I\ \ i itsa 
»,'randi, I codici rürtm . i iih .ssin.si f ^ti rnaiiHi suUa lei(- 
^('iidn dc-ll» finilivsiaiK» aii. i K'isim'iii i1;t Messina. — O. 
CiiM'oiie. La letttra di (.rintu iu aiiticu siciliano. 

Archivio »turico UUllo III, t— t: D. V&IU, Fraaunentl di 
canzoiii sardr. 

Arefairio trestino XXI, 4: L. Cessrini-Sforza, SaKgiu dd 

dialeito trcntioo del eec. XVL — A. Segarixsi. I Tren- 

tinl BelFoodM« dct tedciobi iB Veneiift. — XXII, 8: Den.. 

Proleamrl • soolui trentini nello itndio di Padora. 
Ateae e Roma X. I0-*: (;. de FiHppu, Tna Umtf flawica 

del pritIcK« d< i '.'civt iiiliii' dtl i jrdari'i. 
Atti deir Acrademia di areheolaiKiii, lettere • belle «rti 

di Napoli XXVI: N. QoarU. La caa» • I (riardioi del 

l^'trarcn » Vakhinsa. 
Attl dell' Avcademia si ieiititiia veiiftu-tri-iithio-iBtrlM* 

III-IV O. S, t!i II Jliii.ti Urirtulli.r. <liiu..ri 
Atti e roemorie d<-lla K Arcadt-mia all Padiivn Will: 

A. MariL"!. l-:i nalta :äturka dt-l t'uluiif llanl«g('<>. 
Atri e nieinori« della R. UeptttaBioae di atoria patria 

£rr la Kumai;a« XXV. 1-3: K. Orioli, l'onaalti IcKali 
I draido UaiaioeUi.— L. Prati. ArkcIo Micliele Sallmbcni 
e Sebaitiano AMroTandi ritnatori bologncsi della tne del 
(juatiroct-ntii - ('.<'. Knilett i . Dt (liofla^ Ukrdacci minoie. 
Bullettino d«lla R. Deputaxione di Starla palria per 
l'Daibriii XII, H: L. Lanzi. t^ualc post« conTenna al ili- 
ptate di Stranctine nella 8«rii- d<?lli' funti per la ii ono^inttia 
Iranresrana. — K. Filippiiil. uii r("liif pocn tnitn <l<l!a 
Vision«' del ht-ato Tommaauccio da KoliL'nu — I. Nurn ri 
l'n i|U!if cni.iri'i |i>flitiru pd alti' in- -.ii imdil-' di Frfinr<sco 
Milu^in il . I l'i.-vi-. 
Uoili^ttiliu dt'lli« Siii'iela lllol»Ki*^a niioana H l.iiniU l'istd 
Ifsi Band a nu ■ Vac ' <i 1 In i . Tri la sl'iria il. U i '.< i.L.i i l.i di 
S. Alfssiu. ~ (i. Kerrclti. Nauvi doeumenti bu ArriM« Ti»ta, 
Hallettiao aeaee« dl atoria patria XIV, I: l>. Kanicbelll. 

tiiosait t'ardocci. 
Caltora a larero 1907: M. l'evolotto, Haa aesiina di NIcoU^ 
Xaere. 

Rrodisione e belle arti IV. 3—4: K. havaitli, [)iie sonetti 
neir ekziimt- di Bencdetto XIV. - Ih r*.. Usservaiioni del 
I'anAnti aul vi-niti 'Puscia piii die il didor poti' il diitiuno*. 

FaDfkilla della domeniia XXIX. t. .Salvador!. Le 
incnnKnn nzf del 'Purtfatorici' p Li vi) i di Itantf. U B\ r- 
tuni. II 'Marf amomso' — -i \ ' i m i ■ uiiiliattit-ta 
Bazzoni — 27: .\. Sejf ar izzi . iHilniiH 2:), V < lan. 
La causa di Pietro Oianntinc. - -^l' < >, P.a r r i . I.a vci rmn ia 
deirabatf di l'liRtii zu Iiicam, X. l-'i. Hl <i. !• Anna. 
L nmorismo di liun Ferranti- (ici 'Br;iiii iiinliti' dt*i 'Protneg- 
»i öposi'. — .42: V. A. Ar Ulla Iii. Lu »prupoeiio di Ulan 
dam PiaMivai — Sfa; F. Poai», GiaBaeMeBottocoBtoo 
IH Tommflo GaMtnaella. — M: A. FaHaelll, Dante • i 
'TraRiqnes' del d Auhipj*'. — 87: •). Bacci. II iloati 
tradattore d'i inu-ro — Hü L. Piccioni . Vaando Uian Carlo 
Pasaeroni la a Kuma. — 4<>: <!, MaxKoni. Oiotat- 0«nliirci 
e ritalia ai;rieu1a 

Klorentia nova \'. i 4 ' ' I,. \ i t,;< ifi.ivjiM-zra di farln 
(fiddoi. 1 

Uioraaie atorico e letterarlo delia Li^uria Vlil, 7— U: 
0. 3tBiiii«orda, üb teato acolaitlco dl gimmfitlra del aeo. 



XII iB BIO nel baaso Plemonte. - !(»— 18: A. Neri. niov. 
Beton» a äavonai der».. La grasia a obert» Fogliett«. 
II libro e 1» atanp« l. -S: P. Nevati. Una ninna nanaa del 
) 'in<(uecento. 

11 MafBnoca XU, 3»: £. H. Parodi. BaUUa fa BaUlla? — 
8B: 0. LippariBl, II toatro di O. a NleeoliBi. 

Iia BIbliofltia IX, 1~8: C. Losii, SaKgio dJ dmeU marcbe- 
giani iKurt«. in der aMchaten Nr.). — 3: 0. Castcllani. 
.St'tt« lettere di mon» (üovanni Ooidieeioni. — 4—6: B. Va- 
Kanay Les niniatiii de clievalerii italient d'ilMpiration es- 
Ii:<L'n'di' — P Hajna, Franimt nti di nn'pdijtltinc »ronoseint* 
i I luiiiildu d.-i Miintalbann' in nttava rima. \,fo S, 
iilsiiilvi < 'ontrihntiim :\ In hihliHL'Mi!>Jiii di la miuiaae 
viicale itatienue du «i-nre ijruf.iiK r|, |. \\ , t XVII BttaM. 

— .1 A, Clmri-hill Hi' liogratia celliüiana. 
L'Ahru£Z(i lotterario l««i7. iL— IS: O. CheCfillia, üTcMriO 

nella canz.une della Itinestra. 
La cnltara XX VI, 12: P. (iatti, I>a loeica nel sistema filo- 

■otico del Leupardi. — 13: C. De LoliiB, Uomantieiiaio. 
La lattWft VU, 9: P. MelBiaati. U dolea diaklta Jwi.). 
La ParaawMa* Sl. S. 1907: R. Barblera, EBrioa B. Häae 

t- la pfinelMMa Belgioioio. 20. S.: R. Calilai, Cailo 

'..ddonl aU'aeiverBiUdiPaWa. - 26. 8.: A. KeBlvliano, 

Le dame del Porta e i lorn »ntenati. 
Laraaaegaa aaxioaale I. •>. P. I.andeac. I documenti 

dcl Pnifeaso (»alileiann pnbb|ic4»ti da A. Kavaro, — L 7. ; 

O. f iard i- I'u pre , Lini;iiiiL'fcrio e siitnzu l lin^niaKIfio. — 

F. frispolti, II cant« di duido da M'Hi' ffltrc — Hi 7.: 

I iia poi gla di CoHtantiliu Ni^ra in mort- Ii ^jUm l'i Uii'u 

— 1.8 : L- BiiiiKiu, II 'briUnnte' nella < «.uirni ilia üaliana. 

— 1«. 1). II tiori. Si herni itrii.- ilaiit-.M liM /ii Inf. XXIl. Ii3). 

— I. III ti. Pirani si. Fi^ten/.a ikiitn- di IIa i creliM antica. 
La RüOlBKna IX. 5: .Artikel iil» r i iirdiu i t vun P. C.Falk-tti, 

i|. (;a-<p<roni. F. Balliu. Giula t'avallari Canialameua. 
u. (.ii.'li A. UrillL — 8-7: B. Laama, tili 'laBaHMtay* 
di-l l'ulduni. 

L'AtaaM» Vanato XXX, U. 8: A. La«saH, OMie WUtti 

in BomaitBa. - A. Pilet, Doa Ceiaf« d'lMe e la Mtif«. 
Le Marrhe VII, |- O. l'astellani. .Tacopo M RaawTO e il 

eodire daiiti sni di lla hilili«tera di lüimai. 
Memorle delln R. Accademia dei Lincel VM)!?- Pia Civi- 

dttli. II li. at.i (iiiivaiilii di lle l 'elli' 
Hemorie della R. Accademia dei Zelaoti di Acireale. .Serie 

8a, Vol V A. Aua Stasi. La 'Poelic*' di «ürulamo Muaio. 

Me i.orie Htoricbe furo^iulieai III. t J V rapelti. l>i 
.tli iini l aralteri »pci iaii ilel 'Planilus' di S Paidinu. — 
V « III II II 'latin sangue K«ntile' e 'il iaror di laMiV prioia 
1.1 l'. trarea. — C. Salvlftiii. U. l. AaceU e il dialette 

Iriiihinii 

NuoVH .Vntolojfia s:-,\ ; V. rian, II te.sf« del ( anzoniere Pe- 
tr.iielii .Hl ... h.'iJ 1. Ilel l.unKo, L'italianitä della lingna 
dal popolo ne^ti •jcrittori. — Ct. l'aldana, Uindizi di porcy 
Byasbe -Shellev sai poeti italiani. - G- Honaldi, Ia dansa 
uel MDolo XIX. — Ji. Mandalari. Sonettl di Mattee Ban- 
dello. - 864: «. Chlartnl, U 8g1ia dt Vg» FMeole e «U 
nlkimi anni del pueta a Lwodra. - 854!: A Manpini. i'aHo 
Bini. ■- 8ö8: (i. Pnrcianti. Tradnzioni oraziane di (i It. 
Oiaicini, - li. l.ueliaiD . iWi &tudi it.iliani in Francia. — 
ö. üeabate. AlHertd .Nuta c i suoi intirpreti. — H.S9. 
F. Tocrii II VI cADlo del Porgatorio. - CL Berti ni- 
AttilJ. < oiitaiiza Monti Peitieari. —861: L. Pirandello, 

II vers.> di Hant« 

Nnova ratiaeKna di letterattire moderne V. 4— tS: A ■^tan- 
i;hellini, Ii üeiiHn iMia vita nella tTincKtra del Leupardi r 
nel « antM dellüniure del < ardueei. - 1—9; U. KablSBani, 
Lu ( haieaabriaod e la utia inltuenza 

Naova AiahlTfa naato N. 8. XUl, 8: U. MaiaUi, 8aa 
S^rfete laWatoffe dl Teacsia (aatirliehei flonett in Plalect 
ans dem 18. Jabtk.). 

Perindieo della SaeieÜ atoriea eomeaae 6i°> i!7 : A. (i.Iirlla 
Torre Uezzonico. Oli SpanBOli e la decadenza della 
letii r.itiira itatiana. .S Monti, Martitin del l<eato Simtme 
d.i Trent" ein (ir'dirht in TeniBeB vom Jahre 147ö}. 

PriiiKi vere l!*)T. 1 Ii. iiallavreai. ITaa letten Inedita del 
Man/Olli ad aa an« tradattere. 

ProMe, riviata d'aHa • d*Me« 1. 1: O. Paplni. rtanle vkarie 
d rddiii 

Rondicunti del U Istitut«. I.i.mliai dn M. I '-11 K T illano, 
Otif prexio^i ciiueli in IdMinteohe milaiie»i < bandelt sich um 
OftjtuJw iuiiau>»nl4>). — 18^U: C. SalTieni». LiaRaa a 
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(liaictti <l>Hri S\ i/7rrii ilaliiin» — 14 l'i \'. Kossi Mai lii 
4' scaol)' 11 \ » tif /i;! Vi rs'> I» tini ili 1 im ili'- -m» 
Keiidiconti lielln IL Accademi« dei Lincei Wl. -1 5: K. 
M ' < I Viitii-hinimo ritmo mlxari! ■nil« k-|ii(<>nil» «H 

Kiviüta atirn/.z«»»«' NMI. 7 (• I hvuscim I i i iiiita ri ii n i 
sniiäi I uii/.un« 'AI!;» \ . ru'MH ' ili l'i. l't ti.iri.« — lt. S< ii|>:i 
Nereiiaitii ili iiiin stmlio |>iii !u riirat« iiDll'*-l"(|li<>iiza sarra 
drl deici'iitii. — K ii' y. Vall«, II rcrutiimliulo di Uatetda. 

Blvltte «raildlM V. S: Pir»Deai. I prinripi n«jili|p'nti 
nd CMto VII dcl Parmtom. — 8: F. f. r^rrcri. lieIVKnnc 
> AA CMato di iJiHrdriio du <ioit& 

Rfvteta biUI<«t«le« itallaa« XII. 21: F. Kluier, I naer 

Deiltsrh 

RiTist« di KomH Xi. i^ialtr« Iptterp 4i Turlo (^uldani - 
XI. II (liiirmini f.n III hr i'sii , l'unif In 'Sjiirtu trintil' moi 
|>088a eM»ti- l'oli» ili lilrnzn. IH ü, M i//i»tinti. I.i 
fonti dellu « jin/uiM rli (larihtiMi' ili i;;«lniili il Ai>iiiiii/iii. 

Rivista d' Ilalin X 'i i- l'.n~iii' \i<<iilii 'rninniuM u Kim 
naüntiL — 7 V. i rt-Miiii, l'n iiniitc liilnr dir i iil< > ii 
ilurci s). -- r Cum ;;i)t I I. II MUiinaiitn pinliin ili im- 
radino Svhm, — fi. \ M an iiiliizzn (iiii\ . UiiHiiii. 
A. C»B«lr'iti-(i»«d<-nti. I.. ttfr>' iiudit«' rfi M. d'Asicitlio. 

— 9: A. & De Fe», La doimu ni-llc 'Chansuiik d« u«««' ed 
AMk I» beHa. — S. Pedi«, iMiUn inedit» di U. Maniai. ' 

Rlvilta Hgav* XXIX, 8: U. Bontemp«!!!, lUmae ('«rdnc«!. 

— F< De OsMis, Vocl i- nianjprp Kenort-si nci claiisiri 
iteliui e neirnso toscano. ~ i. (>. Varaldii, (iabripllo 
• 'hifthrera nell» riirtf ilti Mtdiii. - Kusrii u. \',t la 
biu^ratia di Kram-, A(Mist..li ' 

Kivixta Htnricn MHlviitiiin IV. 8 4 I'. Marti, i n rioialurr 
tarutitiiiM ili 1 Ml. MII ^ ;> I', II. l'raDClutO, II *Vol> { 
jfai"' ir riH il iiiraiiin. m l sc i\ W . 

RivisU (fiitralf ilaliHiiH XIII, 1 \l. «'rtiz. ( ii vntiU' 
namcntii (In 7u|i|nr,i ri' litf-t Bich L'fj.'fn t!i-w iss«' Aciili* riinm ii 
in dem Butli- 1 ;> l.-iiil- ilf limi vuii <r iiindarnip 

de BevuUt). .* U. Bralti. SttU- Ittti-re di Fr»nc<-w« 

Aogiuto Boa. - I'. Toldo. l'm uMtodmuB» ymuauM e 
na^tic» ttotMl*.— ii. Caprin. Lkc»mH«in*1rldkolMa' 
■el Mcolo XVIL 

TiMmtm Z, 8: F. L»rg»loni. I microM delU pwlaU 
trwtiBK. 



N f u H r H r Ii i e ri e II e Hürlipr. 

(irilndt'l. Paul. Pic Wappi nsvnilmlil, Siniiluldlirlii 1% l-ii- 
tun« der \Vap|i<iihi:ur<'ii iiiicli M> thMid^ii, (iegcfiK Iii i . Im- 
dificiii und Wahlnprürheii, zuüli n h i-in Heitrag *or Kiiliur- 
kj.8cliicht<- df-R Mitttla!t4is. VII. ti4 8. m. Abblid|n>. Kr.8». 
Uip«iK. M Knill. ISIÜ7. M. 

Herts, Willi.. Aas nichUuig und S^v. Vorträge u. AnhAlse. 
Hrag. Ton Karl YullmSIIer. ätattgart und Burliii. (Jotla. 
X. ?U»Ü. 8*. llHc willliMiunene HumlnnK cbUiXU. Uebcr 
dmi rittwIlelMii Fnnendienst — am 'Der Heinganra* I, 
I8(M, 44, 45. 4(5 —: Die Walküren — ans 'Morjff iihl 't» ^nr 
Bdjeriacb«]] ZeitnnK* 1886. 117—12« ; IHo Nifc-Inni^^ns iuf 
— ani 'SammloiiK iri nK-hivt isiiindlirlKr wissi U8.i haltlirh< r 
VortrtKe' 882 — ; AltlranzMsisrIir X olki-liciliT »nt- MciUv'*' 
«ur AllKomciiRn '/ciMin«' IsHl. .l;W.!l — : Uio« nll da» ,llt. ;st( 
gi rmunisrlic Kpus — a'is '.N'iirii und Niid' IBM - ; Mvtlm 
\uuW der seil« ;iliisi In ii \ idK-sM4..'. n uns 'Pits Kiini;;r> u Ii 
Wilrtti'inVM'r^' Hnnd II [hr Iii m njunliv. 4 im knlliir- 

gesolii.-htlirlif ."^tmlif — ans < i«ii< nl.mli« ' 1hs-1 ; Muriki s 
Ki ui in iivr - itiis ■|'*rtt i)lr»iil>i ' [«'vs 

Nyrop, Kr., Kurtidg-aaitn aauuc lid. II. iNn i^;!' .Imli . 
B«d tallMtf. Kopsataaiien, riyidendal mi. 134 r< ^^ 

S»Btill*r. Zu KlBWeflmiig drr im SemiDarift-bitude cinK«- 
rirhtetcs nciieii Rünne den Seminar« für eiwliwb« md 
de« Svminars für romanisch)- Philoloirie an der UDhrersitHt 
Erlangen. Am 7. Novcmlii i l'.KfT. 

Vii>tor, Wiih K!< iiie IMnuii tik ih s iMitsrlui). Kii^rh^rlirn 
0 Kraii/.i>8i»i'li<'ii. & \utl. i|< r ä. AulL der UiiK.-Ausi;. t-nt- 
sprcchind. X\'l. mit ü Fig- I<elp>lg. 0. B. 

KcislHii-l l!Ki7. M -.i..'.!). 

Ht'iträuf. IJr* «iIiiniT. znr i.it- i.itiii ..im liii ht< . llriL". v. I'i oft. 

I>l' )i\n\ Kim Ii 11 I in V -nrr.iziii ;;r h". I.i ipziu' M Hi j-si . 

|X. Walt.r. I>r. Krich. AiIhII Krifdriili <inif \<.ii .^1 hink 

all 1 .dnT8(.t/i I. 1*J s. r.*>7. .M 5.| 
Beitrügt:. MUusteraclie, zur tii'Ucrvu LiU.TalurKi-ii<:liiclitt'. 

Ung. T. fkoL l>r. ;»olnreiiiig. «x. 8^. HOatUt, iL ücli«Bl«gh. 



and mraanlMbe Philotoffle. Nr. 1. 40 



jl 11, II ll<ll i| Kst<'r, I'r. ' ,,rl hü-, /. iinnt"^« ' «« n in 
Ui '-Iliili ii villi il> 11 i TSten .\iil.ifij.'i II lii^ /um I IMIiH In 
■■• Iii. r j:< M Iliclitl Knl k 1. K 'iihl- h knltnii il' ii Iii di iilniii; dar- 
-i .siilil. XVI L'-.i_' - 1: i-, .M ;(.i^> III II. fl. \ I.II.. 1 1. 
I>r. .\ l'.Tdini»nil Kiisliti.iili ,iIh |>i.IiI ivi Ikt lin lilir \ lll. 
P'l l:M7, \|. L' IV. H.H. K 1. ■. I I I M. .I..stt. 

Imni. i'iiiitiiii^ \ i rliullnis /mmi tit-ntsi-lii-ii Alli i liini in licMinil. 
BerlttkBichii|{. nein«« Kmimn/i-niiykiaii Tristan nnd li«lde'. 
VII. m ». l\M. M. 1 tiai 
U^itriive zur deuUrhrn UicraMifwinrilCrIiiilt. hng. r. Pral. 
Dr. Kmst Klster. itr. K<*. Marhnrir. N. (i. Klwrrt's Verl. 
[Xr. I. M ay rhnfcr . !)r. otfn. (".iist;iv Krcvtau nnd das 
.Ivnftc IVutschlaiid. VII M S. 1!ki7 M. [ id. Nr. "i. 
II it z. riif Ii. Ol. l,"i ti I d. l.t lir I'r. • :«rl. .'..liitnii II.-.1- 
II II 11 ITiH.! Iii4'.) Hin l'.. i(irii; zur <<c'i Iii« ]itc di r t'i"<il 
l.yrik im 17 .liilirli. VII. l.si > !>' .7 M. 1. - \t. 4. 
I.uliiiianii hr. .I.ili.. .Inhaiin I I 1 i .^rliiipp. Kcitrlff» 
zu Sun. I »,S iir ÜL'itiMj \! I'h - 1 hT, .M. -'.| 
Ii I l> 1 1 Iii Ii I 1. 1 |: Ii i- In I ^ »Milli|i|li_- 1 n.tlh Kl.-iii.'nlnr- 
und Ii . Ulli Ii i . r. h?-;. um W illi .■^ti ■ ii biri.'. I\'- Iti-ilii-. 
\\'..tt. li.ildi. 1 S". Ili id. lin ri; ' . U ititi r, \ . rla^;. |I Bd. 
Kalk. II. und All Turp. I'r.ifl . .N<irwr)(isc:|i - ditnieclies 
eti:m»loaiicbes WArtcrlrach. Mit rnt-eratiltsoDK der VerR. 
lorteefAhrte dentirhc RearlieltunK vun Herrn. Uaridien. 
1. L^. S. I— m 19117. H. IJSai 
Bibliothek d«i Literarliehen Vereins In Stntt)tK(t. 
S7. .lalirir. 2«<— 2-1«. Pnbllkati.>ii TDInnii-u. I0U7. gr.B*. 
1248 und 2-1«. Dir er»tp dem ^ Ii. l!il>i hrtfc. von VC. 
Kurrelmeyer. Hil. (inntsi-., Kv.idiis l,. vitinis. 4- Bd.; 
Nameri bis Knth NIM J7:; Ii!' > 244. Hri.fweeh«el 
zwisrdi ri lilfiin und Um Iii lirsu- und irlaiitiri m.ii Carl 
SclHlddvk.ipI -/ I.I I75.!-I7:>0 IX. 41i; 8 - 
(i. ory ItndoK W 1 rkli. rlin» (ii .litlilr. lir^tr v..n Ili rinariM 
Fisch, r, lintltr und >npplenitntl m ' II i.sH S Ii. Ii.: 
"I'iim »f) rii'ki' t.> th. mnst litin>nir:ilili- •in i t- ii.i\( 1. d lord. 
iht- l.iird Huys Virniint ..1 I 'nnoivst. r. Mlii Muh -li-^ . [ i.r. it 
HrittaiiH' AmbaMaduur in itiTunutt. .'^nu;: h\ ilif Kliim-. 
interpreted by G. K. W.' 1019. 8.1~18. — <je*raloi(t«rhea 
Uber WeekherliB und aelMFMNilk. S.ia. M. — I tknnden 
nnd Regelten sn W.'s r.«ben und ScbrifteD. ii. 87- 174.— 
BiblioKTaphiiebes xnr Kenntnis W.'s. Ü. 175-185. - Be- 
(jisl.T .< IHH.I 
) Bode, Mr. Wilh , (iwih.-s I.« Iit iiskiinst 6.. v.dlsländiR um- 
fcarb. Aull. 111-14. Tans. VIII 2.',8 .< mit 7 Abbild, u. 
\ > Tal K» Kirlin. K Mittl.r 4 i<.<hn. lÜOS. M. 8 
Hi.ii'i», .\ttli . iMi- R. di utun:; ilis liltis! uidi.i< h»'n I'riisasrhrift- 

tiiiii!>. .Miintlien. i. 1». W iallw.\ M 4 
li.iiius. Arth.. Zur Hiidnci*' dfs Kai-.l-i Mniirlni; <: P W. 
Cullwr-v. M 4. 

, Briiclirr, hie ."^priii lif d. s .>i.liiiiitd( liiiudMcrkt« iin Kreis« 
Olpe auf iirutid d. r Mundart v. Khanard. IMss. Mttmter 
1M07. 47 mit 1 Katlr. gr. 8». 
• l'hamis.'-ii ^. -\dilli. V.. .-uiiitlichi. Wirkt- in I Bdn Mil pimr 
' Ausofal bisher ungfdruckter licdK-hte. IIik;^ n. ein^Eltitft 
von Prof. Dr. Lndw. <ieiger. 272. ^i20. -.MO n. 272 S. mit 
2 Bildniaaen. kl. ». Lefpaig. Ph. Reclain jun. IH07. In 
2 Bde. M. «. 

(M and ins*. Matthiaa. Werke, l'bronologisch geordnet, mit 

Anxiiln- drr nrsiiidnu'l. I.t'sartin, «dnir binfruph Einleitnu 

u .rkliir .Xntnt'rkiiiiKin hrsk' v hr. Leo. Brhrmiuin. Ab 

Bti|.'u)i«ii: 2 BildniüM. i> Si haitunrisse, II Abbildungen a. 

• in Brief als Hand-, hrütprnh... LXXVfll. 736 S. H. 8». 

L.ipziK- M llfss... 1!HJ7 M. •> 
l onradi, Herrn.. Kriidrich Ilehhel in seinen T;!;.'. lnkhem, 

I inaeU itei n. Iirs^; v ( '. F. .si ttnlz Knler. Fnmklurt n. M., 
F. Sihulz. M. I.Wi 
l)t li-r..t . K . ivui'li|iii s prnpns I.r i.i .ih. V. rsailles, libr. 

H.Miar.l. um In-liS. Ihl p. I r l:! .'! 
I) 1 1 lit f rs . e I.ii Ih FMoard .Nl..rik. s llrautlirn fe. Kintf.-- 

liil.- 11. hrsf. V. Waith. Kiik'crt -Winde. v XVIII. L»:.'! S. 

mil •-' ruf. K». Miinrh. n. i'. H Heck. 191«. M. 
: liit.rtn.r. K IL. /nr l''ii!itlir..'diii««|pi. I.Teil: Die Vitiir, 

l'iss. I.eipzi'j l'*»? 148 K°. 
llelil>.-l, Kri-iin. ii I »■ r 'leilit'e Krie;;. l''ri>.(ii irli lii i;! . ! >n 

s. nn n Brief. II I 1.1 1 1. heris , i.edirhtm Hrsg. von Hans 

Br.indeiiliiiri.' lieSrlit k< ■■■n K.1I1 \ 1 f:{i. 1 -WMBti|f. 414S. 

iKlsseldurf. Wühl Im Lanirewiegchi HialiJt. 
Hollmanirs. E. T. A., nümtliche Werke. Ilisturisch - krit. 

Au8g. m. Ginleitungen, .Vomerkungen u. l.eiuu:t«n von Carl 
I Ute. f. MMMta. 1. Bd. FaBtMieM8cke te GaltoM ÜMiar. 
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Mit 10 BiMbclmlMii n. *. raMmlle. XXTIII, BOB S. ». \ 

Manchen, (i. Miillcr 190«. M 5. j 

skriftpr«)Tprc. 13(X>- ITOU.Kupenha^cn, (iyldpndal. KristiuiU, 

NordUk ForUg. XVI S., 76 Hll. Kul. 
Klee, R.. iKis niittflli'KhdeuUche Öpit-l vom jüD|{sU>o TftRe, 

Dias. Murbiirn 1W)6. 124 S. 8». 
LaBsibie);li-r, H.. Bfilrilj;»' zur (ifschicht'' liir Kcki'ndich- 

tniiKen Dins Honn ll«)7. 56 S s' 
LeiHtDcr, Ii., t'fhrr Hie Vfru'lcii-lu in i iulMrn Is von Mfttss- 

htttn Tristan mit licrürksictitiuinit: 'l- s rm t.iiilmri'-i'hi ii Klf- 

mentf'S im engi-rtii .^iiim I.' ii>/it.' V.tOl, lifl S. 8". 

Ltithaeiige r. .1.. Volkskiiinllii lK ini- lii in licr^ischen l.aiide. 

I. Ticrnanii-D im Volksiiiuml»- 1. Tiil Hitriutii lÜUH; 

•2. Teil 191)7. 4:i u. XI 
Lundiu», Ii.. DciitHctM' VivKaiitctilifdt r in den Carmina Barmoa. 

Diss. Kiel Ii> i7. 70 S. H" 
Meist rr-HricIi'. 1. l.itcrMur. Aus dir Friiliztit der lio- 

mantik. Hrsg ran J. Frtakel. Berlin. Behr. Vlll.SMS. 

8*. mt 4 Portr. 
ll»ti, S. L., Furmllnfte Amdritelw in Wottrsnn PbrIv»!. 

DiM. KM m & 8*. 
Hpvi t K , Zar SynUis des Partieipinm PrM«entU im Alt- 

hoch l. utsi ficn. DiM. HarhurK 1906- Oi\ S. «•. 
Meviir-ltentf V, Ifi inr.. .loscf Freiherr r. EichcndorR. 2€, S. 

It'r H", Cittiiiat-r. K. Kronbaiwr. IHdK. «!) PI. 
Woeller vaii den Bruck, I Mc I u iitsrhin I'tis« 1 1 Mcnschcn- 

■.'iM-hic1it<-, &«. Miin1- ii. .1. ( . r Uriiiis", [I li.l. Knt- 

sdi-iili ndi I>< iit!.i lic. Viitii Krilisili- ri, Krii dni Ii der i inii..' 

\\']!ik< Inuuin Li suni: llcrdrr. KhiiI Fic litr M ill,^ 

VIL Ü2 .S- 11<()7 M. ii. - h. l!d «..sl illiidc lUiiUclu 

Vom Munuiin ritah ti Karl d> r (irolic, Hi inrif-Ii dir l.nwi . 

Friedrich 11, Widlram. Walter, Wilhelm, Ittircr, Jl<'llj*'iii, 

Cnuwcb. Leipnit, Bach, Klopatock. Moiart. Seeüi'oTeii, 

WaKner. Haaptmaon. Ddimel, DSsbler VII. all) & 1907. 

H. a.Kl. — 6. Bd. Owtitc. Vom Ünivi rsiO. n Der Verirrte 
I>er Fahrende. Der Veracbw&ratc l'ir Entaeheidend« 
Der ÜMMtend«. VII. 2QU Ü. IIMV. U. 8.J 

FiBtsebovioa, Karl, Schiller und Jena, lllt Zeldinnniten 
vprsphpn von I,. H. Ilcvdpr. 32 .Ten». FVoiniiuinn»rhe 
Hofbnchhandlnnn (Kckurd Kloütermann). ' 

Pullak. (lustitv. Frnn/, (iri1IiMr/> r :iiid th« AnstriaD drama. 
XXI u 440 p New York. Undd Meiid n. Co. 

Pompi. F., Die Laut- und Aksentverhiltnisse der Schokaoer i 
Mundart Diia. UipaiK 19U7. 87 S. S». ^ 

Sagen, Wnlllser. Ilraif, r. dem histor. Verein v. nbcrwailii. 

I. Bd IV, 38» S. mit 1 ItiMni». ^■" Bnu- iN-liwel«), O«- 
■chichtslorsi h. Verein v. Ol.erwaHi'i .M. .'! 

Samoilnng knrz<r (iiamrnatiken .t.'iit^i !i- r Mundarten. Hrf\i 
von "tt" Bremer, ({r. 8". lA-i|i/i^-. Bnitkopl & Härtel. 

Uli lielihardt. .Kuv... Urunniiatik der Nilrnln'n.'er 
Mnndarl. l'uter Mitwirkung von Oliu Bremer. XVI, Z'J2 
l!Hi7. M. 12.1 

ücherer, Wilb., «rencbichte der denttfehen Literatur. ll..\all. 
XII. «M S. Bit JUUwi. gr. 8^. BerUn. Weidnam. 1908. 
tf la 

Sohmidt-OberliUinitz, Wilh , ntto Ludwig- Stadien. 1. Rd. 
Die Makkabiier Eine Untersuchung des Trauerspiels und 
seine uoi^^dnickten Vurarb« ii< n m l>t^t l ini io Ausblick auf 
Zacharias Werners "MutK r ili . .\l ikk.i(.,,i r' XII. 148 8. ' 
1CT 8«. [.eipii^f, Dietrich. \\m. M. U -lO. 

Schmitt. Carl, Dir moderne Koniati Kui BeitraK zur Lile- 
r&tnriieschirhte. Osnabrück, (i l'illmi vi r. M. 4 '3i. 

Pommer, Prof. Dr, Hob., (loetbes Wetzlarer V. i vviuiils^li-iJt. 
47 S m. 8 Alb. ti«. Leipzig. .1 A Kurth liois M i.fyj. 

Stuuden mit Goethe. Hra/ ■-.W I I. i P.ii. I.Heft, 
Berlin, Mittler a. Sohn, (lub,: K. Imme rtuann, (iutlheti 
Baas. — Chr. Sebocbardt» Ans Ua«thes Arbeitssimmer. ' 
— O. Braat, Sehiller. — W. Bode, üoeUies Lehre von i 
du FaiadcD. — W. qKiaeke. Dw Theater im 'Wübefan i 
Metstcf*. — J. Oenael. Keraanff und Ooethe. — Theodor ' 
Toechc-MiUler. — Die ersten Luftballong in Weimar. — 
Die Familie Elkan.] 

Weltrich. Bich,, Schillers .Vhnrn. Weimar, II. Bühlau'» 
Nachf. M 8 

Wieland, Chr. M , -\uR;iewiihlte Werki Neue Tagcbenaiis^'., 
alOKelettet v. Dr, Frz. Drihel. Die Z> irhnan(( des Titrls u 
Rinbandes ist v, Walt. Tieinann. 3 Bde, kl- H», Lei|i/it;. 
Ina. l-VerlaK M. 15. |1. Kleine Vers-Ersilhloiit'i n. XXIX, 
VII, 864 S. lOUa. — 2. Oberen. Ein romant. iUldengedicht , 



in 18 OeilBRen. V, 31A 1905. - 8. GoMhiehte der 

Ahdwiten. VI. 44» tUO?,] 
Wiener, Oskar, Das deutsche liandwerkerlied. Saamtelf - 

^emeinnützitfer Vortrilu'e Nu. :ilH -:(49. Frag. 
Zelter, .lohs . Deutsche Sprache u. deutsches Lehen, äprach- 

n. kulturi;e»i-hiclitl Bilder f, Lehrer n, \. Freande aamiar 

5tutt< rsprnclie. Mit einem Be^leitwort von Dr. PlilB. X, 

14« < H». Arnabirtr, .1. Stahl. 1^07. M. 2. 

Beilr.iife. .Münster sehe, inr englischen Literaturgeschichte. 
Hrs>f. von l'nd. Dr. Ott4) L. .Iiriczek. trr- ^ Münster, H. 
Sciuiningb. (III. .lellinehaus, Dr. Faul, Tennysons Drama 
Harold. Eine (jnelb nunter.Michunt; VH, 78 & 1907. H.8. 
— IV. Breme, M. l^uaiia, S. s. i: . Oirlitbia RoantU n»d 
der Einflus der Bibel aaf ihre Dichtung. Eine literarieok- 
■tillflt. üntorinchnag. XI, W s. liK)7. M 3.40.] 

Blake, William. Milton Rdit. bv K H. 1> Mi.(l:\Lan and 
A. Ii. B. HuBell. Imp «vo, pp. 7K.' Lh..\. II linli.n 

BoswrII. .Lmes. 'I'lie Life of Samuel Johnson. >iow. ed., 
with N'uti K. by B«;;er In(;pen 2 Volt. Ühut, Roj. Mto, 
pp, IL'Ji Lo . 1 I'utman, 18y- 

Builile K. Die Fi leiitunK der Trink.silti n ii i der KalMr der 
Atii'. li.ii liH 11 Di:-«, .lena l!*!»;. 102 S. h*. 

rap' iii liiiiu iii.vi)l;i i!.'! I iivaliir.' (Kni)jhts Tulri ili 

W. iilfri) i hi>uii-i e la Teseide di i.iovanni BiK'Ciicciü: 
.1 >--i di critioa comiiarata. Vol 1, Saaaari, ti. Canon* 

[.nimIus, », tip.|, iBin. 8*. p. 14a 

t')H»i<rtoB. (4. K.. Cihwic« Di«fc«iM. öth ed. Cr. 8v«, 

pp- 'M-i. Lou. Metfaaea. <V-. 
Dru.vton, Mirhael. Minor Poe BIS. Cboaeit and «dit.hTCnil 
Bifti iTndor and Stuart Libraiy.) 4to. pp. 384. Oi> 

Iiiid, t'birendon Press, 5 - , 
F^arly Eoi;lisb Text Societ v, OriKinal Siries. 131: The 
Brut, or Tlie rlironicles 'd Kurland, editi 1 frnni the best 
.Ms>. b\ Dr F. Brii. Bart I. Iiis, - VAl .Inliii M.tlKim's 
WKrks. «dif« ) from the uniqui Ms. by Dr. Hardin i raitf. 
and tiivi :i i the owiier <d the ,Ms — The 
Bi Llistei ut Oi. n.y Abl iy. by Oxford, wtitlen aboiit I4ti«). 
Kditicl «iili an Indroduetion , by Andrew i'lark Part I: 
TeM. VI 11. 2U,i .S, lös. — 1«4: Tliet'ovcntry I.«ft Book: 
•r Mayor's Regisivr, oontainjuR the recorda 'el tbe Cito 
üoatt Leet or View of Frankpledjte, A. D. I4i»-tfilitk wiA 
diven other antUn. Tranwcribed and editcd ^ Man 
Konner Haute. Part 1. S.16 8. — Extra Serlea. XCIV: 
Kespnblic«, a Plav nn Social En);land in Q Mary's reiftn, 
A, 1), 1658. ed. Leonard A. .Mairnüs, 12«, - XCV: The 
LcLo iid i-d tili- lloly (irail by Miss Dorothy Keuipe. Part V 
id Lovelich's History of lloly (irail. t> s. — \rVI Mirk's 
Festial. tditrd froin the '»ist Mss. Iv Hr l-X»'. I'.rt 1. 
12 s 

Forster .luhii. I hr l.üi >•! > lui !• ;^ I 'irkfns \Vi<li '•tj ll_lii.st«. 

Cr jip. lHlf), I,,., (:h:ipinni ,<v 2 

Helniei ki . Fr., Die T. Imik di r Sprache in <i>ii rr:ij;odien 

.lob» Marston s. Diss It.ill" l!iii7. 148 S 
üenderauu, M. Stur({e, i.eor^'e Meredith. Novelist, Poet, 

Beiormer. Cr. 8to, pp. aitö. Lo., Methnrn. 6/-. 
Keats, Jobn. Tbe Poetkal Woih« of. Xdit by WilUam T. 

Arnold The Globe EdttioD.) Cr. 8to. pp. 1x11-349. Lo,, 

Mactnillan, 3/6. 
Keats. John, l'ucms. Cheaper Re-issoe. >Kiidvmion äeriea.) 

8vo. pp. 870 Lo , Bell, 3/»l. 
f.i-pi'raee. Pas, II |Mtrarcliismo e i sonetti di Shakespeare. 

I M-s. nzii tip. U. Bicri l'.Ki; 8«. p. 18. 

Mikscti. W., Die Veriasserschalt des Arden of Feversham. 
(Kin Beitrag nr EydtonettaBf.) Diu. Brest an 18117. 

m s. 8°. 

Müller, ,loh„ Bulwers Itoman *Tke laat «I Ute Batani*. 

iUistocker Diss. 88 ä. 8*. 

8«h««Beieb, Dar HicrarfwlM ElaiBN Speaten «mI l[ar> 
towe. DIsB. Halle 1807. 108 S. 8^. 

Sebriftiteller, englische, ans dem Gebiete dar PUloanUa, 
Kaltnrgeschkhte und Natnrwissensehalt. 8*. Heideloefa, 
C. Winter. Verl |4 Sniith. Adam, Systems ol poUUeSl 
eoDBony. Auswahl ans 'An inquiry into the aatan aai 
canses uf thr wealth o! uationa' mit AuaerkonMa 0. voUcs- 
wirtBchaftlicher Rinleitnn« von Dat. Pttof. Dr. Aadr. Vcdgt. 
In4 S. leti;. M. I.lSli.l 

Shakespeare, The i imudy of Krnir« Kdit. by Henry Cun- 
nin^ham. (Arden Hjlitinti > ; p. 30. Lo., Methuen. 2/B. 

Shakespeare, Lovt :« f >i i L i BdlL by F. J. niaml. 
4to. Lu., Chatte A Waidus, 2/t> 
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8bell<'v, <Kuvrt» pudiKiUfv d( SlicllcN. TraduiUn 

par V. \i:M)i'. l'rtciJtab d'utii ■•lu>l' histuriiiuf et critiqai' 
Sur la vir- *'( leB iruvrcs de Slu lU'v 1'. I er. 2f i dition. 
Paris, libr. Stock. liXr?, In-18 j«sus, Mb p. Kr. HM. 

Spei'imcns of EnKÜsh Uramatic Hoet« who I.ivcd abont 
Ui« Timt: Ol älial<osp«*re. Witb thc E&tracU from tbe 
Ottriok Plays. Witk Motat hy charlc« Unb» ItofttiapiM«. 
Ot. 8to, vn. 689. Lo., RontletK«. 2/0. 

SpoBter, fCdmand, Tbe Fowre Hymm. Edit Iqr LlUaai WiD- 
■tenlej. (Pitt PreM SerlM.) limo, ppi 168. GKuMdge 
TTnivewity Pr«-93 2,'—. 

AothuluKic di'S |H.. Iis frKn<;aig curiti'miiurains. I,i I'unnissi- 
et leB Kcülcs postirnurus uu i'araasm- i IStiti l*/«!). .Mur- 
oeaux choisis, accumpikicnt's de nutic«« bio pt liibliu^raphi- 
qoes et de noinbri DX autoj/raphes, par (■. Walch. F'n'lace df 
Sully l'rudbnmmi'. de l'A. ad^mir- fran>,!ii!5H T. 1er. l'aris, 
Ubrairie Delanrave In Iis. \M .^77 p ti. 3.50, 

Appel, C, Pruveutatisclie Chrestuuiatbic mit Abriss der Fer- 
nen lehre and UlMnr. & verh. AnflkgOi XU, M4 8. 8*. 
Leipzitf, lleisUmd. M. ft. 

AtlM ling aUbtqiie de U Fr»»«« p. ^ J. Gillitron et E. 
Kdnont. 89e Fuc: 1811 tonbar. 1819 m'cet Utmhtt. 1S]3 
tunneau. 1914 t«niieljer. 1315 il tonne. IHK! le turdre. 
1817 turtue laiH tonjoors. I.Hie tonpie l:^:^) Utas leg 
jonriä. 1321 tmi-tscr. 132".». IraiiKim trairi. 1321 

travaillir KiL'.i tri Iravailluiil lH2i; inüi i;t*7 treilk- 
lS^-^ treiz. . I ll'H triiiible. l:i:«) tn ir.likr i:i:U bicn trenipr. 
lä^iJ tn iiti li.iA trois. 1:{;U coiilr. Ii' Irunc. 19S!> trop. 
13;«} truu. IcW? tri>ner. 133.S nn tinupi iiu. \HMt trmiver. 
i;i40 tu Uli- trouves 1H41 vnns t itiuvin-/. liu n. IHl_'truie. 
VMA tuile. ia44 tulipc. IH4ri tuäüilaKt:. 134ti tuyau. 1347. 
nn. 184S u»ir. 134 ' vacbe. 1360 lu vaisselle. 1861 TalMe. 
1362 mait il ne vaut pati. 1363 vaii. 1364 un veaa. 1896 
TCilkir. IDöO v«iM. — HO* FMc: 1^7 vaadaiuer. 186A 
•t tendre. 1869 veadredi 1800 venir. 1881 Jt vieu. 180)1 
■i tn TieM, 1303 il vient. I:^>1 qu'il vienne. 1866 qne 
VMM veoies. 1H66 viendr«i«nt, Viidl vene« donc. 1868 
Teira. 1889 vent. 1370 qaand il fait du vent. 1871 ver. 
1872 ver laiaant. 1373 on verre d'eau. I.'i74 un verruu 
imh verroi-. 137il vptt v.rt-' 1.S77 virt de (jris. 137S 
verveine. l:i7l* visre. i;!t*> unr M-saie (funflii- i:$81 vetir. 
i:«t' vtiif, vitwv. IHH:! la viande. viiini)«'. MH4 vidc 1.<8.t 
a vjili-i ly-Mi vieilli VdHl anssi vi< ii\ .|m mtii. 1388 nion 
villi .um 1 iSit un vieil anii. IHWt uia- vieille 13!tl vil 
vivi . \:v.i-> In vi(;De. l.Slt3 kit;neron. 13514 vilebreqiiin. 1.S95 
Tillagc. du villiiKe. IMti villc. 13Ü7 vinaigre. 1398 vinifl. 
13116 Tinict-denx. Pari«, HaoocA Cbatnpioa. 

Aalard. A., Taine bifltorien de la rtvolation tranf aiae. Paris, 
Ann. Cotim. fr. ».Sa 

BaroBcelli. 0. Olimpia canionette dt Lcotiardo Oiasti- 
niao. Forli. tip. I.. »nrdandini. 11lf>7 K». p. 88. 

Bibliothek, ihdnpcrtnanische. Hrs>;. v. Herrn. Hirt a. Wilh. 
StreitberK- II. Abll» Sprnili» issenschaltlich« (iymnasial- 
bibliutbeit. Unter MltwirivL'. zalilf irber FscilKeooiUieD hrgfcf. 
Ton Max Niedermarin h''. Iii iili Ibi tl', l'. Wintt'r. Verlan. 
[1. Bd. Xieder H) n 1) II , hr. -M;i\, Histuri.srhe l.autichr-' lies 
Lat*ini8«ben, \'oni \ i rt. diirc hm-M b . v. rni. u. verb. deutsche 
B«arbeitunt; des fran/i^s <>rii;iM»l9 von I'r. Ed. Hermann. 
XIV. 115 8 m. 1 .\bbildK. 19()7. M. 2. Bisher u. d. T . 
SamiTilan); indii(;ermttBischer Lefarbilcber. | 

Boutroax, K., Paaeal. 4 e Edition, re vue. Paris, libr. Uuchctte 
et Cie. liNJ7. In-id, 807 p. e» pertnit. fr. 8. 

Booyer. Kaym-, Un eantcnpacain de BaeCbovcn. Obcnaami 
precarseur et mnicien. Ftela, Fisobbsieber. tr. 8. 

Brossmann, K., BiM nnd Periphrase in der Oi^na Con- 
media. Propr. <>nrlit7. 

Brnn, l'.. I'upazzi et Statuette«. Etudve 8ur le SVIIe 8i<f«le: 
l.f* FarreurB — .lean t bapelain — Pierre Mnntin — Saint- 
KvH'iiiiind l'.iris, T^irnely 4ilt) .S. Ir. J1..t<) 

Bitchsenschütz. Carl Die .Hftznni; des i'eraonalproDomei» 
aU Subjekt in der altfran/ ' Si.srlien reber.tclsnng des Wil- 
helm von Tyru». Hiill. ns.r l'isf 10(» .S 8*. 

Balle, <)sk., u I.IIIS Ki^rulini .N.iiis italieniich-leiiUilK s 
a. deat«ch-italienii>cbcs VVörtcrbocb. 4. Stur.-Ausg. 1. üd. 
ItsUeaiscb-Deatwk XU, 919 & L«s.8^. Utpslc B. Taaeb- 
BMai. 1907. M. 9. 

Cantani, Roeois Dhagiiisilisnidialetto navese: il Giarlaett. 
Pavia, ti^ an». Biaoni, 1907. 8». p. lä 

Caatoai, Boceo. INtamiioiii sni dialetto pavese: raecademia 
dh Biäcatta. PavIa, Up. sage. Knmi, 1807. 8*. ^2t. 



Cappellelti, Alb.. Un poeta francetcano di .''iciliii (.Mi tsio 
Di (Movanni). Palermo, 11, Saudrun (tip. Impreea generale 
d af Aisfiiune « pobbUclU). 1907. 8*. pu 88^ oen ittntto e 

tarola. 

Chanson de Knland. Dallii, II tradimento di Oano. Orlando 
a ItoDciavalle. La murte di Aide. Kpiaodi ridotti in Terai 
italiaal da Q. Lu Paaserini. AI ceniBiendatore Leo S. Olsohkl 
Belle Bone ddla ftKlinola BMra. FbrenM, XXVT nofembre 

MIH'rrCVIl 13 S. 8» 
Cbiorboli. Kzio, (iiovanni «laidiceioni. Jesi, atab. tip. Owpe- 

rativo, liW7. tf*. p. 177. Ii. 4 (lüblioteca letteraria de 

La Komatnia, no. 1.] 
clerque Helen. Tbe SaloB: a study oi French Society and 

l'iTsiMuilineit in tbe IStbCentary. London, Pntnaails Sons. 

374 H". 12;R. 
Coen. N..K,i. >a(;i,'"i sulla questiune delle unita drammatirJie 

in Kriiiiria !■ in Italia. l.ivorno. tip. S. Belferte e ('., 19U7. 

8». p. 127. 

Copolli, Teresa, 11 teatro di Scipione Mallei iLa llerope, L<e 

GaiiBMiBlB, 11 BagBefe • la Fida Niafa), oo« lettcrc e docu- 

BMBtt iBedltL Parma, L. Battei. 1907. 8^ p. xvij, 282. 
Cu rdaro, Ant.. Letbtttre tra|rfc|«a Iraiifiis et Uopremiires 

oeuvrea de J. B. MiceolinL BessJna. A. Tiinardii (tip. dd 

Seoolo), IW. 8*. p. öa I.. 1. 
Croee. Den., Letteratura e critira della letteratnra coatent- 

poranea in Italia: due 8»ui.'i. Hari. *i. Laterza e fiRli. 1908. 

8». p. 82. iiij. L 1 & 1, 
Oulcasi, <':ir. Oli intluHäi italiani iieU'opera di <i. (i. KuuB- 

stall. Itdir.i. ^vriitii t d. Dante .Mighieri. 16*. p. 2*!J. L.H. 
Dauli. H . Die Kotwicklnng des iranKisiBcb. JDÜnitiTaosgaiiM 

(Vok. oder Kons. 4-) BtiBUBtOBloseB • + ». £Mbs. Kiel 1807. 

147 .S. 8". 

Fatiai, (üaa., AgBolo Firensaola e la borKhesia letteratadel 
Binaacimento. Cortoaa, tip. Sociale, 1907. 8*. p. (6). 180. 
L. a 

FoBsegrive, G» Ferdinand Bnnetitre. Paria, libr. Blood 

et Cie. 190a In-l«, 108 p. 
Faaani. Leonilda, Ulan Francesco (ialeani-.Napiooe di <'Qeco- 

nalo-Passerano vit« e opere. 'rorinu, tip. Baravalle e Fal- 

conieri. lWt7. .s° p. 14a. 
• iarlanda. Fed.. II verso di Dante. Itnnia. Societä ed. I>a- 

ziale (F.. VoKhera). 1S*)7 H*. p. vj, 7".i. I.. .•). 
(ioblii, l'ittro Intornu ui ^^rriinoit dj tiabriello l'hiabrera. 

,1. .M ti|i 1 .1 Huri. Il)ü7, "i". ji, 77. 
Uolitoni. t ar.. . .Memorie, riproddtti inti f^ralmente dalla edi- 

zioiic iirininale fninrese i nn fn/inin c Lute di (ioidu 

Mazzuni. Fireuxe. (>. Uarln r.t .\llani e \ euiuri i. ltW7, 16*. 

8 TOlL jp. xxij, 468; <V»1. 1. 7 
Hensel, P., Ronaaeao. I.«ipziK Teabner. TI, 128 8. Abs 

Nator a. (ielstesvelt. 18a H. 1. 
Interlandi. Vanni. Deila rita e delle »pere di SeraHno Ama- 

blle Oaastella, Haiftisa, (1. Destefano 1SW7 p. 68. 

In thc Pootpriiiti ul Dante A Treiutury of Verse and FVese 

from tbe Work» uf Dant«-. Crnnpiled by Pajret Toynbee. 

Cr. 8vo. pp. 41U. I.o . Metbuen. l/t!. 
Klausm r liertrud Die dri i Diamanten di » Lope de Vefra 

und ilic M.iL'' lniii n >a;;i Ki rliner Di&s. 17S S 8*. 
Koschwitz. E. 1 1 s plii- aiiciens monumenc« de la lani^c 

frani ai.se. pub! puiu 1. s muris universitaires. II. Textes 

critiques et Blosü.iin. _'. " d. VIII. »2 S. l.eipaig, 

Beialand. M. I .Vj. 
Laparare, Pas.. 11 pessiniismu di FtanCMCO Petrarca. Co- 

aeaaa, tip. B. Bkda, 1907. 8», p. 18. 
Literatttr. die. Samailmw iÜBStr. BinaidarBteUgn. Hrag. 

T. Geo, Brandes, kl 8«7B«rUB, Haiqaaidt 4 Co. [87. Bd. 

Federn. Karl. Dante. Hit 10 VoUbildaiB In TmriMBBBg. 

72 S. 1907. 11. 3 
Lncchetti. La.. Lv« ima^'e« danis les oanwea de Victor Hbro: 

essai et biojfraphie dn mi»itri ' t not«i explicative». Veroli, 

Mp. Hr.«li. l<rKi7. N" ti({, p 15.^, %). con ritratto. L. i'. 
March 1 11 i i> p u .»iS'. 'Hluik iinldnni e la cnn)m>dia dell'arte. 

Kerffrtiu.i. tl|i. friitelh H..lis. imi7. Ui". p- 234. 1.. 2. 
.MaSBon M. .\lfred de Vigny (Acaderait [run^ aise: Prix d'*lo- 

qnem I . 16) Essai acoompainie d'uDe Düte liiblio^raphiqae 

et de lettre» inedites. Paris, libr. RIond et (Jie. lÖO«. In- 

Iß. 9f) p. 

Mazzetto di canti popolari di Casale di Val di Cecina, a 
< nra di F. C. PeU«grlaL Livorno, tip. R. Oiairti, 1807. 16^, 
p. 11 [Per le aoaae una-RomainiolL] 

Hteiai4e, Prosper. L'Boatne. L'fiaimia. t'Artistfc Psils, 
iaipr. naaiMvBoya; 'Joond des Mbats palltfVNS at litU- 
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rairet'. 1907. 17? p» «t UlutBntlnM, partraili, Im- 

liail«*. 

MorcUi, Ang.. Owio OoUaid ia IVMcto. Onrtoaa» tip. 8«- 
«tak^ IMira*. p. ML 

PaUkt», Waw^ AloniM aota ndl» ottef» dpII» storia della 
tattwstvra ituius Uno >irArloito. Rlinini, tip. Arti^ia- 
Wlll, 1907. 8». p. 59. 

Plattner, Pb., Ausführliche Gramniatik der IraaiOaiicheD 
Spraebe. Eine D&rstelloiiK des tnuJcrni ti fr,inzn8. Sprach- 
KebranebB mit RerOcksidraRang (Icr Volkssprache. V. Teil: 
Rejtii<terbaniJ. Orammatischea Lexikon ili r frnnift». Sprach«'. 
VIII, ML' S. Freiburif. Bielefeld M. 1J.50. 

Projut de pr^'fiife pour Ic Klossnire etj uiolnuique et bistoii- 
qau des piituis et des parier» Je rAniuu; par A. J.T. AigMI, 
impr <«rmain et (irsssin. 1907- In fi. ".'4 p. 

Pacim Li-, l'laideura. lomfdie de Racini' ImIIUod publife 
conlnriBt'iiu'Dt au texle do IV-ditiun de» lirands Rcrivains 
de In Fram c. avec nne analyse, des notiees, des noten, de« 
retnarqapH ^ammaticaleB et an lexiqae par (i. LansoD. öe 
•:'dUinn l';>ri9. libr, Uaobatte «t Oie. Iw. FMitin-16, 
XVl-lU p. fr. 1. 

Boec», iM^ liMtif» Ouftii: II OHri» XJOX iii Fucfttorio, 
IcM» DdU uIa dd coOMis Hamnw in Bmu, Firanae, 
O. aSuMiiJ (a. OvBMwiAl • Agli), 1007. 8^. ^4a L. 1. 

BoBMo, Elena, I oootratti fra cwrnevale e qnareiiaa nella 
liMantan italiuk. fmi^ <ip. Mno. iratelU Pnai. 1907. 
8*. p. 85. 

8«lld, Georf^e, Meine I,ebensbeicht«. Nach dem Frau. (LUl- 
toire de ma rie) t. K. Jolowicz. Mit Einleitung; t. Dr.Ella 
Mensch. 162 S. m. 6 BUdniaMn. 8°. Berlin. H. Seemann 
Nachr. 1907. M. 2. 
Schriftsteller, franznsiaehe, ann dem Othiete der Philo- 
aophie. Knltargeschicht* u. Nntnrwi.ss» nsehaft. 8*. Ileidel- 
bere. Winter. Verl. [1. Jouffroy, Ib.. Mißlänge!' philo- 
upniiiues. An.swabI m. Anmerke, v. Dr Ernst Iianuhcisser. 
184 8. l<*n. M. 1.»". - 3. Taine. II., Philosi.phi. de l art. 
1 parti. . Mit Kinleitp, u. Anmerk);». hrss.' v Ur M.Fndia. 
Mit K trlaul. Abbilden. 121 S. 19()7. M. i.tiO.| 
Schriftsteller, englische o. fransOsische. der neueren Zeit, 
("fir Schale n. Hans brig. t. J. Klapperieb. (Ausg. A. Ein- 
Mtang n. Anmerkgo. ia dratMlMi', Aug. B in enoL oder 
fnnitVs. Sprache.) 8*. IterHo, C. nemming. (46. Bdeki.: 
Moli' re L'aTarc. Comödic Mit e. Elnleitu'. n AnmerlWB. 
V. Krtisl Wasserzieher u. ,Iean (lonlard. I.\aag. A.) XVT, 
87 ». 1907. M. 1 »); Aosg. B. XII, 8« 8. M. 1,00.] 
Seiroedter, V., Her Wurtschats KriaUaM von Troyea be- 
sflgl. der AosdrQckc der Kampfessrhildernng. Diss. li«ipsig, 
1007. 19« .s. 8". 
Scinbira, Vine , Popsie povatiili di Vinrenzo Monti. Sriarr», 

tip. E. BaroTiP, l!lii7, 8". p K?. 
Sc iin;l i I i n t; 11 Ä indiivinelli. i<iu<>clii luticiiillesehi, canzonette, 
lilaslrocche 8t i::!,' populuri da aerviri alla prima educn- 
zione del butntiino, soclti v ordiriati da (iiovanni (iiannini, 
von prpfatione del dott. fesarr Miisatti. Firenze, U. liem- 
porad e figlio (Prato, Oiacbetti, ti(<lio e C. i, 1«>7. ItJ». p. itw. 
8fteh<, L^n. Mose« roBMtiqaes: Hortense Allart de M£ri- 
dMU les rappoite ame Cfliateaabriand, B^ranger, Lam- 
* " wt^-füm «k IbN. D'^aiot. Paris, Sdtttoaa 
daltaHMfc a». Fr. TJS 



Sftak«, Um, LattrM iadditH d'HarteaM AUait de Mteltaat 
k StlBt«.B«nve. Atcc aae latrodaiitioo tt de Netei. Parii^ 

Editions du Mercnre de Fraae«. 8^. Vt. 740. 
Simun. E , Die lU-ktion der AntMcke der OemVtabewegvag 

im Fraiizi.sischen. luss, (Irittitium 1007. III S. 8». 
Taine, II., La Fuutaitir et ses fiililea. 18e editiiiu, Paris, 

libr. Hachette rt l ie. 11X17. In-Hi, Vl-Xil p. fr. :iWi. 
Tenner, F.. Fran<,'uiii tc Metel de Buisrobert als Dramatiker 

n. Nachahmer des spanisch. DraiMMk I. Die TfagikoiaOdin. 

Piss. I-eipzi(f 1»)7. IT« S. 8«. 
Thiergen, .1.. I>ie laiitlielie und lir^^rifTIi In K:it w irk'lung 

der anf ikmTtbuK»)fisch< n .Namm in i|. r fr.»-!/ si iliit; -^[ rüche. 

Diss. Kiel 19(f7. 154 i*. H". 
Timmermans, A , Traitf- de lonoroat^^pee ou C'lel etjmoki- 

gique puur les rocines irr^dactiblM. Mear.Cd. Paria, flsak-- 

baeher. 16>l S. «°. fr. 4. 

Timmertl. !i: .Vir L'arßot parisiin. Ktuile d'^tjinologie 
eomparec «ur. h vuealnilairp Nuuvelle edilion. Xll, 
318 8". fr. tä !■:.! I! Kisehliaeher 

To inet, R., IJuelinieü re< tM rches autoor Ji b poemi-s hdroi- 
ques epiqnes fran<ais du XVIIe siecle, T, 2; .Vdditmn.s et 
Corrrrtinnfi Tolle, impr. Oanffon. Ui"7 In-lti, 214 p. 

Tnlli i r.iiiv , .^aegin critico snilo stile nella '\'ita' di Bea- 
vetiuto I < llini. Koma, Foraani A Co. lüU S. 8°. 

Vecchia, .1., i.a varia fortaaa di Pietra HetaMatlo. Toria», 

Paravia. '.3 S. K». 

Wolf. M., .\v.ll.iru d,is 'li<n yuijote'. sein VerhKItnis zu Cer- 
vantes nnd seine Bearlieitnnf; durch Lesage. Diss. Leipijg 
10117, i;o 8. K». 

iCyromski, E., SdU> I'rudhomme. Paris, Colin, ir. 3.G0. 



Literarische M i 1 1 e i 1 u a gt«. 

Herr U. I'almliif in l.und hat ein weiteres (.H. : Exemplar 
des 17()lli -) zu Hamburg erschieTn neu rreeii.Viil'h i i. I n vrim 
Bttntke Fueht entdeckt. Der Titel lautet: ^Tks duxclitrie- 
bcaea Baiaelie Paoha lidiea aad Beben • Stacke. Darinn«* 
tal «Ia« TerUtate Sehiielbartk . . . das hofl wie ancli aller 
SWad« der Weit Lebea aad Wcsea . . . abgemadit wird. 
Haailrarg. gedracitt bey ITHnaas tob Wieeiar, im gildea ABC 
f<*. 299 S.' — Bisher waren nur 2 Ex. bekannt (Cpsala a. 
St. Petersburg). — VcrRl. Fried r. Prien, Keinkc deVos. Hallo 
1887. S. LIII no. 6. — Das 3. vorzili'Iich erhaltene Ex. ist 
verkäuflich. Man wende sich mit Pn isiinjjelioten an l»r. Herrn. 
Hangerland, Lektor der denttehcn Sprache o- Literatur an der 
üaiversitlit la Laad (Sdnradea). 

ti. Heliajihel niaclit inifh frenndlicb darauf aufmerksam, 
dass er schon lHa8 im Literaturhlalt für «emian u, roman. 
Pbiloloirie 26,3 die Ansicht ausKespruchen hat, Wulfram habe 
in der Kiot-FIe(fetanis tiewhichte (iottfried auf luHlige Weise 
verspotten wgllen Irh In daiire, dass mir dies in nirinrtn Aof* 
Satz in der Festschrift zur Basler Philologenversammlung eot- 
gangen ist, freue mich aber anderseits des onbewnssten Zn- 
treaene, weil dadnrcb die Waltrscheinlichkeit onsrer 
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Literarische Anzeigen. 

Verlag von O. R. REISLAND in Leipzig. 



I Mch Ca 
U. I k ■. II. 



Neufranzösische Dialekttexte. 

Mit grammatischer Einleitung und Wörterverzeichnis 
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Eug-en Herzog-, 

I9M. 14 Bogw. LcL-S» M. 7.—, 

Inhaltsverzeichnis. 

Vorwort. SchlÜB-Hfl zur iiliiiuetischen LImschrift. Abkür/unKen und Zt^icben. Kiiileitun/jr : Lut- 
lebrs — Kormi tilr'lirr. Zur \ViirtliililuiiL'>.ii tin — Zur Suit«x. — l>i iiierkinii; zur stillfhre. — BericbtiKunKett und Kr- 
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a bin c): Die Vetswaiflang der Leute tob ValcBtjKnpy. BxiDooart. — Per lostijrc Hrdb, BavnMia. — Bonrgocae, Nlvcr- 
■als: a— i. ScUldbarReri^icliiebtea. h. S. Peter and der Teufel. Boarberaiii. — ErzithlunKeii. a. Demlgny. b-T. Omnonea. 
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Bai Btois. — (fesprftch. CrApainTille. ~ Poitarialseh : Der Vonddifh. I.» Chaise. — [Ur Ohs*-. I m Arctiiu. Klne 
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nespy. — a. I'ir Witwe Wn ' b. I'< r .liiliriiuirki.skiinBtli'r. Beaunrnnt. I,it dcr a, Tri-vi''r> s. Ii KiinIcDay - It - M&rmion. 
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F 1 1 1 ■ O < r 'I I ,j . Vititilrai>'.ii <i( ibr Caadana «!• 

iSa U II r r 

mbllairrai'H i r 

1. 1 lar ar I • r k a MllieUancaa. Paraoakl» 

««•fcr(«hi«a r«. 
Sabaabardi a. Marlarar. llaila daa w a laa 

■amaaa Mr aacMMba ValkaiHMla bair. 
»Mit wH lM t wg 
llraaaa. Aalvan 



ObpFMt van den l!<>KH<-rt. linu liMiückt« hiis der AI- 
teaten GfHchichtp «Irr li<l;;ier. 4. i jmbfrn. Tcntunei; n. 
Aduauk' 1 : 1 \t im Kraii/<<>iM lii n 1« .iil'i itiiy Aiitwi rpin, 
J. E. l'.u.sri n:,ii:n. llHiri 89 S. i|;izii 4 Kiirti ii und -1 Ab- 
bildanc» ij 

l)vr almiii)L'>^kn§cste L)ilettanti&iiius hat liur wieder 
•fnnal fiirclilerliche Orgien gefeiert. 

Nach den Angaben der römiichen Schriftsteller aind 
4i« OiiBbem ond die mit ilineH zwbmidflii Vslker dareb 
eine vtilieerende Stormflot sam Verlassen ihrer Heimat 
gexwnngen worden. B. wfll aarti in einigen Niimen ein 
Zeii^iiii fiir iliesi'Ä E^l^•bIli^^ i r!:li( km , Den Xnnit'n 'l>'i 
lielgier deutet er als 'diej< iii;^f n dtr \'i-racliliiigiing , dvii 
der Arobronen, die eben»» »ie dl« Cimbers nach B. 
(iftlen sind, an am 'die' and iron 'trMtl««' «la 'die 
Tro«tlM«ii*, dM der Ttaatonea am t&tt 'nratSrt' und iwn 
'Sliltte' als 'r.ente ans zersiiSrten (W-scmipn' ! Skandi- 
navien (ans skiKudf uml h'tf) soll /iisiütuiiei^*f«^ be- 
deuten ! Den Nmnen i' i A iiiatiker, wcIlIil' i'iu'!<ar als 
Naclikonimeu der Ciiiiberu und Teutonen bezeichnet, deu- 
tet er wieder mit Hülfe dei OUischen als 'Leute aM 
dem Norden. Anf ilirein (»nsen Wbk haben die dm« 
bem aber nach B. noeb weitere Nachzügler snilek- 
gelassen, namentlich Wt ibi r und Lastträger. L>'t7,iei'f 
llndet B. in den Tungern wittdiT, «leren Namen » r auf 
tliUnge 'Last und gern 'sich mit vtwa» abgeben' zurück- 
fdlirt, wAlirend er in den Condnisen («na kona oad Uro») 
den «trldtipeU wen en *FraneBniir erkennra will. 

Die früheren Schriften B.'s sind mir nnbekannt; 
aber ans den Angaben in der VorreJe diegeg Heftes 
iibei ihr« Resultate ist zu ersili^n, 1;ij>- -i ■ auf der- 
aelbi-n Höbe der l'nkritik xtehen wie diese mniebte Publi- 
kation. Es ist in jenen nümlich der Karhweis g«fBbrt 
worden (E), daaa die BovSlkemng Belgiens teils gemai- 
■beb, teibi gUlieh, teile finnfseh Ist, das* die Ebnronen 
unter Bnr in „Agk-^'gdrastl b warm' Quellen an 

donibswachsenem HerggipM ' > oder .Aadicii" t in Reich ge- 
ciüiidL-t babt'i), und endlich, das» di<; eddiiM-lien (iediclite. 
namentlich Vuluspa, Vaf{)rüt)niaaiÄl,Grininisin&l nnd Alviss- 
ffl&l mit Mythologie niclita an ton haben, sondern bietorf* 
•ebo Berklite sind, von Bolgieim IBr Beigier geschrieben ! 
Ointten. Karl Helm. 



M II r i t z S (• b II II t'i' 1 <l , l'raevi- eem-r KriU*i-lie Verzaoie- 
lin:; vnii tiei rurtrtiiHche \'»lki«- eii FeiMoonunauien, n>nrr 
ki'üii ii:b in dl- litti-rairr i-r. iiiniinnii ii(;ilr i K. rli v, rjiji; dc- 
<.rirk>'Jii- i n ll-'itn-inscbi- i indhtit. I'ii.i lsi In ilr vaii <ira- 
ninjri'ti 11**1. 

Kini' wichtigt: und uuit'angreiclie X'uiaibeii r.n dem 
noch /,u i'i hoffenden , Altgerman. .Spraclischatz'" hat der 
holt. Doktoraadus, s. Zt. angeregt durch eine Preisanf- 
gnbe der GrOnfanger FMmItftt, in Angriff genommen mit 
seiner ..kritischen Sammlung germ. Volks- nnd Personen- 
Namen*. Zunftchst freilich gibt er nur eine Probe dar- 
an»; denn das v<n liegeruli» Heft v«in l.")" -ü'lkili iitmser 
der Einleitung, einem Literatnrver;:« irlini« und den 
Theven am SchlMS TWerst nur die Huelistaben A WtA 
B; ist dafUr aber nn ao breiter in der Ansfthrug. 

TJeber den grundlegenden Plan seiner Arbeit, die 
sieh spiitiT noch answacbsen .soll, gibt der X'crfasser 
Ätdbst auf S. IV — VII di-r P^inN ituntr .Auskunft. Der 
/.fitliclie Rahmen, innerhalb dessen d.i Saunijlti si<U 
bewegte, ist reichlich weit genommen. Nach unten hin 
enthÜt die stattliche I<i«te der exzerptortsa Autoren 
grieeb. uid rdm. Sprache noeb Namen $m der Zeit 
Jnstinians, ohne «leb noeb an diese Gregs« darf hntts n 

hindi-ii: eine ani'ikennenswerte Leigtung, dir i nr.i dop- 
pelt bedauern lässi, dass der Verfasser von vurnfici l iu da- 
rauf verziehtet hat, dabei alle gernian. Kigennamen ein- 



Von dem, wna geboten wird, aind die Vttlker- 
namen fHr sieh in rip'bnbntlBaber Polgo geordnet nnd 

getrennt von den Personen-Namen, mit dienen aber dl« 

Kult Namen zw einer Grtippe vereinigt, obgleich sie ihren 
Mildun^-'LJ I M : / II iiai 'i /unliclist doch nichts miteinander 
zu tun hallen (ub. die Maironen-Nainen z. B. vgl. ürien- 
berger Eranos Vindobonensis 18!t;i). 

Die Zasammenatellnug der gerni. Eigennamen kOanta 
fBr die Wiiteneebaft aber nnr dann aosgiebigen Nntaen stif- 
ten, wenn fiir einen be«limmt begrenzten Zeitraum absolute 
VollstUniligki'it gewtthrleigtet würde. Darauf hat jedoch 
\ frfa»*er von voi tihin-ii» ver/ii hti t, ifid' in « r sich ,.in 
der Uauptsacke beachr&nkte auf Historikei und Geogra- 
phen* (8. V) nnd Ton der monnmentalen UeberliefemBif 
anf ffowlssn Binde des üm/m Inscript Latin., des 
CM^ns Inser. Rbenna., Bonkb^s Cotf^ Inaer. Graecaraui 

4 



Digitized by Google 



51 



62 



voi it» BrgKimnigen in der Epbemeris Epigrapliica, 
rdies a1li'<! aber nnr>wweil Bisnitlndices versehai waren*. 
(S. \' ) (!) Aach mit der Anabeutnni; der in letxten 

.lalii.ii j;<f'iiiHlfneti liiscliriften liat es Her Verfasser 
aiiKclieiiitaid leicht genommen: .die in Zeitsfbrif'ten zer- 
stri-ntt-n Inscbr. habe icli nur aufg'enommen, soweit irb 
sie xaimiigt vor allem durch VerweUe in der germa- 
nistisdieQ Literatur auffand". (S. V). B«{ dieser an- 
metbodiscben Arbeitsweise ersrbeinl es mir naebg^cratie 
docb ZweitVIlirtft, ob Verf. mit Absinbl «iie Hilfe Keeb's 
ver-.( liniiibt b;it, der in l iniMn l*rMSi':niiiii vii:i Mainz 
(1895), „ireniian. Natneti Hilf rbeinifeiii-n Inscliviften "fiir 
dleaea (>ebiei K'-sanimt lt bat. ist diese Sainmlnng auch 
dringend der Revision (»dürftig, ae liatte sie vielleidit 
doch dem Ideal der VoIhtKndii^keit nSher greführt, lifttte 
z. H. ili'' \ iitiiii i ks.imkeit an« li auf die ebrisi!. Inscbr. 
der erstell ,1 alii liuniierte gelenkt (vkI. Kr. X. Kraus, die 
«•liristi. Insclir. der Rlieinlande), die docb z. 1'. aiicb in 
den i^ewAhlten Elahmen bereingeböreo, hülle vor allem ein 
wiebtigea vaA «ebwierlgea Probien vielleidit aadera anf- 
fassen gelehi^ n&rolich das der Abgrrenznng des gaaraiaa. 
NamenspeWete« gepen das kHUsehe. Obgleich es dem 
^^i (a'^-er (narb seinei eit;i nen Angabe S. VI i an K>'iint- 
nitiseii im Keltisclien gebriebt, ist er dooh geiegentlieb 
rascher mit seinem Urteil fertig als selbst Holder'» Altliel- 
tiecber SpracbscbaU: nnd wie geiUbrlich es ist, von den 
beiden VorfrageB: 1. b er een aaonemelijke verklarlng 
uil liet (iermaanscb te geven ? und 2. Zijn er andere 
faitiiien, die op Keltische, re»p. lieriuaansche berkomst 
■wi|/i II." lii«' er(!te an die Spitze zu stellen, sei an einem 
Beispiel gezeigt: 66 liest man: [Ammaca. .Xmmaeins] 
Ik sie geen reden (HSgUelikeit) om Aeze unnn h alä 
Oermaaasch te beadioawen. De plaateen bij Uolder. 
Abgesehen davon, d«n Im Altkelt. SprachichatK .8 V 
.AnniKKa ausser der Hemerkinür ^germaniscb" nnr ein 
iJeli jf zu rinden ist (es wJlre der jüngst gefundene wichtige 
.Stein CIL XIII. 3ti|.5 hinzuzufügen), Animacius aber 
ttberbaapt nicht genannt wird, sind es hier gerade die 
„anderen Faktoren', nimlich der geraan. TatemuMira 
Bncdio, die Verehrung der irerman. Nebalennia, schlless- 
lieh die Nachbarschaft von sieher gerni. X. wie Am- 
nii;,'!!^. .\inniiiis. Ilaniaca (Köritleuiaiin 1'-' 74H), welche zu 
der .Annahme geruian. Zagehörigkeit xwingeii und die von 
audereB (Orlmu], HracklMr) wenigstens versachten Br- 
kUnrngeo mnächst aogsr sorfickstehen lassen. Oeges- 
über solch voreiliger ^epeis in aweifBihaften FUlen ist 
aber dem Hi^niitzer der Sammlung ebne genaue Angabe 
der SU'lb ii und de.s nßtigsten Wortlauts Jede eigne Kritik 
mmSglieh. 

Daraai mögen sich einige Einzelheiten zur Krgänznng 
nad Berichtigung anochliessen : Ich vermisse im Teil I : 
{Aresa«esvicanij Inschr., Aelvaeone8(«HelveconesTac?) 
Ptol., fBaelasii I Belege bei Holder (vgl. Mommsen, Arch. 
f. iiii. deutsche <;eseliiehtJ.kdo VIII. 1ÖH3. S. 351), Bu- 
tones: Sirabo VII. l. 'A. Im Teil 11 bin ich anderer 
^leinuiig Wegen der meisten Matronen -N. und der Kult- 
N. anf der Inschrift: [Ajhaec«»ni8 Avehae et Uellivesae 
(Dat.) (Korr. M. Wd. Zs. XIT. 1893. 45). Die erste Bildmgt- 
silbe von Annaneptiae mit der des P. N. Annemondus 
zu vergleichen, s<beint mir mindesten» gewagt. (Jegen 
die P>kIJIi uufren vim Mu'li uuil (>ii»'tiliHr;';i'i iKcm. W'd. 
Zs. .\I. 1H'.(2. 200) dürfte die Autorität Kauffiiüiiiu^ nidit 
aufkommen. Zu Bacardus bemerkt schon Holder vur- 
■iehtigerweise: ngMwan?", SdiSnfeld verschmiht es aber 
gani. Unter den P. N. frt Anbactbins wnhnclieinlidi 



I keiner, sondern Amtsbezeichnung. Za Arbogastes wäre 
n ergtnien die Inschr. Kraus 998. Dagegen fehlen voll- 
I stttndig ausser einer Reihe fkraglielier aber erwtlmeuB-> 

werler X. foljr'ii lr, Iin ii ^;iriiian. Zugehörigkeit mir 
Iiöehsi wabrsclieinlicli, wenn nicht sicher erscheint: Ade- 
1«. 1-14.1 < II- .\ll. 1210; Aeilico Anon. Vales. X. 15; .!(- 
hen/a CIL XIII. 75i>5. AtathoH Jord. 46. 22. Aldua- 

' luh{i) CIL XIII 6956. AVqwuo Anon. ValM. 97. AU- 
9t<aHr/w« CIL XIII. 6394. ylmwava Brambach 130. Ä»' 
naiiso CIL XIII. 7025 tind 2206. Aregiu» Kraus 293. 
Aftii"/i I»io. r. B'ili'' I'an';r>;. lai. 29ti. 2.'). liaiofi" 
Orelli. 3.S!M hinoiinnis CIL ■M12. liellaiico Hr. 

ti41. //'//op /fi/i';/» Anini. M. 25. 7. 13. ßil.-<oat<his CIL 
Xlll. 3511. litruHcio Kraus 367. Berus Korr. Wd. Za. 
XXL 1909 S. 8. Bvruan ebenda. 

.Alles in allem, macht di.se „Probe"* keinen selir 
günstigen ersten Kindruck ; lilL'e da» ge>auite Unterneh- 
men in siili licr .Viihtuhi uiig vor. ,«0 « unie man es im 

. ganzen wenig grosszügig, und im eitizeluen nicht 

j gründlicti genug nennen dttri^n. 

Darmstadt. 0. Warle. 



Axel Olrik, Nordisit Aandslir i viliiniretid og tidlig 
middelnider. I<.vldendalske Knghanilel. Nordisk Forlag, 
KubeiihavB og KriBtiania. liOT. 108 S. jrr. 

Einer besseren Kraft als Olrik, der durch so uian> 
ches Werk geueigt bat, wie tief er in das Oeitteel^eo 

des nordischen Altertums eingedrungen ist, konnte der 
Herauijjeber des .Sauuuelwerkei 'Verdensknltnren* die ge- 
sti llte .\ul;;abe, kaum anv> i tt am n. Oer Abschnitt jenes 
I Werkes liegt nun, ctwa^ crueitert, in Hucbform vor. 

IEs war eine reizviilic .■^ulj.'abe, das tleistesleben Jener 
merkwürdigsten Zeit, die der Norden erlebt hat, n 
schildern, jener Zelt, In der die nordischen Lande aa- 

jre/üliltc lilunderndc " :ir . ri .ui alli' Kütten KuropM 
aui^j^audte, jener Zeil vuli iiiii.'i/..iluiitrr Wildlieil, in der 
aber docb auch wieder so nmncbc grosse Kigensehaflen 
I der Menschen sich entfalteten. Eh war ciue Zeit, in 
! der viel Altes ins Schwanken geriet, in der ungeahnte 
Blldnogneleumita dem Nerdeo ngefilnt «arden, in der 
1 der alte Glaube dahinschwand nnd der weisse Christ 
den .'^ieg davon trug. Wir folg'ii nlrlks S'cliiiileruug 
Von den .Ant'lUigeu der 'Sammlung der nordisclien .Stamme 
au bis zu ihrer Einigung in drei Reiche, bis zur Aus- 
prlgnng ihrer Sonderart. In grossen Zügen scliildert 
er uns die Mjthendicbtvng der beidnisdien Zelt und 
' ihren Götterelanben, wobei es nicht an beherzigens- 
werten Heinerkungen fehlt, wie: 'Man muss immer sich 
dessen erinnern, da^-s <icn Satrcn, wie wit- >ic Ii.iIm ii, 
eine tausendjühriu''' Kctti- vni Eiv.iililern vorangelit, die 
sie von Mund zu Mund ;^elien liessen. Nicht eine Kr- 
i kllrang allein öfnet alle Tore des Mjthus, jedes Zeit- 
I alter bat weiter gedichtet und bat sein Bigentnm blneln- 
gediclitei". Mit Hecht auch erhebt er Wl lcv>jirui.!) gegen 
uiaiiclie Koisrher. die den Göttern jcilc mnialisi lie Be- 
deuiuug absiipccliHU widlen. Interessant ist der Hinweis, 
dass im wirklichen Volksglanben Walliall durcitaas nicht 
ein Ort der Belohnnug ist, dass die KSapen der alten 
Zelt durchaus niehit jnbeln, ni Odla n kuamen, dass in 
der Tat in den wirklich heidnhchen Quellen Walhall 
und das Reii Ii di r llel nur wenig voneinander t;i'.*< hieden 
^ind; dass jene Auffassung von Walball, die uns ge- 
j.iutiiz ist, ein .Ausdruck luitlelalterlicber Romantik ist. 
I Damit, dass ursprünglich der Gedanke der Belohnung 
I von Walball fem m kalten ae, nag Olrik reeht haben 
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zu seiner LeutriiuiiK^ für die Vikingerzeit kMUH icli midi 
nicht verstelm. Das einzelne Beispiel von König Ilakon, 
der nur ungem SB den Gütteni eingeh; mn\ ilii'H iiiiiit 
als BelohnoBf empliBdet, tdieiiit mir nicht beweiskräftig; 
genug. Der Gedanke von einem Krlegerparadie« Hegt 
zu nahe, als <lass .-r niolit auch im wirklichen (»laubf-n 
seine Stelle liäitte linden jiollen. Audi die licidiiiachcn 
Deutschen müssen solche Vorstelluiitfen j^diabt haben, 
dafir spricht ihre Anffatsung vom Lehen der treuen Ge- 
fblgtleate ChrMJ bei Ihrem Herrn im Himmel, du aicb 
nicht Wesentlich vim dem der üclimauf^endt-n und seeboi- 
den Einberief unterscheidet, liue .Auffassung: die dann 
ihren Nieiii |^<■lll.llr get'unden liiit in den Volk>Ii( ilt in 
vom Hauernp.iradieti. So recht m» dem Vollen »cluipit 
OIrik im Abschnitt über die alte Ileldcndichtung und. 
mn die« «leicli vorwegXBsehnen, in dem aber die Zeit 
der TolMleder, In dem freilich tust ftunehneBBlicb DKne- 
BMrk berücksiclitisrt wird, wo dir-i jn nllcrrliiitrH ilin 
reichste Bliiic entfaltet haben. In st-iner Silulilei uii;r 
der eigentlichen Wikingerzeit, in der die Hauptpunkte 
treffend hervorgehoben werden, bespricht er auch den 
vieHimstritt«iNii Iriaehen Binflnss anf die nordische Knl* 
tnr. Keiner wird hentsatage einen aolchen ganz ni^hr 
leugnen wollen. Aber doch habe ich mich von ni«n«-h<>ni 
Ijislier iiidit überzeugen könmii, s-» v^jn dt-ni brliaii|'li t- i. 
li^indti&s der irischen Erzäbluii;;i-n mit ihren einijeNtreu- 
tm laigW (iedichteii auf die Ausbildung der iiilHndiücben 
KiiMl|iroan mit ihren — der Uaaptaache nach — Itursen 
iwetisehen Binschiehseln. Soweit ich naeh den üeber- 
Setzungen Thurnoysens urteilen kann, ist der Heist und 
die An dieser irisiiien Erzählungskunst ein von der is- 
ländischen himmelweit verschiedener, »o dass es mii 
schwer fällt, an diese Beeinlinasang zu glauben. Ueber 
etwaigen literarMicB Einf bü der Nordlteder anf die 
Iren erlaube i' h mir kein Urleil. Pas Gedicht von Rig bat 
man oft benutzt zur Schilderung der LebensvorhHltnisse 
der \ ;k iiii:erzeit, mp aiirli 0. li li wi'isr ileiiiiKicliht aiirb an 
anderer .Stelle darauf hin wie bedenklich da« nach den 
.Ausführungen Heuslers i-^t. Uevor nicht der zwingende 
Beweis geliefert wird, daas das Uedicbt jener Zeit an- 
gehört, mBis man davon Abstand nehmen. - Im Abschnitt 
über 'Heidentum und nit i-ti i Mim' li hi O. richtig her- 
vor, dass es .Seiteti nn ( lii isieiiimii i<ab, die den nor- 
dischen Heiden aii/..)Kcii : das ist insbesondere die Er- 
scheinung Christi als des Siegers über Tod und Teufel. 
Das WBNtaB BBCb die christlichen Sendboten. Christos 
Bad seine Apostel sImI dsna aacb tob bUbb Oerauuien 
in erster Linie als der Gefblgsherr BBd seine Diener- 
sfliaft iiufgefatist wurden, und als seine tren^n ^lariin ii 
haben sich die Neubekehrten getniilt. ("lirisiiis. nicht 
Gottvater, ganz zu acliweigen vons litiliKeii tti i^; oder 
der nqrstischen Dreieiaigkeit, war ihnen der neue Uott. 
Die hsdiste Gebte«atnbildnBg im Norden haben dod> 

die Islimder erreicht, und wo gellen denn ihnen haupl- 
säclilicli die Kapitel jiie .Skaldetikunst', 'Island und seine 
Sagas', die geleli; i :i Islilnder', währeud der Abschnitt 
'Wikinger- und Märclieusagas' darüber hinautigreift. 

Der Leser dieser Abuchnittc erhalt «in vortreff- 
liches Bild der hohen Geisteskultur, die sich auf Island 
entwickelt, and der Erzeugnisse, die de hervorgebracht 
hat. Vnrziik'Iii'h ist die diarakterisiik dr- ^nussen Dich- 
ters Egill Shallagrirasaon ; doch ist es wohl zu viel ge- 
sagt, daiB hier eis WeBdepankt Im Lebea der Bordisehen 
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Meiisclien vurliif,-t; 'zniii iislcniiial bricht die Lyrik vor 
in ihrer Maelit; der weltbistorische Moment ist erreicht, 
in dem das tBBm Erlebnis grosser ist als die äussere 

: Tat*. Dean, wenn auch OIrik Kormak als den SlBfsr 
der Liebe neben EgUl stellt, so spielt doch die Lyrik 
in der alcbsten Zeit keine Knil' ij. >!i r islHiidisrhen 
Literatur, nnd weder Egill noch Ivoimak liabtii wirk- 
lichen Eiulluss ausgeübt. — Alhts in allem: das ge- 

I Stellte Thema bat die glücklichste Bearbeitnng erfahren, 
und wir wOnadMB dnn Back die weiteste VerfareitBBg 
und eine deutsche Uebersetiang. 

] Heidelberg. B. Kahle. 

L|>|iMila uuiversitet» är.<<Hkrift 190.">. 1 üosoli, spriikvctin- 
>Ku|' oeh (libli.n -1. ;■. m 1 1 k i|" i . Stilistikn MtUlller i 

I Töriieroti' »pral\. .\l\aili/iuisl< aWiimdliiij^ av ( "Inf i tgter- 
^ren. rppsitla, Akudemiiikii Bokhandeln (>' .1. LundstWImX 

' I II. IX u. 150 .«i. gr. K". Pris •^ kr. TiO 'ire. 

.Aiigirej;! dur<'h Gedanken, Hie Knist Kister in 
seiner Akademischen Antrittsrede Uber Die .Aufgaben 
der Literaturgeschichte', Halle 1894 ausgesprochen hat, 
unternahm Östergren die DatersaefaBBg der stilistischea 
Eifrenhelten in der Sprache des sekwedbehen Bmnan- 
'ik i - A li !f Till ni ros (geboren zn Eskilstuna 1794, ge- 
-ti iiirii .'11 l pjisalii 1H39), wie sie sich in seinen Briefen 
nii l r.iL' tjiicheinträgeu zeigen. 

im \ erlaufe der Arbeit stellte sich heraus, dass die 
llenge des StoSbs ein« gana BBgebeare war. Uad so 
hat sich Öatecipw entsdiikwsen sich — wenigstens in 
seiner akademischen Abhandlung — anf einige Aus- 
schnitte zu beschrünkeii und beliundelt nun in 3 Kapi- 
teln: I. Vergleich zwischen den Ausgaben von Herg- 
ström nnd Schröder nnd Handschriften in der Kgl. 

i Bibliothek, II. Zitate nnd zitierte Wörter, III. Fremd- 
nnd Lehnwörter: 1. der damaligen Spraebe eigene, mit 
einem Exkurs über besonderer Kinflu-s des I'entschen. 
2. Mit A nnd H beginnende, beliandell mit Hille des 
Wörterbutlih der »i hwedischen .Akademie, mit einem Ex- 
kurs über zarte Wörter {ümma ord). 3. Poetische 
worter mit Je einem Exkurs über einbeimische romaa- 
tische WArtar nnd naturscbiUernide sowie Taba-WSrter. 
4. Zosaamienseteungen sBa swel QpnMhea lewie kecke 

I N<^ubildungen, also wesentUeh die fresdeB BeetBBdtcIle 

1 von Tilrneros" Sprache. 

Aus dem 1. Kapitel sehen wir, da&a die beiden 
Ausgaben die von Tftrseros Schriften vorhanden sind, 
in Etmelbelten, In Wortform nnd WortstellBBg, oft 
recht stark von einander, und wie eine Vergleichung 
mit einem Stücke von Törneros' Originalhandschrift ge- 
zi'igt liat, leider auch sehr stark von die.sei abweichen. 
Da nun dem Verfasser wegen misslicher Gesnndbeita- 
verhKltaisse der Aufenthalt an Bibliotheken nicht mBg- 
I lieh war, mauste er anf die Aussidiöpflug der Origiaa- 
I lien venrichten und rieh in den meisten Fftllen an Berg- 
ström, und wf'iiii is geboten schien, auch an Schröder 
halten. Dadurcli verliert natiirlich für die .Mlgemein- 
heit die .Arbeit Ostergrens bedeutend an Werl, während 
I sie als akademische Abhandlung selbstverständlich nur 
I den Beweis bb erbriagcn hatte, dass nad wie Ö. wissen- 
I sdiafUieh za arbeiten venteht^ «iB<o Beweis der wiAl 
' (relungen ist. 

Aber, mit der Einsi lir;lnkung dass eben immer mit 
der Möglichkeit einer Abweichung der benutzt«n Aus- 
) gäbe vorn Texte zu rechnen ist, kann auch die Ute- 
I ratargeacUchte bedeBtead aas ihr lenwB. Wenn die 
I VerweBdaag latetolsekeB Wertkrama dem Oebkrtea all« 
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Zf'itcn eisrm war und ist. wi'iin tVrnpr flie Aufnahme 
zaliheiclifi" fruiiziisiRrbf r M'liitiT, Wildungen und Hil 
düngen dem il u /'. iit;is(.hnittcke iiberliHn|i| ciit- 

spracb, 80 y.figi »i<li Tiiineios andrerseits stark beein- 
flowt vom Deiit.si-iit'ii, und da int es ganz, besondere der 
S|rMbgebraudt Jeut PanJ« im Titan und den Fl^el* 
Jihrcn, den TSrnenw geni* niebg«a1nat hat. tHuw 
Törncrtjs unpfflUir eben viele F'rdiid- iiml Lelm- 
Wörter (febrautlit wie Togiirr, aber etwa viermal ko- 
viel wie Akcrbom, beruht naeli Obtergren einmal auf 
aatnem Bestraben originall >o seia, aodaiut aber aocb 
aaf wiaer gronen Beleaenheit and Empfllng'Hdik^t fttr 
Eindrücke. So verwendet er zunächst eine Aii/alil von 
Wörtern und Wendungen, die der Verf. als Sitat ock 
xitatord bezeichnet, was icli mir fiir Anwcnduns frem- 
der Wörter in Sätzen wie fin- alt riktigt Uiru känna 
das Burschenletien', oder Du frägade, ttu>a$ b^rtmdet, 
«der andt für die Aufnahme stehender Wortgrnppan, 
wie ad libitum, poat ftstum, u iout pH* n. L wobl 
gefallen lasse. Aber warum aucli fremde Pezi ir linungen, 
die zugleicli mit dem durch sie bezeiclineten Gegenstände 
eingeführt worden »ind, wie z. H. higuirau, und die 
noch heut« im iicliwedi»clien Sprachtchatae als Fremd- 
oad LebnwSrter weiterleben, wie s. B. imium, ytävvm 
dieee ven den Fremd- nnd I<ehnw5rtern getrennt und 
hierher ▼erwiesen aind, dafl ist mir unertindlich. 

In dem diesen Riwidmeti-ii Kai'itfl lieiiiindelt dtr 
Verf. besonders diejenigen Wiirter au« freuiden J)prat;iien. 
die im Gegensatz at beate in der damaligen schwedischen 
l^prache ttbiicb waren, •iiaeUieaslIch wlcber die danial« 
to anderem Sinne gebraneht worden ab heute. Ffir am 
Deutsche ist besondi-rsi Ii lirreich 7U sehen, wie ciii'. rseit.s 
eine Menge Fremdworter aus jtuer Zeit vun < »stt-rgrn« 
al* heute nicht melir üblich ange&ehen werden, die bei 
uns im Üeatfidien noch immer gäng nud gäbe aiad, z. B. i 
imagination, dütatu, piubliee, UÜionf wie aber andrer- | 
aeilB auch daa DeatMhe, sieht am ndndeiten dien ge- 1 
rede dttreb yerrnftdnuff UMrer Remantilter, eine Menge 
SprachBtoff ins Schwedische abgegeben hat, und zwar 
nicht nur Wörter, sondern auch Wortbildungsmittel, so 
die Adjektivendung -isch als -isk, die Vorsilben an- uud j 
M-, WO aber an nntencheideu ist, data aoweit sich ans | 
Ottergrem iMqrielen adiHeeaen liNt, «m- all Voreflbe 
aufgenommen worden ist, nnd also auch vor scliwcdisrli'' | 
Wörter gesetzt wird, z. B. anringa aiihcliclU n', wali- 
rend ge- es sclieint nur als Hcstandteil jran/.er deut- 
scher Wörter hiniibergenoromcn wurdt . /. H geuutk. 
fMt, gnät. Dteae Eatlebnongen behand*-li o. in uinem 
e^iaaen Bikwa, in dem ieb aber gerade dicueaige deuir 
iobe Silbe Temtne, die wie ich glanbe, an lebendigeten 
in den skandiiiHvis hen Sprachen geworden ist, nUnilicli 
he-, 7.. B. scIiweJiicU htskrutla 'belachen', besliiktad 
'verwandt'. Nuch mehr in die Augen fällt bekanntlich | 
die ZnaaninienBelsnsgsftthigkeit von &e- mit ausgesprochen 
BOTdiaeben Wörtern im Dftnischen. a. B. bdtrgde 'Vor- 
würfe machen' an alto. brtgda 'heftig bewegen'. Doch 
mag es ja sein, data TSmeros aolcbe WOrter mit 6«- 
nicht verwendet. Leider abid mir TBmana' Sdiriften 
nicht zugänglich. 

Bisweilen hat es den Anschein, wie wenn Oster- 
gren sich die Bedeutong Törneroisciier Fremdwfirter 
nicht ganz richtig aoagelegt bat ^ aoweit ich eben 
;uiH Af-y\ Siitziri schliessen kann, dir als Beispiele aus 
dem Zu»aiumeubaug gerissen sind — so z. B. wenn er 
S. 64 maßM alt voiliertalieader VeraelMmg 9' glcich- 



setzt mit 'tj tjdnüiijtn älter kansje '^j aU»\ wo weU 
blübb da,s bezweifelte ej aUs richtig ist. InalU» be- 
deutet eben 'Uberlianpl'. 

Auf der flgd. Seite scheint sieli < ». zu wundern über 
Konstruktion von orienteru »ig mit tili und fran, die 
er nirgenda ala bei TerneMa gefbndea habe, nnd fngi 
dann ediliehtern, ob e« sieb vielleidit «m einen Ronat- 
' ausdrui k der dHutsclicn Plnl()>i<)i>liie handelt. Die Sache 
ist docli ganz einlach die, da»s im iJcutscheii urietitieren 
' eingetreten ist als Fremdwort für richten, wtn<Un, «e- 
nan mit der alten Fttgiog dieser Wfirter. Das* auch 
bei dieeen WSrtem die Philosophen die Breetnag dnrdi 
' ein vblHg ttberflUsaiges Fremdwort attf dem Gewissen 
habi'n, das dürfte wohl richtig sein. 

Wenn in der zweiten Abteilung dieses Kapitels mit 
A und mit B beginnende Fremd- nnd Lehnwörter be- 
sonders bebandelt werden, so scheint dies auf den ersten 
j Büclt eine merkwürdige Bevoranging einzelner Würter 
I zn sein. Allein als Östergren seine Arbelt nsanmen* 
stellte, war das Wörterbuch der Schwedischen .\kademie 
nuch nii'ht über B hinaus gediehen, und nur mit dessen 
Hilfe ist es müglich , eine Vergleicluintr anzustellen 
zwischen deai Gebrancbe der einzelnen Wdrter bei Tör- 
neroa mid sdnea ZettgettMMn, Vori^Uigwii «nd Naeb- 
folgern. Und auch ans diesem Aoaechnitt kSnnea wir 
uns ein ziemlich getreues Bild davon machen, in wie 
Weil Torneros »ehöpferiscli. spratlimeisternd seine eige- 
nen Wege gegangen ist, inwieweit er sieh an andere 
angelehnt hat. Besonders lehrreich ist es, weiin 0. den 
Gebrandi von Synonymen bei Törneros vergleicht, so 
z. B. tmter 'antiqoaritk' nicht aar dieses Wort, son- 
dern aneh urmltwei>, uigtimntn}. fornlida belegt. Sehr 
anziehend ist der Kxkni s uliet ömina ord S. '87 (f., 
unter denen die tteinden von di'n einheimischen weitaus 
Überwogen werden, z. lt. Ulla, söt, öm, ümhelt/uU : 
eharmmt, tendre. 

Besondere Beachtung verdient der Eikua Iber aus- 
gesprochen roniatitisehe Wörter bei TBmeroa. Dahin 
rechiii t ii^t'iLi' II /iin.iilist die vielen Zusanimensetzun;;en 
mit lerld, wolil in .Anlelinung an .Jean i^aul uud .Sehe!- 
ling, mit Ofltfe, mit silf'ver, dann die (iiuppe »tjerH- 
diadtm, fmrfitrmotm, guldbevingad »olpdng usf., so- 
dann folgende einzelne: monati«MiM«i, dtstomnu, hr«^ 
t'ono und dessen l'ebersetznng enl/ud, niagisk. aithlH- 
ii'irisk, iimliue, rntlernix uud s"////, hieroglgflisk], 
Iroi/htdtjU isk) und preadumili isk), frutzt, und die Vi u- 
mantisch-pastorale' Gruppe um eter(i»k) nnd »oio, solitud. 

Als 'wahrscheinlidi romantische Wörter' zilhlt er 
auf; stfmpathetigk, äOMTy efemer(i$k), nüHur, subii- 
merad, magneHisk), ^detrüi, fra-immt. 

Manchmal jjat fs den .Ans. Ii- in, als ob (Utergrens 
Darstellung etwas gar zu itii"'ili h wäre, so z. B. 
wenn der Gebrauch von ntftr// 1 / . or,, ew näseh ledig- 
lich erklärt wird ala 'gSru en ut/art för nöjta »hiff. 
In solchen FlUen wtre ea wobl angebraebt gewesen, 
darauf hinzuweisen, dass auch im deutschen rutschen 
bloss im Scherze geiegentiich diese Bedeutung hat, 
während «a (tr gewShaHeb nur sahwedlicii gUda ba- 

deutet. 

Alles in allem aber erweist sich üstergrens Arbeit 
ala ein woU gelugener AnCsng damit, den Sprach- 
gebrancb einaolner sebwediMAer Sdiriftsteller genau an 
untersuchen und darznsteKen. besonders tu Rücksicht auf 
die durch Fersönlicbkeit, Stimmung, Umgebung hervor- 
gerafanen Besonderiielten, als ein lehrreicher Anaschnitt 
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m tibue uH Bieaenllein dorebKeflilirteii iimlinMid«B 

Ulit«rsiicbnng:. 

ErlsfUTPii. Aiiiriist (tebhardt. 

Alfred Lowack, I>ic MuntlBrt^ii im liuchtleutecheii 
Drnniii bih i^e^i^n Uax Kntl« dPH aehtzehnteii Jalir- 
bnnderU. Kin Ik'itrag zur üriichichtc di-s dcuUehrn l>ra- 
DM and der d«ntaclieii Diilektdkbtung. Leipzig. Hesse. 
1W6. VIII, 171 S. 8*. M. 4..M). [Brestaaer Beiträg»- znr 
LitcntarKMchichte, VIII. 

Die vorliegende Arbeit behandelt ihren GeerenstAnd 
von literarhistorischen lu-i' I i-i v;iik". i : -jn ;i h In' Kr- 
M'ägungen bleiben aaBge»clilu!>jeii. >ii' ist fine eitnii- 
liebe tBchtige Ldrtmg. Lowacli hat eint-n überraschend 
niehen Stoff niuanMigebrwht2]und in uischuiliGiier 
Dmtellnng vor sii« taogetireitet Dm zeitilelie Ver- 

Jteicliiiis r tifhandelten Stücke timfassf nicht Wf-nipf-r 
als III ?Minimein, vuii denen bezeichnender Weise nicht 
\veiii:.'er nh 92 die niederdentsche tlundart verwoaden ; 
dann folgt das Tbäringitcbe mit 16 Vertretern. 

Auf Grund des ao vermehrt«! Stoff wollt L. mit 
besonderem Nachdrack darauf bin, dass In weiterem Unc 
fnnfr, als man bisher »nKste. die Mundart ancb in ernster 
I lai -1 1 lluii;,' \.T Arrnii t. '.vuiiie. Im Zusiiiiiiifiihanir da- 
mit steht ilic AiiH.rh»iuiiig lies Verfasser;», dass man über- 
haupt /u l'nrecht aiinrhme, die Mundart sei zur Er- 
reichnox komiocher Wirkangen oingeflhrt, und es sei 
▼or Allem du Streben nadi realistlieber Dnrstellnng 
maftüf ibiMi'l jrewcscii. I^as ist bis zu einpiii trewiKs-ti 
(Jrad gewiss richtij^. Aber mau darf »cliwerlich »u weit 
lu ll, ^'»117. /.u leutfiien, das» die Verfa.sser die Ijoniisrlie 
Wirkong mit im Auge bebnlten. Wie nabe sie lag, wie 
loicbt sie omphndoD wurde, beweiHn gemde dmoBicon, 
die anadriicklicb sich dagegen vorwahrea, dass sie den 
Banem htttten verspolten wollen. L. meint, wir dürften 
die Absieht kiiiuisi'lu.'i W'irkiiiiir nicht annelinien. .sonst 
stünde ein Jiicliti-r wie Uist geradezu als Lügner da: 
l'Mii er sagt in seinen Vorreden ausdrücklich, dass er 
dorck don Dialekt nur aaturaUstiscb aobildern wolle' 
03. 13): das hat nngefllhr dieselbe Beweiskraft, als wenn 
man das Das<^in Kiots niit iIit Erwftffung hat erweisen 
wollen, dass sonst Wollram gelogen haben iiiiis.stH. 

Interessant ist der Nachweis (S, 21). dass mit den 
Einscbaltangen bisweilen der Zweck verbunden wird, 
für die Entfaltung dor Kanptbaadlnnf Zeit m gewianon, 
etwa daa Personen Zeit zum Essen odei- zur Znrflck- 
legung eines Weges zu geben. Ueber die Entstehttnc 
der mnndartliciien Zwischenspiele hat sich L. im ni i i^r. u 
nur kurz ausgesprochen. Zu einem klaren Ergebnis 
wird man unr gelangen können, wenn mau die gleich- 
artigen auaerdcBtaclien Erscbeinnngen beranaieht, auf 
die L. kam hinw^. Aach die lateiniseben Dichtungen 
mit volksspraclilichen Kliilaffen wiirdeii dab>'i zn erwiigen 
sein, wie der Turbn de- Wileniiii Andreae, die (ii-rmania 
Luxiiriaiis \m Mv litis. Nach ileii Bemerkungen, die L. 
ä. ä diesen Stucken wtilmet, wird jeder glauben müssen, 
daia ea sich am dentoche Dranea bandle; niemand aber 
kam abaen, dass ja der Oennaaia luzarians m allen 
Dingen dentsehe Tnterseenien vorliegen. Hier durfte es 
am ersten zutreffen, dass die in der Volkssprache al/Ke- 
fasslen Einlagen ein natürliches und befreiendes (iegen- 
geuicht abgeben sollten (S. 21). Wenn L. es S. 20 
absaleboea aebeiat, dass man die Unndart angewandt 
kitte, weil na» bei der inaw weiter irai sieb greifsTi» 
den Herrschaft den llocjjdentsi lien es nidit mehr i,- w.ilI 
bab«, in der Haupibaudlnng sich der ]Jundurt zu be- 
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* dienen, ao hat er daaiit gawiia raebt; daa bitte vor 
allem ein Hinweis auf die italienioebeo VerbUtoliae be- 
weisen können. 

Ich halte es nicht für undenkbar. Jas.s mittelbar 
das Vorbild des Altertums gewirkt hat. Mau liat oft 
gesagt, der Narr enupreche dem Chor des antiken Dra- 
mas; Nanrenoeenen aber sind aahhretch in den Zwisdien- 
spielen. ünd so kOnnt« vtellelebt der Gegensatz zwisehea 
ilen Piabigpartieii miil den ( 'horpartien (zwischen denen 
ja auch ein Kjiraclilii her tinterscliied besteht) Anregung 
geboten haben, .\ueli wUre zn fragen, ob etwa fiir das 

1 Deutsebe unmittelbar ans Italien da und dort Anstösse 
gekommen aiad. 

Gieasen. 0. BebagheL 

Ii. .lacob.sen, DarKtellnng der HyntaktiMchen Rrsebei- 
noDgen im angelsächsischen (iedichte vom „Wanderer". 

Kostocker IHssert. ItosUtck lii/l. 98 S. 8°. 

ä. b — 12 druckt der Verfasser die 115 Veras des 
Wanderers nach dem J&ngsten Abdruck In Klnir*'« 
«Algelsicbsiscbem Leaeboch" (Halle 1897 pg. 138—40) 
ab. Wo .Tacobsen von ihm abweicht, hat er es in den 
nachgestellten .Annw rkiingeii besonder.s gesagt iiii i be- 
gründet, resp. wenn die itründc »yntaktisclier Art waren, 
I auf die .\ibeit verwiesen. Die ganze einschlägige Lite- 
I ratoT, beaooders auch WUkers Variantenapparat, ist ge> 
I wiasenbaft beontat, MdstaBi achlieist sieb der Verfkiser 
Kluges Ansieht an. «n audi bei der iBteifiBcIeraic der 

Verse 49 ff. und KU tf. 

.lac'ubsen will nur die SjTitax der \Vi i rk::f'si n zur 
Darstellung bringen, doch hat er seine Aufgabe uiög* 
liehst weit gefasst, so daaa Betraehtnagen vorkommen, 
die aduHi zur Sat»fynt«x oder cur Syntax der Periode 
gebüren. So aind z. B. die Konjunktionen iu allen iliren 
syntaktischen Funktionen dargestellt, obwohl sie ala ko- 
ordinierende oder subordinierende .Satzbindemittel zum 
Teil ihren Platz in der Syntax der Periode finden mise- 
j ten. So Üadet man in die Kasnslekre eine Dantellaoff 
j der im Angelaichslseh an so blnflgen und dafir so cha^ 
rakteristischen Apposition eingeschoben. 

.Sehr dankenswert ii^t Jass der Stull' streng syste- 
matisch geordnet ist, Jas Zurechtlin Jen unJ Nachschlagen 
in der Arbeit wird dadurch sehr erleicht«rt. Es schadet 
ja nicht, wenn man manche Einzelheit an mehr ala einer 
I Stelle iadet. Um eia nagefiUires (iesamtbild der anfel- 
' siebsiseheB S^tai überbaapt zu geben, ist aneb bis- 
weilen auf syntaktische Verhältnisse Rück-ir! t genümmen, 
für die der vorliegende Text keine belege gibt. An 
einer Stelle sind Zitate aas der Biene nadi Sehürttafta * 
1 gegeben. 

' DerTeribsser behandelt aa erster Stelle dle'editeB 

und unechten I'rRpositionen. von letzterer .\rt kommt 
nur on laste vor (in vestigiis, hinter). Es folgen die 
Konjunktionen, die .Aiiverbien, die Interjektionen, daa 
Verbura mit seiueu verschie<ienen Öenera, Tempora und 

. seiner BekUoD. An llülfsverben kommen im Waaderar 
vor: baon, emnaa, darraa, babbaa, magaiif «ealaa, «e- 

I san. weordan, willen (S. IUI— 68). 8. 89 lg. baadebi 

I über die deklinationsftbigea Wortarten, Sokattoitiv, Ad- 

I jektiv, Pronomen. 

Sehr riehtig and geaebidtt bat Jaeobaeo an Stallen, 

' .S)iitii\ der Kiene Miinsterer Di&s 1884 Kiene 4«4: 
I dre» nilit »iddan in byrgenne bidende woiS- — ib. 17S: Um 
w.es leuht sefa, (erbd gafoada. Ansb cbudae Beispu bctai 
t Passiv d. Veib. fin. 
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wo die Interpangiernng od«r dor Aii-^dnuk Schwieiig- 
keiten mMhten, den iuigelafte)uia«b«n Ptuntllelismua als 
Kriteritm beanlxt. So haben wtr 49—65 nadi 
K]n(?et; und Junfaient IiiteriHiuktloii drd purallehtehMdc 

Ijlieder : 

V. 49: (lonne beinl i|y lietit^ran lieortan beiiiie, 
•are wfter «WHiaae; aorg bi<t geoiwad; 
denne mg» caaiyad mod geoadhweorfed, 

gteteH gliwstaftim, tr^ornt; i^eonilsceawad 
ntcgti geselHan: swiiiimatl ufl otiwfjf: 
rte«ti'ii(lra tcril im iliir iVIa liririj,'Ml 
cllitra c« iiif f^iciliia : i i ai o iiiil^jciii wa<i elc. 
\'. 3-J wiliilt .farob»)'!! ,.K('lt>s('i-;;as" \ve;;«'ii 'lt»s l'u- 
ralleliaittoa: nSeleaecgaa «ud aiDcdege"; andere Heraua* 
geber aehretben hier: aele-aeccraa, noch andere aele, aee- 
gaa. (Vb:1. S. 9, Anm 'Mi. Zur .. Appnsitioii im ucilrrcii 
SIniu-" köiintfi man -siiicts bryiian' hi \'. 27-> ricliiicii. 

KiiiisInikti'Mi wird uaiiz urliillij,', iiiii iiihii .lirvltali^ 
al8 Akku&ativ fasst, xninal wi nn mau wieder die für das 
aga. 80 charakterifttische Vorliebe fiir Glciebattllnog «ad 
ParallaUamna beachtet. So faaat der Verraaser t. 67: 
*Wita aceal (sc. wcsan) 
ne to Wae wit,M. lo uanliydie' 
wiga' piaJikativ zu dem volli n riaJikat .i vvt saii) wai " 
denn wac steht zn 'wiffa' in prüdikativi lu Vcrbttltiii^ 
(=: achwadi ,ala Krieger"). Oer Uaaptgrnnd tot wieder 
der, daaa bei dfeaer Anübaanog dne ganse Beihe paral- 
lelstehrnder Adjektive in R;1eicli'»r syutaktischrr Funktion 
licraiiiikoimul (tfeityldipr, liathcort, hr.i-wyrdc. wac, wan- 
liy iitr, forlit, fielen, fctihgit're, peorn), willircnd diese 
Reilie bei attributiver Auffassung des 'wac unterbrochen 
Wttrde. 

Bin eitlatantea Beiaplel für die Vorlisbe dea angel- 
ritiOhriMhttt Stil* rair Hlafting von Synonymen iat V. 48 '44: 

swa he hwilnin « i . 

in geardagam, gietstolas lircao. 
Hier dienen also ein Inatrumental mit adverbialer 
Fnnlttion (hwilnm), ein nrqprOnglichea Adverb (aer) and 
ein prlpMltfonaler Aoadrudt (in geardagnm) snr Be- 
Michnnng: des tat. aliquando. 

Bemerkenswerl ist noch der Vers 
.Wat» aede enmiad, hn aliden bid »org to 

geferan*. 

Weil ennnian sonst durchaus ala tranaitlvea Verbau anf« 
tritl^ niemala iatranaittv (in «twaa erfahren sein), io 
■dieint mir der Oedanice ganc treffend, liier ,hit" als 
Objekt zu cunnail zu ergänzen. 

Auf S. Ö6 Auni. 2 tritt .Facobs»>n der wiaivtnbrei- 
teten Ansicht entgegen, ali« nb die anirelsüditsisclien und 
gotiieben Potaetaiva ans den betreffenden Genitiven des 
PerwBatproiiomena entstanden seien. Vielmehr aind ea 
gerade die Genitive, die schon in iirgermaiiisi-her Zelt 
aas den alt<'ii Possessiven hervorKegaui^en sind. l)ii'S«; 
sind also ttiter als jene, n i i \> i Pro/.e-is gera<ie <ii'r 
umgekehrte. Der Veria^jHer tiilj,'i lii«r Streitberg cUr- 
gWBaalli^e Grammatik. Heidelberg IH>Hi, pag. 869), 
Btoh daaaet DaiMellang sich daa Poaseaaivpronomen un- 
verkennbar als da« Mtere, dem Qenitiv voranfgehende 
dokumentiert. F.s gehen also schon seit urgermanisdu r 
Zeit das Pussessivuni der 1. and 2. Person und der 
tienitiv des PersoDalpronMUietiH neben einander her. I>a^ 
Üefttbl fhr die enge Znsamuengehörigkeit und Verwandt- 
schaft von Oenitiv nnd PeasesaiTun iat im AngelsKchsi- 
•ehen noch dnrehans lebendig gewesen. 

.lacob8«n'» Studie ist ein wUlkownientir lieitrag zu 



einer ansführlichen Darstellung der angdaheliaiBcban 
: Grammatik. Sie liefert manchan wartvoUan naian B«- 
' leg flir Eraehelnnngea, dio sehen bei Slevera n. a. im 

; Znsatnnw tiiiaii^''- b. handelt aind. 

Dil Im I an 1. M<- 0. G15de. 

I>r. Kichnrd We^enrr die Itübneneinrichtang den 
Shnke»pe«re»< lieii Tlienters iiarli ili ii /.eitjjrniissiachen 
iTaiiam I'reijiKckniut von der deutüiben Sbakcitpeare- 
(iesrllschaft. Halle, M Niemeyer, 1907. ppi 194 ». Pnia 

.M. 4 40. 

Kii' l'atsache an >ii h. ila^- der VorUegeinieii Sciirifl, 
Von heruhnen Hichtein ein l'reia anerkannt wurde, 
sprieht für ihren Wert: in der Tat ilt wohl iu den 
16 Kapiteln oder Abieilnngen aaiit dem die Keanltat« 
enthaltenden Schlnaa alles enthalten, was Ober Bühne 
und Huhn, ni inrii lifnii^'. kurationen, ({eipiisiten, Musik 
und Tanz auf dem Kiis.iiii Hiaiit-r Tliealer g- sagt werden 
kann, l'nd zwar liaii'i' li W rtri iu r iih IiI wie seine \'or- 
gilngerseit Ludwig Tieck, die ihren Stoff aus Shakespeare 's 
Stidien «ntnahmen, sondern «r schlägt einen neuen und 
aehr richtigen Weg ein, indem er ans den Dramen der 
Zeit- und KunstgenosRen des grossen Dramatikern 
t rhiiMjlit. «.iH i r an Aiiu^alii ii im 'I'tAt-.', Hiiliiienwei- 
-iiiijit'n und sunstigi i« Noii/.en liir seine Krgi bniMe Verwer- 
ti'ti kann. Dann hat er daa Material nach bestimmten 
Kategorien gesichtet nod geordnet, nm ein Bild der alten 
englischen BBhne »i entwerfen. 

Wie nun dies in dm einzcIniMi Partien au^ge|■iillrt 
ist, niiiss man selbst naeliKsen ; wii kiiiiin ii in dieser 
kurzen .\nzt ige nur tlüihtig auf den Ih.li fiin irm i ii. 
Die (Inlerschiede der verscliiedeueii Theater, der 
I öffentlichen oder Volksthoater (Swan nnd Uluhe) 
, gegenüber den FrivatliAusern (Biackfriars) nnd der Hof- 
bühne sind znnachst entwickelt, da nicht ein typisches 
Tiieatrr. (in lil^albilii, ilaä wir uns machen, bestand, 
sondern verseliit'dene Sjiielarten. Bei den beiden ilanpt- 
gattungen allerdings sind die Hauptabteilungen : das 
I Bttbnenfeld, die Unter* (Hinter-) nnd die Oberbühue 
I immer Tertreten, die in ihrer Struktur avf die Entateliang 
nach der fiestalt der WirlshJtnsev n-i ! ü.ri r Höfe hin- 
deuten, lliese .\btciliiiiiien wenli Ii luiii iiiliezug auf 
die Art ihriT HL-nut/.iiiiL'. aut ilii- Hiilif di'r .ml' ihnen 
vollführten Verrichtungen an der Hand einer reiehen 
Fülle zeitgenössischer Stücke betrachtet; so dient die 
Vorderbfiline beispielsweise an Schligereiea, Kämpfen, 
Banketten (wobei p. 36 bei der Bemerkung über Pari- 
|i> ti>- >l> i Handlung und Katastropli*' unmittelbar nach 
sulclicu Hanketten auf Schiller* Wall.nslcin verwiesen 
werden kann); diu Unterbühne zu Höhletiscenen, als 
I Laube, Arbeitesimmer, SeUafiinuier, UeschäfUladea, 2elt, 
I Bett und Krankenlager, Orabgewülbe, Totenkainmar, 
Pavillon, Kerker, Hidle usw. Zu all diesen werden ein 
oder mehrere Helege aus den Dratiien angel"iihrt. Dabei 
verielilt der Verfasser iiiclil. passende .\bsi liwcituiitceii 
zu machen, «i iiber l.yly als Hotdichtaj-, wie vieltadi die 
. Dichter ihre StUcke den Schauspielern auf den Leib 
j adireiben, über Ben Jonaona Konüsdiaa ala eine Fnnd- 
: gmbe für die Kodon- nnd Rulturgecehlchte, über daa 

Schauspiel im Schauspii l, iitiri ilas M<itiv di r Verkleidung, 
:la.<< im l'ebernia.sK gi hrau< Iii wird ri ijuibusdam aliig 
rebus. Kine wiiditige Streitfrage ist der Zwis<henvür- 
I hang (travei'se) ; Wegener gibt die traverse als möglich 
! nur bei den Blaekfiriara an, verneint die Bdatena «ner 
teilbaren HauptbOline und kommt (p. 119) zu dem Br- 
, gi bniK», das» „die Volksbühne dvu traverM- uiclil, die 
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liN)8. Literatnrblatt fttr germkuliicbc and romanucb« i'hiloloKie. Nr. i. 
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Winterbülintf vielleicht gehabt hat". I»ie Au^^tiiliiuiif^en 
über di« Türen, die im Vollutlieftter Titel und Ürt an- 
nigwd« T*fel, Aber Verteakanffoi, Fl«^- nad Sebwebe- 

mMchinen, die Requisiten aa Tieren «nd GerHtschaften 
(Kanone !) »ind vun liuhem Interesse, nicht nur t'iir dt it 
Fachfrelfhrten, sundti'rn tselbul tiir »ieii iiiiiil» i iihm Iu-i:i>M iii 
und übr-rall mit .Stichpropen aus einen oder Vfi schitdi iicn 
Stöcken belegt. Eb«n»u verraten liie Sctiliisskapitel iiber 
Uaiik nnd Taof, die Koaponisten der betr. Lieder (p. 150, 
154), die Terachiedenen iMUmnente, Lied und Oeaanff 
ein grändliiheti Stadion, du SD wertvollen Ergebslnen 

(p. ff.) verhalf. 

Was wir an der Abhandlung' vennissi ti, ist eine 
Zosanunenst4!|]nnK der Titel der xu den Tliesen benlitzleu 
Silleke, am eine reberstebt dea rewaltigen Apparatea an 
hnben, arit den Verfaaaer arbeitete, sowie die Angabe 
der Aaffibrancr der StBcke an den betreffenden Tlieatero, 
soweit dies <-lien niii^'lii Ii i^t ; aui Ii hitriibcr witn- < iii< 
statistische r. l.crsitlit vielleitht nichi olu i Nniz. n. Slüreud 
wirkt im T.xie wiederbolt (z. H. p. 81, Im.,, 136, 144) 
der Umitaud, dasa die xiüerten Titel der Uranan lo 
gadmekt aind, daas eie aich vom flbrigen Text nicht her- 
VlWheben. teilweise sofrar mit kli iiieii Atifangsbuchstaben, 
wie p. 31: .Zum Herspiel s( liildert Tisaro in a wouian 
will have lier will ;:iei('li jiii Anfimf* etc. ete. Seite 27. 
Anm. iiea Alexander Dyce. 
NIrnbergr. Riehard Aeliermann. 

Jales Conlet, Cbarg^ de conrs W la facnlte des lettreb de 
MoDtpellier. Ktudca aar runden po^nie fran^aiN du 
Vovad;« de Charlemapie en Orient. Muntpellier. ( imlei 
et nis, 1907. (Pablications de la KoeiiHi- ponr l'^tnde des 
langaea romanes XIX^ VIII n m'< 8. ». ■ 

Dm Lied v«n Karia Fort in« UmryenlaHd ver* 

danict die beaondere WertaefallMngr, di« ea fenieaet, 

nicht bloss seinem lannij^en .Scherzton nnd den VorzUfen 
einer knappen, anschaulich lehensvollen I lai siellnnj:, son- 
dern noch niclir di m ihm zufresrhrirlHU. n lu lnii .Alter. 
.Ms ein epischer Text des II. .lahrh. in tran/üsisclier 
Mundart steht es fast allein in seiner Art und zeichnet 
aleb dam noch dnrcb die «nte Verwendan« d«a AleuB' 
drinera, durch die Kflrxe dea Unfinga, dnreh dte fHHie 
Mischung der Roru i vaiixlM'lden mit denen der Aimerifreste 
und durch die po^üinhafce llerabhtitnuiung des epittihen 
Tones aus. Ist aber die Datierung gesichert, nnd läsht 
aich überhaopt eine populäre Tradition von Karls Orient- 
tert lehon im 11. Jahrhundert belegen? 

Die Arinim«nte, die man vorbringt, um nnaer Lied 
nocii vor dem ersten Kreuz/uc aiiKnsetMn. sowohl die 
sachlichen ■rii ,i!i Ii- 1 ( iiar.iktri- der Furt, Ziistiiuilf in 
Jeraealein und Kunttlautiiiopel) aU auch die ^pi.u hlii hen, 
werden vnm Verf. verworfen oder entkräftf t. \ nr nllem 
rnndit er geltend, da» die Paasionsreliquieu, die Karl 
von Jerusalem sttrückgebraeht haben soll, zn einer ßat- 
Innj: von Keliiitiinn gehören, die erst nach dem Kreriz 
zug, nach der Entdeckung der heiligen Lanze, zu gantr- 
baren .Artikeln wurden. I>ie spriiclilichen Indizien weisen 
iltrerseits nicht bOker als Roiand, Computns und Couron- 
nement de Louis; bei dem freien Spielmnm, der bei 
.Spracliver&ndemngen imoier in Ans^ehlag zu bringen ist, 
bindert also nichts, daas wir das Lied von Kurl,'« Heise 
bis gegen die Mitte de.n l-J. .I.thili. herahriicken. 

Was nnn die Sage vun KarLt persönlichem Kr- 
adteinen am heiligen Grabe betriirt, so begegnen wir 

vor dem Aufkommen waairer Dichtung nirgend» einer 
Spw von volktUlnUcher DnberlinCining. WensBolud 



in seinem .Alsrhied an limimlal neben England, Schott- 
land, Polen usw. als s«iue fiir den Kaiser gemachten Er* 
obenugen andi CotutantinebU doni H ont lo fitmet 
(2329) erwfthnt, so sind das nicht Residuen fester epi- 
''eher Traditionen, sondern (ielegenheitseinfillle des Dich- 
ters: und ant liii' sjiid. n 1- ilsi luin ii iIch l-'ieralims ü. dgl. 
ist gar nicht.'- zu geln^n. Pen sichersten Beweis, dass 
vor der U ende di s 1 1 . .lalirli. die Vorstellung von Karls 
Orientfart dem gemeinen Volkshewnsstaein noch dnrcli' 
ans f^emd war, liefert wohl die Thtaache, dasa in der 
j;an/.en Krenz/.ngslileratiir jeder Hinweis darauf fehlt. 
Die bekannti' .Angahe, ilie Krt-nzfahrer seifn auf der 
Voll Karl bis Kiiiisiiinriii'i|ii'l cibanf.ii .-^iras.'^i' ^re/.ogin 
{per »iam quam jamduilum Carolas Magnus (al. Kar- 
nmannus), mirifiens rex Franeiae, aplari fecit usqu* 
Constantinopotiu), erklirt d«: Verf. reckt «nsiprecliMKl 
dnrcib eine von anderen blind naehi^eschrlebene Ver- 
wecbslnng der Gesta Franriiruin, die dm KJaiis Kuln- 
man von l'ngarn mit Karl vertanschteii ; denn es han- 
delt sich um die Stnaie, die von Ungarn am aaeh Ken* 
stantinopel fahrt. 

Der erste, der Kurl in Person nach dem Morgen- 
lande fahren lies*, ist der Müncli liencdik^ i:oni Au- 
tirei'skioster um Berg Suraclt , der ilainit erkl.iieii 
wollte, wie der Leib des Ii. Andreas vi;ii Kunstantinopel 
— Liether war er nach ilieronyuios gewichtigem Zeug- 
nis gebracht worden — in sein Kloster gelangt ael. 
Benedikts Eralkinng aetnt sieh, wie der Verf. neigt, ans 
swei Teilen aneamnen, der kriegerischen Vorbereitung 
zur F.irl. di'' im w. ^-r-iillii tit ii ans einer Etappenronte 
durch Siilii:tli>n und einer phanta.sti»clten Aufzählung 
der aafg' liot. nen Kontingente besteht, also aus Dingen, 
die tick der Könch ohne groaaen Aufwand selber m- 
reehtlegen kennte, — nnd ana der eigentlleken Schil- 
derung des Hesuclis in .Teiusalem und Konstantinopel, 
die niclits ist al» ein»" freche und plumpe FSlschnng des 
K.i[t:i>U ans Kiiiljards l'ihi Kiiroli Mn'/ni. da?- Karls 
liezieliungen zum Morgeiilaiide beliandelt. Keuedikl setzt 
also nicht eine bereits nmlautende sagen- odw legCOdcB- 

knfte Ueberlieferong aehrifilich nieder, sondern er amdit 
steh Im Klosterinteresse einer gewShnlfehen Oeschtchta- 

fislschiing, eigentlii-li sdfjar einer TextfilUchung schuldig. 

Das Kigeiitiiinliche an Henedikts Erzählung ist die 
Verbindung von .leruüalem and Konstantinopel als Reise- 
, ziel. Diese findet aich aber »»wohl in der Deteriptio, 
\ den legendnrischen Berieht ans Saint-Denis, als im /V> 
, Urinagtf unserer Chanson de geste. wieder. Daraus 
scIiTtesst der Verf., dass eben Henediktü Fiktion jene 
s|iinrii'ri Fiktionen anfrri'-^t Ii, it. \\'alirsf'lip'iniii.ii scheint 
mir dii-s keinesfalls. Denn In keiner der jüngeren Le- 
genden oder Sagen timlen wir einen greifbaren Anklang 
an Benedikts Chronikon, und überhaupt scheint letitarea 
' sich sehr geringer Verbreitung erft-eut m haben; eine 
l inzi:;«- Handschrift liegt vor, nnd nur in einem einzigen 
späteren tiesc hichtswei k hat man .Spuren von Entleh- 
nungen ans Henedikt nachzuweisen gesucht, hei Martin 
, von Troppau (s. Weiland, Archiv d. (ies. fiir Kit. deutsche 
Geaehiclitskttnde 19, 33), m. E. ohne hinrelcfaende GU' 
wisshelt; zudem hat sich der Ghlbe «n die Andreas- 
lieliqiiie am Derg .<oracte nicht M halten vermocht. 
Die Vereinigung der Fart nach Jerusalem mit einer 
Fart iiai'li Konsiantinopfl ist nun aber bei Denedikt 
durch die (Quelle (Einhard i und durch den Umstand be- 
, dingt, daas die Reliquie in Konstantinopal war; in der 
. Dttenplio ergibt lia aich ana der ugmnde gelegun 
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Fabel: Karl winl zur Hilfe des Patrinrilun V(ni .ItTD- 
salem nach dein Orient gerufen, nachdem dieser von den 
Heidea aus der heillltcn Stadt verlrieben worden war 
iiiid der Sachlage eattpreohoid aeine alcbate Znliadit 
beim Kaiter von Ostrom geflneht liatte, weshalb aach 
Karls Fart lilit'r KoiiKtiuitiiiofn'] nach JcMniil.'m i:flit 
Eine EDtlelinuiig ist mitliin wftit-r t.-rwi(..>„'ii iih.Ii aiuli 

glubbaft gemaebt. 

Zwb«b«n Beaedikt und Descriplio fiigt der Ver- 
fkawr settlieh nocb die Fiktionen «in, die im 49. and 

50. Kapitel den i tkipii Hntlics der Karlama ifnussitga 
ihren Niederüilil«;; /.uruckjfelansen luiben. .Aus di«>*er 
selben Stelle wollte SfiniT/fit H. Mm l ( litmiiiiii.i 1;{.2(>m if.i 
die zwei alten Lieder Mira» (kriPKirisilie Kart nach 
Konstantinopel) nnd (r Fioeu Ori<'dli< lur l'ilgenng nadi 
Jemaalen) eraclilicaaen, an« deren Vereinigung nnaei' 
P^Urwag« entstanden wKre. In eingebender Analjrsp 
zeigt der Verf., da** vom iirridit ili r S;ii.m ilas nn isti 
als junge Zutat in We^fail kommt : die AuKulitn ubei 
das UrilclistHck der h. Lanze im Knauf des Schwerte;« 
Joyeni« ist wohl eher Enutehnng ans dem Rolandslied 
ab amgeliehrt ; die nn der Handlang beteiligten Personen 
(Widelo von Bayern, seine Tochter Alda, die Karl xnr 
Frau nimmt, ihr Sohn Lohier. Herzog Hervis von Kßln 
und der Krzbi«ilj(.i i'ici i, Hovo ohne Hart. (Jerhanl Swaii 
nsw.) geboren junReren Sagenstliicliien an umi spielen 
avell sonst in diesem Teil der nur<iisih>n Kixr.iulatioti 
die ersten Bollen. Laasen wir das fremde Beiwerk bei 
Seite, so bleibt weiter nicbta ftbrig als das Oeltlbd« einer 
.IcrusaliMiiiart bei der (Geburt eines Solmts :;;cwiss kein 
primilivtr episrher Sti>ff!| und der läericht, wir Kail 
einem ungenannten Kaisti von Konstantinoiiel iretcen den 
Heidenköaig Miran beii»t«lit (Einzellieiten fehlen) oud 
ialVr die Paaaionsreliqniea erbUt, die er an Tenchiedene 
Heiligtümer (Aachen, Compiegne, Orleans) verteilt. In 
diesem letzten Stiick Rieht der Verf. die verkürzte Wieder- 
!?abf einer legendarischen Erzühlunp, deren l'r^prung ei 
in ( 4impiegne »ui lit und die er glaubt, den allcrei-steii 
.lahren de» 12. .Tahrli. zuweisen /.u können, so dass sie 
als Qaelle der Dneriptio in Betracht Itine. Gegen 
diese Amabme mnss ich geltend machen, dass die firag» 

lieben Kapitel der Saga kein geitchlossenea Stn^'k für 
sich bilden, sondern organisch zu tinrni (icii grosaten 
Teil des ersten Huchs liilli mleii \ vun aben- 

teaerlicben Gescbicbtaklilterungen aut tirund junger und 
Jüngster episdien Traditionen gehören, welche in ihrem 
Zusammenhang als ({anzes so beurteilen atad. Aas dienen 
Gemisch von heterogenen Fabeleien, die Wohl nicht der 
Sagaerafthli-r Ixuüii iiiicrt hat. sondern von einem la1eiiiis< li 
schreibenden Koiitineatalen herrühren dürften, ISsst sich 
anell nkfet ein einzige» Körnchen echter Sagenttberlie- 
fenug »wiesen; den willkürlichen Abweichangen von 
der sonstigen üeberlieflnwiig Hegt Icein traditioneller 
Wert innen. 

So kommen wir denn zur Deurriplio ijualitfr Ka- 
rolus Magnus cdipuin et coronain a Ci'in^lnntiiiopoli 
Aauisgrani detulerii quulUergue Korolus Culvvs her 
ad »Mctam Djtmurium nlwtrit. Ihre Benutzung 
komlatiert man »im ersteanal in einen Diplom von 
1194, in dem Lndwig der VI. die Elnkflnfte in Len* 
dil-.Tabrmarktes dem .Abt von Sainl-Dcni^ •«iliriikt. Hin 
gegen ist ihre Verwertung bei Ilugues de Fli'ury \Htst. 
teel. revid. 1110) verfehenilich vorgebracht worden, sie 
gehört der jBngeren anonymen UUl. Franwnm FimO' 
Immw an; Hagnen «rwKbnt nnr die BeUtnien eine Hin- 



weis anf Karls (Irientfart im hätte «lodernorum regnm 
Francorum (1114—^5, Uon. Germ. bist. SS. IX, 377 cf. 
372). Sehr viel Alter als 1124 dürfte die Ducriptio 
■ nieht ««in, und hierin schefait der Verf. Znstimmutg so 
▼erdienen ; denn die Verebmng der Paaalonsreliqnien von 
Saint lUni-' scheint erst seit deren alljahriger Scliau- 
stellnng anf dem .lahrmarkt des Lendit (bei Montnartre) 
in Blüte gekommen zu sein, und dieste ist vielleicht erst 
dnrah die Exhibition des h. Krenseo von Notre Dane 
I (seit HOB) Teranlaist worden. Die Schwierigkeit, die 
in fli-r Wahl des Tages liegt, lie«<e sich m. E. durch 
' die .Annahme lösen, dasst der .r.ilinnai kt älterer Institution 
war und nrsprunglicli zur Zi'ii der Sommer-t^iiateuiber- 
fasten im Ansrhluss an eine Hu^prozession stattfand j 
als dann gegen F.ndl•d(.^ II. .lahrh. die Fast>,-n von der 
' aweiten Janiwocbe auf die PHnptwoebe verlegt wurden 
' nnd dadurch die Bedentang des Jahrmarkt« gefkhrdet 
wiirile. kam die Einfnhrnng der Passionsrrliiinien sehr 
gtiegen und »icherte dem Ltndit von neuem i'ine glän- 
zende und langwilhrende Prosperit^lt. 

Wenn wir nnn nacb unseren obigen Ausfubrangen 
; Benediekt von Sant' Andrea als VotUid der De$er^plh 
I auBBchalten, wenn wir der ans der Karlaraagnussaga 
erschlossenen Tradition (ob man sie nnn Compiegne zu* 
srlireibl oder ihr epischen Charakter viniiiziert) hölieres 
Alter nnd überhaupt traditionelle Bedeutung al>streilen, 
80 ergiebt sich noch nicht das die Dtseriptio Ihn Pik- 
I tion ohne jede gegebene U rundlag« enonaea bat. Za- 
' niehst war Compiegne da, welches «rtn Sehwelsstnch 
iSindon) als eine Gabe Karl» des Kah!''ti ili in von 

Karl dem (.irossen gesammelten Ueli(|iiirii>r hal/e anpi ies 
!.-<. Transl.utio .Sndarii Conipendit'iisis in aliam capsam, 
Diplom v. J. 1092, Gallia christiana 10, 102); die Df 
\ wrifHo bat dieses Sebweisstach in seiner Encihinng mit 
I berücksichtigt, nnd ebenfslhi Karl den Kahlen, tatsBcUieh 
I einer der WoliUStpr der Abtei, als den Sobenker seiner 
ReUquieii v. rhtn Iii ii' KühmT war Sarlat (iJordogne), 
das Karl den (i rossen persönlich in Bewegung setzte, 
nm ihr das heilige Krens so holen, quod ut in quibus- 
j dam aetibua ^u» Ugätir ijp«« lMi|Mr<i<or cum mtdUt 
, aUü r«%ini« dHuUrat ah HierMt^yma ; so an lesen 
bei Hngues de Flenry Vita s. Srirerdolis. Um dieselbe 
Zeit soll auch da* Chronicoii centuimse von einer Fart 
Ludwis* des I'>ijnimen ins heilige Land fabeln '!s. die 
mir nicht zngüngliche .Ausgabe v. Lot p. 100: Coli, de 
texte» p. serv. k 1*61. et tk I'ens. de hiüluire, 1894). 
I Sind diese Flktionea Uter als die Daeriptio, so müssen 
wir sagen, das« seit dem Krensmg dfe Vorstellung, dass 

auch Karl der Gmsse <idir .■'•in S<din und Naihfolger 
das heilige Cirab be.HUcht habe, in der l.uft lag nnd 
unbedenklich zu klerikalen Legendentälschuugen benutzt 

, wurde. Vieileicitt geht aber doch die Erfindung von 
SalntpDenl« am. 

Per Falscher von Saint-Denis hat sich Karh Fart 
nach df-ni Orient nach Analogie des Kreuzznge« vor- 
gestellt, als eine Befreiung der liciligiii Stätten mit 
bewaffneter iiand. Wenn man daher die epische Dar- 
stellung der Jemsalamfart im PHerinage als jünger an- 

' sieht, nnd wenn mia annimmt, dass der Dichter uloht 
nach alterer .Tongleartradition arbeitete, sondern nir die 
kin:liIi<lH- Legende vor sich hatte, so kann man nicht 
ander» aU über die Freiheit seiner Sageiigestaltung über- 
rasdit sein. Uer Verf. versucht warsclieiiilitli zu machen, 

I dass Saint-Denis selbst eine Zeitlaag die Fiktion eine« 

i bfwaflheten Zuge« sohoa wegen der direnoleglsehen 
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Schwierigkeiten oder dem StilliüliwHitrtii iiT ;uili/iitiscl>eii 
Quelle bei Seite i^elegt hat und data der Vertasst^r des 
KpoM die zu seiner Zeil geläufige, tfwr schriftlich nicht 
nledwgeMtti« Tr«dition ohn« «eieiitUche Aendernng 
benntzt ta«t. Solche Flaktnatlonen fn den Dantellnngen 
der intereüsifrlcn KUistci' ülu r dit- Vi '-ti linniEr ihrer 
Keliquieu&cbatze sind wühl denkbar iuiati d^nkc z. K. 
•n *iiUe UagdaJenenlegende), wenn auch im vorliegenden 
Fall Jeder alcbere Anhalt für «ine solche Aonahne fehlt, 
leb nSeht« etar Im allvemefnen betonen, daai die Tra« 
ditionen dei Mittelalters in Wirklichkeit nicht so atsur 
sind, wie sie nns erscheinen, wenn wir ihre schriftlirhe 
1- 'iv' |i[l.ui/',iiiR ins Axi^f- tasstMi : <ii-iHi hohintjc i-s aiitririK. 
äciineb iu»n einfach ab oder t'\zt'r|jit;rtö raiiglichst sinn- 
and wortgetreu. Sobald aber eine llniaotznng ttnttflndet, 
die eine innerliche geistige Umschöpfbng vorannetst, 
wie bei der Uebertra^^nn^ einer liegende oder einer 
Lokaltratidion oder einer hiütorisclien r<bri l)itViiiiit( 
in eine epische Erzählung, so tritt die ganze .Naivität 
und kindliche Unbefangenheit des Mittelalters zum Vor- 
schein, die eine vollständige Unfähigkeit zur getreuen, 
brilisdien WiedMVnke involviert. Man begnügt «ich 
mit einen üngeAlir und lässt die Phantasie walten. 
Dazu kommt bei nDsenni Epos, dass es ja nicht auf 
• iiii' inuc XiidiiT/Jihlmij,' il«r Lf(,'enii>' abgesehen war, 
sondern da-üi der l>iililer sidi einen frivolen Scherz mit 
der kirchlichen Tradition erlaubte. 

Der Autor de« Pilerinage lehnt «ich «ichtiich an 
da» Rolandslied an; daneben kennt er Wilhelmvlleder 
:iMr MbiTf!nr'|i!irh, nii'int dtrr W-rt'. ; vicllrii-lit ' .Aber vicl- 
icu'iit liuiikt fs Ulis tiur So, Weil wir ilas Wilhflnicin.H, 
das er benutzte, iiiciii nidir ki nnni. I>i>' v<<I1m Aimeri- 
geste finden wir ausser im llaager Fragmeoi, wo Wilbelm 
fehlt, erst anf dem Archant zusammen. Die Kenntni« 
de« Fnaado Tnpin «ebeinl mir nicht erwiesen, eher yer- 
bflt ea sich umgekehrt. Was war nun die Absicht des 
r'icliters ? Ein Scliei'z, rine hiunitri' Pusm-, t-iii iVcii-s 
Spiel heiterer Phantasie und t'rohliclien (iuinors mit «-hr- 
wttrdigen Epenhelden, jedoch keine Parodie, so denkt 
■an sich. Gegen diese Anffasaong polemisiert der Verf. 
anf fiMt Inndert Seiten und beatrebt sieh, daAr eine 
moralische Tendenz nachzuweisen : der Dichter h.ltto 
seinen Ziih<ilu>rn die Lehre mitgeben sollen, da»» die 
tiberrnUtigi'ii Seht rzreiieii i'in riireclit. eine Sünde seien. 
Deshalb «ei der Dichter auch gewiss ein Kleriker ge- 
wceen, und der Vnynge de Churlemagnf en Orknl 
«erde mit Unrecht der naUeaalen Ueldendiohtiing za- 
gerechnet, er gebVre sa den Vereiehen einer ^epop/e 
■ )> rii nie" zu denen man auch Girurt de üoumlon, 
Alexanderlitd. und Aiol zu rechnen hat. Ich fiihle 
mich nicht berufen, mit dem Verf. Uber seine .'\uffas8ang 
der Dichtung n rechten; ich fKrcbte aber, das« ihm, 
wie a» manchem Ftansosen, der Sinn für den Hnmor 
einfach abgeht ; jedenfalls vermag er mit seiner sonst 
verdienstlichen Dissertation den Leser den ilnnior durch 
dir Weitschweillgkeit st iru i .\iis('ü)u iirij,'rii urdcntlic h zu 
vertreiben. Eilen wir also über den gar zu breitspurigen 
Bedeflusä hinweg dem Schlns^wurte ZU. 

„Peut-etre la v^ritable conelialoB de ees ^tudeN «ur 
le Voijnffe de (^arUmagne tn Orient serait-elle, qu'il 
t'iUit - fiiilii-r rii frr' ancirniir- pornie rpiijin- il:ui> im i!S|iiil 
sinuii nuiiveau. du muins diöV'rent de cclui, avec. lf<iiiel 
on l'a longtemps considere." Wenn der W-rf. eine leben- 
digere Föhlnng mit der deatscheu Forschnngsarbeit hltt«, 
io aliiit« er vieileicbt, doan hier die Umkehr bereit« im 



besten Zng>' ist ; fi ib tifiillM können ilmi ii- MidL'titni 
.Studien Hediers zeigen, da.is auch schon l''ranz(i.sen den 

r neuen Weg mit klarer Einsicht in die gestellte Aufgabe 
und mit sicherer firfassoug des cn rreichenden Zielse 

I lietreten haben. So mSge er mir als einem der expo» 
niertcsii II Mit.streiter gestatten, ihn als Hnndes^enosaen 
zu be^^rtisscn, wenn ick auch nicht alle seine Resultate 
mit gleichem BeMkU «nteehme. 
Wien. Ph. Aug. Becker. 



Albert Baar, Hmniee Seive e« 1« Beaalaauee Jamn- 
naise, ^tnde d*hfflloIn IHtiralre. PnriB, Honor» Cham' 

pii.n l'.w;. VI n S. Ir Tt. 

l'er Verl'a-sser dieser (lei>^igen und ergebnisreichen 
! Arbeit entwirlt ein anschauliches Bild der Renaissance' 
I bewegnng in Lyon und liefert einen wertvoUen Beitrag 
! mr Geschieht« einer der wichtigsten und amdeihendaten 
KpiBo'ieii der lrriii/.i)Si-.i hi n Keiiaissance. Von diesem 
iitutert»innde iiebt iieli dk- tieiitalt des sinnigen I)ich- 
ters der , Delle, ohject de plus haulte vertu" lebensvoll 
ab. An dem Portrflt fehlen einige wichtige Zttge; es 
ist eine Skiuce, deren Ansarfaeitnng der Verfaaaer UM 
in einer spiiteren Arbeit In Aniaicht stellt. Das Haupt» 
werk Sceve's „Delie" und anch der ^Microcosme' wer- 
den nur kurz ■ liaraktei isiei t. ilire einceliendere Wiir- 
di^'untf »olien sie in der Kiiiieiiunt; zu einer .Ausgabe 
der .Oenvres poetiques" Srcvi 's iiiMlen. Neues konnte 
I der Verfasser über Sceve's Leben kaum ermitteln, trota 
I eifrigen Naebforscben« in Lyon selbst Wie Alfiwd de 
Mk'tiy. rii-r ii III er den charakteristisichen Zug vorneh- 
nser ZiiriickliaUung teilt, hat sich Sceve in seiner .tour 
d'ivoir«''* Sil wohl verschlossen, das« wir von dem Meu- 
I sehen nicht mehr erfahren können, als das Wenige, das 
er uns selbst nnvertnmt. Wann er geaterfaen, konnte 
I der Verfasser nicht ermitteln ; er nimmt an ans An- 
dentnngen im „Mleroeoanie", in ,.Di liü'', ans den Nach- 
lii'liteii, die wir vmi -^reve'^ liekanntenkreis liaben, dass 
der Dichter reformierte Neigungen hatte und vor den 
Stürmen der Gegenreformation im Ansland Schutz sachte, 
i Ansxilge ans dem oAsieUea Bericht über die unter Seive'« 
I Leitung veranstalteten gllmenden Festlichkeiten fVr den 
P^inzug Heinrichs III. in Lyon, zeigen den Dichter und 
Künstler in der Üetiul^uiig seiner vielseitifren Hegabunff. 
l'a'* antike Knlnrit der festlichen \ iraii-;l.iltiinu'eii mit 
ihren (iladiatorenkampt'en. Triumphbügen, Obelisken, la- 
teinischen Inschriften, mythologiech«! Allegorien, zeugt 
vea Oelefannmkeit «nd einer geoMUn Kenntsi» der ita- 
lienisdien Kunst nnd Knltar. Tn den «inleitenden 
Kapiteln "ii liiMert der Verfasser die Anfltnge der liiinia- 
nistisclMu Dewegnng in Lyon, d^ren Centrum das unter 
Barthelemy Aneau's Leitung «teilende College de la 
I Trinite bildet. Dann macht er nn« mit dem Freundes» 
I kreia Hssriee Sceve's bekannt nnd weist auf die fi«> 
Ziehungen der Humanisten nnd Dichter I^yon's zn den 
I'lalonikern, die Margaretha von Navarra um sich ver- 
eiiii^rle, l)ei tiiianuele^^te (irübler SieVe Millte in seiiu r 
Dt li^ die letzten Konsequenzen der platonischen Liebes- 
theorie ziehen. Da» \'orbild der idealen (Jelicblen de» 
, Dichters findet der Verfasser in Pernette du Gniilet, 
' mit Louise IaM der eij^eiiartigsten Franengestalt der 
Lyoner Renaissance. In-M' beiden Frauen glanbt der 
Verfasser mit den italieniselien Courtisanen vergleichen 
I tu kfinnen und es wird srhwer sein die zahlreichen Zeug- 
nisse, die über Louise Labe's freien Lebenswandel an* 
aaBmengeateilt werden, m widerlegen. In ihren Werken 
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erscliciiit aif als Frau von trlnln-ihlt i Sitivili« likf it uIht 
liingebendor Liebe wohl fähig, nicht aN «iiie IlnUire. 
Darin dass dt-n wenif^en Gedichten von Lnuisc Lahr «-in 
fuuses Bftodcben pEacrix de diver« poel««'' beigefügt 
i»t, iBSehte tcb niebt Beklanemdit erblicken. Die Hnl» 
dJgnfMI gelten d«r norli npiifii nnd li«'i;<'is'i'rndcii Er- 
scheinoniir eint-r in Kuiit<t und Littralur ^Ifii'h li*'rvor- 
raciini<ii l't'uii. I i bi 1 ilii' Iliuiia.'iiKtHnscIiulc von Lyon 
und die iiterariichen Korr<'hpi)niicnt)Mi St.'pve'i> ert'aliren 
wir manches N« nc, »<> ht sondt i K iilit r ti uillanme dea Au- 
tels, der ala Vertreter der Dicliterachule tob Lyon Dn 
Bella.v'B ^I>elR!nce et Illmtratlon* ein freieres Programm 
entK:e(rcn>teIlte in der „ K'rp!h|ii.' aux furifusi-s ilifen&es 
de Louiij Meigret" von löfiii. l'cs Autds niuinit, bei 
aller Anerkennung der Verdienste Pu lii ilay's, die äl- 
teren Dichter nnd die franxSaiaclien Diclit^attangen gegen 
die biMentlmondem Neuerer in Selintn nnd beküapft 
da» Prin»:ip der Nachalimnng. »De qnl ont eate imitateur« 
les Grec«?", rnfl er Dn I5ellay zn. Ein PortrJlt. da» 
dciij „ ! 'r I i!i|itiiaii'- iit'H .Mfdailie*", einem ikünof^riiplii.-i ln'ii 
und Ijiiigirtuliisilun Wftke di-s Iii. .'ahrlinndi-rlh eni- 
nomnien ist und den inai.hti;,'en, un^^i hönen aber diarak- 
Mrvvlleu Kopf Sceve'a darstellt, ziert das Titelblatt de» 
BnsbM^ 

Heideiber ir< F> Ed. Sobnee^Ma. 



L«OB S^ohe, Ktndes d'biittoir« romnntlrine. Lamartine 
de 1816 « IKHÜ. Klvire et le» .Mcditatioiig- (doeumeDti 
inCdita). Paria, SociM da Meratn de France IM». In 8». 
ST« 8. 

Plaudereien iilu r L;iniartin>' und seinen Kreis, oder 
wie E. Fapuet von einer iiimliclien Arbeit des belesenen 
nnd unerniiidliclicn Verfatsser» sagte „peribioKrapliie", «o 
möchte man dieses Bock betitein in dem Altes und Neues, 
Wiebtigea und ünweaentlfebes b elBM> bniton mit Pa- 
renthesen nnd Episoden, persrmlirhon Bemerkungen des 
Erzählers überladenen l>ar«tenui>L'. «ieh aneinander reilien. 

N.'u li einem Kap t l isi i I ,,i iii.irtiii''^ MMtt< r. (]''in 
ein hier zum prHr,-ii Mal Niiiaienilii-Iiles interessantes 
Kiaderporti :ii !< ~ Incht. ) !, mni das Hild .seiner Mutter 
belliegw, gibt der Verfasser eine anafbhrliche an Ine- 
dits rekfae Biographie der Oeliebtett Lamarttnes Jalie 
Bouchaud des Heretles. H. Leon Si ilir niiiiini sjrli sei! 
der Verßrt'entllclinnp der herrlichen Lieb» sl/i ieti E!vii »>}i 
an Lamartine durch IL Rene Poumic als ritlerlielier 
Kftmpe der Ehre Elvire'a an und sucht durch subtile 
Dentnagen aus den aicb wldenpreebeBden Teiten das 
Geheimnis der Liebe Elvir«'« seu Lamartine n ergrBn- 
den. Die folgrcnden Kapitfl bieten manches Lesenswerte 
über die C^uelli n .irr Me litalinn-, <m . iii- n Vert;leieh 
einer freien Ueberset/.untr des Simnetu retiHrcas „Valle 
ebo de' lamenti miei u:' plena'' mit dem Original und 
Lnanrtines Isolenent, der Ode Maasoni's ,11 cinque 
Maggie* mit der «Ode Bonaparte*. Die Bemerkungen 
Über die Manuskripte Lamartins und seine Arbeitsweise 
ergänzen die Arbeiten der (tebrüder Glachand und den 
aulHbrltehen Artikel von Ifanrioe Maatoa La Comp«- 

' l>rr \'i rf;is.s. r stellt mit Hecht die ili iii K Iji ti n 
.>tudium den .Mtertnms hervertrcjjantjene nonilranzusiBche Früh- 
rcnalssanc« der mehr kflnstlerisrhen Hi \ve^'nD$; in Lyon grgev- 
ttber. Er geht aber soweit, wenn er S. 108 von den nord- 
fnuMiMsehen Oelehrtca behaaptat, doas aia ^vaieat gaidi 
lenr aconisition ponr enx* mtd dass nichts ran der ,non?oUe 
conccption de la vio" in die Laienkreise cinircdrnn^n war. 
Man denke an die Hen)übunKen linde s nnd der Königin von 
Navacta nnd aa das Zeugnis Rabelais' in den Briefe Fanta- 
graei'i an tiargantaa. 



■iiti.iii d'une M/'Iitntii'ii de Lnni.iriini ,.Le l'aHhi'" (U, d'li. 
!, de ja Fr. 1905). In einem letzien Kaiairl wird daH Ver- 
hältnis LamartineM zu V. Hntro, Vigny, Sainte-Heuve, seine 
Stellung xnr romantischen Dichterschale besprochen; bei» 
gelegt ist die Wiedergabe der berrliehen Biate Lamar* 
tines von Iiavid d'.Anscers. Erwähnung verdiente ein 
merkwürdiger Hriei \'. Hugo's an seinen Freund .■Vug. 
VaciiUerie II. ]k >^>^\ Vuli den er auf- 

fordert in einem Herielii über eine Keile Lamartine s in 
i d<'r l\:uiniiei Lamartine „magnifiquement" zu behandeln, 
j .rien qni puisse lui nnire, tont ce qui pent le servlr" 
' zn sagen nnd nichts von den „opinions intimes* nnd 
„causeries per^oiiiifUr-s'- Laiiiaitiiu's /n i-rwlilintn. 

In einer Keilie ..Appendnes" werden Einzellieiteu 
über den Ueichtvater .Fulie's. über den interessanten jung 
verstorbenen Dichter Charles Loyson, sowie nnedierte 
I Briefe LamartfaiM an Joteiph Roebcr rnftgeteOt (daranter 
einen kurzen Brief vom 5. Hin 1848, in dem Lamar- 
tine sich einen Cnrtlns nennt, der den Abgrund zu ver- 
lilit -'-< 1) irai lili I. lii r sieh vor Frsnkrejrli illinei i. Pie 
l)arste||unfr ist zu breit, zu persönlich gefärbt, es tehll 
ihr die Perspektive, die Pernunen und Dinge ihrer Pe- 
deuuuig im Banme nach richtig verteilt. H. Stehi ist 
I aber aasserordentlieb belesen nnd wir sind Ihm für die 

I Entdeckung interessanter Dokumente und den Wieder- 
' abdruek vergessener oder weniger bekannter Texte dank- 
bar, NO der feinsinnigen Henierkuhgen Lamartines über 
Sainte-Beavo and die „Consolations" (Souvenirs et por- 
I traitt). Da« von H. SicM entdeckte Portrftt Bivfre's, 
ein Ifild ihres Qatien d« PbjwUten Clwrles. Aymon de 
Virieu'ft, des treuen Frandea I«amrtines, Fac-similda 
dei Handschrift Jullea and Lamartiaas beraiebam daa 

Heidelberg. F. Ed. Schneegana. 

John I). F i t z -tier« I d , l'li 1».. VepMitleation »f the (_!na- 
derna Ti« .ts found in berceo s Vida de .Santo Domingo de 
>iU>8. \en -\ ork. The CMnmbia Unhenitir Pmi, 190&. 

XllMlL' S 8*. 

Diese Schritt, die gleichsiini ' in Pegleitwov /.n ii ,. 
■ selben (ielehrten vorzüglicher Ausgabe der Vida de Santo 
t Domingo (Paris 1<)04, Ml». Heft der Üibliotheque de 
TFeule des Hautea iltudea) darstellt, bildet eine der wich- 
tigsten Untersuehungea ttber altspanisehe Metrik, die In 
den letzten .lahren ersiMeBeil sind. V.< ist d- ni Verf. 
nach meiner Meinung in der Tat gelungen, das eigent- 
liche Wesen der cuadema vi* festzustellen und beson- 
ders, in ceigen, wodurch aieb diese Strophenform vom 
Alenndrlnvr mtersebeldet. Er lladet daa Cbaraktari- 
stische der cuadema via in der oft zitierten 2. copla 
des Libro de .Alexandre hervorgehoben, wo »ich der 
Dichter rühmt, ein (iediiht a sillaiias cuntasins abgc- 
I fasst zu haben. Demgetiiiiss meint F.-(L — nnd weist 
I dies überzeugend nach — , dass für die cuadema via 
hanptsiehlicb der Umstand ins (Jewicht falle, daas jede 
geschriebene Silbe auch metrische Oeltong habe ; daraus 
erijil't sich — w.is iiintiesondere durch die Uiitersuchnuge» 
Haussen« schon bekannt war, — da&s beim Zusanimen- 
I reifen zweier Vokale unbedingt der Hiatus beHtehen 
bleiben müsse, Synalüphe verboten sei. Den nhheren 
1 Ansfihmngen disaer Haaplregeln tot die Sdirift gewid- 
, met. Es geht daraus hervor, data daa ganse Versmaaa 
! wohl eher kSnstlirh, für das Auge bestimmt war, was 
I ja anrli anili-i r F.iiren.scIialtHii dei darin abni 'a-- 1 > ti Diuh- 
tungeu vermuten lassen. Die« zeigt sich besonders deut- 
lich In Verbaltes n DIaljae nad Sjrnlieae (S. 60 ff.) ; 
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Jils sirerif? einsiltii;;^ ;c>'lli n mir ftit- Wrbiniliin:;*'!) iV - - r. 
ue > <>, au in Lattuismen, dt in germ. Iaido ; alle übrigen 
VokalTerbindanj^ ktaaeti von Dielit«r »«eh Bedarf als 
ein- odw alt mehrallbigr verwendet wenlin. 

Dieeea Prinzip dOrft*- in der Tat im i.'»ii/.i u l ii hii«; 
sein: doch schrillt <*<i inii. 'iiiv- F-ii. ;iiis iliixr Mvie- 
lichkeit, Vokalverbindun^tti (i^ handtlt tiicli haupUäcb- 
lieh via ia and if) ein- oder roelirsilbig «t gebraadiea, 
Folferangea lielit, dl« cjiucfaiedea mrftcke«wieMa wer- 
den ailtoea. Er aieint nKmlleh, m sei die MSfirHchkflit 
einer Akzentverschiehuriir zu ('(/ s;>';,'i'btMi iiiid -ii' Iii diesi' 
Hftonnng durch eim* Au/.ahi vnii llfiiinii /u 1 1 luii ttii. 
Er operiert aber dabei nur mit pussibilitiis und nuis!* 
»ellwl zugeben, dasN man amli mit der lii iunung i>i 
gaaa gat anskouime. i)a«ä in einer Haudsclirift in c. i>i2 
tatan mit drei Imparf. anf -Mi« reiait, iat fSr F.-H. 'con* 
vincing evideaee that the accent of the terrainatioiis -ia, 
-iV/s. elf. mlg^ht be -hi. -i/is. elr.' fS. in tii iiur Aiis- 
jfuhf liat er deti verniiriftis;ereii Weg eingestiilaifen und 
statt esiatt das setlim der beiden anderen \\w. eiage- 
f&hrt. Ebeau aaKlttckllch ist er m. E., wean er aaa 
den Dnataade, dan »alie hn P. de Cid 297 In einer 
nnanfeclitbaren a-.'\ss(inanz stellt, dt n Schluss /ichi ; 'Tlie 
obvious ettiendiition, llien. i.» unliii'. Statt eine Form 
einziiliilii i n. die auf hiutt r .Mlit: lichkeiteii lifi iibt, wm' 
doch eine andere Hesserunsr niiher teleyen. nanilich die 
a-Aitsouanz auch hier herzustellen, »ei es wie (\>rini Zs. t". 
r. Pb. XXI 473 oder wie Lidforu in seiner Ausgab« 
ea veraaeht haben. — In der Frage des Tmperfekti II 
III. auf dir ir .iinli zu spre'lien koniint. folfr-rt F. (;., 
das« aucii Iiier nach der allKeiiieirien Kegfel beide in und 
10 ftowohl einsilbig als zweisilbig gebraucht werden kunn- 
t«B. Wean er aber daran», daa« dnrcb P. del Cid 275 
(Br die 1. and 8. Penon dl« Betonan^ dea i nad die 
Zweisilbigkeil bewiesen ist, sehlle-ist (S. HJi): 'jt raqairea 
iK> violent elTort of the iuiaKination t» 8uppo8e that the 
whol« tense couM lie ^'^ i'')iijiit;at i'ii', <ii \-x da-- ein ganz 
unberechtigter .Analugiuiichluäs, denn in den anderen Per- 
sonen Hegen liwU gaas aadare Bedingungen vur. In der 
ErklKroof des Uebarganga Tom aip. Impf, mit i> zum 
nenapankwlien bH m schliewt neh F.-O. ttbrigen» gana 
an die von mir im Ltbl. XIX Sp. 168 aaflfeatellte An- 
Kiclit an. 

Ganz verunglückt ist das Kapitel über Apukupe 
(ß. b'i), das die Verhältniaae gapz verkehrt erscheinen 
llaat. Aach der nnricbtige Oabraach dea Wortes 'Ott* 

laut' S. 107 hatte im Interesse der wIsieMChafUieheil 

Tenuinologic vermieden werden sollen. 

Wien Adolf Zauner. 
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C. W a I Ib e r , Kttr/ürnU — l '. 8 c h n m a n n , KanntHglvtk. — 
Oer«., *w#«Aei«. — Der«., Orvi. - Der«., Knappt. — C. 

S> Schnitter, Krrfiy. — IUt».. /•.'« hieniiiiiin •ituinntn. 

— H- l'arH t üUS. iir. — K. \V* Ii i b ii u . Zur \ ' iks' t > incln^'ir 
von Freimaurer. — Pers., .\ls üuti r I runkltii ter — .1 V. 
V'oijjt, Vor/ii!. hi'ilrl-, I '(r'tfniiliin. — \-.. 1'^IU^■^, l-r 
p-'l. — II. » arstens, l'örpiW tltmn (, Sihiiinaiin. 
1 iinrn. — l.iiper, / ri,;;, lu iy, S<i</r, M'ircMt. — 0. Walthrr, 
lang. — C. bchumauu, Arig. — Der«., I'apptn. — I'. 
Peit, iKUera, ymnHm, Sagt, ftnnmi, Hte. — H. far- 
«tens . HartM. — C. VrnlihttJMMtchf'Mtr»^, irü'twA. 

H ( Ii r s t F n 8 , X'W'WMh, — Dert., (tw*. — Der«., ptbi^ 
pti^r.ri., ,ifp,i,ern. — Der«., Da« RStae! tob Bi. 
Sa. r. den deuUchen Unterricht 21. 11: Willy Friedrich, 
Der deut.iche I nterricht in der l'nt^'rsekunda der Oberreal- 
schnle. Ein Klick- und .\uHlilick. — Franz Silbna, Erwei- 
ti-runt;en nnil KrtfänzunKen zu Wöstmanns .Sprichwörtlichen 
Ucddisiuti-n iS.jilnss i - Htihard Neubauer. Die _Hen- 
5i liriik< " "iIi I lii r I ■liuliilpler. — Frz Kern, Die .^fhlipfun;} 
der ^llrllllu - (i. Zart. Die .ii;>-ptiBrhe l^uelle des .Schil- 
lersrhrii I H Ji' htes .Das versdil« i. i ti Kild jtu >:iih- 
Sprechziiiiiiu r Nr 1 Rieh Kickbulf, l'hlands . >iiiink 
von Limburg S\■.^ ntto Sobiltte. Zur Krkläi iii);; iles 
Namcus !>cliarnbi<rBl. — .Nr.U: August (Gebhardt. .Ktsen- 
klar wie ein llaarV (Zeitwhr. XIX. 5i». XX. 8. 7U5). — 
Nr. 4: Karl Lllscbborii. bemerkangen su Uoffmann tod 
Fallenleben« .Oapoliliaelmi LiedenT and .Deatadilaad, 
Dentaehla»! V&et aUea'. ^ Nr. 8: O. UlSde, MUaabaa » 
•tMaen. — Xr. 6: K. LSaehhom, Di« neuanfgehuideiMB 
Briefe der .Tangfraa von Orl«ain. — Nr. 7: Kelper, Halle. 

AuKlia .N.VXI. 1: W'. Heuser, Die alttest«meDtUcben Dich- 
tangen dca Ms. Seid. Supra 62 der Budleiaoa. Eis Terma- 
•enca Werk «. «in Uberaebenca Uanaalcrlp«. — Der«., lie- 



I rocrkuntr zu Ani;lia N. F. XVIII, 1»J ff. (Dax Moraud). — 
Rnd. Ilaberl. iVmerkunßen zu PoKateeher« Abhandlung 
,Znr I^kUtlehre der criechischen, lateiniHrhen und roman. 

j Lehnworte im Altengilschen-. Ders.. Miscellen, ac yr; 
81'. O'nti'iirt und .'iKn-ruf«: ai\ fV. «»ir^. ■• I'ei s , Zur ae. 

f (iranimalik: 1. Allsuleichbli nilriizi ii an .\i ü. Zum i-Um- 
Iiint dfS ./. i>. B, Si lilufti v. .Anirl'i - >^i\'inir.i (Fort- 
s. t/nii,; zu \.\.\, .■j, 4''0 . l'ir.'v W l.im)?. 

Spens» I s Kosniind 'In Imiiour ul a private (»ersoDajie un- 
knowne'. - Hi nter. Hern und Hiiiinel , liiinenbild). 
F.ine NamenuntefBucliunK. — l>n»t A. Kock, Tbree Sbak- 
speriao Passaeea Explailied. - Ott« B. tteblnUei, Aario* 
.Saxoiiica. (Weitere Nachtrüg« zun Wdrterbncbe an« den 

I Lcecbdonuy. 

I AacHn Bdblatt XIX. \: Tvaelmann. Bricht. The (iospel uf 
Saint Matthew in West-Saxon. — Ders., Hiiiflit. The (tospel 

I o! Saint John in Weat-.'^axon With a uKissary by L. M. 
Harri«. — llers., .-^tnink .'uliana. — Ders.. <'onk, .Indith. 

i An Old Knijlish Kpii 1 r.i.inent. — Ders. . Sednetield, The 
Hattle ol Maldoii and hhort pin-ms froin ihe .■•axon < 'hrunicle. 

I.ineke, The i ambridiie Kililion ol the l'oeU, edited 

bv Hliss l't rry The i omplete [iramatic snd Poetie Works 
. ! W iilinni .--lial.i speare. edittii fnmi rlii- '1', \r of the Karly 
(^uarlii:. auil llie hirst Folio liy Williiiui Allan Neilson. — 

I l'rice, Ilendeisiin, .Meredith Nuvrlist, l'oet. Hefurnier. — 
Dei s., The Stury ul my ätm^gles. The Memoir« o£ Ar- 
miiiing Vamb^ry. — Der«., Tbe Gomprinjae. By Dorotben 

I (ierard. — Loick, Die EntwicIdanR Ton ae. i nnd « in 

' oRener Silbe. — Schott, En|rli«h Wurks of Böget Aahan, 

I Bdited by William Aldis Wri^t. — Der«., ComeHe Benn> 
dorf. Die englische Pildagngib im 16. .Tahrhnndert wie sie 
dari^tellt wird im Wirken und in den \\ erken v»n Elyot. 
Asham nnd Mnlraster. — ll.ineke. Arnold g KuKUeh Lite» 
raturi- Oeries. H.uold. the Lajit ol tbe >ax<>n KittK«. hf the 
Kitrhl Ihm. I.urd I.vtton. Kditnl bv I. II. Vi.xall. 
\ale Studie« in KuKÜsb. AlliTf i , Kditi.r N.WI: 
Hpieoi ii< (>y Hcn .Iimson. ediled «ith liitn ilui ti iri Nutt s. 
und Iii -s:ir\ \<\ -\iirelia Henry. - XXXII Iln .-^yrit.w of 
llie Teitipui.tl < lau.ie in ( Md Fnalisb l'rosc h\ .Vrlluir Atbinis. 
liisHi rtation der N ale I niversity, ~ \.\XIII: The Knight 
of the Iturnin^' I'estle. by lieauüHmt and Flelcher, ed. nith 
liitroiiui tiiin. Notes, and .(ilosaary by Herbert t». Mnreii. 

j .New York, Henry Holt and Comp. 

I 88. für nmiuiineha PUlnlogl« XXXIl. I: M. 0. Bartoli, 

i Note dalmatiche. — .\. H n rn i n ir . Znr Wortkonde der 
VoifpRisrhen Mundarten: -Ih-atlt, broit> . < irmtieiij-, mahe\ 
'Schwein'; <>vraiijt; yr.fri- 'Kobold'; irt^nl'i ni. — Ders., Wort- 
Ki'^<'hicbtlicbe9 : Air. .-ok^'.""- ^f- lanaifif. — (1. 

Baist, Zur rumänisch, W ortL'esrhiehte Jlahia; Cula: (U/ur- 
rür: Dtin,ir: (iii'iln-jlo: <iroppa\ //''im; Hiifnait; Sart/ue 
nnd nirqiiiiii'; l't'lilli: >c'tii'pi'o und anderes; lino: tVtt'ue- 
.'«m; II II».. — K. Herzog. Kin Frfiiftnent dp» l'oeme mural. 
— IL-'-nehier Kin Krenzlied v. 1245 — H. Srhnehardt. 
l.at rulil. < '•iiitliiriilff, Inlrnimiu.t bisp -kelt. I'innplutiim 
-- iber.-baBk. Irbc; iSmcarr-. — Ders., Mareuppium, rw 
p<ix *MyiHiMi«, rem. 'Meeraebweio*. — Der«., Port. oJaMo; 
siidirans. a((ro.— Besprechnngen: George f. Keldel, J.de 
Leite de Taaconcelto«, i) Livro de Eaapo: Fabalario Por- 
tngn^a Medioval. — K. Ed. Schneegan«, Tbc Farce Ot 
Master Pierre Patbelln — Ders.. Maistre Pierre Psthelia 
reprodnetion en fac-t>imile d'' I i' Jition imprim^e vcr» 14S5 
par Onillanme I.e lioy ii Lyon. — II. Sprinirer. I.ewent. 
Das altprorenzaIi.sche Kreuzlied — W von Wurzbach, 
Diiciinientos para la bioitrafia di- Pon Pedro i nldeniii di- la 
Biirca. reru)fidos y anotados [hor el presbileru Iloii i risri.lial 
l'erez Pa.st r — Alb ."^timminj;. Ilrockstedt, Flouvant- 
."^tudien. — l>. !m iin ris, Tappnlit, Zur :\t;ghitination in 
den Iran? sisi 1- II Mnmlarten, — II, ."^rhade I , Tall^ren. La 
»n>ii dl I i'ijMiii,;ti;< :i itr Pero Ifllilleii de Ne^jovia — P. 
,s a v;- l.oii I / . .^tiiilj rumanzi III. — B. Wiege, (tiurnale 
storico dell i I . tti latiira Italiana. XLIX, 2—8; L, 1-2, 
Revue d'Uistuire littenüre de In France 14, 4: Fernand 
Bälden «perger, Chateanbriaad et Ttoigration lran^;aiae 
b LondrH. — IL Allina. Dens «enrce« inconnne« de« pn- 
niera poemet bibliqne« de Vi^ny : l'abb^' Fleury et dorn Üb}- 
met. — Paul Bonnefon. N6ric«ult liestoncheH intime (Let- 

1 tres et dornments in^dits). — U^langcs: Adolphe Panpe, 
Ix;(trL's ineditcs de Victor Jacqoemont k Sutton-Sharpe. — 

j Paul Usteri, La correspondaace littfrraire de Urimm. — 

; l>irrre Villey, Amyot et Montaigne. — Eng(ne Kitter. 
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l lu' li tii. dl- Viiltttiri'. — Maurice M i^i ii, !/KJitiuii ori- 
ülDikU- liu livre 'lie rAllfmiitfnf-' — Aiialdi 1 i iitfi rr. LlI- 
tres iiii'iht.'s >U- iM ruimcr. — I', 1'... * r.'-liillmi m I.iiiivre. 

— (^tmptfs rendiis; il.nri ( liati laui, .M;»\ Hipp»", l.v 
Mysttre da Koi Avonuir, par .Iplian du l'rier K Kr iatz. 
Iie lijrBU-re d« la Cuucvpüon, NativitV', du Muriik^iu it di- 
r ABBoadMio» 4« k b«mi>te Vierae Mkw. av«e U Nati- 
tM d* JAmeriat et ton Bufanee; AmU Kneitel. Du Xy»U^ 
'La Passion de J6ia-Cbr(st cd rime fraaclioiBe'. — Jaks 
Marsaii. td. ßst^re. Byron et le RDmanti!>me frsiHr«». 
Essai 8ur I» foriom- *'t rinllaence de l'nuvr'- i1>- Ifvnm cn 
Franw de 18i2 \ — Alfred de Viu-nv. Hih w\. - I> 
Mornrt, L. Hr<'dif, Dn cariicti're intilkctncl et mural di- 
J.-.I. üonssran, etndi« limis si vie sfs Berits. — Ftmand 
Balde n s p e r k e r . BibliuvTupliic {'ritiiiiif dt- 't.nethe en 
France' — Henry I'otez. I-ron i;.., t A'li. it >.irimin. Sa 
vie. 8on iiuvre. — PiTiodiques. — l.i>r.s nnuvniux. — 
rhroniqui'. 

II tiiornale Dantesco .\V. 4 5: Ktdilc Kumani, ('(inniri 
e ricordi d:»nU'S<-hi nclli- )i«;uruzioiii plastirhe del Limhn — 
Acbille i'iersaulvlli, l>ue mist«riou figure del Cuntu IX 
Ml'lBlemo <Lo tpirito dd omhio di Oisd» « il li«aio del 
cMo). — A. LInaker, It Cnto deU'Ira. — CottaBtiiio 
Carboni, A propnsito di Nicola Spadalieri. — ReMB^nL 

— Notisie. 

Balletin hlspanique T. IX, No I V I'.tri.s. Prninpnadct 

arclicolosii|ues en Espajfnc. II. Flrlie. - II. .Mi rira^e. 
'El ayu de so bijo", roitudiii de hun tiuillell de <'astri>. 
C. I' F'astor, Nuevos ilur^ < ar< rca del liistrioiiinmo espa- 
flol cn l'is siyliiä XVI y XVU. (For)?'.i. - H < iri t, !,■(- 
eherchea sur len .laifs rspaifnols et p<Tti:i.';ii^ ,i i;iir.l..HU\ 
(Forta>. — H. Lorin, Note sur 1» iurrntttioii de la natio- 
mtüuk atgentiiw. 

Ltt. SSaatralblatt 49: Üclin.. Vossler, .'^pr.irhc als Hrhi'plani: 
a. BBtwkklunji. Eine theoretische L ntersiiclianK mit prak- 
tiacben Beiqtieie«. — P. L. van Eck, Kati, Uescbiedenis 
dar NederfaBdiebc Latteiliuda II. R. Boeh wald, StroM, 
Ans der KrenicBBteiner BibHotbek. SindlCB aar dcnlsehaii 
liiteraturgescblehte. — -a-. Iloltmaaii nvd Bobattii, D«nt- 
icbes AnonyniRnlesikon. IV. — 80: Settegast, Fluorant 
und .lalian. Nebit einem AdIiadj; tlber die ( »ktaviansajje. 

— -e-, I/Popold, Die Vorsilbe ,rt-- und ihie (iesi lllihte - 
II. Krüper-Westeud. Jllnor. tloetlies Mahotiiet. — -tz-, 
ISartmann. SprachlibunKen für die Hand des l.-hrers. 

51 .'>2: M;i.\ I.ederer, Arunstein. Hen .liiiis<'n -lili . Die 
Lieder der F.dda. Herapni/ejrehen von 1!. ."'ijniiui-. nii l H 
• iirintf. I. Band T.aI. I ll ilfte: <.i'.iterlie.l> t J T. il 
Heidenlieder. 3. Ti-il KinleitunK- — M. K.. SuSijer in bjoK. 
Hoetbe and Dante. Studien zur veriileirlietiden Lili-ratnr- 
eewsfaiehti& — K. Thnmser, Sexan. Der l'od im deutsctieu 
Diam da» 17. 18. JabrhaodarU (von Urypbtu bis lan 
Stam and Drani;). — 1: Kdn. Lange, Lindan. Omtar 
Preytag. — 2: H. C. Hnleii;h. Shakeapeate. — M. K., Heed, 
The ioHaenre of Salomun (tessner apon English literature. 

— Herrn. Krüner- Westend, Kujfen WuIH, It.r juiik'e 
Ooetbe. 

I)entjielii> liitpratarzeitnng Nr. 17: Fr. Srlinltz, diisWieder- 
( rw.v hr-ii des .iltdeiitschen Minnesatitrs (Ulier .Sd k o I » w »Ic y . 
der altdeutsche .\linne8au!; im Zeitalter ilur deutschen Klas 
iiker u. Uumantiker). — (ioethes Werke, hnn. vun K. von 
der Hellen, von I{. M. Jleyer. — .lohn .lunes' l'ractiral 
Phonoiiraphv. ed. hy F.kwali. von .Sc.hriier. ~ Schlaf. Kri- 
tik der 'Taineschen Kunsltheorie. von Wetz. — IN Der 
beiliiTf Ueorg Kcinbot» von Dame, hrsg. von C. v. Kraus, 
von Martin. — Scbüps, au Uoethes W'ilbelm Heister, von 
RiiCBUuut.— Rjrdbarc, tmt QmhMif daafrua»!.«, n,l^ 
TOB Zaaner. — DlafleBbaeher, Davtadiet Leben Im 12: 
n. 13. .Tahrfa., voB lanfFer. — Dentscbea Land und Volk in 
Liedern dentacher Dichter, ges. von Knopf, von Fischer. — 
10: von Possart. Die Kunst des .'Sprechens, von Siebs. — 
Aus der Frithzeit der Kumantik. hrsir. von .1. Frankel; Ho- 
mantiker- Briefe, hrst' v, (funileltinu'er. von Minor. — Kel- 
lam, tbe Laapiai.'r' <<f tlie Northumbrian lilos» to the iuin- 
pel ol St. Lnke. voii .-^rlif er. — -^erte^ i^t. .Antike Kk- 
raente im »ItfiMnz'isisi heii .M^ iHU-iiiL'' t/M 1;^. v :t. -»ifn^iel.— 
Wilhelm und Lurnhm- noii ümiilioid! in ihren üritlen, hr.-j;. 
von A. v. .Sydow. vmh !!. M. Mi w r. — n<l: .\iia dem ifi istiiieii 
I<eben und^^chafTen in Westfalen, hrsg. vun den lieaniten 
der Bibliotbek (in Mttnater). tob Dane. — Pascal, poesia 
latina medieTale, von Werner. — Nickel, Sirvcntes und 



>prni:lidichtunt.'. von <iolther. .\cliiin v--n Arinni:s aiis^'f- 
wählte Werke, hrs^j. V.Morris, von Haus. — Wendt, iilng- 
land. von Itrie — Mecklenbar^ische VolkKÜberiielarBBgen, 
hrsL' von Wossidlo. Bd. '.i. von E. II. .Meyer. 

Sit<nn:(8lieriehle der iiolebrt«n Kstiiischen (^eMt-INchaft 
lS<u6; W Schlüter, ular «wei Bruchstücke eines lilteren 
Wiafayschen SUdtrechtca. — W. Schlüter. Heferat iiher 
Set&l&, Zur Herkanft and Cbronologie der Kiteren ^erman. 
Ldinwtrter In dca eataceflaniaehen Spraehen. 

Nene PhlloloirlBeba Hoadaeluni 38: IL Spiee, Whileomb, 
( 'hronoloi;ical oatIlne<i of .\nieric»n Literature. — 24: Dera., 
A. E. II. .Swaen. .Vnthony Hrewer ü Tbe love-siok King. G. 
K. Hadow and W. 11. Iladow, The Oxford treBIBrjr m Eo- 
u'lish liter.ttnre. — Mihler, ••trohmeyer, Der Artikel beim 
l'r.idikiitsnoiin n im .Nenfranz'isisclien. 

Berliner ithilolo^inche WochonNchrift 48: K u n c Die 
<;i itiKiiii ri m di r .mliKiii I.i'i rafnr. von ffanfi. — Ditt- 
rith- lM( 'tV' UM U dl r ■»pr.i'.'liwis.si iLsrliaft l-'inck. Die .\nf- 
«.alie iiTid I iIk 'Ii riiti;; der S|ir;ii h« i>st iisrhidt, viin .Schwyzer. 

— 4H T' rlijiirnsson. Die seii;liiitieiKlf .Sprachwissen- 
schaft in ihrem Werte f, d alldem. Hildunt; u. den L'uter- 
riebt, TOn Sehwvzer. 

DBBtscbe Oeacbiclitablitter 3: K. Beuschel, Volkakvnde 

und volksknndlicbe Vereine. 
HansiBohe Ueachiebtabltttter IHit?, 2: P. Peit, Ahe und 

neue Deutungen des Wortes 'hansa' 
llltteilan|i(UB der Vereiniicunj; f. (lothaische Geschichte 

und AltertnmMforscbuni; I'.*»;,'?: .M. Schneider. Zwei 

uiiLTi druckte Lieder des Kurfürsten Moritz von Sachsen. 
Mitteitnnsen über Tollutümliche Ueb«rliefeningen in 

W ürtremherK Nr 3: A. Bberhardt. Sitte n. Braneh in 

der l,:iii:lu irr- 1 liaft. 
Zs. dos Vprein> für (ie.Hchichte SelileHienn 41: Feit. 

('hristiaii iTiiphinK U;itselweiübeit. Ein üetlrag zur Cic- 

schichte der Srhnidramen in ScUatleiU — G. CroOB, Znr 

üchleüischen Urtsnanienkundc. 
MttlBilBB« 4m iBMltBtB nr »aterraisUBehe OeBaUditi- 

fbnclnn« XXVIU. 4: Tb. Ilgen, anm IlantRemal. 
Zb. Mr Bflcharfrenilde 11,8: Fr. Htinemnnn. Schilters 

'WllbehnTeir in der Mnslk|!eschiehte des Ui .lahrhunderts. 

— .\. Rifirnho. Hin Beitrag zum Werdeifan^ der mitt<d- 
altertichen Perfianienthandschriften. - II. l.andHherg, Der 
Hund des Aui>ri. — J. Thron, Die Baobdrucker o. Bacb- 
händler der frz. Akademie. — K. Sebueider. Die Drucker 

Shakespeares. 

Preussische Jahrbücher IUI. I .hui. II II. \K An ii rs. 
Ossian, — W, F. Bruck. »loelhi und dit HotaniU — Fr 
V. I ippoln-Bronikowski, Charles Baudelaire. — II. Con- 
rad. Walker. «leschichte der engl. Literatur; Lnce, \ Hand- 
hook tu the Works of Shakespeare. HleiUiea, I)er wabre 
'Shakespeare; t raig. The Arden .Sfaakespeara. 

Deataeb« RBadaakBB 84, 4, Jan.: IS. Maaaa, Die Braut von 
Hesaina und ibr griecbiaobei Vorbild. — E. Elster. H. 
Heine u. II.Lanbe III. - L. nerhardt, L.ivater in Russ- 
land. 

Süddeutsche Moaatshefte 6. 1. Jan.: H. von Mttller. K.T. 
\ lloffmann als Muaikacbrifuielier Mr BreiCkopt a. HArtel 

1HJ>.»-I81!). 

Velbaxen und KlasiniC!« Monataheft« 22, 4: H. fiergor. 

Le Baron de (Jrlmtii : | l!> Dez. l^i'^:. 
Die (^ieeenwart 4t> .S Fried lud i n Paul aia DeBker. 

^ 47: W. Miesüner, W. .M. Thackeray. 
Das literar. DeuUch-Oaalamieh 7, 11: A. Karpt, Der 

lioethi-Mhe .Men.sch. 

Hochland .'>. H H. Holland. Jos. Freiherr Ton EiebaBdarll. 
Erinnerungen u. Briefe. — A. B. Schitubacb, Etwas ttber 
deBteche MflbolMi«, 

Kckart 2, 2: B. wlemann, Biobendorlf ein gcannder Ro- 
mantiker. 

SonntagabaHnf« der Vosnischen Zeitune 2ti: (i /. Icler, 

Vanvenareues. — 45: /.wei Briefe von L. Tieck an Aog. 

Wilb. SchlegeL Mitgeteilt von .1. Fr.inkel. — 4ö: H-Oan«, 

Antiquarisches und ctwaa Shakespeare. 
Frankfurter Zeiinns^ Nr. 8&0, Bweitea llorgenblatt: 0. K, 

Neues von I ' Ullas ' 
AllK«nieino Zeitung Beil.ige 47: I-' Klii>.'i-, 'HU: Silu:iii.r 

als spraehlorsi her. — Aus Hrielen Maupassants an i lau- 

bert. - 4S li. r rn ne .Xiiost. Line Kntgegnung von l'rof. 

A. Kissner (Marburiti und ein ithlusswort vi>n Paul Heysc. 

— 49 Petersen. Die französische Snnaobe im Bliaaa. — 
öU: W. Feldmann, Fritidrich Klugea WOrterlmob der dent- 
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Sfemannssprarhi . f.. t-'n ili- vun M u n . Ii ii t •:• n 
Ueber Aen literargppchichtlichen Wert ilir I tmirbcitunK von 
Jugendwerkcn. — W. Haape, Ein mmii Hucb UberAilnd 
de Müsset «St-chi-. £tudcB d'hittoiiv ruiuantiuue). 
MlW. Ib, S: KlnyTcr, Brngninn n, Lnkwn, 'Aar Kritik 
der IcttBatl. WeltapcMhcn. — Wtldeboer, Hoofkaas. Het 
uade Ttstament nsar d« LeUaohe VerUliiig. — J. N. 
KnnttT-l. Snellen, Liederen T«o Hkdcirijeli. — Frantsen. 
Nickel. Sirventeg u. SpruchdiclitnniK. — Hnrr. Kork. .Svensk 
Ljudhis(oria I. 1/2. — Salverda de lir.HVf. i'i.hen, (ic- 
si hifhte diT Insztiiii nini; in» et istl. Srli:iij-,|.i. !. ili-s Mittel- 
alters in Frankreicli. — l'ers.. I \ihnn' <i.'l !'<■- 
trarcft. — l"> 4 lim r. v. Miitli. Kiiilutiiiin in du» .Niln 
luiigcnlitil. •'. Aull. V. .Nat.'l. lU iü . II«. Ii/, Itir Sa^'iri- 
kreis J« r Nil 1 liiriL^' ti. — K. K r iii iif l» ;< Kücr^. Pii' lJ< Ii 
nuiJK V'jr ili'lim iifli n KMi'niiiiiiri n'. r i lin.ihiiiL'i n im Mitt< I- 
engl. — .1. .'. Siilvfrd^ de i-sasi-. xiHlnnivtT. 1 ii r .Ar- 
tikel beim Priidikatsnomen im .Ni'iifruiiz<>sis<'lii'ii. 
VenlaMii ea Msdcdeellnjcan der KoninklUli» Aliadeiuie 
TU WataBMlniPMO, AM. I«tterkMide. 4« Berka, l>ael IX: 
R. C Bocr, de Ucdtm -n» Hildcbrand en Hadnliraiid. 
HaaMingMi «n IIeiedelliis«ii van d« MaatflchapiU 4er 
NederfauMbelM L««CerkDnde te Leiden lUiiU-7: T.PIJ- 
per, Erasmna pn de Nederlandscbc K«foriDuti>' 
Voord en Zaid XXX. 9: P. Keisbolsen, Over Idspraak. 

— 1*. tj , />rn hiiil.- iimr 'Im iiiftil Imn'/en. .S. K. C. V^n 
Valkenbiiri.'. Noodlut' v m 1.. « oujm ms. — 1". (/., Iluide- 
letler. — 1(1: Ii. A. Nautii :~rhrnir<,i. — F. van Horscl, 
h'oiu. — 11: 1". t; , V« rc< iivnii ii;itf d(-r sju llini;. — I*., 
lU' srhfrpkortf en de zuthik'iru v in kct rijin. — P. y., 
Ilinnur in Sutirt 

üe Uids .Nov.: Van Tu v Velde, (tudrnn. 

StaUMm LXVlil, 8: A. Gielen. Orer N«dcrlandMh« BUbal- 

vc«t«Jiii(ee. — Vondelstndie. — 4: J. van den Boisehe. 

Sttllr Pmdboanee. — B. Speekmae, De Panatidee in bare 

»ntwikkeliiiit. 

De BewefHn« 1907. Febr.; Verwey. Potgieters '(ledroomd 
Paardrijdeir. — Nov.: De Vooy«, Literatour tn Leven en 
de lf)de »euw. — Dcc.: Ratken llui t. De liraalsaKe bij 
I hretien de Troves. 

De Katholiek 1907, Nov.: Van W ell. Ki. lifivIi.rB als Her- 
(lieht«T. 

LimbarK -'os. Si hrijnen. I.iinlmrL'srhr lualekten. 

Revue critique 49 K. Unurciez, 8rliii<luinlt l'li iberische 
Deklination. — .\. l" . .■^tr(■ck^ r, Kkktliards W'altliarius. — 
F I!alden8perif<'r. Küt' Ve. Uvrim et le rumnatii-tne [ran- 
^ais. Essai sor la lortane et l'intinenee de l'oeavTe de Bvrun 
en Fraeee. — £. fioureies, Strobmcier, Der Artikel bciin 
Prldikatemnen in Nenlrawiasiifihcii. — 60: F. Piqnet, 
Kraft, Heinrick StelakOwcIs Vcrdeatscbonf; der llistoriu 
Hierosulyniitana d«t Robcrtot Ifonachns. — E. Boareit z. 
De Rocbc, Lea noma de lien de la valU^ Honticr-(irandval. 
Btade toponomaaUqne. — C^, Dejob. Ive. (.'anti popolari 
Velletrani rticcofti c annotaii. 51: P. Doin. Kies. Iiic 
\Vort5telhiD({ im lieuwulf, — .1. \ inson. I'icriiitiario vasco- 
espailnl frnnci 8 par It M. ili Azkue. — K. Hoiirciez. Plutl- 
ni r. .Vusfiiln licht 1 1 1 .iriniint ik der franzi-s. .■Sprache, 1. Teil; 
(iriirnir..^t ik liir den l tiierrnlit. 'i. Aiitl — .'ri: Meillet. 
I'e Police, Ksuni snr l unumastimie dts ri\iire.i de Krance. 

— K. Piqnet. tiiitjahr. Die ("rkiiiid'-n dtutsihir Sprache 
in der K«nr.lei Karls 1\'. I. Ihr Kaiizhislil Kurl» IV - 
E. Boarciez. ilydbery, /nr t<ei>cliichte de» IranzimiDcli. 
II, 6: Mamurllalm ia FtaeiUriiolMn: Uemonatntiva Kom- 
poaita, Relativa. Konjnnktionan, Adverbien. — l>era., Goi- 
unicb. L'nrii;iDe e fc furinc della DittMn|.';aionc rmnanza. 

— L. Hoiistan. Krfd. Lechi-vre. Lp IJvre d Hiioiir düsti- 
cnne Durand pmir Marie de Fonrcy; Jacqui s Vallie Des 
Barrcaux. sa vie i t üt s pn^ies: La Chroniqiie drü rbapoua 
et de« lit linnttes du Miuia d"Klienne Martin ih' l'imiieane; 
V':iiil rnuirr. l.ettris de liiii Patin. Niiuvilif i ilitmn I; B. 
IMiistir, i-t c irnt li re de .Madame d'- Mninr- ni'n. 

Le .Moyen .V>;e l'.' , 11: liolthi r. Tristan ii Uidde in d>ii 
Dirtitiinutn drs Mittelalters nnd der neoeii Zeit, von iluel. 

Journal den Savanle Oct: A. Le Breton, VaaveMTKnea «t 
Fontenelle. 

Hercore de Vranee LNov. 1U07: A. S6ch>' et .1. Bertaat, 
Bernardin de $aint*Plarre et la R^volntioD, d apres des di»- 
eemanta inMHi.— P. Liantand: Lea ittafeaiiaa de Sten- 
dhal (ckwiwL Veradehnia der AnlenthaHaorte Staadhala tob 
der Uebwrt Ma nm Tode alt Anitebe der QnellMi. worana 
die TntaeAeDgMdMpft lind). — M XI: lf.$alonoii, Um 



i'orreBpi)nd.ince dT'lric <iatliii>{uer (sei);-' I'.iirti' iiii Marie 
MennesBier, die Tochter Nodiersi. M. «'raiovau. B. P. 
Uasdeu, pui te. historim, savant et spirite ii am 7. Sept. 
19U7). — 1. XII.: P. Deiior. i li&rles Guerin et la puesie 
phtloaopkJnae. -> B.MajBial. Jacqnca Caaenov» dtea Vol- 
taire. Ao&t 1760. - 16. XII: L. 8«eli(, Leltna ii«di(M 
d'Hortensi Allart de Mi'-riten» i\ Saint e- Beuve. — B. Mu> 
Bial. l'asaiioxa iKurts.;. — M. Deauville, La vteOllta le 
Spoalb«i«h de Lovonjoal (f 8, JnU 1907). 

Revne des eoara et eoBflfeMM XTI, 8: E. Fa^net, Lee 
pix ti H du XI Xe siMc ijai cMtfWMBt la tradttion dn XVIIIe. 
KsiiH iiard: le portue ilc la Navigation'. — II. Lichten- 
h e r i> t . La vie et les eeoTrca de Ooetfae. Le second 
'KaiKit': le sabbat classiqne (Porta.). — Abel Lefranc. La 
vii- et les oeiivres de MoH6re: Armande Bf'jart : r'Ecule dis 
Feninie^'. — ;•: K. Fattuet. Le» poeics do XIXe siitlf i\>ii 
continitent h» Ir.idiiion dn Wlllf: «'Fistel et son pmme des 
'Plante»'. Iii Mel Lotranc. l.;i vir et les ocHvres de 
Mullere: yiielniK s iiijjR dp 1» vie de .Midiere. L"EcoIe des 
Femmrs' et la Tiiti i:!. de I Kcide de» Fernmes'. — (i Lan- 
tun. Origines et premieres mauifestatiuus de l'esprit philu- 
aopUqne dans la Uttteatnr« frani;aise de ItfTö ii 1748. L'es- 
prit rationaliau vera lOSOl. — Cbarlea Martel, Le Th«itre 
da Uoli^te: fAvare*. (ConMrenee fc lOdton). 

Bnlletin d« Ib SodMA pUtoBiBtlqBe ToeirieBBe 8Ze ante: 
.1. Hinffn', Voeabulairc compltt du patois de la llresg« 
I Forts.* S. 5-117. 

Bulletin d'himtoire, de litteratnr« et d'art relit^ienx du 
diuc^ii« de Dijon -.ic annee: F. P;ijot. itiannre.s etymid. 
parroi les lieux babitäi de la d'ite-d'or. — J. Uoarticr. 
cjloeaaire <^tyrooL dea aoBa dee oobibhums dn dtfpartemeBt 
de la i 'i'd^-d'or. 

Bulletin do la Soeiete iircb^ol. du Uers 7e annee-. Dan- 
bian, De lenipioi des, articles il. eru, tnu. la; ir. In. . 

Bnlintin de I» Soci^te de« sciences bist, et nat. de ae- 
mnr-ea-AaxoiM XX.MV: L. Bertlioud et L.Matrucbot, 
Ktnde hiHt et . r>root. daa nama de hm hebitie. irillta, 
villa^es et priLcipaax hameatn da dtp. d« la Cf>te-aW. — 
• '. l'atriat. L'element latin dans le patoi» de l'Anxois. 

E-vplorationa Pyrta^^naea . . . Bulletin de la aoci^te Ka- 
mond 41« aaste: IL «aide«, De l'Made des traditiena 
popaWree m folfclore en France et fc rHraafer. 

ReBdiooati del R, Istitnto Lonbardo dl acieww • letlan 
Serie II, Vol. XL. 1»U7, S. lOlti— 1063. llOd^lliS. 114B— 
IltiU; Carlo Salvioni, änigolatnte Sidliaae. 

Uiviau UUlefMBoa llaliMa 82: H. Hirt, Die ladoger- 



X e n erschienene K ii c Ii e r. 



liinneken. .lae. van. Principes de linguistiqne psychulo((k(Ue. 
Kssai de syntheM-. Paris, RlTttte. l«eipKig, Hameaoints. 

Gr. b". .'>62 Ü. M. 11). 
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Troy. Diaacrtation der Johaa HanUaa DaiTcialtiy. Balti- 
more. J. H. Farat Compaay. Itl s. ». 

Keiin.irns .Secundus: (Jeschirbte der Salome von Cato bia 
I i>tar Wilde. t'enieinverRt.'indlich dargestellt. IL Ur-MarcOB 
und l'seudo- Marcus, der Dichter der TttufertragOdie. IV, 
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HrsK- u. eln|{tliitct von l arl l"r SrlniU- Keiler 'Mi S. S^. 

Fradk-rurt ». M.. «'. K. Schulz, ISJCS M. I rm. 
(Ji-ilftT. LikIw., I'iis jiinn«' lUMifscIiluml -^tiirliiti iiiiti >lit- 

teiliinjfrn. M, J-JV S lt H". f.. rhu. ^ S<-li.i|t!;i.ni1trs 

schles. Vi.'ilucs Aii-it lU l!'iT M 
ti ot thflf's , .Itroni Alb. Ilitzitis), au^^i w.iliiti Werki- ii> In 

Bdn. Mit riner Itin^raphif diu Oirht' rs ii. lu Kiiileitiiiiticii 

hrsK. von Adl. Bartels. Ab HeigalK n I Uitilnis rl>.s lürh- 

ten, 2 Abbilden, n. e. Brief U«n<i.'<Hirifpr..)>r' IUI. 4H-.'. 

470. 480, äSS. 474, ät4. -17», «W, 43J und 4S0 ä. kl H". 

Leini«. H. Hern, 1(M7. IL 7.50. 
Uortiing, Ivar, Stadien Uber <lie0>Vcrb<i im AltaUclwlsolMii. 

HeWn^Qn. IM s. s« (Wisf.) 
Kslff. O., OeKhifdciiis d*-r Nr'dcvlandsi he Li-tt^t rlinndc. Dcrde 

Deel. CJroninKcD. \v ,ii.'^ VIII. i^i s r. 
l'Ialf, Frii'dricli. iMr Mn i uia im I-iindc Kuilm iVnn Wisi- 

Eenlü; lUir Hniitu vmi ll'iri;l)erc; Vdti I*.U"rlii ill . Mi isfi 1" 

Walther von rris;\r!i; lli i l'.i iinwart von i 'uuhriri . Ilriiiru-l! 

von 'rrttiinrrn. Il<r liuikait von llolunvils. llir lliic von 

Wirbi'tiWHC) Ni iijahrsMiiniT di r llisicrisili. n 

Kommission. Nun- Kok"- II l''"** Hi ult Ibirjr, Wiiitir. 

l'intsciluvins . Kurl. .'^cliilUr und ,)enu. Mit Zt.'icliuuiii;t'ii 
T«iicbc« L. B. Hc}d<!r. H2 S. ^. J«im, FnHnnaui'iclic 
Haltadik., 1907. U. 0.»t. 

<^ Hellen aai Vvnehtmuea lor dentawiieB VoUnltniidp hcniu»- 
gegeben von E. K. BlOnmI. 1. Bnnd: Heitere VAlksKcsünjrr 
ans Tirol Tisch- nnd Ucgcllschaltslirdcr'' Mit Sjnijwfisf n. 
Im Volk i;i .«ammi'll u. zusamiueiiK'-sti Iii von Frau/. Frii dr 
Kohl, nu s. — 2. Baad: BrembeiKcr-Uediclite. Kin Bci- 
trai; 2ur Bn inbergenttite vm Arümr Roppi 68 Ü. Wien. 
[)r. K. Ludwig'. 

Schriften der (toithc-tiiscllsi !i;ilt. JJ. H<l. (oi-tlug ."^cli^vi/,! i 
Kf'ifif 1775. Zcirhnunift'n und Nii tli tsi Iu jfti ii. lirsif. v. K. 
Koilsrliiin iiiiil M. Moiris, Wtim.ir. V.i S. 4". l«i Tiililii. 

SeufStT juii . >•., Uficii iiml Ki)twlckliins!S(;an^' ili li m Iiw.iIi. 
Dialekt» lind iler scliw.il i-i Iii n Miiniliirtdi< litiiiii.'. Mit eiio r 
Hiovraphic des scliwai». lilalikldicliltr« Trol. ('Ust. M'uHei 

V. 1). Koch. .Sehet e. Porir. äcnfler*. 16 Ü. 8*. Bajrreutli. 
B. üeligsberK. lUO). M. om 
S«nll«rt, &, a. F. Weiisftcker. Vortrtge, irdMlten bei der 
WieiMd-Fefer in Bibmeh s. Kisi am H. IX. 1W7. flU S. 

8». Biberach. I'orn VMiH. M. 0.5tl. 
Steffen, IWi <'vii ili' ;iv ^vetiska Utii-raiiiren. II. 1783— 

1800. .Stockiiolin. V.t M. H". 39(i (ip M. 2.'i. 
Strubl. -los., Kaiser Maximilians I. .\nteil atn Teiird.itik 

l'.ine krit. l'ntersucli.'. i'T S. kl Innslmi'k. \V;):'To r. 

1907. M. I vM. 

Tllpwissen. V. <hii|1ii'-, Kiiitl'isb Initiormiiiii-i K<'iii»ne 
und NovelU n M.II '''Li iivr 1 'isi-i i • il !■ ii. ti ■ > ^ ' 

VVaap. .Mbt it Iii .ieutuuühentwirkiniin unsrie» Worlstbataw'S. 
Kill l'.lick in das :^eeleiilelien der Worter. /weite vermehrte 
AarittK»"- Lahr- Scbauenbartj. XVI, 1H3 S, 8*. 

Windel band. W., Prülndien. Anfifttie n. Beden rar Kin- 
ieitang in die Philoeophie. 8. varm. Anflnoe. Tttbingen. 
Hohr. VlLdOSS. 8*. M. 740. [Neo MRsii«elcomBen üt 
«. a. eine Stidie Uber Ooetbei V^m^ 

Abernethv. .1. W., Coierid]ie'i Aneient Mariner. New Yevlc, 

f. K. .Merrill ( o 
Alvor. Pf t , Der hentige Stand der Shakesjieare Krane. ^4 8, 

8» Hannover. ,\. .Sponholtz Verl , VMtl. M. O.ÜU. 
B«ilcv. E. .1.. The'novel.s «f lieor^'.- Meredltb. A Stody. 

New York, fharleg Scribners Sons 
Barhoar. .lohn. The Hruct. Ileinn ^letrieal lli'-i a'. ■! 

Kobert Rruc«, King uf ÜwU. Compiled A. IK 13rü. Tranü- 

lated by Ii. Byn-Todd. Cr. 8to, fp. 8M. Lo.. (iowaaa 4 

(tray. 3/6. 

Bsrnonv, A. .1.. Srhriflmilnke ponie der Angelwkien. 

Voordraoht. Haa)(. NijholL Gr, 8*. R 04a 
Bnviter, W. T.. Uodern EngHsb Liternry Critkini. Nvw 

York, Maemiilan Comp. 

Brink. Hernh tcn, .*^hakRI^ere. Fünf Vor!ev«ni.'eii ans dem 
Nachlass. Mit dein Medaillonbildnis des Verf. in I.irlitdr 
3. durehuesrh. Au«, VII, 1-l'J .s. H". Strassburj:. K. .1. 
Trilbner. l'.mT. M. 2 

hrooke, A . Wordsworlli s IVietii» New \i>tk. MrCIlire. 
Phillii's i\ I n. 

l'anpbcU, i.>tly Keis., Tbe tiruteittjue in iho Piatry »t Ko- 
bert Browninff. Uiivenity nf Texas Diaiertation. Anatln 
1007. 



Campbell. T. t ..uipUte Poetical Works. With notes bjr J. 

I.oifie Itoliertson ii\ford Kditinn. 
Clianr. 1 , i '.mt rl.nry Tales. The Nun's l'riest s Tale. Edit. 
with IntiY.ilin tion and .N-ii • Vv Alfr- d \V. IMIar i. 12nio, 
|ip. wiv -ti7. I.o . .M;iriiji;i III. 1 

i'larke. Ii. M "^li<llevs ?iel» i r. ij |m>i niB l'.oston. lionj/hton. 

Mifflin .V Im' 
— . Snnie remini-renres and early lelters of .Siilllev Lanier. 

M:: Ii. r.a., .1. \V. Biirke Co. 
tjooper. 1... Tlieorii-8 o{ Style. New York, MucniiUau Cu. 
t.'ornclins, ii., Die «Itengliacbe Dlpkthoaclenng dnrcb P»r 

fatale im Spiegel der tnittelenglicnen Dialekte. Glittinger 

Disi-ertution. tt:J 8". 
Iiavies. D. .1., Beitra-e zur .Stilistik Mrs. Homphiy Wwds. 

Marbnrßer hissertation, \'M S. V, 
lUmmon, Isaac N . As Vuu Iiiko It (tateway Series. New 

^ ork. .\iiierieaii Book I 'omp. 
Dirkensiana, Th< . Vol. ßdlL by B. W. Mats. tivu. 

1.11 I liaptii.in Mall, -i — . 
1M\ .11. W M l'o.iii.s ol Wordsworth. Selr.l.il .mlwfth 

Uli Iiitroiliii null. Kdinlnir;,'li, T. i' and K, r. .!ai k. 
<ieinii|.j. .1, K. riie Id.vlN anil tlie .\^.■e^ .\ saluation of 

Teuii.>!>ou's IdylU ol the King, eliicidated in jNirt by cum- 

imriaoBs between Tensyson mid Browning, New York, T. 

V. Cruweli & l'o. 
Oinliano. A., Ksui snr Locksley Hall et Locksley Hall slsty 

years after «TAItred Tennyeon: oommcntaire et eompnraisons. 

Tnrin. impr. V. Bona. llKl7. H». p. Ol. 
lirainyer. .lanic s Moses. Slndies in the S\ntJi\ of ihe King 

.lames Version. Studies in l'bilolocy piiblished under the 

diiertion ol llie l'fiilulo^iral i'liih ol the I niverHity of North 

* 'aroliiia «■ .Mphoiiüo "^inith Kdit ir II. <'hapel Hill. 
The l'liiversity Pre^s. i>> ^ S" 

iiriliiii, -N. K , The .\iitiiliii.i.T i|il \ o! Üenjamin Franklin. 
I-Miied lor .i^i-iiin)! Ilse, i !ni :ii;u Srott, l''oresiniin & l'o. 

iiunsauliis. K. W.. The llitrher .Ministries o| Üecent Knglish 
Po.irs New York. F. II Ifovell Co. 

Horn, Wilbeiui, llisiorisrhe Neueu>;lisebe tirainDi.^tik. I.Tcil: 
i^antlekre. ätnusburR. Trttbner. .\V1, 91» 8. Sf. M. &aO. 

Knight, W.. A Victorian Anthology. Now York. Charles 
Scribnerlt Ünm. 

Kniirk, IT. Die Negation fn der alteagilscben Dlehtnng. 
Kieler Dissc-riaiion 8o s H*. 

Krön, R.. En^lish daüy lili . A nianual tor readiny anil con- 
versation based upoii tlie life and way» of Ihe Kniilisli. with 
spei iil refere m e to London, Sup|ilyiiii; the niealis of ai> 
ijuiriiiL.' an aile pLit- r iiiinuind of the sjioken liini;iia>;e in 
all dl partenieiit- il iliilv lift Spe< ially prepared lor ladies' 
cidleoia and «irls sehoola. 4. cd. ^11— 31. thuuB-l With 
a map of London. 1\ . 106 8. kl. 8*. Frcibnrg i. B., J. 

Biilrleld. I!til7 .M 2..II). 

Moselton. K ii.. Shakespeare SB » driHOMtie tblBker. New 

York, .Macuiillau tu. 
Mnmby, A., Lettora of Literary Uen: Sir Thomas Höre tu 

Robert Batna. New York. K. I*. Dnttoa ft Vo. 
Murieun, \\'., Qnenlin Dnrward. t^briilite. I'niversity 

Pres». 

OnionH. C .1, The Prolusnes to l'iers riowmnu. London, 

Simpkin. Marshall. Hamilton A Co. 
t>xford Knirlish DiclioDary. The, .\ iiew Kn^dish nirtionary 

■>n liisiorieal principlce. Edited l>y .laiin"« A. IL Mnrray. 

Vol. VII. I't.hnifttmif — I'reiiiious. Mxford. i larendnn I'ri s». 

IL Frowde (Fol ) Sh. 7. ti. 
I'ickard, S T , Life and Leiters o| .lohn (ireenleai Whiltier. 

liosfoii. Iloimhton. .Mifflin «V Co. 
Piehler, A.. Thomas Nash und seine Streitschriften. Leip«. 

Dissertation. 11') s 
Porter, CharU and Helen A. Clarkc, Tbe TraK<:(iie of Ho- 

meo and Jaliet. Edited witb Notes, Introdaolion, UlosMunr, 

List of Varionmi Readings. and aelert«d eritieism. Tbe 

FSlSt Folio shakesiieare. New York. Thomas V. t'rowell 

* Co 

Kannte. 1» W . Woldswurth and hi» cirrle. New York, S. 

P. I'utnani » Sons. 
Beed. K.. The Truth (.ooceming Stratford-npon-Avon and 

shakesp, are With othoT Essnys- Roy. Svo, Ns. LOh Osy 

* Bild. Mi 

BiisKin. ■"I imr und Tnl. ' .»iid 'The i roWH ol Wild OMtb^ 

World i I lassH b. LiOldoh. il. I'rowde. 
.Salllp^lon. .M. W.. Selii tioiis Irom IrviiiL'S sketrh-Book. eili- 
t«d. »lalesvaj ."-cries. New Vork, .\mericaii Book ( o. 
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Schraar. F.. Kit' < ti^lisclu' i lrt!iui;rapliir seit >] .1!-,. ut i 
Mit ücrücksirliliKiini; fl«T (IripsssrhrcilninL' und im- rpunK 
tiun. Marhnriicr Dissirtatinn. HXl S h", 

8 1 Ii ri>i1 er . 1 1 , Marlowe «nd WcbsKT. Hallenser l)igs« rtali(in 
:)J S. 8». 

Shakespeare, Antoiiy aad L'kopatr». Kdit. by K. K. CLiam- 
bei*. (Tbe B«d Latter ^akwpafen.) I811M, pp^ US. Uh i 
Bluki«. 1/B. ' 

— Cinbdiae. Edit by E K. Chamben. (TI1« U«4 Letter 
SbafcMpHn.) Itao, pp Inn. U . BlacWe. 1/0. 

— MidsiuuMr Night'» Pream: Twu Oentlemrn nf Veron»; ; 
The TwniBg af tbe Sbrcw: Twlfth y^hx ''Iii Spelliiii; I 
Kdition. 8vo, nch. Lo., rhattu & Windns. 'iiH 

— Sonnets and A Luvers Complaint. 1609. Wilh hilr-iluc- 
tlon by W, H. Hadon. ' Tudor and Stuart Library ) i 'r Hvd 

1 l\(or(l, ( lan iidnn Pres». 5 —. 

— Troihis ;iinl i'ressida. Kdit. Iiy K. K. <'hamhers. Th' KkI 
Letter "^liiike^iiuarp.) ISnm, pp. 155. l.n . Iniieki'.. l,'t>. 

— Twellth Niifht, Edit. hy E K. 1 tiiiiMb* 1» (The Hed Letter 
Shakespeare. ISmn, pp. 117 Lo . Hlackii-. l/ti. 

Sharp. C, .1., ünglish Kolk-song. Some « 'onclosiuDS. Tauii- 

t«B. Buraieott £ Fcaroe. , 
Sbellej, P. B., Complet« Poe«i«ü Woifc*. Wi«b tntwl ! 
notce by T. Uatchinson. aal looladhir niBterbtlt nerer 

belore printed in any ediiion vf tbe poem. Oslwd Edition 
Sidgwick. F.. Ralkula and Poems illaatratioK EDfrUsb Uis 

toiy. Catnbridnp, Untwniljr Press. 
Sicper. K.. Shakespeare nnd seine Zeit. Tyeipziff. TeuLner 

IV. 140 S. 8». M l, Aus Natnr o. (ieistesweR, 
Spcctator. The. With liitrudiiction and Notea ticorge 

Aitken. In <> vuls. Vid. 4. 1 N\w Uaimtal Ubniy.) 18mu. 

pp. 416 I.o . (t. R()Utled(te. 1 — . 
Stcbbinjr. William. The Pnets. (»loftrev i'liaucer to .^lln i 

Tinnyson, 134t^ 1892. Vol, 1. Chaucer— Bums. Vol. 

WordsHurth— TcDDjraofl. ImiHrMiioni. 'Jjolt. Cr.Svo. Lo.. 

Hj. Frowde. M/— . 
»topbaaa, F. tt., DmUi Oabrid Roaaatti. InHidaia, Sael«- 

ä Ca. 

8topeg, Charlotte C, SMlMpa««'« Wnrwickabire Contem- I 
potarics, Svo. Lk, Oflibbsh Iß. . 

Sykes. Fr, H., Poemi of Alfied Tennen and Kobeit Brow- 
ning. Ediled with IntiadsetioB and Botai. Toronto, W. O. I 

Uaßp & Co 

Syniirns. .\ . WilÜBni lilake. New York, K. I' l)utton \ Cn 

Ti»chner, K liie Verfas'iprsrhaft der Wfh.?tpr-How ley-|)i a- 
men. Marburuer l'issi rtatK.i;. 7."i ^. s". 

Tudor Kftceimile 'l'i vts Imiiatient I'iivntv, .U'hh tlie Evan- 
gelist; Kiii^r Diirius: Lusin .liiviiitiib; \Vi ;iltli urni llealtli 
— Folio Serus .Massiniter« Bciieve as Ve List — Ihr 
Hacro Plays, Nu. I: .Mankind. No. Ii: Wisdum, or Mind. 
Will, and Underatanding. All isaned lor aabscribera, and 
aditad Jobo 8. Farmer. 

Wolff. Max 3^ Shakeapeare, der Dichter a. wiii Werk. In 

2 Kdn 1 Bd. NH «u Naebbildnngjlc* DNeahecVFoirtr. in 
Gravüre. 4—8. Taat. V. 477 8. MOncben, C. H. Beek, 

M. ß. 

Wood, Stanley, Studies ol ^■tiiiki ^if are's Cbaractera aa Ke- 
vealcd in Twolve Kepnn 111 iitn ■ I'I.tvs Cr. Svo, pp. M2 
Lo., C. (iill. 2/6 

Wüodhttll. Jl., The Kpic ul l'.irailisi- L.Bt. iL' KsHays. Cr. 
8vo. Lo.. I'utnam's Sons, 6 . 

Wrigbt, .Joseph, and Elizalietii Mary W rij;ht, nid Knulish 
(irammar. O.xford. L'niversity Press. London, lleniy Fmwdi 
XVI, S&l S. 8*. The (^ludent s üvvita of ili«U>rical and 
CiMipnrallTe Gramauia. Sditod by J«aepb Wrigbt. 



vi-rsite ile Kribour^f (Snisse). Nimvelle gfrie. lasf, IX ; 18mc 

ili- la rolli ction). Friburifii. Libreria dcll' CniverBiti» (D. 

Csrhwenji- I>IX. 127 S. 8*. 
liatinet. II., Autoiir de ,l.ic>inenmrt. ChantoDB et moDologacs 

tiii>iilini>is, snivis de Dans la pui' i. et d'na glOMkifa trgO- 

tiqoe. Mouliiifj. Kaguet. 142 S. 16. 
Bnldi, Ceiaitinn, Bieve itndie tnlla letteiatat» flarieappoll- 

«len dal liwrstoMitto ünUaBO ne^^ cnni IMO e 1861> Pntto, 

Up. MC» Tcttri, C. e O. Spigbi, MOV. 8*. p. IM. 



Alf ieri. Vittor., Tentro aeeito, 00a iBtradasloRfc Hotiiie bifatio- 
graAehe c coniniento di >'Btalc Boaetto. Hilano, TnlinrdL 

374 S. H«. L. 4. 
.\malfi. (iae . Nirosia e il «^no dialett<>. Napoli. tip. O. M. 

Priore. 1907 8», p. 47 \V<t le no/ze l'itre-liunanno.] 
.Vncona. i>', .Ales»., e Hacci. *'ia/.i >. .Manuale ib ll.i Ii ttera- 

tara italiana. Nuova «dislon« iuteranenl« rilatta. Vol. IV 

(setttma tteataia). Flremie, O. Bnrbtea, 1908. 19. n. 07U. 

L. H. 

.•\ntnloyiu dellu ljrle:i iiiuderiiii il.ih;i|];i. :il;li-:,r;it :i 1 rnrri - 
data di nott/.ie HättMehf da severinu 1-enart. tjuarl.;! edi- 
ziune rivi'dutu «d accreiiciuta per cara di (üusrppe .Mbini. 
Uologna. N. Zaiiiclielli, 1^07. 16". p. \iüj. 447. L. 3. 

AltiU, Po«a» irMeo-itnIlaiw di Kiccnln dnüiMln per Oiniio 
Bcrtoni Goliectaain Fribaryenifau PnUieatloae de finl- 



nauie 

I Mr L. Conatäaa. TWaa 

III. l'.irl». FirniiD-Pidot. ISotÜVk an nneieaa t«xtee fraa- 



Benoit de Sainte-Manre.'Cä Ronan de Tröie pär, paUie 

5 tnns les mannsf 
'.irb. Flrmin-I>id> 
eais. li«7 , 448 S. 8", 
Üenvenati, Ed.. II Faust del Cmethe e la letteratura ita- 
liana: note ed anpiinti Firenze. Nuova l!a8SC|Kna di Icttc- 
ratnre ni.nli rm limT. h". p, !',<, 
Hernardi. .Mari", l'el hne murile dei l'romessi Spi>si l'aenza, 

tip. .Muntanari. 1»<)7. p 
Bia^i. liuidu. I>i un fsemplfirc dell eili^inne di .lesi della Di- 
vina Cnmuiedia appar'' niiiM .1 I i."! K< ^ii olo. Firenze. Stab. 
tiP. Aldino, IW)7. 4*. p. 7. ll'er U- nozxe Keins-UlacbkL] 
Bibliotheca nnanica. kl. V. Stnaakaig, J. H. E. Hettn. 
Jcdcc Heft M. -.40. [41-44. Biblioteea capaBola: Cer- 
vantes Snavfdra. CInco novelas ejemplares. S68 8. 
litns. -- 4h. Hibliotec« portui;uc'Sa: Camoea. Lnia de, 
I Ibras. Os Lneiadaa. V. VI. VII. 80 ä. 1908. - 46. 
Kibiotböqn« frantaiae: UollAre, TbMtre. L'Arare. 90 8. 
iww.] 

lübliothei^ne dn Wesui-b I'. I\ Heeherrhes sur le vera 
franeais au XVe sii rl" lf:m. s ne ins et strophes. par Henri 
C'halelairi. s" l'iitis II, Cliuiii]Mi,ti, !"r, 10. , Für dieselbe 
Sammlung lietindet aiclt unter der Prei>se: T. V: La litt6- 
rat\^e fr. k la eovr des dao» de Boargogae, par fi. Dootre- 
pont;. 

Boffi. Fernirciii, II De val^ari eloi|iientiu e il pensinn nH^ 

demo. liocca Casciano. L. Cappclli. 1MJI7. 16*. p. üSL 
Bnaaoina y 9ioart, 4- La edieiA« sdaeiM d«i linat le 

BbaeV. oitcttifwa leides en 1» Baal Acaleati* 4« Baema 

I^etiaa d« Barcelona. Barcelona. Serra Hermanot. 170 8. 4. 
Borghi, Ln.. Per l'edixione critica delle rime del Boccaccio. 

Faenia. tip. r,. Montanari, 1007. 8*. 23. 
Bourdillon F \V., Tbe Early Rdltiona of tbe Human de la 

Itnsp, London, Illnslrated Monnuraphs issued by fhe HibliD- 

uraphiral Soei« ty. Nu ,\IV 4° ,\. 212 S. n. H4 F'ai ,^rinli .s 
Itonilla. K U. Sj,;iin5,lj n:ul> Life, A ürsider uMviny i" simple 

Castiliaii iiif',riiv:itMti .[Ij.iut >|i,inisli liSe. ni^iiners. customs. 

and iriNiiliitinri'.. Ni w Wirk. N. «fim .v ' n. VI. 272 S. 12. 
C:nlle, I'.. l Ii r.iiii.iiiti.| ,i. ilr I;i |iri|iij<!e heure: Evaristc 

Hi.ulay - Paty. >iin jouriial intime et sa correspondance 

(|M2» -1881). fiuivi d'nnc rwde sur 'Carrier. ii .Nantes', et 

de dik lettre» de Fuucbi dil 'Foacbi- de Nante»'. duc d'Ü- 

tränte. Paria. Ubr. Fieber, 1907. In4, 48 p. 
Calvl, Bm., II tealro popoiare ronmiieMo ad medio em. 

Roma, miirina policratlca editrice, 1907. 9^. 19. (Sitr. 

dair Italia nioderna. fasc HH Borembn 1907.) 
Caivi, Em.. Possiede ora 1' Italia una vera letlemlara aasiO' 

nale' Koma. A. Lairi is. tip ). 1907. 8*. p. 22. 
Caüetti. Ant. e Vit. Iinbriani. I n mneehietto di Manne 

(Canti popiilari meridionali) 'l'erxa ediKioae. Napoll, ttp. 

(i. M. Priore. 1!*>7 8« ii>f. p. M. L. 2, 
Cussinn, Iinnato, II tealr«' di V. M. Panatiu e la eritira di 

P. Napoli siKiioielli: s.nfjjio Niipnü liji. K Di (iennaro e 

A. .Morano. UliiT. S* p |,. i öii. 

l'aslillo Soliirzano, .\. del. l.ns b^irpia.s en Madrid y Tiem|io 

de regocijo. novelas. Publiead.as por II. Kmilio ('otarelo jr 

Mori. Madrid. Imp. ItM-rica. XXV, 437 s. 8«. 3 pca. 
Cerlogne, Jeaa«BaptiBte, Dictlonmure da patoia valdötain, 

pr^^dt^ de la peUte grammaire. Aoate. hnpr. t^atholiqne. 

111(17. S». p. 819. con ritratto. 
Chatelaine of Vergi. Tbe. A Kt.matice of tlie 13th C-catnry. 

Translated hr Alice Kemp- Welch Tbe Frencb Text felMB 

the edition Kavnau<l. (Ni w Medi;i v,tl Library.) Ray. Ifitao, 

pp. 112. Lo.. Chatto A Windus. .");-. 
Christine de Pisan. The Book ol thc Ihike of True Luvera. 

Translatnl fruin ibe Middle Freocb. Witb Introdnction, &c 

(New Mediieval Libiaiy.) Roy. 16nM. pp. 154. Lo., Gbatto 

* Windns- bj -, 
Claiiiit . I.'.i. Ilisi'iriii dl la l.it.-i itura France»« iWU-lflOO» 

Version CiulL'llanu por Mi|4uel de Toro r (iumez. T. In 

Daede loaOrigenea baata liaea del 8igk> XVII. Paria, »HeiH 

«Mir. m fk fr. 12. 
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C«tftreIo y Xori, B., Buhn «1 orlKpn v dpsiurolla de U 
leyenda de loi Anantct de Terael. Sp^^unilik impreiidD, aa- 

iiieDtada y corrrgid». Madrid, Her. if Archivos. 85 8. 8". 
1 pes. 

Crftwford . .r. P. W., The Life and Worka i»f C'rlstObal SoArrz 
de Fi(;uero». Univ. of Pffliia. DiRKrUUoiL, Phlladeliiliiii. 

i&i s. s°. 

Itaiiz.i i\< Kl Mm rlf. idiciMti tonluinic al cndiif dil Ks 

corml. Tfxtos cahtilhini^s iintijjuoä. 'lotini I !!:irr-<lHna. 

I.'.\venc. 3i S. ?s" n 1 1 a<siiiiil«-, .') in •. 
Daraio. (iiov., Uli autori piii uuU dtdla iniiuiiriitm cristiaiia 

FutiMixa. tip. üananoM a lUreliMiello, 10(17. flP, p. (8, ij. 

L. 1.2Ö. 

D»rfaii Edwin l'nston, The Aesthetic DoctriDe of Montes- 
mm: Ito A|tplication in bis Writiui. Baltimore. .T. II. 
Funk Conp. Joloa Umkias Diit. VIU, 815 S. V. 
Davldsobn. Rob.. fieieniekte r. Fforeiiz. II. Bd.: Gaellen 
nnd (ibibcllineii. 1. Teil: Staafiaehe Kftmpfe. XtJ, «21 8. 
l.e\. tf. HtrÜD. K. S. Mittirr A Snhn, 1908. M. 13. 
Fedcli, A; Lf InUrvenutr 'Ii Kr»nri'Si'<i Itorroeel, eomiiiedio- 
grato dialettale marchiut um <l. I >.i n|u XVi. CUtit di Ca- 
stello. t'ttsa od. S m_ü. h« (i 1-1(1. 

FelliDgvr. Y . H.is Kmii in der ultlranz' ^^iücheil Uterator. 

(inttinucn, N'ui.'l. uli. p I k A Kupricht. .M. 4. 
Fili]<|>>ni Knr.. nn-^tra Urttratiira |>ii|iiilare. Smdrio. 

ti|i, I (.rn. r.- AAU \ Ilir..i. 1H07. y 3U. 

Fiort' nt i iiH . I utiiii l;i Li liiiiiiiu ncii'.tiiti l'upiriitri Sielliaiii. 

( »tau Kl, ui;uinntl.i, l\\t >. W. I<, 1. 
Poicolo, l'go. I'ui'sie acelt«, cun iatradnsioite e comtnento 
di GiasepiKL- (ii^li. Hilano, VaUaidL 8* XXXIII. 17ö .S. 
L. IJSOl iBIbUoteea di cUmici italiui anaouü ] 
Ploreoee ae Rone, Chaneon d'ATentare da pranier quart 
da Xllle ■i\Mt pabliik- par A Wnlli-nakAld. TOIM seCMd. 
l'aris. Kirmin - Didut. 8ucii |'' drs uni'ipns textes frani^wa. 
881 S. 8». I Enthalt d< n T<'\t und das i;losRi>r^. 
Fotcolo, U({o. I sejxdcri: ramic. rnti not«- il> ! j inf JI. I'iir«->itt. 
Nuova cdizionc. Torin«. <i. It l'nravia e lÖi»7. Iß*, p.32, 
Ct-nt. Oij. IBibliotira it;iliana ordinata per le SCIWle HOT» 
mali (• sci iind;irt<' : r.d!. zioni' l'm iiviji.I 
F<.'""i>l*J. I II < :irni'- di i Srimlrri, inri 'iisi niRn limiii.iir 
1- Ciinimi nU» di (lir<iiamo lioiiipci ."-trunda i di/.iinii iiv( i1ii' i. 
1 ii ii/.i. Le llimnitr 171 Iti". I.. \:>U. 
1- rau2uni. A., I,e K>'andi odi sturichc di (üusui' l arducci 
omnmentate, e stodio storieo'eiittiso aal poeta. 8eoonda edi- 
ii«iM notevolmcntc ampliau « rivedata. LodL Societä tip. 
«He. Wilaaat, t90?. ». p. 400. L. 3. 
Qabriele, Maria da Aleppo, Rafe) nai amedi nin alni 
(Daate, ufamo, XXXI-fiTi: interpretazioae dt aaliagaa|nio 
a anOo aato, eea nota di ü. M Calvaraio. Palerato^ Up. 
Bocconp del |H)VPrt). 1907. H*. p^ 12. 
Oamble. .lohn. A ."^tudy <>n Paacal. Tbfee Lectara«. Svo, 

pp. tM Lo.. Simpkin. 2/ . 
Geiper. 1... Kuns8«au. l.eipziL'. VaeUe Megfcr. (Wiiaea- 

»cbaft Q Bilrtan«!. K«. M. 1.25, 
GcriDvi si. Ani; l.a Bctttrice dl Daate. Kapell, tip. 0. M. 

Triorc, 1W7. m«. p. 2A. 
Gerescbi. lole. Koma <' 1' ideale politicu di Dante. RoMa, 

Oflicina poliKrafica iuliana, 19u7. b*. p. 19. 
GeaellBchaft Ittr raaiaBiaahe Liteiatar Band 15: Aa- 
tooio MaAM Anatnaa aa Vena j Proia. Naci d« Diaak 
Toa 1788 aea benaagegeben von Q. Baist. YII, 174 8. 8^. 
— Baad 18: Caaelonero y Obraa en Proea de Feniaado de 
la Tone. Pablieado pnr A l'ait y Mölia. XXXIl. -m S. 
tfi. Halle, Niemeyer. Iiir lt. li.iud. der Ältit.ilienisclx- 
HeiliK«n1e|t<'nd<-n aus dir Iis. .XXXVlIi, 110 der Florentiner 
Biblinteca Nazionalc berau9i;i'K('h«o TOB W. FHwInMUia, eat- 
balten wird, erscheint spati r i. 
Giordani, Pietro. li-ttf n a Itomeniro Santi, puhhiicatr 
da (i. Mlfbfli rartrift. \\\\ \. X<rhini. I9*i7. 8°. p. 21. 
[Per Ic noz/'' ' liiLiri-Tirrlli.l 
üoni.'älvez (Tiumaraeä. A.J., Urtogralia portugut-sa, pure- 
rer apresentado a comniwAo daa fefonaaa ortogimiicaa. 
«.'oimbra. 38 Ü. 8*. 
Graema Ritehla. fi. L., Badhafcbee snr la ayataie de la 
eoaJoaetioB V|a«r daaa rimleD fnncaii dcpnia Ire orfsinea 
de ia laagne jDaqo'an commencement da .Xllle si^-cle. Tlitee 
poar le doctorat dTniveraiti pr^acDtOt; a la (aculte dca let* 
trea de Paris. Pari», » hampton. XXXII, 107 S. 8». 
Qraaozzi, Kosario, L'accademia desli Eterei e il Tasao. 

Tiapaai. tipi 0. GarvMi-Modiea. 1907. 8*. p. 87. 
Orilll. AVr^ Not« di varla ktttrate». I. Tmola. Onp. ti^ 



ed. P. Oaleati, 1807. 8^. p. 88. L. 1. |l. Cinque lettere 
iaedile di Mareaatoalo Flamialo. 8. Ombra di bandiere. 3. 
Idillio di maKtrio. 4. II seicento e I« proia italiaaa. 5. 11 
poema dcl lavuru. d. Per una tersa eotiione. 7. 1 renl 41 
Severino Ferrari. 8i. Qaettwai di metrica. 8. Le Utoe dl 
un pedanogo. Vk In BiemoTiaB (det pral. Aatoni« Gaia- 



.luumal ini dit. de .\rnauld d'An- 

mannscrit aut'ij;raphc. Paris, 



vinii.l 

llalphen. Ku(,"Ue rl .lulis. 
dilly i l(>:i7:. pulili>- d'a|irt s 
II. Champion. S .S". 

llistiiria. la, di tittjru lln > .lulia. Vk&m. eines um VMi in 
Fliirenr herifestellt« n PrucKes im Benitzc der kgl. l'niver- 
sitiltsbibliothek in Krlanwin. 10 .S. m. 1 Abbild^;, gr. 
Krianuiu. M. Meacke, luo7. M. 2. 

Hui;o, Victor. iBtellectnal Aatubioeraphy U'ostacriptam de 
Ma Viel. Tnaaiated irilh a 8t«dy «i tlw hat Pbaae of 
lliigo'a flenin«. By I/orenzo O'Roäfl». Cr. %n, pp. 400. 
Lo., Faak & Wajinalls. 5/—. 

KroB, R.. Ed Krane«. Ltcturta et conTeraationa fraataiaea 
■nr toas leg aujeta de la vie pratique. I Hivrage destin^ h 
l'dtDdc de la lan^ne coiirantr. des institations, , moean et 
COatames de la France, et siirtont de l'aris Kd sp-'-eiale 
ponr dames et jeunes lilles. 4. <'d., rcvue et curriK'i c. 11 — 
17. miüiM Aver un plan de l'aris. IV. 10:? s kl.«". Frei- 
Kn.^; I B.. .1. Bielefeld. 1007. M. 2.:ni 

1 I ■! |i .1 r<i i . (iiac , < *pere da Iili ajiprnvate: eantl. paralipo- 
:iit in. iiperetle morali, p. usii ri m ruiida la revisione so ma- 
nuactitn <• stampe preparata da Uiovanni Mestica. Firenze, 
üiire. I.. Honnier. läüU. 18*. p. 881. L. 4. 

Ltopardi, Giacomo, 1 Caati, con Introdastone, comtnento e 
apneadic« per cara di Giovaual Tambara. Milaao, YalianlL 

xi^ix, aanTB. V. l. 2.iia 

Lesage, .\lain- lienf, The .Xdventares of (til Blas de San- 
tillana. Translated liy 'IVibias Smollett. With an Inlro- 
dnction and Notes by .Inmes Fitzmaurice - Kelly. 2 rola, 
(The Worbi s Classics) 18mo. I.o., II. Frowde. i;— . 

l.i< i;eriis. c et L. Mallinger. Le Ib&Ure et r41oquai0e 
II Kr.imc atcB Belgiqae. Naaiar, Wcnaael-CbaiUer. 8488. 

i.r. SS". 

I.on gl ri ut 1 1- H a : (■ 1 u i , Rmma e Baicini. Miinfrtdo. I.a let- 

teratura it.ali»na neila st^oria della «ultura. Firenz«, O. C. 

Sansoni <K Arianii. 190G-I0Ü7. 8° lig. ä vol. p. svi}, 466; 

\. -14(1; X, &(IU, cun <|Uuttro Iac«imili. [.. 12. 
Los ('omancbea, a Spanish heroic play of the year aeven- 

teen bandred aod eigbty. Critical edition bf Aarelio M. 

BapinwB. Bailetin ImiTenitar of Kew Maxioo, 48. Alba- 

qnefqne. 48 8. 8^. 
I.overa. K., La kttoratara Raaieaa, ooa breva etartonaaia 

e dizionarietto aiplioatlTO. Milaao, 1808. 8^. X, 180 pp. 

M. 1 .tO. 

L«iseth, E., Sur i|Ui lijues uiivrages de Pierre de Beaavals. 
Separatdrnek aus 'Minrff skrilt over prnf. Dr. Sophns Bngge*. 
^. 2i;-42. 

Lubinüki. Frit«. Die l'nica der .leui-partis der o.xforder- 
bandscbrlft tDoucc 3ii8i mit Einleitung und .\nmerkanuen 
heraasgegebcD. Sundcrabdruck aas .Koman, ForKchnn^en' 
XXII. Erlangen. Fr. .Junge. S .t06-59«. 

Macias y Uarci», M., CulecciOn de modeloa literarloa. con 
na diaeaiio aialiialBai aeania dal arigia y pvogiMoa da la 
leagaa caitellaoa. Madrid, 1807. 8^. 887 a. H. 7.8a 

Hastr oate f a n o . Lneio. Oiooto • Daat«. NapolL IL Oaai- 
belU. 1807. H» p. 72. 

Mathews, Cbaili: Kne'- v. Citt and ri7. .V Syntartical tady. 
Baltimore. .1. II. I n^- i nmp.iny. 117 S. 8". 

Melillo. Mich , l'i-r aicun« parolc usat« dall'Allieri. Napuli, 
F. Bicchierai (F. ."^angiovanni e liglio). 1007. 8». p. 66. 

Menendez y Pelayo. M., Origenes de la novella. Tomo U. 
Nueva Bibliutera de .\utore« Kspaflules. Vol. 7. Madrid, 
Bailly liailli^re .> Hijos. 0X1,, 587 .S. 8*. 12 Pia. 

M'ilari Hiiinru. Isaliella di Morra, noetceaa dol <juqn 
Napuli. tip. M. (.ambella. 1WJ7. 8*. p. 65. 

Muri, Heinrich, Die romanische Schweiz and die Uundarten- 
lorschang, Vortrag gehalten in der dritten allgemeinen 
Sitaaag dar 40.TeiMaHnlnng lii utaohcr PbiloiogeB a.8ohaI- 
mtaaer le Baael am 87. .Septembec 1807. Saaderabdrack 
aus L. Heiriga Ankhrfto daa ätadtaai dar aoama BuM i g D 
tind Literatafen CXIX, 8/4. Bnaaiehweia, Werteraiawii. 
27 S. 8«. 

Morra, Isabella, Le riroe, ristampate, con introduzione e nute 
di Aagela Do GoboiBatiB. Roma, tip. Fonaai e C, 1807. 4*. 
p. 47. 

8 
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1M6. Lit«faturbUtt tür germaniscbe und rumänische l'bilulugiv. Nr. ü. 



8i 



Kayrae, L» Fontaine. 9t* f4w«lt<« Mrabtane». saphi- 
lo«i»ptiie. aa mentalit^. «on caractiTe. nna, H. PanUn 

Ol tili' l iitiiliN r iif Our I.ariv an«] utlier Miracles. Tiutislutcd 
ftoDi ihc Middl« Frcndi. \YitJi Jutrodnction, ftc. (New Hi- 
diarral Lfbratj.) Kay. 10mo, pp. lOa La., Chatto Wladnit. 

5' — . 

(>ri, < armvl», I.'i loquinzu elrile Italiana ne| t-n-iiln .W'l 
KocM S. ( ascidno 1.. ('appelU, M07. IB". p. väj. 2!)0. 
L. 2 Ml. { liidupitii di sturia letteraria • artisUea, dintti' 

da liuiiiu Mazzoiii. Xl.| 
l'adoaii. l.or , I ii d uptundirc al liiHil. ;. n- ifißior il- 

lustraziiini- di 1 diali tln di ( liin^jjfia. lic I. Aiil ia. tip \ i- 

dalf. litlHl, b". [: Will, M. |.Sn^;yiu..li cloiliinsi I ] 
l'a).'ai)u, A.. I n }i(>e:U liric» del seicciitu i,(>i(ivui] Üi&i'oiiiu 

Lava(;na|. NapoU, tip. F. W tinmaro • A. MavaBo, lfli/7. 

H». p. 43. 

Paseoli, Qinv^ Pan^ri e ditcorsl. MDCCCXiT-MCMVI. 

Bologna, N. Zaniehrlli (stab. pnligraHco Em{liaiMi\ 191)7. 1(t*. 

p. vi], 4H. L. 4. 
I'ellico, SÜTio, La miv priKioni cd »Itri »critti srdti, um 

Introdasione e oomrocDUi di £>{idio BellorinL Uilano. F. 

Vallardi. im 16*. p. lA'l. SHH. L.8. [BibliotMa di ciaa- 

siri italiani aRliotati ] 
l'i'zzano, «iiim.. Orazio < Ari4isto, poi*li satlrlci. LC|{nagO, 

tip. V l'.ard.Uini. p. 21. 

r ian i^iaii i , Ottoimo. \'in ati»larii> < liiiiulütjico itill i Iiii^ml i 

italiaua. ( 'nn prclaxioiii' <lt-l l'ruf. L. i'ulk-. ikunia-MilaDo. 

s<H-i<'ti> i diirio' I laute Alighiari dl Albrii^, Segati A C. 

2 Bande l.iö!» S I,. lAI. 

l'u rrii IM, i'arnüiii-, I'idiriin Mistral. Kir4 rizc. Niiuva Kas- 
snüiia di l»tt«raturc iiuidtim l'ratn, sine. Vr.Htri. •'. i- <• 
Spij{lii). U1IJ7. S". p. 7,i 

l'utüiaB auÜKOM casttllanab. publicadas pur Kugt-iiiu Mtlc 
y A. JkniUa y San Martin. Madrid, KodriKot z. 2i ü. 

Poeaie di nilw antori intono a Uante Aliubitri, necolte 
cd «rdiaate cranolotfieaiDent«, cw note atondw, idUiagrar 
Keiw e biosraiicbe da Carlo lief Kalio. Vol. XII!. Roma, 
Fontani p (', IfliJT. 8«. p. Ol.'). 

l'ri u'hii fit l Iii Danu, Prato. tip. fratdli r»«serini, 1WI7. 
Ii>* tiK. p. 12J |i. I tido 0 proIaaiioDe di k-de di DaoU' 
Alifthieri. 2. 1 s, n< salmi peniteniiall tfadottl in terca 
rimri da I>aiilf .\!i^'tiif ii ) 

ym-vr-iii \ y, i'hiAS •'■ riijili t-i^ l!ili, i"ii critica 

urdriiada . jl»sT:iilii jnu 1 1. Viir. li.n .i i- 1 i n.- iidi /. <iiiiTra \ 
(trlic. ruli iK,t;i> \ adicluiH-'ä de 1' m Imu .Mi'ii<Tid( /. > 
Pclayo. ToBiu ti iu ru. v sti;midi) dt las poiMas. Su. ic dail 
de Hihliolilo» Andaluci s. Si villa. 1\'. I.'i« S. 8 lies. 

Kabiszani. tÜov., >-ti]di i- ritratti Kiri üz". Nmiv» |{:is>'ri,'n i 

fPraU», siicc, Vestri, <". <• ^I'iL'hi , lU 1^. . ii I. L'.'i' 

1. 8piriti dellu iKit sia rarduct iana. 2, tÜMvaiini l'.iHriih 
poeta. 8. Banedettu ('ri>(i' u ciiiiLa pa»coliaiia. 4. l.a 
sonlla del poeta ^!tlaria rascuhi. 5. 'Calliope' dl FranceKu : 
Cbict». & L'tdtivo romaotieo (Ul»*»«»! CauMrana). 7. Lo | 
Chateaubriand e In «na Inihienaa. fl. Lo C1iat«aabna»d se<- • 
twentistA. 0. II teatro delln spirit«. lu. I.'insinri rita mo- ( 
Jurua.) < 
Keadiu>;s un tbt- l'uri;Aloriu o! Daiit«'. t'hielly biksi'd un thi | 
Ctomni iitary id llniM OUtu l>a ImuU. Wilh Ti-.\t and I.ilt ral { 
Translation bv tbi- Hon. William Warn ii Vcinim. 2 vul^. 
Cr. Hvu, pp (jis. I^iie. \.i>., Mctbu.n lö,' — . 
Hti btt r, Klisc, IMf IWdt ulnnfjsjffsrhirht« lU r lomanisrhi n 
Worlsippt iiMri(fi Mit ( imiii Stammbaum. Wiiii. Allml 
lli.ldcr. 1:18.'^. 8". Aus Mt7.un».'>l.frichtc di-r KaiwrI. Alfa- 
i. ihii der Wisstiiütlofii i: in Wun. I'hiiaaopUarli-lliator. 
Klassi l.'di. UanJ- 5. .Mitiiliinf;. 
RiKilln. M., I.o'.StivaU' di (iiu8ep|H> (üiisti: l^ipmMf MoricL 

Cii4(liari, tin. Industrial«. 19U7. b". p. äU. 
KodriKnea Marin. 11., Vida de MateoAteman y blbliogra- 
liadeanobrat. Madrid, Kar. de Arehiwi. W8. 4". Spea. 
Bojna, r. de, La Celaitinn: (ngkauMdia de Caiiito jr Meli- 
ben. Texto de velntinn aetoa. aegnn la edlcUn deVakiwIa : 
1614, <'»mpar.id(i r<in i'l primitivu dr dlcz e sWs, Mpm ha ' 
de Kurios \IW v ScTill.i InO!. I.kva romu npAndicc p1 t 
'Auto tie Traao'. Madrid, .SiKtsorfS de II« riian<li>. H". HI2.S ' 
3 pt s. 

XV Kuuianccs, urdi iiiiliis U l'iriili lir - pcltiobi , l'. irci luna. 

Serra hcrmanos y Uussi II. 12 i;l;iiti r 4". 10 , 
Eoatasno, La,. Andrea, Not« di etimologi* ilaliana. Torisu, 

0. Oalliuo, IflOa 8*. f. M. L. im I 



Bnmttr. Sek, QU icrtttori Ticentini dci 8ik;oU XVni e XIX. 
Vol. II Vene^ Tip. Bniliana. L. 20. 

sacrietiln, P., Doctrinal dr- .luan drl I'urblo. Tonio L Ma- 
drid, Oaeeta de Madrid. 87<> .'S. 4*. S pis. 
Saminlunf Allerer S.cn i'btEtiu« lliii. Heft 2: Das Spprrrli! 
von Mikron naeti drr llandüchrüt Pari», lübliullh (4t|,< Natio- 
nalf So. 63;W. liijd>iin:itisi fii r Atidrnck nt'bst Eisleitantf, 
iiinssar und tint r H.-ti linlti ni robe vom Dr. jur. H. L. 
'/.'Ah r. y\MP./ lii. i:'.. r. 2 1 h°. M. 1. 
--.iiM-lis. li(. !■ r . S.i.'rj'- ■■liiiM. shI IVtrarca. Nuova «di* 
ziuiK a €ura ili im 1^ Ito < loci Napidi. Ä. .M^taiio (F. 
Iii (^«nnaro < A. M ii ■ i m; liv p. XIX. HIG, I.. 4. 
^| bittrnhcliii, Müntz, /.ar «tilistigcfat-u VvrwendaDK des 
Wortib 'curr' in der nltfnuMlMaclien Dichtwig. TSbingcr 
lii&8. m s. H». 
' Slorza. liiov.. t ontribmo alla Tita di OioTanni Fantoni (Ln> 
I biiidut. (i«uora, tip. della UiorentA. 1007. 9*. p. 877, can 
I ritratto. [><egve U bibliagrafia degU acritti del FantonL — 
I Kstr. dal (riornale atorioo e letterarlo della Llfrnria, anni 
VII-VIII) 

Sodf-riti i . «lianvctforio, Operc, a cnra di Albeito Itarrbi Iiella 
Lt ua. Viil. IV II irattato degli animali domestiri. ioeditu). 

, Üolo^-na. K. ifiiHli l»air.\r.|nft, 19W7. 8". p. XXXiX, 422. 

, I.. 14. (t idipziiinf di oncri incditc o rare di i primi tre ee- 
. coli della lini^tin. piibblirata per l Uia ili IIa r. cutniniilione 
pi'i tfsti di lili^iia li'lli' provinci*- dell Kniitia.i 
.Stiavi'lli, (üaciiit ■ .\iit ru. i iuadafrnoli i la T'-Kiana dci 
Buoi tcmpi. TiTiii" "^Hiiit.c tip id. Na/.i< ii.iU'. UKtV. 8*. 
p. i;W, I, 7, (l'.ilili -In a ht..ric,i, 12s. . 
Strauss. David 1 iir.lrKh. \ oltstirc S<'ihs VorlrüKe. .Neu 
ber»D!4|;epebi-n und mit AnnierknnKen veraehn von Dr. Unna 
I.aiidsber^. UipziK. Allred Kri-mr. VI, 164 8. 8*. M. 1. 
X'olksauSKabe. 

Stri n((, Walter O., Haue nnd Hol Im FramSaiaehen, nilbe- 
Bonderer Berfidtaiebtinng der Unndarten. Venneh einer 
I ooemauelogiielien sHndie. Hebinglton. 1«8 S. 8». (Diaa.). . 
I Tnaao, Torgnntn, La (JentaiemiDe Uberatn, eol eonnento 
' Tcrbah di Amaldo Hella Torre, e ona intnidtttione ealia 
Vit« e Ir opere del porta, di (Inido'Uazioni. Torino, G. B. 
l'nrnvia c ('.. IMW. 16«. p. XVI. 41A. L. 1.80, (Riblioteca 
italiana ordiiiat.i prr le sruolf normali v »cfondarie cidle- 
üionp l'aravia | 

TasäK. l.a 1 Kiii^altiiiini' Liberal», riveduta nel testo f com- 
mentata da Pi« .-^pa jiiotti. 3a edliione. Milaao, HoepIL 

XXXIX. 43(; S. .y , I,. 2 ;•)<>. 

riktiii. II.. UiHiianibcb-dcutscbis Würtarbnab. 18.Liebninf. 

I.fipzin. Ilarrassii« ilz. M. l.HO. 

Tnr. H I . I.. i,e fonti piii aniirbe della leggendaFkaooeaanm. 

I- irt ii/t . .M-ebef. 27 S. 8*. I.. I. 
l iirrai a. Ft.. (Musiir l arducri S,i|...li, Pirnün. ItVtS. V, 
l orre. li.'lla, .Ariiald". "^ayi-io di inia luliiin^iratia delle opere 
intoriio a Carlo tiiddoni (17;»:i l!Hi7i. Firenze, Allani c Ven- 
turi, 1;hi7. 4". p. VII, UD. I.. 10. [BiblioKrafic e Kmti. 2. 
Scritti roinplesKivi Kulla vita • In oMta- 8> Manograiic sa 

Sonti e sog^etti sinxoli delln vita. 4. Seritti mfl' opera gol- 
oniana ncl suo complessivo. &. Monof^rafir ra pvnti e so^- 
tfetti Binttoli di-lle opere goldoniane. C. .Scritti ralla raria 
lortnna del Uoldoni, 7. Appemdice, aggiante e eMiaaioinL] 
Tracoonafflla, (lioTanBl, Contiflinto alto itadia dell'Italla- 
nUmo in Traiu ia. Vid I: Henri Eatienne e gU Italianisnii. 
Todi. Tin. iHll Avo. 1!« 8. 8». 
I'ritonj, lioniolo. I .' epieodio di Cacciagnida (DMite, Paradiao, 
e. X \ ) coiiftreii/.a Sonu, tip. Unione caoperatlTn editrice, 
WM. H" p 2ii 
Turri, \'it lianl. ( 12(i.>-l:}2ri Firenze, ti. Harbira (Allani 
f Vcntarii. 1SM>7. Iii* ]■. '.M'-'. I. 2 P.ititbeon : vite d'il- 
bistri italiani e stranitTl { 
Valente, Maria. Vict<ir Huijo e la lirita itjiliaiia. Turino. 

H. l'aravia e C. liK17. 10*. (i. IM. 
Vida di ^aiita .Maria ügipclacu, idicioii cunfornie al C'''dic«- 
dci üscorial. Textoa caatellaoos aiitiiiuos. Toino II. Bar- 
celona, L'Atcoc 8*. öS S. und Facsimile. ö pes. 
Villen, de* Meiatcr* Fraofeiia, Werln. b» Deatacbe fibertr. 
von K. L. Ammer. V, 116 8. gr. 8*. Leiptig, J. Zeitler, 
Ut)7. M. ft. 

\ oi-abülario de;;li .'Vcrademii i della l'rnBea, (fointa impves- 
sione. Vnl X. fa«c 1 (Me-miridiale). Firense. ancc Le Hon- 
nicr. 1907. 4°. p. 1-240. 
Volni, U., Kirne di Treoentiati minori. Firenee, SnoMni. 
TUI, 888 9. 8^. L.m 
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Wcbtr, £.. SqIIv Priulluimmr. Anulysp lir <|n( U|ii> f-uik <i iti 
ses pMSirs. 16 S. 4«. rio(:r. Hfrlin. ('(illcue myal fraiii.ais. 
Wcntzsl, .1., I'ibpr dtn Iti-ini in der nciurfii fraolOlilcfaei) 

Dichtnnj.'- I.eip7,it.'fr Iiisscrifttiiin, 4<'< S, rt" 

LilemriBch« Mittetlungeu, l't-rBuiial- 
BBciiriohteii «te. 



la derzeit ran 15^18. Septenber long «adet in Oxfocd 
d«r dritte iiteniatioulc Kugren fBr ftcUgiomgcMhiditt ttutt. 

Prof. Dr. K. tob Amira in Hflliebni wnrde zam ItitKlied 
der düDischeD Akademie der WiMensdiafteD In Kupt-uhageo, 
ProL Ur. UrnnnB PmI In llSnelieB nun Mitglied der »ehwe- 
dtodwn Aliadenle der WitwmdMillen In DpetI» enaimt 

t Hitte Junur In Stnnbug d»r Prof. der Tergleicben- 
4en Sftmcbwlewntehnlt Dr. Hflbeebmsnn. 

Erster Konfrree« für sacblicbe VolkskOttde 

Septf nilier 1909 in Grnz. 

hu Si i-tfiiil.fT linilft in <;raz ili«' 'Ml Vi rsammlnns» 

dontBch» r rhilnliiL'i n luifl •■i halm.uuK r Ft.itt. Iilimr wjclitt^."- 
»ierletikiiijj gibt \ > r.iv.liiHsunu'. den Blick »u! W iHnutttiili« it 
and /.iikunft zu 1< iil.'<'ii. 

Si'tiuu Jakob (.iniiiiii liat .WiirtL-r" and .Suclit'n* io ciiii-m 
At«m genannt, aber erst die leisten .labre haben snr kt.irm 
Erkenntnis u«iubrt, dai^ dit- .Spracbfonchnng der SaebibnchunK 
i^t notvcsoiger KrglniMiB bedarf, daa* dt« EtjrawlORie der 
Kenntnii der ,%elieB* nioit cntiaten kann, dan du, vas 
die Arcblolofcic für die klaaiiMbe Pbibtkgie bedeutet in «nt- 
sprrchcnder WeiM anrh für die anderca philolofciiebeB Dia- . 

Die BBchlirlic Volkskunde bictil dazu dir liittcl Di slialb 
wolli-n die l'ritf r7< ii-liri< tcii ils Krt'iUiziinK dis Arhi itsiil.iiifs 
de r .'■lt. \ i rsutiiiiiliiiit.' ili hl r Pbilulnjjt-n und SrliiKiiiiiMicr 
dii- l'illdaiiir i iiM r ktinii l;i ;ii;tr»i.'< n, welche dir Km hiiDfjen 
Uber ilie .Ttlies- Im)' it[iiiiL-eir i A' Im I liiiii. KiM'li'rei. Hirten- 
wtseii . iiiier das Huuh uiuI st itw iitriite juvvie Uber die im 
Hanse i;<'i>l>t<'n TerhniUfn :N:iben, Stitniien, Flecbten, Weben 
u. t. w.; zum (.ieKenatande ihrer Verband lunxen machen eoll. 
Die Beeehrftakwif aaf dieae Teile der »llgeaeioefi Talke- 



iit darin begrindet, data die berBbrten FVagvn aar 
Zeit im liittdaankte des Inlcresiies — anrh fllr die .'«cbnie — 
atehan, sowie ferner darin, das« es iinni<'>f!lieh ist. der ganien i 
nnKebeoren Reirhhaltiiu'ki it der Volkskumle in dem Kci-'i'bencn j 
Rahmen gerecht zu wr^i den. hie Hildune einer ein< iien .'-^elctlon I 
fHr die sachlie-ho Vulkskuiidi emptiehlt sich muh drsweyen, | 
weil ihre (lekct-nslände nii ii; v\ ie die f»eii,tii;in Kr/i i.'Iiissp 
der Volksseele (."^atr' ri. M.in lii n. Himu he ii s w ) in d> n lin- 
deren t^ektionen zur le iprt i buii); f;el;uii;eii loinil'n. 

Die rntr-rzfirhiieteii liitteri. iliiv'-n Auliiif weiter zu ver- 
breiten iiiel Seilt ti ZastiiiiiiiiuiL'n rklarunL'en ent(;e>;eti. die bal- 
digst an Ii Merinjjfr. »iraz. ( iiiversitaf, ^[tricbtet werden 
mSgen. 

Sobald eine augrcicbeode L'nterstUtzong des Planes ge- 
aicbert i«k soUea wcitaro Mitteilaagea erfolgen. 

Hago Scbaebardt. Rudolf Meriager. 

Berichtipnng zti LiteratHrblatt 1907, Sp. 3S8 f. | 
Heber Werl oder L'iiwert eines Ruehes su urteilen, ist | 
daa Kecht des Kritiki rs. Ich will nur zo VV. Rrannca Schlosa- 1 
bonerkunK. die meine renaaliebkeit in ein tcbiefes Liobt au | 
rBeken geeii;net ist, iidi^enden an mich gerichtete« Brief der 
WitMr« T. Mithi. den ich in HHnden habe, hier abdnirken: 
, . . . teile teb Ihnen schriftlich mit. da^^:« mein si li^er 
Mann sieh mit Deiner ..Einleitung in daa Nihelnngentn d- mit 
dem f7r<<»8ten Interesse bis an sein Bade getragen h;ii und 
sich — vorhandene Kraft ?oran«f{e9etzt — die (ielevrenheit 
3SU einer Nenautlage gewiss nicht hätte entpehen lassen. Leider 
wnrde er dorch einen ailznfriiben Tod hieran yerhindert — 
Die lelsta Jahra wnde er grOntentell* dnnb Ktiaklickkeit 



Ulli iliii aniei w I itiiie lleruls)/esih*lte, r> lU ;ilier auch durch 
un;inL'i n. .'iiuf Kntl aiisi hnngen in bezug auf die itusseren Kr- 
(idk.'e i^einer l.ieblinüsarbeit an genauerer Hescbarti^untr mit 
dem buche rerbindert.* Klara r. Mnth. 

Da der .allsafrüho'' Tod aoaacb die eigentliche l'rsacbe 
war, dasi Math nach 16S1 Inine regelmüssigen Eintragangen 
in sein Bacb mehr Tomahn beiw. naehbolt«, so durfte ich die 
dem Tode vorausgehenden Nebenorsachen fQglich ausser Angcn 
lassen. KIne .Irreliihrnnu'' des rublikums ist aber getade 
durch die Anienbe des TemiinH IKSl ansgeseblosseB. Waa 
V. Mnth etwa nachln r 7ri>T' iit nrni rusitrnmenhangloa in 
linefen als unhaltbar m m mi rn l'.iu li. Iuiil'i stellt, zu bessern 
und die nidweiidiyeTi I nl^'eruutren dar.ius zu ziebcn. war llir 
den zweiten ller;ii)-.L'et'> r ein Dinn eitler rnm"i;li' liki il, wmn 
es T. Miiths Bueti l-leilii II sidlto. Man Rlell. .slr'i diis diich 
nur vnr* In l'eherciiistniHii'iin; mit dun \ - rli l'- v h:ihe ich 
d.ther, wie die Kiiili itiiiii.' deutlich sapt .T. Mutlis Hucli* Ton 
iHKi hr-rnn.HueKr-1 eil ni d dieses um die Nibeluttgttt'fiibliogra' 
l>hie bis zur (leKenwurt vermehrt. 



Dan iek »dnnb imflhriada Aigaban 
maabertt modrlaren wollte*, ist nun A» rächt tarUkHMle 
Hnwahrkeit, ich bin nur der AuHordeniig den Terlegcn und 
der Wittwe. der ich etwa die Hälfto des mistigen Honorars 

cerne abgetreten habe, nachgekommen, soweit es nach der 
saeblaije muelich War; eine so peinliche, selbstentaageode 

Kiitiier- tind N««cbtr.iir!«Arbeit verhonden mit der noch mühe- 

vnllerin lilblini.-r ipliis bell ^.e|.^tnIl.' habe ICh MUSt nirgends 
Iiis . r.u. liniacherer In /i-iclun t liinvlen. 

D.iU' aen bin ich nn li;tM<S'>e der Orüentlichkelt dankbar 
!iir n,<i( litrjli!lirhe Keriehte ans ,^IlltilS Itriefen, welche Korrek- 
turen seines Huches andeuten ila solche im Huche selbst nicht 
durchzuführen waren, uiüKen sie als Narhträee gelten. Die 
.Freude am Argument», wie aia gerade der Lacbmaaniohm 
Sehnte eigen wat" wird aber Baoh, wie m arim nne 
Vorrede aakflndet, auch in der Jagend wieder baloheii hrifsn. 

3, W. NagL 

Antwort. 

Die Auslllichte, welcbe Herr Nairl macht, um die uti- 
riehtiiren Angaben seines Vi.rworts binwe.jzndiiiten, kimnien 
wir au! sich beruhen la^si ii. «i nn e> nji br aiit'' zeiijt . rsi hiene 
jetzt nachdrücklich darauf biiizuueiseti , da^a er die letzl'i' 
öHentliche Aeussernni? v. ilutbs über dir Nilielnni;cDfraj;e in 
der Zs f usterr (ivmna-iien lötil, S. 54 f. mit .•^tilUcbweige« 
til i ri.ai :.'< n hat, Sie ist in der Anzeige eines Scbniletebuebs 
nieder^'eleut, konnte aber in seiner heimatlichen Zeitacbrift 
dem Herausgeber doch unrnSglieb Terboncn Melbeo. Math 
tritt daaelbat für eine Liedrrtheorie ein, obiie aber den frflber 
von ihm fanatisch verteidijften Lachmannscben Standpnnkt 
fest/iibalten. Kr schrieb mir dazu ii>,'3 Itli/ll: .Sie haben 
Dach meiner .\nsirht bewiesen, daas A nicht als Abschrift des 
.\rrhet>pU8 nn|.'e8eben weiden kann; damit fallt natürlich auch 
die Itericliliu'iiiii.' eint !,).• b rsch' idung, wir- sie Lacbmann 
vnrnalim. auf \ /ii br ji tiv.i. n AK ii h daR einsah, habe ich 
sofort loyalerwi i.ie die W alte» «eStreckt. .\ber da« »cbliesst 
nicht aus. dasa l.arhmann im einzelnen Falle das rirhtipe ge- 
troffen bat. so scheint mir namentlich seine Kritik des XVI. 
und XVll. Liedes ein Meisterstüc k u. s. w." 

l)a der lirrausueber von sich selbst einen populären 
ZeitangaanisatB dar Blbliograpbie eiaverlelbt. so bitta ar die 
letxte eingebenda AcusHning des Verfasset* von 1901 ntabt 
Tersrbweigen difarfett. Freilich hätte sich dann nicht die Be- 
banptang anfstellen lassen, das» v. Mnth wegen seines allsn- 
friiben Todes nnr vier .fahre nach Erscheinen des Bncfaea 
lalso bis IKSi) die einscb!ai.n:.'en Arbeiten der Fachgenossen 
habe verfolu'en k<>nnen. Das« ich aber berechlivft war zu saeen, 
V. M. würde keinesfalls einen buchstäblichen Abdruck seines 
.ln<." ndwt rkes geduldet haben, geht schon aus obiger Brief- 
steil. , .1, r ich noch «icle andere anaehliencn konnte, «ar Oa- 
nüge hervor. 

W. Braun«. 
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der Nttgang wa ItterBriBeltw Arbeiten bat, «U 
Pri«at««l(r«tllr und MitredaUavr. GQnetige Be> 
dingungsn. Danenide Stellung. 

Prof. Or. Karl Vollmöller, 

Dretdni'A., Wi«neratraBBe 9. 




DIE UMSCHAU 

BBMonvr itvm Ott FoRTSCHumt 

i>KR Wissenschaft l'ni> Technik, 
sowie Ober ihrk Bf^ikhusxk'i 2U 
LtmA-ruit ina> Rumr. 

jebriich' s» Ntmnicn. lUwMricrL 

»Die Umschau. /.i;;lL nur oit i r. r>rrugaaidsteD 
Fachmänner zu ihren MiurucitcnL 

frotpakt gratis 4uKb j»d» ßuehhandiuiis , tmh 4mi 





Verlag von O. R. REISLAND in Leipzig. 
Von Prof. Dr. Wilhelm Victor ereohienf - -< noinem Verlage: 

Elemente der Phonetik 

des Deutschen, Englischen und FranzöBischen. 

Fünfte, durchgesehene Auflage. 

1904. .\ül, aä»> S>. gr. 8". Kit einem Titelbild und lih Figuren im Texte. 

H. 7.20. geb. M. 8.-. 



Kleine Phonetik 

des Deutschen, Snglischen und Fransösisoheo. 

Ffinfte Auflage. 

1907. üdit 21 Figuren. XVI u. 132 S. H\ M. 2.ÖU, kart. M. 2.80. 



Die Aussprache des Schriftdeutschen. 

Hit dem aWOrtervei'zeichniH für die deutsche IteL-litscIn »ibun^ ziiin (uluaucli in den 
Scholen* in phonetischer Umschrift bowic phonetischen Texten. 

Sechste Auflage. 
1905. 8 Hogen. R". M. 1.60, kart. M. 1.80. 



Grerman JProniiiiciatioii. 

Practica rtinl tlii'Oiy. Tlio bi'Ht (ii rmaii. lterini\n Sounds, aml liow they aie represeiitod in spflüng. 
The letters of the aiphabet, and thcir phonettc vaiues-in.UermAn. — tierman accent. — üpecitnens. 

Tilird editiiOtt. 
1908. »i/t Bogen. A'. M. 1.60, geb. in Ganzlbd. U. 2.—. 

Der Sprachunterricht muss umkehren! 

Bin Beitrag zur Ueberbürdungsfra^-e von Quousque tandem. 
Dritte, durch Anmerkungen erweiterte Auflage. 
1905. VIU u. ß2 S. 8". M. 1.—. 
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LodwiK Wilaer, l>ie Herknnft der Baiern mit .\it)i:iii^: 
St^^uiitiiti^iim lier langotMrdiscbeu Kunige. /Cur Kun«*nkand«. 
Ak i s II v< iliiK fttr Kust and WinenHiMtt. Lciptig md 

Wien IHUü, m S. 

Der «nte Teil der klefnen Sehrift iit «Ina erwei- 
terte WiederlioluiKj der scliou in (iennancii S. 250 ff. 
Kothaltenen Kr5rtening;tn iibtr dlH Herkunft der Bayern. 
W. lehnt Hie iien s( Ii. Ilde Ansiclit, wi lclu- die Baj'ern 
ato Naclikonimen der Uaricomannen betrachtet, ab. diese 
Mien vieliuebr schon in 3. Jatirlinndert vun H»hiiien 
nach dem Sttdoaten (esDfea nad aeien dort teils antge- 
rlefcea, teils tod anderen i^ennaniBehen VSlkern atit'f,'e- 
iiommen worden. I':»-- • ^i^ h dabei nur ntn versprengte 
Teile de» i^esanUeii \ olkes lianJelt, erkennt \V. nicht. 
Mit !lilfV einer uauz unniöt^lichen Interpr- tatinu il< r 
belianDten Stelle des Geographen von Kavenua iiber 
Ifiranm^mta aad Asui koamt W. daan adnereneits 
n dm Sehlaiae, daia die Biqrem aaeli gar nicht ana 
Bthmen gekommen seien, sondern weiter aas Norden, 
von Lilndern zwischen ifin .Siietuis mIcm W. (iermaiien 
S. 233 mit der Wariiuw hseiztt und der Oder". 

Rr selbst luden tifiziert sie bekunntli<'ii mit den Lugiern, 
aker diene Hjpotlieie iat ganz baltlus, aie wird nnr ge- 
stllat darch einige ihlsehe Etymologien, die flilaehe In- 
terpretation der ■•'Ih t; ^'cnaniiteii Stelle de» Geopraphen 
von lUtvenna uinl dun Ii die »ranz allf>;eniein (gehaltene 
Hehauptaiig:, jenes grosse Volk kiiiiin- doch nicht vüllig 
untergegangen sein. Einige kräftige Worte gegen die 
Historiker and Oermanisten, die W.'s „unerniUdliciie, 
MieraU Klailiait btiaffeade nad doa Znaiamenbnag her* 
«teilende Arbeit* Bkht a «ferdigea Teratdiea, abid swar 
amn-^aiii zu le«en, naehea W.'t Hypotbeie alMr an kda 
Haar besser. 

In Aakaag Iber den Stanuabana der Langobarden- 
K9nige mag manche Einzelheit ridttiy Mia; daaa diese 
ganze Dntemehnnnng, wie alle in so frfihe Zeit zarlick- 
leieliendcii geiieaiogif-i li. :: S'tidieii auf sehr schwankender 
Umniliage beraht, scheint aacli \V. nicht zu verkennen. 

Im aweitea Tnll bespricht W. ablehnend die neneate 
vaa V. Frieeen (Om runäkriftens härkomitt) aofgestellte j 
Theorie von der Herknnft der Ronen aus der griecbieben i 



Kursive des 2. Jahrb. n. Chr., and stellt ihr wiadar 
seine bekannte Hierogljpbenhjpothese gegenüber. 
Glessen. Karl Rein. 

Tb. Abeling, Das Nibalnngenlied und seine Literatnr. 

1 Leipzig. Ed. AvenariuB. 1907. VI, >i&8ä.a*. U.& :^ Ten- 
tuiiia. ArK-iten zur gcrnaBiscibsa PUlokfie benaagsgoben 
von W. UM. 7. Helt. 

Eine Blnleftnng in das Nibeinngenlied, weiche dem 

heutigiii Stande ent^ri i c! i-ml il>'ilii lir niiil Sfit;e be- 
treffenden Fragen klar und emdi ingt iid darl- ete und zu- 
gleich in die Cieschichte der Forschung einführte, würde 
von vielen dankbar begrösst werden. Daaa der sweck- 
lose NeadnMlt des veralteten Wertes vaa Kath's dieaes 
BedHrfni« niclil befriedigen kann, massten wir in Nr. 10 
de» Vorigen Jahrgang« au«Kpreclien, Aber .inch das fast 
gleichzeititr i T!*! liicnene vorliegende lUich vnii .•Vbelini; 
bringt eine Knttäaschnng. Brauchbar allerdings üind die 
beiden erKien Abschnitte (I. Bibliographie des Nl.; II. 
die Mandacbrilten der Nl. nnd ihre Qeechiebte), welche 
die gritasere HKifte des Banmea eiaadiniea. Hier ist 
mit 'ttti' rkennenswertem Fleis« eine grosse Fülle von 
-Material zusautuiengetragen. Und wenn sich aurh im 
einzelnen manches einwenden und verbe.^.'ienj Ki.m^i iv^;! 
Golther im Lit. Centralbl. 1907, Nr. 35) so wird doch 
besonders die annalistii^ch angelegte Bibllograyhie als la- 
dex aar Nibelaagenltteratar gera benvtit wcirdM. 

Der Verf. bitte wohl getan, es bei iiessn beideB 

Abschnitten bewenden ym lassi n und ^^ii'h mit dum Danke 
für fleiiiäige, wenn auch wenig ü* Ibsiändige, Sammei- 
arbelt zu begnügen. I^eider aber lässt er hierauf noch 
darstellende Abschnitte folgen, welche die UnsoUtaglicb- 
kelt sfines Wissel» and setner Matfaade «athilleB. Za- 
versichtlich flihrt er uns seine subjektiven Ansichten vor. 
ohne die Forsolianpon der letzten Jahrzehnte auszunutzen 
uii'i ii Ii Uli' iiiiii-ii ;ui-finanderzuBetzeii. In dem dritten 
Abschnitte („Uie iiistorischen Urnndlagen des Nibelongen- 
liedes") ertlirt er naeh IHUinr Tiel&d bdiebtan Matter 

' Hi' T sei nur ;ini,'t'rDi rk- , ihkis .nitcr den IIm<, S. IHli 
das IHm veriiSentiichte KlAa8«neT Fragment (X; der KlAg«> 
fehlt (hg. T. Klaar, Ponehoagen a. Mit«, a Oesch. Ttnls aad 
Vorarlbergs 1, S.MBff.). 

7 
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die geeiamto Süge in sehr gewalUamer Weise aus der 
GeMliichte. Uie alte mytliiMbe £lrklärang der Sie^ried- 
UK9 vmfüuA er nrtr pelailMb. AUr daee in neafver 
Zeit eine dritte BrkltraageweleA, an der lllrdicndidi» 
lung, im Vordergrund der wliwnwliaftllclien Dbknnlon 

stellt, davon erfälirt man niilit da» tninileste. i>er 
vierte Absclmilt ^„iiffitall und Umfang des Liedes'") »oll 
die Gescliiclite nnttere« Njlieliingt'iitt'.ttea and die Hand- 
■okrifleufrage bebaadeln. Hier ist der Verf. nicht über 
die Zweireeemlenentlieorfe ▼on Rartwb Uaiunffdieniaen, 
die er cbi rflärhlicli und mit eigenen Einfüllen verziert 
vortragt. Verquickt ist damit, frei nach Hoilzmann, die 
pliaiitastiso.lie Hypothese, dass das älteste lii nts: he Nlbe- 
lODgePlied zwiftclien 971—991 in der Passauer Getr*'"'! 
gedichtet aei and genau 36 Aventiaren in LanK'«"!'*"- 
atrophen «athalten habe. Dleaea Werk wnrde am lUO 
ven dem Schreiber Kaenrat aberarbeitet and ergab eo 
die „gemeinsame Qaelle beider Bearbeitungen des Liedes 
nach bartacb". Uan erfftlirt liierbei nicht, dasa Hartscli 
zuletzt Bein älteres Original aufgegeben und nur das um 
1170 featgettaltea bat, man erfbbrt nicht, den die ganze 
Bartaebiedie Tbeorl« jelit abgetan bt iwd nnr dia Bnl- 
aobeidong zwischen A nnd B noch ermtbaft aar ErOr- 
temng steht. Nicht ohne Komik ist es, wenn der Verf. 
an Schlüsse dieses .•\bsclinitte8 (S. 241) sich mit der Er- 
klftmng decken will, das& alle anfgestellteu Theorien 
den Charakter pers^Inlicber Meinung trügen, dasa al)er 
die seinige, welche aaf grKndliohiter Brwignag aller 
Fnreehnngen berabe and alle firtebeinanKen reedee er> 
Ulre, Anspruch auf AVahrlieit erluben k?(nnr, 

Dass der Verf. überhaupt riidit bereilili^rl i-^t mit- 
zureden, weil er au» Manfrel an pliilolosriteher liuicli- 
bildang nicht imatande ist, die Foradinngen anderer zu 
ventehen mä n benrtetlea, ael wealgatena dareb ein 
Batoplel naebgewiesen. Er nimait lidi haraM, 8. 196— 
301 die nordische Sagenfassnng so beHrteflen. Dabei 
Hind aber seine Kfiiiitnisse über die eddische r)ichtnn(? 
um ein halbes Jahrliumlert rückständig geblieben. Von 
Bagges Auagabe (18>37) and der ganzen nach dieser 
liegenden Eddafonohong bat er keine Abnnng. Sc nennt 
er denn daa StSdi, welehea aeit Bagge Brot af SSj^vr» 
darkciäu heisst, noch B^'i/tihildorkcidti ; er weiss au« Ii 
noch (S. 201), daK« in Siuf. der Bruder Borghilds Gnnnar 
helMt, vii-lduT st it HiiitTK«! namenlos ist. All>' H' iieroii 
Fersdiungeu über die Lieder der Lücke, die rr im Ii in 
i0r Bibllegraphie verzeichnet, sind flim thr> lu li iialte 
nach derart ftrend geblieben, dass er aogar die Existenz 
elaer Udm an leugnen geneigt ist. Dbi einzige Qaelle 
seiner Eddakenntnis scheint die fOr AnfKnger freilich 
noch nicht ersetzte Liiningselie Ausgabe von 1H5U zo 
sein. So erklitrt sieh die vorHÜndflutlich anmulfude Be- 
baoptnng (S. 197} .die Aafaeidinnng der eddiscliea Hei- 
danUadar wird gemeialglleb den lalKnder Slniand SigAN» 
aon, ftreflleb ebne Beweis, zogeechrieben": sie stammt 
ana LHnlng S. 6. Dnd wenn der Verf. S. I9B Ann. 1 
die Worte sfdan er hann frkk hennar falsch übersetzt 
„weranf er sie heiratete" und sich dann noch wundert, 
wann dfeaa fblicbo Debersetzung nicht in den Zuiiammen- 
hang paart, ae neigt sich, daas seine nordischen Sprach- 
kenntniMe nldit einmal für LOninga Aasgabe ansrelehen. 
Hatte er statt des ihm unznjjftnglichen Originaltexte« 
lediglich Oerings treffliche Uebersetzung benutzt, so wRre 
er in jeder Hiimicht besser beraten gewesen. Man 
ist also berechtigt, Abelings kttbne Konsirnkliouen als 
DtlaMa&tlHiMa tbahtar Art sa benlehMB ud aa lat «i 



Verwundern, dass der lleransgeb--! il v Teutonia, der die 
Uinzurügong der Bibliographie vcranla&Bte, nicht aadi 
die swalta HMflta daa Baches weggestrichen hat. 
Ualdalbarg. Wilhelm Braana. 



Panl Hagaa, WnlllnuB aalKint. (9.*A.l 

I. d. PUhdogia, Bd. 80, Halt i n. «. Hatte IMN. 18 & 

Hägen ▼amcbt zunächst, auf (iruinl einiger weniger 
Parsi?alatallea nachzuweisen, dass Wolfram für aeln 
ganzes Werk „eine dttbeitliebe vnnittelbare Vwlaga" 

gi habt habe. Her er ,nitt möglichster Treue" gefolgt 
sei. Diese Vorlage habe dem Krei« der französischen 
Epik angehört; ihr VerCasM r mll 1 i.iLij tteil der vor- 
liegenden Schrift auKriniiit; geniachi werden. II. gebt 
dabei aas von der Turnieifatirt Travrizenu in Steier- 
m»xk P. 49A ff. nnd sncbt danHlm, dass diese nielita 
anderen sei als .ein dicbterheben Abbild der geecblebt- 
liclien Kampfeafahrt von Richard T.iiwi nlier/''. Heide 
Fahrten stimmen in der Tat in uianclien Einzelheiten 
überrascliend iiberein, sodass H.'s Vermutung, wenn sie 
auch Riebt völlig überzengt, doch nicht ohne weiteras 
abgawieaen mniea kann. Biebards Fahrt bat gawtai 
damals in ritterlichen Kreisen grossen Eindruck gemacht, 
mannigfache Berichte darüber mögen cirkuliert haben, 
und I S iiireliaus ver.ilätidlicli, Wenn Wolfram sieb 

diese bel^annte Fahrt zum Vorbild von Trevrizent*» Tur- 
nierfalirt gewählt hätte. So wird es immerhin tr^.u, 
aweifelbaft, ob die bisherige Annahme richtig ist» Wolf- 
ram habe die In Trarrlienta Tnrnieribbrt beidiriebeaan 
Nteirisolien Oertlichkeiten gelbst pf- kiinnt: er kann sie 
selir wolii ans einem Bericht über Richards Fahrt übcr- 
tiointneti liaben. W l iti i i s Uber den ihm mBglichcrweiac 
vorliegendeo Bericht aaszosagen, halte ich fBr unmög- 
Ucb; H. ist andarer Ansiebt; er bebanptet, alsVerAmser 
deeselbea klloaa aar eine« von BIcharda Begleitern In 
Betracht kommen, nnd anter dieien eatacbeldet er sich 
für iJ. i: MaLM^tf f Philipp von Poitiers, späteren Bischof 
von Durlmm. lal nun schon dies eine ganz unnicheri' 
ond unbewiesene Vermutung, so stehen vollends H.'f« 
weitere Folgerangen ganz ansserbalb des Gebietes de» 
BewaMarB*. Denn H. begnügt aieb nlefat damit, Phlllfip 
zu Wolframs Gewährsmann gerade fUr diese Turnierfahrt 
zn machen, sondern er will in ihm den Verfasser jenei- 
ganzen ^einlieitlirin n Wulnf^'e WolfraniK erMii ki'ti. Er 
habe Chrestiena Werk bearbeitet nnd um alles vermehrt, 
was Wolftam iber Chraatiena binana enthält, WolfhUB 
habe dann nar dies aa antstandesn Werk, für deasen 
Verfliiaer er irrtitmlieb eiue« Klor gefcaltni habe, mSg- 
lichst getrea wieder gegeben. 

Ob durch derartige, wenn auch noch so »charf- 
sinnice Kombinationen, wohl irgend jemand Überzeugt 
wird? Ich meine, wer die Angaben Wolframs fibar 
Mine Vorlag» and darea VerfalltBia n Chreaiiena Ar 
glanbwBrdig bllt, der mass aneh an dem von Wolfrani 
genannten Namen Klot festbalten, solange nicht der Be- 
weis (,'eliefert ist. dass gerade die .XiMinung dieses ^■araen^ 
auf einem Irrtum beruht. Dah hat H. aber nicht ge- 
tan. Mir allerdings scheint es ttberhaapt immer nocli 
keineawaga alober ai sein, dass Wolfhuas Qaeilen- 
angaba wirfcllcb Qlanbeu verdient, nnd inm mindeatati 



scheint es mir sehr zweifelhaft, dass wir in dieaeui 
^.Kiol" eine eiiJieitliclie Quelle für das ganze Werk 
ZU erkennen haben. Und wenn neuerdings die Zahl derer 
offenbar wieder zunimmt, die beides za blähen geneigt 



am ao atelir batant 



■ich «in 
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BvWfb dafiir iladurcli allein nicht Ähren läsi't, dass 
mm, wie <w bei H. g«Mbeb«a ist» «nige wenige Stellen 
mmnnDensDeht, die difSr zn tprecheD sehelneii; e« iHH 

RVeb «II Jas zn will* rlecf-n. was dafür sprirlit, rlass wir 
fs — viLll<irlit iu allen, weuigsteui» aber in einigen 
l'iiiiki> n — mit •iner wohlbereehneU» Fiction Wolf* 
ranu cu tun liaben. 

Uaberhaopt werden wir in dieser gansen Frage nur 
noch Torwftrto kommui ktaiien dareh eis« onfHaende 
Unteranchan?, welche dft« «chwierig« Probfem nfebt eln- 
aeitlp:, soudern gleiclimassit: v n .illen Scitfii aufs N'rui' 
in Angriff" nimmt. Nur ►■in aiiiicrer W'ce das Riitsol 
zu lösei/ war«/ ili-iikluir : «t iiii inis ein trlückliilifr Zu- 
fall entweder „KioU" VVerlt selbst in die lländv spielte 
od«r einen wliDndllebeB Beleg dnfBr, dm es «^nnl 
exhtiert hat und «eldion Inhalt es »ehabt hat. Wer 
aber wird heute auf einen solchen Zufall nuch rechnen 
wollen? 

GifssfMi. Krirl U>'lns. 

Krun* Ziiikpriiu»;el, Die EntwicklnnffHpp.'iiliielilt} v. 
lliildtTliii« ll> lifi'ioo. l,*nrll< ii n. Kuisiiim 1:1 ii / ir ■•prarh- 
uuil Kultiirji'i !.i:[iichte der ^jiTiiiaiiischun \ ölkcr brs«. V. A. 
nrandl. E. Mnrtin. K. 8chuiid(. i)9. Sttanbnrg, TrKtaer. 
UiO". XVI, 212 S H". M. 6.50. 

Nachdem «eit C. Litzmanns verdienstvollen Arbeiten 
die UiildorliD - Forscbnng einen neuen kräftigen Anatoas 
md ngleieh durch aeine VerAffentliobaag v«n HiUderliBa 

Briefwerhael eine feste GmndlaR:e gewonnen hat, haben 
sich viele KrUfte mit Hdlderlin beKchaftiirt. So brachte 
nns ein Jaljrz>hni zu der HölderliiiaustculH' von ( In. 
Schwab 2 ncne (kritisclie) Ausgraben, vun denen die Ii. 
Litzmanns (IbÖSj besondere , Vorliebe für den Hyperion, 
die Böhms (1905) fär den Empedokle» verrttt. Ana der 
ttbrigen Literator man Dflthey, ^daa Erlebnis nnd die 
Dicblinifr" hervorsdiolit^n wi'ril<>n. >^taik vcu ihm aii- 
f^erei^t iiiiii becinlliiii.st vcr.suthl Zinkt rmiK« ! unti i syr^- 
fttftiKer UenutznnK aller un» bis jetzt zug:iin»li(:hen lland- 
ackriflen Klarheit in die Entwicklung des Hyperion n 
brlDgea. Ein grosaca Verdienst hat sich Zinkemafd 
zweifelsohne schon dadni-ch erwerban, daaa er den ganxen 
seither noch niclit verSirentlichten Nachlasa Heiderllns 
(soweit I i den llyp. betr.) als Anhang seines gerianiit. n 
Buches hat drucken lassen. Schon allein die Entzifferung 
der metrischen Bearbeitung; und ihres ProaaentWirfeB 
(bes. S. 811—219) bedeutet eine Leiatnng. 

Sein Ergebnis, daaa daa ThalfatMrocbattlek die llteste 
uns erhattfm- Fassunfr von Tlöldi'rltn« vicic» ^'ersHchen 
und AnsUtzeii i^t, — e.s kann nur dunli ntMU' Funde 
(U.-- II liliieiüns Tübinper Zeil niiif;('St'is>> ti uvrilt-n — 
verweist die uanze Menge der andren Hi ucimlucke und 
Fassungen di s Hyperion mit Sicherheit zwischen die bei- 
den festen Pole, Thaliahyperien and die endgültige Fas- 
sung von 1797 nnd 99. Zinkernagels Versneh durch 
Kombinatiom n und IJlickRi liHlssc • in paar I'rti i]i über 
den Urliyperion aua des Dichters Studentenzeit zu ge- 
winnen, scheint mir reichlich ktba und für die HSIdar- 
UB'Porschnng wertlos sa sein. 

Auf den Tbalia-Hypeilen llaat Zinkenage) die ne- 
triüche Bearbeitung folpen ■ von C. Litzmann wurde sie 
aU ältestes Bruchstück des Hyperion erklärt) und darauf 
dir seiir Stark philosophib^cb ^' t^^irbte Balimeneiziililim^' 
„Hyperions Tugend". Hier .»uljeint der Dichter gelbst 
seine Entgleisung in das Gebiet allzu tlieoretiscber Philo- 
iophie bemerkt an haben, jedenfalla hat er jetst fttr 
laage die Lmt am Bjrpcrioa varloren. Daa raiiha Lebe» 



ris8 seine zarte Seele bald ha«b Ton der Ficbtischen 
Htthe. Er kannte aiaa nuaSgUab, wie er ea in der letat- 
gen. Faaanng verMMlit hatte, von dem hohen, geaidier- 

len Standpunkt völlig geklärter, kraftvoller Männlichkeit 
seine Jugendpest biclile satirisch erzählnn und beleuchten. 

Krst ir; I''iai.ktnri treibt ibn <ins Erlebnis di/i Liebe 
wieder zur .Arbeit am Hyperion, tlir den ihm mittlerweile 
auch iKii-li Tiecks William Lovell eine Menge konkreter 
ZUge (die merkwürdige Freoadicbafl Hyperiena mit Ala- 
banda) geliefert hat. Für dieee Fassung ordnet Ztnker- 
nagel feinsinnig fini Ifiibe abgerissener Bniilisiiirke zu- 
sammen und gelangt dabei zu dem Krgebnis, da^ wir 
hier den unmittelbaren Vorläufer des vollendeten KomauH 
?or na« haben, m dem sich der Dichter dann endlich 
durch eine letste Dmarbeitnug dnnhrfngt. 

Indem Zinkernagol durch Grrmdlichkeit und Scharf- 
sinn ^die Entwic.klunK»geschicbte von Hölderlins Hy- 
perion" rekt'Usti ni' t t und /war niibt nur dun b zt itliciie 
.Anordnung di r t^tii lli ii, sundern auch indem er zi igt, wie 
lijc- ibniu Inlialt nacii ili r Niederschlag eines sieii sti iig: 
mit seiner Zeit nnd — seinmt Freunden weiterentwickeln- 
den Oeiates sind, gibt er ans zugleich die tnnm Ent- 
wicklnngsgeschichte Hölderlins selbst, dir durch Plato 
nnd Kant gebildet, in .lena ganz in Ficbtes Lahnen ge- 
rät ( vgl. die Rahmenerzählung), sich aber unter Schillers 
und besonders Sofaellinga EinAoas zu seiner vollen Hohe 
ala Dichter «nd llenadi antstfdidty vaa to aeia ana- 
gearbeiteter Hyperion von 1797 und 99 fortaeagend am 
besten Kunde gibt. 
Salagitter im Han. Otto Miokel. 

Vnrt aprak. Nvsvensk grammatik i atfOrlig Iramstfillning 
ai Adolf Nureen. FOrsta bandet, 4. haftet. S. 341—4(18. 
». S Kr. — Tredie budet, 1. hallst. 80 & 8*. U» Kr. 

— Feinte bandet. 2. hSTtet. 8. 129-^ S Kr. Lnnd. 

('WK »iicernp i'<ori l'.inr, v.m. 

Narli den Scliiusswnrlen des einleitenden ji vt^l. 
Litbl. 27. .Ii^., Sp. 2.57 beginnt S. 342 der 1 i^^i tu- 
lichen Lautlehre 1. Abteilang oder die Phonetik. Da- 
rbi helmadelt daa 1. Rairttel die Aknstische fieachaffia- 
beit der Spracliorgane, das 9. erklBrt daa menschliehe 
Sprachorgan(Plionetisciie Anatomie), veranschanlicht durch 
> in paar nai b Hi 'i:,' i s Phonetik wiedergegebene Skizzen, 
und da« dritte beschreibt die Wirksamkeit der Spracb- 
organe oder die .Artikulation (Phonetische Physmln^i ■ 
Aach hier haben wir es mit einer für Noreens Zwecke 
hier nVtlgen Wiedergabe von allgemein bekannten Diagen 
zu tun. Zu erwälmen ist aber, dass Noreen im Gegen- 
satze zu anderen Pbonetikern statt der Zweiteilung der 
Si IiüHl' in Klance uml ' ^ 1 ;iu-<i-!ie eine l)r>'iteilung vor- 
nimmt in Töne (ton), Geräusche ihulkr} und Gemurmel 
{sorl). Von Spraehlaaten gehören ihm zu der letzten 
Art der gewühnlicha r-Lant and das Utnende a. Die 
Eigenheit den torl liegt ihm darin, daas aa g1aielimlasi(e 
und ungleiahatfaiige SehallwdIeB mitelDaDder vareiatgt 
(?i 30). 

In der vieInmstiltteBan Frage nach der Einteilung 
in Vokale nnd Konsonanten oder Sonorlaute nnd nichts 
sonore oder wie alle die Terminologlea lauten, nimmt 

Noreen (§ den Standpunkt ein, dass er znnBchst In- 
s<inanteii (von lal. iti.iottare 'einen Laut von sich geben") 
und iiesiiiiantcM uiiterhcbciiici . \f uacliden) die Laatbil- 
dung (ganz oder t<!ilwei»e) im Ansatzrohr stattfindet oder 
aber ob diese« nur als Resonanzranm dient für Laute, 
die aehon in der Stimmritao gebildet werden. Eine 
Vittebtenniff nabBMB ihm die A-lMte ein. Dia Beea- 
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nanten t.'ilt nr dann weiter ein in Bnckale und Vnkali , 
je uaciiüfin die Arlikulstion des Ansatzrobre« oder die 
der Stimmbändei' deutlicher hervortritt. Zu den Vukalen 
gehlSr«D ibm »Im die 'pertonierteo und peniflUerten 
Sewnutm*' ohne Entrcoblldang: im AnMtxrohr, n den 
Putkaien (lHirei>:en diejenigen mit Enjfenbildnriir im An- 
i-atzrohr. die aspirierten Kesonanten umi ;tllf Iiisonanten. 
Poch ist ilii'M' iMiiti-iliiii;: tiiit MMif y^i iK'tiscli*'. Fiir die 
Bedeuliuig in ilt'i .'^ilbe bleibt Nüreun bei der alther- 
gebrachten in Sonanten und Konsonanten. 

s. 406 beginiit der LMtlebre sweit« Abteiluag : 
Deskriptive Laitlehre. Dsrin werden nnter A, Qaall- 
tative Lautlehre, im 1. Kapitel die it . ' In !) S)i!acli- 
laute behandelt, und zwar nach fuljji ii.l. i lüiitt-ilung: 

a) Bnckale : Labio-labiale. Labio-dentalr. .\piko-ginK>- 
vsle. Dorso-gingivale. Apiko- alveolare. Dorm •alve- 
olare. A pike-kakudnale. PraedorBo-kaksninale. Ke- 
diodoreo-kaknminiile, bei IfiMU Daretellnng in § 58 da« 
Heft abbricht. Wie »Icll am dieser AnfzAhlung ergibt, 
beiiiiiiil alMi N'i'iftii dit- einzelnen Laute mit einer dop- 
pelten Ht/.>i(liiiuii«-, ziiiammengesetzt aus der lateini- 
schen Jt.'Mtiniuii!,' iler beiden Stellen a) der Zunge und 

b) dei Mondraumea an denen aie bervorgebracbt werden. 
SelbatTerttindlieh atebt bei dieser LantanalTse im Vorder- 
grunde die Rüc'k»i< ht lat Hdiliirfiiis. dif srlnvcdiiiche 
.Sprache und ihre Xlmniaitüti ilarziistilleii, docli werden 
auch die nur tiiri'ietigch möglichen I.aute erwähnt. Ah 
LantAclirifl bat Noreen das Landsntulaalfabet gewählt, 
da* in dem — leider selir selten gewordenen — I. Bande 
der Nyare Bidrag aufgestellt «od 1905 ZfdPb. 37. 399 ff. 
dorcb Heinrich Bnergel weiteren Kreisen zugänglich ge- 
macht worden ist. Dieses Alplmlut ii.it den Vorteil 
gegenüber an<ieren, dass es den Kauiu iilur und unter 
den eignntilrhi'ii Üuchstaben fast volUtündig für Länge- 
vnd Akzentzeicbeu freilttaat, dafür aber ebeo auch den 
Nachteil, data ee mit eiser üvnhl einaelner LantxelebeB 
arbeitet, bestehend au8 den Zeichen des kursiven latei- 
nischen, auch des griechischen Alphabets, mit unenrlliih 
vielen Hitkclnii. "^ilmörkein, Srliltiten zur synibolisthen 
Darstellung der einzelnen L>aulver8cbiedenheiteu , mit 
einem Wort, es ist ein AogeopolTOr Mblimmster Art, 
aed«H der Beriehteratatter deh trots anderer and m- 
letzt Bnergels begeistertem Loblied a. a. 0. nicht dafflr 
erwärmen kijnnte. Allerdings ist fUr Nureens Werk 
eben aussL'lila{,'pebend, daas es in Schweden nun einmal 
im wisgenscliattlichen Gebrauch eingebürgert ist. Auch 
sind die Lettern grösser und daher dentJicher als in 
8v«Mka Laodamftl. 

Bei dieser Darstellung fallen gelegentlich auch Bei- 
trüge zur Sprachgewhichte ab. So finden wir {§ 65), 
dass im S. iiwidisi lu n . i r hellen Vokalen in einhei- 
mischen Wörtern dorsn-ahcolar ausgeiiprochen wird, z. 15. 
in kif, köll, dagegen mediodorso-kaknminal vor hellen 
Vokalen in firemden Wttrtera, x. B. kintmatograf, kiip 
OBd vor u einbelnlBeher Würter, s. B. kufw, hi$te. 
Also hatte n im A itBchwedtscIten Boeb nicht die jetiige 
y-flhnliche Aussprache. 

Des dritii ii Bande» en^tes Heft führt uns unter A, 
Methodologische Einleitang, ein in die 3. Abteilang der 
Lantlebre oder die etjrmolofische Lantltiire, deren korzes 
erstae Kapitel ans aafkiftrt, vm was et sieh hier han- 
delt: nm Laatwande) and Lautwecbsel. Haa 9. Kapitel 

berichtet uns über die Ursachen <l>s Lani wnndel». und 
xwar schreibt Noreen mit Bremer und anderen gegen - 
Uber Oithoff den organiMlifln SpraehTeitnderongen aar 



giriiiirr Hedeutuug für den lii»torisi|ien I.nntwandel zu. 
Das 3. Kapitel behandelt die Resultate der Sprachverän- 
dernngen, und das 4. den Begriff Lantge.t«tz. Hier 
macht nns Noreen , bekannt mit seiner Einteilnng der 
SpradiverlndemBgen in einmrit* solcbe die aaf Lant- 
gesetzen beruhen und materiell motiviert sind, und an- 
drerseits solche die auf Funktionisgesetzen beruhen und 
fui kii ii>:i nKitiviert sind, und zwar will Noreen die 
Bezeichnung Lautgesetz (Ijudlag) im Gegensatz nament- 
' llek an Paar aar angewendet wissen im Sinne des Kau- 
j wlaaeammenbangs swlicben einer beatimmteu Bcodiaifan- 
belt des sprai^hliehen Laatmaterials nnd der dnreb sie 
notwendig' vei iirsai liten spraehlicluni Verltndernng nnd 
entscheidet .sii li für die .^usnahnilosigkeit der Lautgesetze 
in diesem Sinn. 

Aaf den letstea Seiten des Ueftes steht dann noch 
der Anflmg von B, die Sonaatea. Hier «III Noreen im 
1 . Kapitel nenschwedieche Lantüberglage, nnd zwar za- 
nScbst a. Qualitative Verlndernngen bebandeln. Bevor 
aber 1. die Ent wiekhing der aus altschwedischer Zeit 
ererbten Sonanten dargestellt wird, ist es nötig, einen 
Ueberblick zu geben über die ullschwedi^^i lien Stinanten 
in der zweitea UftUte des 14. Jahrhunderts. In dieee« 
§ 18 bSrt da* Heft mitten im Satxe anf. 

lies V. Hatides 2. Heft endlieh bringt die Fort- 
set/.unc der Kalegorienleiir« (vgl, Lilbl. 27, 2.')8) und 
reielil tieinahe bis zum Schlu.is der.«elben. Zunächst wird 
das Kapitel von den Hanptarten der Meinungs&assemng 
abgeeebloaaen, dann das fegeneeitjKe Verblltni* der Se- 
meme EU einander nnd Aa verachiedenen Arten von 
'.StatQs' bebandelt, endlieb das 8. Kapitel, Die wichtig- 
sten Wortarten {ijtofaii.i hitfnulnrler), begonnen. N'ieht 
nur der deutsclie, sondern auch der schwedische Pro- 
fessor ist ein Mann , der andrer Ueinnng ist. Das 
leigt sieb besonders bei Noreeai Behandlang des Nexu, 
wo ibm für die Partikela kdne der biaherifen Ein- 
teilnngen und Terroinologiea gcaligt, and er § 30 fol- 
gende neue einführt: 

A. Adnektive Partikeln 

a, Sepositionen. die ohne lie^onilei e Sntzlii|iiiiiig 

ein Wort anknüpfen 

b. Oliianktioaen, die entweder mittel* besonderen 

Satze* ein Wort, oder die eine Kalnaac»- 
.111- i nnu' mit oder ebne Satafora) anhaUpi^n 

B. Konuektivu Partikeln 

... , 1 besonderer Satzbil- 

a. Praeposiuonen, die ahne I . .„^ . 

b. SmbJiUtimmn, die mit j J^Jn^. 

Oder aber man kann so einteilen: 

A. Apndpoiitionen d. h. Partikeln, die ohne beeondere 

8at/;bililung eine Wurt Verbindung herstellen 

a. Sepositionen, die die« adnektiv tnn. 

b. Praepositionen, die es konnektiv tun, 

B. Konjunktionen d. h. Partikeln, die entweder mit 

beeenderer Satsbildnog ein wettere* Wort, oder 
•lie (mit oder >'! tie '..'^-uti i. i . s.uzblldnntr) «iao 
Meinnngsäusheniiig aiikiiujil^ i. 
a I Iii II iiktionen, die es adnektiv, und 
b. äobjunktionen, die es konnektiv ton. 
Dice wird dann weiter ansgeHihrt, ln*be*. bei der 
ErBrtemnf der prldikativen Konnexion der «il aebarfe 
Gegensatz zwlscbe» grammatischen nnd logischem Snb- 
jekt und riiidikat evijrtei!, uuil im letzten .Tl. die Be- 
griffe äliUuB und Kasus erklärt. Das Wort Kasus läset 
aidi auf die modern ea SpraAea nicht mehr in dem Sinne 
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der alten anwenden, weil die Zahl der iui^i-nlich erkenn- 
bar vuu einander verscliiedeueu Kaüustcirmeii so aebr zu- 
samniengeschruiDpft ist. Damm erkennt Noreen den 
Termünu Kum aar noch ili einen morphologiachen u, 
will aber wiaeo Begriff gegen Mber erweitert winen, 
will vor allem ihn aucli anderen Wörterarten zugegtehen 
als bisher, will »Iso z. B. in Wörtern wie Beiseprediger, 
Hfilinittfi den Htst.itultcil Reisf. Heil als Kii^iis auf- 
t'at>BNeii, eiklürt in Sfttzen wie ich höre dich siny tu oder 
ich höre dass du gingst die GrappcB dich singen and 
äasM du »ngtl alt obli^Be Kaan toi du sbigat. 

HerkwSrdtifr dflnkt nieli MeriMi, itiu Noreen bei 
der Erwilhi v n 1 . lin n anderer Grammatiker wohl 
als unrichiig erl<ltirt, das» z. K. Moberg sowie die Spracb- 
lebre der schwedischen Akademie von vier, oder gar die 
T«r Sudta nacli dea Lateioiscliea Toaeechawliwedledien 
Kaaw tpreeb««, dan er aber ebne Wldereprncb, aleo 
ofTcnbar znstimtnend berichtet, dasB z. B. Brate, Lind- 
8iröD) - morphologisch — von zwei Kasu« im Sthwe- i 
dischen sprechen. Mir scheint hier ein Zalilti hier v(»r- 
intiegen. Ich kann mir. nicht helfen : ich mag die Reihe 
jag min mig, oder han haus ftOAMl oder de deras 
dem betraohten wie ich will, tob Tora nach binteo oder j 
von btaten naeh vom, oder von der Kitte nach den | 
Baden : ich ztthle immer drei. \un wird man einwen- ! 
den 'ja, das ist eine andere Wortkategorie', (int. Allein . 
wenn diese eine Wortkategorie, also das Pronomen, drei 
Terscbiedene Kaini bildet, dann besitzt eben die Sprache 
drei morphologiMli veraohiedene Kaaui. Und daa Vor* 
bandensein eines eigenen Ult{dctakasuB (= lateiniaeheni 
Dativ nnd lateinischem Akknaativ) beim Pronomen be- ' 
weist uns ehen, das» das Sprachgefühl des schwedischen 
Vollie« diesen Objektskasu» tatsfichlich vom Nominativ 
aeheidan iiann und scheidet. Dass anch diese Kasus noch 
«maamienfaUen Itönnen luid ea bei der Mehnahl hier- i 
hergebSrIger WBrter, BlbBlieb beim Snbatantlv^ aaeb ton, | 
ist hierbei gleichgültig. Neben mir liegt ()h>f < )stprgren8 
Buch Slilislika studier i Törneros' spiak. Zwar hat liit r 
der Genetiv Törnero»' einen Apostroph hinter sich. Al- 
lein der Apostroph wird nicht geeprocben. E« fftUt also . 
hier — wie bei elBlgca Apdlatlven — anch dar OaBativ i 
Boeb mit de« NoroinatlT nnd dem Objelttakaaas suaaia- 1 
men. ünd dennoch wird anch Noreen nicht so konte- ' 
quent sein und sagen, weil dies gesehen kann, darum 
könneil wir l'iirs Schwedische nur von einem Kasus 
sprechen. Nach Ausweis der Pronominalflexinn hat das 
äehwediscb« — wie daa Dttniache and anch da« Eng- i 
liselie — ▼orlttnflfr noch drei Kaans. < 

Nun ergiht firli aber die Frage: wie sind die bis- 
herigen Termini dr\ aeniasiülogisehen Kasnslehre, ilie 
tatsächlich auf moderne germanische Sprachen | n 
wie die Faost aafs Aage, wie sind zu ersetzen? Dafiir 
hat bbh Noreen die BeaeiehnvBg Statns «higefOhrt, nnd 
teilt die verschiedenaa Statna eia in eise Unsüil von j 
Unterabteilungen, flir ffie er die Beielebnangen teils der 1 
«•raininatik der finnisch-ugrischen und anderer Sprachen 
entlehnt, teils in Analogie dazu neu bildet. Status ist 
ihoi daa beaondere Bedeuinngsverhältnis in dem ein Bei- 
ware (M.«ioaM) m seinem Uanptwort Qaifmdglwi) steht. 
Die Aniahl der Status ist natttrlidi Legion, ist ebenso * 
nnendlicli, wie die der Verhiiltniss»- im Leben. Aber e.n 
lassen sich docli Hauptpruppen aufstellen, nämlich: A. 
Aeu.-<sere Status, I, Essive: 1, Inessivus (z. B. rfie Vögel 
im Walde = die Vögel de» Waldet), 2. Intereaaivos 
(s. B. dar Plati »wUckm ütt umd mir), 8. AdaaaiTVB . 
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(z. Ii. iler Me^rt'»stravd\ usw. usw. II. Lative; ]..\b- 
laiivas U- B- das Packet von dahemiK 2. Elativos (z. B. 
eine Stimme aus 4er Mmg», 3. Oblativna (s. B. der 
Weg nach 8aUi) aaw. «aw. IIL SUtns qpatii: 1. St. 
nensorae, 9. St. pretli, 3. St. interTalli. IV. 9t. coezi- 
stentiae ; I. =iiciativus, '2. caritivus. '\. privativns. IV. 
Status purtitiuiii.s : 1 partitivub, 2. ^eparativn8. B.In- 
nere Status, I. Classiticationis : 1. St. identitatis, 2. St. 
generis. 3. deAuitivus. 11. QDalificationis : 1. St. raa- 
teriae, 2. fignrae, 3. St. qnalitativos asw. naw. III. 
Dependeatia«: 1. St. cavaatlVBB, 8. Sl «oaditionhi, 3. 
St. nomatintt aaw. aaw. IT. GoBaordlB« Bad diaeor- 
diae: 1. St. ooaqMU«tiouia, 2. St almilitatiTBa, 8. 8t. 
analogiae. 

Hier ist nun gewiss nicht zu leugnen, dass Noreen 
einen wiehtigea Schritt weiter tnt auf dem von Wiwel 
(SToapankter for duak aproglmre) gewiaaenen Weg aar 

Befreiung germanischer Oramraatik von einem grieehisch- 
lateinischen Systeui. .Vber nicht nur, dass die von Brond- 
Kted ' nachgev^ ii siin ii untihi i steiglicheii Hindernisse fiir 
Wiwels Lehre auch hier im Wege stehen werden, son- 
dern ich kann mich aaeh der EmpHndung nicht erwehren, 
daaa wir swar aaa den apaBiscben Stiefeln des immer- 
hin indogermaniachen, alao geistesTerwandten Lateini' 
sehen ausgesi hnttrt werden, aber nur um alsbald aufs 
Prokrustesbett des ganz nnverwanditn Finnisch-ngrischeii 
gespannt zu werden. 

Wenn ich alao der Zukonft diesor neuen Einteilung 
nar mit «nem gewiesen Bangen entgegenaeha, ao wfll 
ich nicht nnterlassen, darauf hinzuweisen, wie gerada 
dieses Kapitel glänzendes Zeugnis ablegt von Noreena 
Sclmrt'erjseifer und Sehatlenskraft : auf nicht weniger als 
63 Quartseiten hat er diese seine neue Einteilung dar- 
gelegt und unter Verarbeitung des gesamten Sprach- 
Stoffes mit Beispielen ans Sehrifkspraehe und Hondart 
belegt. 

l'ii' letzten vier Seiten des Heftes bringen Jen 
Eingang zam 6. Kapitel: Die Hanptarten der Vokabel, 
beginnend mit den Oegeutaadswörtern [sul'stanitglosor). 
Erlangen. August Gebhardt. 

Frün iHologiska föreningcn i I.nnd. Spraklii;a uppsatser 
III. tilli.f;mide Axel Koik. l.uiiil. Uleerupska univ.-hokhan- 
drUi llj Möller): Leipzig'. " Ihir.isFowitz 1«)<1 <ir «». 

Dieser, dem berülmiten hchwedischeu Spraclil'or- 
scher gewidmete Band, enthalt von germanistischen 
Aurs&tsen die folgendan: Ernst A. Kock, 'Gibt es im 
Altatehaiseben eines gen. sing. «h»o?* Eis wird die Ab- 

sielit von Siever« zu Ehren gebracht, da?.s iti ('ntt. ,^789 
siitio nicht Uen. sondern Acc. Sg. ist, di r nui .iu> <lieser 
Stflie erschlossene Gen. sutio ist also zu sireii lien. 
HJalmar Lindrotb ' Dagtmyit, Die Bedeutung 
des Wortes ist 'die aaftaBenda Wime Uber Mittag' 
(besonden) wUirend (des spiltaran T^) dea Win- 
ten (wihrend im allgemeinen noch Frost in den 
Nächten heri'schti. m Ihi' l'nin: ■. in di u ~i Iiwt-dischen, 
norw egi!>cljen und dänisclien Dialekten sind mannigfach. 
Die iiitesten schwedischen sind, vom .Anfang des Iii, 
Jahrhs., dagtm$gn nnd daggmedhen, Sie entsprechen, 
abgesehen von der ans den Caans obliqni eingedrunge- 
nen Synkopiernng. einem isl. fiiig<t uifgin nnd stehen 
der Grundform, ans der alle andern abgeleitet sind, am 
näc hsten. E mil Olson, 'Svenskn kipfta m. m., eine se- 

> nicht wie Jab. 0. d. Erseb. a. d. Geb. d. aam. Phil. 
190«, 4, U atikt, BroBdated. (AamcfkUBg bai der Kanrdrtar). 
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moloffisch-ptyniolojrische Studie'. Diese« Verbnm wird im 
lieDtIg'en Scliwed. iiauptHäulilidi in zwei HedeutUDf^en und 
VcibindniiKen gobranclit : 'dif Schalle iiii'iii ri tcti ii' umi 
'nacli Atem liiiKeii'. Die Vr&KP hl nun, liefet dasselbe 
Ttrlmiu in verscliicdfiien Bfdcutungen vor, oder alnd 
CS sw«i nvr der Form nach cleiciie Verba? AI« B«< 
Mitat der Betraclitnnt^ tsrffiht sfeli, dasg kiftpa fn der 
ersii'n Bedeutiintr ;mf rin altsi:liw. hifpa i — ai~-l. Jiippn) 
'hastig zieheu' zurikkKeht, in der zvveiu-u da^i'^t^» auf ein 
dialclcti.sdies kipa 'lieDclien, scbnanben', daa in schwacli- 
toniger Stellnag zu kipa goworden ist« deauo p dann 
teil« Mt aaalogtacbeai W«g« nach d«n gewBhnUohen 
Quantitntsref^eln verlängert wurde, teils infolge von Be- 
dputnnsrsberillirunsr mit kippo. Während Falk und Torp 
in I m Hm ♦'tym. Wörterb. das ui>i[tr. kijiji'i mit inld. hd. 
kipitm zu i»I. sktilr 'scliift"* s-teilen, ist Ü. j^eiieifft, von 
einer (Tiundbedeutung 'lieftifre Beweffong' ansgeiiend, es 
wh einer andern nurdi»c)ien Wurtgruppe in Verbiudong 
zu bringen : aaebw. kapp, n\. kappxamr uw. Et wlre 
alsdann der ntn;"iff der "liefligen Hi wpgun);' auf das 
^eistijjtv GiViicl ubfttragpn wordfii. i'if gewühnlirhf 
Ableitung von kapp an« k<imp (lat. l aiiipus] wäre auf- 
xngebeii. Daa Verb, kjita liönnte su einem germ. kfk-, 
vgl. mbd. kulieii, nhd. kwthtH, nlt WarxeWarlation -i, 
reap. m 14g. *gei- gebOren, wenn die Bildungen so 
alt wHren. Podi ist 0. eher genoi^t, darin onoranto- 
poetiärlie Schupliirici ii i jner spfiti ir n Z- i' /.u s. lu ii. liri 
Jenen die Ver»cliiedenlieit der .Stliln^'skoiisiiiiaiiti'n darauf 
beruht, dass man verschiedene Sprachlaute ans dem tie- 
treffenden Natnrlaat beransbttrte. Eine firkUrnng, die 
immarhin nicht ganz ohne Bedanken bt. 

Weitere Kreise dürfte am meisten interessiereii (J> r 
Anfsatz voii Knut Stjerna: 'Die Moorfunde iinil 'ier 
Valhalls«:]aube'. In den Mooren von Jütlaini. Fiin'ii. 
.Schonen, Bornholm, Öland und Westgötland Ital man 
grosse Funde gemacht, die tansende von Oegenstlnden 
enthielten, wie Rttstonge», Waffen tütr Art, Pferde, 
GebiMe. Zilgel u. S., Mwfe aablrefehe AnmUitung^gegen- 
sL'iiidf. Alli' diese Sachen waren nielir imIit weniger 
zerstiMt, /.. l. durch Feuer. Die bisher lierschende Kr- 
Iclärnng ist die, das« man «s mit Votivgaben an Götter 
zu um bat. Sij. aiebt nnn eine andere ABffaaeaag aar 
Qeltang sn bringen. Er geht an» von der Voratelinng 
der 'Iteration', d. h. dass die Geister der .Abgescliiedenen 
gewisse Ilandlunfren ihres Leben» nach dem Tude wieder 
und wieder vollfiiliron müssen. Dazu gcliöi t au. h der 
Kampf, insbesondere der letzte Kampf, in dem sie den 
Tod gefunden. Solche Kltmpfe wiederholen sich nach 
mfirderiecben Schlaehten wie in der Hildesage, wie — 
in die Luft verlegt — in der Hage von Kampf auf den 
Icatalannischen Feldern. Diesem Vorbteilnngskreis geliOren 
nun die Funde an. Die Leichen wurden anderwilrts be- 
graben, wahrscheinlich verbrannt, die Seelen aber kehr- 
ten an den Platx des Kampfes zurück und bedurften 
der Wnff«. Daarit ata diese aber gebraoefaen konnten, 
ainsaten aoch die Gegenstände getötet werden, d. b. sie 
nuflsten auch zu .Seelen werden. Darauf beruht die Ver- 
nichtung. Die \'ni>rt llmi:.'- vi-n li- n S-'. ^.'ti 'ier (;»'i:i-n- 
stünde isi eine weit verbK'itele. Du Einwanderung des 
üdinkults in den Nor<ien fällt nach dem Verf. in die 
Zeil der Moorfande, und dieser liraocli scheint mit jenem 
verknflpft. T>le Ntederlegnng geschah ans Fnrdit vor 
den Toii'Ti. die s^nst dris Ilirr tu i.sdn n würden. l>er 
sich wiederholende Kampf war ursprünglich bitter ernst. 
In spKtcrar EDtwlcklong ward« «r dann sa eteam Spiel 



im glänzenden Haus Oiins. Diese neue .Anffa^sunc wnrdp 
eimrefiihrt vun eineMi fiennien, reicheren und höliereu 
\'nlk — :reniriiii -iinii liie gotisdieti N'iilker und der 
durch sie vermillelle Kultur^iri-iu vom schwarzen Meer 
her — and aehdnt haoptsächilt h in den oberen Klassen 
ausgebildet worden zu sein, wftlirend die grosse Menge 
an der alten Vorstellung vom Reich der Hei und lelehen- 
Verzehrenden Drai lii ii (unl Kii ^i ti d i^liielt [»iese 
.Ausführungen erselMinen liocli bedeutsam, wiewulil Joch 
wohl alle Schwierigkeiten Jamii nicht geliSst sind und 
mancbea Vermutang bleibt. Tlieodor Ujelmqvist gibt 
'Berlebtignngen und ErkMmngen zn einigen Utoren nen* 
schwedischen Texten*. Ernst J. Wigforss behandelt 
'einige Fälle unregelmÄssiger Behandlung anlautender 
Vokale in den tionli^i lien Sprachen'. lie^onders auf Grund 
iiiiJschwedischer Dialaktformen sucht er folgenden Satz 
zu erweisen : 'Vokale im Anlaut sind in gewissen Fällen, 
in denen Vokale der Mitte nicht gelingt worden sind, 
gelingt iforden ; nnd in FlUen, in denen LSngung regel- 
recht eintrat, geschah dies früher im .Anlaut als in der 
Mitte'. Evald Ljunggren sucht die Herkunft de« 
dänischen Wortes '/mssiar' i Gescliw itiz i ti sizu^iti llen. Es 
Stammt aus der Seemannsspracbe und ist ursprünglioli 
ein sMlaiieobes 'Wart Mffäro 'Debariegnng, Bataver- 
Sammlung*, das seinerseits aus sanskr. virara stammt, 
nnd durch Vermittlung des osttndiseh-holiandisdien pH- 
v/iircK im I •aiii'Ji lie l'i Ji inii;eti i'.r. Das Wort palacer. 
da« zur Parallele lierangezo^en wird, ki'mnte übrigens 
ebensognt wie durch Vermittlung des Engliüchen durchs 

' Deotsche ins Dto.-Scbwed. eingedmngen sein. JhUb» 

' {^Wenning behandelt die Rnneninschrtft anf den fhnin 
von Skiirskind nnd schläsjt. abweichend von Bujjge und 
.\11re4n, eine andere .Abteilung der Worte vor: skiiipult 
iili-ir 'dem Skinnle (getztej Ufr (den stein)', inJmi er sich 
auf den ahd. Namen "Scindal stützt. Die Erklärung 
leidet jedoch an der Schwäche, dass Eigennamen anf 
•att im Nord« kann naebnwetaeii abid, debn dar ai^o* 
fahrte Odinsname Sriftfttt ist doch wohl niebts anderes 
als l iii ursprünglicher Heiname, 'der Veriinderlielie', wie 
ihn Kinnur .lonsson im Index seiner Ausgabe der Snorra 
Kdda übersetzt. Carl Collin sleuert semasiologische 
cjtudien über Abstrakta und Konkreta bei. £r behau- 
delt die Fälle des üebergange von Abatraktom nim 
Konkretum nnd umgekehrt, insbesiindere der Nomina 
actionis zu Nomina agentis und sucht die Gründe zti 
ertnitleln. liies.' Stiniie isi Tür weitere Kreise von In- 
teresse. Ein Beispiel solcher Bedentungsentwicklung 
bietet z. B. das isl. kvila dar. l'rsprlinglich bedeutet 

' es 'Boke', also gang» tU hriU W Uahe gehen'. Dan 
Wort hat aber im Isl. die Bedentnng 'Bett' angenommen. 
In dieser Bedeutung war diese Redensart identisch mit 
ijanija til rekkju zu Bett gehen', beiden liegt zugrunde 
sehlafen gehen . So kam hrUa dann auch zur Bedeutung 
'Bett', wozu die gleiche Bildung der Hedensart, guttffu 
tu, das ihre beitrug. Harnan SOderbergb behandelt 

. 'den zweistabigen Takt In sdiwediscben Hexameter', noter 
Zujrrundelegnng von F. WnliTs 'ein scliwedisches Petrarca- 
iiurli'. Kl >i--llt t" ~t. il,-vs> für diesen fiii' Ji»' /.wei^t:ilji^''-ri 
Takte »ine relativ jcliwere Senkung eine conditio »ine 
qoa non ist. Nils Robert Palmlöf untersucht die 

' sckwedischeD Spielauadriicke 'labet nnd btt'. Der Aua- 
dmek Me Ibet) ist wahrsebeinlieh ohne fremde Einwir- 
kiu.g ant (Vnrizösi-rhem Boden im I.'liommespir j (das nicht 
identisch ist mit dem L'hombrespiel) in dem Ausdruck 

I fair» la biU eatataaden, d. L 'das Spiel verlferen'; dieser 
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Ausdruck iat dip Ursache ^owaMB, dMB dM genannte 
Spiel, nad zwar bevor das I/hombraapi«! Id Sebweden 
efaifeflUnt wsrde, den Naimn fa Ute {lahtt) wUelt. 
Die Bedeutung '.StrafeinBata' kann siih selbständig im 
I<abet«p{e1 entwickelt haben, ist aber wabraclieinlich 
fiiili'T ini I.'liuiii>>i'r auft^fkLiiiiiin'ii uii't in dleaam Fall 
wohl durch den EintluMi des span. puesta. 

Die übrigen Aufsätze sind; Axel W. Ahlberg, 
'Di /ofjjit eerbi fittUi coUoealiotu tt aectntu ijuae- 
ftionei'. Oaataf Brneat, 'La gnmmairt frtiti<;aise 
de Pourrl H iliin' Clat s Lindskoj:,' Df 

P/utiircho atlicista'. Axel Moberg, Kleine Notizen'. 
1. Das Hegenbuch Ihn l»oreids in der Kgl. Hiblintbek 
ZU Berlin. 8. Gedichte Balai» im cud. urient. Palat. 
BO. 71 der UUloteea Mediceo -Laurenziana in Florenz. 
MartiD P. Nilason. 7n Uycni Banimam. Ebbe 
Tnneld, TdbhataH Darntelhinir des upumO. ein Kapitel 
au» dfir iiMlisrli.!, I'detik'. V,. W wWn r t: . (hi^^iluitliou 
des mauHscrits de l>i Vetiymnce if Alf.niiidfr <ic Jeu» 
It KtMlon. C. WalUtedt, 'Enklihi.H oder nicht y /,ur 
Betoniuig den Poaaeaaivwi» bei Plaatoa nod Terentius'. 
Predrtk Wniff, *£e tUtMtopptmmi it ta eamem 
Amor, ne i'itoi, de PArargue, «Wiofi U ma. Vat. lot. 
aiyti, /o/. 13 m/o'. 
Haldelberg. B. Kahle. 



Gr. SarrasiBi 
Büiu, O. Betam. IflOd Tni, SBB & t*. 

SingilMBde Keaatnis der eesamten gefstigaa Keltor des 
Elisabeth anlschen ZcitalU'rs, airliere Bebemdrang einer welt- 

ventwei(rfen. wissensrhaftlichen Literatur, scharfe Kritik bei 
kühner KotnhinatinnBlost. philolofrische Akribie und feinsinni«- 
lieberolle. Im kUnitlerischcn Sachemiifinrlf ii [.-i-Hbte .Schmiei;- 
samkeit di-s (ieistes haben Ssirrazin ein Wtrk schaffen lassen, 
dessen Bedtuluni; in iin tlHMÜscHcr IlitiBitlil weit über dif 
(Trcnien Bi'inea i niftrn Fui h^'cljit t<s tiiii.^iiari n ht und, am mir 
ein Beispiel hfr.ius7.nprf-i(>n, rlfiu luietlicforBrhtr wr-it n:«lir 
bietet, als Hie (lelf^cntlichr-n Uinwi-Ise anf ilitR. <:ib.r jene 
(kböpfung des deutschen Dichters oder diu ^icblusspanillele 
awiacben dan beiden gtSaateB Veitieteta der gemaMiaelNii 
Poesie. 

Sarrasin fibrt MM la die «Icbtkste Bpocbe der Eat- 
wlakeluDgsaeschitlile Shakespeares hinein vad nriigt ras den 
prateteeh ucb waoddaden, Jeden Eindruck der Anssenwelt 
btensiv Terarbeftenden nnd dabei immer nach neuen, «eit> 
gemMaen Ausdrucksmitteln greifenden Dichter so nahe, als 
stünden wir wirklich hei ihm in der Werkstatt, sahen ihn 
bald diesen, halrl jenen Block ansclilnfrpn. ein Instrnment nach 
dem andern erttreifen. liie Menlelle kiiiiiiHeii uml t'i lieii. bis er 
endlich fUhlt. w,.;i ihm inmiisa ist. Terlmik uml Mittel seiner 
Hand gcläult); « i r !■ ii und i r auf das Ii rnerlie^jetiile vi rzirlitet 
— eine Resitfnatmn. die niebt <ihnp Narhwirknnt' a"t die lie- 
siinitstinimiinf; der Werke in ilieper /.eit der .Keile* blieb. 
Soweit. Irthrt uns aber den Haujitteil seiner .\rbeit, die 
vom .Komeo" bis zum .Hamlet' fortschreitet, im stanzen also 
da« letzt« .lahrzehnt des 1(3. .lahrhunderts durcliniiast, nimmt 
dock der jjpngl» Sbakespeare' ein, wie vir Uer in anderem, 
dodi ttnnraeB Sinne sagen kAnnen. als man tob den .juiigeu 
Goethe' spricht. Hier wie dort die gleidie, qaUeiidc Laat 
Ton Lebensproblemen, dieselbe drängende GaalaltcnMUlei die 
nnabl&ssiRen Versuche, da« alles za beWilUcen. 

Bescheiden nennt S. sein Buch „stilgretcUehtlicbe Stadien*, 
obwohl es nebenher nirht bloss literarhistorische Fragen, wie 
die Beziehungen zwisrben ."»h. und (i, Peele i Ka|i. IV;, sondern 
tief^rreifenrte .istlietiaehe Prinzipienfragen in iürdetlirtier \V> ise 
behandelt und. beziigl. >li Vtrhiilinis zum Hof und zur IVon Je 
in den letzten .lahren Klisabeths die innere ISingriiiihie kriittn; 
ft'iidert iKap V). Aber im Mittelpunkt des ganzen atelit frei- 
lich die 8tilbetrachtUDg. die I ntersuchun^' der Ausseren und 
und bis zu gewissem Urade der inneren Form, wtthrend z. B. 
die Kanst acr Charakteristik, die hier dareh eingebendeie 



VM Wsts die 
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Imnierliiu: but sieh rnit Rcrbt. t'ewisse (irenzen ge- 
steckt, denn die itiaiiiii|j(a('hen ( iesiihtttpunkte. unter denen 
er da« Problem der stilistischen Kntwickelung betrachtet, 
bringen die Gefahr des XerHiesseus mit sich. Die konkret« 
Frage aber» lo dar er aich tob den verloekeadstcfl SciteiH 
pfaoea fanner wieder aarttekflndet, Ist die der Zeith es tinninng 
der einzelnen Werke; z. T ist sie ganz neu, z T. bringt sie 
frühere Vermutungen znr Kvidenz oder stützt sie durch neue 
Oriinde. irh sehe keinen Punkt, wo sich s. bei den Ergeb- 
nissen der Vorgänger fraglos bernhigt hätte. Anderseits aber 
ist von der bisherigen l'orschung kaum eine M<'>(ilichkeit, .^h. s 
Werke tuiltelst elhisetier. pMrholo^nscIif r, historischer, for- 
lunlr r Kriterii n zeitlirh r.n fixieren, auch nur vorftberi;i bend 
biTiilirt \V'»rdin, <ii. ■-. niclit lUbiiM in ihrer ^nuitB prinzi- 
iuellen iiedeutunu auH.iS'-ir- iirnl daueriel fi--ir.ein kritisrheu 
.Xrsenal einverleibte, .Still. dm , iL'eude \'.>r;,n- ■ t/ ii l; i.'it die 
unbegrenzte Waudelbarkeit der empiri.seben l ei seulji hkeit des 
Dichters ond ihrer Projektion auf seine Sch<^pfnn^'< n s^nrilber 
S. die Konstanz des ethischen Lliarakters uicht vergisüt; mit 
einem SchaifUkk begabt, wie Goelk« ihn heaaa^ »her an- 
sefaeinend rinem sdinellereD Wechsel, einer nlnderm Hütnng 
der Bilder unterworfen, als der dentzcbe Dichter, schant SK 
in die umgebende Welt, In der nicht« Torgeht. was ihn nieht 
interessierte, nichts ihn interessiert, was nicht Material fttr 
den Anlhna oder fiir die Wiedergabe des ktlnstlerischen Ab- 
bildes der Wirklichkeif würde \V»s ihm auff^tllt. bal>en viele 
gesehen; so wird er jiiliiii i t«as liritiL'en, alli Herzen seiner 
(lewalt unlerwerf' 11 Sa kann denn, was im ersten Augen- 
blick i:i «H(.'t ersehiint, durch die Mas.se der Beispiele aber 
verteiilij:t wird, au.i Scenenbilib rn und i «itiLhiuareden erschlos- 
sen werd«n, mIi diese und jene Sun'', das Drama selS^it ■ iI.t 
ein Teil im Frühjahr oder Winter, in der Stadt oder aul dem 
laade, in Frieden«-. Krieg«- oder Anfrahraeitein geichrieben 
ssL Das gleiche Bedürfnis nach anmittelbarem Verständnis, 
verbinden mit einer edmiegsaneB HaaiaBilftt, die aUea Be- 
stehende ehrt nnd selbst don UteraiisdieB Oegaer, wie dem 
konfessionellen Feinde nickt gram sein kann, die in der un- 
crschriptlicben. etbopSeliachen (Gestaltungskraft des Dichters 
ihre Triumphe feiert, ihn dann auch in der Form den 

Neigiinuen nnd der rasch wechselnden Ansdrucksweise des 
Kreises sieh anschliessen, anf den erwirken will, wie er ia in 
diesen jüngeren Jahren durch eijeiie l.ekture wiithin bestimm- 
bar erscheint. S'o erifibt sicii für den. der diese Fiille der Oe- 
slalten und Formen rein deskniitiv aufiasi^en wollte, ein ver- 
wirrendes Durcheinander, das die Idenütar des Dichters in 
Frage stellen kllnnte; die kritlsi h - historisrhe Metb >di , die 
unser Führer mit Ueisterschait handhabt, zei^t nur eine Per- 
sttBlichkeit tob stagnenawerur Intensität des Innenlebens. 
IMli<A aeigea sieb iBfolgtdesseB anch frabseitig Spuren der 
Brschsvfong nnd wir httrsB »icht ganz lAae Orrad den Dich- 
ter in der ersten H&lfte der Dreissigir Aber seia Alter Magen, 
so dass gelegentlich eine gewisse, tragische StimmOBg vom 
-Schriftsteller anf den Leser Ubergeht, die in dem Sehlassnpitei 
ihren HOhepunki erreicht. .\uch in dieser Beziehung zeigt die 
Uufiserlich fast anspruchslose .\rbeit künstlerische Anlage. 

-.'s Buch ist aus einer derartigen Fiille von Kinzelheiten 
zusaniruentrewoben, dass von einer l»etailkritik an dieser -teile 
keine liede sein kann, DietJrenzen zwischen Aneignung und 
zufälliger Beriihrnni: tiiiii sn selmrf nicht zu ziihen, dass nicht 
je nach der sutijektivcn Art de» Lesers, der Verf. bald hier, 
bald da zu weit zu gehen schiene. Im ganzen mnss hervor- 
gehoben werden, das« .s., besonders in den ersten Kapiteln, 
zu gern mit allfsmsiBeB, fto ssiaa Panea sicherlich woht- 
be|rttBdeteB, dea Leser aber aleht iamet helrledlgeBdeB Er- 
klanaoen arbeitet. Stttze wie die folgenden sollten dnreb aas- 
fübrlichore Belege gestfitzt werden: „Ohne Zweifel macht der 
Somroernachtstranm einen erheblich jugendlicheren Kindmck, 
als der Kaofroann von Venedig- (.s. 41); .die Jessica-Episode 
ist tliichtig gearbeitet offenbar haben LiehesBoenen Jetzt ftlr 
den Dichter nieht tuetir dasselbe Interesse, wie Irflher*; (S. 90). 
Hier wäre doch zu Uedenki n iren rüen, dass, wie S. selbst 
i'leieh bemerkt, du liaSsaniuhandlun^! luit ^t>■n bi idiii l'aral- 
leli n I Käatrhensrene' I arbeitet, aurh >un!'t nirhi sp.irlii h he- 
darbt ist, d.ass aber zwischen liivupt- und >ebeliliaaien (irad- 
nnterscbiede liblich sind; zudem ist der Liebesbund zwischen 
.lessica nnd Lorenzo dem Dichter nicht Selbstzweck gewesen; 
die Nebenhandlang ist überhaupt nicht Episode, sondern Hebel ; 
die Entidbiaiw BBd der Spott darOber sstaen shvlock ia 
die MMeitte w«t; aacft mNbte kk die Pietttlosigkeit dea 
mdaheaa aidit ee adli; wis 8. 8. 71 betaasn oad aüt ds« 
OdnatSB der ,6rlaiH«ge* ia TcfhiadaBg astasB. sradsra die 
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an« Traffiirhc streifr-nde Vcrtinunnnne dos Jodm betonen, den 
alles verachtet und den die eigene Tuchter TerMatt, ao daaa 
Antonios, ans ICnhe streifender Widerwille erst verständlich 
wird. 

I'orh kiiTitifii Kin!'f-!«'inw:initf dtn HanptrTt'ebntRBen S 's 
«tili;; aiih:iliiii liii- sii'ti f;i8t ilurcliurj; iuil l iii irlitiMirhit. in- 
liniitiiiiTun ifi-n 'i<-i- tii;itiiilu'iiil!i>;slLti Beweis^jrünJi- stiitz. r]. 
Beriicli^ii lil Ik'! "Uli; ilas i^l • ii (ii sajft«' iib«r Sh. s iiim^'i ^ 
Austausclivcriiiiltiiis /a m ineiii Milien, so wird man nirht 
ziigem, S. zaznj^i stellt :i liass es ihm dnrchans Kelti!if,'i n ist. 
,den inneren /u»a[nmcDhant4. in welchem die l'ichtnuiifn unter- 
«inuidcr itakan, ud di* vollkommen organische Stilentwicke- 
Iting, dla tal rithtigvr Chronologie seibat zaUge tritt, Kenaner 
IIMlll«W«iMtt. als dies bisher Kescheben ist'. Die* «W Ziel 
der gMum Arbeit: dazn im foli^enden die amerer Ueinnng 
Iia<sh wiehti^TSten Kr^'rbnisse dci Kinzelkapitcl. 

I. Die lionieo- l'eriiide. .liomeu". .Veroncser*. .Zilh- 
munt,'" iinil -Kaultnann' vi rruten nicht bloüs eine realibtisehe 
Uarslt llunn i) ilit nisi lien Lebens i. a., sondern eingehende 
LokiilkvnnttiisM-. ilii in ilin r \I.i«sr- den Aiifmllialt di s Uich- 
tert in I ili. i itJilien tm hr .ils « ahrsi In iiilii ti m.^rhi ii- - Ihn h 
hat Sil. mit ,Kulii<.>' nii lit lilnss it^iln i^ /tun l.i- lililiL'-'hiliil 'i' T 
ennlistlieti lirainatik L'eiiluclit . Mindern nl" rli.ini_il liic l.i< lti s- 
tragiidie ((rossen Stils erst Kt si h.iileii. itiiii ia i r tilier die aka- 
demischen Narhl>ildun|(en des .'Venera r.a leidenschaltlirber Cha- 
rakt«ristik vurdrantc. I>i« «anxe l'iktion ist jugendlich, er- 
ianert alark aa die KpcH and Imeitet nicht taloH in dar 
flehildeniBC der Qaeen Hab, aal den ^SoimnarBaditatrainB* 
vor; an warme ond Pracht den Lelstnniien der Zcittfenoasen 
lttieri«K>n, brinirt sie das italienische Kolorit stark, ja fiber- 
atark (a. B. in .Tnlie's Rpithalamion) cum Ansdrnrk und ächmiegt 
sich doch (etwa in der Rildeniprache < tli ii rimiTtkt^ren an, 
wie S. eingehend litweist I»er Dichter schwelKt in seiner, 
hier zuerst sieh Irei offenbarenden Virtuo8it4iC der Sprach- 
biherrsrhunK .Mitunter hat man. ähnlieh wie in einer il.i- 
lit iiisi hen (iper, das delübl, dass die einfai he. süsse drunil- 
meliidie von Koloratnren Jtii sehr ilherwnrhert wiirt,' Kirch- 
liche, kiinstleriäclie. klnii;»tiscbe. jo ).iiilizt iliebe WTliiiltnisse 
Verraten die st^tirkäte VerKeiietiwiirlinuuü Veruiias, ja vielleicht 
des i'alazzo liiusti. Ablassun^: wahrscheinlich Winter K'iOä P4. 

— Mit Recht rühmt S. (S. 7): ,In der scheinbaren Kunat- 
kaislnit daa «nln Aktia iat g w aa a Kua( varbmiaB*. Abw 
er weilt aar aaf die TerbereitBHg dea KoBÜkta a dca Eta- 
ffangsscencn, dann aaf die vollatiBdiga Torfllbninff der Haupt- 
figuren im 1. Akte hin. Hier IdMinte »an vielleicht tiefer 
l^ailan. Ks waltet ein gewiaaer Sdieaaatiaains. den wir im 
altaidieni»chen Drama nicht finden kUniwii, weil es der Volks- 
scenen eritliehii und «nch bei Martowe vermissen, atn r im 
.flainlet- und inut mut. im r-lulius Cäsar' wiederiinJen. Das 
I'robleui, mit ili sson Liistmif später der Held sich iilimühen 
soll, wird gestellt, zuiuirhst ohne sptziillen Bezun auf seine 
i'erson Zwist der ilauficr Kaclie iiir den ernnirftftcn Konii; — 
Monarcliiei, vi rhiindi lt unter .Nelienti^riiren (Diei f I ii iiude 

— Volk/. Dann schiinbare BeikaunK des ."^treits unter den 
Personen höheren Hanuee lEinKreifen des Prinzen, wobei 
Romeo unbeteili|;t bleibt, die ilulscene im , Hamlet", die 
LaperkaUenK Der Held eiacheint, aber laaerliefa ab- 
wcaead, anderweitig gefesselt: Romeos Gcdanktn weileD bei 
aeiner Hosalinde, Uanuet empfindet Ekel itber die sweite Ehe 
■einer Mutter und denkt an VVittenberK. Casar schlflpt die 
Warnun(( des Wahrsagers in den Wind, denkt .-iber an den 
Mangel der Naehkoinmensrhaft. So ist der Meld in seinen 
(iedikiiken anderweitig; besehiftijrt. das eigentliche Problem 
der dramatischen .•\ktion benihrl ihn kaum itusserlich: doch 
ist er durch ernste (iedankenreihen auf das trairische 'ieschick 
vorbereitet, dein er pl<>lzlich Keifenübernestellt wird: Bomeo 
erblickt .Tulie. Hamlet seinen Vater, l^isar, hinter dessen 
Kücken die Verschw-irang antnesponnen. die Mtnntino r< ilt 
ist, wie in den beiden crsteren Dramen, erkennt II 2 die 
drohende llefahr. — ich mass anf die eingehendere Ver»!lei- 
chung mit den spateren Tragödien und Shakesueurvs Lust- 
spieltaebaik hier vmicbi«». nüchte aber irmndsMsticb a«f 
dra Xvlaea hinwelaeii, den ctee Gruppierung aller atflfitiacbflii 
n, A. UnterBncbnniteB um den festen ilittelpnnkt des ethischen 
und des von diesem bedingten, dramatischen Problems, die 
Betrachtung des Uesamlgefitgc« unter dem (u-!>icht«puDkt des 
, Idealen and pragmAtischen Nexns" ii<. Ludwig) bieten muss. 

— Die ,Veroneser' weist n die StilKlcichheit mit .Lucretia". 
.•\nklltnpe an .^I.1rll■^ve s .li- rt.' i151Kii und die euphnistische 
Sprache ond Komposition unmittelbar hinter .Komeo": dea 
.SOBiiaraaahtatraam* hat S> adwa ia .Harnga AicUt* 06 



I und IIU richtig mit der Heirat Sir Thomas lleneage's nnd 
der verwitweten (irStin .Soutliampton in Verbinduni,- '„'eliraeht: 
2. Mai IMU. Fein beobachtet er (S, 4<)). dass Uber dem Fest- 
spiel .eine wohlige Feiertagsstimmnng liegt, die ernste und 
triilip (iedanken mit einer gewissen .^liüichtlichkeit zn ver- 
schrin-lien .tcheint*. tniati- deshalb aber mdchte ich nicht 
Voll eiiieni i.irundtM'dunlM ii inlen. etwa derart, ilasg ,ilii ruhi'.'e 
und nlli hterne Wt isln it des reiferen .Mtets (TlieSeils' der phiin- 
taatiscben, wankelmütigen .lugend überleneii ist , das ifanze lie- 
füg« der vielverschlungenen Handlnni; ist aus dem Wunsche 
heraus gestaltet, ist ein sentimental angehauchtes Märchen; 
daa Tattaalreben hilft dem Haldaa aaa Jeder Nat aad aagt: 
so iat daa Laben; der gereffte INeliUr nahelt: ao wllta es 
st>ia: so blicken Thcseus und Hippoljrta in Leben mit seiner 
wahren nnd irrigen Not; Oberon nnd Titania entsweit die 
KifersQcht, die jnt'endlichen Liebespaare sind verzaubert: daa 
alles ist heilbar: daneben die tragische ' ^ M-lijchte von l'yramna 

: und ThislH'. das Komenuiotiv. mit unverkennbarer .Absicht ins 
Burleske gezogen, als gäbe es solche Kämpfe nur in der Ko- 
ni'idie. nicht im I.eberv; das u'anze ist auf einr etwa.«; ir<'walt- 
s.-im-optimistiHrhe -^tüi u; int», wenit'er .mt einen iiedaiikt n gi - 
kjr^lndet, lUr Znsutiiii'.eiibaiiL' mir ilie-i.'ni Dianm, das liniik- 
jadr i.ler Viirluge tl.'i'.M' and die ^iclll rtn it reali^t im.1ii r <ie- 
stalluoti weisen der .Zahmuni;' ihren i'iatz in dieser Kpüche 
an. die im .Kaufmann' wieder einen Höhepunkt erreicht. 
Licidenschaftlicb ttberscbwiingliche Bheturik gebt in ruhig- 
laafaK Spraobe der Liebe, aocb wohl in sartea Ttadehi ttbw. 
Reanatiacbe Danteilnag und frei gi gliederte, leicht in Proia 
ttbergelMBdeVerae entapreeben einander. Die scheinbar phaa- 
tastiselie iiehlnasreBe beeUttlgt die Regel: Sh. scheint in Itallaa 
daa intensivere Licht mondheller Xächte in vollen Zilien ge- 
nossen zn haben und führte die Mondscheinrnmantik in Eng- 
land ein- die bisend-versidinende Kehrsiite des venezianischen 
Leliens. liebst 11 liilzit.'-leidenM liaftlifhi s itewirr am liebten Tage 
fast zn tragischer Wirkuni; gi iUhrt hätti . ! "i''lt « urJe Mar- 
liiwe B.Inde von .Malta, wie jihnliche .'•tolti im / ui iimmenhang 
mit antisemitischen Zeitstrnmungen wieder aiifgifiihrt. Da- 
mals Iii eiinnen. scheint das Werk Sh,'8 erst zwischen .Ki'mig 
.luhaiiu" und .Kicbard II." vollendet zu sein. Weist nun -S. 
an anderer Stelle (bes. S. 127 für diese Zeitspanne eine tief 
melancholische Lebensstimmong des Dichters nach, die doch 
aicbfe darcb irgend ein besondena VarkaaDana (wia tfUar ia 
der fiaalelpenodei bedingt ist, soadara dam Kamnit awiadMtt 
Ideal and Eniptrie in der empfindUcben Seele dea Dlehtera 
entstammt (v<..'l. Schillers .Ideale-i. so machten wir für eine 
lihnliche Orundanschauung plädieren, wie im .Sommemachta- 
tranm", Shylock ist kein Bilsewicht von der .Art Richard III., 
seine Bosheit wird nicht genetisch erklärt und entschuldigt; 

I er ist der typische, jüdische Wucherer und somit ein Scheu- 
sal, des Antitnio nur nnvarsicht Ig oder auch mutig genug ist, 
zu reizen .\tiir seine busbafle st- ii Scblu he überwindet die 
reine Meiisf bliefikeit Her ganz ins Ideale gezeichneten Porzia, 
die nicht bliisH s. 'Hii iiMii gut. sondern, wo es sich rim den 
Geliebten und die >einen handelt, auch klug ist, um deren 
Hand sich Fürstlichkeiten bewerben und die Bassanio heim- 

! führt — alles Märcfaentechnik, und daher die extreme t.'barak- 
twiatik. Seibat daa Lokal mcbdat hier mabr ia idealem 

I Lidte. wie 8- selbst aasfOhrt: .T^aad aad Laote tob Venedig 
und l'mgegcnd sind dem Dichter offenbar noch in dentlicher 
Erinnerung, wenngleich schon in märchenhafte Perne gerttckf. 

IL Die Preiindschaftiisonette sind fOrS. echte Selbst- 
bekenntnisse, deren Unss nur durch die fremde, allmählich 
erst freier gehandhabte Form etwas gehemmt wird. Stilistische 
Kriterien weisen in die Mitte der 9<Jer Jahre und der schwer- 
mütige Ton nuiss. wie sich aus dem vorhergeliendi ii ergibt, 
nicht erst in die llainletzcit hinunterleiten. Die liefcnsatze 
zwischen Sein und >ehein. in den Miircbendrameii gewaltsam 
tibei brückt, filhren eigentlich au! Hacnn und seine /eil, ihn h 
lag eine genauere Betrachtung der phil<i8ophischi ii Beziehungen 
nicht in S.'g Bereich, er tut sie z. B. S. 88 . etwas summarisch 
ab. Aeussere und inoere (irüude, die hier nicht durchee- 
nrocben warden kOnsen, laasen die Abfaatragaaeit 1» «• 
Ahre 1S03— 97 verlegen, nnd Bherseogend deutet 8. die fatale 
Verlegcrnntiz ilher Mr W H nicht auf William Herbert., son- 
dern auf den wahren Adressaten, der auch aus biographischen 
GrOnden allein in Betracht kommt: HeDr.v Wriothesley, Earl 
of Southamjiton Mit Recht sucht er flbrigens die Sonette 
weniger lür die .iiissi^re (ipschichte des Frenndschaftsbundes, 
als für Sh-'s eignes Si eleiileben ausziiniitzi-n , er sehildert dies 

I (auf 8. 110 f.) vielleicht in etwas au dttstem Farben: jeden- 

I talbwanUtolHdbltr, wiawtraakaa, aaMmSliaiaiaafBa an 
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tibi-rw indi'D. Sit- bildeten d«n fni' ! :i »reiB«dtD iniirchtiihft(t< r 
l'mgcst*liuug iIiT Wirklicliki ii und wehmütip-achtt irim iidi-r 
Vcrtfilttrrnng s [ n ::niiis. Mit !;>■' lit liclont 8. ;S. 112). ^ln^-. 
Sh. dem Uenaissunn mriischen Miintirrlreandschalt hiih« r bl< lit, 
als Frnaenliebe. was wieder an ächiller erinnert nnd B. 
duri-h BitssAnios Worte in Antonio in der («erichtssccne er- 
härtet wcr^It-ii k <iiiit<'. 

III. K öni^s Jramen. .König .lohanti" il&öt W.ji norh 
Mt dcT l;iini('operiinlf lyrisch gefärbt, an Kyil und Marlowf 
mnahneud; der8*-lbe Stil wird in .lücbard II." i \rt'X>--i)i\ dureb 
IHbAOiw vob Duieli in eleinsrhem Sinne m»diti7.i('rt. u iibn iid 
^HaiBrld IV.* A. (1696 - 97) and B '1607-98) aDticcpriigtFn 
ReftUOBSt, I«tStmr tebon iit sehwerfälliKtrem Tem|>u zeigen. 
Dm Sehwelnn in Mflienaehilderangen überwochert dann in 

Sprarbc wird zascbends rt-a- 
nitiMsIwr, der SBtzbau langatmigi r So nnL'efiihr > 's i-igrni' 
Zassmmenfasiang (S l.'i2'. Dii' allmublirbr Abkliirnng. aticb 
Abkühlang drs hitzigen Temperaments in ^h.. auf deren lirond- 
lage dann dji' kiiristlr -rt&rh fri^f a' ''«brlichc l'nii.Hrtf lürhkcif 
im ,(.'äsar" uml ilir- u.icli innvii ;j(-wandtp. sich /.. rt/nilh hiili- 
Kn<Tßi<' im .Htinil<f .rw.i. l -.n li.-it mit iiln r/.iUni-lKlrr 
Kr;ift eiitwick' lt. I i.izw iäch) h 1 im. ilti- fi im ii. ;iln r bisweilen 
etwa» aphuristiiduii IkiiRrkmuji ii nh- r illt rheiuriscben lic- 
nrra Sh.'s, die wir gern noch In breitere, historisrbe /.usam- 
menttäng« gestellt »&ben. S. nimmt diese l'ntenachungeu 
antter wieder mI nnd flUirt lie in der Anftljrae der Antrane- 
fcdm Im .Oter* nnf den Olptel. Der StilfomdMr tritt alwr 
melir Ton ansien an die rednerischen ('■cbilde, fragt nadl Aot- 
dehnoag nnd Abieblnta der Satze. »&h1t und wigt Tropen und 
Fignren, wttlirend sirb d<>rb auch hier der Ori.st. seinen KOrper 
bant. Daia aber fran?. bestimmt^' Schemata verwendet werdf-n, 
in die 80 manrher (ii'._'i nst;tnd (»epresst werden kann, ist sicher 
nnd sulltc einmal im /iisatiimenhungo untersorbt werden. Hss- 
8&ni<i5; Rede (.Kaufmann' III 2\ Uber 'l<rnament' ist scharf 
gt ylieiit rt l'rii(H.sitio des Themas 2 Zeilen) dann argumenta 
aus lii-n VI r=.rhi>'denstpn Lebcnsifcliietm {llerhf ,i ÜiÜL'ion H, 

Ethik 2. Krirg &. Sehi'mbeit '* . dunn Imiali.''' Zu. 

sarnmenfasituug in bildlicher ll<'<ie. eine aflekthaltige tepi titi» 
1.4 /..) nnd endlich die adhortatio snr Wahl des grrini;sten 
Kästchens. — lianz ihulich ist Ponias R«dc Uber ,Merc>' 
Kegliedert: TIhh«, swei iB«iM«der vcitehlinicne Ammentai 
KOnignBMit nnd Anmadit Oottea «^bareb eicli nm MelMten 
In der Oande. endlich Mahnung an Shylock, (inadr in (Iben. 
Die Reihe: Sbylock. König, üott. Sbylock zeigt Klimax nnd 
Antilclimax. Auffallend stimmt dazu die Hede des Hastardü 
In ,K"inig .lobann" II 2. Frankreich war eigenniitzig. der 
sonst 80 edel ist; so wird von dem Eigennutz Alt nnd Jang 
verführt, ja die Wt lt an- den Angeln gehoben, so auch Krank- 
reich. -Vdhortati" .li.iin. ht my Inrd; fur I will worship tbce'* 
— Elm anilire Furui. iiua rel.iirle);iiii;.'i'n zum Eniscbluss, 
beaw znr Knnabnung, /.um (■4 liildsiiii.sbrufh rzngeben. licfrt 
iu (.auiits ^.'tosser Hede auf F.ni;hin<i vnr 'iliib.ird II., II 2). 
Ich nukht^' sie also gerade von der Kede des liastanls scheiden, 
mit der sie S antcr der .Spitsmarbe .lyrische Kbetorik' zu- 
samDieniasst: „eine durch viele Synonyma nnd eingeschubene 
BcIntinttM anoeechwollene. langnanw» Periode, Tor welche 
femoadnii Anapnora «nd Rpiphnra nna die Wiederiiolong ge- 
winer SdllaKWorte charakteristisch ist" fllfl); das ist noch keine 
endbBplende Analyse. Bezeichnend ist m. K. die allmiihlicbe 
Verenffernng der Perioden, die alle denselben (itdunken be- 
handeln; daa herrliche KngUnd ist genchmUht; erst ein weites, 
faltenreiches Prachtgewand, dann ein .schlichteres, di.* F irmen 
des Körpers verratendes Kleid, endlich der l.r-ib si lli-,t . That 
England, thnt was wont to conqner oiher». ilas luadc a 
■bameliil conquest uf ilself-. Iiiese Entwickelung nun: Tirade, 
Ötroptif, iinlithctisrhcs Verspaar scheint charakteristisch für 
nnsen l'i rinde zu hfip. lianz ahnir Ii v- rliiuft Pandniphos 
Jesuitische Itidi- über den Eid (.Kitnig .lobann* III Ii, nnd 
noch Sehl iiiiitibi'her, weil monologisch nnd nicht adhortativ 
gehalten, du v.in S. lefder nicht ansgenntzto Aoftrittsscenc 
LnnzelotS. .pKaufmaiin" II 2 

IV' Fiilstiill nnd 1 1 p in'sse ii. I*i( Ii nisiiiiiit'p i'h.iriik- 
ti ristik l'nli/S lind seir.i.-^i Kreisi .H kiuin nii.s vlorh nicht 
(Uvun uber:£eugen. dass der pueta gloriusos nun gerade das 
Hanptroodcll Mr den milea gltHrioans gtwaien leiB«!»!!!«, ob- 
wohl natürlicb einaehie Fftden von Jener Faih* in das G«webe 
«logeMbonen nefai mOrnn. Vidieiehl gelingt hier dock 
der Znkuift üe Anfdaekng mlterer Buiehnngen. 

T. BenlUtiech« Roninatilc. Der Vebergau von der 
ÜnlieidMhan mr tn^iiahen Fiihuig da« Lmtipleli im Aar 



srbln.s.? an H l''irti-r, die Technik des Ben .lons^m. .Humore' 
zu si'hildi-rn. wur sicherlich lür ^h."s Kiitwickelung sehr werl- 
Milh r i iitw;ui;l sich der Neigunu I ri ilir Milieuheliandlnng 
und vertu 'te sich in die (temütHzastande seiner Figuren — 
Hamlets wundervoller Stimmnngsreielitnn iat elme dieae 
Schulung anniiiglicb. 

Reifere, freiere Mctid^ mlehe die Teraferm weaitw all 
Scbraacinnittd. denn ran Anadmclt verwendet. i^ewSliHe, aber 
doch r<>rnehm>nalUrliche Rede, im ganzen eine nicht fi^rmliche. 
aber der Form bellissene t.i haltenhr it zf lelmt t die Lustspiele 
dieser Zeit ans. S."s Untersuchung macht im hohen (iradc 
wahrscheinlich, das«, das Orandvc-rhflltnis des Dichters zu 
seinen Werken sich verachobeii bat : er dichtet nicht mehr, 
um zu dichten, liisst sieh nicht mehr von den Stoffen ergreifen, 
deren Fii.''tr('ii er datiti nn\ tinind seiner eigeni ii Krlfbnisse 
warmes l'.lut in di--- Adi rn giessf, sondern .seinr -m .1. nimmt 
die Wirklii likt'if mit iliren satten Farben in sirli auf redu- 
ziert die bunte Fülle auf ein (.o urdn' ti ^ <..iii/i . w ie c.M tbe 
den Dichter „Kpiiumateir der Satur' nennt, und greift nun 
nach einer leichten, phantastischen rmhnllang fttr da« Ge- 
sclmnte. 8o entstehen ,Tici LSrm nm nichta", da« Uelwr« 
gangssWck (1598,991 ,Wle*a Hoch gefällt" (169!»/lfl00), -Wae 
Ihr wollt- ( 1000). Stiliatiaebe Gründe, die freilich nicht so 
breit dargelegt sind, wie in den frtthrren Kapiteln, ergeben 
<lie relative /.eltfolge und die tieldringenden knlturgescbicht- 
lieben und biographischen Forschungen S.'s sichern den Einzel- 
werken ihren Platz. I>ie fesselnde Schilderung der Vorgänge 
in Essen llduse l.'«!t7;iw zeigt seine Kunst, den '/t iti'enossen 
Sh.'s Ins Aiif;e zu srd.Tni ii. niri ihre Kigenait nii ht hln^s. son- 
dern ihre jeweillj.'e .^timiiuiiig /ii ■ rirriimier Niir hier und 
' da sclieint seine Entdcckerfn udr. ilm denn d'n h iii weit zu 
führen. Wirft er sieb doch .selbst ein, dass, wenn Mary 
Fytton, die ihren Verflibrer William Herbert in Mftnner- 
; kleidern besucht, das L'rbild der verkleideten Viola sein sollte, 
jedenfalls daa Original stark IdanUaiert wordan aei. Ich dJichte, 
I VerkleidwigBmotiTc lagen damali in Lehan nnd DiehAnac naiha 
genug nnd Hai3-'a ,large white cloak* will m ViobaPunn- 
traeht wenig atimmen. Wie de« aneb aei, Sh.'a «IlnlliHebe 
I Hinneigang snr Fronde hat 8. hsdwt anaehaalieh dat0(ttcllt 
I und von hier au einen treitnni üeberl)Uek gewonnen über 
! VI. .fnlins Caesar «nd Hamlet, die nnn freilich et- 
! was kors fortkommen, ob wirkicb der .altliche, krankliche, 
tannischc Caesar' der alternden Elisabeth entspricht, mücht« 
i ich noch bezweifeln IS. 1K4 nnd li)7 ; aber das BrUibmen des 
monarchistischen Interesses wahrend der Arlteit scheint er- 
wie,sen und führt auf den .''omnur lo9!i wo Ksse\' Stern er- 
bleicht Sonthampton auf Befehl zurHi kki brt- ein nnwider- 
spre. lilicher Indizienbeweis scbUtxt diesen .\ii8atz. für den 
u. a. ein Zeugnis unsers Platter schon vm Binz .\i^i;lia .\.\1I 
454)) verwert.i t wurde .llanilef rui'kt S. jitzt. si llist mit 
Brandl n. a. in das .Iaht Itj'M herab nnd weiss die stilisti- 
schen Kriterien wiederum durch die in den spUteren Partien 
seine« Buches immer fesselnder gestaltete Inneubiographie an 
ergiuisan. 8h. iat dnreh acina Twhwhne Mr E a aer. wi« dnieh 
die Aamthnm^ .Richards II.' am Vorabend dea Pntsehes k»«- 
promittiert . ja in lyehensgefahr Sicherlich war aber die 
äussere liefabr das mindeste, was ihn drückte, er fühlte aicb 
Elisabeth innerlich verptllchtet, aber den Freunden ebenso, 
auf Orund seines (iewissen zugeh<'>rig: ein Kontlikt. der zur 
(ieataltung des Hamletcharakt* rs führte, dessen ältere Be- 
handlung wohl in dem .Motu i ini r folgensehweren Thi ater- 
vorstellung den nötigen Ankiinitfiinu'Spnnkt bot. W i< weite 
Aussichten S. s Aosfilhrungon ii> r II inili tint- rj'M 'atii.n im ein- 
zelneu eröffnen, kann hier nicht einmal ,iii:;i di iiti t w erden. 
I Itas iat eilen !> r Bi liiSnste Krtrai.' nii l;t i.iir dieses Ka- 

pitels, sondern des ganzen Mürbes: wir haben dem }ienscben 
nnd dem [»ichter, der an seine tiefste Tragödie herantritt, bis 
in Terborgene Falten des Herzens hineingescbaat, soweit die 
Leoehta der hantigen Wissenschaft irgend m dritten Tanug, 
alter R.'a üntcrancbung gibt sich ja nirgenda ah uaddieBaand; 
er fordert Seite für Seite xnr Prüfung!, auch zum WMcafBmeh 
heraus, es verstreut Anregungen mit verschwendtfiadier Hand 
und ruft die ganze Schar der wissenschaftlichen Arbeitsgenossen 
zum Mitstreben und Vorwärtsdringen auf. Und an diesem 
hi^chsten Kriulge wissenschaftlicher Arbeit, nnmittelbar in 
lebendice Energie ninuesetlt SU werden. IÖMB ttnd aoll CS 
seinem Werke nicht fehlen. 
Heidelberg. Robert Fetacb. 
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Ott« B«rrm*BBi Dm kacM BriapMr bei CmllM 
VM TNfM Mit Iwi OB ie w r D i ri l» fc ilchtignng dMWa> 
Mm VMl Bagl*«d. DiiMrt lUihwg IttR. 48 S. 8^ 
(SondenMniek Mit Rom. Poneh. XXV).* 

.Unt<-r Reimbrechung (die 'den grossen Fortschritt 
In der Technik dei korzen Venpaara bei dem Uebergang^ 
wtm i«r OeMmgepoMie mr LcMpeeale genuMilit iMt'i S. 1) 

versteht man Trennung von zwei darch Reim verbunde- 
nen Zeilen darcli einen starkf» Sinnwicinaclinltt oder 
Bindantr von zwi'i auf einaiiil' i t u: -i mlcn VrratMi, die 
nicht den gleichen Keim auf^v^■i^^■ll, zu cinein (Janzcn." 
(S. I). Darauf hatte P, Meyer, Rom. XXIII hingewiesen, 
wobei Krietiu «I» der growe B«f»rnat«r erkannt worden 
iet. „Aach B. Weebtaler hat . . tn swei Vorlearoiren 
. . Hilf diese Hedcutung der Reimbreclinng hingewiesen 
miJ tiie starke Verwendung des lyrisclien (d. Ii. niciit 
gebroclieiit n) ivi'impaares im Guill. 'l'.Xnpl. rin cven- 
taellee Kriterium gegen die Verfasserschaft Crestiens von 
Troycs betont" uS. a). E. VVechealer war es auch 
(S. 48), der dem Verf. ,dk Anregung m dieMf Arbeit 
gab* nnd ihn „bei der Abfassung dnrdi fr. T^nline 
nnd wertvoll.' R.itsclilüt;'- nntirstiiizte", 

£b wei<iiii liicrauf din einz.!rien Hoinane Kristians 
nnter diesem iif-iclitspnnkt uuter.mclit. „Vom IVrceval, 
deunn kritische Ausgabe durch Baisl noclt aoasteht, be- 
nntate Ich die von P. Veyer nnd K. Bartaeh kritiach 
edierffii .Abschnitte. I>ie vollstUndige Percevalanagabe 
Von i'uiviii ist nur eine Wiedergabe der Hs. von Mona 
und kann deshalb für diese Hetraditnng keine Verwen- 
dung finden ■*. Pas Fehh'n der seit fast 30 Jahren in 
Aussiilit gestellten Baist'^ciien Ausgabe, die nie kommen 
wUl oder wird', htttte ihn nickt abhalten loUea, ruhig 
die Hl. von Koni (natBrlich ohne die ftvnde Binleitnng) 
fir seine Zwecke vorzuiifhmen. Eine nieli sn gute kri- 
tische .Ausgabe wird kein iigend uierklieh verscliiedenes 
Zifferresultat ergeben, da die Abschreiber zwar den Wort- 
laut flott verAndem, liok aelbet am Reim vergreifen'', 
aber die SatmiUaduig M gat wie nieht angreifen. Dtoa 
hat mich die Dnrcl)arbeitnng von so vielen Tausenden 
von KrisUanversen nach so vielen Hs». gelehrt nnd dies 
liegt aucli in der Natur der S.n lie, Win c mIsi. iii< » I' i lilen 
einer krit. Ausgabe, was, wie \sir selm, nUUi lier Fall 
Ist, ein triftiger Omnd, dann durfte der Verf. auch nicht, 

WM er tm SeUma «einer Diai. doch tat, den F1.-B1., das 
antikklaniwhe Drelgeittm, Waee'i Bmt, Walten Ule, 

Berol, Thom.is vnrnehnien ; denn von all diesen Texten 
liegt keine tiff. kiitisciie Ausgabe vor; alle sind bluss 
nach einer einzigen Hs. gedruckt, wenn aucli einige 
der Texte für den Wortlaut mehr oder weniger gebes» 
•ert worden alnd. — Der Verf. konat dann M den In 

' Man stosse sich nicht an der Ansfilhrlii hkeit dieser Be- 
spreche nt; einer sehr schlichten I'issertatiu». Ich bcnntae gern 
diese Gelegenheit, um die seit .lithrin ruhende, hier ganz ein- 
seitig und nur Ifirht nebenbei angesehni!tene für tr< wisse I^eote 
noch immer utl. in'' (es gibt ja auch n- i li •iulch- . liir dir auch 
im ^'r;ln/ isiRi ln ii der vem mir vnr fast 30 .lahren narhge- 
wiesine I iiihiiit noch immer nicht besteht) Frage der Ver- 
fasserschaft des grussen Meisters im Zugammenlinng und ver- 
vellitltndigt in aller Kurze zu Ijchutideln. 

• Vgl. dazu jetzt 1*. Wiese in der Vorrede (S. Vlll oben) 
seiner woUgelaagenen Nenbearbeitang von Bartsch'* OhmtO" 
mathie. 

* OaM hftttc S. Freynond seine rerdienstvolle nnd 
ergcbaiiieiolie Diu. Um de« reichen Reim Ubb. nie schreiben 
kSnnen! ITnd doch war er sn seinem Vor^'ehn durchaus be- 
leehtigt nnd die krtttoclen Aaigabe», die nach ihm kitiiimcn, 
weiden »eine Zllüem mr in venchwiadendcn Bmehteilen ftu- 
dem können. 



I Tabellen ziffermÄ!<5ig ' zur .Anscliaiintie^ gebrachten Reul- 
1 tat, dasg Kristian im Verlauf der Zeit die ReimbrechOBg 
I immer mehr begünstigt, wodarrh ein willkommenes Kenn- 
zeichen für die zeitliche Reihenfolge ^ seiner Stücke ge- 
geben wri. Dnmaeh fit ai« in Ereo noch gering, ftelgt 
immer mehr im fligf's. T.anrelnt, Ivain (Perceval sinkt 
sie wieder last zum Prozentsatz im Clige.-) . I)er Wil- 
helm stellt sich darnach zwischen Erec und CligeH. Da 
er nun in den so oft zitierten Eingangsversen des VStgis 
nicht genannt iat, ao „wird sieb kaain leugnen lassen, 
daaa lieh an« nneerer Untertocbnng ein wicbtigea Kri- 
terium gegen die Verfaaiersehaft Creitlens von Troyea 
ergeben hat. Pieses Ktiterinm allein kann uns noch 
nicht berechtigen, iiim den Wiltielm abzuspreelien. Aber 
die Gelehrten, welche aus anderen Erwägungen bisher 
ernate Zweifel^ an der Verfasserschaft des Heilten 
gelnuert haben, bekennen dnidt eine feate Sttts« 
ihres Urteils* Ein poiltives Kriterium ffir die 
Echtheit ' ist bis heute noch nicht erbracht worden. 
Fürster i-tii I und R. Müller haben nur ! • wj, n, 
dass die Heime des Wh. von denen des cham- 
pagnischen Crestien nicht nach we isbar abwei- 
chen"* (8. 37). Da nun Troyea nnd die Chenpigne 
„eins der vomelmisten Zentren nnd mr Zeit Cr.'s releh an 
hötisch-\vel;lielipr und kirrlilich-gelelirter I.it." war. so 
.trug vielletehl der I>ieiiier des W'li. uirklieli den häu- 
figen Taufiiamen Crestien, uder \i>lleicht braiielite ein 
anderer, uns noch nicht weiter bekannter Pichter den 
Nanen dei berUinten Helaten, wn seiner künstlerisch 
minderwertigen ' Leistung einen gnten Namen nnd damit 
grfissere Beachtung zn verschaffen. Vielleicht lag es 
in seiner .Absicht, mit seinem heriilimti n Namensgenosaen 
verwechselt zu werden" (.S, H7j. |)aB <ind Phantasien, 
noch dasn darunter eine für den fremden hier kreierten 
Kristian recht ehrenrührige. Wir werden sehen, ob sich 
der Sadiverhalt niflht uden eikllren iHsaC 

Vorerst mua ftetgeatdlt werden, dasa, werliber idi 

■ Ich habe die üuen' Stoff naeh mehr mechanische Unter- 
saehnng nicht nachgeprüft nnd nehme ohne weiteres deren 
Rtcbtigkeit an 

' ' Kie bisher von mir angennmmene Iteihenfnlue die der 

Verf. aber Vorrtzsch znschreilit ^ 21), »ir'l ti. lu st.itij^t, bis 
auf den IVrceval. der ahf-r i r nur in zwei ganz kleinen 
Hruchstikken heran gez< i.'en ist. • insilieh nidu mitz&hlen kann. 
Ettenso wird S. 41 die lielhcnfoSjjc filr Waller Ilerakllus 1 1, 
nie 2j nach Viiretzsch u. ti. Paris angegeben. Ziifiilli^' hiilie 
ich selbst sie zuerst, und zwar eben gfgen (i. I'aris, aufge- 
stellt: s. meinen llle .S. X ff., bes. S. XVIll. — S. 89 bertthrt 
der Verf. die Reihenfolge der drei spiiteren klassisoliantikeii 
Ronaaa. Hier flUirt er awar 0. Paris n. P, Ueyer aa, aber 
okht Toretasch als tiaen andern der namhaften Literatur- 
historiker. So fehlt denn Mck nein llle in der S 40 ge- 
gebenen „Literatnr'. I>MeiRgen linde ich dort verzeichnet: 
.t<es Romans de Crestien <fi Troyes, ed. von Wendelin Fiirster*. 
Ich versichere hier ausdrücklich, dass Ich eine derarticc (offen- 
bar fraiiz 'sisrli i;es'"hriehene) .Auseabe histe r nicht vernfTent- 
licht halle, liier kaiiii ich noch die nein str Aeusseruiii; dn- 
riiber in der ;iusv'' 'i i' Im t«»n Diss von Alfred liressler 
.Kintluss (U'fi iiitfi/. Krir,\H-Ki'iri;inrg Mlf die altf R. Ulentnz* 
(Oiittingen Mai l!*tT) nac htrat»en. 

* \i>n mir unterstrichen. 

* Von mir unterstrichen. 

* Von Bir nnlerstriehen. 

* Von mir nnterstrichen. 

' Diese Minderwartigbelt des Wilhelm iat aneh ein be- 
liebtes .Steckenpferd der tiigner. Wer die TerhRltnisse |(enan 
kennt und trerecht abwägt, wird nur von einer Verschieden- 
heit der Darstellung sprechen können, die der verscbiedsne 
Stoff nnd seine abweichende, abaichtUoh ge&ndcrto Bearheitnng 
genltgend erkllren. 
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inirli ili-s iiftein bekl.iut fiabe. krinui i. i' (ii'^riii-i j.' 
üb Ii. eiii'-n f j^eii t liehen, wi i k l i cli t- ii i'iiiiid nei-'tii 
<lif; Kr. 'seh,- \' i- r f ass erschaft Vürsi'n ;it:l't liat. 
Ich flflde {». die Zitate S. 32) nur 1) nackte Leagnung bei 
Hoftnans, P. Meyer, Rroue, 9\ vorriefatigeD Zweifel bei 
G. I'.'iiMH I t s < iiti((iiHs iie se s /ii' pas «-iitoie mi> (i'adiinl 
»nr Ih i|iu'stiiiii (if savoji- si ilans «.f piinte He taleiit' 
il luiit MiiiiuiiHH |sii /ilifll iJtT Veir. G. I'al'is siliiicb 
wollt reconuaitrej Cbretien de Troyes; schon nur gans 
■cbwach« Zweifel ohne Begrlisdiiiitr den. G. Paria in der 
BM^ehnnff der Bonoer Disa. von R. Uflller: eile paraii 
fhf te avee soin : tontefoli avant d'en regarder le r^snliat 
• omiiu» ac(|ni8, il . . iivi- iit il'uHinilrc uw > \aiiii-ii ««intra- 
dictoire, Bi scliidilf Abltliiiunu. wit.lii (>. Curia ein 
Dntttnd Jalire »pHCei, nnciiilciii dtT KiiiJnuk der ein- 
stiffan Wilhelmlektüre wohl xlewlich verflüchtigt war: 
J'avoae qne j'ai tonjottra bien de la peine ft attribner A 
I'anteiir Peixeval la pitoyabli» ra|j-'> Ii*' ' de (Jnill. 
tl'A. Wi*' mau sieht. i.Hl's iiii lits «der ilih subji.-ktivt' hu- 
ptitiderabilitii. ilie man ;:> '.^> ti uns.m Kri--t)an ins Feld ge- 
führt hat; licilirii tiir iinsi-in X'eif. sind dies, wie wir oben 
sahen, ^.ernxte (irlindi , AUo; Nie auclj nur der Schein 
«isea Gründet: denn den ltdnate nun widerlegen; gegen 
ein Anathem ex cathedra Ist man dagegen wehrlo«. — 
"Ein posi t i V !■ s Ivriti i iiiiii l'iir diu Ei-htli*'il i-.t liislmil. 
iiocli nicht i ibiaLht wuiili M ", behaupttt weiter d<'i- N'ert. 
Icli IUU8S sa^en. daa<; er scliwcr zn befriedigen ist, wülirend 
ick doch FachmAnuer, wie Urdber, Sochier, Voreimch, 
an andere nicht zn nennen, Bberrnngt habe. .FSrater 
und R. MHIler haben nur bewies^en, dass die Reime des 
Willi, von denen des chanip. Crestii'n v. Tr. nicht nach- 
Wfisliari'i uliweitlien". I 'a-j ist ki iiic unparteiin ln-. 
wieiiiiciie. der Wirkliclikeit entspriihende Darstellung; 
des rielitigen Tatbeatandea. Nach der anderen Seite 
bin ist ebenao uriebtig vnd irreführend eine awcite 
Bebanptnng (8. 81), daaa die fremde Fortaetmng der 
Karr, ..s.|h achlit h w i s c ri r 1 ich" mit dem cthten Teil 
.übertiijstimmt"', \va» al.su eintaeli darant' liinauxi^eht, 
das» eben Leute aus einer IMovinz orler deren Nach- 
barsebaft gleich reimen, darauf also beim Wilb. kein 
be%. Ctewiclit zn legen lat. 

Oer Verf. ist oireobar nicht imstande, die von mir 
8. XVI der Karre angefahrten spracliüclien ffesonder* 
lieiten des Frirt-ielzers richtig einzuschiitzi n. W'i un in 
nicht ganz lOÜU Zeilen solche grobe I>inge vorkommen, 
wie (ich beschranke mich iiier auf die Formenlehre, weil 
ihre Eigenheiten stirker ine Auge oder aigentiich ina 
Ohr ikilen) die 1. Peraen der A-veriw anf die 3. 
Pers. Impf, anf -qt, ert und iert für das Impf, 'Kristian 
kennt nur die Formen mit. *V), I. Pt. ant' ist. aiit fn'i. 
per« (st. /u/i'rfi, der späte aiialn^isclie K'i.iiij / '«j, <]»'r- 
Kj. Plq. peust i K'r. kennt nur pöisl!), dann ist doch nicht 
nur ein grober mundartlicher, aondern auch zeit- 
licher Unter s( hi ed Jedermann offenkundig.*'' Auch 

' Von mir mitf ratrirhfii. 

* \\'i< ist .st III „[Mi.'fe :l< '.iIi-Mf iiizw isi licn yi-sunken' 
Mau sieht Mai aus s- ^rlV'ii, wie lii l (tcwidil auf si-lrbr 
ästhetische Ati^cli itziii «i ii und BeratiiiiL.'' u zn iüI ^ i- 1 

leicht ist t» etwas mehr, wenn ich hier zum ersten .Mai be- 
merke, dasa der Pcrceval nbb. ((«gen die KriiUan'seJien (ilanz- 
•tttcke einen merklichen NiederKaag dentitoh «nlweiit leb 
Intte mir den Nachweia dafür nr eine Mäniaitang anm Pei^ 
eevsl ftutirespart. 

' \\ ir mlissen nns Kristian als einen Mann vorstellen, 
der längere Zeit gebraucht bat, bevor er mit seinem Erec 
darchaehlttK, and Mdeaken, data er den Peiceval aU alter 
Kaan geienlcben hat» hei dem dm der Ted MemncUe. 



'.'■■ üii .--il Ii lif ini ied in den bekannten 8chlu88zeilen un» 
nicht als Fortsetzer vorgestellt hätte, WÄre der fremde 
Anteil gelegentlich der Heimuntersncbaag aicher entdecict 

1 und aufgedeckt worden, (ianz andere atehfa mit dar 
Sprache deaWh., die «ich mit der Kriatlanaehen 
ganz deckt und deren F'est*tellnng sich auf ein mehr 
als dreimal gr(is.>,ereM Sprachmaterii^l gründet. Der Verf. 
kann eben nicht wissen, wa» für ein feine» PräzisioDS- 

, Instrument die Keimuuterauchung in der Haod einea rich- 
\ tig angerUateteB md genigend geübten Fachmanns ist 
j Die UebereinatlBuaong beatebt nicht etwa bloss, wie sich 
' der Verf. 8. 37 abmindernd anwiriicki, darin, das« die 
Reime in beidi ii Texten „ iiii lii nadivs ■ M iiv ihweirlien'', 
sondern sie geiit so weit, dass gerade in den iiulialliRsti n 

2 Sonderbarkeiten, die andere Texte der Champagne nicht 
i einmal haben, beide Texte gau ühereinsthmnea. Diea wird 
> ans der Mtiier'scben Arbdt, die nicht meinen itritischen 

Text vor sich hatte, sondern nur den .Miili ii. k der sviisten 
pikardischen Hs. P, deren Formen er immer iiitulenten 
muüs, tur 'ieii Les. r nicht so ott'enknndig. Und hier wÄre 
das von G. Paris s. Z. gewünschte, aber merkwürdiger- 
, weise in den langen Jahren Weder dicaaeiu Roch Jenseita 
{ des Waagena Jemais uMttwnuunie > enmen contradie- 
' toire sehr nittllch. TTebrigena habe ich mich hterRber 
späterhin niirhmal» geiittsKerr. nilnilich in der Einl. des 
kleinen Erec. wa* vielleicht dem Verf. entgangen sein 
wird. Dort Dämlicli erledige ich die paar geringfBgigen 
Bedenken, die bei Uüller noch ttbrig gebliehen waren, 
wHhrend er sieb hatte damit begnügen nBssen, m hoflhn, 
daaa die Auffindung einer neuen Hk. gerade «o wie der 
Fnnd von C bereits zahlreiche, widersprechende Heime 
il' - in Ihiiik v<ii liei;p-ndei> P tri'liesserl liatte, 
am h ihrerseit- «iu.s noch übriggebliebene aus der Welt 
Schaffen würde. l>enn beide», CP, sind ganz grob provin- 
siell dialektisch abgefoaate Abschriften, die mit dem Text 
recht eigniniehtfg tnngehn. S. XI des k). Erec nun 
habe iili in l.'M«! und 2112 li'.irch die Einsetzung der 
Ivristiairsclien sehr .lulliilligen Form prindrent alles so 
geregelt, dass dann nur noch drei Einzelheiten blieben: 
ai7ö, das ick durch eine einfache Konjektur entfernt, 
dann deyiez {def*cto$) 179 und deiutrt^ {tördtt) 914. 
Dia beiden letateren aber sind nordOatilche Eigenheiten 
und man erinnert sich nnwillkürlich, dass anch der Erec 
spruchli' Iie .Ah«onderlichkeiten hat, die nie nu hr anderswo 
im Kristian wiederkehren ; g. gr. Free S. .\1 Davon weise« 
mehrere nach derselben Gegend liin : die.>en ist noch bes. 
;oi« 1 164 (Erec 6636) als Mask. bipzusufiigen, waa ich 
acbon S. 485 meiner Wilbelmsanagabe hervorgehoben 
habe. Hiese sprachlichen Absonderlichkeiten könnten durch 
die Annahme, das« Kristian «eine Knabenjahre im NO, 
veibiaelif ihI.-i- seine Kllerii vciti diiit. nach TmycK ge- 
kommen wiiren oder .sonst in irgend einer Weise erkiiirt. 
werden. Ich schliesse noch mit der llomcrkung, iass 
beide Texte nicht nur eine aoiche aohlagende Ueberein- 
atimmong avfweieen, sondern anch andere gana beaon- 
ders kristianische Züge anfweisen, wie z. R. f/ow'c'l.«. 
iidouU fft, l>rii{</iie, Baif/tie, eiifuiiny, po, /() usf. Liass 
der Dichter Z. 1087 anch im Keime seine Vaterstadt 
wenigstens nennt, soll hier dieeen kleinen Exkurs be- 



' Das ist vielieisht an viel gesagt; die Arbeit kann ja 
unternommen, dann aber, da sie nataigemlsa zu unaerem 

Ergebnis ftlhfn mnsste. als itbertKliaig nicht veri^ffentlicht 

worden seil:. 

* Ebenso bei Walter v. Atteeht, aber auch sonst sdbet 
im NW nnd W,, also sehr verbreitet. 
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schlii KKeii. Im flbrigeu yrrwc-iso irlt nni li auf S. XU t". 
fies kl. Elte u. CLXV meiner Liul. zum Wilheimslfben. 
— Ii-li brauclii' wolil nicht eigens den Sclilu&g zu zielien, 
dats grrad« dieM tpracblichen fiigenheitea beider Texte 
•idi teltot dnrcb die Amahme erklären, dan der 
Dichter in seiner Jngend die feine, geregelte Hotsprache 
Doch niclit Rtnaii kannte, und »ich de.«halb anfangs in 
■einer fieioren, tin lir naiinhit tlirlicH ^^■l■is•■ uhIihij Ijpss, 

Aber wir liabca nicht nur die völlige, bis in At ^^on- 
derlidikdten olfmbaie UebcrcinKtinininng der Spim he 
umkfvwieMD] Der Verf. bat offenbar ▼ergcaaen. dan 
w Klbtt S. 83 die Ifftller'flGhe UDtersacbnair det Wil- 
helm'üchen Stils erwähnt hat; sie hat bis in die letzt« 
Einzelheit völllg-e L'ebereinstimuiuiip; i i wicsen! Also das 
ireiihfTt iliiii iiu'li iiirlit. Und ilutli Kiinii es (.•iiii-n Birln'- 
rereii lieweis als diesen gar nicht mehr geben; denn 
ein zweiter Trn^enmann kann richtig dieselben apracb- 
Udtea Beiae gebraocben, aber denaelben Stil aie! 
Am all den eriribt eich als Seblnii: Ee iet also von 
uns nacliftewipst 11 wurdin. da.«s im Wh. alle«, Reime, 
Sprache, Stil, l'hra!>fuhiKi!', w<i/.ii auch die behandiunir 
des Hiatns a. a. hinzuzufüg* u ist. mit Krlstian stimmt. 
All« eineneiu: bloaa mtyektives Leugnen, bier: der 
poaitive Bewela. Ich bcdtene mich abaiehtlidi dieaea 
Fremdworts, well der Verf. lengnet, dass wir .ein posi- 
tives Krilerium" erbracht bStten. Alao eo lange nicht eine 
hanflscliril'iliche Erklärung de.s Troyesraannea , er habe 
auch den Wh. verfasst. vorliej^t. wird er an seine Ver- 
faMerechaft nicht glauben, Puch das dürfte ja ziemlich 
gleicbgiltig Min, Ich bemerke nur noch gegen die ehren- 
rilhrlge Inainnation einer Namene>Mogetel, daaa niemand, 
dem de^" Schliiss des (Iciirhtcs gi Ifinflsr ist. darsui tclnuben 
wird; I.a matiiic si mc cnnln l'iis niit^its lumiKiin/., Ro- 
gieis Ii cointt Qiii ilc ui.iint preudome est' aiuiiitct. 
So einen Zeugen, der allgemein bekannt lat, hier ansu- 
fihren, liStte eich jeder Betröger gebiitet. 

Nachdem nun der Verf. zahlenaJMf (S. 86) ga- 
zeigt hat, wie anffilllig gering die Zahl der BeimbrBdie 
ist, fif-! ilitii richtig _die Möglichkeit" ein, zu ..denken, 
das» der Dichter in einem Werk mit kirchlicher Ten- 
denz (I) absichilich die von ihm selbst ausgebildete (3) 
Technik de« Reimpaare« verlaseen bitte nnd au der al- 
tartBrnUcheR snrBckgekebrt vKre*. Doch tt weist, der 
in ihm vom ersten Augenblick an, wo er das Tliema 
nach der im Kolleg schon von seinem [..ehrer gegebenen 
Richtung liiii in AngrilT nahm, unbewnsst inni svohiieini* n 
nnd -wirkenden petitio principii (heute nennt man es 
Suggestion) gemUss diesen Gedanken sofort sehr ent- 
sdiieden xarttck. .Ein solcher Kansalzusammenbang 
wftre aber nm so wenitw ntnansehen, da anch der Wh. 
für ein lii'ifls'lns l'iibükum hfKiimmt ist (3). Ueberdi^'- 
würe es wenig wahrhcliriiilich, dass ein I>ichter »ii ii 
seiner peisßnlichen niudernen Technik mit Absicht ent- 
ftassert hätte oder ancb, wenn er die« wollte, sich ibrer 
mit solchem Erfolg bKtte entAnssern kSanen; denn cioa 
solche Versteebnlk wM «llmlhlich aar festen, unbe- 
wnsst ansgettbten Eigenschaft nnd kann, wenigstens von 
einem echten Dichter, nicht sv nhn-- weiti-reH aufgegeben 
werden (4). Ja das Umgekehrte ist wahrscheinlich. 
Wollte Crestten im kirchlichen Sinn anf ein huäscbea 
Publikum einwirken, so mnwte er, der sein Publikum 

' If R ii'h jetzt mit \' stritt li' h vhm i.' i.'('^'i'C'r!<'n irrt . 
liion (Iiis K'-iiip'itni nt. ilus Her l^iclit. r Ii. - sihicm Kaiiicrailin 
mikcht, hat doch nur dann Sinn, wenn dieser «s su lesen be- 
kommt 



Uenati kannte, wissen, dass er nicht mehr in dio alte 
Verslecliuik veifalleii durfte, nachdem er scliun i-incn 
Stoff gewählt hatte, der den hötisclicn Kieist-n weiiigi r 
ansagen mnaete (5). Ein solcher Irrtum, dass sein Pub- 
liknm mit einer in alten lyrischen Reimpaaren verfkss- 
ten Legende anfrieden sein wttrdf^ konnte la CMslien 
nicht anfkoramen (6). Entweder hStte ihn eine kireh- 
liehe (iesinnungsUndeniiii;. wtiui sin vollzotren tiiüte. 
auf den Beifall der liiili.schen Kreise ganz verzichten 
lassen, dann hätte er eine ei ht« Legende gedichtet (7), 
oder er hätte dem bAflsciien üeochaack Reebnuag ga- 

' tragen nnd ein Werk wie dm Pereeva) geschaffen, wo- 
rin die christliche Idee 'mit allen Mitteln hüflscher Kunst 
vorgetragen wird." IHese weltseh weifige. an Willkiir- 
lichkeiten niclit ;uiiii'. vi iMliii.irkcllr' lircittictiiiiic i-ines 
einfachen tiedaiikens wird bei den Ki ntn rn kaum Anklang 
Anden. Zu 1) von einer kircliliclicn l'cndenz ist im Wh. 
keine Spur m Ünden. £a ist noch (gegen 7) keine 
Heiligenleürende; denn nnr eine Solehe kann der Verf. 
hier tm-iiiM;, Ks ist fin an Wundern und Abenteuern 
reicher, volkstüinliclier Stoff, dtf vom giicchischin Ro- 
man abstammt, ohne jede amii're Tenilenz, als die ein 
naeli aolchen wondcrlnren Abentenern lüsternes Pubii- 

' knm an befriedigen. 2n 8) daia andi der Wh. fllr ein 
höfisches Publikum bestimmt ist, «Bssie erst bewiesen 

I werden. Im ganzen Gedicht ist nicht viel hnfisches zn 

. fladeu. Damit tlillt aucli di r Punkt 5) und i'->). Nicht 
beachtet habe ich alüo von seinen Einwänden imeh H) 
und 4). I>ies;aind .ho subjektive .'Vnsichlen, dasa es reiner 

' Zeitverlust wlre, sieb darttber ansauiassen, da dabei doch 

' nichts sicheres heransklme. Aber es gibt eine Bridlmng, 
die diese beiden Einwürfe sofort cndtciiltis' abtut Und 
vielleicht war es die petitio principii, Jil- den Verf. ab- 
liielt, dii-H Reibst zu finden, da es so auf <iei Hand liegt 

, and sieb ans seiner Feststellnng, dass der Wli. den 
Beimbricben nach sich zam Ereo stellt, von selbst er* 

i gibt. Diso Ist die Erklftrnng, dass der W'Uhelm dann 
eben näher an den Anfang seiner dfeliterf sehen 
Wirksamkeit zu stellen ist. Ich darf hier daran 
erinnern, dass wir bis jetzt über die Stelle, die diesem 
Gedicht innerhalb der Reihenfolge der Kristianscbeii 
Romane nnweisen ist, gai* nichts wissen. Die einen 
stellen es an den Anftmg, die andern ans Ende, andre 
wieder anderswohin, ich selbst habe meine Ansicht paar- 
mal t:>'ftnderl — was sich alles aus der Tatsache er- 
klUii. dass in diin ludiclit sdilciliieiiliii^'-s kein Anhalts- 
punkt zu einer näheren HrstinnminK zu entdecken ist. 
.letzt wird die Sache plötzlieii undins. Wenn die Be- 
obachtang des Verf. über die Zahl der Reimbriiche rich- 

' tfg ist, dann nrass eben der Wh. an den Anfang r9cken 
und dann erledigt sich alles übrige von selbst. Jeder- 
niaun sieht, d.iss der oben frei gelassene Punkt (2) von 
selbst wegfällt; .die von Kristian ausgebildete Technik" 
war eben damals noch niciit ausgebildet. Damit ist 

' andi 4) von selbst abgetan. Im Anfang seiner Lanf- 

' bahn pflegte der Dichter selbstveratanditeli die bisher 
allgemein übliche schlichte Verstechnik, als Stoff hatte 
er sich l in viilk-tiiiijüclM s Tln nia gewählt, das den I^'i- 
fall weiter Kreise, der nicdiicn wie der höhen ii (auch 
dfeaa lasen Romane wie Enstathiuä, .Apidluiiiiia vcii Tyrua 
n, n, gern) erhoffen Uess. Kristian tappte eben damals 
nodi hemm nnd sondierte sein Pnbüknm. Nach der einen 
Seite warf er ''eine Ovidstoffe, darniiter lu-s, die ilinnp- 
koQst, aber auch die andere vergas« er nicht und schrieb 

i den Wilheln. Seinen mkrc» Beruf fand er dann apUer 
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mit diiii Fr-L im Artusroman. Diese Vorbereituiigfzcit 
muss, wie fe^esagt, eine längere gewesen sein; dnui nur 
eine grössere Reibe von anerkannten Erfolgen kotinti' iiim 
die etolMD, telbctbewiiuten Vene 98—36 det firec'acben 
Einftnga in die Feder diktieren, ünd noeb etwM anderes 
kBnnte man dann erklären, nftnilicli w.'inui) ilcr IHtlitfi 
im Wli. bloss* Crebtiien nennt, un^l niciit, wie in »lint'» 
iibritjen Werken mit il<r niklicnn Hcstimmung C. Je 
Troies. Die« ist bei einem Anfänger aelbatvenUnd- 
lieb. Erat wen» er aicb einen IterHbmten Namen ge- 
BMldit, war guter Grnnd vorhanden, sidi von dem ge- 
meinen Troes der anderen Kristinne abznsondcrn und 
nein Eipriiiiini zw bczt-ii Imcii. 

Gut! also der ^Yilllelm ist zum Krcc. und bestimmen 
wir es näher, vor ihn zn stellen. .Ta, wirft der Verf.. und 
die Gegner Krlttiuia stimmen ihm wohl alle a, diea geht 
in Iteiner Weine an: denn wenn der Wilhelm krhtianiadi 
wäre, so hätte ihn der nii lit>'r bei der Aufzübhing seiner 
.Jugendarbeiten in den bekiumten Eingangsveisen des 
Clites sicher genannt. Karauf fst zu erwidern, dass 
gerade für dienen F«U eine Erlilärnng nahe liegt, die 
sofort auch dies« 8di«inrigk«it belmbt, ein« Erhiinng, 
die dem Verf. freilieh bei aeiner petitio principii nicht 
einfalleB konnte. Denn da wir bewiesen haben, das» 
ilfr Willielm, wie Sprache, Stil, \ er«tei Imik u. b. f. 
It'iiren, sicher kristianisch itit, ii« im mit der Annahme, 
dass der Dichter dies Werk spater, ai» nein BllJin SO 
hoch gesUegen and so weiUiin gedmogeB war, Terlnng - 
netjbabe, jede Sehwierigkeit behoben. Es ist dann 
eines seiner .Tngendwerke und wrnn ir seine snnstiei^n 
.Tngendsatlien im Cliges gleicliwuhl erwlihnt. su tiu er 
fs, ueil liiese sich doch in dem Ideenkreis der höfischen 
Poesie bewegen, nämlich Ovids Wandlungen und seine 
Minnelranst. Zwar ist in der letzteren das Weib nor 
daa reisToUe, ftir die Sinncaloat n «roberada OeaehOpf ; 
aber dies war es ja immer gewesen nnd Ist ea aneh 
neben der neuen Marie - Andreas'sclien Minnelehre in 
weitesten Kreisen geblieben ; denn Kristian hatte auch 
ansserhalb dieses doch verhältnismässig engen Kreises 
seine Bewoaderer nnd Leser, fir die der Ovid immer 



So Rclieint denn diese Dissert. doch nicht ganz er- 
gebnislos ausgelaufen zn sein ; denn sie halbes ermög- 
licht, dem bis dahin in der Luft schwebenden W ii. eine 
HeimstJitte zu finden. Aber — es sclieint nur su. Denn 
es gibt noch ein Kriterium, mit dem ich den schönen 
Iiier aafgefiUurten Baa selbst einraiase nnd an daa der 
Verf. nicht gedacht hat, wfewofal ee ohne jede HBhe 
und Arbeit dnrcl» einfaches Nachselilairen zu (in li;i war. 
Es ist dies ein zweites Moment der Versleehnik, niiniiicli 
die Verwendung des reichen Reimes. Wir greifen 
also nach der oben schon erwähnten Arbeit £. Frey- 
naomda In dar nm. Za. VI (1889) mid flndm dort B. 96. 7. 
(vgl. 181. 9 nnd 186. 7), dass der Wilhelm recht reich 
an reichen Beinen ist nnd <>ich damit neben die Karre, 
itiis dumil am besten .iii-L'i :^ini'et^' (iedicht. stell!. Dieses 
Krilerimn spricht also entschieden dagegen, den Wh. als 
.Tugend werk anznsehn ; denn der Erec hat blo^s .^1 " i., 
der Ivain 40, die Karre 44, nnd ebenso viel der Wh.! 
El ist nnn aaagesebloaaen, das» Kristian im Verlanf seiner 
Jugendperiode schon so rei h rpini* linhi> ninl liies d.Hnn 
später aufgegeben und daini wieiler tun h nnd nacli immer 
mehr gefördert hätte. — Wie man sieht, erscheinen 
hier zwei einander widersprechende Eigenheiten der 
Ventachnik YtnJnigt md ao iit nd Ualbt uaar Wb. 



ein r.'itselhafte!', mit lauter unlösbaren Fragen gespicktes 
Opus, dem iu keiner Weise beizukommen ist. Aber ir- 
gend «ine Sicherheit ist in solchen Dingen Bbh. alekt 
an erralebeo. Dean daa letxta Werk de» Dichters ateigt 
wiedenim in der Kahl der Beimbriiche, soweit dies des 
\'ei f. hiui hstilekwei^f Untersuchung bestimmen lä-sst (». 
S. M,: I2ti zu li.J Wh., 131 Cl., 151 Karre. 1,54 Iv.) und 
fällt ebenso milden reichen Reimen I Der Diditer wir« 
also auf dem UShepunkt aeiner Kunst wieder mehr rar 
BinftMihheit aeiner .Tngendvers« anrSdcgekebrt! Zwar 
letzteres könnte man sich dorh erklären ! wir hätten 
dann den ersten Hinwnrf des vom Toil liherrnscliten 
r>iehtei.s. dem es nicht vevi: ■) Ml 'i^.ir, liei einer Mcch- 
uialigen Dnrciisicht die geniigen ien l<« inie durch reiche, 
wie er es sonst getan hätte, zu ersetzen. Man denke 
an die vielen, ejtaprechenden Betspiel« moderner Zeit, 
die dnreh die Pakaimile der Diehtarhas. mehrfieh rar 
.Anschauung gebracht worden sind. Aller tür die R<nm- 
brüehe p.i.ist diese Erklärung nicht. Hier passi nur die 
sclion i'lien vun mir hervorgehobene, vom Verf. abge- 
lehnte Erkl&rong, dass der Dichter im Wh. des volks- 
tümlichen ütoffea «nd PnMIkwaa «eg«n aieb der raffinier- 
ten Verslechnik enthalten hat nnd das Gedicht doch nach 
dem Cliges fÄllt. Reiche Reime aber gefallen dem niederen 
Publikum gerade so wie dem hohen. Aber die Zahl der 
für die Anfangszeit des DichterH Mprechenden l^unkte ist 
so gross, dass mau nicht gern von dieser Ansicht, die 
(last alles srklitrt, ablassen roücbte. Da gibt ea nur einen 
einnigen Ausweg nnd ich steh nicht aa, ihn ala mUgrlieh 
hinzustellen. Wenn, wie ich oben bemerkte, eine spätere 
l inarbeitung und Scheinverbcssernng der Abschreiber die 
.Satzverbindungen kaum jeiniils antast«-t, so ist umge- 
kehrt der Fall, dass die späteren .Abschreiber (wenn es 
niabt, wie beim Cligis wahrscheinlich, der Dichter selbst 
aptter fMan hat) genügeade Beinie an reichen Indem, 
ein so gewSbnlicher nnd so oft nachgewiesener (man 
vgl. mehrere .Anm, in m. gr. Ivain, wo ich aus me- 
thodischen Ritcksicbteu reiche Keime geringerer Uss. 
abgelehnt habe), daae die Annahme, der Wh. sei aptto* 
von J«maod raf die reieb«n Reime hin vcrbeaaert War- 
den, niebta «nmVgliebea entfailt. Da« ist adir geaneht 
und mir gefällt es auch nicht. So entscheide ich mich, 
wenn in einer so unsicheren .Sache iibh. von einer Ent- 
scheidung gesprciclien werden Uiinn, eher dafür dass lier 
Dichter des volkstümlichen Störte« wegen auch eine ent- 
sprechend« Behandlung nnd cintaehe Verstechnik be- 
wnast angewandt hat, der Wilhelm als«, wie ich schon 
frBh«' s. Z. getan, mehr g«g«n daa Ende «einer Wirk- 
samkeit zn rfteksn iat. 

Honn. W. Foerster. 

Karl Vossler, Die göttliche Knmttdie. Kntwirkeliitigs- 
izeschicht« nnd Rrkli^ran^ 1. Band, II. Teil. Rthisch-poHt, 
Entwickelnnfrscescliiehte. Heidflbert; 1!»07. i «rl Winter's 
üaiversitiusburhhandlung. 

Meine Recension vom ersten Teile des I . Bandes 
von X'osslei's i.lijttlither Kuniiidie sclilurs ich in iler Tuli- 
nummer 1907 dieses Blattes, indem icli den folgenden 
ein baldiges Vivant sequentes zurief. Ueberraschend 
aehnell hat sich nnaere Erwartong erfüllt nnd bereite 
jetat kSnnen wir über den 9. Teil dea ersten Bande« 
referieren. Satren wir ea (gleich. Dieser 2. Teil ctelll 
sich durchau» wtirdig dem 1 . an die .Seite. Wie V. wchon 
im ersten Teil ankündigte, fasst er hier die elhiKche 
nnd politiache Entwickelnngsgeschicbte der göttlichen 
KomOdle naanunen. Im Altertam nnd im UiUelalter 
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.rr::i ;.jfU iiirtii furl wäliicii J. ni(;t V. mit Recht, die | 7M Aiifrnstin lunl /ii fii f(j;rir ihm Cirosst-n wird dann ein- 

laliigi lu'ii mit dtm püliti»clien Kriterien und W^rti-ri, s«- c«>iu iiil ci iti ti i i . Wenn audi l)aiit*-'s Kniwicki-lunt? einen 

dws Weder eine Ktliik nocli t-ini- Staatslülm , Jir Ik uTm iims;«'kt'hrt. ii W t-if »•iiiBililäR:! als dit-jtuiigt- Aiij^ustina, So 

Boeli Geltung habeo kCant«, zustande kam". Ans d«in i lierir«ciil docb2wi«cb«nderCivitasl)«iuo(i derl)iviuCom' 

Omnde hllt er sieb ffir beracbtigt, Btliik und Staat»- I media inrofBrn VerwandtBdiafl ala, wie V. nft. „irfrgeiid« 

lelire nebeneinander zu beiiandeln, als wären sie cim alu i ilim kiiltnr(rcstliitlitli< lic'n Tatbestand de» inenscliliclu-n 

cinzij^e Disziplin, denn tatsMclilii li liaben sie sicii in Li bi n- . ai ninfa»5C-ndei« und so uneiitwe)ftes Nulnr- 

Janen Zeiten noch nitiit von - inai-ii'-r li ' l tfeniaclil". un>ä »initriL'i-i li ht gelialten wurde als in beid> ii Wt-rken". 

Per vorliejfende Hauii j-ü; ganz nacli der Art de» iJe« grossen Kirciienfiirsten Einfliis^ läSBt sich besinider* 
engten ein);e(eill. Er bcj^niint inii einein Abriss der an- in Dante'« Siindenf,VKtem ei kennen. SoUt trennt aber 
tikeii Ethik und Staatalelire, daan folgt die I)ar8teliaag j ein gewaltiger Unterediied beide Mtaner von einander, 
der ehrittlicben Btbik bei Jerat, Panlns, Au^MiNtin nnd ' Wenn aber Dante für den Pft]>st, der hanpt«Achlieh fBr 
Gregor dem Grns.son. hei Petrii!' I'aniiaüi mifl '^l,^lllla^ liie Kinht- ai ln iii t, kniin' y^im-M' SyiJijsilliii- hegt, so iRt 
Von Aijnino, endlich eine Auseinaiiilt'is't/.mig iiiicr drt!> er um »u nieiir iiir das Mönclitnm eingenommen. V. 
franziskanische Ainmt.tideHl. Nach ,i>'ii>'iii di>- Hll;:enieinen wird es nicht xchwer die tiefe Verwandtsschaft in reli- 
Fragen behandelnde» AbacbniU gebt er auf Dante'« ätel- giSsen and poiitisckeu Anscbaaungeu und ätimmongen 
Vsag an dieser oder jener Lebre ein und mebt feetan- awieehen ihn nnd dem Fk-auMtanerorden naehmweiieii. 
atelien, in wie weit er von ihr abbüngig ist, resp. in Den fienediktinerorden Kheint nnaer Dichter aber nocIi 
welciier Weise er sie verwertet hat. Ich greife die hSher zn schätzen. I*er hBehste nnter den Planeten- 
wichtigsten unter den luMiltatni V.'s aiit. S. ht in- liimraelM, lii i Siitiiriihiiiiiin l, cr hih t dem kmiteniplativen 
teressant ist, da«s nach ihm von den l'liilosopKi n ~ Münchtnm, wahrend die praktiseli-tttiiffcn liettelorden drei 
Altertums Flatun nnaerm Dichter viel nither btt lit h]* Stufen weiter unten ihren Platz einnehmen. Am .SchlUMu 
Ariatoteles. ^Die ganse ethiicb-fwlitiache Methode der j »einer ABBfdhrangen Bber die etliiaeh-politiiche EntWicke- 
Dante'achen Staatalehre ist*, sagt V. p. 17 letater | langsgesohichte der gUttliehen KomOdie behandelt V. 
Linie eine Sclii'.pfnn^ riatHns". Von .•iri^lotfleR ertasst Thomas von A'iiiiiiu. Wenn aiiuli dl-- tiiMileiTie (^iielleti- 
er dagegen nur dtii liiitLslaben. nicht den ^.jei8t. .N'on kritik eine Menge von \"> riileii lien, lif/ulnuigin, .\<-lia- 
ilini hat er nur den Meehanismus, die Terminologie, die lichkeiten zwischen l'ante und Thomas herausgetnnden 
»cbuimftwige Einteilung der Begriffe, der Tugenden und hat, so weist V. doch schlagend nach, dasK, wait I). von 
Laaler, aber kann eisen eindgea MMBdIgen Onud- | ihn lernen kennte, doch nur eine kraftlose Mischung 
fedanken Übernommen, " Freilich wird Dante auch nach ; von KIttgelei tind Frümraelel war, die Unbegreiflich«» be- 
Vonler's Ansicht von Piaton direkt wohl nur den ins greiflidi zu machen suchte. Mit vortrefflich gewlhltem 
Lateinische üliei •Jet/.teii Timaeiis irekntini li.^lien. Wie bildiichen .Xii^idruck sagt V,: „'I'lninias war ihm ein 
y. sich sonst die Miiglichkeit des fclinllusses l'latons Kanal oder eine \\'asserleitung, nnd dazuhin eine recht 
denkt, ist mir nicht ganz klar. Denn mit dem Batse 1 lane, aber keine Qnelle". .ledcsmal da, wo Dante sieh 
p. 16 „die tirnndgedanken des groesen Atheners wirkten, ! von Tbonaa' Spitsändigketten leiten iSast, ist er poetisch 
befreit von Papier und Bncintaben nnr desto mltehtign- f am schwielisten. Man denke nnr aa den Trinmpbwagen 
in den Köpfen der apilteim <; <i li'i t hter" ist die Art der Kirche im irdii'dinn Paradies; mit vollem Recht ver- 
nnd Weise, wie eine Hei n.tluisiiiif; zustande kommen gleicht ihn V. mit einem Ma.skenzng oder Komt.ilmfest 
konnte, meines Eratiiteii< ilt.< h nicht ganz zufrieden- mitt' lalli'i li<:h< i A iituritüten. r>as ResnltAt. /.n lierii i r 
hlellend erklärt. Auch hinsichtlich der stoischen lie- hinsichtlich der iu diesem l^amie l)ehandelten \ orgänger 
slnnnng, die Dante im Coatrivio ceigt, nnd welche sich j Dante's gelangt, hat er redit glücklich p. \Sh folgender- 

MBat in seinem Werke verrlt, Ist es schwer direkte massen formniiert. „Nach der metaphysischen and paj- 
ßeaiebangen awiseben dem Italiener nnd den Stoikern ' chologisehen Seile hin ist Dante's Ethik tbomistisch, 
nachzuweisen. Denn die bedenl-'ndst.-n Stoiker kennt nach der gesehiehlsphilosopliiscliea nnd poiilisclien Seite 
Dante nicht; der beste Teil hein»'; Stoizismus scheint hin ist sie HUguslinisch-franziskanisch, verrät aber au- 
deshalb bei ihm angeboren, nicht anu^elernt zu «ein. gleicli einen rationalistisch-intellektUHlisiischen BiiUHihlag, 
Ueberbaapt erhält man den Eindrucl(, dass Dante das der anzweideutig auf Averrtte« xurttckweist". 
grledillMlie Attertim dodt a^ ferne steht. Erst die \ Das letste Drittel von Vossler's Bndi besebafUgt 
spfttrümische (Tesinnungsethik, wie sie sicli bei Cicero sich mit dem fQr Dante's Werk so ansserordentlioh wieh- 
lud SenecR oftVnbart, hat auf Dante wirklich nachweis- tigeni politischem Hintergrund, mit der zur Zeit unsere» 
baren BinHuss ausgeübt. In ihr>rhlli kt i i im (iegen- l'iihiir> aufgekommenen I.ieliesihenrie. mit haii - I ' !- 
satz zu unserer iieutigen Auffassung einen der schiin- si>nli< likeit. ntit der eihiseii - puliiiscben Allegorie umi 
sten und wertvollsten Züge cles heidnischen Altertums. schliesslich der F^itstehungszeit des „göttlichen" Qedick- 
Der Cimnd, der ihn aber m dieser Vorliebe fiibrt, ist te«. Mit Recht scbliesst sich V. der von Bassemann 
echt mittelaltarUeh. Von hier ans, meint er, wSre am gegebenen Erhlttrnng des „Veltro' an, mit Recht er- 
ehesten die Brttcke war cbristlielien LebeosfBlirnng in klärt er die veischiedene (Gestaltung der Liebe>.Mieorie 
schlagen. des „siissen. neuen .Stils' aus dem verschiedtneii l'em- 

In einem zweiten .\(m Imitt behandelt \'. die ehrist- perament der einzelnen Dichter. ..Der sinnlich exaltiertn 

liehe Ethik. Er zeigt, wie Dante's Zeitalter zu einem rieh- verwandelte die Frau zu einem unerreichten, fleischlichen 

tigen Versttadnis der etbisch-politieehen Belle Jtttt ideht Idealbild, der wissenschaftlieh angdiauebte nackt an» 

veranlagt war nnd wie Dante die politische nnd historische ihr ehie Allegurie, einen Begriff, der rellgiC» ergriffene 

Seite Von .Tesn Werk im Siniip seiner Zeit und seiner Par- ein helliges, engelgleiclies Gebilde". Sehr wahrschein- 

i> 1 /nierht it-i.-!. Fiir die ganz« M« nsi iiheit und für alle lieh kommt mir das \mi. was \'. über ilantes niutniass- 

Zeileu Mlit Jesu nach Dante die iiechtmässigkeil der liebe Erziehung bei den Franziskanern ausfuhrt. i>ie 

rümlicbeu Alleinherrschaft anerkannt. Dnnte'k Verhkitnis Frage Uber die .BealilUt" Beatrlce's wird etwas kars 
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abgetan. Icli m is^f imnier mehr znr Ansicht, das» Dante's niclit 8trlloli> ii. \'('rfolgt doch die Philologie, wenn sie 

licliebt«;, Sil sehr sie iu Wtrkiiclikeit existit-rt liabt-n richtig' anfgcfasäi wird, in letzter Instanz das Ziel in 

wird, jedenfalls den Namen Beatrice mdit ß:<>trng< n liat dt ii (ieist der Knltur t iiit s VollCM elnzudrinKen. ,Die 

nod^littU« mich gefreut, wenn Vosaler das auch stärker Philologie maas", an mit üssser m reden, (Philologie 

betont hatte. I^ts rantste es sehr darauf ankommen, nnd Oeschiclitswiiaflnaebaft p. 31 Bonn) „dasj gest hiclit- 

das« seine ficlieble vi'ituru'rii lilirh. Der Name _15ea- Uchv l.-teii ilirer Nation in »einer Toialitiit, das Zu- 

trite". die .beseeli^feiidi; iias.'! den Stempel iles Ue- sainnieii- und AuCeinanderwirkt ii der veiTschiedenen Fak- 

luachten anf der Slirne. Hass in der Vita Nuova ein toren" zur Anseliaon},' brinyen. Wir sind \'. dankbar, 

geckenhafte« and uodehalte« Element lieg«, babe icb dasi er uns für das mittelalterliche Italieu an der Hand 

freilich nienalt «vpfliinden. Ich will gern mgeben, daas Daate'a einoni solchen Ziele xiAhtt, 

dieser Schrift etwas krankhaft -»entimentales anhaftet, Wflrzbnrg. Heinrich 8ebneag»ns. 

das ant Frauen (femöter besondern Eindrnck maHit, Mehr 

k»nnte ieh aber .mht zugeben. ^- ^-u*''* ?C T"1 P«r'.»= / 

^ 1 HK Ii . i I I . Story ofthe Work. Life an* •W»«» ofLodovico ArioBto. 

boviel auch über Dante schon u'es< hn. l.en worden London, .Vrchibald Canftable MCMVl, XV und 396 i*.; mit 

ist, V. wein dem Dichter doch noch neue Seiten abSB- »hu Illusinitionen. 

giowinncn. Er weist auf die Ursachen hio, die üaate £. üardner, der sich vor eialgen Jahren durch sehr 

Idndert«« in der 'Politik eine herrorragende Rolle m beachtenswerte Studien Uber Dante einführte, hat neuer- 

spielen. \'uu sirli aus h.'ltte vi Vi. i inofht, denn ein dins» *ieli zur .Aufgatii rn.ii iit, •^l iiun T.:ui(!-ilenteti die 
unprak Ii scher Mealist im -^iiiin liiutsiiieii l'hilist'.-r>i Hedeiitane: von Ferraia iii Uei (ieM liici.te der ilaiieni- 
war dieser Mann mit -rinriu iTenen Blick tiir alles «chen Renaissanee dnreh eine Reihe gross angelegter 
Technische und mit seiuei lieten Menschenkenntnis nicht. Werke vorzutlibren (sein anfänglicher Plan, die gesamt« 
Aber seine politischen Bestrebungen fliessen, wie V. an- Geschichte Ferraras von den Tagen Leomil«« nnd Bor- 
treffend bemerkt, inmet wieder mit moraiinihen Ba- aos bi« nir Uebergahe dea HarMgtoms an Tapst Cle- 
denkon zusammen, die er nicht su zertreten wagte, son- mens VIIT. in einem Bande zn bieten, wurde bald an- 
dern iiV" 1 die ei ■'trauchelte und Rfhlie^slich tiel. r>ir jresii Iii'- i]>'v Sf<.frtliIIe autgegeben;. \ der Beobachtnug 
Verschiedenheit im Charakter Kante's, der ein tUeokra- uusgeiieiid, dass nach dem Jahre 15U8, den Tagen der 
lisches Ideal verfolgte nnd den machiavellistisch bean- Liga von Cambrai, ferraretische Kunst, Literatur nnd 
lagtSB Reftipolitikem iu Florenz wird scharf gezeiehnet. Politik eine neue Bichtung eiuMblageii, indem «aeb 
Aller V. hiitet sieh in den Fehler zu Terfallen, in den Arioats SehSpfinigen von etwa dieser Zeit an sieh in 
soviele Dantebiographen verfallen sind; er will nicht einer andern Form, von einem neuen Geist beseelt zeigen 
um jeden Preis seinen Helden rein waschen, soinlern uh<i den vollen Unterschied von Früh- und Horhrenais- 
meint, aucli bei Dante müsse nmti, wie bei jedem tragi- sance etki nio n lassen, stellt er /nniti ij-t l'i i raras poli- 
schen Helden ein nitonnr i'fi'do,- zugeben. Dante hätte tische und literarisrhe tiejiciiif ke einer ^vun etwas vor 
eben erkennen sollen, dass seine Naiur /.u edel war tiir Leonello d'Este und Herzog Horso bis zu dem genUBO- 
die nüchterne Politik seiner Vaterstadt nnd hAtt« jeden ten Jahre reichenden) „ersten" Periode dar, di« ganse 
Ehrgeiz eine poUtlsehe Rolle spielen zu wollen, zurück- ' Zeit Ercoles I., mit Savanarola, Itojardo n. s. w., bis zu 
dinmen müssen. den ersten Herrsclierjaliren Altonsos I. umfassend. Das 

Auch an anderer Stelle weiss V. sehr wohl Dante's gesehielit ui ,. Dukes iV Poets in Ferrara. a .Study in 

SehwUflhen gegenüber sich nicht zu versehliessen. So rlie Poetry, Religion and Politics of the I.^th und early 

spricht er ihm jeden Humor ab nnd scheut sich nicht 16 th Centuries" (London, Constable 1904). Dieses an* 

ihm^Vs^r andi eine fewissa Pedanterie miBaehreiben. [ sieheode Weilt sollte aadi von den Leser aar Hand 

Man sieht, \'. hat sich, was er an de Sancti» p. 297 genommen werden, dem es lediglich nm „den Kiinig 

so rühmend hervorhebt, vortreflflich zunutze zu machen der Hofdirhter" in Gardners Releuchtung zu tun ist. 

gewnsst. Kl hat Dante in si'iner (lanziieü aiif;^etasst. In il'i- 'l'iii wetzt der Verf. ilie Kenntnis des im ersten 

er hat uns nicht ein Protil von der eiueu oder andern Werk tte.sagten im wesentlichen voraus. So beschränkt 

Seite, sondern eine volle Ansieht VOD TOTOe gegeben, j er sich in den beiden ersten Kapitelii* auf .\rio8tS 

£r liat aber noch mehr getan. I perattniicbe Schicksale bis in den Beginn seines 85 ten 

Sein Werk ist nicht bloss ein Daatebneh. Bs Ist ' Jidires (wobd eine Betracfatnng der beiden fMhsten Ko- 

zuRleieh an( h ein Fteitrag znr Gesfliichle der pliil'wu- niiidieii einstweilen noch imtr-rbkibt . nm dann v.->ni K .;;i. 

pliiscii-religiosen Entsvickeiung vom Altertum bis ans an seine Darstellung in den groi-seii l.istorisclien liahnit n 

Ende des Mittelalters, rnwillkürlich wnnle ich bei der wie im ersten Werk einzuspannen, in zwülf Abschnitten 

Lekittre des Buches an eine Erinnerung an die Basler mit lockenden — etwas noTellistisch anuintendeu — lieber» 

PhilologenversaaHnlnng vergangenen .Tahree gemahnt. I Schriften (In the gsme of the world — Put not jonr 

Mit einem gewissen Neid konnte der Xenphilologe dort ; troat in Ärineea — Ottt of the Honth ef the Uon — 

auf die klassischen Philologen blicken, die in ihren Vor- ' Ave Caesar etc.). Ale Quellen stehen natfirfich des 

ti iigeii SO viele der allerlo ilt uteii i-tt i, die l eli-iöse Knt- Diiliters .Satiren voran. ■lie G. nach ihrem oiiSLliii!zVi!ir4 ii 

Wickelung der Menschheit beii. llenden I' ragen behandel- Wert riditig als „as admirable a miniatnre antobio- 

ten. Nicht weniger denn acht Voi trüge berührten der- graphy aa the world of letters possesses" bezeichnet, 

artige Themata. Nun, V.'s Buch liefert den Beweis, I Daran sehlieaaen sich die fragmentarischen Au£teieb- 

dasB auch die ronanlsche Philologie Oelegeoheit Ünden | nvngen von Lndovieos Sohn VIrglnlo ArloctI, die Barotti 

kann auf almlieheni Gebiete niitznarbeiten. Zu den Philo- veri'iftVntlielit hat; sodann die ^ Piograptien ans dem 

logen, die sich aiil diese Weise betätigen, geziililt zu Di. .labrli., Simone Fornari ( 1 ."i49K Giovan l!attl^ta l'igua 

werden, «iid sich wohl V. trotz der Seitenhiebe, die er ' (I Romanzi I.ö.ö4j uiol (>intlani(. Garofalo 'zuerst mit dei 

in seiner burschikos -kecken Art auch wiederum dieses veuez. Auegabe des Uriaudo von 1&Ö4 veröffentlicht. 

Mal den «bVeen' Philologen hie und da erteilt, gewies Von den neneren Arbeiten hat 0. namentlich Barotti 
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(1777) niid die \viiiifi{?e Vita di L. Ar. von 0. Baru- 
faldi (Ferraia 1807) benntzt; ans unserer Zeit gelbst- 
TonUlndlicli Pio Rainas Fonti, die Forsclmngen Giuseppe ' 
OiUDpori« (I8ft8 bii 1881) nnd Ant. C«pp«ill» (L«tt«ra | 
dl L. Ar., 1687); fBr dl« Jotroid des Dichten and telne ' 
latpinisplip Poesie die bpriilinitrn Stndi (Jlnsnf rardncri» 
0 9(151. Viin dir Innp-cii Reiht: hihturiatlii;! Aibtitiii, 
(hircU die Ariusis (jcstalt nur gclcgc^ntlicli ein Licht er- 
hält, 8«ien kirr nur die Forsdiangeii Alessaodro Luzias 
nnd Bodolfb Benlm, sowie Fotitanas Renau di Francia 
(1889) erwWint. — Vor 0. hatte nadi kein Ariostbio- 
graph es versncht, den Dichter im < nKcn Zusammenhang 
mit den ZeitHreigniBscii zu zcigiii Hin bietet G. sehr 
viel ; vielleicht za viel, mag iiiaiu her meinen, dem es 
bloss nm Heuer Lndovico zn tun IhI. Aber U/s Dar- 
■telling der groNcn OesdielmiH«, Statte.- and Kriegs* i 
Mndel, polttlecbeB Intrlgaen a. ■. w. 1*1 daretiwegr ao i 
fesselnd, d«ss man Ihm gern folgt ; am ii da. wo die Hr- 
ziehiiiijr lier ^geschilderten Dinge zu seins-in lleldm nicht 
Itlar zulajje liegt. Es war Itelne l. iihte Aul^ube, einer- 
aeiu ein Dicbterleben zu begleiten und andreraeit« die 
vtelTmehlangeneB historischen Begebnibelteii dee dnqae» 
oento (im eraten Drittel) mit eeinen gelehrten nnd kttnat- 
lerischen Strömungen ans votzufUhren. Zuweilen er> 
Bcheint Uber der Weltgischiclite der .«(IHh Povt fast 
vergessen. Doch finden wir immer wieder den Weg zu 
ihm, und die grosse Surgfall, die G. auf den historiscben j 
Hintergrand verwandt hat, komat tciiUeuUcb der Einxel- 
Wograpbie doch zi inite. Vielleicht kSnnte man wta* | 
sehen, das« mehr der 'N'erKUeh gemacht wnrden wSre, 
der inneren Entwicklung de« MeiLHchen und liichter«, 
wie sie sich durch diese Ereignisse nnd diese Umwelt 
gestaltete, nftber sa konunen. Am Scblnas des Biogra' 
pUnehen (B. 169—169) Ündet aldi J» ein gmn hUaeiiw 
Abschnitt Ober den Mann, seine Ziele, seine Ideale; ein 
eigentlicher Werdegang int aber doch nicht zar Genüge 
verfolgt worden. \V( Mi;;-.t. ns liütteti die verschiedenen 
Einzelzüge. denen man Im Laufe der Darstellung gern 
begegnet, :rp!Hter noch einmal zuüammr[.jj:ijr.is!!t und zu 
■Bin— vollen Charakterbild gestaltet weiden aolien. Das j 
sdiHent nicht aas, da« wir einer Fttlle wohigelangener | 
Einseldarstellnngen begegnen. Besonders wirksam heraus- 
gearbeitet ist im 7. Kapitel der Uikrokoamos der Oar- 
fagnana, wo der Diditer und Träumer drei Jahre hin- 
durch den Statthalter, Staatsmann nnd Bichter za spielen i 
hatte. Fir dieaen Abedinitt sind aablnldie nnbehnnnta l 
Dokumente, Akt*-n nnd Briefe von 6. gesammelt nnd zu 
einem lebendigen Oesamtbild verwertet worden. Die Er- 
gebi)is#e eines j : > uiüchen Besuches des Bergnestes 
CastelDUOTo vermehren die Anschaulichkeit der Darstcl- 
long. — Aneh das folgende Kapitel (The coming of Ma- 
dna« Benato) ist mit besonderer Liebe behandelt. Wir 
freuen ans, dieser andebenden PeraSnltehhelt bald anfh 
neue bei 0. zu befjegnen ; denn er stellt in An-Mi lit. 
abgesehen von einem kleineren Buch über die .Maler der 
ferraresisclien Schale noch zur Ergänzung der (jescbichte 
von Ferrara ras mit einem weiteren Uande m beachenken, 
der 'steh mit Ereole II. nnd Alfonse II., mit der pro» 
testantlschen Herzogin Renata, T. Tasso und schlieits- 
licli der Uebergabe des Herzogtums an den Papst, sowie 
der Vertreibung des letzten Herzogs, l i sare d'E^te, be- 
schäftigen soll. — In den let/.ten hundert .Seiten behan- 
delt G. Ariotts Orlando, die kleineren Dichtungen, da- 
naf die Komödien and weist im Sehlnsska^tel (The End 
ftf «B Epocb) anf die hcfiiuMBtai nwun Zdcitvtonngen 
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hin. — Wo Mch ii;n ■-trifdk'^e Dinge handelt, werden 
wir uns meist aul U.'s Seite stellen; su, wenn er (p. 117) 
den Versuch Uziellis (Vita di Am. Vespucci scritta da 
Bandini, Firenze 1898 p. 80), als die Dame, an die Ar. 
n Florena im Sommer 1613 sein Hers verlor, nidit die 
berühmte Alessandra Strozzi, die spHiere Gattin Arioits, 
sondern eine andere „\'erwandt» " (.cugnaia" heisst sie 
auch bei Fornari) des Nicolo Vespucci glaubhaft zu machen, 
zurückweist. — Dass er aber die Krönung Ar.'s darcli 
Karl V. in Bologna fBr erwiesen hält, kOnnen wir nicht 
gut lieiasen. Des Diebte» Sohn wnsste niehtt von einer 
solchen KrOnnng; das sollte genügen. — In der Frage 
der .Aufeinanderfolge von Ar. Satiren ist G. der'allen 
(liolitischen Theorie geiolgt; seine Gründe Überzeugen 
nicht recht; es würe ratlicher gewesen, der Anordnung 
von Giovanni Tambara (Stndi anlle Satire . . Udine 
1899 and Satire dl L. Ar., Livomo 08) sieh anan» 
fichiii fisen. — G.'a Werk ist eine ungemein wertvolle 
liereii heruiig der Ariostliteratur und wird fortan wohl 
<iie nias.<)gebendu Biographie des Diditers bleil • n. I ir 
Verleger Constable dt Co. haben ihm eine glünzeude 
AiMtattvng nteti werden lassen. Znmal die treffliehen 
ninstratlonen sind ein grosser Sebmnck des Buches. 
Marburg. Kissner. 

Carl« Rattisli, i^a voeale A tunicn nel ladino cen- 
trale y.Mr H^tll Arrliivji. yrv I Altx) Adige, Ann» I— II). 
Treuto 1U07. III S. Ct. H° nnd 1 Tafel. 

DerTerf. beseiehnet mit „ladino centrale" den Teil 

der rtttororaanischen Zone, der im Westen mit dem Avisio- 
tal anfüngt und im Osten mit Ober-t'onielico und dem 
Westende Friauls (Cimolais, Clauti endi;ct vfirl. Z. .\V1 
366). Er hat aich die U&he genommen, 39 Ort« dieser 
degeui an hendien nnd da 8—600 Wdrtw absnbllreD. 
Wie ihm 166 dieser Werter, nlünli«di die mit betonten 
lat. a, in 16 jener Orte klangen, sofern er sie da im 
(ilbrauch fand, darüber ^Mbt er uns S. 21 — 37 in Laut- 
schrift Auskunft. Ausser der riiumüehen X'erhreilune- der 
aus dem lat. betonten a ent.standenen Luui» hi;( ! t er 
aoch deren Alter /estiostelien, indem er S. 38—55 Orts- 
namen nna Tirol nnd der Sdiwete vorfShrt, die nach dem 
Qnellwort, da« hilhi il inri zuteilt, auch ein «nliVc-i lat. a 
wiedergeben, liann bespricht er den Lautwandel, den 
das lat bttoiite a je nach der Lantumgebung durcli- 
genacbt bat (S. 55—89). Nach einigen Bemerknngen so 
den Beisjrielen ans den lebenden Hnndarten (S. 90— 11 1) 
folgt noch die Tafel, die uns die Verbreitung des Laut- 
wandels a zu e überschauen l!l«^t. Die Aufgabe ist gut 
gewählt und abgesteckt, i i \'i if spricht über Sachen 
der Lantgeschichte in verständiger Weise; das Büchlein 
ist der Empfehlung nnd daher aoch einiger Ebwendnngm 
weit, die ich n machen habe. 

Dr. Battisti hat sieh mit der Feetstelinng der 
inumlartlichen Laute sehr viel Mühe gegeben, zum Teil 
Hi)irar Apparate dazu angewandt ; aber ich weis* nur 
einen spärlichen Gewinn aas seinen vielen Zeichen zu 
I ziehen. Nicht wenige werden nlmlich ttberhaapt nicht 
I erkliU't, einige in widmpreehender Weise. Bhien e>Lnnt 
erklart er durch das Beispiel aimei; einen anderen dnrch 
tU, ebenso von den anderen zwei f- Lauten den einen 
I durch feie, den zweiten (noch utletieren) durch /)ir>\ 
I ferner einen o-Laut durch die Beispiele comme und beau, 
' einen Naaenlant als „«hoho fra in eJ einen Qneladi- 
! laut als ,«000 tmu4 pik forte d. iL ctMa". Man er> 
I rit 41« Bedentuiff dar 2mäm «hör andi ihrer Amrd« 
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nnriK al» nach d* r. Pf i-pi'-li-ii. Ein paar Lautzeiclu ti 
erläutert er nur durcli das „sistema analfabetico di Jes- 
peraen". In einer Phonetik kann man «ich eine solehc 
■mktindliche Gebeiawehrifl ffefalien Unen and sie, wenn 
«ich nicht ohne Srafcer, dnrch U«b«ig erleman, WMiti 
aie aber in einem BncI» nur an wenifjen Stellen vui- 
kottinit, 8u ist man verHnciit, diese Stellen zn iiberüiirin^i'ii. 
Das Bacb wttre nicht am ein Blatt grösser j^eworden, 
wenn ale in acblicbt«» Jtalieolacb gea«hriebea wiren. 
SSnai Ollek konmt ea fa der Torltegenden Abhandlnngr 
auf die meisten rjautabstnfnnjjp'i sar nicht an. Unan- 
genehm ist nur das dan in vii-len cnnfberKischen 
Wörtern an der Sifllc » iiKs In tutiten iat. a geschrieben 
int; es bedeutet nicht (S. 17) den o-Laut wie in franz. 
peu, sondern geschliJüseneK f, ;;erade so wie dM „ö" in 
»Grödeo", daa nur die Fremden wie 9 auaprneben (a. 
BOhner, Bom. Stnd. HI 87). 

Zu S. 4. Den Aasdrock „rUtoromaniscii* hahe nicht 
ich erdacht, nnd «UHUnlach* iat bei den DeuUchen Tirola 
erat In den letrttn Jahren tibnch ireworden ; a. Bit. Gramm. 

XIX— XXTI. — I'cm Crrdtiiti^riirn tehlt keines der 
Slfi kinale der tirolischen (irnpp«! ; denn der Lautwandel 
H za il iat mit Unrecht jcd diesen Merkmalen i^ezHhlt 
worden. <— S. 5 Von den frijuiliacben Eiseniämlicbkeiten, 
die der Verf. anfbihlt, sind einige in atreiehen. '— Kon- 
junkttve wie purtovy; (porteinns) können ihren stimm- 
haften Zischlaut nicht von Iat. se haben, das ja auch 
begrifflich nicht paMSt. S. ii. Wt-nn e.irli uin Sla- 
viamen im Rtttoromanisdien handelt, sollie man sich nicbt 
wehr aar meine Rät. Gramm, berufen. — 3. 7. Daa 
gmbttndnerlache s//fr (neben) kommt nicbt von tw^er, 
•onderii von par, ixiria ; s. Ornndriaa* I 614 nnd vgl. 
fhuiBi de piiir. ~ K. Nute 3. Nicht ich habe dem 
Dorfe Penia eine besondere Mundart zugeschrieben; 8. 
Bat. Gramm. XXX. — S. 53. Dasa daa DeuUch der 
Sieben Gemeinden « ana ital. a bekommen habe, kann 
teh nur fflr Wörter anf •artHw, •<rna beatitigen, wie 
M^r Webstnhl, pam^r Pdlentabrett; der Lautwandel 
fMlt aber dem Venedischen zur La«t, — S. Die 
Beispiele /-(jirf/,, nnd ff'iil (nicht tlJ'J) aus (ireden pas- 
sen nicht dahin, weil sie kein betontt^s Ui utsches a ent- 
halten (Pfanne + -ata; gelb). S. 76. Ein groater 
Teil dea ladino eantraie habe » aoa m* nnd A ana uei 
entwiekrtt? — 8. 88. Mit Jffiir* tat nfcbta an macl^n ; 
die rüt. Wortforraen /(/, -'/»/usw. il.lppe) koninun v n 
ahd. lefs, dessen -s die Romanen al« i'luralzeichtn «ut- 
faaaten, und die vorderrheinische I''orn) ihjtx'a natürlich 
von einer Nebenform deaaelbea deuudien Wortea (BUt. 
Gramm. S. 18). — 8. 84. Bit. pofra, pora n. a. w. 
halte ich fiir entlehnt nnd ebenso das ital. paura gelbst 
i diescs'ans dem Prov.). — S. 88, Note 2. Ennebergiscb 
i/es (statos) lässt sich nicht lantlicli vergleichen mit gred. 
Stiitx (Anlehnung an facii). — S. 107. Die Ableitung 
dea i gred. omg Matter von Amme bezweifle ich aefaim 
lange (weahalb ieb ia der Z. XVI 336 aaf Kluge ver- 
wies); die von fumo atimnt wegen der Bedeutung nicht, 
In Gredcn auch nicht dem Laute nach. 

Der Kampf mit den Druckfehlern aehetnt aebr hart 
geweeen n aehi; rouU mit Doppel-/, eomhoriart mit 

Doppel-c, friufaiio mit einem / hinter ! und Wiiftlfifrr} 
»tatt Widherg sind Je zweimal stehen geblieben. Man 
muss auch bei den WM«ni Ut Lautaohrift anf Dmck- 
fehler fl^e/aaat sein. 

Dennoeb nehmen wir den Beitrag aar ritoromanl* ' 



si'luTi FursL'linn;;; mit Dank entpepen und lAOMK TOB 
dem Verl, noch vollkummeneres erwarten. 
Innabrnek. Tb. Gartnar. 



Dr. Hatteo Ginlia Bartall, Daa Dalmaflseha. Alfe> 

romanische fprachrcstp von Vetriia bis Havusa und Um 
Stellnnir in der apenniiirj-ti.ilkai)i5chf n Knniania. I. Einleltnng 
and Kilin<ii;raphie Illyricns Mit einer Karte. II. Oloiaarc 
und Texte, (•ritmnmiik und Lt xikun. Mit einer Tafel. Wien, 
.\lfred H.ddrr 10 ß. XIV, 31H n. mS .< 4». 2 Bünde. Kaiser- 
lich f .'Vkademie der W issens, [infri-n. .Schriften der BaOtan* 
kummissicin. Linguistische Abteilung IV und \. 

Bartoli» längst (Vorläufige Bericht« der Balkan- 
komnii<i.'*ion V, im Anzeiger der pliil.-hist. Klasse 1899, 
Nr. XXXV :i antrekUndigtes Werk liegt nun abgeschlossen 
vur. Es ist insoferne ein Uniknm iaf dem Gebiete nuüerer 
, Wiaaenachaft, ala ea eine aoageatorbcne romaaiacbe Sprache 
behandelt. Bartoli Iat bekanntitdi dna GIflek inteil ge- 
worden — Wenn man diesen .Ausdruck bei einem Vor- 
gange gebrauclien darf, der den Sprachforscher mit Be- 
dauern erfüllt — eine sterbende Sprache in ihren letzten 
Todeazuckuiigeu zn beobachten: ana dem Munde dea 
letzten Veglioten, AntMiia Ddina-BArbor, erfblir er, waa 
dieser von der Sprache aefner Kindheit belialten hatte. 
Als gewiegter Phonetiker «elchnete B. dessen Angaben 
auf, aber als .-rfiilir» m-i S_m aeli i'iit>i'Ii>'v sayte er «ieh, 
dass er den Li inrierniit;eii eines (jreises, der selten dazu 
kam, sicli seiner .Sprache /u bedlesn, licht unbedingt 
Glanben achenken dürfe. Und 10 ainmalta er mit Bienen- 
fleiaa nnd Feuereifer allea, waa Ge«rbiehta- and Sprach- 

i)isellen ii!:>er die Vergangenheit des Vegliotisclien zu er- 
zulilen wissen, des \ e^iliotisclicn, oder beü.ser di s 
Ualmaiischen, denn auf der Insel Veglia erhielt sich das 
Altromanische lllyrikuoia zwar am längsten, einst aber 
(bia Ende dea IS. Jahrti.) ward« ea aaeb anf dem Peat- 
lande Dalmatiena geaprochen. Der erste Band hebt an 
mit einer kritischen Beeprechung der Materialien, ans 
denen das rialmaliselie erschlossen werden kann. Ks 
ergibt sich daraus unter anderem, dass die Hauptqnelle, 
die uns bisher zu Gebote stand (Arcbivlo glott. I.X). un- 
xnverlilaaig ist. Am reichllehatan flieaaen die Quellen 
fOr daa Vegliotisehe, apftriieher für daa Featland ; Dokn- 
mente nnJ Wörter in Nachbarspraelien müssen heran- 
geziigeii werden, um die direkleu limdlen /u ergilnzen, 
l)er folgende .Aljsclinitt: „.Abriss der Elhnogrupliic lliy- 
riens" gibt die geographisch-historiacken Örundlagea zum 
Verattndnia der Entwieklnng 'ca DahnatiacheD. Daa 
letzte Kapitel dieses Teiles bildet die Besprechoaf dar 
VerwandtschaftsverliAltnisse des Dalmatischen, ein beson- 
ders scli\^:ei iL^r. Kapital, das denn auch wohl mit manchen 
Fragezeichen zu versehen ist. Wenn B. eine , apen- 
ninisch-balkanische "* Grnppe der romanischen Sprachen 
konatmiert nnd aie einer .pyrenAo-alpinen' gegenfiber- 
stellt (S. S97), 80 iat allerdtng« ramgebeo, dass jene 
zwar Sprachen zusnmmenfauHt, die eine .\nza!il laiirliciier, 
formeller und lexikalischer Eigenheiten gemeinsam hat. 
Zunächst aber beruhen einige davon auf Festhalten am 
Ursprünglichen (d. h. am lateinischen Zoaiande), z. B. 
Bewahmng der intvrvokaleo ttfnmioaen Konsonanten, 
Plar. -ora (allerdings in stark erweiterter Verwendung), 
manuB, eantavero (da.« sich übrigens auch anderswo findet); 
Kesi halten des Ursprünglichen ist aber mmIi kein zwin- 
gender Qrund, engere Verwandschaft anzunehmen, erst 
gemeinsamen Abweichen vom UrsprtagUehen erlaubt, 
■oiche vorMRnaatwn (ao allerdinga n vlaUeidte 
[I] aaeb dia Entwleklnag von e -h Kona.). Dan trigt 

« 
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jeiii' Ti ennmig (ii m i it;' iitiimliclien — übrigens auch v r 
B. benterkteo — Umsiande Dicht Reclinung, dui in lexi- 
küllwber Bmiehanir nicht nelten «ine anÄllende UebeT' 

(tinstimmimtr /wis, In n li. in ■^'pani-^cli-I'ortu{fii;'siBch«i lind 
jf'ner ,.rtjiiii!iiiu)-bii!k;»iusili,>ii" (iitijipi' ln-strlit. 

Der /.wwiti' Hand briiij;! lia* im i n Riniiaiiisteii 
Wichtigste: »ftmtliclie bekaoDte Materialien, die Aber 
dm DaliutiMh« Anfbebiim geben, werden kritlaeh faerans- 
l^e^eben. Anf Grund der verlftwIictiBten daranter wird 
eine I)ar»tellnii|? der Sprache srpcrfben. Aber genie die 
Fest!) teil IUI tr dessen, was aU vt-rlHssürli In /, iclmct wtvdeii 
Icann, bot attsserordfiitliclic Srliwiirigkeiteu. Mit er- 
staanlicbev Aufwände an Si liarrsiim und Vorsicht hat e> 
B. anternomineD, ein Bild der Sprache sn entwerfen. 
Vonicht war vor allem der Hanptqnelle gegenfiber ife- 
l)()l<'i! : ilt'i ud isi l'iliiia Iiftttr ««•Ine Spradio teihveisi 
verKe.sst'ii uihl iiiisi liti- Vfiictisclif Klr-mriitf ein uder. 
waH noch sclilininicr war. rr . vogliotisit 1 1. " -ie gerade- 
zu. Die anderen t^uellea gestatteten nur t^eiintre Kon- 
troll«; entcM alnd ile m wenig mUreMi, zweitens er- 
•cbelttt das Dalmatische oft versteckt Jn vwetiieheni oder 
gar In serbokroHti»clictn (lewande. Ans diesen Wnete 
da» verniutlieh Kichti-i Im i uugznlinden bat B. nun, wir 
gesagt, mit ifniiiittiu Schartainne versucht. Man ulu^^^ 
sagen, dans er der richtige Mann ww, diest- sohwieriKe 
Aufgabe dnrclMufiUireii. Sein« frarnnmUsche Darstellnug 
ist anf der Hübe der Wissensehaft nnd wird keinen er- 
lichlirlicii KinwUndi'ii 1h ;;ri;ii.>n. I)i>' ptitchtifje Jlusser« 
.Vnsslattung üiil-^prii iit dm iniKi t n V olzÜRcn des Wi-rkes, 
Selir unangent'liin bi riihrt nur di>" wii'derholte, verstecktt 
oder offene Polemik tiartulia gegen einen seiner Vor- 
glnger; da« hatte er gewiss nicht nVtlg gehabt, nach- 
dem er dessen Leiatnngen sclon MchUeb als ungenügend 
nachgewiesen batt«. 

Wien. Adolf Zanner. 

Zeitschriften n. 1. 

.\rrhiv fiir das Studium der neueren Sprachen u. Lite- 
raturen -14: Odwnn llalili und Wilbelm Maliu^ld. 
(ledenkblatt zum (iuldenen Jubiläum der Berliner Gesell- , 
schalt fOr das .Stadium der neueren Sprachen, 26. Oktober j 
am. — Max Farster. 'Stummer Hawlel' n. Wielandsage. 

— Arth. Lndw. Stiefel, Die XaehabmnnK span. KomSdien 
in Kn^lnnd unter den trsten Stuarts. III.— PietroToldo. I 
Pall'.Mphnbetum nitrrntionnm. VI. (Scbloss). — I.eo .Tor- ' 
dan. Zur KonipH itinii des Ant'it <lt Cariha^t, — P. Sak- 
mann, Voltaire ils .\' otiietiker u. Literarkritiker. II. (Kort* 
setzunsi. - II. Morl. Iiie rumuu. ScbsvL-iz und die Mund- 
■rtenforschuni;. — Kre di rirk Miirjfun I'ad ei f ord . l ulliition» 

■ >l fhf Kiiirlisli soni/s puhii.'tbpd in .Anhiv ('VI. i'VH and 

— IX Henry .Murvi« Melden. Ktdksoni,' in MissMiiii - 
/i, ry..r,/,i Window. — Ma\ I-'.irstt-r, Yorksbiri 1 li ili kt um 
WA). — Wilh. Lebmann. Anuurkuti>{in zum ai -[irach- 
scbatz. — Otto FUttPf. KiitrliBchp l-^t.vmoliinii n. — Kilert 
Bkwall. Kkiniekeitcn zur fnijliscben Wurttorschunn. II 

— Benneiluo^cn u. kur^e Auzeijiieu: Ii. Luscbborn. «iott- 
hold Boettieber, Deut«ch« UtmtBrgeachichle. — Vikt. Doll- 
mayr, Frledr. Kanffmann, neutsche Grainmatlk. 4. Auflage. 

ppra., iVHrpd lleinrirh. .lohannrs Ruthes Passien. — 
Hi<hard .M. JlfVfr. Hans «lorhard lir.'if. lioetbe Aber seine 
l'ichtnnu'en. Vtrsueh einf r >;uniril5iHL' alU-r AcusBeruncen 
des rUthtrr» lilu r ui inr j n. I iü l.i ii \\ . i k, 2. Teil: TMe 
dramatisch. r>ifbliin(ien. H Hand. — .A. .1. Uiirnonw. rlaui- 
>^ehuldt, IMe Hilduni; der schwarhf-n \ orba im Alt(-n>;lisclit'n 
Kd Sr-hün. I>if Bililunvr des .\djiktiv8 im .Xltiiiiflisebtii — 
Krik Hj'irkman. I'aul Lucht. I.autlilire dir älli rrn l.:i.^a- 
mt'ii-ll.iiu!»rhrilt,. — S lUm-h. Ileimannus V'arnhaLien, 
duobuB !<dii8 liliri .iijv.^lmi \i-i;liri .-ijhuc itinoti LXiiüit- 
saernln ((uinto ilniim. t>iiis exensi «juae in Museo Britaii- 
nico asgerraotur. — B. .N cucndoril, Rieh. WegfUcr, [>i( 
BiibDeneiaridituuif des .Sbakespeareschen Theaters nach den 



ZI itKeniissiaehi n l'rumen — lieore Ht-rzfeld. H Varn- 
hat;c». I *'hiHr li\ri)ii> dram.it iüihts Brucbstttck 'Drr umge- 
staltete Mif','igeHtAit>'tf-' — Otto Driescn, M. Fachs, An- 
tholoKii' des I'rosateurs franc^aia. — Ocetge Carel, O. 
Börner nnd B. Dinkler, Lehrbuch der franuMechen Sprache 
iBr Börger- und Uittelscbnlen, unter UitaiMt v. H. Heller. 
I. u. II Teil. — DrrB.. *> BJirner and Q. Wcrr. Lehrbuch 
der friinz.isisi-hen >).rarh.-. III, Teil. — Oers., O. Börner, 
Pr^cis de fimmmaiu- I rain aise. - I)er».. Bftrner - Stefan, 
I.*hr- und Lcsehiuh der franzüsiKchen Sprache. I.. II . III. 
Teil. — Oers . !.( < id. Traj;«'dif par ('<-rniiU''. nn 
choix de notes ,i l n^aHf des ciasses par WiUn lui Matiu' ild. 

- Dl rs . r.iiiri; Iliilislav u- l'aul linfk. Ii Klemcntarburh 
dir Irunz'isi)-! hl n "^iiraclu-, Au>if- : - I'a.ssellie, .\nsi{. U; 
:ti n.issvllif. AuHu. < I. Till 4i Zum vorhert'eb« mli n II, 
T' ii; Tu Kran/.iisii-rhi !• t i liiiriüslini'ti. Aii^u. < : ' li'il 
uraiiitnutik ib-r fraü/ '- >|ii .nl.t !iit l.nlit re LehraiislalLi n. 

— B. Kki."'>. Hall rl.itnl^ T iiterrii htabrii-fe fllr das Selbst- 
studinm lebender Fremdsprachen. Französisch VOB U. Hl- 
cbaelis u. P. Passy. — Versekhats der von Aalaag Oktober 
bis Bnde Desember 1007 bei der Redaktion dngelttMitMn 
Pruckschriften (mit kurzen Anseilen von: Bohert Forrer, 
KealUxikon der prfthisiorischen, klassischen nnd frtthchrist- 
lirhen .All« rtiimpr. — A. Tbomb, Psjrchologisehe Atudien 
itber dii- .sprachlichen .^nalofflebildunKen. — K. Hersoy. 
Das Du chani^die Moment in der SpraehcntwickUin^'. — Marie 
(fotbcin. Ihc Todsündt-n. — IIhjh Travor. The fuur dau^h- 
tprs ül (ti>d. — Wilhrim l'ilthey. Das ErlebniB und dii- 
hlihtuMjj I,es9in)j, <; i;hi Novalis, Ilidderlin — Wa'.trr 
Murris Hart. Ballad and epic V. \V. ('handler. Tlir 
literature of ruiruery. -- K. Spinscr. Thi- fown- h>iiiiis. 
idit«'<l by Lilian Winnlanlcy - .1 Strasser. Shaki-speare 
als .Turist. — S T. Tule r id i , I ii- ancient mariner and 

I hristali« I. Iirsy. von Albrwbt Lichler. - J. Uillii-ron et 
.M Ui.Mjue». Etttdes de geotfraphie Unguistique (in Kevue 
dl' pbilolugii fram^'aise et de Tittiäratnre)! — C. Appel, Oai 
vonCambrai.— K. Krön, Framteische Taschcngiamaiatik 
des NiUigsten. F. Baldensperger, Stades dliistoire 
littrraire. - H P. Thii-nn-, lüiide bibtiographiqae de la 
lilti-raturr frani aise de IhOO i\ liHW. Ph. Rossmann. 
Handbuch für einin Studienaulc nthalt im franzi')». Sprach- 
gebiet, unter Miiwirknnt? von .\, Brnnncmann. Dritte, um- 
i{i urt-i. iri ti u. lj''dentetid v, rtiiolirl-- Aiitiat'i- vi.« 'Kiii .Stridien- 
aiil'i iilliiilt in l'aris'. i. i U tilyrlic ( irscbiclUe in 
dfT provrnZ4li;^cli' 11 lib litunj;. — Kr l'i Snin: ris. S.i;.'i,'iM 
criticn sul retraic i Nnnv» edizi>KM a tura di Ii, i'iun — 
.\. Tolller. ,\ltitai. ■'doivin. — .1. liivain l I na tdicimi 
critita dcl l^uijotL-. — O. .1. Tallgren. I.a <'iiya n Conso- 
nantra dr I'tro «iuillOn de ^euovi». — M.Ii, llartoli. Note 
dalmaticbe. — Hidzels Wandbilder IQr den AnKbauuaga- u. 
äprachanicrricbt. ö. Serie, 18. Blatt: BomI 

N«u»lill«l«ffl«dM MltteilunMU (Helsinglois) 1806. Ijtt: W. 
n. Streng, üeber einige nenennnngen des WeinketlerB in 
Frankreich. — A. Wa1lf>nsk'Ud, Le sort des royelles post- 
toninues finales du latin en ancien franinis — W. Soder- 
h'^elm. Die Lnn^enschcidfschen Hilfsmittel f(lr den moder« 
ncn Sprachunterricht. — Rcsprcehnn^ren: W. Söderhjelm, 
Streng, Hans u. Hof im Frsnz-'Sischen. — T K Karsten. 
Hnrtlinti. Stndii'n iilu r die »-Verba im .Alf ,s icliai.s- hi n. — 
A, I.indforg rn;tiiis. Pir fraiiz"'si8ehe .Vufsatz im deut- 
schen Sehulniiti I riclit. 

Modern LanguaKe Noton .\.\HI. 2. .Kdm il. Hirdaii. I'h« 
mifrrations id a Sonmt. — A. .A. Livint'''ton, tiraiSior I i 
patte — B. .1. Vo5. Niitfs on Heine i Forts.». — William 
Dinümoro Bri!.'i.'s, Notes ou tlie suurces oi .lonson's 'DilO«- 
venes'. — ciarioce King Muurv, The use ol tbe suUuae- 
tive nuwd in tbe wurto ef lix madteeval Proveoful tjtks 
Poets. — Alfred Allan Kern. Cbaseer'a tlMer. — WUHrai 
Band Browne. Notes on Thaacer's Astrology: The llas of 
Lewes Tale. The KniKhtcs Tale, fompleynt of Mars. — 
Reviews: Thomas stnckham Baker. Reed. Salomon (Jessner 
and Bn^lisb Liirraturf. - S. H (toodnight. Witkowski, 
A new sta^e Version of (ioftht's Faust — William Wistar 
(■omfort, DreyliDK. The tinurative negative in Homance 
Liter;ituri-. — i nn ispondinci (ieurf;.- 1.. Ilfirnilton. On 
\Mt. tu 'lli.i;:^ ii( fViriir-" 8.iH. — Kfiioi tli McKiMizif, Fon- 
'lazi 'ii.- A!-r'ili - H Srhhitti v Xnul'V^axr.n Ulosses. 
tiUß'.if K K.i.-tiii ■.. 

The Modfrn l.iausruaKe Review III. .' iJaiuiary XSW^ . W. 

II Hutton, The IntTuencc of Dant4> iu Spanish Literatur«. 

— T. M. Parrott. Tbe Oate ot C'bapman's 'Busey D Am- 
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bois'. — G. (V Moore Smith, Nureü ■ n siiiio Knfrlisli I'ni- 
verait>- }'la)-8. — Lousdalc Kax«, l'anti' and Ibe '(lospel 
«1 Barnabas*. — .T Oovir Wilsun, Tbe MiatiUff Title vi 
noiDM Ixidtfc s Keply to Uoason's '«chool of Abnsr. — Mis- 
cellueoiu SotM: K. Baiilj, A Not« ob BIshop UaH'BSv 
tires, 'VirHldemiM*, V, 1, 05—73.— C. Talbat ObIobb, Ab 
Unrecorded Readin^ in 'Piers Plon'man'. — Pcrs.. MIddle 
Eoiriish 'CoTeise*. — W. H. Williums. Shakospeareana. 
— SeTiewi: A. Blyth Webster. Hurtiiiti. I n (Hit'te r<<a1iBte 
AbkMi, Qtat^t Crabbc: iluchun, Cior);«' Oabbe and Iiis 
tinifS. A critical and bio^aphical stiuiv. Translati^d by 
Fred. Olarkc. — Wollpan« Keller, Ahraham Kiaiuxe, Vic- 
toria, ri Latin Comedy. Edited froiti ihr IN iislmrit Manu- 
gcript tiy <i. t . Jloorc Smith. — 'rhuiims II l; ii I ihobi- - 
Brown, iim.>ii(l, Knglish Mctrists in rh' Kighlpfiith and 
Nineteenth i'. nruriis. Beiny u sl,iti':i nf Knglish l'rnsodi- 
cal ( riticiam iliiriiii; thc last twu huiidrrii vi-ars - l.utis- 
dale Ka|02, Villiini l hrnnirl- Translated by Hose E. .Seife 
and edited by l'hilip H. U ickateed. — i'hil. II. Wickst eed, 
L» Vita NDovk di Düte AlüliietL Par «bib di Miehele 
Barbi. — B. A. Williams, O. CariM^ A Grammar ol 
ika OarBMUi Laamae. — R. Priektcb. K. BalJnir. Pas 
Priaml Mb BasB Bomplttt. Stadiea nr Tollnpoesie. — 
J.ö. BobertsoD. F. Bnldensporjter, («oethe en France, ' 
Etade de littfralnre cumpar^'-e : -F. Baldeniiperi;er. liibliu- 
Kraphie critiqne de (ioethe en France. — Minor Notices: F. ' 
De öanctis. J^a^Kio critifo ml Petrarca, — ('. A, Smith, 
Studies in EoKlish syntan. — .1. J(, Hart, The Develop- 
ment «1 Standard Kn^Iish Sj>f-rch. K.. ^thchrift zur 4Ö, 
Versammlnn)» deat.scher Philolo|i{en und .Sehnlmänner. — 
Sh.ikcsiiiiif iti Hunijary. — The Cambridge Hiätnry of En- 
(flish I.Uerature. — Bibliolhera Kuuianica. — .SorietA di 
l'iliil.itfiii Moderna. 
Die Netteren Sprachen X\,l( Hiinrich Schnei j^.ms. Die 
neuere franzüsischo Liieraturßegchichto im Seniinarb» trieb 
nnierer UniTersitaten. — II. Smith, KnKliah Boys' Fictioo. i 
V. — IL BflttBor, Di« Hnttersprarhe im (reaMMM-acbliell. i 
imitrridlt V. — O. Hanf. NeupbiloluKischer verein n 
Magdebori;. — Bartli, Kii|;lisclier Ferteninufloa in Posen | 
▼om 4. bis 16. Olttofaer 1907. — B««preclran^n: 0. Reichel, | 
.1. Klappericti, Parliament and Oratnrs of Britain. — .1. < "aro . 
t. I. PUnjor u. F. F. Hod|fkin«on. Lehr- und Leseburh der 
enslisrhen Sprache (PUnjer). 2, F. Bertruiann, Leitfaden fllr 
den enKlis<^hen Anfan^unterrirht ; :!. IC. De^enhardt. Lehr- 
uanu der englischen Sprache (Miinstt r ; 4 )l Plaii Li hr- 
hui h lUr iii^'liich. Sprache, IL l.Munstt : . 'i \-'. H< r^rii,inn 
Leitfaden für den enKlis'^h Anfannsunti rrlclit , tl. .1 Kliin(;i-r 
n, P. Butler. Lehi tiiuh dn i ntdiHi h. ii ^pru he: 7 S, llum- 
bnrifer. Kn^lish Lessons after .S, Aliii- s .Slishitd for th«' tirst 
Instruction in forelKO lannuajfe» with Ed, H'dzeTs l'ictnres. 
6, edition; 8. L. Kamiltoo, Tbc I'racticul Knu'liabtuan; ü. i 
Piül. Aronitein. Sele.tions from Rni;li«h Po*try. — Artar | 
Bnchcnan, P. Sakmann, Bemard de Mandeville; L. Vier- j 
«ck, Ztral Jahrimadede daaUelMB UnteniehtB ia den ?er- < 
ciniKten Stnatea; O. Wltkomiltl. Dm dentadw Draam dos I 
19. Jahrbnnderts; H. Spiess, Die dentiichen nomantiker ; 
E. Wasscrzieher, Deutache Ljrrik. — K. S r hat t mann. I. 
H. Branm. Die AbweichnnKen der unrcgelmlUaieen iraa- 
BüBiflchen Verben in Herktätzen zusammenKcatcHt; 2. H. ] 
Aner, KonjuKationstabelle der wichtigsten nnregelmiHsiiien 
Zeitwörter der französischen Sprache: '.i. M (mldschmidt. 
Frsnzi'isisoh : .V. Thiers I'Wpi'dition d Ei.'.vptt Weyeli - H. 
Klint^hardt, 1. .Xifnii lic \'n:ii> .^.rMruI" et K'randeur 
mililairts (.Bret ; i', A, Laurie, Mi'inoin s d un cilli-Kii n 
( Wolter). — F. L» . I', Passy, Les .Sou8 du fran. ai.s. — 10: 
II. Büttner, Die Muttersprache im fremdsiirachlichen I n- 
terrichf \ l, - II. NiesrhIag, .\lfrril de SliiMcts .Nacht- 
(;esän>;c'. — Berichte: i^ina Oswald, Kecenl Enulish Lite- ' 
ratnre and Dnan. — IL OoldBchiBidt, N«apliilole<giBclie | 
Vorleaongen aa des dentaelwn tTBlvarsitltoB anaaerlialb { 
Praaflfleaa äommertemester 1(101 bis som Wint«raemo9ter 
IMK/OB inkl. (Schloss). — Besprecbanffen: B. Esgert, H. 
üliehel n. U. Stephan. Lehrplan f. Sprachttbugea; B. Michel, 
Sprachabnngen; L'Ulgtoire de Franca- depnia 1^ jasqn'en 
1871 (H. Bretschneider). — K. Schattman, S. Sues, Ualli- 
zismen and KedensarteB aas der fran7.i>.>>iFirhen rnitrani;»- 
sprache: .1. Fetter. Lehrjfanif d<-r fran/.iisischen Sprache (K- 
.Mscher), Phil. Wagner, swlmda. .lunior Book. Lebr- 
u Losebnch liir den rr.^tin ,l.ihrii.-\ni.' 'b'*i f-nsflischen l'nter- 
richts; E, A. .Andrews. Keadint;« in Eni.'li.ili I.it4*rature L^O- | 
lUlJU; J. üiapperich, Bouad aboat England, äcotland and > 



Irelaii'1. .\. Si'lif . r- Ern.'ft FiTster, Die Franfnfi.ii:'-' in 
den liuiiLintn iti^lisrhcr Schriftstellerinnen der deeenwart, 
Za. für franzSs. u. eni;liHoben Unterricht 7, 1: Kalnza, 
y.nt Uefurm der > *herlebrerprtifun^. — Klaeber, SimpUtted 
SpelUag ia Um Uaitcd ätatca. — U. Kraecer, Die Sbake- 
apeareUlste In Stratford-on-ATon. — von Oppeln-Broai- 
kowski, l)ie (Quellen zu Stendhals Renaiasance-Novellen. — 
MltteilnnKen : Scbra^. Der erzieherische Wert anaerer Me- 
thode fllr di. Madchen.Hchule. — Hanf, Zur direkten M«> 
thodc in I- r,inkr<'ich. — Ders., Ferienkorsug in Besan^a, 
.Inli 1WI7. — Fritz Schwarz.. Kn>,'li8cber Ferienkuraus für 
Oberlehrer in Posen, — Lambeck u Zimmermann, Zum 
ueusprachlicfaeti l'nterrirht in l!nii«laiid. — Kaluza, „Per- 
sönlich' oder .sarhlu li' - - Ii a n in an n , Im Kampfe um 
die Wahrheit, — Arndt. I Iii handliiiit,' ilir HcHlien beim 
L'ntertii lit in 'l< n frinulm Sjir i' L.n. Furit iikurse 1Q08 
(t'auihridk'c. Londoiu. — Literat uriurRbti- und .\nz(ii|en: 
Brnn, Le monvenunt littiraire en France dnrant r.inntr 
lUÜ'. — ijlöde, J. J. Porebat, Lea Deux Anberges, hrsg. 
TOB Strahmejrer. — Orftvell, P^eaat et Bande, L'Art — 
BaamaBa, Barran, Hiatoire de Ia BdvolnUon Fran^aiae, 
hrsg. V. FMaold. — Jant>«n, Robert F. Arnold, Daa mo- 
derne Drana. — Dera., Morton Loee. A Handbook to the 
Wurka ol Sbakeapeare. — Dera . Wejjener, Die Bühnen- 
einriebt unK dea »hakcapeareschen Theaters nach den zcit- 
ffennssischen Dramen. — Anders, Lederer, Die Ironie in 
den Tragj^dien Shakeapeares. — Fritz Schwara. Ein neuer 
englischer Scbulromnn: Lii.nel Portman, Hugh Keridal. — 
KU'ine .\n7.eiifen .Iant/,«n, v. Winkel, Shakespean s (Tyna- 
kolofii«'' Hnd.'ion Tali s Ir.'ni >hukespeare , livron.i air hrng. 
V I h-i ni.is r , Tanchiiitz Edition 8!*7;H; .Ir'nui , I In I' is-Mig 
iif (hl Tiiird Klu'sr liaLk; H:t74: W. W. .laculis. ,>ii.irt I ruises; 
liiilir, Knu'liith l'ii' try fnr in-rman Schools: Hamilton, The 
Euktiisli .Newspaper Header; Shindler. Echo of Spuken Kn- 
ulish — UrttTell, Nevinaon, Tbe Dawn in Hnssia; i'ollins, 
Flita. — Kalusa, Bjrron, Ausgewählte DichtnnKcn, hrag. 
TOB JnatMn; Touijfaaa, Pootieai Worin, hng; vaa HerJa»; 
HciBterwerke eagiiielier DMtaag, hng. r. Jatttaea). — Zeit» 
Bchrifteaaehan; A. Winkler. Zb. für die aatemiBhlaehen 
(Ivnuiaaien. — Dera., Za. f. daBRealBehnlweaen. — Kalasa, 
The Modern Lanifiiaife Review. 

BeitrÜK« aar GeMcbiclite der dentuchen Sprache n. Lite- 
ratur XX.XIII, Hecker. Die Atli-Lieder der Kdda, — 
Fr. Wilbi lni. Antik. ;r niittilHU>rlnlie Studien zur Lite- 
r:>tui 1,'t 9cliiclii>-, 1: I • l'- v ^ .im i -i ljuellenangaben. — 
A. Schonbuch Stinlim zur Kroiir II. inricbs von dem Tnr- 
lin. I III. — Fr, \ ojft, Die Heimat der '.'rossen Hcidel- 
bcrifer Liederhaudschrilt. — Fr. von der Lejiii, L t^arda- 
loke in Irland — Fr. Panzer. Zum Meier llelmbrecht. — 
11. Schulz, Zu Könijr Tirol. — K. Belm, Nachtrag su 
Aawabe voa HealefB EvaagBlian MioodeBü. — S. Faiai. 
NlidT kHtr. 

Ia. t dam danta^ea UmtamMit 21, 12: B. Eekhardt. Die 
Konik In Sliakespeana Traaenpielen. — .1. Brnat Wtt If I ag, 

Tier Sprachdummheiten dritte AnHape. — Sprechzimmer. 
Nr. 1: ittto Schatte, Grobian und lirohrian. — Nr 2: Ed. 
Danik<'.liler, .So ein — Nr. 3: Eb, Nestle, Hftlsstarrijf n. 
hartn»cki>f. — Nr.4: O. tilSde, Sutten- odi r Sudenprediger. 
(/Ca Ztichr 19. 7. S. 4.')5 tlj; i Nr, ö Karl LliBcbhorn, 
Zur Erkliirunk' der Ucdensart „Krili rei u, Tiinzvcrtriiilgen". 
- .\r •> Viktor l>(irr. Einen Ptlock zurückstecken. (Vgl. 
2t). J:lhr^! !». Il.lt. S. 5;u 22, 1: Wilhelm Meyer. Die 
Met;ith. - Is ein I im n l^'i Setz der menBchlichen Snrache. — 
.1. I.utu't rt. K' liK'i'iü. r l'ersönlichkeitsdrani; und reliiji.'Se 
Entschied, iihcit in Ibsens .Brand*. — A Kraemer, L'eber 
.\nalojfien bei Schrift.stellern nnd deren literar-historiaehe 
Bedeutung mit besonderer Berückaicbtignng von Schiller« 
,Wilh«lni Teil" a. Uaara Weck Aber den galiuehen Krieg. 

— Felis von Kotlowskl, Die Schlterpoeaie n. der lange 
(ioethe, — Sehmsdorf, Heyses ,r«lberg* als S«hullekttlre. 

— Sprechzimmer, Nr. I; •>. (ilöde, Auldonnern. — Nr. 2: 
Enifen llurnt, l'eberllilssiKe Verneinnnt;, — Nr. 8: Friedr. 
Sch'lll. Zu den .\usfiibrungen über die VenediKermandl. — 
Nr, 4 Karl Löschhorn. Einige Worte Uber das älteste 
deutsche Kcistliche Volkslied. — Nr, S: Wülfing, Ein 
iti !'i>nstiu-k f.n , Ans alb r Herren Llinder'. fZr-itsi'hr. XVIII, 

- 1' Uilhilm M«yi r. Die Mitathesis i-in «irnnd- 
i;. -„ t/, d. r mens -h liehen Sprache i.ScblttSs). — Allred Mar- 
tens. Theodor Sturms ,Hcnat,e", Ein Beitrag zur Wür- 
digung !>«iiier Kunst. — ,iuhs. tiillboff, L'eber Alter und 
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Art dt-g Vülksräteoh. Sprechzimmer. Nr. I : Reinhold. 
Kern, Erdicbutes und nuhhcr Eitebtea. — Nr. ü: Kd 
DsnkOhler, Aowrkiwg, ilMli. Nt. 9i K. LfiCCbh«», 
Dk tbürlDger Mnndart nacA Proben mi die «ieh dnsiit 
«rgttmutan i^achi;c-Bc-tzr. Aus dr Sehnte, s Komma. De 
Bengsbbei rrost de- Muhlztit' De rodVhc Mohn-. De 
■ItSD Lente. .. Hufbalbter. Nr. 4: (). UUido, Wcrhsel 
TOB rf( und d", .1 nnd r* im Niederdentachen — Nr. 6: 
Max Schtnidfwin. Vnn einer schwioripon Stfllc in (lnoihtfs 
Faust. 

l'rBRer dentschp StnJicn. Ilrs^;. von ('. v. Kr:ius iiiifl A. 
•Siimr 4. H(lt. il'i.^^'. V^fi. I'i llmiiiin i ErulMi i r ai h 
Zur >praclir vuii KiUi.ut.^ 1 ristraiit. I.autlfhtc, Formell- 
lehre und Wortscliiit/ iincli lien Keiiiu-i» Mit tiniiii An- 
hängte: Zur literar. Mtlluii>{ Eilhart». IV. L'si s. _ 5, 
Heft Amann. l'attl. l.tupold Komperts literar. .\nf;lii>.'e, 
liö 8. mi. M, ~ «. Heft: P-iniler. Dr. Kud. .1.. 

Johann Kepomnk Vogl n. die Ostcrreichiscfie Ballade. SS S. 
1907. M. i.m. — 7. Holt: üaner. Au«.. Kleiato Todct- 
litami. 86 8. im M. 1.80. 

Alemmnia. Zs. fiir alemaiiii. ti. Mak. Oeechiehle, Tolk«> 
knivle. Kunst n. Spruche. N. F. H. Itand. Heft M 4. H: Fr. 
Pfaü. I'k- fireisam. .luhs Beinert. Joh. Michael M<>- 
scberüsch u. «ein (ieliurlsort \Villst;i(t — lUriih. Kahle, 
Zu Otto li'pfkels .Psyeholoifie Her \'olki>tiirhtnn^". — K. 
Wehrhfthn. .I.ippe- 1 1« tu-.. I I > iln wiinrlersi hi.iie Stadt". 

— .\ltred (ii'itze. I^tlike im iiii il> lah iiuU'.iiisrli Wort?,, hat z. 

— ,Mh Wang. Kini|;es uli. r lii.' Kiirlsruliir Mundart. — 
Fr. Pf.ifl, /"in ländlich. HiihhI.. III. I -^rheffel über Motzen- 
trHcht und llot7enh.'>ns. 2) l>ti9 Inii rli ste Strohdach. — 4: 
Herrn. Mtt> er. Kriisnuis in Beinen H. /i. Imiii,'i ii zur l'ni- 
versität FreiburK- Theub. Waller, il.iusinsehriften im 
oberen Sund »ran. 

Zg. dm Allgemeiuen DevtMhaii SpmchTeroins 23, 1: N. 
Seheid, Kine pkilofophiiche Wondaatancilelii« am den 
Jahre 1M8. 

Tijdscbrift voor Nederlanilaelie Ta«|. en Ij«tt«rkiinde 

iß. 3 4: A. Bortfeld, Hon Torrihio en de lieken van Ba- 
dajox. — B. Faddegon, (ieleidelijke en ipringeBde klaok- 
reranderin^. Ken empirisch- ps.vchulogisdie eUHUe. — G. A. 
Nanta. Ihrtytrijden. - C. (i. K. de VOOTI, ItÜ OTCT CO 
uit het "Scaecsper. — P. V« lleure. ^dwaffinw. — A. 
B.iri'i 1.1. «i; W« 1«7. 

Danske s iidier \'.*(7. 4: .Marius K r i s t . ii ■■< ii ,i "l- 
T\k, Si.jiluis Butjjje. Axelolrik. Kj.Hke l.ove. - Knintir 
.li'msson u. Carl IH. rsvii. lirevi Ira filoliiifer. — Asel 

iiMrik, .Svinelylkini; i't! 'll.iiiialt'. — KuarleKrohn. Mcdde- 
laiide fran FF. - Frn fproi.' i'P lit*ratur. 

Culaabia Univeraity Uermauic SUidie«. Vul. Iii, No. 2. 
New York. Th« cJaahia UnlTtnity Fnm, MmmiUm Co.: 
George Henry DiiiitOB. The natttre «enc in the writiin 

* o! Ludwig' Tieck. VIII. 96 S. Gr. 8». Doli. 1. 

Kirtote menaile di lettoratarn todene* Anno 1. Nr. 9/10. 
F. Cipolla e r. Fiisula, Aleardi e Freilijfrath. — C. 
Rlpkn. Maria Stuarda nel dramma della li'tteratnra oni- 
versale, speciaimente de! secolo XVII e Will Introduziooe. 

— La lettcratura tedesca nel m c- i.t .\IX. ( unferenza te- 
nnta al l'irc->!o Filol.ik'ieo rti Fin uzt lu'l din iiil rr IPTHl 

— .\nno 2, .Nr, 1 - I.i tliin e ri:ninisi-i'ii/i t.-.l, s. I • n II i r:i 
poctica diAI'arfh i' F iüula, Aleunii • \ von ilumbuldt , 

F. Cipolia Ale.uili <■ Hilruer — <i. Merei;a«£l, UB molo-' 
drarntna del Cimarosa tradutto dal (ioethe. 

KeTD« germnniqne no. 1, janrier- levrier; I Talayrach, 
lin ami de Nietische, Franz Overbeck. — E. ;>eilliere, I'n 
difteBBd litMniR eatre Uk France et FAIIemagne, lee 'Sctees 
lialMlqBM de 1b BaflBiiiaace*, par le comte de GoUncBii. — 
Notes et doeunents: W.-M. D»niol«, Oes Mnizenox en 
Angleten«, d'niirte des mii. inMite da Mnife hritannkiue. 

— iCompt^^s reiidns critiques: Arbeiten über .feta PbbI: F.- 

G. Schneider: Fraye; Flfe; Margraf: Chrlttoph; 
Caernji Pap«; Laubmann a. Scheffler (.T. Finnery). — 
BQcher Uber Hiunun: H. Weber n Fneer .loan Blunii. 

— Tristan, p. Marold: Kauer. Die )lent>;fbe Frau in der 
Verjfanifenheit ; i}olthcr. Tristan unil N.ilili ; Nelle, 
\V.a rk p rnaif el , Petrirh P ( m rhuriir Martin. Vcrslmn 
■ 1. s II. lia:id (F. F.). - II l.ii-'ir. nhi i -cr. L All. iri;ii.'in 
rii<»(lerne iH. Bani-r). — Basti in. Ii'-nt^hi nalladenlnbel 

T.). — Piquot. Pröcis de plu.n' t iijiip de l allemand (I,. 
.Mi»i. — Heitels theol- .lugendsrhrifteii, p. .Nohl; \aa der 
Jngendseit. Krinn. von .1. Kodenbern fl. Talayrach). — 
Kajk», Kleist und diu Kouiantik, (tla»s, Klassiüclie und 



lOBBntieche Satire (I. R.); H. StttriBer, Orierh. Lantlehre 
Baf etjrm. GroBdlage (II. Weil). — Laogne et litt. anKlaiaee: 
WOHmb Blake: Werke von P. Bergar, 9t. Baacit n. A. 
G. B. R«M«I (J. AynardX — R- AaltartNBBa. Shellejr (A. 
KoesBl). — OoBady , (Eama d« HaiBtt Qu, Cae am laB ). — 
Jng«, DwBbot (A. mrfaeanl. >- BililioflfapMe et reraedca 



Aniclia Beiblatt XIX. :.': Kruisinga. Schilling. A OnUBBlBr 
Ol the Dialect lI Olilhani. — Aronstein, t'Inb Law. A 
»'omedy acted in i tn-i Hall, t'amhridtfe about 1.599— IflOO. 
Kd- by Smith. I'< is , Kuhns. Iiante and thi h^niiHsh 
l'oets froni Ohaucer i.. I'fnnvsMn Kellner. Ell'.n. Mo- 
dern Studios. - .Noll, iirtitiip. "^n .'oshua ReynoMs. - 
Holthausen. Zur altentsüschen Literatur V, — Kroder, 
Schumann. Die llomonyma der enKlisch. S|iraclie. — Btioif 
KrueKer, Knulisches Unterrichts werk für höhere Sehiln. 

— Liaeke, SGBkemaie'i Ifacbcth. BrkUrt van Hemaoa 
Caond. — Dera., Tha SIoit et London. — Der*., Hecken 
WorlKhal« für Ketoo nad Unterriebt ins Englische nber- 
tragen von Prof. Dr. Hamann. 

Vale Stndies in BaffHah. Alb. S. Cook. Editor. XXXIV: 
The New Inn. er The Light Heart by Ken Jenson. EdlM 
nith Intruduction. Notes, and (iki»snry by Ocorge Brenner 
Tennant. i hiss. der Yal*. F im rsitv t. New York, BmOJ 
lk.It ^n^ ri.niiiany, I.WIll MOS.' 8«, 

/.H. für rnmaniHche i'hiloloncie .XXXll. '2: H. K. Lang. 
Zum I .in.'ioneiro da .\juda — L. Fonlet, Marie de France 
i-t la Leidende de Tristan - F. IJechnitz. Der Kefrain in 
der nnter dem N;iini n 'I.a rhan.-un de Willame' veriiffentl. 
Hs. — (< Baiat, Zu Uobert de Buron. — U. i^cbuchardt. 
Transitive Verben ans intransitiv-reflexiven (atapari) t^ffiart. 

— Der 8., t^coloptnAra ans Oadins n. Daes' W6rterbttclierB; 
fnuiB. «orf«/«. — Baspc«skBiM|«i: Th. Gartnar, Walberg, 
Sagfio mlla tonetlea del palare dl CelerfBa-Oresta (Alta- 
Rngadina). — Oers.. Der engadinisrhe Psalter dea Chianpei. 
Nen beraasgeeeben von .1. I'lrich. — l>. Behrenü, liaoBBft, 
(itDgraphie phonetique d'nne reuion de la Basae-AnTergae. 

— Savj-Lopez nnd Schneei^ans, ZeitschriftaaBchBO. — 
W. Foerster. Nacbtran zu Zh. 31. (iiiH. 

SSa. für romanlache Philologie. Hrsg. von Prol. Dr. (.ust. 
• iröber. 15*>5 Snpj.l.-H. ft, XNIX. «r. 8». Halle, M.Nie- 
iiH v. r. IllNi.i. XXIX XXIX. Bd. 7. Heft. I Biblio^.'rapliip 
IWM V. |ir .\iniin ür.iTiiilir.liz VIT. 230 S. 1907. M. b.] 

Romani>che Fonjichunj^eu ' < »skar Wenderoth, 

Per .junKt- (^liir.et u. senie Fein ti< tziinu von Herders Ideen. 

— A. (lassner. Die Sprache des Königs Denis von Portn- 
^1. — Kad. Peters, lieber die (ieo^apbie im Gueiino 

UbIob dar Jenz-i 
«»).— Locita . 

Purgatofre de Saia» Patrice. — G. Batst , Das Ilaapt dea 

Bran; Spotüiedar an 1100; Ecrou. Ecrourlk; (lahelie und 
Gauir; Srn. 

Rovne dea langes roniane« L, 4/6. .Inillet-Decembre 19I<7: 
M. (»raramonl, A propus des ouvrage» de M. \. Thomas. 
Niites mr la dissimilatinn, — H Mi'rimi'e. Pour la bio- 
L'N'i 'iie d.- d(.ii (iiiilKn de Cii'jtr.j, — .1. t'almette et E.-(t. 
lliirtebise. ( t.rri spi.nJaiKc .|e la Villi- de Perpi^'nan. — - 
P. Bai bier Iiis, Ki inar (in .s siir les d.-nve.s iFi l.flin cilium. 

— Ders.. I n radicai liuiti- 'At. ilarmiiiai/ft. liamti elci. — 
F. fastets, l.es quatre Fils Aymon. — Bibliographie: lle- 
vucs des Bevues. — Compleü rendas: ('. ('., Stronski, Le 
tronbadoDr Elias de Barjols. — .leanroy. Weston, Tba 
legend of .Sir PercevaL — Bigal. Gazier, Pens^ dePaa* 
cal snr la rsUgloB et aar qaelqoes antres anjeta. — R. W.. 
Fagnet, La Sodalisne ea 1907. — Rigal, Ulehant, La 
Bfrinic« de Racine. — Dere. , Fagnct, Propos litteraires. 
Qnatri^me s^rie. — llers., Toinet. Recherches antour des 
poenies h^roiqBes-ipiqBes fran. ais da XVlIe siede. — ß. R., 
Soübies. Atawaaeh dea SpectacUs. ann^e liMl6. - K. R., 
ßibliotheca rwmanica. — F.. !>.. Cohen, (lesrhichte der In- 
Rzeniemng im geistlichen Schauspiele de» Mittelalters in 
Frankreich. — .1. H. ('artabi-u de Sfinfii Fstello, - .1. H.. 
Prouven. o. — .T, R.. östberg. Studier i lv r di iiiiniit iva och 
angmcntstiva snftin i modärn provpn.;alüka. — .! Ii., Mi- 
clialias. Elements abrf'g^s de grammnire auvergnate, din- 
ierte des environs d'Ambert i I'ay-de-l>öme>. — ^ K,, Duo 
de la Salle de Rorheniaure. F.aquisses rbfnanes. — J. R., 
Sihuchardt. liaskisch nnd Romanisch. - .LH., .-Vmade, Ktu- 
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i-BBitiB dar Odordar Liedarkaadadiilt (Daaee 
Foalat, Haifa de France et la MgeBde da 
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dM de litMratnie m^ridinMl«. — L. OL OgbiMM, Lft I 
troliKme rtpabliquo. — J. IL, Bou, MlmM. — J. Kor* | 

mandy, La qneiitian catalane. — J. R., l.nrcra. La k-ttera- j 
tnra ramena. — J. R., CaoAdinn Kreuch. 
Za. für f^ansiialflch« Sprache und Literatur XXXII, 5: J. 
Spanke, Die Oedichte .leban's de lienti nnd Oedos de la 

('onrolerie. — \V. Foprster. Znr Ti-xtkririk von Ititforncrs 
Schluss^pis<»de. K iriaser, Kt-itr.ijje zur (iescliithlL' der 
politisihen l,tt* ratar Kr^nkrtichs. in dt-r 2. HulfU' des 10. 
.lahrbuiidirts 1 Till A. L. Stiefel, Balthasar llaros 
'l.v Frinri- fu^'itil' iniil dip Kntst^'hunjjswit von Hotrous 
'Ihm l.ii|if dr rnriiiirn' — IUtb.. Zum Schwank \ ili r 
llafliC «Ines betrogiDeii Klienittnns. 7 H. VaKanav, 
Lea vocables cn -eut. -fux danis la aeroiide moitii- da XVI <> 
aiiclc. - \V. Mejer-Lübke, Fi*, iitu, bret Uc-hf — 0. 
Baiit, «•urtitr; ängnt. — D. Behren«. «Mmjct; inga»; \ 
etfoit', *»ffaHoek»; ghwumU; mmuttg: qmnmuUen MnwM' i 
bilh; Mveptr. — K. Qlater. Beitrüge mr Geschichte der { 

Jolititchen Literatur FrankrekAa in der 2. Hüllte des Iii. j 
ahrhonderts. I. T«U (Forts.). " C. Friealand. Uand- 
schriftliches von der OMUager UnintiitiltsUbUotli^. — 

H. Haupt. Ent^reirnantr 

Kevae de« etndeM RalielaiHienneH V. 1907. 4. insv. \' -\. 
Itoarrilly. l-f Cardinal .lojin du lipilay tu Il.nhf ijuiii läH.j 
iimrs lö:Wi isulte i l riu. — .\[>i'i n'lii i- iin i Index des 
noiiis de p' rsinncs — ;i i n r ii , N^it. -- ünKaisti- 

cjnes .sur l!:itiilr<is zu anrVfiC/ii , >j:'i-iiii-ii,i, i-t'cihrmii, m- 
qutftijru« , fiiluti, /ii'jutn, •/t imiffi, iifftLiJi t, panin're ti'onlv/f, 
littdiizt). — Henri ('lonznt. Hahelais a Kontenay-Ie i'nnite 
et le pretcndu acte de 1519 — ,\rthur Tillej, Hab«lais 
et Henri IL — Henri Cloozot. Notes: la C'are de äaint- 
Cbri«tophe-dD-Jambet en 1^4. Cbaadelle« de Noix (so I. II. 
18. I.V. 32).— Conwtaa-Bendm: Francois Ralteliüs by Ar- 
Umr Tilley (Frenefi Men of iHlert) (i. Plattard). — La- 
aare Saiii^an, L'argot anclm UV) IKSO (J. BoalenKeD- 

— Ferdinand Bronot. HintnirF' dr- la langoe frantatie des 
oriuines a vm. T. 1 et II (.1. Platt«rd — Pidü admiramlu 
nu l€i Mrrrrillet du pUA, <le .Inin Dortig ed. Marcel Uodet 

I. 1. BoulengerV — L» Ph.Hrmarie eil Tiiilrtn jasqa'en r»n XI 
par P. iianiliaiid II i Imiznti.— > liiHniquc: Hittcilun;.'>'M 
von H. t'loujot über den Sieur di- -aint-Ayl. »einen Suhn 
Unrson Laurens und Kubeliiis' Anfenthalt in Metz, lietner- 
kan^en von .K Lefranr ziim i^niirt libre (ind der l'eber- 
Setzang dir A]i'-))!it>'irin;it.i von Kiiisiir.iis diiril] Mai:iiilr 

— Sejraour de Üuci, Nwiivel Kx-libris de lUbelais 
(ComnientariDB de anima von Philipp Melancbthon. Vitem- 1 
Dergae 1 5411). — Le Dr. V i z e r i e , zu le ooeur me hat oomme 
•m nitaiae*. — H. Orinand, Vlnlle Babelais (Verwandter | 
Bahelaia' iwiadwD 1668 und 1M7 ^»mnia h la reeette gi - 
ntrale des aides' in Toora).— A. I.efr.'inc. I'nr ?(aii<c de 
anggCStion dicrite parRdbclais ;Kesprerhuni> ein ^ Artikels 
Ton Pr. H. Zilgien, rhroni<(ne mediiab- 1. oet. 1!N>7 r.n I.V. 
Ch. XLIIIi. — .1. Boulen^fr. Kloi .luhanneau et son Ka- 
belais. — Kurze Anzeigen von Prokop H.i^k' vec. Aus- 
wahl an« KabeUis mit KtuIeitauK; H. Hiiu-.i r Ktnde rn- 
tiqne sor la Troniqn« dn roy Krani uys. preuii' r ■!■ rp nutn' 
(Kevne de la Kenaissance mars-mai l!*)?): I. Tlnwiiini . 
Rabelais et Villon laos Kevnc din bibliofbeiiueH j;uiv -mars 
1807i; Patr\ -Samaran, Ltttres inedites de M.-irL'ueritp de 
Nsvarn au v-i]). Paul III (Bibl. de TEe des chartes 
H, Stnn 1 I : ■ trailui tion ntanusrnte de sejit vies de Plu- 
tarque i^iar Ain>oi anttirienrc de qiiinze ans ä IVditiun ori- 
ginale \,l5ö^) (lUvne d'b. lit. de la Fr. IfMff); Ad. van Bevar, 
Les Amours et aatres pcM-sies d'Bttieniie Jodelle: O. VI- ' 
eaire, TaU« ghUraW d» OuUrti» iht bibUopkUt tt du bihlio- 
iMeoMV (1884—1(100): L. SainCan. Notes d'(!tyin«l«g>« ro- 
nane 'Zcitscbr. f r. Pli. XXXI; Em. Fromaigeat. Die 
komisrhen Elemente in Ariostos 'Orlando fnrioso'. — Nt-cro- 
logic- Le Dr. II. Folet il.iste seiner .Arbeiten (Iber Bloli^rc, 
( «rneliu« Agrippa. Ambroisc Pare, Itabeiais). 
Annale« du Utdi 77 i.Innvi. r I9IW| 1,. (Unstatis, I.es rha- 
pitres de paix et le atatat m:iritiiMi i\i Marseille (Ports). 

— A. Thomas. .Notes snr 1 rlev:ij{i- et le cotuüieree des 
porea aa XVe sieele. — r.e3iirecbun|.'.n: \. .leanroy. Appel, I 
Dentache Oeschiehte in der iirovi nzsilisrhen DirhfnnK. — 
Ders-, l'ttUZHt, E.ssui ib n>.'lhu'b!lot;ie linL'uistiijiie :l.ins 
le duniüine des lanj^ut-s et dta patols rumans. .1. Aul'- 
iade. Daazat. Geographie pbonHiqae d'ane region de la 
Basse- Auvergne. — Ders.. Sabartois, Esni rar la topo- 
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». 10: A. Pelliiaari, Lwa, II «oti detta Trattoto della 

muniera di servire*. — 'O. Bucci, Tocco, L'eresin dei fra- 
tieeili i' una lettera inedita del Beato Oiovaoni Dalle Cellr. 

— A. Baonaventiira. Pasquetti. I.'Oratorio Mnsicale in 
Italia. — P. Carli. Scoti Bertinelli. Sullo Stile delle eoin- 
niedie in prosa di ilinviui Maria t ecclii. — r. Forraichi, 
Kerbaker. "La ii. jrti .Ii Vacn' ussia "il Itaesaso di Eca- 
eiat rii' — V. ISuoniinri.) I'orpua. Hello st.ile. disilogo, _ 
y ( l'elle(/rini. 1 II I 1/ Atitfdotria di <liaii l'iitro 
VieuAsiu\, - 'i. 1" i.oliijj. I eanti di ti. l-eopurli Lc 
trajfeil)' . t'li mm s.»i n b odi e alire poesie edir- e l iii- 
edite dl A- Manroni a cura di .\L Scherillo. — « omnnirazio- 
ni: C. Formichi. Una antica canaone popolare. — Annunai 
bibliogralid: Darin o. a.: V. CL, P^trarque. L* traitfe 'De 
sni Ipaim «t atultonm Ignorantia' p. p. I«. H, CuwUi. — 
M. Pclaez, La 0«in«M d'CMaado. T«M« antioo ftaaceoe, 
trad. da L. Fnscolo Benedctto eon introduzione di Rod. Re- 
nier. — 11/12: F. Nioollnl. Die Briefe des Abbe tiallaai. 
Aus dem Franz. ilbertr. v. Ii. Conrad. Uit Einl. u. Anm. 
V, \V. Weiland. ~ .\. Della Torre, Simioni, Jacopo Vit^ 
for- Iii (I7r.) — lüS.j). Lavita e i;Ii soritti cnn la hibliogratia 
. ti - F. Itoinani. Pelli/.xari. Ii delitto della 'Si^juora'. — 
.\ . > al/ a. (liordatio. I.n dimora ili Viiroria I ulonna a Na- 
pcli. — < .-tiiunii n/.i'Ui- K. .Meli , Au/i:i.H .\I:ireb er.i in Na- 
poli nel 1414 ■ — Aniiunzi bililinifriiiiri; darin i: «. A D'An- 
oona. Sbirx». Contrlb\ito ulln vita di »liov, l-;iiiiniij (l.ji- 
biiido — l'ers.. (i. (iiovaniiini Manonio. haitane beiie- 
nierite del Ui.>ior(;inient<> Nazionale — Ders . Pasroli. IVii- 
sieri e Discorsi. — Ders., De Sanctis, Saggiu critico sul 
Petrarca. — Otra., Hmuer, VeniM an XVIII. a. — Dera., 
Lnehaii«, Bnai lu r«f otation intelltctnelle da l'ItaBa da 
1816 k 188a — Dera.» Torraea, SeritU eritici — Pari., 
La Vita Nnova per cara di IL Barbl. — Der«., Volpi, 1t 
Trerento, 

Bulletill Italien 11X17, no.4: Pa^t Toynbee. .'V latln trani- 
lation uf the 't>ivina Coinniedla' quoted in the '.Mysterium 
iniqiiitatis' of Du Ple.ssi« Mornay. — H. Ilauvelte, Les 
plus ancirnne.s »i .ii1i> tion» frani aises de Borrarc ler ar- 
ticle) P liiilii Ml. Nieolas de i nes et I.e. ii.nil 'I. \ iivi 
He artieb — Ii. lia^lit Lettres d'Italie ibu Rr - iiiars 
Uli coi respondan: • iio iiile li Atili iiu' «ireiiier. — Biblio- 
(iiiipbie <'.. liorc ;i I «■ 1 n , TtatliiiiSlo in lode di Dante, con 
introduzici:'' i i nnuin tui> ili li ''itfli (H • — ''• <'arli. 
L'abbuxzo .tutu^nifo Iratuuieiilariu dellu '.Storie tlurentine' 
di H. Machiavelli (II. Hanvette). — B. Crocc. Ci6 cbe i 
vin e ciA che £ morto della ülosofia di Hegel (C. Laloi. — 
F. De Sanctii, Sanio eritico aal Petrarca. nnoTa edisioDe 
A enra di B.('ntee; v. Imbriant, Stndi Irtterari e biraarie 
satiriehr a cara di B. CrrMp (K. Bouvy'i. 

Kevue Hi»p«niqne 46 0.4« (Hand XIV) .1. Moreir«. Factos' 
de syntaxe do portn«nö8 populär. IV -VIII. — Ii. l-'oulthe- 
Delbosc. La traductiun latine des l'oplas de .lor(;e Manrique. 

— r. .\i;fo!tn. Sobn- el tradiietor tatin. > de las l'oplaK de 
.lofL''' M iiini|Ue lirraii Niiin/. Trai-Iaib' lie iihii 1 ia, 
pulilicado fo'f \ l.i'nilla\ -an M.'üMii. — I'n.siis ittnliu-eiä 
«lonnora. i''rit';< |i'i..ulain iinvtiiL'u- ze.«, ri.iilhni.s por 
Z. ('(»nsit'lieri l'e.lruso. — t üayo. \ nr iliuliu io .1.. provui- 
eialismos ari;eiitir..i j v ln.luianns l'i ilni il i Vera^jne, 
Doctrina de la disi rii ion - l.etrillas. - Andres i.üiueneB 
Soler. In aDt<><;raIo de don .loan Manuel. — K. Fanlohd- 
DelboBc, Em el rtmeilio ohidar, y oivUiitetM «i rsMMKe. 

— 47/48 (Band XV); J. Fmyl y Aloaa«, Gloaarlo de al- 
gnnos vocablos asadiM »n Leon. - P. Fabra, Lei e toni- 
qnes da catalan. — A. R. (iunealvez Viana. (taantidade 
prosodlea das vogais em portugnes Dilerenclaruca de aen- 

tido. — .Ad. F. ("oelbü. Casoi de anttbij;ia na lin^'na portU- 
guesa. — .iames Fitzmaurire- Kelly. ><>me correlatinns 
■ d Spunish literature I. — II. B. I.anu. fontributiona to 
Spaliish literature l-ll. - Allred l'oester. ( oinpression 
in the Poema del ( id. — P. firoussar l.i I .ivre d< h < asti- 
j(nB e Diiennientos attril'Ue au [oi li .'-aurbi i\- Ii. l-'uul- 
che-Delbosc. I.es i astiuos c If.imiiH iil'i-- "-anehe IV, 

— .V Bonilla y J^an M u rin, Anten d. nirs ilel tip« ce- 
lestineseo en la lit<'rtttura laliiia. — l!. Salillas, Puesia 
matonesra Koinanreü matonesrosi. II. A. Bennert, The 
Staging ul I..upe de Vegas »unudias. — J. HafS6 Tor- 
rents, IlisturiMnUa de Catainnya en catalA duant l'epooa 
naclonal.— L. Barraa-Dehigo, Les pramin« roia dalfop 
vatmi Noten «cUiqaca. — Tattia: Jotep o Zalajnw. An 
citiaat of tha Bencval ; grand Eatoria, «litcd vj Oeorge 
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S. WUbeiforce. — t'nc Charte liMpsDo-iirabe dtTuiiie 1812. ' 
publik p«r Hartwig Dercnbourg et L Bama - DthilO. I. | 

— A. L. Stiefel, l>nbekannte spanische Hnmanie, — Ctepar 
Kns' translatioo ot Lazarillo de Tormes. Witli a prefatoty i 
note bv famcg Fitzmaurin-Kfllv. — Caiitos |)ü(iuliiri-8 amcri- 
lain a. lu'Ci];,M(l(.is p-ir ( irn liavo. — .1 Mnr« ira. Lo^fareü 
ilc ÜTttTatura portutrncsa aitula n Mi ( vpliriiiii'S. — R Fonl- 
cli 1 li.ig r . I.n plus uncicDni- ujfntinti li'Amadis. — A. 
Ui>niM:t V ünu Martin, I na iinitacixri de Lazarillo de 
Toruus t ri el si^lo XVII. - .1. Ilrinsenr, SnppUtiu>iit fran- 
^ais a la bibliupaphie de Cervantes. — II. I'. Ki^^ar, .\ 
Üsbot lovrce wbicb does not exiit. — .1. i'hastena.T, l.r 
Cid d« Chateaabriand. — Beaux Arts: Uvsaiiiif iuedita de 
<ioya 1— 80. — ComptM Bendus : A. R. lioofftU«* Viana. 
JiWMlfli, Etodca de pkonitique espaeiiole. — A. Eraomt, 
Cmoy, Le Latin d'Bspagae d'^ris Im Inieriptions. Etade | 
ItagnUtiftae. — H. Peseax-Rieliard, .Inlio Pnyol y Alonao, 
Kstado aoelal qoe reileja el (juijote. — Oers., Ltiis Vak-ra, 
inarqD«<8 de ViUasiiida. Sombras chinescas. V'istn ,v sonado. 
De! antaflo qnitnfrico, Ders.. l^uiliardet. Kspa^nols et 
PortDKais chtz tax. — (i. Desdt vise» du Ilezcrt. Salt- 
pere y Miquvl. Fin il»- I.i n;\ri<jn r.it:i]:ina. — II. P. Hii;gar. 
Kdward (iaylurd UmuiK , .Spain in Aiiu rica 1450 — 1580. — 
W. J. Mttlier, Carrerasy Candi, Miscelanea hiatoriea cata- 
taa«. 



Lit. 2<entralblaU 3: Tb. LinschmuriTi, Fischer. Das (l> ntBihi 
evangelische Kirchenlied deg 17. Jahrhundirts; Kiini;;. Kleines 
KinSaaiiedcr-Lexikon. — H. Lederer, Xeubner, Mianach- 
täte ShakMpaare-DraaieD; Den., Ein Traaerspicl ia York- 
•U» TOB Willian ShakeaBcare. Oebenatat aad mit «iaen 
■lafSItnadiHi Vorwort, — ■. K., Vacaao, Heiat aad Sterne. 
Zar verKleichend. LtteratargMchichtc. — 1: Max I.pdcrcr. 
WolB, ShakeBpearc 2. Rand. — -bh-, Kock. Svensk Ijud- 
bntoria. F«irsta delen, bttftet 2 — M. K., Kuno Francke, 
Oerman Ideals of to-day aod oihcr casa.yg un (iermao cai- 
tnre. — r>: Kfi(,'ar Martini. De Nolhac, Pitraniiie ••t l'hu- 
manisnic. Nouvdli t'dition. — L. Krnkl., Kipka. Murin 
.Stuart im l'riinm der Weitlitpratnr. — H, (',, l'iir.'ss, l>i( 
BedentUTiir des abstrakten substantiviurtiu A.ijLkiivs iiinl 
des ontsprtclienili n abstrakten Snhstantiv» bii >lia!i<'.siii an- 

— M. K.. Blum. Iiif crst- n d* u'-sclicn I 'eberm t/i^n^r- n «Tip- 
liscber I.ustüpieie im Ih. .lahrhnndert. — K. HuSIuiann, 
BeMon. Hubert Hanierling poHe et romancier. — 6: N. H.. 
Miliar, Ueorge Bavhanaii. Ä memorial lfiÜ6-.ig00. — W. B., 
Kaef ^i, Sea Jaasoa't WMnMM auf tütgMmlbäm Diaata- 
tXktt «Ii altera Stadial aar laaeRB Ocachiolrte dca eng- 
Usebea Dranaa. — H, K., tob Kleaie, Tbe Interpretation 
of Itai7 dariair the laat two oeatnriea. — 7: -bb-, Finnnr 
Jonsson. Den Islandske litt. Iiiatorie tilliKemed den old- 1 
norske. — L.. Kluge, Unter Deatacli^ — M. K., .Scbrempf. [ 
Goethes Lebensanschannng in ihrer pesebicbtl. Entwicklun^r 

— H: -tz , \Vi ii;and. Deutsche» Wiirterbuch. 5. AullttKi vi.ii 
K. V. Bahder, Ii Hirt. K. Kant — C. Knders. Lichten- , 
hi'Tg» Mürchen. Mit zwiHf unj.'f-iiriickti n Hrn fon Lichtijn- 
bergs . . heranst'fjjeben von Krich hilisti in. In der Bei ' 
läge: Dil Si li.ine Liliratur Nr. -1: Erich Witti r. I'.in Vor- 
kSmpfcr I.r>sine:s ii. Ahnherr Ui ult rs. /.n .lohann l.aurtm- 

lii Li.=>'i, Ti..lr!itai;i'. 
Deutaclie Literatnrzeitnnf; Nr öl;62: PorjtcziDBkij, Vve- 
daaiJa vi ja»lc»TUteya (Binleitung in die äprachwissen- i 
•eiuut), mi Solaaea. — Halljarten, Die AaUUige der 
Seinrdaer DoffgeMliebte, roa Laadaa. — Babbtl, Briefe, 
InaK. voa Werner, tob A.' t. Weiten. — Die alttmaaSilseli. 
Motette der Raniberger Haadschrift hrs^' von Siimming. 
TOD St'haltz-*iora. — K. Maurr r. \'iirli sun^N n über alt- 
nordiscbe Rechtageschlchte, ton L<-luiiHnn. — lt)ii8, 1 
Boncke, Goethes VVeltanschaanni; auf historischer (irund- 
läge, von Vogel. — Brugmann, Die distributiven und die 
kollektiviM Niiimralia der indoeermanisrhen .Sprachen, von 
Zupitza. — .lanko, Di»' MIcgorir der .Minnegrotte hei (lurt- 
fried von Strassbur;.', van Martin. — .\all, Henrik lliicn 
als Dichter u. Denker, vuti Wui rwer. - Berger. William 
Blake. Mystiiismc et l'in.iic. von Richter. — Haiivett.'. 
Litterature italitiine, von \Vei)er. — 2. Siecke, Drachen- 
kttmpfe, von .lensen. — tob Bargadorff , Briefe an Brink- 
mann. Henriette von nnolnBateTa, W. v. Humboldt, .... 
hng. von C«hn, von Uiaor. — 01i»aij»i«B, ht Maamorll 
aotograpbe des pottiea da Clmrl«a d'OrUaäa, tob Mdac 

ßilBi. — Baaardaa. Ocidiidirta dM aiadaNi VoOtw la 
«tMUaad, von MnltliriH. — S: Paaaar, Lied a. Epai 
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In germaniscbcr fkgendiehtafls (Uber Henslers gleichnamige 
Schrift). — I). Harnaek, DaraeDt^sche Klassicismas im Zeit- 
alter fioetbeii, von Pninwer. -- Alafberg, Dalberg all 
Bübnenteittr und als Dramatiker, von Kilian. - Ii. M. 
Me.ver, l eher die deutsche Flugschrilt. — Arnolds Merope. 
ed. by < «Hins, von I'ughe. 4: Pfleger. Zur (ieschichte 
des PredigtH'e.<iens in !-Jtrii.sst>nrir . vor ("•i-ili r \ un Kavsi r?- 
berg, von Paulus. — St.ipfi r Ktmiis sur <>o(tlie, von 
Morris — Kalff. i .< hii lenis :l<r Ncderlandsche Letter- 
kiiriijr. .1 van liin Hir^'h Nai: Eyringa. — 8aTj>Lap«B, 
'rrovalurt c p...i-ti, v^n .'^chnitz-iiora. 

SitaunjBTHberiehte <l«>r Kgl. Prea»«iHchen Akademie der 
WiüKensrbaftPii lit^iS, I: Kd. .Meyer, Dus trste Aultnten 
dir .\iiir ii; dir ( irn hichte. 

äit2nnf(»bvricbte der K. Rayr. Akademie der Wisfieu- 
scbaften Dr-zemher KOT I. l'hiloKophiitch-philolog. Klasse: 
K. V. Amira. Der Stab in der germanischen Ucchlasym- 
bolik I. 

Philolo^rua LXVI, 4: Eb.*N«ltlc. Die Evangelien der la- 
teinischen Vnigat» (T«B TenNshMeieB Vabartetann). 

Berliner phUolagiaalw Wadwaaalirlft 1W8, 2: Grupp, 
Die Knitar dar aitea Kelten n. (terwanen, von tt. .SdinMt. 

Natt« Jahrbflahar (Ir da* klaMische Aitertnai, OeaaUdite 
nnd dentüche Utaratar aad (ir FIMacogik 11. JahrK. 
21. u •>>. Band, 1. Heft; R. M, Meyer, l>a8 Oleiehnit. — 
K Wi.lt er. Herder und Heinze. \m der ('ieschichte dca 
\\ ( iiaarihchen lU innasiutns. 

Neue PhnoliiKiRcbe Rnndfchau 190«, 1: Fr. Stolz, Bmg- 
manu. Die iTislrihntiven u. kollektiven Numeralia der indo- 
germaniüchen Sprachen. II. .1 un 1 7.c n . Is it Sh.Hltr-speiire ' 

— S[ ie<;3, W. Buni; and W. W. (iri^'_ l'i n n s Kvery 
Man eilt • r Iiis hunumr. — H. .lantzen, Imelnmiin Di.' 
nltengliL-i hl I ' l'iakerdichtnng; Zcugniue /ur alteiiülisrhen 
Ddoakt rdii )>tung. — 2: W. Henser, Luick, Studien zur 
englischen LauteeMMohta. — M. KlBinarar, Adnnnaaa, 
P. B. i>helley. 

Za. r. di« italarreiehiacb. Gymna-tien 58, 11; 1. Niatpfer, 
Theodor KDraera Lostapiele u. ihr Verhältnis an Kotaebaa. 
Bia Beitrag aar Cbarakteriitik dee Dnuaatikeia KVner. 

MaBatBli«flad.C«ii«ntaa4}eaai]aahafk 17, 1: A.B.PrebB. 

Zur rharnkteristik der romantltclken Sebnie, 
Zm. fUr BUcberfreBBda II, 10: H. Baaac. Uleim und die 
Seinen. Ein tieitraf; aar Oeaeblekte aad Kritik dar deat- 
tchen Auakreontiker. — P. Hoffnann, Bia Grabmal für 

Heinrich vrm Kleist 

Arthiv für Kultiirgeschicbte *i, 1: < . tlelnuur, Qucllen- 
Btudien zur (leschi' lite des neueren franxüaiacben EinUnasea 
auf die deutsche Kultur 2.— F. KlBtac, ZarLcfleade tob 
der .lagd des F",inhorn8, 

Uiatorisehe Zeittichrift ICK). 1: Fleisehmann. .\ltKeriiiaii. 
und allriiiuiftch« Agrarverhältnisse, von Weller. — Cramer, 
VcrfassaBmcKbidtta der Gerawaea aad Keltea, tob Heid- 
mann. 

HlatairfaAHi Jakftoidt XXVIll, 4: Peisker, Die ältesten 
BeaiehaiigeB dir Slavaa aa Tarkotataren and Germanen, 
Ton MaaioM. 

KorreapaadeiBbilatt dar iaataehaa Oeaclileihl»' n. Altar» 

tnmarerelne 1007. 12: Hertlein, f>ic ,Iuppiter(figantCB- 

stiulen (sollen ßerinaliiscbe Irmiiisäulen seinl. 
Hiatoriach • politische BIKtter 141, 1: A. Öanmeartnar, 
nie Vlämische Akademie fUr Sprach- und Literatnrkuade. 

- II. »Jrauert. Dante und die Idee des Weltfriedens. 

Mitteilungen des Vereins für die Getuhicbte Berlins 1 : 

II. Oilow, Ein Fund zur Vorgeschichte von H. v. Kleists 

.Prinz Friedrich von Homburg". 
Hannoversche GescbiclilablHtter 11, I — ,'!: II. .Schmidt. 

tt. U I ilm.i/ uml i]ir itiiilbihe Sjiriiche. 
MitteiloHKen dea VereiuH Tiir tiescbicbte, .Vltertiimer u. 

Landeskunde des Fürstentums Scliauiuburg l..ippu H ■-' 

Kiiitrenlierg. tiildeii iimi i .ihleiireclit in Stadthagen vom 

'.4 10. .luhrh. 

.Mitieiluugvn der Vereinigung f. Gothaische Geschichte 
Uni Aitertamsforschang l9(J6/7: Zwei ungedruckte Lieder 
de« Karliirsten .fohann Friedrich des (irossinlltigr n und des 
Kurfürsten .Moritz von Sachseti hr-^j \ M. S lineider. 

Zs. des Harzvereins für Geschichte und Altertnmsknnde 
40, 2: M. S t a 1 m a n n , iteitriUn aar Geschiebte der Gewerbe 
ia Braaaaehtveig bis sam EBde des XIV. Jh.— £. Jakobs, 
Dia Fafatiaoaa BoUara, Boliaa, BaUaia, BaDaid, BoOtkh, 
Ballridk oid Bollbaia aal dem Hara». 
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McoM LaiuitsisohM Ma^azia 88: Pail Arra«, Die Be- 

keantnUsf der .labre 144:1 -1456. 
INteaaanarcbiT SdiwabM 36» lU: FinkVM-iui ■ Ans 
der PfarreiKr»chiefate voa Wanaeh. D. A^huik i. l'touiMim 
eine« n li^iiisi n Volksschauspiels, das aodi 1711 ia Wuraacb 
Ablicb war). 

Jahrbuch fUr Uesehichtr, Sprach«-' tind Ijiteratar KlKMa- 
LotbrinKcn« XXIII: \ug. Hcrixor ^litt< lalt<>rl. ArntfD- 

pllf g< . — [las Snsanncnspi' l ■!>■=! -- ir 1 Isi u l von .Strass- 

burj{ vnii lt)(K-{. lirsi; A. > Ii i. i — •- ii.'ii» ims Jcni 

krnmiiii'ii Kls;iss. \ci lt. vi.i, -. - .loh. Bi incrt. 

MiiS( In ft-rh im lücnst' r .-t.jlr --ii .i-svuiir I';is dlrich- 
liii> vom vvrlorclK'n ^(■liii ni s'" ) > r-iiSM-ht ii MT;nrl;ir !■ n. 
bes. von E. Haltt-r, - Nm'lui;>u" unil llrni.litiL'Uii.'.'n zum 
Wiirtcrbui'h du ch.i'tsisfhi'ii MuiiJiin^-n. — Kass« 1. M.vs-j 
Uti..l Kirwi r:i l'.'-:r-s. 

Der UescfajcliUfi'euuil IJI K Iii audstettcr. Die U uuUu- 
■age im altea Lozern. — J. L. Braaditetter, OrMnaawn> 
■tadiaa anf Measberff. 

Za. 4m hittoriaehea VeniMa Ar BleianMrkyv, h u. -i 
V. voa Geramb, Biae rätoribafte laichrttt 
^ Die jetsicea atraMeaa — lea dar Stadt Haasom. 

Gailntllla 97, 3— 8: V. Pöf(atfehfl|igK, Etymolofrlsehe Sagen 
SOS Rürnt«n. 

KorreapondenzbUtt des Vereina für ftiebeabürg. LandeM- 

kiinüe XXX. !» . 10 FMlhiii. Vt'rj;lpirliin<l<' Kli \ionsUlirf 
di r .laadt-r und im i-i Iii .mkist In n Miiiiii;irt. vmi Kiscli. - 
Hickr Im. \MiliiMiiiit; drr romiitnN' Ii' ii Tii rnatiu n, von 

Blätter des Kadii^chuu Ver<<iii» für Volk.Mkuudo tttfi t>: 
B. Kahle. Hochztiisift lir;iiich(; siis di:-m Atiitf.!« /irk l'lurz- 
lieiin. — J. Schmidt, Kini>!e * »runickiiMi-ii im Markiirüf 
lerlaad. — K. l'falf Hadisi-ho .Sajien. .\us Anton Hirlinu' rs 
NacUan. — K. Aiulrce, Vutivc and Weihü^utn-u diK k:i- 
tholladaa Voikt» m äuddaetacblaad, besproohen van K. Claff. 

AtcUt für Relifiionaiviaaeneliaft X, 8. 416-487: Muie 
(iothein. Die TodsUnden. — XL 1: Berichte: Fr. Kaaf- 
mana. Alt^ermanische Relicion. 

SSa. ftr KirclienKHHchichte XX\ MI. 4: Lehmann, Gcarg 
Witael an riv.itiis Ulunumi» 

Archiv für KeforniationHKeHchicbte 5. I '>. ( lernen. Ein 
.Sp,..tt«i ilirln aus Speyer von ITilM. 

Neue kirchliche Züititcbrift XI.\. 1: K. Hrosr- .loitthc im 

I i. -S|llM'.'ll . 

Prolcntnntcnblutt 41. 12: Sfuu.th. (ioitht.'i relit;iiisi' >ti-l- 

lunu' III iliii f ISt Jt UtnUtf Kir die (i< jicnwart, 1, 2. 
Die cliriütliciie Welt .ii. 1 K. Wcrlisslcr, Ncoe iJante- 

liU r^tnr (iibrr Vossler .s 1 1 mti wt rk). — »i V. r. OertxeD, 

Matthias Claudias, der W and^bucker Hute. 
Der all* Slaoba.g. 18: A. Lau, Snlljr-Prndhonme. — i*. 10 

A. Freybe, Die Uralsage. — ft. 18: H. Sohrttder, Naiur 

dichtnag iai KirdmUed. 
HoaatnelirlR fir Putoraltlia^losla 4. 4: H. Jarck, Ja- 

■epb Freiherr von Kichcndorff. 
Hoaataachrift für Gottesdienst a. kirchliche Kunst VA. 1 : 

Spitta. Albrecht von Prtiissen nls «'isiliih. Liederdichter 

— Herdeickerhoff, Ein ultm^ ili rlundiseht-H X'olkslied. 
Philosophisehe Worhenwehrifl :i ■) ^1 I u ;i r h im i • be^re. 

hie detitBi'hf IIuumhI ik ninl .^hnki nju nn- 
Za für Kinderfor»cbuiis MI !' im.» .>tirii. Der Zitter- 
laut I{. 

/]<. der internatioaalen MiwitiseKellachaft IX. 4: K. >ei. 
Kuii.Mh' 1 und Volicslied (Aber J. Heier, Kaaitlledar int 

Voikiriiilli.le I. 

BUIin<* U.Welt IX. 14: II. Lichtenberger. Nietatcbe'a Kill- 

riuM aol die Iranzüsiscbe lalteratur. 

HtlBaMa aoa Maite-LMMh 1806; 1. LXXIV. I : A. Banm- 
gartnar, Alesiandra HaanaPB fciigiösc lArik. 

Bekart 2. <: F. v. d. Le; «n. Das dratadia Mbehen. 

latamatiaaale Wocheascbrift fBr Wlaaniachafk. Kaatt 
■. T^hnik 1. 'iV \V II. ShoSt' ld Int-rnationalism and 
NatloBAlism in the Literniuri- ol i],. I wiliih d-ntory. 

Allgeaeine Zeitnng Hiila^e .M W. .li nsen. Theod. Stortns 
Briefe in dit Heimat — o. Bulle üoethe- und M<Miki- 
Briefe. — .'. Fr;ink. übiise fiisculs 'Les Provitiri:ilr-s'. 

— 1». Bulle. I tili s S])uren FN'Hsmrk/. — L. (ieiger. 
Das KcuHSeau-.lahrlmch. - lj.> (i. Muier. •^«•hilb r«: Almi ii 

— Wastian, Vorträfie und Aiitsiitze ■•nn Wiji IItIz 
Jlaseum 1t> ^ M. Kern. Scliünfeld. l'roeve eener Kniisihi 

Verz.iMn liii:i i o. nii.KiiiiM !'-.' V-..lkB- en Persoonsnuiiii-ii. - 
J. .). .Salverdu de Urave, Diealafu}', Le th^äire ^diliiuii. 



e'trvftnti.N, Tirsu de M'>'in;i. Caldcroi:. .-K. Borgfld, Kunig. 
.Missvir „der ewise .ludt' narh siiner ursprilngi Idee und 
• riijt r liter. Verwertane hetrarhti t, 

TijdNpiegel Jan.: Van Oeer, dir liuv^ena «n Leibniz. 

AUiamMBB 4185: Tbe Oxford Boak »f Frendi Verse. Thir- 
teeath Csatnry — NIaeteenth Centory. Cfaostia by St. John 
Lnea«: The Claims of French Poetry. Sine Stndies in tbe 
(Sre.iter French Poeta. By John C Bailly. - Shakespeara'a 
Warwieksbire Cont«inporaries. li.v i h. Carmichael Stopes. 

The <;onteraporary Roriew .Inn. 1 ('hurton ( ollisa, 
l'in try and svuiholism- a stnd.v on "Die Tempist'. 

Revue eritiqae IIMW. ) 1. IM man. Knud den Melli^e Mar' 
tyrhifltorle <ie. rlit.' elti r de Ire ai ldair K'llder. Kii tilnIoLMRk- 
historiäk Iniir i.'else af ( 1. liertz. — V. ri.nnt 1 »■ t 
hiiliu'< (««or^ Udiibots von l'iirne hemn5t'ei;<'ben viiri tJarl 
^.>1J Kraus. — «'. ('estre, "^idii v Lee. Shakespeare and tho 
Modern .Sta^c. — II. Ijeonardun. ('arlfHi, \ita e avven- 
ture di Lazzurino du Tormes. — ( h. De.job. Durnis, Le 
roman Italien contemporain. — :;: C. Cestre. Douady, Vie 
de Williarn llaziitt rüiiaijiita. — Ders., Donady, Liste 
Cbronolujfique des Oenvras de WOBan HasUtt. — A. 0., 
Latreille, Joseph de Maistre et Ia papaalk— 3: A. Jean* 
roy. Haintoa. La Creation Bi4taplioriqne ea fna^ais at en 
roman. Images tir^es du mondc des animanx domtstiqnes. 
Le chien et le porc, avec des appendices aur le lonp. le rs- 
nard et le hntr.-niens. - Felix Ifemon, Dupny. Pommes.— 
4: .\. (' .\ulard. Tain? hist4)rieii de l:t Kivolntlon frani^alM. 
- it P. Lej.iy. l'ii-rre de Nolhac. Pitrarque et l'humanis- 
ine - 8. A. .leunroy. Sämtlnlie l.icrier des Trobadors 
(iirant de Bornelii. m reber^etznnf Komment.ir u. (ilossar. 
kritisrh herausi.'<uelien vun Adotl Knl^-n. — F. Balden- 
speruer. Deg (ir.intjes, Le Kom.Hilismi' et la ('rili(|ne: Ia 
l^'resse lltteralre sous la restaiiratiun. Ders.. Sainmon. 
('harlea Nudier el le (cc^upe rumantniue. — F. B., Wolter. 
Alfred de iMasset im Urteile Ueor^e «lande. Eine kritische 
Unlersnchnn); Ober den histoiiaohen Wert von «ieorge Sands 
Boman 'Flh- et Loi*. 

Ravoe politi((ue al HtMraira 6^4: h. Hanry, IjcsLettres: 
'L'inlliieiiee |r. eu Anjfletwre an Wille siiVle*. par L. Char- 
lanne. — 4/6: Ders.. 'Fenelon et Mme. (iiiyon. par Maa- 
rice Ma-ison. - P Fiat, »'«medic Frani;aise: 'Marion De- 
lorme' par Victor Hutru. .1. Lux. I'n savant holl.indais: 
A. Ii van Hmiiel. Ii P. .Arlielet. La .soeur de sten- 

Hill l'.ir.lin. ü.yle. - L'9,<i M. Breal. De la tol.reiire 
II) iii.-itieie d ort.hoffrapbe. - 0 7: Paultne Beyle. Lettre« 
I Stiodhal (»vei: notes de P. Arbelelt. — .1. liav, Ed^ar 
»,>miHf et ritalie fis;|-j — ]H.M ). -- i;V7: 'i. Desdevlses du 
I) z r t . l.a l.'iiii;iii i ;iffil:iiie I,, M a n r y . 'Veniae aU 
XS lIle 6i> : Ii ', p.ir l'liil. Muniiiei , "La lemme italienne a 
repo<ine dl' la reuaigsanee'. par K. Bodoeanachi. 

Kavne de« count et Conference« -VVI, II. E. Fa|{uet, Lea 
noMca Irantais da XlXa aiiolc tini oontiaaent la teaditian 
da XVIIIe, Le nte-olassieisnie; — A. Uaster, Baeina et 
le thmi« trantaU. De 1677 h 1689. — 12: Abel Lefraae. 
La rie et les oeovres de MoUirc. l.a qnerelle de P'Bcole 
des I'emmes' (Fort-s.). L "Imprumptii de Versailles'. — E. 
Faniiet. Parseval • lirandmaisnn , son pnenie de 'Philippe- 
Aiiiiuste'. — I.J- Abel LefraU'-. La vie et lef> oeuvres de 
Moliere L" "Impromptu de N'i rsailles' (Forl.-i.j. — (lust. Lan- 
Hiin. Hrik'ines et preiiiieres manifestatiuns de l'e.sprit philo- 
s. ]i5ii.(Hr dans la litti'ratnre tran',.ii3e de 167."i i\ 1748. 1V-- 
netration du mf ioiialisine dans 1« pen^i'i- eatholiijni ; Sepa- 
ration de 1,1 iijiir:ili et di la reli^fioii — It 1 Lelrane. 
l.a vir 1 1 lea ut «vr< .s de Moliere: l.es pimplilets , b Mariace 
flirr*'. — AuxQstin ijazier, Baciiie et le theiitre h u;' us: 
Äou retour a la poesie dratnatique; 'Esther'. - lö: E !■ a- 
guet. Leg pwtes du XIXe sieele qui cuntinaent la tradi- 
tion da XVIIIe. Parseval-ilrandmaison; sonpoime de'Phi- 
lippe-Aagoite^ (Porta.). 
Biblinthiqna da Pfeate da« Chartaa iaBTfer*Aml 1907: P. 

Meyer. L' ttre da roi Item' aux syndics et conseil de Mon- 
stiiT.s IHjuillet 1412. betrifft VerhindInnKen des Königs 
zur ErtanKung des Lösegeldes für den in .Neapel als Ueiiael 
/urllckjfelasBenen Sohn des Küiiiifs. .lean de Oatabre). — 
Hibhi'L'rapliie : Hub. Iloltzmann. Der PriH i i-s Keifen .lohnnn 
mIiih i.und und die .Xnfaiiu' des hanzüsisrhrii l'air.sliofes 
< ■iiMhiernei/.), — s. Fraiicisci A-'i«!. ti^is VIt i et miracula 
.<i: tnre Fr. Thoma de Celano im. !' l,duardns .\leiii':o- 
liiensis I L. Anvray). — M. I.an^luis, Les Manusrnts des 
Minii'les de Notre Dame de Chartres iKirh-t I.iml'Isi^ 
Marius Huattau, Les Pbilosoplies et la suciete [ruuvaise 
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an XTin. tiide (Eng We1vert|. — Sevk-D<c.: A. Tbomas. 
LMphint«a de In ComtcsBe de 1a Mftrehe contre Thibnnd 
4« Nenvi, Ktn(chal de Tuiiua (1257' (in einem poiteviniscb 
grfttHen Franzitsiscb ttvsclirielirn). — RetpreconDKen : O 
Raynaud, Champion, Le ms antopraphe des poösies de 
i'hurlee d'i»rK-ans. — M, Sepet, h'liil. de Ft'lice. L'Autre 
^!^ndl . )t,v*lii's t-t I,('-i;*'iidi-s, Lf Par^tatoire di- St Pu^rici-. 

Kevne de» Bil>liotli<'i|iieH ii r-Mars 1907; L riiu.iKn«'. 
Kaht'lais et Villnn i nui Anhang iilu r iwnif et «»«f i. .^vril- 
Juin: Notiz uIh r i iin vr.n H. Pierpont Morgan erworbone 
Handschrift «itr (.'otitts von Marifiierite de Naviirre. 

Bnlletin <la bibliophile et dn biblioth^caire 15 4: Abb«'- A 
Tougard, KclaiiciMement« bibliograpbiqnes p<nir les 'Let- 
tre* Mir qiuk|n«i iorito de «e temM. . . — F. l.acbtrre, 
Dca Bttreau et TMroUle de ynn. — lü;4. 15/6. 16 8: 
OnilUnme CoUetet, vie d'Eatieniie .Todelie (15;S2— 167S) 

Bnbtife Vax Ad. van Derer. — I6/.Ö: P. Lacombe. Ln 
iTroB d'aeBrM imprim^s an XVc et nn Wie siicle. — E. 
Orleelle, Ob bükt autottrapbe de Mallierbe. — 16/6: 
Ders,, An tcmps de Luiiis Xlll, recai>il de Uttres inf'dites 
ou peu connnes. — 15/7: L. Pinvert. Sur llirimee. 
Revae celtiqne 4 .1, I.oth, Lea ianfrui-g romane et bretonne 
en Armon iiic. 1. Vcrdeyen. La dato de la Vision de 
Tondak- i't li-s mss. h-alt.-ais dp <•<• U'xtr ^ I.oth. A 

priipos de 'htult' et. lii- 'ht/uy<l'. 
Uevae bistonqae .!;invii i - Ki \ lii i J. Iji iiin L,i le«iiiiif 
de liauul de Citliiliriii, 

Correapondaoc« biat«ri(tae et arcbiologlqoe 16ö/lüö, ä«pt.- 
Oet. 1)107: J. BonM, Note tor k* aa^Vna d'AUnd de 

LeMeifMl Am NoT.-Dte. 1907: 0. Haet, Salverda de Orave, 
Qaelqoee oneeTvatleBi enr rftToIntioB de la philologie ro- 

mane depais 18S4. - A Vidier, Champion, Le ms. anto- 

Krapbe Oes poesies de Charles d'Orliana. 
M^moiree de racadömie de Niaes Hc Serie, t XXiX; K. 

Bondnrand. Oeax tcetamente du löe gii-de en langne d'oe. 
Bnileiin dn la cooiBiMioa •reh^otogitiie de MsrbMiie 

IX A. Sabartbii, EiBkl tu lee ee«i» d^ dn ddfatte- 

meut de TAude. 
Balletin de la aociete d'etadea dea Haates-Alpes lfl07. 4: 

I>. Martin, Le patoia de Lall6 en Bas t'lmtnfisaur. 
Bolletin periodiqo« de la Snciiti ari^gfuiH«^ des MciPnee-4, 
Icttrea et arts XI, 4: P. Sicre, Klrment» de ur.-iinniair( 
du diiilecte de Foix. 
Berne iatine 26 d{-c. 1907: Em. Fa^tiei. LAllemaKUc mu- 
deree (BesprechunK des Bocbeü von H. LifihtenberKeri — 
Ders.. Spencer peint par Ini-meme {n Aatobinf^raphie p«r 
IL Spencer tnd. par M. II. de VariKny) — Ders , Zu Paul 
Adam, Ln Hernie de l'Ainoor. - L>ers., Un mot sur Pus- 
eal amourenx (zu 'Discuurs snr le« pagaiuns de ramonr*, 
nweite von (.iazier entdeckte Hb., and V. (.iiraud Kcvue dce 
Denx MondeB 1.5 oct. lÖi'T). — O. (irojeati. Lea Lettres 
Beiges (suitci. — Hadaly, L''<iivtc' di Mutilde Seruo et 
son roman '.Aprfs le pardnr.' — 2.') jiin\. IfttiK Km.FajfUct, 
La pliilnstiphie de M. llinri I'oinrart' zu 'I.a >fience et 
l'hypothi'se' und 'Lu N'alenr de Im .^rienn'i. _ Der«., Pre- 
facc d'une tdition ariKlnise de-i Mahres BonneufH* (von li. 
Sand). — Dem.. Zu C h Xuimaiid. La UuuriJeoiBie Iranraifie 
an XVIL siede. — Oers.. Zu Kebonx et Müller 'A lü mo- 
niere de'. , . iStilp&rodicn). — Ders., Post-6criptam zu 'l Al- 
leinagoe moderne'. — G. Lanson, Vohnit* et een bnitgiie- 
routier juil es 1728. — Julien Lneknlre, UnpoÄte de rho- 
mnnitt modene (n Giovnnni Cenn: 'Homo'. — Zwei Senette 
von B. Amiel. — A. Caseagne. K^ponse k rartiole enr 
l'Art pour r.\rt. — V. Oiraud. R^'ponae au *Post-Scriptnm 
sur Pascal amonrenx' und Kr»idernn(t von A. FaRUet 
Revue dea denx mondes 1 4: ,los. Bedier, La k'^'ende de 
Oirard de KouBgillon II. derard de Hoas6illon et Un ahbayes 
de Pothiere» et de Vezeluy. — K. Daudet, Lettre« infditps 
de .loseph de Maistre III: Ix» dernieres ann^es. — IÖ/4: 
Taine, Lettres sur la Kevolntion - K Diiiitnic. Patho- 
logie du romantisme — ly.j: Ed lind. N^mvimix apen-us 
snr.T.-.L Runssea«. - < h. Btimist. 1. art italien et la 
scicnci- politi'in»' .-ivniit Marhiavd. — 15,i'5; U. Doamic. 
Marion Diloiiiic ,i la i'utii«die franraise. — T. deWyzeva. 
La jeuueBse d'un poMe romontique alleoiatid it'bamtsi-ü). — 
1/6: V. Uirand, Eaqultsee contemporaioea: P. Luti. — 
lA/B: fi. Dnninie. Le cInaeioiMae d'AUnd de MneeeL 
U7: H. Xnret, Le yoHe Owes« Oardmod. — 16/7: B. 
D«nnl«, Ln UttArntnn de Tojagaa. 

- - 1. 1 190B: fl. Bnekelln, Jnlea Bcnncd 



Verf. encht die Besonderheit dea 18ß4 (jeborenen .•^cbr^ft- 
stellers. der IÖ07 Hilglied der Akademie (ioncourt geworden 
ist, unter den jUngsten Kealisten festrastellen). — 16. 1. : 
Peladan. Un idealisme esp6rimcDtal. La Philosophie de 

I. ccuiard de Vinci d'apreg sts manii-i rits — .1 Sajferet, 
Les paradis lauim-s. Le paradis i Anutule Kr.inii (Sur !a 
pierre blunche). ~ P Arbelet .^iir l;i t-(<itil'i de ■^'tiidlKil 
;dti.s \'iv. ihm lur Kolli ausi;tdaol)ti u. das ilitii iii l'aris k'i - 
wrdMii i - K Maunp. I ne raelle [iietieuse au XV'lle 
Sil Ii. - 1 II, 1.. Itiiniiir .Nietzsche it la Cnltare'. — C 
M. .Savarit. Lea L<jii du I alliteration et dc I'asBonance. — 
in IL: t'h. Mere. Andr^ ( benier Joarnaliete. - M. Ptsnrd, 
Salamiubo et l'archvolugie punique. 

Bnvnn dn Fnrin 16/4: Prince de Ligne. Lettrea & Vollnka. 

— Qenrgea Benvlnvon, Lesystf^me politiqae de J^<Bmu« 
aean. — F. Mathlen, V$»m et Texp^rience da Pny-de- 
Dvme. IIL— 1/7: L.Stfcbd, Ilortens« Allart de U«ritena. 

— 18/7: L. 86ch<'. Hfranger. ('liJitranhriand. Lamennais. 1. 
Le Cortcnpondant l0.2ö/4 Cb M. Des KrangeB. La Fan- 

taisie an th^^ltre. I. La Po6sie. IL Lt- Btirli si|Ue. — 10/6: 

II. Bordeaux, Ktudes litteraires : l'harles t -iiirin, — 10/6: 
IL HremoTit. Hiivsmans — 25;*i : P. Ha/iird La critique 
d"ait (11 ITH!» lt dl niis jmirs - 10 7: Kd Hi d. Le doe- 
t<«ar Trontliiri 'J.^.l : A l'eii i.'< re. I.rrtn s inedites de 
lifranger a M. lii-iuiit-i han.iiy 

Acadinie Koyale de Belgique. Memoire^ 1 1 m:< b> rie. t III : 
P Krf ■!<• r i c 4 , tn-t Ni ili rlaiidsi h iirn/.a in di /.ist iLiul>'«uw- 
Hche pamlletten uit den tijJ der brroeiteii niet ene bloem- 
lezing en een aanbangsel ran liedje» en gedichten. 

Kerne de l'lnntnicttao pabliqae en Belgique 6: P. Faider, 
A propoa d'Albad de Uaaaek ~ P. Thomna, «ar nie n«> 
ntlon emiae. 

Coltnra Bapniioln 7/8: C. MIelinelia de Vaacencallea, 
BsiudoB sobre o Ronaaeeiro peninantnr. Romnnaaa velho* 
em PortngnL 



Neu e r 8e h i u IUI II e Hü eher. 

Flutan Dalillii r^. L Der Wert des Moneloa im realiatlacb- 
naturalistisrtii u liriiina der Oegaiwart Diaa. Bem 1907. 
I.'il H" Li itizig. Kock. 

liriiner, II Mathei Parisiensis Vita duorum rinarum isaee. 
Xlll. metl.,: in ihrer Mannskript- und Textjjesrhielile. Dis». 
München i'.l07. tW S. ««. 

.Sechehaye, Ch. .\lbprt, Programme et mithodes de la lin- 
guistiqac th^oriqae. Pnnhniiafiedn Inagage. Paris. Honure 
Cbauipiou. Leipzig. HnnrnaaöwttB. Qcneve. Ei/gimann Ac 
Cie. XX, 267 S. 8«. 

Stamfall, B., Daa Märcben troa Aaor and P«y«he ia 

Porttebea ia der lrnasDaia4sh«i, Italien iadien and 

LiteratarUasamlB.Jn]iik Biai. Uaaehm 1907. 868. 8*. 



Arnold, K.. llluafrierte deutsche Literaturgeschichte. VII, 

648 S. ST. S». Berlin. I'llstein & Co. lim .M. 3. 
Beckmann, K., Zum Leben und zur literarischen Stellung 

des rheiniBclien Satirikers Heinrich Lindenborn, 1706— 17,iÜ. 

Diss. Bonn 1017. tü» 8. h«. Leipzig. Fock. 
Beisenherz. IL, Vokalisnius der ilundart des nordöstlichen 

Landkreises Dortmund. Diss. MtBCbeB 1907» 98 8. mit 1 

Karte. 8». Leipzig. Fuck. 
Benx. Rieh., HKrcben-DicbtnnK der Koniantiker. Mit eiaer 

Vorgeschichte. Gotha. Perthee. VIIL ä. 8". 
Berger, A.» Hiedardenliete teebniaebe Aaadrtdie nu der 

Hndwerkerapnehe dea Krdace Lingen. Dta. Htaater 1907. 

TOS. 8». 

Berger, TJard W.. Don tjnixote in Daata^land u. sein Bin- 
ttuss auf den deatschen Bjman. (1613—1000). Heid Disa. 
102 S 8». 

Bimler, K., Die erste n, zweite Fassung von «oethes 'Wan- 
derjahren'. Diss. Breslau 1907. 86 S. 8". I^eipzig, Fock. 

Bossirt. A.. lüstoire de la littC-ratnre allemande, 3e ('dition. 
l'ar;b. libr Ilar rt- et ( 'ie 11KJ7. In-lti. X-1120 p. fr ö. 

Brach mann. W . /um Keimgebrnncb Herhorts von Fritzlar. 
Di&s, Leipzig 1!H:i7. Ol S. 8». 

Bralu. T., Fouques Lvrik. Kinleit iii C.ny. \—'A). Diss. 
Berlin UKl". 70 - ,S' 

Brentano's, <Jlem., Itiihlinj^sliran/. Aus .lugt ndbrieU n ihm 
gefloditea, wie er selbst (.chrililich verlangt«. Hrsg., 1'ext- 
prttlnngn. Einleitung v. Hngo K>>nigsdorf, Bucbschmucic v. 
Haiar. Vogeler-Wgrpawcde.) XVI. 87S 8. 8». KDnlgiberg. 
P. Aderjahn, 1907. M. AM. 
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Hcichiipr. Wülieltii, Foutttodieo. Tu. 62 9. Wetaar, H«r- 

mani) I'.nlilaiiii N.n hf. 
Ktner. n , Vdlkstiinilichc MonulsnumiTi alter and neiif-r /.Pit 

im Alemaoniscben. Diss. Fr«ibora lti07. 3ö S, H^. 
F.ckertz, Erich, HdM «nd «da WIta. Berlin, B. Ftliwr. 

M. 4 

£lgcnbrodt. W.. rntcrsnchiinucn ühcr das mhd. (J«didlt 
.din gnote rToawe". Ditss. Jena liKi7. 4ü s. 8*. 

Fevektwaiiffer» U, UeiDrick Ucibm Fracmant: ,DtffiabU 
▼. BMOunät'. Btne kritiiohe Stndle. DIs». HAnclwii 1907. 
116 S. 8». 

Friedrich. II.. Die n>Ii|;ioi»pbiloM^l«clieD. Hniologfidin 

nnd politischen Elemente in den ProsMiichtnnfrcn des JongCB 
Diutsi-blanda. Kia Beitraff snr (iristosKcschichtr des 19. 

.TaVirhjinderts, I>i89. Lfipzig l!ii)7. UH S, H°. 
Kr'ililich. Friiiiz, Ficlitia lifdcn an du- deutpclic NatioD 
Kill'- rntcrsiji hnnif ihrer Kiitst. linri;.'- .TM-iiirliti.. I'nurr. 

< ■hailutt. nlmrk!. III S. H«, 
lii undriss dir tieriiiaiiiächen PliilnluL;ii' lirsj». \\>n II. Pani. 

-', v.ib. 11. vcrm. Autluifc. II, I. ■>:rl»68hnr^f. Triihnor. 

S. S*U — ll:!4. H*. M. .-i.Si), iKnthiilt AI. Hn.iidl. Kiufl. 

Litfratnr. ai Aes, Fcriodo bis zur Mitti- des 12 .Iha.t. 
Heinse, Wilh.. Siiiiitiiche Werke Hrsf;. v«n Carl Schudde- 

kopf. 8. Bd. 8 Abtlfc. Kleine Schriften II. (& 174-640». 

8». Lelpdg. laael-VerUf;, im M. 0. 
He1t«a, W. Lw nn, Zmr LeEiooloiil« de« AUMtlrics^iBihen. 

(Terhuideliiiiteii der koninkl aktoieiiiie na weteoschappen 

te Amsterdam. Afderllni; lett^rknodc. Nleuwe rrrks. Uecl 

IX). 887 S. Lex «• Amsterdam. J. MlHIer. 1907. 
IToffmann. .Adalb., Johaun Christian r,nnlheri> Schnl/.cit n 

Liebesfrllhlioir. Janer. O. Hellmann. .M. 1. 
Hoffriiaiin. Karl. Zar I.itfratnr- nr.d Idetii lifschichte. VH 

u. I'.T >. I h^rliittcnliiiiv I .uiitlicr trlif Burhh. inariiiu.a. 

Vom I rsproni.' iIt ilinlSidien >chnftsjiriir(ip; Znr natinnalen 

ßedeatuDK dis ii tfirufcr Bundes n. s w i. 
.1 ab res he rieht über die Krscbeinangcu auf dem (iebiete der 

(lernmn (')iilolopie. 27. Jahrg. (IMft). I<«ip«ic. Jtsistead, 

177 u. 2i.i .S. H«. M. n. 
Kaper. Ernst, fleinrirli von Kleiat. Rol>ert (luiskard. Kabeih- 

havn. GyldeodaUke Hof{bandel. 16» u. VII 8. 8^. 
Keekeis, 0- DnaKtuoiHhttFrobleiM Im ätnim Dniuc. 

Um. Bain;iyiir. » ST». 
KUtTekorn, J., ImnemuHtM VerbSItnis mm dentschen .Alter- 

tnne, mit besond. Berteksichtiminfr seines Ronansenrvcins 

.Tristan nnd Isolde'. Piss Mdnater 10O7. .')! 8°. 
Mejer. Kritdr.. Verzeiehnis einer (ioethe- liibliritliek. MI, 

708 S. m. 1 Fk8m. Lex. h». Uipxi«, Dvk. 1!KJ8. -M ib. 
Morgan . H., Zur Lehre von der Alliteration in der wes^ i 

lfprmani«!rhf n DirbtTUif f'isi«. I.eipzi); VMTi 87 8. 8*. 
Miiil.T. 11. F.. I'ic- Kntsillitiiini: d.'s Ors'stis In j Aesrhylss 0. 

tio' tlic. Prujjr. lilttiikenbarft am Marz. Üli 4*. 
Neuiahr<i-I!latt der literarischen Liesellgibaft Hern auf das 

.fahr Idm Lex. S«. Bern. K. .1. Wyss. ISutcrmeister, 

Werner. Zur politischen nicbtunv in'd«r dMttditn Schwste 

1830-1848. 8Ü .S. 1907. M. 2.) 
Palaestra. DntersacbunKen und Tevte aus der deutschen 

a. ensL PbiloWie, hrsg. von Aloi» Brandl, UnhU Uoethe a. 

Brich Sohnidt. gr. 8^. BctUa, Mcfar * MftUcr. IXXXTII. i 

Brill, Bich.. Die Schale XddhsTU. Bfae Stflmitemwhnng. , 

Vril. 282 S. 190A M. IW] i 
Paul, ({ermann. Deutsches Wörterbuch. 2. Terraehrte Anfl. 

1. Hälfte. Aal-Mfitlrrlr^ Halle. Niemevcr. 352 8". 
Paolng, Otto, liuethe als Erzieher. Propr. ('a»sel 26 S. 4". 
Pfeifer, r., nie Psycholouie der Charaktere in Hebbels Tra- 

L-iiiie. DiM. Leipzit; lliii7. 124 S. H». 
Kudkowski. (iottfried .Vtij/iist Bürger als rrt-erseiger \'ir- 

Kilä. Progr. Breslau. Ifi S 4». 
Schiller. \.. Der Minnesnni; als Oesellseh.iftspin sn Diss 

Bonn I!-*l)7. .=i.s 8°. 
.Schtnarsow . .Vuu , Erlitud ruiim ii u. Kuiiuucii'ar zu Ltüsii!i.'i 

Laokoon. III. 132 S. tf. Leipzig, Quelle* Mever M. 1 60. 
.Schmidt, W., Otto Ludwigs ,ilakkabiter". Eine l nter»ncbt(. 
d«r TcaoMie Bit Btaatnag d«r huidichrlJtl. Vorarbeiten ' 
dei Diohten o. m. efnoa AatbUdie aaf Zaehuiaa Weracn I 

.Matter der MakkaMer*. Diac. Leipsfg 1907. 185 S. 8*. 
iS. Sp. 41). 

Srbneiderwirth. K.. Da» katholidie dealiehB KireheaUed : 
unter dem EinHosse OellerlB vad Klopstocks. Diss. lUiaeter i 

19-I7. 101 8. 8«. 
Schröder. Edward, Die dentachen Personennamen. Festrede. 
22 S. Lex. 8". Güttingen, Vandenboeck & Boprccfat. M. 040. ; 



Schutt Andrea*. Adaai Petris Bibel);lossar. Ein wortjre- 

H'-liirV,tlii her Kommentar. Freibnrßer ni8!>. 88 S. 8*. 
SrtiWikt;riir\ i r, l''n. dr , 1 Ii r l,uiit.st,-»nd ■Kr Havensfver^isch. 

Mnti.l.irt V. Iliiliit-nliauseri, 70 S ..t S". Berlin. 1!, Titnko!. 
IlKiK M, 2. 

Spitt Iii. Kine lioethesludie. (ioetbes reliüs. btellung in ihrer 
lir ieutnnL' f. di« Oegeovart. 16 8. 8*. BreelM, R.IMilfer. 

IU<)8. M. ILIO. 

Spee. Friedr.. .S. .1.. Tratznachtlgall. Nrhst d. n Li.d. rn aus 
, dem gUldeneo Tagendbneh dcMtlben iiichteis. S^ch der 

Aosgabe roa Kien. Breataa« kritiach neu htig. von Alfons 

Wenirieh. Mit den Titelbildera der Orig.- Ausgab« u. der 
, Aost'nbe V. Brentano. .XL, 428 H. Id. 8* Frnbacc i. B., 

Herder IWI8, M 3. 
Steiner. F., Friedrieh Ilaiik's Kpiijramme nnd ihre Quellen. 

Diss. Tlibinpn l'.*u7. VII, h,'. .s. 8». 
Texte, deutsche, des Mittelalters, hrs^. v. der kdniffL preaiB. 

Akademie der Wissenschaften. Lex. fV. Berlin, VVeidmaan. 

(XIII. IUI AIi\utnler, der gri'sse, aus der Werni«crüder 

llumlsi'lirilt htf^ viin liust. (iuth. .Mit J Taf. in I.irhtdr. 

MI. Hü >. M. 41 - Bd, X-Xll sind noch nicht 

l ibi !iieiien, 

Thierse. P,, iJt-r nationale (iedankt und die Kaiseridee bei 
, den scblesischeu Humanisten. Dri slauer Studien znr (ie- 
, schichte 2. Brealaa, Irewendt * (irauicr. XI. 1^8 S. 
M. 4^ 

Tborroana, B., Ueher dea Hnmor in den deutschen Weis- 

tiimern. IMas. Münster 11107. 86 S. 8*. 
Vitcnno. S.. Heina and Sterne. Ein Beitrag zur rergleiah, 

Literaturi;esrhichtc. I>ieB. Bern 1907, 81 ä 8*. 
Volbert, F. FreiligTBth ate polltieeber Dichter. MHaiter. 

Diss. (Kl S. 8«. 
Volkelt. .1., /wischen Diclitnng u Philosophie. üeealBBielta 

Atif!<ätze. Manchen. Beck. atW ä. 8<>. M. 8. (Daria a.a.: 

Anf..,tze Qber tioethe, Sdhiller, Jean FaoJ, Oriupaner, Tk 

\'isrlii>r>. 

Wiil/.l. OkU F. 1 Iii' Wirkh.'liki itülr<udf der neueren eobweil. 
Kl. litun;.:. Smtt^'urt, .1. (i. Cott* .NatbL M. l.äü). 

Warnecke. Fr , «ioethe. Spiaoaa imd .lacoM. Weiatar, H. 
Buhlau s Nacbl. M. 1.20. 

Xenien. llrsK. von H.tirael. Jahrg XtKtH. Heft I. Leipzig, 
Verlag lUr Lit.. Knnst o Masik. [Inb.: A. Frbr. v. Ulef- 
cben-Husswarn, Der Weg aar aioderaea BeMistanre. — 
F. UreKori, Leaan and Sophie LBwentbal. — Bd. Engel. 
Friedrich d. (tr. und seine Schrift flber die deatscbe Ute- 
ratur. — Wilh. BiiUche, Heine im Abendrot seines Jahr- 
bnnderts. — Karl Boriaeki, Der ToichrietUeibe Jctna. — 
Paul Kaaad, Vtm Dichter.] 

Allen L.II., Die P. rsiiaiiehkeit F. U. SheUeya. Dta.Leipa(g 

1907. IIS < K«. 
Bauch. Ii.. Studien über Thackerays "Sketches and travelh 
in LoiiiIi'h' niul Dickens '.Sketches'. Diss. Leipzig 1Ü07. 
T4 8«. 

Beitrage, Bonner, zur .Anglistik. Hrsg. von Prof. Dr. M. 
Trautmann. gr. h». Bonn. P. Hanstein. |22 Heft; Be ENJraes 
Daege. HrsK. und erlHutert von Dr. Uans Luhe. Iu6 6. 
1907. M. 840. — 98. Heft: sammelbelt. Scbraidt, Wilhn 
Die attengUeÄen DiditanKen .Daniel* and „Asariea*. — 
Traatmaan, >1 . Rerichtigangea, Erklärungen nnd Ter- 
matnagen la Cynewulfs Werken. Nachträge 1. znr Eleae. 
2. zum Andreas, 8. la dea BaBeaatellca. Zorn Vcrebra dee 
Heiiand. Weig« (Wyrge) .vetllaeht*. III, 168 8. 1907. 
M. 5.) 

Beiträge, Br* slaiur, znr I .iti iatnr^i schichte Hrsg. v. Proff. 
DD Mav Korh und «ireir. >;irrazin. Ni ue F. Il'i H der 
ganzen Fuli;! l:f, Ilift. gr. h". Leipzig, Qni ,1. ,v Meyer. 
|:(. Marufke. Willy, Der älteste englische Maricubymuns 
^)n god I reisnn of arc Lefdi'. V, 76 8. 1997. IL 8.1 8. 
I'>07 Sp. .4.ö,i. 

Carlyle, T.. Essais choisia de eritique et de morale i Caracte- 
ristiques; Burus; Johnson; iiiftbe; Sur l'bistoire; Signes des 
teave). Tradait de l'aaglaie arco oae introdnction par 
EdowBd BarthHeaty. Farn, SocMM da Uereare de France. 
mj7. In-18 Jteiu. 900 ^ 1^. &6a 

Do I der. E., Henrjr F1e1dtBg> Don Qnixete in Rnglaad. Dies. 

Bern 1907. 58 8. f«*. 
K -soll 11-, and Daniel. Two Old English Poems preisirved lu 
Ma. JuniuB II in tbe Bodleian Librurv of thc Univeisity of 
Oxford. Ed. bj Francis A. BUckburn Boston, Heath anl 
Co. XXXVI, »4 S. 8<>. Tbe Belles-Lettres Seriee L 

IG 
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Eiiterlade. An. nf Wolth uid Beltlu Eine cnf;). Moralität 
d< B Iß. .lahrla. Krit. biac, vos F. UullJiMiien. FettMhrift 
l< r I nivenfWt KieL Kiä, UjMiw «. Ttodk«r. (» S. 8*. 

M, (I tv l. 

Fu 1 1 1 II ii.ic lier . II,, jiic roinani.^clicti. ^lu /ii ll fnni/' sisctifn 

uihI itiisclicn il»fz\v. Ii>tiiii's!rrr''i) I.. Imn ••rti r lit i raxfon. 

(1422 ' - U!<1-. MiiK. h. n 1!H7. •_'.'4 > 

Fischf i\ il . .Niitliikiii« I Fifldä Koiuödie 'Atuciids foc Ladies'. 

• iiii' lifcrarhistorisclu' UDMmiehiiiig B. Qoellaiitadit. Diif. 

Kiel l'.KJ7. !>4 S. 8». 
Oreeii«'* 'PftndMta' «r 'DarMtnt Mrf Fawnia' Hein^ thtwrii* 

giiial of Shaknqware'i 'Wintert Tale' newly . d. hy P. O. 

ThoBtaa. London, Cbatto and Windua. X:UI, 147 S. Tbf 

Sbakeapeare Librarr: The Shakropparp flassir«. II. 
HaniltoB, Lonii, Tnp Knirlii^h h y i ^irr rr,'»Hrr (''ompiled, 

explained, and annotatfd hy l i >> ^ kl.K* [>eipai|i. 

<T. Frt'ytüK. - Wim. 1". Timpbkv. llfi>8. M. 4. 
Hnrrach. A.. .loliii PhilipB > KHll— lT(t'<). Beitrag rar eDgl. ' 

Literatur r'isn. I.' ii>/i<: ü'tni. 
Hfiiu- m» 1 n , I '•Iimi» 1 II .■^tiiilii II. Dl.ss Kirl I.iijT. in:).^. s, 
ITirst. T. (».. 'J'lii' titiiiiii'li./N o! thf LhhiIuh Ms. u! tlic tftiiitst 

(umpU-te Kiitiisli |iriiM' psaltir. lUi-s, Hnim UM. TOS. 
.lansen. K.. I'i» xliuiten zu und ubri i vncwuH narli der 

Ziitfolße. hiss. H.nin UHJ7. S. S«. 
ImclniaiiD. II., Wanderer u. ."^iifabrcr im Kähmen der a«. 

Odoakerdichtnni; Itrrlin. Springer. 91 S. 8*. M. ftlSa . 
K.sbel. K. Die Üntfe von Heinrich V. bl« an Slalmpeare. ' 

Kapitel 1-IV. DiM. BerliB 1909. 47 8. 8*. I 
" Klanp. W., Handwerk nud Gewerbe bei den AnKehaehaeii. i 

Heidelb. DIaa. 40 S. 8». [Die vollständige Arfint wird als 

Heft 24 der Anglist, Fornchnnurn «rsrheiiiin 
Liber l'salmoru m. The Wi-st-Saxon l'salms, Hiitii; Ihe 

Proae Purtimi, or tl'e 'First Fifty . nf tlie so-railed Paris 

Psalter Kd. frum itae ÜB. b}- j. \V. Btittbt aod K. Lee 

Uamsay. ßoüton. Heath aod Oft. T1, IM&fl^. The Beiles ' 

Lettres ."»'erifs 1. 
Ilaterialien zur Knml'' Ai-i iilt. iin i n^'lii li. n |tr;ini;is llr»«. 

V W Bant'. 2l). u. 21 Band. I."«. !!. rvitsiitiiv.st. Leipzig;, 

Harr;i5s,iv. 1-7.. |liih.: 21). Satii.i M:is!l\ <■! (In \'i^irnssinn 

ol tlie Humuroiis IV.et H\ Thomas liekki r. Iln-t,-. nach den 

Dmcken von ietJ2 vrjn Hans .Scherer. XVI. 1.% S. jfr. 8*. 

M. 8. — 21. l>ucna)«ttU relatini; to the Olfice of tJie Kevela 

tat Um time of Queen ElitabeUi sdited, wlth Notea and In- 

dasei, by All<«rt FcaiHemt. XVII. 518 a Lm. 8*. lL4a] ' 
Xealald, E., Zar i^mdie dea UrlnDdeBlmdMi vom Weai- i 

mlnster. (Ootton Fanattaa A III.) Dlaa. Roatoek MOV. 1008. . 

m. 1 Tab. 8». 

iiess. ("■nido, rnterKuchuniren zum alteiiftligchcn Arandel- 
PBatter lleidelli Piss, AH S. ü". ]liie vollst. Arbeit er- 
scheint als 2.S. Heft der Anclistischen Korsehnnifen.] 

Sander. A.. Thoriia« llevwouds Historien Kini? Edward iV. 
Teil 1 nnd 2 nnd ihre i^uellen. ftiss. .1. na llNiV. 50 S fi». 

Srhniidt . Th,, FraueoiiestAlten hei Mirkena. Piss HalU Ii*'? 
S. 8". 

iSliaki »lu an . Tlu' i »id .-^iM llinif. Ikwin tlu Wurks nf -Shake- 
speare in the Sppllini; t>l the hest l/uarto and Folio Texte. 
Ed. by F. .1. KorniTall and the late W. (t. Hoswell - Stone ' 
(The SbakespauB Ulbmrj). LoadoB, Ghatto snd Windva. > 
Braeblenen tfnd: A llidiBBiBier Nlghta DraaiBa. Bd. 1» F. 
J. FttnWall: The Comedle of Errora. F.d. hr W. G. Boa- 
wall-Stone; Tbe Two Gentlemen of Verona. Bd. hy W. O. 
Boawell-Stnne; I.oaes Labors I-ost, Kd hy F J, Fnmivall: 
Twelfe Niirht; or, wbat von will. Kd. hy W. (i. Hoswell- 
Stone^ Tbe Taminir of the Shrew. Ed. hv W. G. Boswell- 
Stone. 

Shakegpeare's Holinshed. The l hrnnirle and The Histori- 
i-al I'l ua (■• iiipiiri d bv W. (1, Boswell-Stone. London. Chatto 
and Windas. XXII. .W2 S. 8». M. lO.'V» The shcikcspearc 
Library 

Spensrr. The fnwre hvmnH. editid bv l.ihan \\ instarlri 
Cambridce. University ' l'r.ss, LXXVl'l. 71» S .S" 

Walz, (i., I>as Sprichwort hei (iower mit besonderem Hin- 
weis aul l^iiplh n n. Parallelen. MQmbcner Diss. 88 S. 8». 

Winkler, L., Leber die BlatracbetracMien in der Bllaabetba- 
Biaehen Uleratar. DiM. Halls. 33 8. 8*. 



Antlittlogie des poitoa Irancais dn XTXe> siirle : 1800-1868). 
Par Q. Pelliwler. Moreeanx choisi». notires hioerapbiqoea 
et bibliopraphiques, antoffraphes. Paris lihr. Ch. Dela^rsve. 
fr. 350. 

Barbier, 0., Btode m4dico-psyehologiqae aar 0«rard de Ner- , 



val (tbise). hjm. Itapr. et Uhr. Key. Ifl07. In-S, 187 p. 

fr, 2.W 

Barckhati r.eii H Mnnr. ii ; .S<-8 idi'-es ii > leuvres 
d'apres let pH|iii rs i- 1 ;i ün de Paris, iihr Harhette ei 
Cie. 1!«)7. In-lC. VI 3-14 p. fr. <i.M. 

Bartsch. Karl, ("hrestijmathie de lancien Iram.ais (Vllle- 
X\'e ^i( cli s) ai c<>iiipa(.'n'''e d une ^rainniaire et d'un i;l:Miiiir' 
9. (>d entn n-mriif revue i t eurri;;i e par Leo Wiese. Li-ipzit;. 
F. C. W. \ iii.'el X. >. s>\ M. 14. 

Bödier, Joseph. Leg Letfendei^ epi^ues. Bccberches sur la 
foiniatian de« chaBsona de «este. I. Le cjcle de OalllaBnie 
d'Orang». Paria. H. Champion. 190R. 1« nnd 481 S. 8». 
fr. & 

B^raBfer. P. -I de. Chansons cboisies; Leltres de P. J. de 
B^-raiifer t'hnix, Notirr lii'iuraphitjne et bibliouraplii'iue 
par .Mphnn'.e Scrhe. Paris. liHr Mirhand. (.s, M.) l'i Mi 
in-Hi. .XVlll-140 ji. arec 3 portrait.'* de lit-ranuer. 1 autn- 
f;raphe et plu^ieurs illns^trations fr. 1. 

Bernardin dr Saint- Pierrr, I.a Vi» et Iis ()nvrap:e8 de 
.It an - .larqiies Hiiussf-an, Edition rnti.jin imliln i . avec di- 
nombrenx frasments inedits. par Jlmiiii e S' iirian. Paris, 
libr lAirnt'Iy et Cie. I!»li7. In-1(>. XVI \92 \k fr, H.50. 

Bibliotheea K'omanira. Nr. 4.t: (Ibras de Luis de Ca- 
moes. Or Lusiadas. V, VI. VII. 80 S.; Nr. 47: Uinie di 
Francesco Petrarca, 1 Trionli. 76 8. Strassbnrg i. E.. 
J. H. Bd. Beits (licitz n. Handel). 

Bled, Tietor da. La 8oci«t§ Francaise dn XTle litels an 
KX« aitele. ffixiene aMe. XTlIIe siirle. Lh Btldeelu 
avant et apr^s 1788 — L'AnoBr au XVIlIe sKde. Hb tro> 
Inme in- 16. Paris. Perrin et fic. fr. 3.50. 

Boileau Le l.ntrin de Boilean, public avei- une notice el 
des notes par Ferdin. Hnipetierc, Noiivelle edition. Paris. 
Iihr llachttte et Cie. 1007. Petit in-Hl. 48 p. 30 cent. 

I'. M t rill ,1 11 n . (M tu. Pas kurze Beim paar bei Cre^tien von Trnyes 
iiiil 1 I -nnilrrer Berüeksirht iijnnjf des Wilhehii ^^■n Enjfland 
llarburi,'! r iti^F. S--{i;iratdrnrk ans .Human. Fnrsehnnpen' 
XX\'). iTl.iiii-Tti. .Iiiii.'e ,v Sohn. 47 S. 8*. 

Bouohaiiil 1' i- . i'KMir I iirducci- Paris. Iihr, Sansot et Cie 
10117. l'.lit :ii-lL', T. fr. 1. 

l'hapoutot, Ii., Vliliiis de l'isle - .Adam. l.'Eerivain et h 
Philosophe. Paris, libr MelMalle. 1808. In-16. XVII-245 p 

Cbatcanbri&nd. Pensees. Rdflexions et Haxinies. snivies 
dn li?f« XVI e des Martna, de ChateaabrlaBd <tasts do 
mannterlt antoKrapbe). Edition nnmile, rem« aar Isa 
roanascrits oq lea nralsBra tcztes, avee aae introducHon 
et des Dotcs, par Victor Oirasd. Paria. Iihr. Blond et Cie. 
1908. in-ie. r>i p. 

Chtnier. Andr($, Denvres ronipletes. Puhliees d'apres les 
manuserits par l*aul I>imolT, Bucoliques. XXXIV n 322 p. 
Paris. Ch- I>ela>.'rave, 

Helacroix. I!., Montai^'ne m.nlade et mf-decin thi-sie). Lyon, 
impr. et libr. Key. Ilt07, In h, ii2 p. fr J.L'.'i 

Kahrenkamp, P. iJie Syntax der substantivischen lDt4frro- 
);ativprui:'iiiiin 1 yui. que, '/iMM* in FtanBMisheB. Diso. UtVi- 
tinpen I9i)7. (14 S. 8". 

Flandreysy, .1, de, Essai sur la lenime et lannuir dans la 
litteratore franeaise »n XIX e siecle (Bernardin de ^^aiut- 
Piecrs; Uonor» de Balsac: Ueorf;e äand; Oactave Flanbert; 
JalcaClareiie; Anatole France; .Tesn Aicard; Pani Bonrget; 
Panl Henrien; Marcel Pri'vost). Paria. Ubr. Per Lamm; 
Uhr. des 'Annales'. Petit iB-8, VIII-481 p. 

Frnmaieeat. E., Die komiaelteB Biemente Ib Arioats "Or- 
lando Furioso*. Berner DissettatioB. Wiathsrtinir, Zieifler. 
116 S. 8«. 

(ilossaire des patois de la Suisse roniande. Neuvieme rap 

port, annnel de la rfdaction. 10i)7. Nr-nrli.itel, .\ttin>rer 

Frtres, 17 S. 8". 
Ilarlmann. H.iH!'. («nillaume des .\iitt lH, • in fran^i'sischi r 

Iii'litiT u llnni;iiii.st, Ziirirti, iWlir, l.ienianii Co. M 
llillmnnn V... ( ieS' liii liti- der ,\rr>-iitBi tznnu' ini Franziisischen 

M it der Erfindunk' d. - llu- iidni. Ks. Dni. Halle HH)7. Klö S. 8" 
lloepner. .) . Ilie svntax der mit unut zusammeuKesetsten 

anbestimmten Pronomina im FraosOaioebeB. Teil 1: (shwis. 

DiiB. U«ttinffen 1907. 86 8. 8*. 
Jad, J., FMtn. Eina ipiad|taoani|liladM Ihilmwfilmiiir. 

ZAricfaer HaMUtatioBwehrift 88Tl. n. B Karten. 9. A. ans 

Rerrig« Archiv CXX 12. 
Lamartine. Le vtritablc Voyage en lirient' de Lamartine 

d'apres leg nianusrlta originanx de la fiibliotheaue NatioDale 

(docaments inedita) par Christian ItanadiaL Till ■. 811 p. 

Pari«, Blond et Cie. 
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LsogtoiB, Cb.-V., La vi« Fnan u m^ym Am dlapr^s 
qoelqoes rooralistra da tanpt. PMii, Haolwtte et Gfe. SIX, 
368 ä. 8*. Fr. ä.öU. 

L»»»3r, Emil, ProvenMlUches Sopplcmfnt • Wr.rterhiiob. Bc- 
ricbti^ranKFii nnd Kr^rtinzaniren zu Kn.vnousrds Lrxiqap Ho- 
mtn. 2i. Ilefl: ih lrn tmtn - iSctiluaa des 5. liandes 
,»f-Oi S. 513-54« und VII S. — 2't, \\, U l\,haihol^ l\ixt. 
<. 1 — 128 des 6 Bandes. Leipzik' Ki i>.liitiil 

Msistre l'ierre Patlielin. HeprudiiclKiii i-n i;ti-siiiiili^ de l'C-di- 
Üon imprim£i! vers 14^, par (iuihaiiiin' I.i lins -a Lyon. 
Pari», libr. iJornfely et Cie. I!»i7. Ins. nun pajjiiu'. (r. ä.VI. 

Hörnet, D., L'Aleiudrin franvais dang la deuxii-me moiti^ 
dnXVIlIesitela (tMie). Touluuse. libr. Privat. liK)7. In-ä, 
flfr p. et tkblea«. 

Moraet, D.. Le SeBUnent de 1» natare e» Frame, de J. J. 
BooaieM i RemardlB de Saint- Pierre. Batd mr hl np- 
poria de le titt^ratare et d<>s mieon (tbAee). Pkrie, llbr. 
Hachptt* et CiP. 1(W)7. In 8, hin 

Muse, U. Irani ftisi' (lSi{-l8JI). Kdition rritiijae poblii'-e par 
InleB Marsan. T. 1er. Paris, lihr i'nrni-lv et Cie. Itit?. 
In- 16, L-35-2 p. tr. 6. 

JHiissct, \. df. (Kiivrcs cumpli'-ifs (.i'A'lnil .Ic Miissr-t. Nuu- 
vr llf i ilitiim, riMic. rurriu'i't' i't .dl'h;' ti!.-f df dunitiii'nts 
inedlts, [(ri-r«-di:p d une niJiiri- liinL'i:i[>inijiii- snr I fiiitf ur et 
suivic dn nütes pur Kdriiund lür«'. I. l'n iiii. ;< po^sies 
1 1829 IKi.');. l'ontes d tspauiif et d ltnlie, öpcctacloa dans 
im laaU'iiiI : Po^lsies diverses; Namonna. Paris, libr. (tamier 
trires. in tt, LX.X-Ü't2 p. Editiun sans i^rarares. Ir. 3. 

Perie, ÜaMii^ UMMgei liigiiistique paUite per Mario Ro- 
^M*. FlnsMe III: Lenne frenteiee Notei (stymoloKi- 

JlMt, Ferii, 1907. SoetttS emlcele Üeatoo Peri«. (BotUlt 
elgende A.rtl1cel: Un Bonvem dietionneire de I» leDgee fran- 
•-aiie, Ober das Dictiannaire f^n^rat von Uatsteld n. Darme- 
stcter; La Krammaire et l'nrthoKriiphe; Snr le Tersitieation 
francaise; Lea park-rs de Krance; dann als III. Abteilun); 
die Notes ( tymulojiKiiics, die in einem 4. Fascicnle ihren 
.\hschlns5 finden werden. Die ganze I'ulilikalion wird einen 
Wortiudex erhalt«D). 
l'oncet. .\ . et Dr. Leriche, La maiadic di .I.-J. Itousseao. 

Paris, ("humpion. Ir. 1. 
Higal. Kn(!i'ne, Moliere. T. 1: VII n. 30« p : T ■> SÜM p, 

Paris, tiachette et Cie. 
honsard. P. de, Ainunrs dt- Civssandre; Aniours di- M;irie; 
Amonrs d'Aitrte; Pofoics poar Helene; Aniuurs diverses; 
Odee, etc. Cboix, noUce bioKraphiuoe et biblioKraphiqae par 
AbhiNiw Stak«, ftete, Ubr. Mickamd. Petit in-lK, XVI- 
148 f. evee 8 portnlti de P. de Bouerd et 1 deeehi. fr. 1. 
Konsseaa, .1. J., Discoars snr les scienccs et les arts; Oii- 
coars sar rin^K^'it^' Let»re a dWIembert: la Nonvelle H6- 
loiie; le Contrat social; Emile, etc, Biographie, bibliogra- 
pUe, patr«« choisies; par Cbarleg Simond. Pens, Ubr. ui- 
cbaod Petit in 1». XXXXIV-l24p. aveo poitnite eteatc». 
^raphe de .1. .1. Kuusseau et portruM de ■■■•* d'BptiejT, de 
Warens et d'flnndetot. Ir. 1. 
Scermn, I'ot-^ies diverses; I.a Maxarinade. X itt'ili tmuHti; 
Homnn cuinique. Choix, Dotice biogrephiqne et bibliugraphi- 
jM> p ir Alphons. 8<chd. Puls, Ubr. Mtobftid. Petit la-M^ 
XV-Hi p. fr. 1. 
»«cb6. A., Alfnd de Mueet eaeedelivM. Pifii, lifc».Saaeet 

et Cie. 1907. In- 18. 06 p. fr. 1. 
8*«k4« A., B. J, Bertent, L'BroIntion dn TbfeAtre ooBtem- 
porela. Avee me prtfece par E. Feceet. Perto, Editions 
oa Mercnre de Franc«, Fr. SÄ). 
Soariaa, U.. Les Idfees morales de Tiater Hmfe. Paifi,lfbr. 

Blond et Cie. 19U8. In- 16, liiS p. 
Steodhel, Racine et Shakespeare; Promenades dans Sdaie; 
Hbtuire de la peintare en Italie: Rome; Naples et Florence; 
MÄmoires d'an toariste. Hiographie. hibliuitraphie, paKes 
choisicg pnr Charles Simond. Paris, libr. ftlichand. Petit 
in-ir> XXII i:< i p. avec portnlti de Stendhal et «arlcatare 

par Allred de Hosset Ir. \. 
Zaaner, Adnlf, Altspanische« 
Wint«r. XI, 18J S. M. 3«). 



Prof. Robert F. Arnold (Wien) wird im Lanfe des Jaktei 

bei Triibner i .Strasshqri;) eine , Methodik ond Qoellenknode 
der neni-ren dc-nuchi-n Litr-raturKescbicbte" verölfeotlichen. 

Carl licckcr (llallei ist mit einer Arbeit Ober Abraham 
Uuttlicil Kä^itnrr inslit simdrrc »eine Kiiieramme hrHcltufliitt. 

Heim nächsten .>haki-spf'art -T;ik'. dt n ilii- I ti iit^irlii- .<Iiiikc- 
spfarf-^tfsellsrli.ifi wi»; jf'-wo'i'il itm l'i ,\pril in \Vt im-ir ab- 
hält, wird I'rof.vsiir L.ir. M n r s 1) a t Ii 1 1 ■''Hingen) die Festrede 
halten, .\tirh iHt du Anfinhrniiij l itu s -hskespeare - .'*tilr.ki-8 
im Ni ucn W ciMi.iri r 'l liiMti r in .AiisMi'ht (ienriniiin ti. 

Dtr ao l'fuIiiMyor ftlr iK iit-ri- deiiis« he Literatur an d<:r 
Iiniversiuit lleidi-lberi; Dr. M. von Waldberg lat IBB ar> 
deoti. liuuurarprofessor ernannt worden. 

Der aok Prof, der engl. PhiloleRie nnd BibHothefcar «n 
der UnIvenItU Baael. Dr. O. Blni nt son StadtbiUlotlMkar 
in Hainx Kewllhlt worden. 

Dr .lak. Jad hat sich an der UniTerilttt Zflrieli fir den 
Fach der romani-irhen Philologie babllitieit» 

.\rihar L&nK'ors ist zum Doieatan 4er romaniscben 
Philologie an der l'niversitüt llelsiniffors ernannt worden 

Der l'rivatdüzeni der romanischen i'hilalo;;!« an der Uni- 
▼ersitiit Hallt' Dr ISernberd äcbftdel werde sam korrespaa- 
diereniirn Mir^.ii.dc der KgL Akademie dir Wlneniehaltca i» 
Barcelnna • rtirtnnt. 



Literariache U i ttei In n (re n , Peraonal- 

n a eil r i c Ii t e n et«. 

Leonardo Olacbki (Heidelberii) ist mit dem Abschlass 
rwT Arbelt tkir .Onaifnl tn. der d«rtMbap uiMte** - 

ich&fti^. 



t am 7. ävtiU-mb«r v. J. an Olmplne la 

'et ric ('Jen- H aüdeu ((fBb. 1890). 



T am 1:>. .lann.tr zu Kloreos dW BOMSlM D(. TontW 
-Siiderhjelm aus lirisingfors. 

t «M 8i Jenoer der Pnleaaiir der genaaaiiahen Phil»> 
logie an der Univeralty ol llllneli Dr. Uaatal B. Karataa, 
der bekannte Heraasgeber dea Voncnal ol BngUsh aad Oer- 
menlo Pbiloloicy' (|{cb. t86'J). 

t im Pebraar aa Utreokk der Prafeaeor der verrieleheaden 
sprachforenhoDg nnd gemaalidieB Sprankaa Dr. J. H. ttnllte, 

61 Jahre alt. 

t ita Freiburg am 11. Fekmar Profeaeor Dr. Kiard Hnge 

Me.ver, 70 ,Iahre alt. 

.Sprachatlas des Deutschen Reichs. 19 i7 sind lol- 
(jende Karten ahgelielert worden : bötm sw.. da (Nutz .W). der 
8alz 3!»i, die '.Satz 11. 8. Ii. 15). du (Salz I.tII. Ifill), 

erziihil sw , yf/i(i (.Satz 12' im sw.. <ji-nu.j, hirr nn. sw., ich 
iSatx Iii Ii), Ut (-<aU 4. tehiaoe sw.', m/km do. sw., umd 
(Satz. 15 lOi, (wi.'iraii. Oeaamtnakf der fertigen Karlen 9U 

(vgl. 1Ü07 .Sp. 0«). 

Marbnrg. Wenker. 

Zn der von Herrn Weigand flher meine .\bhandlnn^' Pin 
nloriu migratiuni iir is I.iterftliirhl. .lailuar. Sp. 28) veröffent- 
lichten Keaprei'hiiiiu I: i) "' icli luluende» zu bemerken: leb habe 
nie behauptet, d.is» dir W.ildinser ein ,Vulk" wSren; ich 
Sprach von jener Vi'ilkersrhalr in den .^Ipen, unter weUher sich 
anfltnglich die Waldns -.Sekt*.- verbreitete; zwischen ,p<ipor" 
(Volk) und .,populatiune* (Völkerscbalt) mass selbst ein Frem- 
der itt unierscbeioen wissen, insotern er seit .lahren einen 
Leluatnkl f8r Rnaitaiaoh aa einer UnhnniUt bekleidet. Nnn 
wnndert ee mieh. daaa Hwr Weigand behaoptet : .deaa die 
italicniKlien Waldeaaer Hirten geweeen aeien, iat dareb nldirtn 
bewieeen*. Wae tollen ab.*r die von mir anoefUhrten An*> 
drBcke bedeuten, die mit dem Hirtenleben In Verbindaag 
stehenv Schliesslich wundert es mich, das« Herr Weigera 
Tcrgisst, dass der Hotacismus IrUhcr in einer viel ansgi-dehn- 
teren liegend vorhanden war, als es beute der Fall ist; er 
exiRtiertp auch In .Maramaresch, in der Mundart von liistritza 
u 1 W is iihi !■ ilir Ki i^'^' des Hirtenlebens anbetrifft, so 
steht sie in Verbindung Ulli dem eanzen Problem der runiitni- 
schcn Spracbbildung — cm l'robU m, mit wcl l^r-n sn h Herr 
Weigand biü jetzt näher befasst hat. Itesbaib erwarten wir 
Ton Herrn Weigand ntatt aoloher Kiitilmi eine Begrladnqg 
seiner Ansichten. 

Hukarcüi. Ovid Densusiano. 

Wenn Herr Dc-nsusianu i;ltinbt durch Obeiisti hendes mein 
W'. h'.li.'i.;nlndcteB I'rteil ahschwin di n eiler unistii-;-eii zu 

kiinnen. Bo will ich ihn ai-rwi h' i -.-'iiier Miinm ^: t'i las.sen , 
ich i;lanl»e aber, es m um -n . iji imii liti r. i-p hesser, 

der unglUckseliven Verbindung „liumitneu — Waldenser'' eine 

a lassen. 

(t. Weigand. 
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Literarische Anzeigen. 



■(■ifcftbllhrm omIi Ol 

K, 13. 11. 1« 



DIE UMSCHAU 

BPRicRTET Ober die FoRXSCHium 
I OER WissKHsaurr omd Techmu^ 
' aow» Omek imtc BtsmoHoiN w 

LmiUiTim UND Kunst. 
Ilhrllcti $3 Nomraen. Uliuiriert 

•Die limschaui iflhtt onr die hervomgendsua 




TOD Ferdinan«! Schdnin^h in P<irterl)orn. 

Gering, Hugo. Glossar zu den Liedern der Edda. 

Sa mniHUr^Kdda). Dritte Aufl. XII n. 2298. gr.8.br.lL6.4a 

Stamm-Heynes Ulflias, oder die nm erlnHMcn 

Denkm&ler der sotiech. Spndh«. Tczt,Onna*Uk. 
W^t^^^JS*^^ T.ferdiBudWreO«. EifleAifl 

'XXTfll o. 4B0 SeitoD. ^t.9. br. H. tM. jneb. H. 0.60. 

BeOWUlf. Mit anafOhrlichem (ilossar herausL. . .MoriU 
Heyne. Achte Aoflnge brirnr^^^t vf u Levin s.-)nirkiii#;. 



'.1 rr.ift*,."* 7 »» .Vrf/- frfn* ff>'91 



Verlag von 0. R. Retsland in Leipzig. 

Les plus anciens monuments 

de la iangue fran^aise 

publica pour ies eours universitaires 
par 



Erster Teil. Textes diplouAtiques. Notices 
(rapklqiiw «t Correctioaa. Septiime tditio» rene . 
<t mgmenMe. 11107. 4 Bohren n. 2 lifb. Tafeln. H. 1.20, > 
kart. M. ; 

iiweiter Teil. Textes critiqne» et ;;loiiii*ire. Densirme 
*4ttloa. 1907. 6>U Bogvn. M. 1.90, kart, ». im 



Verlag von 0. B. REISLAMD in Leipzig. 

Jahresbericht 

Uber die Erscheinungen inf dem Gebiete 
der Germanischen Philelogie. 

HM-auagegeben 

v.M. ier 

Gesellscbail rur deutsche Philologie in Berlin. 

XXVII. Jahrgang. l»Oö. 35 Uotien. H. 9.—. 



Das NilKliingenlifd. 



\ Naeb der Laclnnannechen Handedirift A im Ant- 

zü'^o mit W <T r t e i" \' o r r <■ i !i n i ^ . o r' 1 ä ti t o r n d p ii 



GrSUniDAtik des AlttranZÖSiSChGn« ; Anmerkungen und einet kurzen Urommatili den 

! MittelluMbdettleeliMi. 



Dr. liduard bchwaa, 

««U. »retaM •> tJal«M«llt» M Im*. 

Nea bearbeitet 

von 

Dr. Dietrich Behrens, 

fnfrxar an <l*r Ualfri.iilt *■ OI«mm- 

Siebente ■'^nfla?«. 



Hcraoiii^b«! T«n . 

Dr. Bluter. 

Zweite verheH8erte Auflage. 
19ua lö Bugen, gr. H". (ieb. M. 2.-. 



I 



Provenzalische Chrestomathie 

■it Abriss iir Fsrntnlibfi viNI DlNsar 

von 

Carl Appel. 

Dritte verbesserte Auflage. 

10(17. 24 llngen l.ex.-K'. M. H.— . «t b. M. 10—. 



Le Francais parl6. 

Morceaux ctioisis ä l'usage de« ^trangera avec la 
prononeiation fignr^ 

par 

Paul Passy, 

OimMw ti Leltroi, DIwMur »lOol«» • (ncoia dM luaiM AhuIm . 

Sixieme Edition. 
1908. VIII, 121 S. Kart. K. 1.80. 



Hierzu eine Beilage der Verlagsbuchhandlung vormals E. J. BRILL LEIDEN. 



VmatwerlUeher HeÄsktear Prot. Dr. Frits KeamaaB ia Betddheqr- — DiMk v. O.0»te'i UM-: 

Ausgegeben am 8L Mftrs 1808. 
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UTERATURBLAXT 



GEliMANlSCHE Mb UOMANi^illlE PlllLOl.üGJE. 



OTTO BBHAQHEL 
1. 1. 

M dir OUvifillll «I 



HER&OMWISM VON 



D** - FRITZ NEUMANN 

«,«.1 



Eraehrlnt BOBatllall. 



XXIX. Jahrgang. 



▼KBLAtt VO» 
a K. BICI BLAMP. LWPWg, KJ UBMTBAJWB Mk. 

Nr. 5. IIair~ 



Prri» Mtdlkrtleli ü. «.so. 

1908^ 



fl •> l< ^ T r • T . r , Tk. Fo.r D.uf hirrt of <iod. A U p i 1 1 n f , Orlllparver «»d du Ormmn 

t>iu4y of th« v.raion« Ol Ihe Allr(i>ry 'O I a d*). iKSehl.ri. 

Vorkaapff-L.«., Zum l.rb»a Md VOTf*lMi , Bi I « r • . Dl« txtomg rar 4«biiM4m ■umiimim 
iiilWr Mli<L «MfUr III Kim iTl.i' ilartea Mi WlMlaWllMlMa U*r4ao|. 

UlilcriuhiiDfKa üö*r dl« ^M.DM> B I ■ n k , siuillM W«ltWM*l ^ 
M^r vmOntaa bdaUlUtlB'. IMm «»•»•», 

Bto UtVwläMBteKladMoa. Mai«. ' ' " ~' 
■Irak«!! aai Iii« laaiMlaat <ank «• BrM«r 
OHam iK t rh I • r). 



htih. ■>*!>. P'^^li d. l'hiiiair» d« U lllt^rcluM 

dft F^ lbrra <ll uhrr). 
1^ r o 1 u , t/Apo '.Mf al a*IU Divio« Cunaicdla 
; I V o • K I « ri. 
I BikHo(ra|>lil«. 

, LItararl.aha Mltlatlaafaa, Paraaaal« 

BalDbald, naliaalBlaaahalar TBaakaf». BaakrUklaa aM. 

Sfakar, Da« provMt. lalkat uf«, Tank» S| 

{W, S gebier). 



Bryn M»wr College« MonoKrapbs. MoiioKrapb Srriig. Vul 
VI: Thf Four Piui/htem nf Go'l. A Study uf thc Virsioiis 
ol thf Alltgurv with g|M>cia1 rfferenc«- tu those u LftÜD, 
French. and Knj^lish by IIojk Tniver. Kiyn M»irr, Pemi- 
■ylvania, V. S A.. September. 19()7. 171 S. H». 

Die 'Rryn Mawr Collegi- Jlonoffiapbs' weidon in 
swei Serieo TvrSffontUcbU Di« 'Jlooograpli Series' wird 
dnrdi ein Konit«e von der Faknltlt des Bryn Wiwr Collepr 
berauagegeben, das nwrii ii^' ans di in !'i iU i Irtiti ti 
H. f'arey Tlioma» (ex-officiuj und den rrolcB&üit u Kinier 
F. Kohler (cliairawi), Artliar L«ilie 'Wkeetw and Lvclen 
Foulet b«st«bt. 

Die All«varie von den *Vier TKditeni Oottea* be- 
ruht auf Pgalm 85, 11 'MiseHcordia <^t Vciitas obvia- 
Tei'uiit sibi ; Jusitilia vi I'ax oKciilar:)- a\iut'. ^in war 
während d<-s (^aw/j'u Mittelalters Kidir p(i|)ulftr und vr- 
•ebeiot in jeder .Sprache und in jHdt r 1- >i in. Der be«t« 
qratnnatiHche Vmuch, da^i Wachjieii ili>^rr Allegorie 
dnmntellen, ist von £. Heinxel gemacht: Vier Gelt^ 
Uche Oedtebto ZtiA, XVII: 43—56 (1874).' Auch K. 
Ii a all (Ueber vier alleg-orische Motive, Progr. Leoben, 
Ihhöj and \V. Scherer (Die vier Töchter (.Rottes, ZfdA. 
XXI: 414—416 [1877]) haben ihre Entstehung ver- 
folgt, Scberer bat ibren DrfcproDg in dem Babbiniuben 
MIdrneh naehgowieeen, der freien negetiwhen Ana- 
legung des jüdischen (ipsetzes. Auch die übrigen Studien 
von Petit de Jiilleville, Rotlmchild, C'reiznach. Hai tmann, 
Roediger und d'Anroua, sowie die allt,'eiiii-inrii-ii He- 
merkuDgen in den GrondriB8en von Oröbor und (ioedeke 
lind von Traver genan gtprifl; daa gesamte lablreicbe 
Hatwial, das benntat worden iat» findet sich S. 167—171. 
Der Verfaaser hat sich darauf besebrllnlEt, die Entwick- 
lung der Allegiiiii ui- ieni Lateinischen ins Franzfisische 
und Englische dHizusttlieii, die Versionen in anderen 
Sprachen sind nur ausnahmsweise berücksichtigt. In 9 
Kapiteln wird der reiebbaltige Stoff verarbeitet: Hugo 
and Bemard,TheCasteand'Am«Brand the gronp which it 
repiteent*. Till' Me iiitatiunes Vir.i rin j.-i am 1 i--, Ir.tlui-nre, 
Tbe'Prucessus Belial', Ueguilkvilie and iM iiilluenee upon 

Herend< aad Oretaia, The Freadi Mjttdrcn meeneding 



' Die AtMt BelHds, der das ganie Uatsrlsl in 4 Klassen 
tsUt» bUdei Im aügsasinea dieOmndlags fOr Tiavsft Stndie. 



(irehan's, The French Moraiitlaa ttld Oroflsetestes In- 

riueme lipon tlieni, The Allegory In tlie English Drama, 
Misi Ihiiieüus Engli.sh Vensions. Ilopi- Ti uvi i koimnt 
zu neuen I j gebnissen, die ich den Faciigenossen hier mit- 
teile, besondere um zam einstellenden Studium der Schrift 
anmregen. Die vollständige Geacbicbte der Allegorie, 
die ibren Ursprung im lO.Jabrfa. in dem Midrash bat, 
kann lo tite um Ii nicbt geschrieben werden, weil sie iiiu h 
nicht erloschen ist, sondern in deutschen Vulksstiiekeii 
der Gegenwart fortlebt. In Prosa finden wir sie in Kom- 
mentaren snr heiligen Scbrift und Uomilieu, wie ancb in 
den vendiiedenen Leben Christi. In der Dichtung be- 
gegnet sie sowohl in didaktischen wie erzählenden Dich- 
tungen, maiK'linial als Episode, dann wieder als Haupt- 
thema. Ihren bedeuii lulsteii Eill(lll^^ aiit die Literatur lihte 
sie aber ant dem (iebicte dea Dramas aus, wo wir sie 
in den Mirakeln und >lornIitMen wiederltoden. Ein anderer 
Zug in der Geschichte nnaerer Allegorie ist die Ver* 
aebledenartigiceft der Fassungen, in welchen der Streit 
zwisetien di'ii Si liwesterii dart<eitellt wird. Der Zeit nach 
liegen dieh« Fujtsungeii zwischen der Behüpiung und dem 
jüngsten (iericht. In einzelnen wird der Streit in die 
Zeit der ScbSpAing des Menachen verl^t, in einer An- 
aalil dramaliacher Versionen folgt die Saum sofort auf 
den Siindeiifall. In der Mehrzahl der Versionen jednch 
ist der Streit der Seliwet-lern mit der t'leiscliwei duiig 
riiristi veikiiiijjU. .\ljrr aueji in diesen hersclii keine 
Völlige Uehereinstimmung. t>v stellt Piers Plowinan die 
Ssene dar, als ob sie sieb gerade aaeb dem Tode Christi 
nntrtgt nnd die Merl^n-Orapfw ttsst sie anf die Nieder- 
fahrt aar HSIIe folgen. Andere Versionen übertragen 

die Szene aiiC das jiiii^'sti' liHiicht. )Ianchmal ist der 
Mittelpunkt des Interesses die Frage nach dem Schicksal 
eines einzelnen Menschen bei seinem Tode, oder dieselbe 
Frage wird in Bexiehnng nur Hensoliheit im aligemeinnn 
gebracht. Die sog. 'Vengeance soene*, wie ihr Name 
besagt, handelt von der Verdammnis der .Tuden wepen 
der Kreuzigung Christi, »iilireud der letzte Teil des iieiial 
und das zweite provenzalische Stück sich mit dem all- 
gemeinen Weltgericht am jöugsten Tage beseh&fttgen. 
Die fieiiefauigen, die in Lnnfe dieser Untennehnng her 

11 
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Torgehoben lind, werii«B am besten dsrcb die beisefögte 
Karte erlkvtert (Chart of Verrions dieestted In thts mono* 
grapb). Als Keiierisclif tii uiipi-rniifr '1er Vcihintien ist 
sie natfirlicli uiivullKliindi^, da isie skh auf diejeihgeti bc- 
»chrllnkt, die hier betracbtet worden sind. Was sjitrziell 
die ••glieche Literator betrifft, so dauerte die Beliebt- 
holt dfeeer Alleforie Im OaiiBen 4 Jahrbnndertfl, nnd 
ist sc'lir /v.< iiVMiaft. oh irtrend eine Midero tlcb !■ dioMr 
ht'i^ieliuug mii ilir messen kann. 
Dobernn I. Uoekl. 0. Olöd«. 



Allee Vorkampf f- Laue, Zam Leben nnd Vergehen 
•tnifferaiittelkoelideutaeker Wtfrler. Halle, Max Mem^tr. 
IflOe. 17 8. «nd » Tabellen. 4«. 4 M. 

Verfasserin siu lit Zfiiüiiissf fiir dus Veralten mittel- 
kochdeutscher Wörter «in den Aenderuu^'t i). d'ut an einigten 
mkd. WoiftOD von Abaclireiberu des l'.i 1*1 .lahHi. vor- 
fonomnen worden sind*. Sie wftblt dazu der Nibelaoge 
n5t, GrefiTorlns, den armen Heinrich, WIDehalm, de* 
st' ii l<t rs I)anir!, Konrails vi>nWiii /Inv^ f rui u:i'.rlien Krieg;, 
Kinkels \Vi:lU'liruiiik und Fiiriiti riliiu h timi vcrl'olgt das 
Schicksal von W Worten in der reberlieferuntr dieser 
Werke. Die ErgebniMe sind iu den Tabellen klar nnd 
Hbenidititch naanunengeatellt. 

Man hftttn der fleimigen nnd veratladigen Arbeit 
gern irreifharere Resultate gew{ln»cht, In Wirklichkeit 
sinil liii -ii- recht wenig belangreich und för'irrii Vdrliintii,' 
unsere Kenntnis kaum, denn das« dies« sämtlichen Worte 
,im Laufe des M. nnd 15. Jabrh. ans dem Sprachschatz 
zn lohwinden scheinen", wnstten wir doch längst. Ver- 
fkaaerin hat dies aneh selbet erkannt nnd einsichtig genug, 
Ihren Zusammenstellnnpen kein f^riisseres Ergebnis ab- 
zwingen zn Wollen als sie geben können, be>*cheidet sie 
sich damit, für spätere .'\rbeit Material gesammelt za 
iiaben. Sie hittte sich aber in dieser Beaignation nicht 
hetvhigen Mllen. Ihre Anadnandersetcnnten 8. 3. ff. 
zeigen, dass sie durchaus klar die GrSnde erkannt hat, 
weshalb ihr Hat«rial keine sicheren Schlüsse erlaubt, 
lliese Gründe geUi/ii ali'-i ::i l.t imv iiir ihre Arbeit 
allein, sie werden auch Jede s)jlttert' ebenso angelegte 
üntersnchnng dam verurteilen, verhältnismässig wenig 
Besaitnte n aeiügen: si« lassen deatlicJi erkennen — 
nnd diesen Schlnss bitte Terftuseria ziehen dSrfen — , 
dass mit der von ihr und früher von P. Abi 1 angewen- 
deten Methode allein überhaupt nicht viel weiter zu 
kommen ist. 

Oewias ist es wichtig an erkennen, wie sich spAtere 
Schreiber ihrer mn Teil Tielieicht Teralteten Vorlag« 

gegenüber verhalten, aber sie stehen doch zn sehr unter 
dem Zwang der Tradition, als dass sie jemals als ans- 
sililag;,'elirii(l<.- Zeugen dafür gelten könnten, was nun 
wirklick veraltet ist; sie gerade werden zweifellos viel- 
flkch veraltotas Sjtrachgnt weiteneUeppen. Von ungleich 
grSsiorer Badastug für unsere ganaa FMge sind die 
Orlfinalwerka Jüngerer Zelt, In denen das sprsehneke 

Leben sich freier äussert. Zu clii'<rii hättf also Verfasserin 
»ich wenden und sie als Ergilnzung neben die von ihr 
untersuchten Abschriften Stellen müssen. Hei der Unter- 
sucknng solcher Originalwerke wftre für jedes in Betracht 
kemnende Wort zn ftagen, nicht nur ob es selbst, sondern 
auch ob Synonyma dafür vorkommen. Aaf diese Weise 
würde zunächst festgestellt, ob der betr. Hegriff über- 
haupt in dem Werke vorkommt. Fehlen ieni 
Worte auch die Sjruonyma ganz, so ist daraus für das 
bell'. Wort natürlidi Blnhtt an aeUlMMn. Faklt dagegan 



ein Wort, während sieb Synonyma dafür in grösserer oder 
in geringerer Zahl finden« «o ist der Sehlnsa naabweii* 
I bar, dass das b«tr. Wort für d«n Diebtor nleht nehr 

lebendig war. 

Unser Problem wird also meines Erachtens künftig 
besser gefordert werden, wenn ein Bearbeiter nicht viele 
Worte dnrdi die Ueberliefbrvng weniger Uterer Werke 

verfolgt, sondern wenn er sich im Oegenteil auf wenige 
Wiirti' (oder selbst auf ein einziges) beschränkt, aber 
möglielist vii le Werke. AliM lirifieii und ( )riginal'A • rki 
verschiedener Zeiten, auf diese hin unti rsuclit. Vielleicht 
entschliesst sich X'erfasserin dazu, für einige der von ihr 
behandelten Worte ihre Arbeit in dieser BiclitOBg an 
ergänaen. 

Glessen. Karl Helm. 

Jobaiine» lie t h ni n n ii , rntersuchangen Uber die mhd. 
ÜichlUDg vom lirafen Kudolf. ( Pnlaestru. Unter- 
suchangpn und Texte aus der deutschen und englischen 
Pbilolojjie. hrsg, v. A, Krandl. U. Hoethe nnd K. ."Schmidt. 
XXX). Kerliu. Maver * Müller. 1»»4. VIII. 170 S. 
' Die ersten Kapitel dieser Monographie enthalten 
l inen Versuch, mit Hülfe der modernen Mandarten die 
I Ueimat der Hs. wie des Gediclites genauer als bisher 
! ZU bestimmen. Verfksser kommt dabei zu dem Resnltatt 
' dass die Hs. thBringiscb sei, der Verfasser aber ans 
dem nordnRtlichen Hessen stamme. Die Lokatangaben 
HUl S. 'M gewähren kein ganz klares Hilil, ila die viüs 
H. genannten Grenzlinien nicht in sich gcsclilossen sind : 
I mau käme jedoch auf Grund derst Iben /,a einem kleinen 
geschlossenen Gebiet Ziegenttain-Borkeu-Homberg-Scbwar^ 
zenberg-NenfcIrchen-Zlegenhain, dem mittleren Teil des 
Hov'eii. .'"'rhwälnierlainlis. Pass diese Begrenzung zu eng 
sein durfte, gibt Wit. selbst zu in der richtigen Er- 
^ kenntnis, dass die mundartlichen Grenzen seit dem 13. 
Jahrb. sich vielfach verschoben haben kfinnen. Ich 
glanbe noch von aadmr Seite her mllaseii sieh Be- 
denken gegen B.'s I.okalisiernng erheben. So Wichtig 
die Verwertung der heutigen Mundarten fär die Heimats- 
bestimmung mittelallerlirlier I>enkmäler auch ist, - > is! 
es dock recht zweifelhaft, ob der Gr. Rudolf ein tang- 
lidins Objekt für die .\nwendung der Methode ist. BetJi- 
manna ganze Beweisfibrnng hat anr Voraasaetnng, daaa 
der Dichter ^mSgliehst reta hat reimen wollen nnd nnr 
wefjen niangclhaften Könnens manchmal hinter seinem 
Wullen zurückgeblieben ist." Bethmaun stellt sich durch- 
aus auf den Hoden dieser Auffassang, deren Richtigkeit 
mir jedoch keineswegs festsosteha scheint. Wer noch 
s« relehlfdi karte konsoBaatisehe Assonanaen gebranckt 
wie der Dichter des Gr. Rudolf, bei dem wird man auch 
in den vokalischen Bindungen grössere Freiheit vermuten 
j dürfen als B. annimmt. .Aber auch wenn der liicliter 
wirklich rein reimen wollt«, so erhebt sicii noch die 
zweite Frage, ob denn die Grenze seines Könnens von 
I B. richtig aiq^anaaiMa kL £r raehnet 443 abaolat 
I rebia Babne neben 101 mraben md 149 Keinen, die 

la dem genannten keaa. debiet rein wären W^r bürgt 
una aber dafür, dass der Dichter nicht in Wirklichkeit 
eine Mundart gesprochen hat, in der auch die 142 
'bessiscben' Rebn« aani kleineren oder grosseren Teil 
nnreln waren? So sebeint es mir doch immer noeh 
besser zu sein, ganz allgemein von einetn md Dialekt 
des (Gedichts zu reden, und auch E. .ScbriiJera Ansicht, 
dass iler Dichter niederdeulsclu-r Herkunft sei, dürfte 
I noch nicht ganz abzuweisen sein, wenn anoh das £eim- 
I materlal nidkt aoareiokt, aa itakar an bawalMii. 
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ri.'is Kupitt"! iUifr ilif Mrtrlk brliifrl w<Mtvii!li> Ma- 
lerialsainniluDBeii ebeiisu lius «bt;r den ^tü, wi im aiK'li 
noch nicht alle gyntaktisclien Krsclifiiuiiifren richtig auf- 
gefasst Bind. Bei einigan Fe«UtelittDgen allgeiueinnren 
Inhalts wie «iw« der, dati «eine ttetJKe Zwuhu» der 
bypotaktischen KoiMtTiiktioiien seit ca. 1150' deotlieli 
za beiut-rken" sei, wXr« ffenaoerer Nacliwei* im Inle- 
reae der bisti i i-i n Svütax sehr erwünscht. 

fJ.'s Kr-Uifrlviingrn zum Inhalt und TfXtbi^stHrunjfeii 
sind recht einleuchtend; die Lesart irniytii ;"2 sclieint 
mir geaicben (doch würde ich darnach dann auch lieber 
mit Dieekhoir tä ktu fortfidirni), ebenso die Erifilimng' 
des heideng (suti) A 10; auch in ; ''8 imiss ilas vun (iriiiiiii 
eingesetzte Rudolfen beseitipt werden, wahrs: heiiilich 
ist ein anderer Name einzusetzen, denn flir di's ht idens 
tun, wie B. vorschll^r^ reicht der Baum nicht ans. Dass 
'das KtDd* nicht Bodolf seiB kann, haben aehon Singer 
und Holz erkannt, es wird schon durch die Quelle ,'ZfdA 
30, 382) bewiesen, und der Ausdruck (;-''10('.), er sollte 
'i> liren die ktiust ron sime lande wird eist dann 
völlig verstftndlicfa, wenn der Zögling dem Lande seines 
Lehrmeisters Bioht ebenfalls angehSrt, MBdem ans der 
Fremde atamit» we ritterliche Zaeht nibelMiiiit ist. 

Üeber die Stellung des Or. Rndolf n Ellhnrd and 
Eilhards zu Veldecke nit >\ l lr H. ISi f. eine An- 
sicht, die ich nicht ttil.ii kann. Er halt fest an der 
Beihenibige Vor. Alex., Eilhard, Stra!<sli. Al.x,. Vel- 
decke QBd setat den Gr. B. zwischen Strasaharger Aie- 
zaader nnd Yeldeclte an, indem er gleiehidtig Abhlngig- 
keit von Eilhard naclizuwcisen sucht. Nun kann aber 
nach Heiiagheli Unter.*uchun); (Eneide. S. CI.XXXVIH) 
nnd den von E. Schröder ZfdA 12 t:. • ; •■in n iikuiid- 
lichen Nachweisen von einer Priorität Eilhards vor Vel- 
decke meines Erachtens nicht mehr die Rede eela. Wlre 
Gr. R. also von Eilhard wirklich abhängig, so kämen 
wir zu einer recht spttten Datierung des Gedichtes, wir 
nttostei! es etwa IIHI) — 1190 allst t/.cn. r)as würde zu 
Bethmanns Voraussetzungen beireli^ der k< iniKiiiiät ja 
beuer passen; man könnte bei dieser l'ir.: iiajg auch 
denlien, der KOnig von Jerosalem habe den Namen 
CfHot (Gyot?), weil damals Veit von Lnalgnan dort die 
Krone trn;r — trotzdem will mir die Patiernnfi: nicht 
in den Sinn, wir werden besser, witj auch H. tut, bei 
Grimms altem .Ansatz (c. 117ei| bleiben. Damit wird 
Abhängigkeit de« Gr. B. von iiUihsrd anmögUcb, eher 
kUnatfl dM ongekelirte Veriilltnli verilegm, aber die 
Anklänge sind so aUgemein, dass an einem direkten Zu- 
••amenhang überhaupt nicht gedacht m werden brancbt. 
Gieasen. Karl Helm. 



Hermann lliimann, l>ie lltei »rii-clieti \ r)i iii;;eii Jor 
Kinder- and HaiiMm&rclien und ilire Beiirlieilmi^ ilurch 
die Itriider Grimm (I'alm sir.i. rntcrMicluini;. u iimi T. xte 
au2i der deutschen und tDnUsclien i'hilfjloj/ie. Herausiren. 
von Alois Brandl, üust. Kciethe u. Erich Schmidt. XLVII. 
Herlin, Majcr * Müller 19t6. 8». 147 S. M. 4.Wt. 

Die erste Veriifl'entliiliune: des eisten Uai.des der 
Grimm'schen U&rcheu (l'-^r^ fand merkwürdigerweise 
nicht ongeteiltMl Baifall. Die Erztthlungen erscKlenoi 
Büebtem. Mna war Mit den Tagen des Pentamerone 
nnd dnroh Hmaem eine ganz andere Stilisierung im 
Märchentone jrewobnt. Urentnno und Tierk betrachte- 
ten die Märchen al» willkommene Stoße tür ihre witzig- 
ironische, hSchtt penVaUehe, diehteriech-iannenhafte Be» 

■ 1159, wie wir a 119 leM», ist doch wohl nw I)nek> 

fehler. 



I .irbeitnnir. Ilirer P;»r-<f>lhintr ^'Pgenttber miiRstrn die 
(.irimm'scLeti Milrclie« als ganz objektive, rein wissen- 
.schaftliche Dokumente erscheinen, die eben ntu* die alte 
Ueberliefemng getreulich festzuhalten bemilht waren. 
Tatsächlich war Ja anch die Absieht der Herausgeber 
in erster Linie wissenschaftlich; sie wollten altes Gut 
reiten, erst in zweiter Reihe stand ihnen der Gedanke 
des Kinderbuches. 

Immerhin war schon von Anfang an ihre Arbeit 
nicht bloBSea Avikeiehnen und Kopieren gewesen, viel- 
mehr tritt sebon eogieich in manchen Eioxelheiten be- 

I wuBstes Stilisieren ein. Bei dem zweiten Bande macht 
sirh dieses .Streben noch deutlicher bemerkbar, utid als^ 
im .lahrc 1819 die zweite Auflage erscheint, da treten 
nicht nur eine Reihe von neuen ErzBhIungen ein, son- 
dern ca sind auch vielfach Aendemngen der ersten Faa> 
tmg TorgeBommen worden. Und dam ist in Jeder neuen 
Auflage die nachbessernde Hand zu erkennen, jede nene 
Auflage bedeutet eine höhere Stufe der Kntwii klnng. 

Die vorliegende, dankenswert* rnlHrsiKlmiijif ge- 
langt, indem sie das VerbHhnis einer Reilie von Märchen 
zu ihren unmittelbaren Vorlagen bebandelt, zu einer ge- 
rechten WftrdigUIg der Brilder, betonden Wilhelms, was 

I die kflntUerieehe Twm ihrer Wärehenentkhlnng angeht. 

Die vielen kleinen rnibildiineen. welche die Brüder 
mit den Texten der Vorlagen vorgenommen haben, be- 
wegen sich alle in derselben Richtung. Es handelt sich 
I für sie stets darum, den Märchen einen einheitlichea, 
I naiT-volkstBmliehen Ton zu geben nnd so ni einer mbg- 
] liehst idealeil Harmonie zwischen Inhalt nnd Form zu 
gelangen, die Klutt zwisc hen X'olksprodukt und Kunst- 
verfahren zu überbrücken, lieletni haben die beiden 
begeisterten Freunde der Märchenwelt dabei aas den 
mftndlteben Enkhlnngen. Die volkstfimliche Erzählnngs- 
weise, wie sie sie aus dem Monde der Fraa Vieliniänniw 
ans Niederzwehm etwa hSrten nnd die de s. T. wdrt- 
lii li tii>'iierschi ielien. ist t'tir die StilisierUBg der sdirift- 
liclien Vorlagen massgebend gewesen. 

Das Verfahren der Brüder den Vorlagen gegenäber 
I änmert sieb in Streicbongen «nd &uätxen. Alle fk-em- 
I den Elemente, tendemlQte Zusttse, Ans^elnngSB auf 
Zf'itverbftltnissc nnd Personen, s.itirlsche Beimischungen, 
gelehrte Vergleiche Werden gesiriclien, bestimmte Orts- 
\ und Zeitangaben werden vermieden. Anstiissitce. frivole 
Stellen werden ausgemerzt, ohne dass dabei engheizigc 
Prüderie waltet. Dia Zulttia dioBen dazu, eine volles- 
' tnmliefae Sprache za erzielen. Es werden allgemeine 
Redensarten de« Volkes nnd Sprichwörter eingefügt; dnrch 
Tautologie, svnunynie liedankenverbindiingen, Kleinnmli - 
rei wird eine ruhig-beliagliche Breite der Beschreibung 
nnd Erzählung bewirkt. Lebhaft wird der Ton durch ilie 
häufige Verwendung der direkten Bede nnd dnreh zahl- 
: reiehe Interjektionen. Klarheit nnd etanfklllge Anachau- 
j lichkeit wird erreirht dtirdi das Vermeiden aller ab- 
[ strakten Bilder und iileiehnissc. Durch ge-schitkte Ver- 
mischung von Poesie und Prosa stellt sich eine höchst 
glückliche rhjrtmische Gliederung, ein einheitlicher poe- 
tiecher TonfUl ein, ohne den wir ans heute das Iflrebni 
kann noch vorgetragen denken können. 

Es ist wohl nicht zuviel behauptet, wenn der Ver- 
lasser Von den Hiil^irin riiliiut. das* sie die dem dent- 
, selten Vulksniarehcn gemUase Kunniform gescbaften haben. 
Allerdings wird maa dieses Schaifea nehr als ein b«- 
wnntea and konseqacBtee \'erw(>nden von anagebildeten 
volkatflaliebeB Zlgaa, Wendungen nad Fonnaln beaeieh- 
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nen dürfen, d. h. von Elementen, die ihnen mündlicli, 
schrU'tlich (Range z. B.) and gedruckt (Permalt x. £.) 

Die üntergncliunfi: dos VerliRhnisses der Milrtlicn 
EU der FaBsiing, in der sie de» Brüdern mUndlidi vor- 
Ettt:i:;<-ii \vi:nl«-, kmiiilr <irT Vt-rfasser nicht, iicti-iii, sn 
dR88 also die VrHt^c nacli dem persOnlicliun Anteil der 
Brfldw «n der t'ndgiiltig:eu Form restlos nicht beant- 
wortet ist. Aber dem eigenUiehen ReaoltM der Arbeit 
bt durch diee« notffeiirnniirene BeeehTlnlnine niebt 
soliadet. Pas \'. tilif tisi der Bruder um dit> Hei iuis- 
arbeitung eines kunsUeriscb-volkstiiinlichen UjlrihenütiU 
wird auf das tiehente erwiesen. 

Alf dieue, ta gewinenhafter and gaachickter Ver- 
arbeiteng dea IfaterialB erlangte Renitat masa via n 
melir hingewiesen werdr-ii. weil auch heute noch die 
Vorzüge des Grimni'scijiii Mlircluiistils nicht immer 
ganz gewürdigt werden. 

In seiner Arbeit über die Märchen Charles Pcr- 
raDlt'a (BwUn 1906) meint Theodor Pletaclier, der 
Kipderton sei von Perranlt bfisser getroffen als von den 
Brfidem Orinm. Perrantt habe ihn ^nnbewnsst getrof- 
fen, (-liiir ihinili. 1 ,:u i^riiliclii, <iif linider Grimm sind 
gelehrt, sie ^vi^s. tiust, ilein Mftrciieii ein kindlicher 
Stil froiiimt. Kie suchen ihn zu erhaschen nud deshalb 
leigc der MarcbenaUl der Grium'soben Sammlung neben 
glficklichen Orlffen so oft die Absiebt" (p. 44). Diesea 
Urteil «tüt/.t sich ganz und gar auf ein - viri 

Charles Marelle, welcher in einem Aufsätze ,, bie iiaii- 
/.;<>iM lirii Märchen von Perraull" ' in dem Stil der 
biiider Grimm eine gewisse Kleinmalerei, die dem mUnd- 
liehen Vertrag nleht eigen lel, n Inden gUabte, nnd 
urteilte, dati aieb die Bräder in der Absiebt velketftm- 
lieh xn sein, bis zu populärer Redseligkeit hinreissen 
Hessen v'ler in Manier vertielHU. Marelle verg|ii<lit. 
um den Vorrang Perranll» vor den Brüdern Grimm zu 
erhörten, das Milrchen ,Le petit Cliaperon rouge" mit 
dem deulscben Botkgppchenmfircliaa. Qanz ohne Zweifel 
iet die fransSsisehe Fkssung ungleich Icnapper und dra- 
matischer als die dpiit'sclii-, ab-r es ist schliesslich (ie- 
fühhsache, ob ich „Le petit ( haperon rouge'' des Per- 
rault oder „Rotkiippchen" der Brüder Grimm vorziehe. 
Volkstamlieh ist ebenso gut die dramatische Knappheit 
dea einen wie die geachwiltKig*verwei)end-maIende Art 
des andern Märchens. Unkindlir-h ist kein Zug in Rot- 
käppchen. Ausserdem kann man nicht wissen, wa» von 
dem Text des Roll. :.;'| i h. ti (im lli'iiil.'i m i;.'lir-ri iitnl 
was der mündlichen l'i Ijcriielerung. Wenn man aber 
wirklich von rein k'hmtlerischem Standpunkt aus dem 
lUrchea Perraulta vor den deatacliea den Voraag geben 
will, so darf man deswegen doch nocli nicht von der 
Snpi riiiritttt des einen ilhtr den iiiiilern spreclu/n ; denn 
wenn man z. B. Perraults „La belle au bois duimanl" 
mit unserem „Dornröschen" Vergleicht, so kehrt sich 
da« VerhAltnia sogleich am, ae encheint ohne Frage daa 
Orlmm'eebe Hlrohen ala dma Uadlich-naive, dramatisch 
geschlossenere und beatere. 

(iies-ien. Waitlier KiuiliUr. 

O. E. I^esHing, Uriilparzer nnd daa neue Drama. Eine 
Studie. Mttnabennnd Leiprig. R. Piper a. Oo. 190S. Till, 

174 S. 

Der Varfaaaer diaeer Studie will, data sieh in dem 

■ Archiv (. d. Studium d. Baneren Spraelicn n. Litera- 
turen. 41. Bd. (1867) 1. 4U& 8. 



„neuen Drama" die evolutioniatischen Ideen, von denen 
nnier Zeitalter beherrscht ist, spiegeln. Dem modernen 
Drama lel ee niebt würdig, Immer nur die Notwendigkeit 

individuellen Sterbens zu motivieren. Er fragt : „Mass 
es sich nicht dazu aufraffen, dar/nstellcn. da&s im indi- 
viiiuellen \iri;eh>ti dii^ Waclwlum der Gattung liegt? 
Muss es nicht das Verhältnis des iiinzelnen zur Idee von 
allen .Seiten aufzeigen, indem es die Dialektik der dem 
IndlTidanm jeweib fa»sbaren Seite der Idee wieder und 
wieder zum Anstrag bringt? ... Die Entwlektnug, die 
in Wissenschaft, T> clmik. bildeniler Kunst, sozialem Leben 
Hiehr nnd mehr einer kollektivistischen Kultur enlgegen- 
strebt, kann au Drama nicht spurlos vorilbergehen', 
(S. 174). Dieaea a» eratrebeade dramaüache Kunstwerk 
der »kollektivistischen Kultar* n«nt er die .kollekti- 
vistische Tragödie" und Vip/rlchnet sie als kosmisches 
Drama, als da» .neue Drama'" schlechtweg, da ,»ie immer 
im gvdssen Zusammenhang des Welldramas, als ein Stück 
EntwicklungijgeBchichte der Menschheit, gedacht erscheint, 
nie durch das Individaalgeschick begrenetiat* (Vorwort V.) 
Kolleklivistieche Trag&die! Ein Schlagwort mehr, 
I ein Wort, das dfe Sache verdunkelt! 

Die Fnt uirkluugslchre ist eine naturwissenschaft- 
liche Arisirlit, ilie in ihrer praktischen Anwendung auf 
Sitte, (ieseiz iimi Mitral, auf die gesamte Kultur der 
Measohheit von der ailergrOssten i^edeutung ist, Ja, die 
wohl ancli darauf ausgeht, die alte, festgewurmlte Wdt- 
antehaonng tu lerstSren. 

Das Problem des KollektivismuK, der im Grunde 
mit dem Evolulionismus gar nichts zn tun hat, ist ein 
Teil der grossttn, sozialen Frage, ein vielumstrittenea 
Problem, deasea Verwtrkllehnng tob vielen beswelfelt 
wird. Kollektivismns ist im wesentlichen ein rein wirt- 
schaftlicher Begriff. Naturwissenschaft nnd National- 
rikiiniiiiiie liLilien mit Kunst uml Kun.stkritik direkt sehr 
wenig zu tun. .\lle» was künstlerisch entsteht, ist In- 
dividnalschöpfnng. Jeder, der Kunstwerke betrachtet, 
mnss sich nur an ihr kiinatlerisohea VVeaea halten. Wohl 
stehen Kttnstler und Aesthetiker In Zusammenhang mit 
einer bestimmten Knitur. wolil stehen sie niiter dem Hann 
naturwissenschaftlicher .-Anschauungen, religiöser Ueber- 
zeugungen, moralischer Tendenzen. Aber je mehr der 
1 KOustler wirklich £ anstier ist, um ao weniger wird er 
eich in seinem Sebaffisn von der ihn umgebeBden Kultur 
beeinfltiR?en lassen. Und um so iVeier and kflnstlerisch- 
emplindsamer der .\esthetiker ist, um so unabhängiger 
wird er sich in den freien S( hallenden iin i in das (reie 
Schaffen versenken. Nicht aus kulturellen Strömungen 
I and weehaelBden Weltanschauungen heraus können For- 
I deruBgen an Knnet und Kilnatler geatellt werden. Der 
' KHaatler ist unverantwertlleh. Data die Errungenschaften 
der Wilsenschaft in da.s Bewusstsein des Volkes Über- 
gehen, ist nicht seine Sache. Und nun gar der drama- 
tische Dichter? Muss wirklich das Drama de!« niodeinen 
Diebtera kollektivistisch »ein? Weil Hebbel in der »Agnes 
Bernauer* und Im „Koleeh", „der grKaaten draautlidien 
Konzoption der Weltliteratur" den Gedanken von der 
Beugung des Individuums uuter den Zwang der .Allgo- 
meinheit und die .Idee von der Entwickinng der Tentonen 
aus einem Naturvolk zum Kulturvolk dargestellt hat, 
weil Ibsen' moderne naturwiaseudiafllleho Theorien oder 
Wahrheiten in seinen Dramen verwertet hat und weit 
wir nun einmal im Zeitalter der Evolntionslehre und der 
Reizsamkeit Uli ii, mu^s il.is neue Dtania „kollektivistisch' 
i sein? Ueber das Wort wollen wir nicht atreileu, ob- 
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wohl es doddMur ■nfUeklieh f«wlhlt bt. Nar fibtr die | 

Sache. | 

In einer Hinaiclit mag die Entwicklungslehre für 
du Drama tod Bedeatcnir min, nämlich für die Frage 
TOB der Freili^t dw Wlllena nid daoit für dni Betriff 

der tragischen Schald. Hebbel wollte von der alten 
tragiüchen .Sotinlil nichts mehr wi^isen, von dem Anstürmen 
de« Willens gegen iiiH< liti;i:ere Kräfte auRKerlialb des In- 
dividuuma. I>arum legte er allen Verhängnis und alle 
Tragik in dan leidende, verworrene, in sich unsiihere 
Individomn. Dt» iDdividmun aelbat wird cnr Idee, d. h. 
wm Problem. E» «eraohellt niebt seboldbeladen a» einem 
ehernen, reinen und Lohen .Sittengesetz, sondern es gehl 
zn Grunde, wenn e» sich nicht einfügt in den Gang der 
Dinge, die eich nach ihren eignen (Teaetzen bewegen. 
Wenn maa von dem Begriff der tragitehen Sebald ab- 
tlebt, iat die TrsgSdie Hebbels ebenso individualistisch 
wie die Schiller?. HeMipl ist ein c■^ns^:p^ l'ramatiker tiur 
Weil er ein individualislischi-r I jraniutik<i ist. Ganz 
natörlicli : denn t » ist Jas innerste \Vr-< n lU-s Dramas, 
die Betatigong nnd Entwicklang individueller Kräfte 
daROstellen. Dass die Sonderexietenz, indem sie nn- 
tergeht, sich in die Entwiclclnng des Qanzen einfigt, ist 
eine Xotwendigkeit, die in den Dingen Hegt, das ist an 
sich wfili^r i'iiic kleine noch eine grosse S.n he, das ist 
nicht drauHti.-ich und auch nicht tragisch. Wenn in einer 
Tragijdie ein bedentendes KinzeUchicksal sich dem Ganzen 
opfert, so habm wir deshalb nicht eine ItoilekUvistische 
Tragödie, sondern «ine IndiTidnalistisebo ThigVdi« mit 
eirii'iii siiiiili'ren gedaiikliclit n Inhalte, der aRdwOD in- 
dividiiHUNtischen Tragüilii-ii fehlen mag. 

So braucht man denn, um .Agnes Bernauer", ,(»yges 
nnd sein Bing", ,Libassa* und andere Tragödien za 
Teratflben, dea Bagilff der .kolIalttiTiatisclien TragDdis* 
nicht. Es ainl Ge^lteiidniBMi wie »Egmont* nnd „Don 
Carlos". 

Wohl verleiht der Geil.uike drs dpfi is und dri 
Pflicht, der Notwendigkeit der Beugung des individuunis 
unter das Staatsinterease der ..Agnes Hernauer'' den 
«rgreifendan and Terafibneiiden Abschlaw. Woh^gelit 
im Widerstreit zwtoehen dem Dinmerbewnsstsein ihres 
natürlichen Seherturas und der l'nunflialt.^amkHit der sich 
entwickelnden Kultur Libussa zu Grunde, aber diese 
Tragiidien sind ebenso individuell wie .Tristan und Isolde" 
von Bichard Wagner, der nicht in den Zusammenhang 
der BetraehtragvB des Verftasers Iber da* nene Dnuna 
gehSrt. 

Für da« dramatische Interesse ist es auch heute 
iKii ti (jli iclieültig, an welchen lii.lieren Mächten d« r Meiisch 
SU Grande geht, wenn wir nur die Vorstellung von dem 
in seinem Innern und in seinem Handeln sich ToUalehenden 
encbflttemden Kampfe gewinnen. 

Trete dieser prinzipiellen Bedenken hinsichtlich der 
Verwendung nnd Bedcutunp; de!. Üe^iritTs dir k.illik- 
tiviatischen Tragödie mns» anerkannt wenleii. dass der 
Verfasser mit Sicherheit und reifer Selbständigkeit an 
drillpaner herangeht nnd aus seinem Werk neue Werte 
für eine rertiefte WerUehatnng dee gedankenrelelien 
I»ramritikers nchSpft. Er regt an und fordert zum Wider- 
spruch heraus., wie es stets der Kall sein wird, wenn ein 
unit.i^M ri ler, vielseitiger Dichterorganismus von einem 
etwas einaeitigeu, teudenziäten Gesichtspunkte heraus 
erklirt werden lell. 
Oteaeen. Walther Kttchler. 



Friedrieh Ellers, Die Debnnng ror dehaeadeB Ke«- 
sonaatenverbindongen im Mittelengliscben mit Berflck> 
sichtigang der nenengliscben Mundarten. Halle, Max Nle- 
meyer, 1«)7. 210 .S H°. M. «, 

(Studien aar eagliacb. Philologie heraosgegeben von Lorens 
Xoiabach, HeftlCXTI). 

Die F'rage, in wi Icliem Umfang die spUlaltcnglische 
Delinung vor dehnenden Konsunantengrnppen sich im 
Mittelenglisehen erhalten hat. wird in der vorliegenden 
Arbeit »ingelieud und sorgfältig nntersncht. Das Haapt- 
kriterlnm bieten die Reime; Verf. hat sich dabei vor- 
siehtigerweise an verhältnismässig lein reimende Dicht- 
werke gehalten (Cursor Mnndi, Earl.v Erigtish Fsalter, 
Richard Kolle's l'rick nf CotiBClt nce, Werke Robert Man- 
nyng'a, (tenesis und Exodus, Ühaacer's Schriften, Poema 
morale, Eule und Nachtigall, Robert von Olonceater's 
Chronik, Gedichte William vnn Shorefaam's). Von un- 
gereimten Texten wurden verwertet : das Orrmulum, 
Wycliffe's Hibeliibersetzung, die Kalherine - Gruppe und 
Dan Michels' Ayeubile of Inwil. — Die spätmitteieng- 
liKche aebrtflspracUiebe Bntwleklnng hat Verf. aaige- 
schioaaen. 

Dass Verf. In vielen Fllien keine sichere Entschei- 
dung treflVn kann, ist nii lit snine Schuld, denn vielfai li 
versagt das Zeugnis der Reime und Schreibungen. Das 
wichtigste allgemeinere Resultat ist wohl die Ermittlung 
der Kürze bei indf und nnd i. a. and im Norden j dieee 
wird beatKtigt dnridi die nenenglisehen Dialekte, welche 
B. am SchluBs zum Vergleich heranzieht. Für die Ver- 
mutung der Kürze in nördlichem an;/ gibt Verf. zwar 
keinen Grnnd an iS. |i^4i, er sat;t im einzelnen nur (S..i.l, 
48, 55), dass die Reime nichts beweisen; doch dürft« 
er wegen des Kehlens jeder Doppelschreibung und im 

Hinblick aaf heutige Mandarten (S. 305) auch hier Recht 
haben. • 

Im übrigen si ien fulgemle Hin/., llieiten angemerkt : 
S. '28 ae. Strand (iiu-, .slrin'l) liat als alles ^-Abstrak- 
tum mit geschlossener Wnrzi l wolil «'tymologisch kurzes 
jf {*strun-di-). Das an angl. ttreonan, me. ttr^m an- 
gelehnte rirind (S.47) beweist nichts dagegen. — - S. 101. 
Das unklare gcurne 'meiden' dürfte K'-mblnatiori von »cor- 
ne nnd shime (ae. Hi unian) sein, das Furnivall niit Recht 
heranzieht. -- IIH idteti sa;;t }•:. : „Die als lang er- 
wiesenen Itelege reimen öfter mit dem subst. //o/'/. W'ir 
haben deshalb in diesem W'ort kurzen Vokal anzu- 
setzen". Statt 'deshalb' verlangt die Logik doch wohl 
'trotzdem*; der Omnd wird Im folgenden angeführt. — 
127. Z. 13 V. II, nnd l.'iO. Z. 6 v. n. : Der Vokal in 
hi^itl und wohl auch in fern bei Chancer geiiC doch auf 
gedehntes ae. iu urihsk; IttdeMen tot «8 wohl aar 
Druckfehler. 

Heidelberg. Riebard Jordan. 

Paai Blank, Studien aa» Wortschatz« dee altfta. 
Rolaadalieies (O). Kieler Diaaettation. - Wismar, Eber- 
bafdt 1906. 8* 128 8. — 

„Studien zum Wortschätze' irgend^w Sprache, 
einer Dialektgroppe, eines Dorfes, oder anck nnr eines 
einzelnen grSsseren Rprachdenkmalee werden stets will« 

kommen sein, wenn sie ein wirklich vorhandenes Ver- 
ständnis für Aufgaben diesei Gailling bezeugen nnd in- 
fiil^eiiesseii einen t atsiiclilii- lieii lieitr;)^ zur * ieM'liichta 
der Witrter uud ihrer Bedeutung liefern — und nicht 
(wie es bei obiger Diss. der Fall ist) eigeatlicli nur eine 
schablABeahafte, kompilatoriaohe ZasanuaenateUang bie- 
ten, allerdiagB einigea Flataa erfordert, bei deren 
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Lektüre aber df-in I.fsur die Worte (W ellie« aus dem 
^Fanst" nicht ans lietii Sinne gehen wollen : „Kr bat 
dif Teile in st-irier Haii<i. fehlt leider nur das t;eittige 
Band". Und darauf kommt es dodi gerade bei Wort- 
fMehiebtHdien Ontenaehnn^n, aei es dieaer oder jener 
Art, immer in erster Linie an. 

Blunk beginnt beiiie Eiiileitnn;; ihii tclteiiilem Zitat 
Körting'» aus dessen Enzykl. und Metliud'fl. ■!. iciii. Phil." 
III 149: ,E8 würde eine hehr dankbare Aalgabe sein, 
die zwiachen Altfra. oad Neofra. bestehende lexikaliache 
Differeu nach ihren verschiedenen Beziehongen bin nun 
Gegenstand eingehender Spezialnntmncbnn^en zu machen' 
— nnd nthit dann weiter; ^I)ie!ter Aulgalie habe i<:li 
mich im loJgcndeti hintiiehtlich des altfrz. Koland&licdes 
unterzogen " . 

Man kann nun darcbaas nicht 8ag«D, daas Blank 
diese Aaf^b« .nach Ihren verschiedenen Beztehnngen 

liin" uiitersnriit, Kesclnvei^-e denn tr.lii>t b.'it'c. Kr be- 
gnügle hit (i, die j;an/.e .\i beit nai Ii niriit Hi llen (ii ;.ji iitÄ- 
punkten huaptMitchiieli auK den l^iii-liern x.usammen/.u- 
stellen, die im «Literatarausweis" (S. 135) zitiert werden. 
Das Ktcblela nag nlt aelMa „Etymolog. WSrterver» 
Mlehnlb* (S. 95—135) dem AnfSnger bei der Lektttre 
des Rolandsliede» — neben Oaiitivr's ^GIos»aire" und 

U(!bersetZHH:,^ bei|llenie Uiensle leisten ; besniiiiere 

Beaaltate but es nielil g^e/eiii^M und l<ann also hier nicht 
n be«uuderen Krwftlinun^'en, sinidern nur zu allgemeinen 
Banerkangen Anlaas geben, welche zeigen können, wie 
ferne der Verfluaer eigentliehea wortgeschiebtlleben Sta- 
dien i^it'lit. 

Hl. gilit ziiiuiclist in einem sogen, .seuiiisiolug. Teile" 
eine „tabelliirihclie Uebeisiclit über die nach Bedenlnng»- 
krelsen geordneten Wörter des Bolandsliedea", wobei 
die Peraonea- «nd Ortanamea triebt bwrlklkBiefatigt wnrden, 
weil auf diesem Gebiete .^geeignete zusammenfaRsrnde 
Werke" (S. 3) noch fehlen, die ihm die Saclie natürlich 
vereinfacht und erleichert hätten. Kr „verzeiclinet dann 
in jedem einzelnen Falle die etwa vorliegende lexikai. 
Differenz der alten und neuen Sprache" — d. h. er be- 
gnfigt sich einfach featcastellea, ob daa »Itfirs. Wort 
des Bot. noeh hu den grösseren nenfrs. WBrterUlebern 
einen F<irtset7.pr verzeiehnet findet oder nicht, narans 
ergibt sich natürlich von selbst ein Kapitel über „Worl- 
schwnnd" S. (74 — 79) und eines über ^ Hedeutungsver- 
achlebung" (S. 80— 8d). Dieaer Abschnitt könnte der 
interessanteste sein, bringt aber niebts Nenes. Daran 
achliesst sich drittens ein „stMislischer Teil" (S 00 — 94), 
der zeigt, dass von den 1744 Wörtern des Kol. -- die 
Eieennanien und Schallwiirter abirerechnet — 1520 (H7*/o) 
Wörter uu» dem Latein., 1 l*i (7%) au» dem germanischeo, 
11 (0,o'/oj aus oriantaliftchcn Sprachen, 7 {0,i^) aas 
dem Keltischen stanoMB, 69 (4*Ai} hybride Bildiuagen and 
91 (1%) unbekannter oder nnsicberer Herkitnft sind. 
Das Ganze beschliifsst das „Eiyninl. Wlit tervi rzeirlini«'- 
(96—125), dessen .Anlegung bei den sclion vorhandenen 
HiUhmittelii die geringste Mühe verursachte. 

Biank's Dissertation kann als die sieb von selbst 
Teratebesde Vorarbeit tn „Stadien" ttber den Wortschatz 
des Rai. betrachtet werden. f)»m DI. an Untersuchungen 
überhaupt nicht denken wollte, zeigen seine Erkliirungnn 
anf S. 7.'{. Hier wil! ii h nur kurz andeuten, uucli welc hen 
Richtungen hin «olcbe Llutersachnngen etwa vorzunehmen 
Wären. 

1. £a wir» n tu/UnmaiM, waa im Bol. wirklich 
folkitlniHclMAaidnuikireiM iatwd waa nicht; in welchem 



Verliiilt!iis-> h't vulkstiiulliche Stil zur damaligen Lite- 
ratui sjii ;e lir «teilt und uniirekehrt. Hl. sagt S. 7.S selbst: 
I'> spi i i iieii für eine si lmii zur Zeit der (Jhanson de 
geste-Dichtnng vorhandene Uterar. Sprache die aabl* 
reiehen fimnelbaften Auadrfleke, die anefa daa RoIasda> 
lied in nicht cerinpfcr .Anzahl benützt", Was aber ge- 
rade zu iinter^ui lieii bleibt, tut H). einfach mit folgendem 
Satze ab: ,.lnwie\\eit allenliiigs ;ii ii i alten Zeit die 
Schriftspraciie von der Umgangssprache (das ksun nnr 
heiasen = volkstBralicben Redeweise) Terscbieden geweaen 
ist, eutaiaht lieb MtArlich fast vSlIig anserer Kenntaia 
im «iaaalnen*. Za solcher Elnsichtnaiime liegen aller- 
dinga aodi keine .geeigiieteii »HaiMienfbaMadan Werke* 
vor. 

2. Es wäre sehr intereshani. zu ei labreii, zu welcher 

' Zeit nngefltbr nnd nuter welchen ümstAnden ein Wort 
' ansirestorben ist; wie lange, wo etwa und in wddiem 

[''iiitaiiEre ein Wort zu begegnen ist. Maacbmal WlMle 
dabei au<rh zu bKubacbteii sein, wie neben einem guten 
alte« Worte auf einmal ein Neuling uiit ;c!eielieni Sinn- 
: wert« auftritt, wie das ursprünglich gute Wort mit diesem 
t eine Zeitlang am seine StelIVBg ringt ud sdiUessIicb 
dem Neulinge infidge der NeuemngaaHcht seiner Zeit 
den Platz riiumeii muss und, wenn es etwa nicht ganz 
vrtsi hwindet, nur noch ,in einen Tkl bei amiea Hirten* 

sein Fortkommen tindet. 

Es nuiss;en also aneU die \ i > liiedenaten Mundarten- 
wörterbttclier dnrehancbt werden : eine gaaa gewiss nicbt 
geringe Aufgabe, mit der aber doch einmal wird an- 
gefanjreii wiitbii miig?on. Allein Bl. entschuldigt sich 
.S. 73 noch einmal mit der schon erwähnten Begründung: 
,l)ie letzteren (i. e. Patoi») nmsslen schon wegen des 
, Fehlens eines geeigneten saaammeafaasenden Werkes 
I nnberBcksichtigt geläaMn wardMi'. Somit kftnate Bl.1i 
Arbeit h\> erste Wort den Titele ent'x iir. n 



Innsbr ui k. 
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Jonchini Kein hold, Floire et Blanebefler. Ktnde de 

k-N •..•i.r,/ cnniparee. Paris. £. I^fose mid P. Oeathaer, 

UI06. IV und 171 a 8». 

Die nebliebe Diditnng von Floir$ et Blanchtflor 

liegt nur in zwei französisrhen Fassungen iitid einer Reihe 
von ttUsländischen Bearbeitungen vor, deren Verwand- 
schaftsverhilltnisse wiederholt und eingehend oatersueht 
worden sind, s» daas die vorliegende Arbeit in weaenU 
lieben als eine britisehe Revision der Msber gelnsaerten 
.Ansichten • is Ip int. Im Gegensatz zur l'i ilieren Tendenz, 
in den von lien Auhlän.leni bearbeiteten rianz. Voilagen 
stilrkere Textabweichungen anzunehmen oder ganz ver- 
schieden gestaltete Versionen zu erschliesaen, kommt der 
Verf. zum KrgebDls, daaa die au postulierende varla lectio 
eher gninger anzoachlagen ist, als wie sie uns in den er- 
baltenen nnd relativ jungen Handschriften entgegentritt : 
was er durch Lesarten h r IN H. N. 1447 erliiirtet. die 
Uumeril in »einer .Ausgabe tl'aiis isrii'i,! nielit verzeichnet 
liatte nnd die manche früher ciupfuiui :ji Si hwierigkeltan 
dem Weg raunen und zu weit gebende »ScblisM gegen« 
sUndslos nuchen ; in gisicben ttnra leint er andi die 
Annahme weiterer fhuzUs. Gestnltongei der Sag» alt 

nnerwiesen ab. 

l'iir die ititere franz. Fassung und ihre Derivate 
werden wir - nach dem geftthrten Antwela — lo letster 
Insiass auf iwri Handscbriftengn|iipeD nrttekgefübrt ; 

rt, worin Floiree Vater Fth.r und Blancheflors Leidens- 
gefährtin Qloria heisst, nachweisbar in der uiederrhein- 
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isiliHii I hIi« rtragunj? am 1170/ Z«. f. H. Alt. 21), der 
nordiscben Floreanga (gegen 1300 ?, ed. Kuelbing) und 
den dareh «ine Jtofere Interpolttlini ((«keMiiseiclinetM 

franz. H»8. B. N. 375 (Perrot de Neele, um 1280) und 
1252 (15. Jahrli.): - {i, mit den Namen Fenix und 
Claris, vertreten (liircli .iii' t'r;uizr»s Iis, It. N. 1447 
(v. J. 1288). die uheiiieutstlie Hearbeitnn».' von Kcmrad 
Fleck (nra 1220, ed. Üoltlier), die enR-ilscIie (vor \2'r>\.K 
ed. Uaaaknecht) and die niederiftndische von Diederik 
TOB Anenede (am 1950, Horae belg. III). Die nieder- 
deutsf lif V.. isicin (14. Jahrli.. ed. WaptZ(ili)t> s.H sich an 
Diederik und die interpolierte Texttu^Bun)!: anlehnen. Die 
AnenaIhB. 831H (18. Jahrh.l wird nicht erwähnt. 

Für die jüngere Fassung (Us. B. N. lOlöS, ed. 
Dmairil t. e.) Iionmt der Verf. zn der bereite von Q. 
GrQber anBgegprochenen Aasitht: «sie nimnit sich wie 
eine Vergröberung der anderen au»: der Verf. wird nach 
Hörensagen gediehtet haben ; er deckt Mih in dm ilaupt- 
uenen mit dem Vorgäiitrt'r, ohne zu ihm wörtlich /.a 
atiBmen." (Grundr. § b\). Die Vcrmntnng, diese Faa- 
wag aei für äintiagopilger verfaset und vom mitwallen« 
den Dicbter mterwegH vorgetrafft^n worden (vgl. v. 4—6 
Que Diex rofi soil .i (qz ynrani . Ff noft doint eniiiiil 
Ions ostax) lä»sl sich hören, bleibt abt-r rein hyputhe- 
tisch. In bezug auf die sttdenropUseben FasNiintctii tritt 
der Verf. den Darlegttngen V. Creadnla (Scetta di cnr. 
lett. 988. 949) bei tnd polenieiert gegen den von O. 
Pari« (Roraania 1899) gemachten Versnch, sie Mlf eine 
vi-rschoileiie tVaiiz. Version zuriick/uleiten. 

Bis hierher verdiemn ilif .Ausl'Mliriiiiu'>'n des Verf. 
im allgemeinen Zostimmnug, und faktisdi »ind die er- 
zielten Resolute, hloHgar nia angegeben «ini, von aa- 
toritativer Seite vorweggenoninien wofden« leb mOdita 
nnr noch eine allgemeinere Betraclitiing bi«r elaacbalten. 
Hei der raschen Verbreitung nns>'ri i' Sage iMMsben wir 
nftmlich die Beobachtung, die faet Kegel anfznstellen 
ist, dass die Fortpflanzung eines einmal behandelten 
poetiiclieB Stoffes aicb xanäcbst durchweg aaf literari- 
•ehern 'Wege vollziebt; eo balten sieb die germantsehen 
Bearbeitungen eng und z. T. peinlich an dii- vorliegendp 
franz. Dichtung. And«'rit wird es zwimi In n I2.^(> nml 
1350, und zwar aus zwei verschiedenen llrsai iif i]. Kiin i-- 
seits ist die EraAbloag so weit bernmgekonimen und so 
tief eiBgedmngen, daae Ihre Weitergabe Arderbin vom 
•chriftlicben Dokument nnabhftngiger wird; man h5rt 
nicht mehr bloss dem DIrhter oder Vorleser zn, sondern 
erzählt sich din (iescliicliiHii auch selber Iclicndig und 
inhalt.^getreii weiter, iiier taucht aber als zweites No- 
nent die tirreits auf Hörensagen beruhende Jüngere Faa- 
anng der Eraihlaag auf und rnft mit ihren neuen Zügen 
und Wendungen allerlei Synkraaen hervor. Wie weit 
die Kontamination bei der oralen TrantMinion ginir, 
entzieht sich diM riacbträgliclien Kontrolle. In der fran- 
ZÖs. l'txtuherliHlerunij zeigt sich die Rückwirkung der 
jüngeren Fassung aaf die ältere nur in der Einschaltang 
dea einen Zoga in die erhaltene Gruppe von «•Hia., data 
Floire sich in seiner ersten Verzweiflung in die LSwen- 
grübe stürzt. In dem mit den älteren Produkten seiner 
Literatur ni'i h snlnriei teil Franki « ii h k,mi t-s li* t'rfit- 
licherwi-iip zn keiner vullsLUndigcn L'indiLiilung dei alten 
Sage. In II! i-ierem Falle bleibt auch ein frankoital. Poem 
fraglich i denn daa Uarmorina des FUoeolo ist seknndtr. 
Wo a1)er im Aoslasd wirkliche Nendichtnngen erfolgten 
wie die niederdeutsche Hearbi-itnnf; niid das itaticiiii-che 
CatUare, sehen wir auch den bcscheidcusti-ii Dichter sich 



von der Fessel der Rchriftlichen Vorlage frei machen und 
I aus der lebendigen Ueberliefemng schöpfen, wie aie ihm 
I der Znfen aulrtgt, and sie nach eigene« "Enamm ge- 

: Stalten : nnd der tatsStchlichen Verschiebung dee Ute- 
rarischen Einflus$e<i entspricht es. dass nunmehr die nenn 
ltaii<-ii. F.isung die Pn>pauaii'>ii-kiaft an den Tag legt, 
die früher die französischen besa»8en. 

Der letzte Abschnitt befasat sich aüt dem Ursprung 

I der vom französ. Dichter so anmutig entblten Sage von 
den zwei liebenden Kindern nnd der Bntnhrung ana 
dem .SiTail. .Alle Tin urieii vun spaiiisilier oder orien- 
talischer Herkiiiiit vii\\irtt derWit., iHsbesstindere lehnt 
er das Hervorheben einzelner Parallelen aus "Tausend 

, und einer Nacht' (s. Hnet, Romaoia 1899) als nngenägeod 

' ab und stellt dafür als eigenea System Entl^nnng ana 
dem Buihf Esther (Harem und terroinmli-tsiger Wechsel 
der (Jatiin) nnd aus Apulejus' Metamorphosen (durch 
die Kliern verhindi-rte Missheirat und schwere I'riiiniigs- 
zeit tiir das liebende ilädchen) auf. Damit tritt der 
Verf. in die FuRwiajifen M. Kawezynskis (s. Hausteine 
L rem. Phil. 306); ob er mehr Glauben finden wird als 
•ein verewigter Lebrei*, aebeint mir swalfelhnft. 
Wie». Pb. Avg. Bneknr. 



Uas provenzalische Enfant sim("< Version B, kritisch 

IbcrsuageKebfD von Kudolf Zenker. Erlanffen, Junge & 
Soba, 1007. 80 8. (Mdaogsa Chabansan S. ns-MB). 
Zenkers Beitrag zum Chabaneanband bringt die kri- 
tische Ausgabe eines altprovenzalischen Textes, der in 
Erinan^'elnni; eines ursprünglichen Titel» mit dem einer 
spSteren französischen Fassung L'K/ifant sage genannt 

Iwird. Der Zusatz „Version B" wäre m. E, besser an 
Indern^ da der in Bartacha Denkmälern S. 306 iE. gn- 
dmehte Text, der als Version A gelten mII, auf den 
angeführten Titel keinen .Aiispiuih liat. [)ie erste Hälfte 
der Schrift besteht aus einer Einleitung, in der eine 

I Reihe anderer dialogischer Teste besprochen wird. Dieae 
Znsaaunenstellang ist weaentlidi vollständiger ala die in 
früherer Zelt veranchten, gebt auch mehr ins Detail nnd 
biet et niani lie bi^lipr nicht beachtete Einzelheit. Mit 
dein pKiv. r.'Xt sind diese Gespräche nicht alle wirklicii 
verwandt, einzelne stehen nnr in sejir indirekter Be- 
ziehung zu ihm. Einige der näclistverwandten franzö- 
sischen und spanischen Fassungen des Enfnnt sagt wann 
1 dem Herausgeber anbekannt geblieben ; ihre Eziatenz war 
I übrigens nnr ans den Handschriften- nnd BRcherkatalogen 
selbst zu ermitteln (vgl. nu ine Habilitatioii — i i t i't S. 1 7ff.). 

Der die zweite liiklfte des ISeitrags bildende Text 
selbst kann und will nicht den Urtext dea prnv. Sufmd 
tage herstellen, sondern nur den einer apüteren, ireoent' 
lieh «odidzlerten Fassung, die In drei Handschriften er- 
halten ist. Mit der kl itiselien Merti'i II'H!^"- dieses Textes 
ist Kef, nicht in allen I'uiikleii ciiiversiaieien. Da die 
vielen Lesarten der drei Hss. meist inhaltlich gleicli- 
I wertig sind, beruht die USglichkeit einer von Wilikür 
I freien Entscheidung In erster Linie auf der Heransiebong 
; der verwandten Fassungen; biemnf bat Z. mit wenigen 
Ausnahmen verzichten müssen. Aber auch in den Fällen 
wo allein auf Grund der Hss.-Grupiii"nin:r ilie !■;< htlieit 
einer Lesart festzustellen ist, war die Auswahl nicht 
Immer glücklich; der von Z. S. 'Ji\ «nlgestelltn und 
I nicht ansreichmd begründete Stammbaum kann, wie nir 
' scheint, nicht aufrecht erhalten werden, nnd leb rnnsa den 
in nieiner Habilitatiinisschrift S. 40 — 41 vorgeschlagenen 
I fiii besser gestützt halten. Dass ferner der Uerausgebei 
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H. Botaenan, Pixels de l'hittvir« de Im littAratnre d«e 
tilMurm, Trad. par lliristlaa Lange. Avigaen, 1907. 

13*. es 9. 

Dieser kurze Abrliw Uber «lip Literatur der Fdiber 
ettchien mertt in der .Nordisk tidekrift" and wnrde 
bienraf in frans, üebereetsnnir noch in ,S«ni«pliore de 

MarKtillt'" abtr> druckt, fr in oVipetiatmttr .Ausgabe 
separat s'rsciiiHiii'n ist. Es ist erfreiilicli, liasn die We- 
si liiclil»- nii'i Kill n irkluiig' dt-s neii|)r(i\ rn/al. Si lirifidiins 
in vemcliiedi'tien Ijünderii bekannt wird, und iiiclit zu- 
letat in Frankreich selbst, wo dessen KxiNtenx nocli 
gerne totgetcbwiefea wird, nachdem «ie direkt aiamal 
Biebt geleugnet werden kann. Den Fransoten tätig ilew 

UroBiiiiire die wicbliK'stt'n Xaiiit n ile i- Fdihnr und ilii iT 
VorgilnKtT in EriDnerung bringen, wird sie aber kaum 
fiir die ."^ache ZU fntarcnicren vermöi^en, da i>ie bei der- 
artigen Arbeiten au dn« magere Darstellung kanm and 
an einen troekenen Sttl Mfaon gar nicht gewohnt «Ind. 
Jetzt wifil ilinen des Jos. .Aar o uze schwungvolle, wohl 
mit i t .v;,> zuviel Hesjeisteronff irescliriebene .Histoirc 
eri;i(jii< <ii- la i fiiiiissanM' inrcidiunale"' (Avit'non 1907, 
3Üä S.) willkommener Bein. Uns Deutschen aber bietet 
Bohemnn'e Biiclilein nicht das geringste Nene, da wir 
MdMB T«r 13 Jahrwn weit besser ttbw dieani Gegen- 
stand dnreh E. Koscbwitz unterrichtet wnrden In seiner 
(>reit"»walJer Rektoratsrede „Feber die pr<'V. Frliltt n. 
ihre Vürgängtr* ilierlin 1H!)4) und in Hein4n duranf 
Bemg nehmenden Besprechungen im Litbl. u. in der Z« 
f. nenfrz. Spr. n. Liu — Unangenehm aafgefallen ist 
mir nnr, daas die Arbeit von Kosehwitn mit keinem 
Worte erwiilint wird, objrleicli sie (neben Weiter'* Buch 
über Mistral) diesem lüicblein niflit nnr als Vorlage g-e- 
dient, sondern am b den Stoff geliefert bat. P.iss die 
gegebenen Urteile nicht auf eigener Lektüre bernken, 
•oiid«m gleidifnlh dw erwihnten Rede entoomman aind, 
wird Jedem anlTalleii, der tich anf diesem Gebiete nnr 
einieermassen anskennt. Mit welchem Reebte dieses 
,.ii]iti-i nit " sii li als i ...'■iinle'" iininr, tirnm-lii iiirhi im-lir 
eigens Ke»a(,n werden. \ on einer Arbeil lioheinans wSre 
erst zu sprechen, wenn er die Skizze TOi Kotcliwitz er- 
gänzt bgtte. — Einzelne Abweiclinngen von Koaobwits 
sind ▼erfshlt oder Druckfehler, so das 0<>bnrt<i}ahr von 
Frani-ois de Curlele (de Prados), der l.'isii ::i Viorcn ist; 
vgl. Lou Üai-Sabc. Autouiougio prüuven<;alo p. p. P. 



bei der Wifder(?abe der /iiLTiinile {relegten H«. zum Zweck 
der , Vereinfachung" orthographische und lautliche Eigen- 
tfimlicbkeiten gniadert hat <dinn die Fälle niber n be- 
zeichnen (s. B. Braetznng von y durch i, von intervo- 
kalem « dnreh z, der Zahlzeiehen durch Wörter nnd 
uniffekebrt ; Zusatz oder Wetfla'-Miii;.' v.n J, si,\\j|. des 
flexivisclien s, und tthuliche Fülle), will inir vom philo- 
logiKcben StandpMkt nns nicht zweckinüssi;; erscheinen. 
Einzelbemerknngen rar Einleitung wie zum Text, moM 
Ich nir an dieser Stelle versagen ; ich berichtige nnr In 
Nr. 1.1 des Textes {.S. 947) parte! in jMirlil, senhors in 
xenhor (oder Miilier), und in Nr. 14 i/iie i's in i/ue is. 
— Unter dem prov. Text bat Z. die in Betracht kom- 
menden Parallelen zu den einzelnen Fragen nnd Ant- 
worten am den ihm sni^ngliehen verwandten Fassungen 
zusammengestellt. Eine QuellenunterBOchun?, die von Z. 
nicht nnternommen ist, beabsichtigt Bef. zugleich mit 
einer Ausgabe aller Fai^sungen den eigentlichen BnftMt 
m<i€ erscheinen zn lastten. 
Harburg L H. Walther Snehier. 



Roman 1907 S. 50. Für »ein Tode»jahr liegen mir nun 
allerdings 3 Jahreszahlen (1647, 65 o. 67) vor, ohne 
dnn leb die richtig« Jetzt neben angeben litaBte. 

Noch sei cm mir erlaubt, bei dieser Uelegenbelt eine 
Bemerknntr anzubringen, die ich an» persönlichem üra- 
Kanii;* mit F-Oilinti vnn .\vii;nijn, .\il' S. .\i\-eii-rnj*'ence, 
Marseille, Tonlmi gewonnen habe. Iinli<iiiaii vergleicht 
die mittelalt i rl iche prov. [»icbtunj; der Z^it naefa 
den klassischen Troubadours mit dem deutschen Melnter- 
gesange, dem glelchfaii« der faOüiehe Minnegesang voraus- 
ging. Das Interessanteste blieb ,iber niiansgesprochen. 
Her deutsche Meistereesang ist Hingst zei tallen. In der 
Provence hini^egen ist gerade in den zahlreichen Feliber- 
vereintgungen — wenn auch in etwas anderem (moder- 
nen) Staine — eigendiob ein Heiatergeaanir üblich und 
eogar in bester Bliite, da ihm weder Jene äussere for- 
male Kleinlichkeit noch die innere peistiRe Einseitigkeit 
und Engbi i zipkrit anhattet, an w i h lier' der ileut«i he 
notwendigerweise zugrunde geben mnsstc. Dass auch 
hier nicht alle« Dichtung ist, was sich reimt, braucht 
wolil nicht eigene betont werden. Aber ein Hnnpt- 
verdienst solcher Feliberschnlen, denen Poeten nnd Vene- 
macher ans allen StäiiJrn atiKebürt n. bi stebt eben da- 
rin, daüs durch sie einzelne (»enii s nud Talente aufge- 
deckt und aus)»ebildet werden, die ohne diesen Unisland 
unbeachtet geblieben oder nicht zum Leben geweckt 
worden wtren. So darf z. B. die Junge „Bscole llietra- 
lenco" ' zu .\rle8 anf den ihr angehöriffen 'mir persfin- 
licli bekannten) „Fuhrmann - Dichter" L.ifinirest (],a- 
foret) stolz feil), der bei wilklicli poeliscil* r Ni- 1 III ■ n I li^e 

auch die seliwierigste Form, dasäonett, sieher beherrscht. 
Ich werde noch an radnrer Stelle darauf zurückkommen. 
Innsbruck. Joeeph Huber. 



Knrieo Proto, L'Apocallazl aelln DIvim OOMW 

NaP< Ii. I.Di»ri nerro e Sglio IflOü. VTtT n. Ü48. 8. 8*. 

Dar-- die >,'rosse Allcfforie am Srbhi-J des Purga- 
torio (canto 2Ö — 33) sich vielfach an die Jobannesapo- 
kalypse anlehnt, ist eine bekannte, vom Dichter seibat 
bestfttigte Tatsache. Proto hat nun den glücklichen 
Einfall gelmbt, diejenige Erkiflmng der Apokalypse, die 
im spUiiieii Mitl.-Ialter die verbreitetste war, fili di^' 
Entzili'eruniJ der Daiitescben Allegorien systematisch aus- 
zunützen. Im Kommentar des Thomas von Aquitio zur 
Johannesapokalypse ist er überzeugt» den Schlttseel und 
die Quelle für den zweiten Teil der Allegorie, d. h. 
für die Darstellung der Schicksale des Kirchenwagens 
fCanto 32 u. 33) gefunden zn haben. Drei vielnm- 

•<tritteiie l\ii1>i-l sui lit er auf diese Weise /.u liisen : Was 

bedentet die Futtana, was bedeutet der Gigant«, waa 
bedeutet der Cinquecento dieci e etHque, Me$m Ü Dhf 
In der Einleitung werden alt bewundemswertem 
Sdiarfiiinn die Schwierigkeiten nnd Wledenprüche nnf- 

gewiesen, die sii b aus n l is'n riiien Erklärungen er- 
geben. .\ber alsbaUi artet dieser Scharfsinn in Spitz- 
flndigkeit ans, und man wird den positiven Teil der 
äusserst umstAndlidien und weitlünllgen BewetsfUbinng 
nicht ohne die wachsamste Skeinli lesen dürfen. Immer- 
hin sobeint uns der Verf. im grossen Ganzen auf dem 
riebtiuen Weg zu sein, wenn er sieb die Art, wie Thomas 
Von Ai|uino die verscliii'il> iien \ i-iinnen des Apokalyp- 
Ükers auf die Schicksale der katholischen Kirche be- 
zieht, zum VerUId nimmt, nm in den Sinn der Dante- 

■ sie veröffentlicht eilt l^'T > in iiinrintlp h rrscbeiuendei 

„BuletiD", betitelt: £n Terru d'Arle. H«d. .M. Jouvean. Arlci. 
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sehen Symbole einzudringren. Freilich sind die S.vmbole 
Dantes gaas udere als di^enigen d«fl Johannes, und t 
ob BWfeclien dm Orondipedanken, wie aie der heilige ' 

Tliiitiias aus di r Apokalypse lieraii8f>chHlt und den ctisili- 
IKilitistlieu L't-berzeugnngen nnd Hüffiiungeii, wie sie 
Dante in seiner Allegorie verliüllt. jener liaarse liart'e | 
Schritt vor Schritt fibereinstimmende Paralieliunua be- 
steht, den der Verhaser iberall zn sehen glanbt, ist mir ! 
noch »ehr fra^lirh. Immerhin muss man zugeben, dass 
die Auifen. mit denen die grossen Scholastiker des ' 
M iltelHli.'i s liii I itiMilianuit^ Juliiiiitii- ln'ti uclitctcii. tiii- 
gefftbr dieselben u.üin wie dieji'iiigrn, mit denen l>anle 
•eiaa l>egriirs-i>lu>iii;i>.ti!«'hen \'isi<>nen schaute. Mngr man 
darui auch im £ioaelnen dem Verfasser widersprechen, | 
so nnss man doch die Rlchtunir, in der sich seine Er- | 
kliinmir iH svegi, gelten lassen. Man wird ir- rnr /mrihen, 
dass die landltiutiKe Deuttuiif der l'nttana ab Curia ro- . 
nuina, wenn nicht i^ i a i falsch, doch zum mindesten xa ' 
tmg iat. Wie sicli der Itirchliche Wagen In ein Un> | 
gvtlim, d. h. In die entartete KIrehe verwandelt, ao | 
tritt nun an Stelle Ueatrieens dip I'ntfnnn, an Stelle 
der .Sapienza divina die .Sapienza dtllu carne, an Stelle 
di-s (irit'one (Christus) der (tifjante h1!< Keprä.senlanl des 
Antiihrist. Aber das hindert nicht, da»» die Puttana . 
zogleich anch den verweltlichten Klerus oder die Kurie { 
osd der QJgante »gleich aneb Pliillipp deoSchfinen von 
Prankreidi bedettte. Es liegt nnn dnmal im Wesen 
der allegürischen Er)tl!ini[ii.'eii, dass -ii- sieh Kegenseiti^ 
niclit ausachliessen. somli rn sicli Ijeliebig aufeinander 
bttnfen lai>sfien. Darum lini I'roto die alten ErklUmngen 
nicht zerstört, sondern durch liebevolle Vertiefung in die 1 
Aoaehaonngen Dantes nnd seiner Zeit vervollaUtndigt | 
and erweitert. { 
Was den MeM<o di Dio Lt u ilit, so stützt iler Verf. | 
die alte Kikliüuii^' d^ s ^yOO, 10, 5 als DVX duich die 
parullele Erkläraug, welche Thomas fiir den 66(> der | 
Apokalypse als OICLVX anfgeatelU bat. Er iat geneigt, ' 
oder vielmehr Überzeugt, dass mit diesem DVX eia Kaiser ' 
und zwar Heinrich der VI! g:emeirit ist. — Anch hier 
habe ich uDcli nieine Zwi iii l ', wli' ich denn iibn lünipt 
der Ansicht bin, dass man isicli liei die^sen rfttselhafien 
Allegorien zufrieden geben mn«<<, wenn man die Grand- 
aaiobaBUifren erkannt hat, ans denen aie hervorgegangen 
aind. Eine elndentige, bUndigre, in ein Schlagwort zu- 
Mlinniencepresste Lösung triHt immer nur einen Teil, 
aber niemals die ganze Ausdehnung solcher Zwittergc- 
bilde von Hegriff und Hild. Kben weil diese Allegurien 
weder Begriff« noch Bilder, sondern beides zumal sind, 
haben sie keine feetea UmriMe. 
Heldelberg. Karl Voaaler. 

Z e i I s e h r i r 1 e II u. ä. 

Hudern Lanj^ua^e Notes X.KIII, 8: Jus. (juincy Adams, ' 
The Cyprian liinqneror, or The Faithless lleliet. — il. 
.Mntsehmann, My pronnnciation o( (ierman r. — F. M. 
Warren. The Wiirks of .leun lienart. and ttieir hi'inn 
t») (ialetan de Bretagne 1. — (aroline .Strong. ."'ir l'tiopcu 
and Sir itiiy I. — tieorifp Henry Daiilun, Antun Iteiaer 
an.i .\snius Senippv. - \V. Strnnk. The (»rdeiil of HiituTf 
'Kiii^' ''hn IV. Uli. — Waldemar Kluss, Heroiia.s thc 
Wild lluiitrtss. I. üalph oinisted Williams. Kt'binson ^ 
Cmsoe's Island. — Keticws: Albert ä. Cook, Hart, The 
r>eveloptnent of Standard Kn^lish Speech in Outline. — J. | 

' Kinen neuen und lieachteoswertvn li.in.ij; *u der 
Quellen geschichte des i>XV hat uns soeben A. fiassermann. 
Studien z. vsf gl. Llteratargtscb. Rd.VIir, Berlin 1906, S.Bff. 
geacbcnkt. 



(ieddes. lirnnpr. Hernani pir N'ict .r llnifo - (orrospon- 
dcncp: (i. T. Northnp, riu' i lnik Kpis<>rle in Spanish. — 
Thos, K .Sidey. The 1 ui'i.iith •N«:iiti' in Milt.tn's 'I.yeidas'. 

— I.une ("iiuper, Dryiliii ;inj .'^liclUy (jii Miltnn. — Henry 
.Nuble M ;ic< rarken. .A New Manuscript nf l'haacer's 'Jlun- 
ke» Tale'. — Fred Newton .'scott, A Nute un Browning. 

— Rofa. Ad^er Law, 8ome Words nsed in 'King Leir'. — 
Ohas. JnL Kullmer, A Shakespeare Reminiscence inOoethe'a 
'Iphigenie*. — Wi^man F. Melton, Coieridjce'a Linea on 
Donne. — T. H. Campbel 1 , Longfellow and tne Hezametcr. 

Pnblicatloaa of tba ffodem Langong« Aasociatioa of 
America XXIII. 1: Walter Morris Hart, The Keev»** 
Tide: A Comparative "study ol Chaocer's Narratire Art — 
A. df .Salvio. Kelicb. of Fianco-Proveneal in .Suulhern Ilalv. 

— Fhild M. Buck. Sp. n>!( r'H I.o.st F'oemB. — Harry t'. 
Baker, The kplatimi uf Sli.^ki fj.i s 'l'erirles' to lieorge 
Wilkins's Sovel 'The Faintull Adiientures of Fi-ricles I'rince 
ol Tyre'. — I.une ( uoper. .\ .'^urvey uf the Literat urt .m 
Wiirdswerth. — Henry N'iMr MacCracken, AdditioDal 
Liitht on the 'Templp <') Mas' — Gordos Hall Geroild, 
The Hallftil of The Bitter W ithy'. 

Indogermanisehe Forachnogen XXII. 5: ILPedersen, 
Die idK.-seiuuiKche Hypothese und die idgui. Lautlehre. — 
& Boaeabnsch, Praesensstanun nnd periektive AktionBart. 

De NIeaw« Taalgida II. 1: J.O.Talen, B. A. Kelle wlja, 
F Bnitenrnat Hettema. Enkele taalpsyebcliogieie op- 
merkineen. — R. A. Kollew ijn, Woordgealaelltsnoeilik- 
ticden. - I). ('. Hesseling, T;<al en Nationalitcit. — «'. 
«t. N. de Vonys. Kritick van de K<^gban SynonieiiKube- 
handellng I. — J. Koopmaans, De eiMH vaa een school- 
let'sbuek — C O. N. De Vooys, Potgieter's Brieven aan 

ItiiRkcn Mii- t 

7jH. für deutsche Wortforschung X, 1; A. <iiii Im I. Wurt- 
geschichtliclies aus Herder. — Herrn. .1. Weber. ..'•■■M-/,„i.(rl,- 
liei Wim kelmann — .los. Müller, .le.in IVnil ;ils WUrt- 
schi'ipfer nnd Stillst. — (>, Behaghel. mrr m ^r — Hers.. 
Zum liebrauch der l'riipositiun 'miy. — .\. K I ii > \er. Scbo- 
band. — E. Borst, Ilalkyonische Tage. Meyer-Lilbke, 
«(trp- ~ Val. H intner, »tirp. — Ders., Kimge bemerkens- 
werte Ausdrucke in mlid. Urkunden hei Bcaetchnnas der 
Zeit, des Tages nnd der Ftste. — F. Kluge, Zum nst- 
kalender. — E. L«'vy, Vermeintliche Streckformen. — A. 
Zimmermann. Zur Knt.stebnng des Ausdrucks „Sehubjadi''. 

— E. Wülfing. Eigenschaftawiirter anf -i'cAl. — A. (iiUze. 
Ab-, ausiniirgeln. n. Weise, KiDkerlitxen and nndere 
DeiutnnUva auf — .\d,im Kl- czkow»ki. ,\ni dir iinl 
nisrhen SchiRersprache — <» S. lnitte. Mud-rn* Hiimie- 
namen. ~- F. Kluge, Gotische MiszeUen. — Herrn, l'anl, 
Beiträge Bon denawo» WUrteriwcih. — F. Klage, Ahd. 

Korrespondenzblatt desVereins f. niederdeutsch« Sprach- 
forschnnit XXIX. I: H. Carstens, httmi'j; bfijrUmulen; 
hiliint, knuUclirn: htimcii. — Loeper, .Freimaurer*. — 
E. Daroköhler, Zu l'seuduAierhard von Minden. — Hille, 
MQltekaia. MUtknm. — F. Pfaff. Zur Bsdeaaart .UMea 
Kehn*. — H. Carstens, toHntum. — C. Schumann , h/vnf, 
ADfra«e das Wort ,Piea* (weibliehe Bmst, Enter) betr. — 
C. Schumann und L. Krause. Tang. — H. CarHtena, 
klentem. — Fr. Nenmann, zn '('.yr/xi/ »hi;ien'. — E. Dam- 
kOhler, Mnd. Wt/e. — C. K. .^rhnit.ger, MUsrheo mit de 
Beleg. — .1. E. Kabe, KannenL'lUck — ('. .^chnraann. 
I'reckumßir , In >le Krimni ijalin. - - Fr. Nenmann und C. 
R. ^chnitger. Zu .T'lats" dor fürn Kiirftirsten' — K. 
Wehrhan, i^wn.»- Ii . 'jiKUfn. II. Carsti MS. /u litrii 
Hildebrandlied. — C Sc h ii in .1 ri ii und Jr. Neumann, Zu 
Ji,lir. .Ivltr>n. Jolirni<iin — Kr. Sandvoss. zu 'joliren/Un'. 

— I'ers. Das HatBel vom Ki. — II CnrsteiiH, Die 
Kindrrreime von den fünf Fingern. - licrs.. Einen die 
Hambarger dinae sehn lassen. — K. Kikck, Einen die 
Bnmar tilnae sehn Uesen. — C. Sebamaaa, MMert', 
OrSi. — C B. Schnitger. FBmdt. — C Sehamann, 
Baeke backe Knchca. — C Walther, Situ» (H^gtn) 
Tumpm krigm, AsMcn. — I!. Carstens, Qniltenwart. — 
C. Walther, KtuiMmi, — 0. 'Hauacbild, QmUatktr 
{QhU^. — O. Walther, GtMMcnttf. 



Englische Stadien 'iV. \ Levin Ludwig Schücking, Das 

apfs T'>f< llkl!^^'f•lip.^. ~ H Weyhe. Kiinig * 'ni;ent!ieiiwB Fall. 
— F Mi i.iis, iHitriiu'i /n W illlttin Dunliar s in dicht 'The 
Uoldin Terge'. — T. .M. I'arrutt, Notes on the Test of 

12 
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'Thv lU'Toiigt' of Riissy ri'Amliois". — BpBprfchuiiKi ii : Kr. 
Klueber, Stussberg. Hie .Sprache des i>e, Martyrologinniii. 

— H. Weyhe, Wilkes. Lautklirc zu Aelfrii-« UepUteneh n. | 
Bach Hiob. — Dera., Tr Ilsbach, Diu Lautlehre der nllt- 
wMtafcdaiac h Mi Btrugdien. — H. U. Beiden. Melton, The 
Rbetorle ol JoIid Donnel Tcree. — L. Rebackinir. Beownir 
nebst dem KinnsbnrK-BnciHtlIck hrst;. von F. Holtbttnsen. 

— J. Hoops, Fiftcenth Ontnrjr Facsimiks. Ed. by tho 
Cambridt'«' l'tiivfrgity Press. — Q. Sarrazin. Shakispoare, 
Hamlet. Erkliirt von H. Fritacbe, Neu hrsg. von II. ( im- 
rad. — Rob K. Rnot, Meier. Klassisclies im llnmlet. - 
F. Kratz. Kind. Edward Young in (iernmny. — .1. II<i<iii.«. 
Dobgon . Fii-ldinj;. N\ue Aushübe - <> <i!i>di' \Vir!li. 
Typischt- Z(i){e in der srhottiüch- 1 nuli.'-i In ii V^^lk■;tl,l^l:l^l.:•. 
II. Teil — F. Kratz, .Schwichtenbti t'. ^c^Htln y s 'lu. i. in k 
thi [.ft.st of the iioths' nnd I. anders 'i'iniiit .IuMkh'; i:iit 
eint r hurstellunn des Vfrhiiltni»ses Ix idt r l>itljti r zu < in- 
andiT. — H. Arkerinann. .'^helley. Tbe i Umplr!' l'i"li<a! 
Works, Incliiding Materiiils never hffnre jirinted in .^ny 
editioo of the Poems. Ed. by Thonin^ llut< hiuoD. — Der«., 
Jack, Shelley. An Emay. - Ders., Asaiit^er, Shelley als ' 
Uebcraetzer des Earipides. — Dcrs., Krodcr, Sbelleyaua. 

— O. Ginde. BoBser, John Raskins BeziehnnKen %a Thomas 
Carlvle. — H Srhmidt, Wrigbt, The Life of Walter Pater. 

— Tb. Priifii.'t.'. I. Bennett. The (ilio«t. A Paotatia on 
Modern Theuu-s; Bonsun. The llousc <>I Prfcnre. — I'h. 
Waiiner. .Armack. Enpliisb reader I. — <'. ."^ehnlzc. Hurif- 
mann. I.eldfaden fflr den engHsrhtn An!an<fS'nif<'Tri(lit H 

— Oers.. Cameriynck. A Haiull K (.I EiiL'ii'li < >>:iii!nsir:..ii 

— Der«.. KUinK'fT und BiKli r. I.i hrlnn li ih r i lieii 
Sprache. — I)i r.s., <iüi rHi!r. Kntrlii-i luii I.i .sdiui Ii. -- Iicrs., 
Hamburger. KriL'lish l.ess'ins alt.r ^. Al^e^ Mi'tlmd. - ('. 
Th. Llon u II. 11« im. Krni L'i i \Vri|/ht. EiiKliscbt-s l nter- 
richt.8werk Sur hebert Suhulm u. 3. Teil. — u. ftchalze. 
Malier, Lehrbuch der « npli^chco Sprache fUr M&delieBlymen. 

— H. Heim, Itöttgers. Englisches I^eseboch für hfthere Lehr- j 
anatalten. — Miszellen: ü. Uecht, Zwei Notizen xn den ' 
Di«lo(;en Oregors in EoKland. — Rob. Petscb, Naogeorgns I 
nnd .Miirlowe. - m B. Schlutter. Rerirhtigiinj;eii zu K^l. I 
Studien .i>*. 1 fl. l 

Anglia Beiblatt XI.V.S: Kratz, .Schmid. <ieurge Farquar. 
sein Leben nnd seine Werke. — Ackermann, (ienrge and 
Hadow. iSelect Poems ol Ti^nnyson; with Introductiun and 
Notes. — Ders, Stibbc. Jhiuii. a Poum by Alfred Lord 
Tennysiin With exiiLiiKiI<.ry Notes. — Ot rs., Miistard 
('I.HSKical Kehl. es in 'ri'iinys>.ii. Mann, Ütiiru, I 'ii tr-tiii 
dtiit-sclMn L elK-rsetzungei» entflisrher Lnstspu le im 18. .lal.r- 
handert. — Ilers., The llanilri'l Ht-.i Puems (Lyrical) in 
the English Language. ."^electc-d by Adam <i. (iowans. - 
Andrae, Wiederkehr und iteisteratiinde (I/ongfellnw's Muhi- 
cim's Tale Tbe Motber's Gbost'}. — Lincke, Krön, Eng- 
Inebc Ttaohennammatik d« SStinten. — Deri^ idba of i 

aitkni BncluSk Ffrat Part: dSlIdren'B Talk, by Roh. 
Indler. Flionetic Transscription by Herb. Smith. El- | 
linger, Stoeriko, A .Selection from u|. (ioldsmith; Hcrr- 
mann. Seleetions from Lord Byron"» Poems; Krueger. Edw. 
Ljttiin-Bulwer. Money. a i oinedy ; llamiitu». Carlyle, lleroea 
and Hcro Worship; (irelf, Sumnd liawson tiardiner, Oliver 
Cromwell iP'reytags .SamniUint: . l;if .;f l. WadiU. The 
English Echo. Nt uhi irbeitet von '« bii ' Ii. I.imsrhon • 
Ders,, Lawreii« ' . \ .^Im-bant of .N' w \nrU. Ktul Nni üe 
fllr den SprachuiUfmclil . . . hrsir. vi.ii li. Kliii;^. — l>ers.. 
From Lincoln tu MiicKinl« y, lliBt; ^■■It l'i r .une, — Dera.. i 
SlormleU, Lives ol Eminent Lxplijrtiu aiiil inventors. j 

Komaitia Uü (XXXVII. 1, .lanvier lUttS): E. Mnret. l>i- { 
^■Iqnea 4MMneet de nraia d« Uea. pnrticaliteenieat fr«- I 
(jMStM daat In Snlaw ramude et en Snroie. — J. B^dier, I 
L« daaMm de oeate et ka nntM d'ftalle (Sehlnaa). — 
P. Rajnn, L'AttOa di Nieol6 d» CasohL - A. Thomas, 
Notes <!tynMilogivin et lexicograpblqnea. — B. Schftdel, , 
La Ironti^ «otTe le saacon et le catalan. — .1. Vi sing. 
Fr. ilttvtr. rttvrr <■ atae$tu(trt. rrarftiuirr. .1. Berfoni. 
Sur la mrirt de Lambertino Buvalilli. - H. llelKr, Lipit- 
Symbole et gardienne de rli.islfti sr.pplenieiiti. — W. W. 
.skeat. Fr a.i/»»m.'.. — ( •■inp-. s n inlns' H. \\ eek.9, Kiine- 
berg. Etnrfi.'i sur Ki «estr Kuiiii'ii.u i - P. M.. Iiclisle, lie- 
cherches »ur la librairii ilr i hiirli s V A. Th . Anglade. 
Ix' troubad>jur duiraut Kii|'iiir iM rs.. D.iuzaf. Küsiii 

de mf'thodniogie linu'ui.5ti (in-. — M. H., Kousso. Mmli 1 i/uii- 
tino-romine'. — in der (. hroDi<(ue werdeu kurz besprocheo : 1 



F. Piqnet. L'< )riginftlit('' de (iottfried de StrsB.9bi'urg duna 
soll pn*me de Tristan et Isolde (.\.Th.}. — \V. Keller, üaa 
Sirventes 'Fadet joglar' des (iuiraut von Calanao (A. Tk^. 

— A. Üausat, Ut^ographie phoni tiijae d'une rigion da Uk 
Bnaae-Anvergae (A. Th.). — Kaonl de Filtoe, EsaaJ rar 
ronomaatlnve de« riTilteB de Itance. — A. Connaon, Dante 
rn France (A.Th.l. — LTranbe, Quellen n. rntcrsuchiingcn 
zur liitein. Philofogie des Mittelalters lA. Tb.i. — Pierre 
de Nülhac. P^-trarqne et rhamanisme. .Nonvelie Edition 
(P. M.i. — Le livre des ui(!tier8 de Uisors au XVle siiVIc, 
par I.oni.s Piissv. — II. Häuser. Eludc critique sur la rhro- 
niqne du Koy Vran.oys premier de ce nom (P. Ttl.'i. — <i. 
Cohen, ilescliichte der Inszenierung im (ieistlichen Scban- 
spiele des Miltelaltirs in Frankreicli i P. M.i. — Le Folk- 
lore de la France, par Paul S^billot. IV Le peuple et l'his- 
toire (p M,). F-N Nicollet. Etymologie et origine de 
'rt^ii, loflia. ro-ht'. — Tbe >ong of Koland. newiy trans- 
tated itito Ftii!li>«b by .le.ssie Crosland. with an introductiou 
by Prüf. M. L. Brandin. A. WalleiiskUld, Le conte de 
I» lenuM cbaste convoit^e par aos bcan-Mra, Btnde de 
littCntaie compaW-e (P. M.). — L. T. Bofflet, Le tMfttre 
au ColU-ge. du moyen Age k noa ioara (O. Cohen)^ 

StndJ romanai V: P. (•. Goidanfch, Note nmene. — ('. 
Cirocinni. II dialelto di Velletri e dei paesi tinitimi. — E. 
(i. Purodi. Intorno al dialetfo d'Urmea izu Schädels Ar- 
beit .Iiie Mundart Non (»rmea" Halle 1903; s. Literaturbl. 
l!Ni4. Sp.:*!!. . r. Marcliesi, l>i alcuni vidgarizzamenti 
tosrarii in milici ti rrntini. — ,\ Lindström, II vernacoln 
di ,'^nliia' " A, ru sellj, I na nnova redazione del "Tres- 
li:i86eiiiiii! .Notie l>.iini ', - ,\, Magnanelli. Pi L pala- 
tizzata neH'alitiio viti iliise, — Notizie. 

Za. für franztis'sche Sprache nnd Literatur XXXII. 0: 
W .M ey e r- l.ii bke . Bn^bion, Etüde philologii|ne si;r le Nord 
de la France. — L. Sain^an, Biegler, L'as Tier im Spiegel 
der Spracht. — K. Rrngger, Seborield, EngUah Literatare 
from the Noman Couqneat to Chaneer. — H. J. Hinck- 
witz, Histoire litt^rnire de I» Franca XXXHI. — H. 
Schneegana, Brnnetiere, Btndca erltiqnca rar rUatoire 
de 1a lilt^rature frait' nise. Ilniti^me s<-rie. — Dtril» Bavo« 
des Kttides iiabeiaisicnnes IV. — K. filaaer, Dahmelle, 
Hepi^rtoire analytiqne et chronologiijue de la correspondance 
de liiiillanme Bnd^. Pers.. Pelaruelle, (iuillaame Budi. 

— II. Bloch, linguet. Petit Clussaire des i'lassiques Fran- 
I uis du XVll, siecle — .1. Frank. Magne. Scarron et sun 
nullen. — Ph. .\ug. Becker, Thipme. (iüide liiblinL'riiphiqtte 

I;, litt.'iMtiir.- !r;iiiMUM:- de IHin a li»i)>; ,1 i 'ollin. 
|;;<li|i iisp( i r iiibliugrapliit ititique de <.ii" 'In , n I'rance, 
Mii-/. |!'i): \V .M ey er- LUbke, Hoger Baren iU ' i iln- fran- 
zobischin Mundarten. P. Behrens, Ustlrz. ■iumnitf. 
Bnlletin da tiloaeaire dea Patoia de la Sniaae Koniaade 
6, 3 4: E. Mnret. Le C'hAteao d'Amour. — E. Fromaigeat, 
Om-ho iltdrnd dt pH* « Suiwi^ detcription es nntn« de 
Sngiez vVally fribourgeoto). — W. Plerreknaiberk, Lt 
puiitti tfMii Mamn^ d» vAir fAii pntoia dea raviraH de In 
Cnanx-de-Fooda. — I«. Gnneknt, E^mnlogie: Ummerttj 
laron, lan, Ion. 

Bnlletin Italien nu. 1: H. ItanTette, Lea pIns anciennce 

tradurtions franiaispB d« Bm-cace (2e article) — P Pu- 
hem, Niddas de I nes et Leonard de Vinci i4e article). — 
A Salza. Alcune relazioni tra poeti franresi e italiani dei 
secoli XVII e .Will. (i. Badet. Li t'ris d'ltalie Jevrier- 
nuirs 1SI7 ; correspondance in^dite d .\iir..irn drenier. — 
llililiMtrnipbie: P. T y it Ii i »■ , In tbe fo< lprilits of Panti . a 
treatusy of verse and prose from the wurk.s ot Pante {L. 
t^aiatniall). H l'rocr. Supplenieiitn all.-i lulÜnt'r.ilia 
Virhiana (E. Bouryj. — Ph. Monnier, Venise au XVIIIc 
iitele (11. Hanvrtte). — U.Mnnaooida, I riiaginti Itallnnl 
in Franda negli anni ITDB— 1800 mlln aeorta d«I diariodi 
Tinccnio Lancelti e di doenmentl inediti dagli archivi dl- 
talia c di Praneia (T. -O. Ptllaaier). 

II Giornale dnntesco XV, 6: Alf. Bertold!, II canto dl 
Belacqna Iiiuuenicn (inoli. Dante c Koma. — Dom. 
(lUerri, l.e riine anticlic dilla (üuntina. — Stan. Prato, 
La pt na dei siiicidi nella 'Pivina I oinmedia' e la tradizioDC 
popKdarf — I. /occo, Chiose danteacbe. — AI. Coaaio, 
I n Kneide l eliica. — G. L. Pnaaerini, BnUattinn biUi^ 
grufico. — Nutizie 

Bnllettinu critico di costi Francpneane II. 1—3 d Ber- 
toni. Per l'antenticit.i del 'Cuiiti. o rl. 11,^ creatnre' o di 'Frat« 
.Sde'diSan Franceij - ■ d Wssisi, — I, 1<- Kei v;il. Les äourcea 
de I hialvire de Saint Franvoi^ d Assise (lin). — (i. Ber- 
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toni, Ia t«mft V atUft'Fannula dl Contaaton** (see. XI). 

— Dortn 9mm «n eodiee dpilo Specahim HittorlAlc' di 
Vinrenso di Bennvsis. - K. A. Tcrracini. Apponti »n al- 
cnse fonti dei 'Fioretti'. ~ I, .Sutlina. l.niide antirlw' a 
S»n Franci'Sru c n Santa (Tiiara d'Askigi. — t(a8S4-|jiui l,ihlii'- 
grafica: M. KihI, Hpvdc d« pohlirations flatnandi-a. ~ (i. 
Bfrfnni. (•. Schnilrer, Francesco d'Assisi. K-r^iinm- liiil fc- 
dc«C(j pt-l sttc. A Mmati — I' S. l.t-ii lit. Suvini Sui 
Klak!*^)'"»!!' Kriiti'illi c sui liizixlii iicl tcruiiiani" du 
ran!.' i k.-c. XIII . XIV •■<•..•.: F. T<mt.. , I FralK'.-lli. - 
hiilUttilio hit4iO)>riilii<i ; I U- um ri ■ Sc Ii in i . I.ftifri der hril. 
t'lara von Assisi - F. M Ii Araul- ''. Vn' ^U■ S. II« riuiidin 
dt Sicnnc. F. Van Urlro.v, Vu- imditt dt S. Ikruardin 
d« 8i«'nnp. 

BkUetin bispaniqne no. 1: P. Parii. Promenade* archi'o- 
logiqaci u Eapaipie, III. Onoa. — A. Morel - Ffttio, 
T>M Icetirai d« suBto Thtetft. — (I. Cirot, Reehrrclira 

tnr les Juifs «>ap«in>ols et porttunis h Bordenox isiiit') — 
Vnri<'-ti^8: Les dfox premiem 6diUoDi dvs n>iivr< h itr saihit- 
ThiTi'se (A. Jlorfl Patio). — A propos do "Iii rtt'*'. de» 
Vfptcm Tractatut>' do Mariana it do lOn 00 <ii- sc» proc^S 
(tl. Cirol) — IIiblioBroph''" : i'c Frciia d A. liuiiilla. 
Foero dr I saLTf ;F. ,M. . M. I! i .isKi.i Kl tirn n iK M 

— Xemoria de loi ffstcjos ... de N'alenci» para conme- 
monr el tMCCr eentenario . . , dcl (ji^ote (H. IL). 

Lit Zentralblntt 0: A Wallensk..ld, [..■ noitc d. 1 . |. iti:u. 
chaste convoit<'(- par son Heau-licr«-. Ktudc ile Im. [aturn 
I umparro. - lu-r Wurmiamen. S- cli-i [loi tisilif >tii it- 
üchrifteD atui den .lahren 1761 und lrü2. lli'tauiiti''t:<'(>cn 
Toa ti«wc Witkoweki — M. K., Adler, Jftm Weleh Carijrle. 

— -n-, OeUardt, ftnmiMtik der NBrnbeTKer Mundart — 
B. TOB Komoriynski, RadstOber, .Cbristoph Kuffnor, ein 
vergeneMr Poet des Vormftnt. — 10: F. Bau mann, Ilontc-I, 
Ronuean. — t'lari Saua. llprjiiisi/< nt ln'n von (iustaf tVder- 
leliiOld — U. Wolka«, llist<>ris> !ic \ •■Iksln'ili r and Zeit- 
(füdichtf vom !•«.— 19. Jahrh. < m saiiimdt und erltiutort von 
Aut; liartmann. — M K.. .Mcvcr. Vir/i u linls einer (iwthe- 
ISit'li>rlifk. — II: M. Üushtun. Shakrspf aro's I.t'cal 
>'.iviii- - A. liienf. iK-äitschf l.it>Tixtiirt."scliirht<.v 

Deutwclio LiirraturxeitunK H- M Wcriur- N<iiisti' 
Hl hin Ulli ratiir — liinlJt'. lüo Tlnorii- diu IrfiiidspruLii 
lii tiHii 1 litrrru lits m d. r lli rbartsrht-n Schuir, von iJüvcl 

— K r III at i Ii L'' r . 1 'ic W elt<iiiscli.niiinu des jnnyt n W'icland 
von Weiuiickt-r. ~ ^ainOau, la cccatiun nu-titphorique en 
iraocais et en roman. Le chien t-t le irarc, von Zanner. — 
6: Teotonia, Uandbocb der gennaniBcnen Philologie, H. & 
B. Donflek, Uebcr dentaclw Wortfandnu uai dcotaehe 
Wortknnde t. R. M. Mejer. — Erdmann, willielni Jemen, 
V. Biese. — R. Lopwe, IVbcr Rttbrrahl im heuti|{i>n Vullts- 

fiaobeo. — BrorkHtodt, Floovpnt-StuiUcn. von Vurctzacb. 
. Schradc-r, SprachvertiU'ichiinij u. l'iei'Schichte 3. A., II, 
Von MerintfiT. — .Scbatz. AltlMtvriscIii- (irammatilc, von 
Wilhelm. — lirintanua Kriiblini.'»ki;ii;z in Uricfcn. von 1*. 
Ernst, von .1. Fränkt-I — Llirkiiia, Fianzisisclic drani- 
niatik 3. v Wcl i r. — I'rltzt r (i"4t!ti- ii dii rrsprüniic 
der ncutnn .i' Utsi ln-n I,>iiidM;li.ifisiM;ih i n . W. von 

" Ii tiiiivrcii. — FciltiiTif. .'uli iiiiii kct ■> l..i,ii!rii, Jtilt-tro. 
.hil-hl;.k von Kiitilc 

^>itzuuK!ibe^icbte der Kgl. Prenssi^cben .Aliademie der 
>V isa«naehaften 1tXi6. IV: Bericht der dentJK hen Kommi»- 
sion. — GesamtaitzuuK Nr. 11: Schmidt, Dr«i anKvdrucktc 
Diktatlwftc MW Wkiaada ZOtiehcr Hanlehraraeil {vomaha- 
Ikb di» Tlearie und Getehiclite der Poesie und im besan- 
dm» HiabUek aat die Wnri1ti;nn<.' shakeRpran^H . 

MMhriditWl TO« der Gesellacbaft der Wi»aen>>charten zu 
Gttltln|;eB 1007,8; Fritz Ho cd er, Die .^clioss"- oder 

• ,KniesetÄnn((" . eine anK*;ls.ichsisehe VerlobHnuszenmonie: 
di-r .Srhatrwnrf- < in Fortnclakt lu i der angelsuclmisi lipn 
Verloliiiiit' 

GöttingiMcli« jfelehrl«" .\nreiKen l'in-i 1 K. ÜuS < I, l'i. 
Frankrn, von Ür.indi. 

Nene Jabrbiictier für das klamsiHehe Allertiini, <<eseliic)itf 
und deutsche Lileratar und für Pildago;;ik M. ,i ihii.'. 
21. a. 22. Bd. Holt 2: Ed. Kueie. Hin Handlnicl) des dcut 
sehen rnterriclit« (III. 1: Saran, Versleliie. 

Woebensctirirt f. klassiscfae Philologie 2r>, l: Schräder, 
SpraehvergleickiiBit n. UigeMhiebte, r. Weise, — 9: Btng' 
mann, Orudrin dar TetgletdMBdeB tiramnattk der Ign, 
Sondwit, S. BearbalUMA u, 1 von Barthahnaae. 

M«M niMÄglMk« Mmdadwn 1«», 4: H. .fantien. 



I WBikar, Oeiekiehtt d. ei^Mlita Utcrator. — H. Schnlt«, 

1 Kinpper, Entrllsehe Sjmonnnik nad Stilistik. 

^ Zs. r. die Hsterreichisch. Gymnaaiea LIX. 1 : Ed. f'sstle, 

Wiiick-lniaisiiä KiinMtlieorie in Goethes Fortbildung. — 
Frem, Miour. Goethes Mabomet. — I.at7k< , NansMter, 
lieulien. Sprechen nnd Lebren, — (iassiier. Ntines, GlneatO' 
tiiatliia arrhaicB. Rxrerptos da litteratnra purtaftnesa. — 
U avvra. (^uiehl. Ftatiisiisittche .Ausspräche u. Sprachfertia- 
kcll — Fr;ink, \Vo|fin:ini>, Mii- (iermanen in Frankreich 
Zh. für Biicherfreonde II, ll .M. Kunze, in.iro und dir 
SMTi4n. iFori,^ I- — il<rw. L llricb, Zur Bibliographie der 
l.'oidnt^oii.H'i'ii, Nachträgs «ad ErgtaanagaB aa neiacr 

I Itubinitun-Uibliui^raphit'. 
Mitleilnogm des Vereins fUr die Ge.nchicht« Berlins 2 : 

H. Uilow. noch ein Fand zur Vorgeschicbt« vun lileists 
.Prioa Priedridli von Uamlmrg". 

PlingfltbBtter des BMMitehea Qeschiel taTereiBa Bl. III: 

<'' von d< r Kopp. Kaofniannslehen znr Zeit der Hanse. 
Blitieilnngen deaVerelas f. Hambnrgiitebe Oeaehichta 30: 
I K Üiitlt. r, l»ie F'inwandcrun;; der saehsen in Hadeln and 

(ii.- ^ i nhurcen von Pubnen bis zur Pipinsburg. 
' Jahrbuch für die Op.Krhichte des HecmctVlaa OldMl* 
biirg l'i Kin i irit/inalbrief VoltaireB aa des BalOB von 
Iii) !(■ Id. von (i, K'-itfiriiti;;. 
Neue Bi<itr/ige zur (iencliichte dent«chen A.lt«rtDm8 tir^j,' 
\oii di iii lleiiiiet.t lyisi hl !■ alteftamsforgehenden Verein in 
Ml innigen, i.f^'. 21 : i.'i iw i'OcfaBtelBs SohrlflaB, annuaaica* 

l:- -ti ilt von Tb, I.iiiHclmiann. 
GeschichtsblKtter für Htadt nnd Land Magdeburg 4-', 1 
.lordan, l'ie literarische Tätigkeit de* Andreas Cramer. 
1610—31 Plarrer an 8t. Jobaaais ia Magdeburg;. — 2; Hieb. 
Heekt, Urber die Volkstraeht aal <Ua Uai^deburgischen 
Dörfern. 

Zs. des Aaeheaer Oe«chicht»vereias 29: F. Craner, Die 

iM'tsnam<n auf -icilrr im .Aachener Bezirk Mit einer Ein- 
1( itcini; iit i r die lt. dt iitunj; der Woikr-Naun'ü. 

Vom Kheiu \ I Ii. ii Koess, Der heiiiga Gral. 

Oni< H> meeht 14. 1 K. Arendt. SMdien über adttelalter- 

lldic Kriet-smiisi biiii !; 
Württenibflrgincbe Viertel i«hi>liefte f. LaudoMKeHohichte 

N F. 17, I F^Mel^,•n. V..rbiM «iir I hlandii 'Schenk 

: l,,:hMl j 

JIitteiluiiK«'» de» luKtilutN f. iistrTreirliiMche (ieschirbts- 
forscbnng. VII. FrKiinzunu.slid l*h. M. i k, fri 1 jti^i be 
(ierichtsverlassong und die mittelfriciiischeD icitbiereidc. 
I Carlmtliiafl?, 1: iUiataar Bergwerksroawaa IV, nltgateUtv. 
! K. Bacbb«r|{er. 

Korreapondenxbiatt des VoNtaa flr atabaaMn; Landaa- 
künde XXXi, 1-2: 0. Wittstock, Znr Rnitnrgesdilchta 
des IH Jahrb. — H, l'ni;ar, Wie die Rcussner prflssen. 

Zs. dea Verelna fBr VoHiskaade 18, 1: H Loewe, Kiibe- 
ziiti! im hi-oti;,'en VolkKclanben. — (i. Srhlairer, Nachleae 
zu den Sammluni:en deutscher Kinderlieder — J. Botta, 
liir Schwank von der laiilen FrsM und drr K.itze. 

He8Hi8che BIHtter für Volk-nkunde VI ;l Alli Becker, 
l'f.il/er Frlihlinjtsfi irrn. K. lielm. Fastn.ichis- u. Sommer- 
tagsversrhen aus Hessen — \V. Wundt. O. Biickel. l'siicln»- 
loL'ie der Volksdichtung. - I.. Oictrich, \V. Schouf, l!ei- 
traiic zur Kenntnis d. SihwiUnaT Mundart II. — A. Becker, 
Volkskunde im Brei&i^au. iirsit. vom KadiKchen Verein filr 
Voll(skaude durch i'rul. hr. F. I'fafl. — Ders., Uthmar 
lleisinger, Vollcslcunde von Uappenaa. — K. Petsch. J. K. 
Banker, S«bw«ake. Sacea a. lUnhaa ia hsaasiselier Maad- 
ait. — Den., R. Flscber. (tslstelrisebes Banemlebea, 
•2. And. 

Mitt«*ilungen der «chlesifchen Uesellschaft für Vulka- 
iiunde XVUI: .1, Klapper, Das Uebet im ZaabrrKlanbea 
des Mittelalters. — K. Olbrieh, Drei schlesische Abarten 

iler X.inicnii Jire. \V. Kropp. Bremen im Volkslied — 
Kilhnau. •»cbli sischr Sibatzsaeen als (Quelle sclilesischen 
\'olk-s>!laul" ns — M lli llmi. h ..Allerlei rebcrrtllssijfcg- 
aus dem I irdiilii rui r Kieisc W. von I nn i rtb. P'lnr- 
tiumen «116 ili'Ui iif liiri;c ntid aus Nu .i' i schli .lien. — <r, 

I. iisfi^r. Ilie alti-n i irenzzeichen und ili i KtiiTiihildenstein 
;iiii /• liteulM-ri; — I'. Drechsler, /.ur Wortbildung im 
Scbhsiiicben. 

Zs. für österreicbiache Volltaknnde Iii, Uaim. Kaindl, 
Oentsche Lieder ans der Bskewina. — A. Dachlar, Das 
alt« Indogcrmanisebe Haas a. die Stabs. — 0. Sehrader, 

' Sprafibvergteidiaag and Crgcadikhte, voa H. Haberlsadl. 

I MittaHansaa dar aatkrapelugteehm CtaMlIaduift In Wiaa 
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m, 0: R Laiek, V«iber S«ndertpr*eheD und ihn Ent' 
•teliane. II. 

Zl. fflr Ethnologie HO. 6: II, Hirt, Dio Indnur rmanen. von 
Hahn. 

SchweUeriMChr Tlicoloifmche Z(>itNcbrift LV). 1: E. Wipf. 

«K.ttlrit'H Kflln - 1,' li.iun. ihr Werden iinil Wriüii. 
Die cbrUtliche Welt .i2.H: O. ItaiimK^irten . Ili rder I. 

Dcnteche Kund)<>cli*ii iM. 6: A. Thnml). Sprach rerf^lpicbaog 

u, i rmschichtf-. — I-avuipr in Hussliiii<i. Kino HiTichtumix. 
Nord lind Sttd :tL>. I: II. Miinn. Fluuliert und die KrltUC. - 

;tL'. '2: KirhctidiirffR Uriefwccbsel mit ScbOn. 
süddeutsche Munatabert« V, S: Heiai Br»«De, Ooethe ta 

Chiisiian von Mannlieh, 
Lajon^land. Monattilililtter für Literatur n. Kunnt 1, I; 

(t. IldllHtt in. I'er (mtliuschf F;iust in niuer Iklcucbtung. 
IKlH lit Echo 10 t) K. Kilian. Shakespeare- LttMStnr 3. — 

\V. Jensen, Storms Kriele in die Heimat. 
Die OreasbotcB H; A. Hackmann, Thukm^, 
StfMiB«!! an» Maria-Laach 1908, S: A. RaanKartner. 

M !Tiziinis Kiim.in 'Oii- Vcrloliten'. 
littemaMonale WocheoiiGbrift für Wis»enacbaft, Kuiut 

«ad TeckBik 8, M: Kridi Schnidt, Fichte a. wiM Bcdcs 

an di« deaUeh« NaUob. 
SdilMWipHoIateia. RnadtdiM fiff Kamt o. Utoratar. 

2. »>: ('. Mnller. Friedrich Hrbbel» Briefe. — 21: BrUh 

Witt i- .'• ■luinii I . Uli . inhi TL' 
Zriluni; für Literatur, Kun^t n- AVisseuBchaft dM Hmd- 
burgiHcfaen Korrespondeaten 4: IL lleyer, Sbake- 
speariana. — ß: f. Enden, Eine Blldnngtieiee in Ift. Jahr- 
hundert 

Sonntagebeila^ z. \'n»8ii«cben Zeitnnfc l'i'<H. 4: K. Müller, 
Schillüt nnd die Musik — 5: F. Kose. .Stil und I'Bjcho- 
Uigte. — »i: 1*. (');yi;an. Niue Fuudc /ur Arndt ■ Literatur 
wahrend ili r Urfn iim^rskrir j;! . — i> KUinner. .lohann 
Valentin AiiiIp.u uinl '.■'iii 'Tiirli"'. 7 II, Krüger, 
(iorthi Ulli iIiT ibiaiit. - h L, Müllcf, frlnz Adalbert 
von Iiii\' rii iL .lii»ilnug Kerner. — 9: E. ElOeter, Theodor 
Storra*« Urn ft ans der Verbannung. 

8onnta|^beilage d. N'Htional/.eitunK ül^iK.n: Ii. BIlinKer, 
Zur ( ie.iehirhtr- d4'S jnnjri n I >i ul.'-i hlaiids. — Ö: L. (iciger, 
her .*^( ■luniili»!/ v.m (inethi-s .Hermann and Derothea*. — 
7 E. üoliiinnn. Herder als Philosoph. 

Frankfnrt«r Zeitnng 1. Mor^eublatt 17. Miir/.: A. Binp, 
Frankfnrter .\unuhranxen eine» jttdi»rbeii Kastnachtspiel«» 
Tur cweihnndrrt Jahren. 

Aljceaieitte Zeltnnf Beüaee, Heft &: B. PrdTAt, Ontavc 
FTanbert.. - 8: F. Haneker, Die Wiedergebort der dent- 
eebeti IHchtcreprache im 18. Jahrh. — S-9: F. Klofe, Pro- 
fessor Elard Hnn« Meyer f. 

Btadior fra sprog- "U oldtidsforsknini;. l'd^ivne af dct Philo- 
lojfisk - hiütoriske ."^nnifund. .Nr. 7(1. (Kopenhagen. HJ08): 
Komns af .Milton. ovirsat af l'ffe Birkedal. 

Revao critlrilie f .\ iMiraffcnr. Minor, (ioethea Mixhomet. 
ein \ ('iM;iL' A I . Mi niiliat. l 'orrespotidance infdite. 

frrc-ili r il iitii tiitrn.lii- 1!">: i-;ir rmsper Mi rimec. — 1'): l"h 
t. jnli, llari'Sii, Mu.'ImiiI i i; Vn'.,irra. l [i, ll;i&tide. 
( agti liiiii, l!eii .Inns 1 j:iiniiii* < t r.,M iivic. - II, Leonar- 
il Ii ti 1 1 II- /ivr, 'il.i!:! i-, I '. r h;spa^;ne. 
Reva« de» cuura et Conference« \VI, 17: E, Fauuet. l^es 
poites du XIXe sit^cle qai continnent latradition dn XVIlle. 
Parseval-UrandmaisoD (Scblnea). — Abel Lefranc. La 
Tie et lea oevTiei de Mditra. La 'PrlMeew d'Elide*. — 
18: 0. Laneon, OrfciiKn et premitoes nanifratations de 
reaprit pbUuguphiqiie dnns la litt^-ratnre fr , de I«i76 5 174S. 
Inflnenc« du Colheitisine (Fort«.); le earteBimiisnie , Ir lilier- 
tinage et le deisme vers ltM*i. — W K. Ka^inet, l.es 
poites du XIXe «iecle <|ui continnent lu tradition dn .Wille. 
Pierre Lehiun; sa vie. — .Vbel Lefranc. La vie et les 
oenvres de .Molit re: I.e.s l^tes de Versailles (suite); le 'Tar- 
tuffe'. — (;. Allais, Lamartine en Toirane. - A. Le- 
franc, La vie et hü oeiivi. fi Mi.lii |i hieeapitulation 
1,'Ksprit de recherehe et iriniitiiliuii, .\,iir(/ier, Itacine 
et le tbesitre fr.: Atlialii\ — l'I , H L:u'.-,i'ti i in /nies et 
prtmieres nianifestations de I tsprit plnloMiphinae dans la 
Utt^ratnre fr de üi76 a 174S: Maiiife.itation du diisme vers 
1070; le roiuan de 'i^ Terce Auatrale' et l"Ulitolre dea 
Sdranabca'. 

La Caltwa XXVU.d: B. Sleardi. U Tito Nanr» a cwa 
di IL Bsrhi. 



Neu erschienene H ii cli e r. 

ItrandstÄter, Die Ent.itehnTii.' der <pr'ii-he im Lichte der 
Hiolo^tie ans dem Jülirlnn Ii di ^ \ i p ins fur t*rt.s- u, Heiotata* 
künde in der tnafüchaft Mark zu Witten. Jahrj:. )&)). 

Kahn, W , Iter reguläre Kedeutunirswandel I: AlIfgeBWilier 
Teil Prngr. Danzig, Oberrealsrliule i'2 8. H*. 

.\dam. .Inlie. l>pr Natnrsinn in der dentschen Hichtnng von 
Lenan bis auf unsere Taue. Wien, W. Braumiiller, M. 4. 

Alberts, Wilb., Hebbels iStellun); zu .'Shakespeare. Berlin, 
AI. Dnncker. VlU, 78 S. ss» M. 2. (Forschungen zur 
neneren Litcratnr(;csrhichte brag. t. F. Muncker XXXI II). 

Bartels, Adf., Jcremiaü (iotthelfs (All>ert Bitzlus Leben n. 
Schaffen. Mit 1 Bildnis des r>icbters, 2 .Vbbildun. ii. i incni 
Briefe als llandechriftprobe. (Aos: ,.Jerein. (iottlnlls ans- 
(tewiihlte Werke in 10 Bdn. Ilr«p. v. Adf. Bartels-,] UU S. 
kl. S". Uipziii. M. Hesse ISM«. M. 1..«» 

Beiträte zur LiteraturKCSchichte, Ilrsi;, ; Herrn. (Iraf. 8'. 

I. <'ipzi>f. Verlae für I.iter.atur. Kunst n. Musik. Heft: 
(iraef, Herrn. Wilhelni it. Alexander v. Ilnniboldt -1.^ S. 
l'.ti»7. M. —H'K — ;'.n ll.f, i l eisberp, Heinr . .-^tli iH n- 
hauers (trundausichten. 1»V I!M7 M l.nO. — .11. Heft; 
l'ompeeki, Bruno, Westprenssisi he I'oiten. Eine liferar. 
rmsrhau. .^U' S. WH. -- il. -M. iJ. Heft liraef. 
Herrn.. Itaniel Friedrieh Fernst Schkiermacber. H7 >. UK»7. 
.M. .ü'i. — 33 Iltit; Kiesel, Fritz, Bürger als Ballitdeii- 
dicbter. 64 8. \y07. If. -.Ol — 84. Heft: Lnther. Art.. 
Frans Urillparzer. 61 S. 1907. M. -.6a — 86. Heft: U raef, 
Harm.. UerthoM Aoeiba^ 40 8. 1007. M. -.00. — SB. Heft: 
Dera., EnMOinel OdbeL 47 S. 1W8. M. —.80. - 8». Heft: 
KChrer. Erleb, (irabbe. 40 \m. M. -.10. — 40. Heft; 
Oraef. Herrn., Friedrich liiirkert 84 S lÖOH. M. —.80. 
- 42 Heft: Kirchner. Dr. J.. I'aul Eber, der Schüler 
Melanchthona 04 S. itxt?. M. —.01). — 44 Heft: Enscl- 
liiird, Karl. Frtedricli Hebbel als Lyriker. 4;^ S lf»i7. 
.M - tu -IS. lieft: Wa^'ner. Alb.. Henrik IbReii :ifi! s. 
I!*i7. M, .'V - 4:l, Heft: L (i Ii f » s, .s k j , Adatli . Muler .Mnlli r. 
90 ,S HiNie M, I LH. - ,M. ::.r Kireliiier. Iir ,l(.l:s. 
I'aul (ierhardt Km lUM hi ine.'i l.( Im im u. Wirkens. 117 S. 
IWJH. M. 1 J 

Bibliographie der .Sehwrizerisehen Landeskunde Hrs(f. v. 
der Zentralkommissiün für Schweizerische Landeskunde. 
Fase. V, 6: Aberglaube, geheime VVissenschalten, Wnnder- 
socbu Bearbeitet too F. Heinenumn. Heft I der Knttor- 
eeachicbte md Volksknnde (Folklore) der Sehwefi. Ben, 
VVjrss. XXVII, 8. S41-891. gr. 8>. 

Bibliothek der ilteatcn dcntseben Llteralnr-Denkmalcr. 8». 
Paderborn, F. ScbOnin^. |l. Bd .'>tamm-Heyne's Cliilaa 
oder die ans erhaltenen l^enktinili r der ({otisrhen ."Sprache. 
Text, (irainmatik. Wörterbuch, neu hrsj;. v. Ferd, Wrede, 

II. Aull. XXVIII, 4[HI 191«. M f).«) III, Bd. Beowulf, 
Mit ausfiihrl. (ilossar tirstc. v. Mor. Heyne. 8. And., besorgt 
V. Levin I.. Schin kint; ( AntjelsllcliaiaaÜie OenkiaRler. LTl.) 
XII, 3i,-> .s i;ms m. .'^4<),| 

— jr-niiaiiiselii I. Sammlung: (.''iiiiiui. EleineDl ur- und Hand- 
bücher, l. Bd. H. u. 4. Lf«. Heideiberg. t . Winter, Verl, 
jeM. l .i<>. |1. Falk. II. S. u. .\lf Torp. Norwegisch-daniHches 
et>'molo)>iscbes Worterbach. Mit l'ntcrstlUzuug der Verf. 
fortgeführte deutsche Bearbeitung von Uenn. Uaridaen. 8. 
n. 4. Lfg. 8. 161-820. IfiOBJe M. IJBOl 

Breslaner. Martin, Dm dcatacbe Lied, gciBtlicb «. waitlleb, 
Ma >. 18. Jahrb. DokmneBte frUben deotadMi Lebena. State 
Reihe Katolog III. Berlin, H. Brealaner. 8». 8. 8l9-fi8L 

Clasen, Hans, Ucber Schillers paydholofiaehe AaaehanaBgeD. 
Progr. Flenahnri: 3<) S 4'. 

I'eggan . «i,. L'eher (iebrauch und Bedeutungs-Entwickinng 
dir Ililftverben „können" und .niiimn". Iiiss tiiessen II*"!?, 
iti I .-^ H". 

Engel, Kduard. (ieschirhte der deutschen Littrulur von den 
.\nl;inuen bis in die deuerwart, 2 Bde. l-t.. nmgearb. .XuH. 
Lex, H" Wien. F. Tenipskv - Leipzig U. Freytag l!tOf<. 
M. 1.1. (1 Von den .VnS.ui.i ti Ins /mii l'.e Jahrh. Mit -5 
Bildni.s-en ti. II Handschriften. XV, tiOl S. — 2. Das IS*. 
Jahrh. n. die Gegenwart. Mit 70 Bildaisaeii a. 80 Hand- 
schriften. 5 J8 .SJ 

— Ocscbichte der dentschen Uteratar dea IB. Jahrh. aad der 
Ucgenwart. [Ans: ,(>esehiehte Air dentaeben Utwatar*.] 
Hit 70 BilddaaeD and 80 Haadaehriften. 628 8. 

Wien, F. Tmfikr. Leifaig, O. gi^tMg 1008. H. 10. 
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Fisfh.-r. llrriri . SrtiwftUioliM WSrtarteoh 1». n. 21l Uk- \ 

rrtiutlleH — Voffti. 
Franz. Bod., DtT ÜMMlOg OBd IbM». Hklb, M. Nlemeycr. 

M. 4. 

«insse. K'liii.. IhsfD, Litcrary Lives .""«liM. Ck. 8f0, pfi 28i i. I 
Lond.. Hodder & ;Stoui(t>tou. 3/6. j 

ttrlMn» Jac, und Wilb. Grimm, Deutsche« Würtcrbncb. 
XIII. 7: Vr>ldicbt — Wallung. HearL. von K. von Babdt-r. 

UriiiiaeUb»*ioa, Hmu JM.Cbriitefd D«n ftb«Bllieiu> 
liehen SimpUdaiiiBl ■iniiNl^er Schrilten 2. theil, «ntit. d«a 
Trvtz-Simpli'x odpr ausführliche n. wundprseUxame Lebem- 
)i«rbr«<ibung dt-r I..-indBtitrtzprin C'onrasriie. den seltsunen ' 
SpriDKinsIeld , das wun.li-rb^rlichL- Voutlnt-st . Otsohichten 
aus di-m Ewig-wähn-niirn l alt tider. u. anJiTi' simplicianisrhi: 
Biirhor. Mit Narlihild((. viin 12 k'upIrrBt. u. 30 lliilzsclm, 
der AuBL'. v. Uis4. Srhmocl» v. WrUt, Ticmniin, Nachwort 
V l'aul Ernst. IV Mi S Ijk 8°. I.i ipzi«. Ins^'lvi-rlag 
M. 40. 

Ilelilifl. Frifdr., T.i^ehiii Iut in 4 liln. iinf einer hiin!eltnng. 

ao\s if mit < rl:iin< rnii<-n Aniii< rk lirsu'. \ 1 U'i iiKiii]i Krumin. 

Mit dis liichliTS Bildliib u. tiliiT ili«nd»cbri{tprub«'. Rd. I: 

Einl. I8;iä-183a XXIV und 279 8 ; Bd 2: 1«4<J-IK43. 

Ä*)S.; Bd. a; 1844-lt&U. »24 S.: Bd. 4 : Iö.il-I8'i3. 3ö8 S. 

a— 10. Tui. Lrinig, Max Hesse. 
KShret, Briek, Unm. dOS. Leipzii;, VerluK lür Literatar, 

IbaM 0. Vnsik. 
Knuta, Bad.. Ednsrd llnrilres Leben nnd Schaffen, nebst 

ellter Auswahl seiner Briefe. [.Xus- .Eduard Ilörikc-s sitmtl 

Werke in 6 IWb. Urs«, von Kud Kraus«. -J 2'il S. mit 

3 BildniiUKm u t Faksm. kl. 8°. I.fipzi^, M. Hrsse im 

M. I ö(>. 

Krom, Nir. .lohs., r»e populis (lermanis aniiquo tempore pa- 

triiim nostrani incolentibus .\n^lo8a.\onumque uiiKratinnibus. 

Leiden 190S. Van D<jeshiirirh, 162 S 8*. Dis». I^eidm 
Knilmer. rfi..l , l'dHsm rk: ihr- .scetir- iif lli rmiinn aiiil I 'oro- 

tbi-a. HiikitiKire, Kiirst riini|i lli id, lln-r^;. Wintt-r «r. 8". 

Mit Vi lllustr. M. 1. 
Lanrin. Kin tiroi. lk>ldt;ninuri)ion aas dem Anlaugf d«s i 

Xlll. Jahrh. HrsK r Karl HttlleahoB. 8. Aofl. fU 8. 8*. 

Berlin, WeldaMin liKiB. H. 1. 
L«h««B*t DmtidM Poetik. MBnchao, BaA, IHaadbneh 

de* dMMMibeii Uütenidito an hsheren SdmI«B III. 8). X, 

SM & 8*. H. & 
LlteratnrdeDkmftler, Dentsehe, des 17. n. 18. Jahrhs. bis 

Klopstork. I. Lyrik. Aasgewihlt nod criüutert von l'aul 

LegDand. 171 .S. L«ipxi|r. J. Uöschrn. 
Martens, Ernst, KntÄterinnKspeschicbte von Burkard Waldis 

Esop. (iijttinuer Dias 1W*7. 
Mav. O. Pie n.itionak Uicbtang in der deatschen UichtunK 

von der Mitte des 18. bis aaiBeglon de« 10. Jetrkc 15 S. 

4,: hroKr. uiatz 
Mayer, Aug. Christi^ui, Die Ftndon von Nomen nnd Verbnm 

in WiUirams alid. l'arapbrase des Hohen Liedes. Hro^r. 

(»In-Nippca. Ifi S 4». 
Mühlefeld, K., Einfttbrang in die deutsche Wurtbildantnlehre 

mit Hill« dM lallten d« BedaatutgriarBUi. Halle, M. Kie- 

mejrer. IL — JBOl 
Rfthraeheldt, C. Stsdlen «sr Kataerehroiük, Dies. Oottingcn 

»107. 111 8. 8*. 
Schissel V, FleBchenberir, 0., Das Adjektiv als Epitheton 

lin I'iebesliedc des 12. .lahrh. Lcipziü F.. Avenarios. M. 3.50. 
Schlossar, .\nt., Anastasius Grün (iraf Anton .\lexander 

Ancrsperg). .Sein Leben o. .Schaffen. Mit (i Itildnisspn, (> 

Abbilden., 2 Titelknpfr-rn drr ersten .Xnsitahen und ( inem 

Briefe als Handschrütprohe. i.\u3 .Anast <li;ln9 funitl. 

Werke in 10 Bdn. Urs.;, v Aiit. Silrlnssur "1 2l>^^. kl. 8». 

Leipiiif. M. li--9s-' im 17. M. 1 ."ii). 
Schmidt, Ericli. lleiiirirh von Klri>it. .Mivers Volksbiirher 

U07. I.nti7.i<. Dibl. Institut. 5« .-^ H". 'M. -.10. 
55chwei7.< risriie.>i Idiotikon. LIX. litll. Hd. VL Bojien GS 

—78. eiitb ilt. nd die Stamne r-««, bis r-r; LX. Hell. Bd. VI, 

Bogen (8— KS, cnthaltoid die SUlainie vr (Schluss) o. r-». 
Verdam, J.. Middelaedarbadwih Uaiidwm»dMibotk. Praefal' 

teveiinx. 's-Uraveabaf»« Mactlum Kiflioa. 
yoRt. Frdr.. Oh KMmh nad XaiwrWMl Im dentaehen 

Dichtung des Mtttaldtev«. Maitarff. N. G. BhrerU Verl. 

—.60. 

Vor Der Hake. .lan Arcnd. De Aanspreekvormcii in t Ni ib i- 
landsch. I f>p Middelf Ptiwcn. liissi rt iiijn I treoht. IX, 
244.) 8. 8° 

Weigand, Fr. L. K., Deutsches Worterbach. 6. Aufl. bearb. j 



von R. V. Babdar, B. Hirt, K. Kant. 2. L^. Mmmhhm — 

<lr-um. 

W. rthert'ieber. das. In t t,stt rreich. Eine .Sammlung' von 
N> iiilrucken. F^ingcleitet von Uastav Uugitz. XXVIll, 16, 
125 und 46 s. Wla«, PmI Ksepler. (WallialUMaaer'aabe 

liüfbuchbdig.) 

WttrterbBch, aiebenbaTgiatli ai c hali ckc s. Mit BenOtsnng der 
Sammlnigen Joh. Wotin krag, vom Anssohoas des Terelna 
Mr aiabasMirg. Landaaknda. I. Lfg., baarb. v. Adr.8ehBl- 
larta. IX-LXXII n. 8. I-I». Lex. 8«. Stntaabwg, K. 

J. Trabner IKB. M. 4 
Wurmsaamen, der. 0 poet. .stieitschriften aus den J. ITftl «. 
1752, hrsg. V. U. Witkowski, Leipxlg. K. W. HicraanaiiB. 
79 S. 8* H. 8. Mitteltaagea der dentaeben QaaeUaehaft 

in Leip/iu in. 2. 
Xenien. Hrf^i:. v. H. <irilf. Jaliri.' H^xS Ililt 2 Leipzig, 
Verlag für Literatur, Ktinst ii. Miisik. [Inb, |ji KnaeT. 
Friedrii-h der (irosse und st ine .Schrift libi r ib- dt iitsi In- 
Literatur. (.Sehl.) — !'. Hiiriiark ' in- thes KunstaDschauung 
in ihrer Bedeutung für die 1 1 t-iiirt urt. — IL Weinel. 
liicharJ Wagner und das Christentuu). — F. Lienhard. 
Shakespeare and Bjron« — P. Konad, Den Kinstriakter.] 

Albera, J., Der ayntekHaiAe GalKMdk der Pr^aaMon t» ta 
dar alteBgliaehen Poaale;. DIaa. KM 11107. B4 8. 8^. 

Albright, V. B.. A tjrptcal Shakespearlan Stage: Tbe onter- 
faraer Stage. The tbird chapter of a stndv of the Shake* 

apearian Stage. New York, Knickerbocker Press. 42 8. 8*. 
mit 8 Abb. 

Bacon. Thr Essava of Fcaocls, Editad, witb Introdactiea 
and Notes hy Mary Angoate Scott. New York, Charka 

Scribiier'i Sims 

Hm-tki'. \V.. Kill. ItTKi stallten bei den /'. it_r, t, .j^en und Nadh' 

folgern >h.-,ke.siie.ireB. Oiüh. Halb l!Kis. IDH 8. 8». 
Ball, M.irt'-Tet, >ir \V:i!ter Scutt .^s ii rritic of literatnre. 

Columbia i iiiversii) smdies in Knt,'lisli. New York, Tbe 

Columbia l'niversity Press 
ßeanmont and Fletcher. l'laMs aud Foems ol, ed. by A. 

K Waller. Vol. V. Cambridge Knglish OaaalOI. N«W Ywk 

and London, (i. P. Futnam's Sons. 
Baadorl, &, BaAatahBBgmaehMita tm FleUUiga 'Jeaoph 

Aadrawi^. Dia«. Berllii idOS. 02 8. 8*. 
Brandl. Alois, Geschichte der altenglischen Literatur I. TL: 

Angelsächsische Periode bis zur .Mitte des 12. .labrb. [Aus: 

J'aul s Oraadrias d. geraan. PbUol., 2.Anll.M X, S.M1- 

im n. 10 8. Lei. 8*. Stiaaabnrg, K. I. Ti«bner 1M8. 

.M. 4.80. 

Burk, P. .M.. Bnms's Poems. New N urk. Tbc llacniiiliin Co. 
Chancer: The Parliaincnt of Birds and the lluusr ol Fame. 

Done into Menb rn EI:gli^h by Professor ^keat. (KlBg*a 

Classic« ) Kov. Itimo. pp. KU. Lo . Cbiitto. 1 6. 
Coleridge. .S. 'f.. ßiographia Literaria. Edit. witb bis Aesthe- 

tical Essays by .1. Shawcross. 2 vols. t'r. bvo, pp. 87t). 

Lo.. Clarendon Press. 8/- - 
Lectnres and Notes on Shakeapaare and otber Drama- 

tiala. (New OBivaraal Library.) ISmo, pi». 204. Lo., BoaV 

ledge. 1/—. 

Driedger, 0., Johann Königs i.fohn Klag'«] deotaeh-eagliaobe 
arammatiken u. ihre späteren BcarbaitugaB (1706— 1802). 
VerHUch einer kritischen LebandllMIg:. DUB. Marlwif ISVI. 

70 S. 8". 

Dugurd, M.. Kalph W.iido Emerson, ss vie et son oenvre. 

Paris. Armand Colin. 
Farmer. ,1. 8.. The Draniaiir Writings of Juhn Bolc. Early 

Fjnglish Drama Socii ty I i niitn. 
(übson..! Panl K si, ikespe.ire s Ise «f the SonematuraL 

Beint' thr Ca;iibri'l>;e riiisevsity llarness Prise BaaayUKI?. 

Camhridffp. lii ijihton iiell i o. 14:-i S. 8°. 
(ireeTil.^w, Edwin A.. Selections from Chaucer. cditcd witb 

an Jutrodtiction, Notes, and a Cilossary. The L.ake English 

Classics. Chicago, Scott, FoiaaiMii A Oo. 
Hart, Suphie Chantal, Tbe Fair POnItent and Jane flkara. 

8r Mckolas Howe. The Beiles - Lettres Series. BaaAOA. 
aath ft Co. 

Helmhol ts. Anna Aagnsta, The lndebt.edness ot StOUnl 
Taylor Cvleridge to Augast Wilhelm von Schlegel. DniTar^ 

sity of Wisriinsin Dissertation. Madison, Wis. 
Hinckley, Henry Barrett, Not^-s on Chaucer. A Commen- 

tary on the Prolog and six Canterhory Tales. Northampton. 

Massachusets. The Nonotuck Press Xll. »24 S. 8*. 2 Dollar. 
Holberr, A., Thomas Bfmers dxamaUscbe Kritik. 1. Teil: 
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Die Kritik Ueanmonts n Klffihrrs. lUss Kr*ibnrü liWS. 

SO S. H' fDjp (ranze Arlx il i iM lu iiit im Vi rlnw Min (' 
\\'int.'i-Hri<lt-lbirL.'.| 

lliiwi-, \V. It.. Shiriilim s l'lays Ni w SotU. I he Marmillan 

CoUlp. 

Iliibnt r, Waltir, Per Vergleich bei .SbaksiKie. VI], 14U S. 

gr. 6*. Berlin, Mayer & MQller 1908. H. 8. (BcrL Diu.) 
Kartike. O., Die KeimsprKlie dea Hirror tor HagistraU!! 

(lBfl7). Dias. BerUn JSfÜ 6? 8. 6^. 
Kart, Die Jan^glObU 9na, eine mittelenKliieke Legende. 

PmsT. SMdt. EealMknlc Gotha. 18 8. 4*. 
Lee, Sidnejr, Pour qaarto editiona of playa by »hakeapeare. 

Witb 6 illiutr. €3 6. Stratlonl*«poB-Aroii. Edward Fox. 
Lewis, G. Km The Oeneaia of HanleU BoctoB, Bemy Holt 

* Cn. 

Loshe Lillir Df miti^. T)i>- Karls .\meri»B KotcL Htm York, 

The 1 iiliinihi;» rniTcrsitv i'nsfl. 
MacauUtv . i< ('., .tanu-s 'rhoniS'ii «KtitfÜBh Men ol Letters.) 

('r. Hvt. ji]!. 2tW, I/O.. Martmllrtii. 
M.i-'Mcrliun. .\rcliiiiiUiJ. Hcli rt ri.. ii,>, nf WUi-A TennjaoB. 

Ik'lles i.rttres Scii. s. TK^tim. It. C. Iltath A Cv. 
Milei, lieoTgt llnuy. A Heview of Uuniet New SdiUon. 

Dew York, Longmai^s. (^irccn Ca 
HiUer, Fnuik Jwtnt. Ihr TrsfBÜct «1 Scneek, tnaehted. 

With am ftttrodvctorv rssay on fhe Inflnenoe ol 8anec»'e 

Äa^rdips lipon Eariy Knelish Dratna I>y rrofeasor JobB 

II. Slanlv. i'hicAKo, The l'niversity ol ChicaKo Pn». 
Parrott. Thumaa Marc, All Foolee ud The ÜenUeiBaa Daher. 

Rv (ipoTue ChaiNnaa. ltenea*LeHiai Seiiea. Boetoa, D. C. 

Heath & Co, 

Perry. B.. .lohn Hrecnleaf Whitlier. A Sketch nl hia Llle, 

with .'^i li-ct. d Poerus <'r. 8to. I-n.. (.'onstahlc. 3il>. 
Schlpjii r. .1. lWitra>;f umi Studien zur onijligchen Knltnr- 

a. l.iterutnurtscIiKhti Wim, C. \V. Stern. 871 S 
Shakespeiiri . Kini; Hi nrv \ . I'iirallel texts ol tlu' lirst 

and third quiutus and tlu- lirst folio. Kd. by K. Human 

Marburg, N. <i. Kiwert's Verl. M. 4. 
Smith, H., Syntax der WvciiRe - Purveyachen L'eberaetzung 

ud der 'Mthoriied Tcmm' der vier EvaBgeUeo. Diaa. 

MBrlwrg 1807. 89 8. 8*. 
Sf ectfttor, The, With Introdnction and Notes 1» George 

A, Altkea in 9 Tote. Vol. ü «The New UniTcml Uhrirn 

iSmo, pp. 484. I.O., (!. HoatledKe. 1 — . 
Standard Dictionary of the Enk'lUh Lancnage, A, Beviaed 

and enlarKcd ed. Folio. Lo,, Funk & Wagnall, 68/—. 
Sypherd. W.U.. stndict la Chanoer'i 'Hooae of Feo«^. Lon- 
don. Kejfan Patil. 
TollfT. 'r, .\iirrhriitr, .\n ,•\n^^^.^-.^;^\llIl i l;i ' i'tKirs l'a.scil ii!! 

the Mauuscript Cullections oi the Laie Jusepb Ikiswurth 

Supplement. Pirt I: A— £S»rS. Oxford, CieKndoii Preaa. 

192 S. 8». 

Wyndham, (ieorKe. Sir WaH« Scott. Boj. Bto, jtf. iZ. 
Lg„ Macmitlan. 1/—. 

Appel, Carl, DentMhe OewAfolite In derpiovend. DlohUuig. 

%lle. M. Niemeyer. M. -.50. (8. Lthl. 1907, 8|K dS7). 
Bergmann, Karl, Die Ellipae im NeiilraoaOeiMheii. Frei- 

bnrg i. B.. .T. Rielefeld. M. l.t^O. 
Bihliotheca Komnnica 4849: Opcre del Boccarcin. De 

cataeron. Terza (iiurnat« Wi; Udivrcs de Pierre forneillc 

Cinna, Tragf'die. 1840. — f>l •>- «»Itiis cIi Luis dpt'amöes. 

Os Lnsiadas. VIII. IX, X - .^3 Ti-l I,a < hatidon de Roland. 

U'Aurts le Mnnnsiil' i|ii,[,!rd. 
BoBi-Iiot. A.. I'n riiiiiiiiitinue smis Leuis I'liilippt- llector 

Hi rliii/ I IKtl -IiS Ii!" d apres de tiuridiri u\ ducumcntii inrdits 

Pnris. lilir. I'loi). Nrmrrit et tu. Jn-16, 679 p. »ver 

portDiirs. Ir 

Brand sc Ii, K., Lateiiüsi-he Worter in der Sprache unseres 
ramiiniiirhen Ranern, anf Omnd y. I^^rina etym. \V.">ter- 
bach saaammeogegtellt. Progr. Scbiaborg 19i;T.' 60 8. 4*. 

Barekhirdt, Jee., Die Ksttn der BemiiBeooe ii Iteli«. 
ElB Veranch. 10. Aufl. t. Ladw. Qefger. 8 Bde. XXXII. 
H97 ti XT, 441 S. irr. 8». I.eiprifr, F. A. Seemann, 1908. 
M. lOüti. 

Carducci. Ciiosne, Opere .Will. Üi liv'na. Zanirhelli. 461 S 
8*. I.. 4. lEnthalt Q. d. T ' A i -Ii. i.lnu: i j.netira* ff.lgende 
.Artikel: l)ella srcltn dl rtirinsit.i kttirarie ineditc u rare. 

— Deila lirica popiil.ir. italiaiia del «ecolu XIII e \IV. — 
Di »Irnnc piM sic pnp^ilnri hiil /;_'ri( hi dp) ürTnln XUl ippditf 

- liiliiriK.. iii.l aU'iiiir ruiit- il>i •.<■<■')] XHI •■ XU" ritr^ivatu 
niii memoriali di Bologna. — Di Uatlru i''re8cobaldl e delle 



Stic ritiic. - l'ri fuziMiK ..M. i;-i'r.- dl K I'rtr.in ii supra ar- 
«unu'iiti stnriri. tnorali <■ dni isi. — Discorso 8n 1h lun- 
zone 'S|ili;.t Iii Hill'. — 1 tisi^ir.'^o m la ciinzurn 'i^iii 1 ch'ha 
nostra iia1iir-a' l>i.si..rso sii l;i canzont- 'italiii niiaV 
t^ervanti s Sünvi drn, M, de. f^l in^eningo hidalj^u Dnn (^ui- 
jute de la Manrhu. conipueütu por MikdcI de Cervante« .'^aa- 
vedra. Primera ediciun critica con variantea, notaa y el 

I dicdoBario de todaa las palabraa naadaa en la inmortal no> 

I Tela, per 0. Cleneote Oortdta. PitMra_pBrte. Tobo IU. 
BaroeW Tip. U AeedtaicB. 1807. En 4* LXXXIII* 

I 885 p&ginaa. 20 pceetaa en Madrid y 21 en ptovineiaa. 

' C'hreatomathie dn moyen iifc Kxtralta pabli^ avec des 
tradurtioniT. des notes, nne introdnrtion Krammaticale et 
des nntices littV-raireg par (». Paris et E. l-anflois. Paris, 
lil.r IIa. li. ti< r1 i'i, . littiH. Petit in-lf>. XriI1.37I p. Ir. 8. 
i'liuussy. .1 V... I.c Patms li(i[irl:'iiniiais pricidi dnn simple 
essai (■tvnioliijiiirae. M' iiiins. iinpr. Laniapet. li)-8, lilfJ p. 
fr. 4 

l'oleei-i.in de esrritores caatillutiuf^ tumo (II. Hislurm de 
las idtus <>titieus en Eupav.i p r il Pr D Marnlin'i 
Mentndez y Pelayo, Sp(;iiiuiiv i-dieiiin. correifida _v an- 
roentada. Tcimo VlI. (.Si){lQ XIX.) Madrid, Imp. de la 
Vinda i Uijos de II. Tello. 1007. En 8.<>, 511 päginais. 
6 j 5fiO. 

CoqBellB, L., Montaigne (1688-1««). UVie d« Moataigne; 

lea Eaaais; Estralta; JiqteiaeBta^ Paiii, libr. laroBaae. 

PMit in -8, 06 p. avce grar. dane le texte et hora texte et 

poitraita. 75 cent. 
Coater, A.. Algunaa obras de Fernando de Herrera. feldiciön 

critica. Tesis preeentada a la Facaltad de letraa de la 

Universidad de Paria. Paria, Hlnr. daaipiaa. 18DB. In-tl, 

XX 1-192 p. 

Coüter. A.. F.riiaiid'i de llmera (Kl Divino) 1684—1887 
(thcsci. Paris, hl. r. rhaiii|.it..n. 19iW. ln-8. ^ p. 

Crawford .M Mcl . Madaine de I.afajrette Bod bar faaiily. 

New York, Putl A < 3ö8 S. 8°. 
Curiosidades bildioni.itioaa; coleccion esco^ida de ohras 
I raras de amenidad y erudicioii cun apuntes bibliozMticos 

de dilerente* antoroB, por D. Adolfe de Caetra. Madrid. 

Imp. de loa 'Soccoorea de Heraando^. 1907. Bb 4.* mayor, 

XXIV-.Ö57 p.<(!s. 10 y \0.:X). [Biblioteea de AntomEapB' 

floles, toiiiu .'^Ö 1 

Delisle, 1... Uerherchi s siir la librairie de l'harles V. Partie I. 
Partie II; Inventaire des livres ayant appartcna aux rois 
{ Charles V et Charles VI et ä Jcaa, dac d« Barry. Paria, 
libr. Champion. 1007. 8 voluBMB la 8. lie parÜe. XXVII- 
W:! p.; L'e partie. :W0 p. 

1 1 ir 1 1 1. II a r 11 1 l.iniliii K<.matif iiit.ii iiiit .i piilili.-at dupa in- 
demnul m clielniiaia Maicsi.itii S.il<- Hi uthii * urt..] 1. To- 
ninl 1, Fttjciculul 1. LH, (M ^r. S". Iluciin -ii. .Xendt mia 
Itonn'inä (8. IX - XLI enthielt .!• n Iri rii lit ili Bparbeitcra 
und Heransjtehers Prof. Sextil l'ii,>r.-irm • i "/e rnow itx. Der 
weitere Inhalt dea ersten Helte« reiclit bis ii/uii^/n/e.» 

Dronhat, U, Laa MamBorita de Maynard. conserria i la 
Bifcliothtqa« da Tonlona«. Etnde bibliuKrapbiqae, aoeom- 
^acgite de pito« infeditea. Paria, libr. CbaBipieB. 18G8. 

En(jelmann. 15,. Victor Hogo k Vianden Diekirch (Lnxem- 
bouri;.'. LaxeuibüurK. Impr. J. Scbrocll. 82 S. 8*. 

Kellineer. I'erd., Das Kind in der altfCMsOalach. Uteratar. 
liöttinKen, Vandenhoerk A Rapncht. X, 988 & 8*. H.7. 

(Bericlitigan^; r.n Sp. HP, 
Fellin({er, F . .Schvsaiiifi islIuiU u. i,. Liirt in der altfranziis. 
Literatur. t>i!=5. (i-iltingen li*l7. «II S. S«, (Teil des 

vi.ritrfii) 

Kreyiiiond, Hmil, Eine Präger Handschrift der Lauuntati. ns 
de Matbuoliis und des Livre de Lct-sce. Pra(f- C". ItpUiiiarm, 
19 S. 8°. Sondfrabzn|( au« „Prager Deutsrhe Stiidl*ii- 
8. Heft iF<»t8chrift ittr Keller. 

— — , Altfraniflaiachca Knaatcpoe and Komane löW—mu. 
Ana VollmSller'a BoBiBB.Jabi«ibarieht VlU, U, 8.916-2(16.. 
Eriaagen, Jaege. 

Friedrich. EL, Die Mipie im fran^r^sisrhen Theater dea 16. 
O. 17. Jahrb. Leipxi«;. A. Deirhert Nuelif M. 
I UrnmaiOBt, Maarice, Petit Trait« de Versiticatiun Frai.raiae. 
Paria, Amand Colin. 142 !S. 8*. Fr. 2. 

.lorhimsen, P., ReifrSi-e zur liesrhichtp der deiktischen 
llprvi.rlii hiiiij; < ines einzelnen Satzteiles, bezw. eines Sat/es 
initri lst c'ttt (. . .) mu {q%uy. Diaa. Kiel 1907. 127 & 8^. 

.i .M 'iaiL. Lea, UabcrBoera deHaaatoBe. Halle, M.NIeaM«er. 
I M. 3.00. 
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JlrgentnaDii, W„ Die fnosltiiacheii ortsadverbi* in pro- 
mwiuler Varwendnnff. Dia«. Gattingcn 1007. lOB S. 9. 

La Fontaine: AufinriUte Fabela. lUtMcgnfli. «.Utcnc. 
Einleitung, erlclftr. AuerkODgeD, dBcrUebeiiiBlit über tot 
Vertban a. einer duiAlrteriflulc der Snraelw hcw. von Pr. 
Otto KSti. IV. 170 fl. 108 B. 8*. Berlin, Waldouwn 19U8. 
M. 2.''0 

Lanier. Carl, MnliiTC-s Idefn üb. die Fraaenerzielllttg. Diat. 

HS .s^ K». H,.rlin. I! Trt-nkfl l(tii8 II. L'. 
Lintilliai-, K. Hislmn- iji'in'ral«' du thfAlrc cn France. III: 

l.a Cümfdic. Uix-st'ptiimc bi.tIp. l'aris, Fliiniitiariori fr. S.tVJ. 
MaK'rini, l'iana. Le Epistolf Mctrichc di Fr I'i lr in i». Kuccii 
Taspiann, i'appflli 21 N< S H"", I, i'.'ll. indajfiiii 

d. Hfiir. l<tt 1- aitist dir. d (.iiido j. Vnl MI 

Marivitu.x. irai;i:> cboiaies des Urand« Ecrivaiua). Avec UD« 

IntruductiuD par F. Vial. Ub VoI. I»-18 JCsOt. Fwl«, Ar« 

mand t'idin fr. .i.fin, 
Mej'cr - l.iU'K-i W ^ .i-rman.- Romanische W urtlK /ii lniiik-i-n 

Pf»),', i'. IVUaiaiiu. U S. 8*. Sondcnibiug aas .fratjer 

Dentsch« Studien* heraoiKeKcben von i'. r. Krau und A. 

Sauer. 8 Heft (Peatschrift für Kellf i. 
Pilastrc, K., Wtit lÜMSsiiin des Littre» de Madame J«' S>''- 

vign6. t'oDlttintbbim. iiiipr, ikiur^es. HK>s ln-1»;. IM p. 
Po»«, iL, L*eiif.tucc' dl- l'aris. Formation et cr»issAiicr> de 

1* TiUe 4ea orlKlnes Juaua'an temps de I'liilippe- Au):u8te. 

PMia, CoUa. 8^. Ht. ^JBO. 
Rvti de Alarcftn y Mendozs, I.. Coawdiafl de Don Juan 

BoIb de .M»rc/>n v Mendo«». eolecciön herlm iliistrada 

per Don .Inan KiiKeniu llartzenbusi b. Mndnii. hn]' >!■ l<>s 

'üvoeMres de Hirnando". 1!«I7. Bn 4.» may., XLVlll-öri ! 

pAgi. lOy 10,60. 1 Bibliuti ra de .\utore8 Kspaflules, tomn ÄJ.| 
Sabatiin. Fr . I.a Torre dei Cenci e la Leggenda di Bes- 

trii* ( n pr. hizioM dl U. TomMsetti. Itoma, Loeacber. 
>. I,. 1. 

Said Armesto. \',, l,i> l> yen l.i ili hin .lu.ui; nr.t,'' ii. ^ puA- 
tifus de Kl hurlatkir de ."^tvilla y i'onvidaxlo dt piedra. 
)l;»iriij. luip. de los 'Sncetorcg de HerBMdo'. 1008. £«&*, 

iiUi pHKina» 1 V iJj/iK 

Sanz del ( astillo, A., La mogiganga de] gusto en idl 
novclas. por D. Andres Sanz d«! C'astillo, natural de In 
tUI» de Briiiugs, mbUcedae con ona IntrodacciAn por D. 
BttOI« Totarelo 7 Hori. Madrid, Imp. Ib6rica. IlKM. En 
8.*, Xll-i«!'» p^jfs. .H y 8.50 [Coleccion seletta de antigaas 
Bovelae espaflulat, tomo 8.J 

Soei^ti' des Textes Fran^aia Modernes, rruisiiine Kxercicc: 
Joachim Du iteilay. «>eB»re« Pofttiques. I. I!rrii<ils de 
.Sonneta Kdition critique pnhiif'e par lli-nri « hamarrl MV, 
läl S. (Kinzelpruis Fr 3.Vi:, - Fonteiiellr. llistMire 
des Orarlrs. Kditinn rritiijue publirc par I-duib Maltri-m, 
\, 2V.i S. Kin7.e;].ri is Kr. ß - Tari». Filnuard ( lanclv 
et i le iKin dritter Hand, als Srhloss des 3, Kxerrice. 
der .lean de .Schelaiidre. Tyr et Sidon — ItiiiH — p p. .1. 
Ilaraszti enthalten wird, ist unter der Pieüse und soll dem- 
nächst erscheinen). 

Stendhal. CVirrespondanc« de, (1800-1812). Pohl par A. 
PaoM ek P.-A. Chenmy. Pwii, di. Beete. 8 Ade. Ir. 90, 

Strowtkl, F., Saint Pfui(oiB de Srice. Pafia, libr. BfaMid 
etCie. 190& iB-ie^ 886 p. 



Viril. Eogcen. De Otmuauä» EleOMBteii la de BomMi- 
■die Tnlea. Proeve tu een tienraHMob-fiaiiMiiMh Woot- 

denboek. (lent, A. Ziffer Koninklijke Vlaaaade Afiedeinle 
Toor Taal- St Lettrrkunde. XXIV. 'm Ü. t^. 
Vincent. J , La VersificatioD Iran' aise. Les Genres pottique«. 
Paris, libr. Panlin et t'ie. i;«iJ8 ln-16, mt p. 
' VoU(fa, P. Essai sur l'origine des h.ibitanta du Val de Tra- 
1 ver;-. Herner Pis». Hrt S. 8'. 
Wenderntb, i>Hk. ('er jnnu'e t'iiitKt u. siirie I ctiersetzung 
V, . Iili iii", Kill Hiitrai,' zi.ir (i.üL-liiclitr- (li rliterar. 

U'i ebät liK'/i' hutiKen zwischen Frankreich ood Ueatscbland. 
[Xiia: .Honian KursehangeD*]. 88 8. Im. t^. Xilnga, 
F. .Innjrp, V.m .M. 2.»). 
\\ e r n e r . A , Jean de la Taille 0. Min Settl k tnrlent. Leipaig, 
A. I'i icbert Nach!. M. 4. 

, ZiaK 'r> Ii N., Se MnnfMdl nalln maawiin dHu trewton. 
\ Tfsu. provenanie e aete. Neate Beanno-Pttrt. Palenno, 

13 4». 

I Zyromski, E.. Snily Prodhomme. I/Inllacnce de la aensi- 

! bilite roraantiqne. de l'art parnassien et de la jtensi'r de 
1 \'it;iiy, les t'iiraft- res (!>■ l u inri : le I'aysage interieur. la 
.Meluncolie et KAmiiur, la Mi ihtati m da deatin, riuterpre- 
tatixn de la nuture et de la disi ipline de U lol. PuiB» Übt; 
< .din IUI" In-ltl, 27.1 p. Fr. 8.60. 



Llternriaehe Hilteilanf en, PersonAl» 

naehriehten «te. 

Di r 1:1 ili utsi ll. Ni Uphilidiii^eiita;: wird vi.m ^ — U. Juni 
liii -1 ^ .'alir. H III Hannover statituuli-ii. l»u- \'( rhanillnnifen 
le t'niiii II mit 1 Uli r \ 1 rsammlung der Vertreter liei' zuiii All- 
»»ruiiitu-u l'iut.'ichen .Neuphilolriiifn -Verbände );ehi.tij;tu Ver- 
[ eine am Nachmittage des s .luni. An den Ubritren Tagen 
werden u. a. folgende Vortrage gehalten werden : Prul. l)r. 
Eicbler (Wien): Beebdeatacbea SpHtchgat im nenengUaeben 
Woftacbntee. — Prof. Dr. Bngwer (Berlin): FruuMaobB 
Malerei nnd Literatur im 19. Jahrb., — eine i'arallele. — Prot. 
Rajron Lucella ^Dresden): t'arlo UoldonL — OeheimratDr. 
Mttnch (Berlin): Ueber die Vorbildung der Lehrer der neueren 
Sprachen. — Pt. Panconcelli (.Marborg): Der Phonograph 
im neuiüprachl. l'nterricht. (E\periment4tlvor(ra);l. Prof. 
Dr. l'hiiippsthal (Hannover): Taines WrItanschununK und 
ihre dititsilien Quellen. — l'rnf. Piulssilu {l'ari?) I'ran- 
ziisisi !ie S» liillerkcdonie in Dentschhiini, — l'mf ."•■hpftli r 
iDrtsden : l'hon(ii.'raphiirhf-f), - l'rnf. Dr. Si lirnir iK-ilti): 
l'elier hhakesp" all Ii 'ii.-rsel/.uiii.'i n. l'ri.if. 1 liwii.d (.Stiitl- 
L'art': Der Neuphjiiilo;;e und die bild-'iii!*' Kunst. — f'ruf. 
.SchweitJter I'ari.s;: Les res-sourc* .s de la metlnide dir- le 
— I>i«: Fülle des .^toHes bat dazu geiilhrt, dama zum ersten 
Mala eine pidagogiacho Salttion nnd eine für den Spraobonter» 
rieht an den teehniadien Hedwohnlen dageriobut worden ist. 

In VurbereitunK: E. Maaalieiultr la Oiessen, die 

(Quellen von llaaUs Jud SAat, 
' Von Kr. Nyrop'a Orannnai» Uateriin de b hagM 
I fran^aiac wird der 8, Band (foraution dea mota) In Septcnner 
I dieses Jahres erseheinen. 

, t em Febr. so Graz der Oermanist Adalbert Jcittelea, 
I Mber Vecatand der OainraitAtabibliotlMit ia Inaabmdc. 
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K.appal, B«n Joaioa'« Wirkung auf lekiraa^t- 
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Da. 4* I* aatl« da BaakasABfa, lUcha 

C»'\**^tim iHaaalafen, 
Saaii- linrilnalll, Olitfla Vaawl tolBifa 

I V e ■ ■ 1 « ri. 

II I l> I I C r • |i h i f 

i.iKraritrfa« Mut .llaacaB, t*T9mmm\- 

aaabrlabiaa MO. 
■al.t. Natu. 



iMskea PhnolocIÄ» JohuB tob Kalb daigvlmdit von 

seinen KolIei^iMi undSdiMaffn. BfStnrTail [Pnfar dmrtMbe 
Htadirn. hng. von c nm Kr«« ud Aiig.8*iicr. Adlt« 
H«ft.l mii, V. 

Es ht dB« «tndni«litvolle HemebBV nmBl ttber die 

(iflelirtf n de» lientig'''n Opsterreicli, die »ich in dem vor- 
linCfiiden WVrke abKpicli. zn Ktiren deg achtzigsten He- 
hiirl*iag-H v<in .Uiliann vun Kt-lle. Fiwt vollzillili^ liaben 
$icb die ü8terr>>icliiicli«n Kolle(^en einf^efunden. Sie liaben 
Zung erliallen vun solclien, die früher io Prag neben 
imB Gef«i«rt«n gewirkt luibeD, wie Foenter, ÜBTtiOf 
Comn, and Baeh die Beichedrataelien, dfe Itets benrn* 
dert's iliissere« Hand mit dem Prafrer ProlesBor ver- 
knüpfte, haben ein »tattliiheg Aufgebot gesandt. 

Während ein zweiter Teil Aofsätze ans dem Ge- 
biet der neaeren LiterBlBr entliilten wird, ist der vor- 
Ifegende mte nehr der philologiaehen Arbeit in engern 
Sinne jfewidmet. 

Der Geschichte der Wissenschaft dient zonftchBt ein 
Autsatz von Jellinek zur Gcschiclite der Apglntinations- 
tlieorie, der namentlicli ans den Schriften französischer 
ForKher interessante MitteiloBgVB msckt nad die Theoria 
Mb zn CoBdiliBe liinBOf Terfö^t. Dbbb TerSffentUcht 
Sauer eine Beibe von Briefen JBicob Grinma an slavi- 
Bf he Gelehrte: von dieser Seite seines uiiifanf,'TeieIieii 
Briefwechsels waren bis jetzt nur einige Proben bekannt 
geworden. 

Nenea Qnellennaterial aas dem Gebiete des «It- 
dentaebeB bringea Peerater nnd Bnrdaeli (die Niliol»- 

bnrprcr Heigpieilianderlirift). Rolte (zehn Meisterlicder 
Micliael Helieiinsi, L am bei (ein BrucliBtiick einer deut- 
schen l'ieilif^t l: itlmtds von Regensburg), BerDt (ein 
Beitrag zu mittelalterlichen VoltabalarieD). 

Der Kritik nnd Analegnng Ut«rer Texte des ger^ 
nuuiiachen Gebiets ist eine ErOrterang von Mneb znr 
Rigathnla gewidmet, wobei inabesondem die Sebildemng 
der drei Rassetypen ins Ange gefasst und eine Erf^änzang 
der Strophe 6 verancbt wird, aodann Bemerknngeu von 
Singer, SB PanIvBl, Tit«r«l, XroDa mü aadeni nbd. 
DicbtiniipeD. 

Kit der iTthaJadiea OestBlIonr BlUeataeiiar IHcb- 



QaetleB sar 



IBB BBd 



tnng befassen sich zwei Abhandinngen. Sievers führt 
seine allgemeinen Ansrhanungen Uber SpraehnielüdischeB 
in der deotschen l'ichtnng an einet einzelnen IHchtung, 
d«r Iltereii Jnditb, darck ; besondere wielitig aeine Dar- 
legaagen Iber die Oewinnnng dea «VoTtraRiachlflaaela" ; 
RoetliP handelt über das .\nftretrn vnn Satz- nnd Sinnes- 
einschnideii an be^tiiiiniten Stellen iiiittellRiilMlent-,srlipr 
Strophen. 

Eine ansehnliche Reihe von Erörtemngeu gilt lite* 
rarbistorischen Fragen. Steinmeyer weist Zweifei bb- 
rfidt, di« gdtand fSMcbt worden aind gegen die SSb« 
beft der üriielier tob Isidor nnd fraginenta theotiaca. 

Von Kraus will vi i -rliii di tu- ini tri^ Ih Helianillmig 
der Silben vor alten Teiiues forte» in den Liedern nnd 
der Eneide Veld altes erweisen nnd daraus die Folgerung 
ableiten, Jcbb sajen Biederfirinkiaeb, dieae bocbdenUcli 
gedaebt. Ehriamann Imndelt über die Trene im Armen 
HeinnVli, wnh.'i die sirli aiifVififernde Jnns,-ft stark in 
den Vordergruiiil jjei ui kt und als eine (iehluk luu Ii dem 
TypuB der mittelalterlichen Miiityrerin ant'gefasHt wird. 
Scliroeder beschäftigt sich mit dem Dichter der guten 
F^BB« Ea wird die Kenntnia da« ganxen Panival dar« 
getan and der Einflnaa Hartman ns scharf balenclitet. 
Des Dichtere GSnner, der ^Markgraf, sei Bennann V. 
V M] Ti l len, der dann durch kühne Vermutung auch mit 
II in tiijiiiin in Verbindung gebracht wird. .Tunk Andel 
iti KuiJ >lfs Wilhelm eine Anspielung auf Ereignisse der 
Jahre 1243—43; die Beweisfiihmng ist freilich nicht 
iMsoBdera aehlagBad ; sie wfirde fttr die Chronologie des 
Wilhelm von Bedeutnnf: aein. Leitzmann, zn den 
Kitzinger F"ragmenteii der Schlacht von AliBchftii», tiaj;l 
insbesondera nach der Heimat des liiehters. I<ie ans 
Überlieferte ils. zeigt einerseits niederfrknkiBche, an* 
dersaitB oatfrftnkische Spracbeigentnadichkeiten. I,eils- 
BUHIB «eist nnn tat einen Teil der letztem nach, dan 
sie sich mit der Sprache Kitzingens decken. Folglich — 
sei der Verfasser in Kit/ingeii zu snclien; ein Sehreilier 
ans niederfränklBchem üebiet, der dorthin verschlugen 
worden, habe die niederfrünkischciB Bastandtaila UnelB- 
gebracbt. Ich kmii nicht erkenaan, wcran dar umga- 
kabrte Sdilnaa oJclit abaRao bwaebt^ adn aallta; ja ea 
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lio^t znnäclist n.llier zn glanben, dass eine in K. ge- 
fondeoe iiuidadtrift mit Kitnager Uerkmalen dort ge* 
Kbriaben, »1a imm der DidKMr Ä>rt n Hause ist. Aaner- 
den bezweifle ich, da» der Reim ffroi : dot dnrcli Reime 
wie iV : hl», onitpeirh : hetfreif gerecljlferMpt wird. Wall ■ 
IHT niiiiiut Kf)ii)iv nls Vi-ifiisser Jer Stnijilit'ii in An- 
K|)rni'li, die uinn als »olche des .Xiionyinus Spfrvu^^d bi - 
/.«'ii'hnot. (i)'bchart MsF 86, 15 Bi'i der Herr, dei 
Kerlinc sein« Quint entiogeii iiat. Ob nicbt hier 
Oebeliart halb nnd halb als appellativ an fhaaen ist: 
der Mann, der mir sclieiikt? SeeinüIIer, znr Porsif 
Neidliarls, t'astit Reueiit<il wieder als Deeknamen, Bucht 
in den realistiMchen Riemeittcn wesentlich neue Stilmittel 
«nd meint, daas der Dichter überall nur au ein h&fiaehea 
Pabllkom tich wendet, eine Darlegnng, die fdi für anaaer» 
ordentlieh zutreffend halten niKehte. Martin g^ibt Bei- 
irUpe zur (ieseliiihte der TiersaRc im Mittelalter, wobei 
in-l;» ^iiiMiii i Mitt.'iiunfjen iibei hilillirln' I •.irstellnnBen aas 
der Tierftuge gegeben werden. Endlich Prieback be- 
liMrielt Grnndfabel und KtitwIeltlnRgageacMchte der Dicb- 
tww von Bmder Kau&eli. 

Tdi Iconnne cnm s^irachliehen Gebiet. Bern ek er 
bringt den gcrmuMisehen Stamm weilu ii in Verbindung 
mit rini ni slavisihen Stamm, Jer aiilhilngen bedeutet, 
und Verweist aarOpferbrKuclie, bei denen da« /.n Opfernde 
«RfgebAugt wird. Janko erörtert den Lavtwert des 
Kotiadien A; seine Darlegungen werden dndnrdi heein- 
trüchtigt, dass er dem so bedeutsamen Unterschied zwischen 
SilbeiianslHUt und Nieht-SilbenauKlaut nicht gebührend 
Ii- rliiillii;: tiii'^t. Keller hi-scliftfligt sieh mit dm Ak- 

xenten in den allt^^nglisehen Hand^ichririen. Muarek, 
zur Sjrntai des Konjunktivs im I^eownlf, setzt seinen 
FeldMg f«rt gegtn die Lehre, daa» I^pemtiT in Uaupt- 
aats im Nebeämtz den KonjnnktiT herTomfen kann; 
meines Eraihtens nicht mit Rrfutg. Kim n im iiti n Sinn 
bat eine derartige Untersuchung erst dann, wenn sie 
anf das ge^ianite Verbreitungsgebiet der Kr-tcheinung a'u h 
erstreckt. Ob es wolkl Hourek auch fertig bringen wird, 
die qAten mM. Beispiele wegndenten? Pogataebers 
Untersncliung gilt der IJehandlung von tat. u in altcng- 
lischen Lehnwürtern. Wilnianiis besehaitigt sich mit 
schwierigen Erscheinungen in der Deklination I i :<i ii. 
fil- nnd i-älAoime. Schatz bespricht das willkiuliLhe 
Durcheinanderwerfen der vollen Endsilben vokale in den 
Weiaobranner Denkmalern nnd sieht mit Recht daliinter 
den Lavtwert de« abgescbwHchten f. Lesstak gibt 
Beiträge zur S; 1:1 Im d^ r nltcsten k.HrntniscIun Urkun- 
den. Als bemerki nswt rl hebe ich u. a. hervor die früli- 
zeilige Dehnung kurzer Vokale vor r und h, die Um- 
laate, die dorch altes liexivischea -m bewirkt werden 
(x. n. Phatpkendmf, Chrfvenjiach); die Dlphthoagienmg 
von > kommt zuerst zum Ausdruck um dl« Wende des 
li..labrli.; fi aus e(/i ist in einer Ueilie v(m Dialekten 
Vi)ri altem ei geschie.ltii. — 'l'si li inkel behandelt den 
tienitiv in der (iottscheer Mundart, der besonders da- 
durch wichtig ist, das» er in possessiver Geltuig Mdl 
in lebendiger freier VerwendiBg iteht. 

Bndlieh eine Abhaadlirog am dem Gebiete der ger- 

nianisihiii Mythologie: von der Leyeii l/el;aiidrlt im Aii- 
Bchluss an eddische Anschauungen die alte Vorstellung 
Vom gefesselten Unhold. 

Den Germanisten wie den Romanisten geht der 
Anibatc von Heyer- LHbke an 9ber germanisch- roma- 
nische Wortbeziebangm, in dem die Sippen von altacher, 
rii irr, etuve behandelt werden. Wenn lieber sagt: „ob 



srri'in aus dem Französischen stammt, ist siliwei- zn 
sagen", d. h. ans einem altfr. crider, so kann ich ihm 
darin irfdit beistimmeB. Meyer meint: ,der Sdiwmd den 

intervokalischen ( ist in östlichen Mundarten ja wohl 
alt grenug." Ist er das aber wirklich? ficrian ist be- 
iiit.s im (ilossai' Kb. also rund um 800 belegt. Und 
viin dm Ueiitpielen Luis (Kumania XXX, 4>^1 ff.), den 
Slt ver für uns arme tiermanisten an dicstr Stelle wohl 
hätte zitieren dSrfen, geht ein ebuiges, Uulberlo, an» 
nlhemd soweit hinauf, wihrend dns Blishst llteate erst 
den 70 er Jahren des !l. Jahili. angehört, nnd Mal- 
lieiio köunle vielleicht auch auf Mahallirrto zurück- 
weisen. Viel wichtiger ist aber etwas anderes. Die 
ahd. Form des Praeteritnms von terian^ daa vielbe- 
sprochene »erirtm, kann nnmSgUcfa erat im 0. Jalirh. 
entstanden sein. Ich wQsste nicht, nach welchem Muster 
die Form sich gebildet haben sollte : wie sich Hartniann 
einen Einfluss von hirutt denkt, ist mir trlinzlii Ii uner- 
findlich (Dieter, Laut- nnd Furiuenlelire der altgermani' 
sehen DIaldtte, S. 483). 

Das romanische Gebiet ist vertreten durch Frey- 
fflonds Anfbatz; eine Prager Handschrift der Lamenta- 
tiun^i d<- Mfitlii oln^ und des Livre de Leesce, sowIl' durch 
Rulin'ü DarüteliungderMundart vonVasto in denAbruzzen. 

Cornu gibt Erörterungen zur lateinischen Metrik, 

I indem er die Diatinctio, d. h. die Bezeichnnog der Sprech- 
pansen, bei den r9miaelien Dichtern, sowie die Geatältnng 
des vierten HezameterfluHMS in Cyprians Heptatenokoa 
behandelt. Endlich Zwierzina bietet Beitrage znr II- 
tijiti 11 f,'ri( < lii3Lh<-n — Fas.snnj.' der apokryphen Oeorgs- 
legende, zumal auf Grund der ältesten lateinischen Ueber- 
tragungen. 

Gieasen. 0. Beh«gbel. 



Dr. Friedrich von der Leyen, Privatduzent an der Uni- 
versität MüDch<'n. Kiafiihrung in daa Uotiache. Mttocben, 
a U. Beck'sche BaohbandloBg liKI& Z nnd 181 & jr.tP. 
M. 8.WL (Haadbaoh des daatsehan Untarri^ aa httersn 
I Schnlan hsrannng. von Dr. Adoll Xattlil»!. t. Band. 
1. Teil, LVibt): 

Der Verfasser bekennt im Vorwort, es habe ihn 
„diese Einführung vor eine ihm recht ungewohnte Auf- 

^'ahe ßeStfUt, li i r:. :j a 1 1 n ^-keilen sii;!i wBhrOnd der 

Arbeit noch virwitkill und vermehrt httlten". Er be- 
zeichnet selbst die .\ufgabe als eine doppelte, S. 3 f.: 
nDie erste, data sie den Stadierenden in das Gotisebe 
htnetnieekt, Ihm denen Krfusnng als eine leicht m be* 

' waitigende und wünschenswerte Arbeit zeigt, durch die 
er sich den Grund filr siiairre umfassende und ein- 
dringende Studien der deutsclien Grammatik legt. Die 

I sweite, dass sie dem Lehrer, der früher Gotisch lernte, 
■nd den es eotilel, seine Erinnemng rasch nnd ftmnd- 
lieh auffrischt, indem sie Ihm zugleich das Wesentliche 
aus den l'",rgebni«sen der neueren Forschung mitteilt." 
Iih will dir Frage iiichl, erörtern, ob es zu dftn Zweck 
durchaus notwendig war, die Vorhandenen Lehrbticher 
den Gotischen um ein neuet SQ vembhren. Aber das 
mnss in voller Schlurfe ansf iprodiea wnrdea: der Ver* 
fksser des vorliegenden Bnehs war n der Lltanng der 
.■Vufgabe in keiner \Vi is. , i;:iu ^ K^ nrilnih und Sort;- 
falt, auch in der Darstellung, la-isen in gleicliem Mastie 
zn wünschen übrig. 

Ueber die Anlage des Buchs will ich mit dem Verf. 
nicht rechten. Er spricht sieh S. 8 darlber am, sowie 
im Vorwort. „Die Kinfithrung . . wird nicht zuerst die 
einzelnen Laute und Formen nacheinander vorf^dkren . . 
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Bnd r«m Vokalismus zam SonaonantiiaiVB, von der De- 
MiBfttioii rar KonJugratioB •ehreiten . . Ich will die pjam- 

matisclifii Krör'n im-, ri liilufig durch Tcxli un^niii |,.n, 
damit die augttiilirit'ii Kegeln Bot'orl durch Htisjii. le An- 
scliaoliclikeit gewinnen. Die Lautlehre soll eich niög;- 
UclutAudcr Formenlehre ableiten , .; zwiacbea Regel und 
B«iepiel, Graannifetik md Sprache eoll der notwendige 
Zusammenhang; immer sichtbar M ihm", S. 3. Gut. 
)iaii kanns auch einmal so versm In u und sehen, was 
dabei luTnnskuiimit. I)er \'ert'. stlbst freilich scheint 
seiner Suche nicht allzuBehr zu trauen; denn im Vor- 
wurl schreibt er: „l>er Mangel an Bjateniatiscliein Ueber- 
blick . . iMt mtM durch die Inhaltaangabe and das Sack- 
reglater beteftlgt, «o «ehr, daee mit ihrer Hilfe alle, die 
mit meiner AtiordtiiiiiL' ni'.ld ein%'erataildCD Rindi ficb 
eine andere iitrstelleii koiint-n'. — 

Da»8 der pStndierende" odei' dir .L'ji>r<r, der 
frSher Gotiach lernte, and dem ea entäel", ans den Para- 
graphen, die sich mit den laatlteben Fragen beaehllf« 
tigen: §7, 10— 33- 38, <is— 72, fin i iiiie:eriiiass(>n 
klares Bild von di r Kiitwukluijs: der iiiduyei manischen 
Laute im IutiiuiiümIic» bis in.s tnitisihe hinein bekom- 
men kann, halte ich fiir gftnadich an(geaehlus;äen. Schon 
durch des Verfs. Dniieliadialt in der Handhabung der 
teduiiMshen Anedrficke bobb er verwirrt werden, ticwiss 
ist et recht, daraaf za verweisen, dam zur Bezeichnung 
des selben BeKiiffs verschiedene Wörter im licbram^li 
sind: stimmhaft, weich und tönend (S. 15), Spiranten, 
Bdbelaate und Fricativae' (S. 14) u. s. w. Aber, nach- 
iem erat einmal dicaer filnweia gegeben tot, sollte 
aleh der Verftoaer einea Bach», wfe ei das ▼orKegende 
sein will, uuf den Gebranch eines der versdiitdencn 
Ausdrücke besuhränken. Der Verfnsiser tut das nicht; 
er braucht die Auisdi iukc, insbesondere weich, stimmhaft 
und tfinend, in ewigem Wechsel, nnd dazu kommt, was 
gMU notwendig Irr«ffibren mnss, «r braucht die beiden 
leisten WSrter in verschiedenem Sinn. Vgl. .M. 17 f., 
wo von atimmhaften, tOnenden und weichen Spiranten 
die Redl- ist. Abii S. ,'<2 stell! : „verlieren ein, eu, er, 
«l den Akztiil, so Schwindel wohl das e, dafür werden 
m, n, r, / tönend, zu tii ii r l" und .S. Mfi: ,/, r, w, 
H können im Oot. sümmliaft werden", dabei wird anf 
S. 17 verwiesea, wo es richtig hrisst: r, m, n k5n> 
nen auch Silbenträger werden". Siehe luuh S. lOf) unten 
nnd S. 'A2 f. Anmerkunsj, wii Uriife'iiiiinn die Entdeckung 
der „tönenden .^unaten" (»<■!) ziik'eschrieben und von 
J. äcbinidt behauptet wird, er habe in seiner Schrift 
Kritik der Sunanienlheorie .die Existenz der tönenden 
Nasale and Liquiden im Idg.' bsatritten. Der Verf. 
verwechselt also sonor (S. 13 f.) nnd sonantisch, trotz 
Siever.s diinfjendei \\'.irnung, Pin netik ' § IfO. — Auch 
in der Hi'Zticlinuns der Laute schwankt der Verf. planlos 
bin and her; s. unten .Sp. 182 Note, Sp. 184 Note. iS. 85 
md 119 wird der Ablativ (auf idg. -Ott) mit dem Inain- 
■ental Terweebselt; s. s. w. — S. 74 wird vom labia- 

liaiertcn gut. t/ geleln l, d.iss rs .'Inreli kein i inheilticlies 
Zeichen, sundern durch den /.lüt.unnien^eselzlen Laut <jw 
nuiscliriebeii witd". Laute spricht und hört man; wa» 
man schreibt, sind findiataben. — S. 73 heisst es: ,p, 
t, k können sich unmittelbar i»f,P,k verwandelt haben: 
an Stnile dea Versofalnnlnttei trat dann eine Beibimg*- 

• Der Verfasser findet Frlccatfvae schöner oder richtiger. 
8. 14 f. (dreimal). Im Torwort 8. V steht „Flektion der Vcrba 
nnd Nomina*. Siehe nnten an des Verls. JUaabandlaog des 
Lateinischen, Bp. U6L 



[ enge'. Ungliickllcber war das nicht anszndrfteken. ' 

I nie nebersieht, die der Verf. in § 13 unter dem Titel 

„Pie indogermanischen Vokale im Germanischen und 
GoliHchen" gibt, ist ungleichmässig, unvollständig und 
ungenau. Unter 7. idg. e werden drei Beispiele für den 
Brechungsvokal ai gegeben, unter 8. idg. i keines. Eben- 
so fehlt unter 18. Mg. i» ein Benpid fir den Brechangs- 
vokal aii. — Da.ts es in der Ursprache anch 1 nnd n 
gegeben hat, die sich im [jerni. l (got. ei geschrieben) 
und I« furU-etZ' ti, ert"Uhrt miin nieht. In der ITebersicht 
liber den etymologiBclien Wert der gotischen Vokale, 
15. Abs. 2, fehlt fi, und für i (ei) wird als einziger 
Wert idg. ei aufgetührt. Unter 10. idg. ei aber finden 
wir als Beispiele got. steigan griech. nTn'/ruf und got, 
»r(7m : Ijit. ff/f.f. Also für irilcis du willst' mutet uns 
der Verf. eine idg. Grundform ifelnis zu? .Selbstver- 
sUindlicb ist irileis vielmehr ein Beispiel für idg. ) — 
nicht ei — , vgL 8. 66 unter 8. 1 au lat. «Im««. Ferner 
Tgl. 8. 75, wo der Verf. fttr got. hihra 'leibe' ein 'idg. 
'link' ff- voraussetzt, das über 'germ. /«w/»'«* ' zu leihwa 
geführt habe. Die Riehtigkeit dieses Ansatzes lAsst sieh 
ja allerdings unter Berulung auf grierh. ).:i.-n'> und lit. 
li'kH bestreiten. Aber tatsächlich bat das got. ei drei 
Lantwerte, nicht blus einen; dabal sehe idi von den e> 
in prei», hairäeis, aökeia u. s. w. noch ab. — Unter VA. 
idg. u lesen wir: .ind. it»nu$' = got. sunus der Solm*. 
Es handelt sidi dabei, w olilgenierkt, um die Vokale der 
germanischeu Tonailben, also um das erste W des gotischen 
Worts. Was hat sich der \ ii f. bei dleMT Zusammen- 
stellung gedacht? — Unter 7. idg. « Terteichnet der 
Verf. ,!at. Mnfir« sc got. ipm<f« Wind*. Siehe aber 
S. 110, wo das Wort für „eine Weiterbildung ans einem 
alten Partizipium *r?-W<* wehend" ei klärt w ii d: hier 
waren ihm otfenbar Brngmanns (Grundriss'^ 1. 12(1, H(i2) 
tmd Streitbergs (Urgerm. Gramm. 70) Beuierkungen 
zu »Ms gnwlrtig, die beide ein Idg. *vBntd8 (mit 8} 
dalBr ansetien. — Unter 16 steht: ^/i — Das kann 
hier nichts anderes heissen als: der etyniologiselie Wert 
des got. 'i ist nicht zu bestimmen. Aber auf S. 15 nnd 
150 weiss ja der Verf., dan» got. u nnr vor /i anzn- 

; setzen Ist, nnd zwar dann, wenn dem h früher ein Nasal 

j vorausging: „fdhan^ fangen aus */atihaH'', S. 15, 150. 

I Die etjmolof^sch« Bewertung des got. A Ist nicht sdiwie- 
riger nl^ V.i- ii ■ a. — Was der Verf. uns mit »einer 
Anmcrkun}.: 1^ auf S. 3tJ nagen will, kann nur der ver- 
stehen, dem die Dinge, auf die dabei He/.ug genommen 

, wird, ohnehin bekannt sind. Zu allem Uuglttck ist noch 
„idg. 0 got. germ. ä)*' itett Idg. ä (= gern. got. ») 
gedruckt. .Verschiedene gernanische Namen bei raml- 
schen Schriftstellern der ersten christlichen .Tahrhunderte 
zeigen noch die alten idir,, nieiii die germatiischen 
Vokale . . so schreibt der Verf. nnd bietet dann als 

I erste Beispiele: „Idg. ') (got. «) in Viisegu$ mon», aber 
abd, Wgtgw, lat. Vn^a«, aber ahd. WoihA, lat. 
guniiaeum, aber ahd. Mngitua; In unbetonten Silben 
CharifwalduH ~-- got, * Hiirj'iirii/ils, Iiigtrioinerui^, got. 
Ingtrimtrs", .Muss da nicht der Leser auf den Üe- 

' S. noch unten Sp. \K\ zn !j 31. 

* I>er Verf. bezeichnet die Vukallänge ohne Plan bald 
durch *, faale dareh ~, oder auch gar nicht. Ich behalte in 
allen Anlflhruogen des Teds. Sehrcibungen uavertndert 
(mit den Fehlern) bei. 

' .t. die Torhcrgchinde Note. — - I>er Verf. schreibt den 
dem idg. -s entsprechenden aind. Laut bald -h (statt •/■, d. i. 
Visatga), bald baU -i, wie es geiade in seiner Vorlage 
Staad. 
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daiikeri koninieii, «Jas» rij-jfr/f^-.', ViJ-'ie, Motjuntiiiciim 
ebeoM wie Uuuioeoldiu uud Inguiumtru» gerinaniMhe 
M itehduai Sdiriftitcll«» Bberllefurle Kanca Ml«af 
In der Tat aber aind ea keltitcbe, nnd Ibre Atfllhnns 

passt za dem Vorlierffelienden wie die Faust aafi Aoge. 

El^wis \'.-it.i- H'iil>'r' w'r: ..ii.'riM. r er-ilii^iilt liocli in 
Sefiiitttrufi, Sf-jiiiiHiidi(S, tinn. retttjus King". Wer bei 
dem Verf. gelernt liat, daüB zwar das Qotisclie zwei 
verachiedene Laote (idg. t nnü i) vereinigt hat (ia 0, 
daaa aber ia den aadere« germantoelien Dtali>liten • and t 
getrennt blieben, nnd den hier erst später bnM i in i\ 
liUiitiger e in i überging (S. 35 unten, Anni. 4) \ iler 
wird nicht wissen, wa« er nn den e jener Wörter, die 
ja iiidit gotiacb aiad, besonderea finden aoli. Segimerus 
and Se^mundm aCahen bei "Cadtn, aioii rtttgas tat 
nach S. 8S nntea »in aehr Mlier Zeit" BBtlebnt. Wea- 
halb sollten die Wörter das alte « nicbt anfWeisen? Ich 
Ulf ine, ein Buch, wie es der Verf. zu !.i ' iln n vurhatte, 
dürfte keine Angabe enthalten, die ni< lit dun li das Knch 
selbst verständlich gemacht wird. Durch die falsche lie- 
itauptang fiber die Qeataitang dea idg. < ,in den an- 
deren K^rmanfaehen Dialeliten' wird ^er daa Verstlad- 
iiij (it-'-i ii. was dif .\iifiiliruiig von Segimerus w. w. 
s.ag»'ii will, geradezu VKiiiintiiTl. Der Kundige weiss, 
dass das e in den beiden Eigennamen wegen des / der 
nädiateo Sitbe, in renga$ wegen der folgenden Gruppe 
H + Xonaonant aollkllig iat. Aber dar Kaadige be- 
darf der 'Kinfiihrung' nicht mehr, — Anch die Darstel- 
lung des grammatischen Wechsel« — "den sogen, gram- 
niittischrn Wechsel oder das Vernersche Gesetz liat 
Verner . . erkannt*, lesen wir S. 73 — ist recht mässig 
und IBcIcenhaft. Dass die urgerm. tonlosen Spiranten 
in Wortaalant noter allen Dnsttaden erhalten blieben, 
wiri aidit mitgeteilt. Aadi Über die tieetaltnng von 
Ulf, Jet ^t. tiühsa mit n aind. tiksd trotz dt ni Hocb- 
ton aaf der Letzten) finde ich keine Bemerkung. Die 
idg« ZIachlaate spielen überhaupt bei dem Verf. eine 
aehr beaebeideue Rolle. Idg. x (tönend) wird nar für 
Wörter «rie got. mudo (: grieeh. pmSo^) gdehrt, ia 
denen es iin>i tl, dh (vor dh) hervorgegangen sein soll, 
S. 80 .\nni. 5. Von got. azifo, sowie von iists (: gricch. 
* e|^a(, rwiOo^) ist iiirKt'iidwo die Kedc. liie Angaben über 
die Eatstchung iIcb ^'ot. -xs-, das sich mit dem griech. 
•or- in lur 'ni n. s. w. dec kt, S. 79 f., sind voller Wider- 
aprtteb«. Erst wir«! idg. »t, bieranf it^ dann wieder » 
zagmnde gelegt; S, 79. Ich halte alle drei Analtrn 
für f'alscli, — Kiti ganz verniiglückter Abschnitt ist der 
über die ,LabiRlisierten (iutturalen*, >; 31, ein Muster 
nnklarer iHtrstellung. Ks heisst da zunächst: ,1m In- 
degarmaaladieii gab e» neben den einfachen Gnttoralea 
(. .) aaek laMaliaterte*. Dann wird genagt: «Dia . . 
Lautvorgänge kotnpliziercn sich dadurch . ., dass im Oer- 
manischen, wie auch im (iriechischen . . in den lintturalcn 
zwei indogermanische Lautreihen zusammenfielen : 1, die 
gutturalen . .. 2. die palatah u . . ; palatal iat s. B. das 
ch IUI deutHchnn ifli . . Im In Ii < iien , . aind diese Pa- 
latale nicht Gattarale, aoadern äpiraotea gaworden". 
Was ht damit gemeint? . . Zar Erlttaterang von Pala- 

talis \vird auf tinsi r i h vervs ii-si'n : , Palatal ist z. B. 
das <7i im liculscin ii irli". Aber unser ih ist ja gerade 
eiue .Spirans. Der Vt'vf. bringt es also fertig, in einem 
Atea 'Palatalia' im Sinn von palataier Veracblaaalant 
zn hraachen and ali Bela^el für 'Palatalii* eine palatale 



* S. auch & 25 Anm. 3. 



.Spirans vorzuführen. Da soll sich dann der Anfanf;Lr 
snrecfatfinden! — Die weiteren Erörterangen enthalten 
Bodi Algaade SIIk: »Dia eMiftim-SpraeheD anebea . . La^ 
Male and Labiogattarale zn trennen". „Im Orieehiaebca 

erscheint" (för idg. ' „nur die Labiale 1, ala Tennia 
/>, 2 (für uns reclil iitu i r.is( in inli als I u-ntal f. 

I Mit de» Verfs. Leistutigt-n auf dem (Jebiet der 
Worlbildungs- und Formenlehre Ist es keineswega 
beaaer beatellt. Die Kapitel, die aieh damit beachKftigeo, 
machen den gleichen Etndrnek dea hastig Znaammen- 
(rt'tafftf'ji. Es f.'lilt die Sirhtunir und die ausgleichende 
Durcharbeitung des .Stoffs. Da» zeigt sich in öfteren 
Widersprüchen ; auf einige habe ich bereits aufmerksam 
gemacht; — s. ferner S. 140 Anmerhoog 11, wo vom 
Zahlwort "Ueben' getagt wird : »der Daatal .. fiel im 
Oerm. fort", und unmittelbar daranf heiaet es: „idg. 
*!trp(om'^ -* vorgerin. "sepom • gcrm. *seftom"; — 
die 2. Flur. Praes. liat bald Ihe, bald le als itlij. I'i rsüiial- 
sufflx; 8. *i'kei ete S. 37, In unter a, h, 'bheretlu S. 3b, 
40 unter d. — Vor alKrn aber vermisse Ich die wltata- 
achaftiiche Darchdringong nnd Brfaatottg des aafgaaam- 
BMiten and dea sa verarbeitenden Stoffb. Dan aber ge- 
hört ■ V- uii.'h wesentlich mehr sprachwiasenst-baftlirlifB 
Wissen und Können, als es dem Verf. zu eigen ist. Man 
lese S. 84 Anmerkung 6; „Aehnlich wie bei der Kun- 
jogation iat aooh die iüare Seheidang von starker und 
tohwaeher DAliaatiMi eine Elgentlhaliehkeft dea Oar^ 
maniiehen. Im Sanakrit gehen vokaliaehe und konso- 
nantische Deklinationen gleichberechtigt in vielen Klassen 
nebeneinander . . Das Griecliische, nnd Lateinisebe unter- 
scheiden wohl die erste: ü-Stämme, Feminina, und die 

I zweite Deklination: o-Stämme, Uasknlina nnd Neutra, 
daa Lateiniaehe anch die u-ätlmme in der vierten Dekli- 
nation. Dana aber werden die venddedontton Dekli- 

' natioatklassen in den grossen Topf der sogen, dritten 
Deklination zusammengeworfen ; es finden sich dort etwa 
i-StAmme neben N-Stämmeu, s-Stämmen, im Cirieehischen 
dazn noch H-SUünmen n. a. w." Waa iieitBt daa'/ Waa 
will ut der Verf. damit aagen? Stark« nd tehwaeb« 
Deklination, dritte Deklination, das sind doch allto BOT 
Namen, Sammelnamen, denen jede sprach geschichtliche 
BedeiitiiTiu ul'::(-ljt. — S. 154 stel.t : _iF,*) kenii/eiebnet 
sich das «.iermanische durch die Einteilung des X'erbutns 

Inacli der Bildung des Präteritnma, nicht des Fi :is> ms . 
dnrch die Einteilnng der Sabatantiva Je nach ihrem vvka* 
lltehen oder konaonantisehen Anslant . .* Daa aelbe hohle 
Zeug. - S. 48 wird gesagt: ..Das Part. Prilt. (Pass.) 
endet im tiotischen bei den starken Verben auf -».«, bei 
] den stliwachen auf -fis" . In der Anmerkung dazu f5) 
wird anf atidaptHUa 'bedXchtig', haukpühts 'hochmutig' 
verwieaaa, gdenen maa die orapriiigHehe Selbständig- 
keit noch recht gnt anmerkt", sodann anf daufis 'tot', 
ulpa alt' nnd UH$ahls 'anbesireitbar"*, die nibre Her- 
kmft vergaaam^ hahea, daran ala AdjakUva araehaiiMia 

' So hier. Aaderawo achreibt der Verf. 9. a. B. 
S. 140, 147, ISa 8. 110 steht idg. *kHv»t{t»), S. 75 •k'etrtu: 
8. oben 8p. 182 Note X 

* Aaderawo 'sepiöm. I>azo wird S. 14€ Anmerkung ge- 
sagt: .das n in sthun blieb erhalten, weil das Idg. die Ictktc 
.Silbe betonte". Warum heisst es dann nicht auch *huHitun 
'hundert' griech. 'i-raaU '' Vw\ woher kommt denn d.is u 
in tihuti Ke)ieiillhtr Ji m id«. o - ."^ iiuch unten Sp. IWj zu ijumn. 

' Es tindct sich tatsächlich nur das Adverb untuhlnhu. 

* Die Partizipien haben ihre Herkunft vergessen! 
.s. K16 oben tinden wir: „die . . Worte haben in einigen Kasus 
-sii fi ^ehwundstnfe (au'K"«»' . i bi wiihrt. . . , und ein Nen- 

I trum hat sie sogar aiii den Num. Akk. i'lor. übertragen 
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nnd neben starkfii Vi-ibcii stulieu''. l'ivui n'^lit i's \v<'it<^i': I 
,I>ie godAcht-ii Kudiingeri n.i und fis i iii-pi rri.i n ilr^ni , 
idg. *uo$ und *lo», «Ina ludisdie gibt jvüvni Verbuin 
tmtencMedalM ^ Partlidplain anf -naa xmi -ta» hvi, 
griocli. und lat. liat sicli di*^ lÜMiniir auf tos- n sp. -/ms 
verallfC'iiK-iMt'i t . . -n»s tindi t »U U sehr sclim niid in 
isolifrtiM Wollen: lat. /ilf-iiiis ' iil;;. 'iiliiös) voll, 
ind, pür-iiii.'<, ffiiccli. inu-tn^- fiiiwuniii^ ' *sel)-uös'' 
. . , Dann foli^cn mtcli zwei Annin-kungen; in 6 Htelit 
bloas „Got. fulgitta aud fnUham vgl. nalca*, in 7. 
alaoUerte Partialpla, bei denen da« partixSpiate Soffix 

analttelbar <dine Tlii'tii.ivr.kal an dm St inuii tritt, sind: 
got. «Mk-n» titSen . ., liuyti IA\k>- . ., I>"r>i Kind . ., alh 
(ans ''elnos) jeder . . Diese l'Hi tizipiu stt-lien im Goti- 
idien mitten unter den änbstantiven and A^jelttiven*. 
Wat 4fe Subatantiva Ungn nnd bam bier sollen, sehe 
ich niclit ein. In df-n Partizipien mit' na-, das den 
Hüchton liat, ist ja die Wurzflsillio scliw.uii-tuii;;. .An- 
derseitB verstehe ich ni<lil, weslialh ilas tfot. /»//.s voll' 
nicht erwähnt iat; es entspricht dem vom Vt-rJ'. aulK«- 
stellten Idg. *fflHd9 aufs genaueste (a. S. 149 unten), 
wahrend nieht nnr flrlat. plenus (mit ^ onten .Sp. 186), 
sondern attch fttr aind. purmih andere Grandformon 
voransznsc-tzen Bind. Wiw der \'i i f. iilji r die Kildun^; 
des Port. Perf. Paas. im AltiiHliactun beiian)iti't, ist 
grnnddÜBch; die nti'Parlizipien sind im Veri;leii-h mit 
denm »nf td- aelten, nnd nnr bei wenigen Verben An- | 
den Bich beide nebeneinander vor. Pas Lnatlg« an der I 
Sadie iat aber, dass uns der Ver f. üln rliaupt nicht mit- 
teilt, wie denn nun die re(jeliiui:-iur Hildiintj d< r Parti- 
zipien beider Klassen siili vull/.Mi,'eii hal. Dass es zu 
bairuH bauraiis, zu nasjatt nasijts lautet, ert'aliren wir 
weder bier mch in den Paragraphen 14—19, die die 
Flexion von iairm nnd natjjoH behandeln. — S. 86 
Anmerkung 1 : »Als kasnsbildendes Prinzip erscheint 
als« der .\bluut (. . . /.w.a . i^li'ns iln- i|iijiiirii.i- 

live (J-i, dieser nnr im liutischeu: dug-i-s (^i'treii ilaij-ti-iu, 
als Ablaut de» Tlieuiavokali . . dann auch, wenn wir 
daa OoUicbe mit den übrigen gern. Dialekten vergieiclien, 
der qnalitative #•», als AMant der Endnngen*. Was bat 
sich der Verf. dabei lti in 'ht? -i-s «eht auf iir- -es". 
■u-iH aiit -o rii". .Sinil ilenii nicht c und o (|iiaiililaiiv. 
der l»aiiir naeli, einander geradeso ^Meicli aU <■ und t'/V 
Und unterscheiden «ie aick denn nickt qualitativ, der | 
Flrbang »ach, gerade ao wie diese? Waa will also der 1 

Verf.? I 

Von den verwandten (iiiclitKermaniselien) Sprachen i 

sind he!OiU<lers das l.ali'iuisrlie, t i l i. rliisi In: Ulnl 

indiache zum Verfi^leich herangezugen. Amire nur ganz 
gelegentlich: so daa Litauische (S. H'.i lies .^/«/.o-mc statt : 
sitko-pu, S, 75 winMika aiatt leenulika, S. 74 a»9itä 
statt asgwd, 8. 101 sAnu» statt »än«a), das Kirchen- 

^lavisclie (S. .'{9 lies lec-o ir statt Ci'S-o-fr, S. 101 Iiis 
.syuti statt Kl/llU), das Oskisdn ^S. !M lies In itlli hiall 
fentm). Ueher die — freilich lierderiweis auftretenden i 
— BSche, die sich der Verf. bei der Verwendunjj des 



{namaa . . hiarlnaj. \hn:h ihre Itedeutuni; und Ihre Herknnft 
sind vernessen". Woher weiss denn der Verf , ilass die I r 
gormanen. dif ja nnch "J .die .''chiltze der rr/elt' S" .soru'- 
fähig hüt( !i ir. Iii' H' lii-uluHK und die Herkunft der Schwund- 
stufe nii ht no lir kannten ? — S. 47 AomerkanK 2: .Daa tier- 
manisi li<- hf^a^s auch die.sen Iniinttiv* (wis griecb. JUiittm), 
.doch VI ri^'jiss CS spine Hi rkunft'. 
' 'eiitslaiiili n aus', S>. 12. 

t Das durch die Uezeichuunu e'at. uük.' (vul. gnech. 
doe. S. 118) als Dlalek» dea I<atetnii«l>sn chacakteriitet wird. 



.'^Itindisclien zu schulden kommen liUat, will ich mit 
Stillschweigen hinweggehen. Man hat wenigstens Aehn- 
liches auch aonat schon erlebt. Aber waa mir noch 
nicht vorgokommen bt, daa ist die Art, wie der Verf. 
mit dem Qriechiachen nnd Lateinischen umgeht. Davon 
mnsa ich doch einige Proben (;eljeu. lledeutuneren wer- 
den gemacht. S. 31' wird Uioml^ rii htij; mit 'Haufe', 
72 mit 'Ilaufe, .Satzung', .'4. ati bloss mit 'Satzung' 
übi'i setzt; 80 stimiut <^s allerdingn besser zu got. tiötua 
'Urteil'. a»,lHi» ('schenche') bedeut«l S. .5t<, um als Kausa- 
tivnm von rtfftoftut gelten sn kSnnen, 'hrin^e \'erehrun;r 
bei*, duifo ist 'ich zahme, ich lehre', weil /n ,/,,77 
'es ziemt sich' Ki'ki'rt. J^. "'0 i v;;!. ,S. 21). \'srl- imcli 
ndnum 'ich sehe' S. 30, Sfumdeo 'bewirke, dass .Teniaiid 
sich opfert, verlobe mich', S. 5G. P&r 'gross' kennt der 
Verf. fitrtÄn^ S. IS«, flr 'wer?' nog 8. 123. Dem got. 
uU'imi ents]irirht nach S. M9 lat. oalto, dem «ot. hlifa 
lat. rl.f.tfi, <■. HO, das Priisens zu tmpai lautet uiilno, 
S. 7'.t. Pie 2. Plur. I'ifis. ihr irafjt' heiast lat. ftrle, 
S. ;!7. T.iK'V«i( llekliert man im Priisens rlttr^iii, riittfiu-, 
riltijTi, S. 'Mk Dem lat. AoiMO zulieb wird ^o\..(jHina üota 
dem » (s. oben Sp. 184 Note 2) anf idg, *gkom' aorftek' 
geführt, S. 104 ff., 146 ff.; dass die Altere Wortform 
lietnii ist. di> aii 'h in iii'dio steckt, weiss der Verf. 
nicht. Die (^iiiiiiiliati ii der lateinischen Vokale sind iliui 
unbi kaniii. J'ralr i, hoitiin-i, nnd homin-g» haben flir 
ihn die gleichen Anagänge wie griech. nmto^, amftip't 
und nmftiv-tc, 8. 104 f. Die femininen d-8tflmme dekli- 
niert er: Xom. f'/"(I, ff/ihu/i. tli n. fiiiiiilins. .\kk. 
Plur. fijiKis, also ausfiel ei liht l ujil ilcn \ rrkehrti'ii t/uan- 
tiliiten. S. r.L> titi'li-n wir sl-uo, si oi. 

Niehl einmal fürs (iotiache selber sind des Verfs. 
Aiifjaben zuverlJlssig, abf;f»8ehen von Druckfehlern. S. 101 
lies hiiiiliis statt h<ii}m.t, S. 72 fli'nlus statt fioftus. 
S. \Tk 18 /iai,kjtni, pU'jkjun (2 nuil) mit <;fr statt «/. ; 
S. .53 ••iihifis statt siiisatiii: Rot. (jidan S. ";{, iiasLaii 
wiisclien' S. l.")(j },'ibt es nicht; hwi'iliilmii S. 1:24 und 
aiu> 130 bedeuten doch nnr in Verhinilunj^ mit der Ne- 
gation 'niemals', nicht für sieb allein; baddji S. 139 
(Gen. von hai 'beide') ist nicht bezengt. wohl aber der 
dort fehlende .\kk. hang; ihr Xcm. .\kk. I'lur. Fem. 
ijös, von dem es S. 119 heissi Iii i/cleni'. kommt t.af- 
siii hiicli voi'; liie reduplizierenden Tcrfekta bnihland .S. .'>2. 
haildaujt S. 53 werdi ii ohne Stern an(;efuhrt, sind aber 
nicht bezeugt; dagegen bezeugt ist das S. 62 mit dem 
Stern veraeliene stuisiuld. In g 85 ist die 3. Flur. Imp. 
littgandau weggelassen. Feim Zahlwort drei, § ß4 
fehlt I>riji\ bei tlinf u. s. w. der Hinweis ani die (ieni- 
tive und Dative auf -6 {niunf) uml im (tuihuuim). .S. 
noch oben Sp. 184 Nirt« 8. — — — 

Wamm, wird man nun vielleicht fragen, warnm 
nehme ich so breiten Raum hi Ansprach? Warnm gebe 
ich mir so frrnsse Mühe tm l Iml ■ so viele^ '/i'n^ri ii, die 
des Vertj. L 'uver«iü{;cii /"r i'!i I iiiliing der gestetlien .Auf- 
gabe bekunden sollen Iliktie nicht ein kurzer, in wenigen 
Sätzen zu gebender Hinweis darauf genUgti^ Jawohl, 
wenn das Öich selbständig, (Hr sieh heraosgekommen 

■ Wo :t,:,„o: geschrieben ist: s noch ynSrac 8.88, fi^atv« 

s. 37. s. tili. ,,„.,,. s. »4, Ja^,,;„. s. ä2. 

' Mit dem . piil I iirisrlien .i;.'rv,,i, (I5r n gtii i ii ii , i-riech. 
I ir.iinm.' HIS \\ir l sich der Verl. doch wohl iiiclu ht r.msi e b n 
ttolli ii. W . r ilie zahlreictien kretisdieii ,\|<k. I'lur. mil . 
eil Iir k- Hill s .ii Lth *;, ». ,. selireibt. die Korni also mit dem 
."^liili I T.>'lil<.>M ti kenii/.i II Iire t. SI. der WCiSS VOm SiU« 

maligen epidaurischen »vrtiVtiai itcwisg nichts. 
' Aber lange nisht allh 
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wXre. Dann wir« nichts an beffirchten. Allein es bildet 

ilas (ilii'.i liiiii Kitlc, fraclicint als nntAVi'iuliffcr Teil 
aui 1)1 .'Uli itiundlat;;e aufKi'bjiiiiiii Wt-rks, diw 
zweifrllds in zaiilrciclien Bibliotheken Aufnalime ttndft. 
Nun aber gibt ta Lente genue, die in Verkenuang der 
wtrklieheD VerbUtniase davon ttberaeagt aind, daa* ala 
Mitarbeiter bei einrni di rniti^^on ünlcrndimen nnr dii' 
besten Gelein ten bi i(-ili«:t nind. Darin li<'(jrt dit- (Ji - 
lalir, diiRS des ViT/s. liurli iiii ht nur iibt rs( liiit/.t. Min- 
dirn liir ein Werk anRcsi-lii'n wird, das auf der llidn- 
der Wi.Hsfii.srlialt Htciiciid ein ab;,'cklilrtt's Kild ibrcs 

bentigen Standes bietet. Dnu \vi)litt> uu vorbeugen, 
«nd dämm babe ich dl« \mii>- Krsprt-ciinti): ^readirleben, 

die so jfiülit liirlit bri Sritf {;i'S('li<)bp|i Wrnliii kam VOd 
jedem die Aagvn öflneD muss, der t>eiieii will. 
GieaacB. Bartbolona«. 

Würterbnch der Blataatoahaii llnndarten bearbeitet von 

K. Martin und H I.ienhart Zwfitir Hand. H. V 
];, S. |i. T. \V. BerichtiRianKt'n und NathtrH'.'i-. Mit 
t'incni aliihnb«Usch«n WArtenreczeicbiiis und einer Unnd- 
arirnkartf von U. Umhart. Stnmbnrg, Tritboer 1907. 
1100 S. 8*. 

Vit dem nicbtiffen zweiten Band liegt daa lehSne 

Wölk voll» r,'!i t vnr uns. Ilerzliclii-n Dank und warnw-n 
Oluckwunccb brinpeu wir den MUniifrn, deren Tatkraft, 
deren einerneui Flci.ss (irosses in Vfriiilllnisniiis.sig^ ku)*7,*;r 
Zeit gelungen ist. Mit immer aich erneuernder Freude 
RcbllKt man die Blitter dea Werkel nm, daa nnaracbnpf' 
liehen Stoff vor uns ansbrcitct , das unablüssli? neoc 
Fragen anregt. Uebcral) wiederum kraft viilli-r, aueh 
liciu |ii-rlii'ii nicht ai'lioldcr lluuiur. Da ^'ibt i'H ein 
LcrLmuhutuarsihrüchle, da cibt «i* zwei »tlibne Uai- 
tuti^tii von Branntwein, den üesilnrindvet recker und 
den LantftmmemdteTf da findet «ieii die scherabafle 
Umbleefungr des ebrenrBbri^iren PluebeB: o verredk und 
leh ririi/. 

WirlitlR: ist dir grosse S'crbn itungskreis der Kortn 
hinne fiir Bruitnen ; es kommt »ogar die Zasaminen- 
«eunng Bumtbrunne vor. Die Bohweixeriachen Nomina 
agenUs auf -i liaben aneb hier ihre VertreUing, s. B. 

Pfitzi. einer der prern schiesgt; Ifieiinl. ein weitierlirlits 
Kind: Pflilteri, der Laclier n. h. w, Sie entstaniiu>n 
{fewiüS nielit, wie \\ i^>li r uollii', ili n alten Hililurif,'( ii 
auf -e (Bote!); ich mödite glauben, dass hier da» i- 
Snfliz der Kosenaiiian ▼orliof L 
Oleaaflo. O. Behaghel. 

W. Feh«e, Der Urnpruii^ der Totentänze, llit einem 
.Vnhant;: Per vier7.eilii;i,> oberdeutsche Totentaiustext («d. 
PalatintiB Non M\ Ii. 79a Wb. 68 S. 8^ HalK H. Nie- 
meyer IWJT. M. l.tiO. 

Fehses Forschungen über die deutschen TotWitilnze 
haben nicht allein literarhistorische, sondern auch knltnr., 
Ja relifrionHf^cKcfaiehtliebe Bedentnng. A'ntbrend man Ma- 

Ini". Iies..iiiit'rs narb df-r iiinirsren Arbi'it Seclniatiiif. die 
Totentänze auf das Toti ntauzilrama zurii* kiülirle und 
dies ans romanischen I.Undeiii nach Deutsehland k'ekoni- 
men aeiu iieas, beweist F., dass die Toteutttoze deutschen 
Uraiminga aind und daaa sie Im Seelenglanben tuaeft 
Volkes wurzeln. Wie die Toten — nicht nur die Elfen 
— die Lebenden zn sich locken, wie die Geister Ihre 
Feste und ihre Keinen halten, ist aus deutJ^eli. n Märchen 
und .Sagen ganz bekannt. .\us diesem V'olkstfluHben 
heraus sind die iVilhsten Bilder der Totentänze mit ihren 
achliohten Reimpuran fewadiaen. Sie gehen bis iaa i 



Vittelalter mrBck. In den oberdeutschen Hdd. und 

RIockbilehern, von denen die liilder des cod. PaIat.3I4 
die iiiteste (ieatalt rejiräsenticren, liegen sie in ihrer 
reinsten Form vor. Hier haben wir noch wirkliche 
Totentftuse, d. Ii. Bilder, in denen die Toten mit Leben- 
den den Seigen fuhren nnd die in Ihren kurzen Vers- 
clien andeuten, dawt alle StAnde und fiernfe von ihren 
dahingegangenen Hernfsgenoiwen ins Kelch des Hei ge- 
fiilirl werdi ti. Erst in den Haseler lüldein ist au> liem 
Toten tanz ein TodestanK geworden, in dem der Tod 
den Ueigen führt und unter denen infolgedessen die TolkSF 

tanlioben Venchen «inen mondisierendea Charaktar er- 
bnlten knben. Zvglddi Ist hier die fMA der Bilder von 94 

nnf 89 angewachsen, aber die Verse der in iieii DiMer 
mit ihrem auügeprägt schweizerischen Dialekte zeigen zur 
Genüge, dass hier Vermehrung dea StoiTes vorliegt. Und 
in dieser erweiterten Form aind sie an den romanisclien 
Völkern, znnRchst za den Franzosen, gewandert «nd haben 
hier Veranlassung zu dem Totentaiizdrama gi'geben. So 
ist das französische Toteiitaiizdi ania des 1.5. .lalirhs. das 
letzte Glied der Entwicklungsreilie, aber iiii Ii! die Wurzel 
der Totentänze, wie man bisher annahm. — £ine weiter« 
wichtige Frag«, di« ridi an die TotantlaM knüpft, ist 
ebanftUa von P. glflckltcb gaUat» dj« Frage, ob der 
Text der Bilder llter ist als die Bilder. Wahrend man 
sie bisher allgiinein bijalite. wie es bei «ii i .AntTas-Lin^ 
von der Entwicklung der iotentilnze nicht anders zu 
erwarten war, verneint sie Fehse, und mit Recht. Dass 
knna poetische Erzengnisse mit Bildern entstanden sind, 
ist bekannt (vg). Wattenbaeh, Das Selirlftwesen im Vit» 
ti lalti r- .30!» ff ), .1.1 vielfai ii haben die Bilder erst Ver- 
anhiMung zu iiiii'tisujien Krzeutriii-'seii gi-j;eben, »vi'e es 
/. Ii. bei den nordischen SiguritsbiKii rii, bei den SL liild- 
bildern oder bei den Zeichnungen i» Öl^i« neuer Fest- 
balle der Fall gewesen ist. Das Verhältnis Kwisehen 
Bild und poetischem Emtgnis sollte einmal eingehend 
ontersncht werden; die Untersuchung wUrde ^Aveifolloa 
das Ergebnis Pabies atOtien. 
Leipzig. E. Mogk. 



Hann Haas, L. DUand. Die Entwieklung des Lyrikera 

and die (lenesis des tiedicbts. Stmtüart n. Berlin. Cotta, 

1907. 11« S. 

•Noch jeder, der Uhlunds Lyiik clnii akieri.siert hat, 
ist in Verlegenheit gewesen, wollte» er knapp und schlagend 
auseinandersetzen, worauf eigentlich der positive und spe- 
ziilsdie kIfaMÜarlsohe Wert dieser Peerie bemlie ; daa hmt 
schon Fr. Viseher in seiner wertvollen Uhland'WBrdIgnng 
(Kritische Glinge, Nene Folge) uml da» habe Ich selbst 
noch kiiizlicli bei der Einleitun;: zu mein, i I' nitbeon- 
Ausgabe von l'hlands ( ieilichteu wieder ciiiplmidea. Mit 
zum besten, was über Uhland gesagt worden ist, gehören 
die Arbeiten Uermann Fischers, nnd ans seiner treflf- 
lidien Tttbinger Schule (die uns jflngst erst Zinkemagela 
gehaltvolle Hyperion-JIonographie gelii r t lint), ist auch 
Haags vorliegende Schrift hervorgegangen. Haag hat 
sich eine doppelte .Aufgabe gestellt. Er will I) eine 
ZDsammeuhängende Schilderung von Uhlands des Lyrikers 
innerem Entwiekinngsgange geben, mit besonderer Be- 
riicksichtigang des Zusammenhangs von Leben nnd Dich- 
long, nnd er will 2) nntersuehen, wie sich bei Fhland 
der dii litei iM-be Vorgang gesialte. vuii den ri Miluktions- 
bedingnugen allgemeinster Art bis zur Werkstattarbeit 
im engsten Sinne des Worts. liei alle dem Landelt es 
sich sich so gnt wie anssdiliasslich nnr na die rein 
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lyrisclit-n Gedichte; von den Balladen wird — und dan 
erweist «ich für den zweiten Teil als eine bedenkliche 
Scibnuike — fast fcan abgeaelicii- Haags Arbeit beraht 

aaf ^itpr Faclikenntnis, nnr nimmt es Wnnder, das» 
Trcltsclikt's priicliticpr Uhland- Essay nirgends herange- 

Zi't'^rri isl : aiirli lin llli' ilrl' /. '1'. ru ht iiall Vt-r- 

wandle .'^liuiit' ..riilainis l>ii litfrw.Tkstatt" i Kiiplmrion, 
Bd. 7, S. 52i; -.541; 1!»00) scheint der Vorf. nicht za 
keanan. Erfrealich ist die rahlye Üesonaenbeitt mit der 
er ohne UebersefaHtzan^ an seinen Helden herantritt 
oiid die anK<-tii liiii ali>'ii |it vcii d«'iii fatali ii ll\ niti< nstil 
so uiancber Ei-stlitiKsmonographie. rebeira8<li(iidi' Kr- 
gebnisse waren bd Thlandg nnpersiinlicher Art und bei 
leinem an einsehneidenden Ereignissen so armen Leben 
van voraberain nicht an erwarten. Aber fUrdwIieh ist 
Haags Arbelt dämm doch. In sorfic^anu r Ilntersaehang, 
Jahr für Jahr nnd Schritt v<ir Sedritt .Keine» WeRCR 
Cihi iiil. tjrenzt er in des Iiii:lit<'rs ImiI \s irkluii«: l inli-ncli- 
tend sechs Perioden ab, ditt i-r im einzfln«n tnnVnd 
diaraktarialerti ChroaaloKisch - stati-stim-he Zimatrimtn- 
stellangen varwertat er mit der nfiiigen Vorsicht. Et 
seift, dass die verbrettete Annahme, Uhlands erotiselie 
Mdtivr !i iiK ist tiiij^i*-rt, der lieHchtit^unfi: bfdiirlV. 
nni .ulniict /.. |{. ila.s Vcrhälini.s Wilhfiniine (inu'lins 
zu ilrii I.it^buKgedicliti'li der .faljn- 1 HOl ff. Iiilbisc'li lieratis. 
Auch den Anregnngeo, die de» Dichters Natnrgefdbl un- 
mittelbaren Inaseren Eittdriieken verdankt, wird — be- 
sondere an der Hand df« so aufsilihiwreiclien ^Tai;- 
bnchs'* — mit Erfols? natiitfeiianpen. Zuweilen aller- 
dings scheint mit Tv iiih.< lie.s voreiiip als Individiu lli s fje- 
la!i.st zu sein. Für meine Person muss ich auch die 
Holle baaiMtanden, die Haag der Romantik hi Uhlands 
Uicbtanf »weist. Erstlich sitriclit er in befremdlieber 
Weise von einer , Inftziernn^" (S. 6G) der Uhlandschen 
I.yrik durch roniaiiM-ch».' Elemente, und zweitens lU.s.st 
er dienen Einliu'vi mit liem Jalire 181(5 ein vorJseitiRcs 
Ende nehmen. Auch w<-nn •i t;irade den Eberhard- 
Balladen einen .betrAchtlicben Uangel an poetischem 
Oebalt" saadireibt, kann Ich ihm nicht folere»' Und 
mindeKtens zu sehr verailpenielnert iftt auch wohl der 
al« {^röcHeres Uesamtergcbms liincetstellte Satz (S. H4), 
dasts „einfpeifende ErlebnisM- fui I hliiiiil» Schaden eher 
hemmende als (Ordernde Faktoren' gewesen seien. 
Bern. Harry Muync. 



K. Koeppol, Bea jMaaa*aWirknnga«rBoitKenits»<i!>ch<! 
Dramatiker and awlara Stadien mr inneren (irBibidiie 
des cnßlisrhen I>ramag. IleidelljerK i'MO, <'. Winters fni- 
vcrsitiitäburhhanrtiiinfr. pp. ÄJS H*. Pr. geh. 0. l.Viin- 
listische Forachnogen, ed. Johannes Uoops, lielt 20). 

Emtl Koeppel hat bekanntlich schon In Ban^:» 
..Materiulit II ctc," einen Hand (IXl .Stmlien iiberShake- 
8peart;'s Wirkung auf /.* itfienojisisi lie 1 'rainatiker" ver- 
Sifent licht, und hat hier wiederum den Schatz seiner 
Kollektaneeu ans einem tiebiete, auf dem er wie wenige 
belmlseb ist, gaOAiet, an die glaclia Untarsnehnng auf 
Ben .Tonson ansnwenden, dessen Leben und Täticrkcit 
uenerdiii^H von den Literaturhistorikern bisondere .\ul- 
merkHaiiiki'it zHtrew.niiit wird. Dar.-tn kniiplen sieh ver- 
wandte Erörterungen, indem die grossen Drauiatiker 
neb«n Sliakes|>eare, Marlowe, Kyd, Greene, Peele, Lyly, 
sowie ancb Spaoaer and Sidney pimöpisgel des Dramas" 
betrachtet werden t selbst den Reflexen der Ritter -Ro- 
mane im englischen I*rania und den vei rin/.i Iti ii K;ibr- 
laitt-Anspieluugen ist der Verfasser uil kritischcw Spür- 



sinn nach)?ejfan)ien, was allerdinjf-i nur der pewaltiRen 
Belesenheit gelingen konnte, deren er sich im l>rama des 
16. nnd 17. Jahrhmderu erflvat. 

Derartige Untersachungen, die sich mit dem Gebiete 
der literarischen Parodie nnd Satire im I'iania belassen, 
in deren Kreis Küppe! aber auch die Ii ;i r ni 1 n i, r u Ki - 
wälinungen der Pramaliker und die Ketli xe der Dich- 
tnngen eines Spenser und Sidney im Drama zieht, sind 
daakenswert, da sie nicht bloss, wie V'erfasser selbst 
anfthrt, „tiefe Einblicke in das literarische Leben nnd 
Tl l■i^|< !l .ier 7,. it" ^■■jw.'ibri ii, -<iiiil( ii: nii'zlii he Vor- 
arbeiten sind fiir eine einteilende HeiM iiii liie des Klisa- 
betlmnischen Dramas, da sie auf Vorbilder uiul Vor- 
lagen, literarische und persQnÜch« Beziehungen des An* 
tors nnd seines Opas n den veraehiedanan gabtigco 
und presellschafUicben StrSmugen nnd dan Zeitgenoasen 

hinleiten. 

Von den iii -sli;ik>|i( ai i-i hi-n I ir.iiiiatikei n, mii Mar- 
lowe angetanui ii, hesi In anken sieli die persitlicrenden 
nnd parodihtiselien Zitate f.i.si nur auf Stadien aoH dessen 
2'amburUnue; bei Kyd, wie bei der Popolaritftt de:* 
Mtlickes leicht tm begreifen, «nf Tiie Spanish Truijedy, 
au;- i!ri iilii iLTciis Üen .Iijti.siMis I>r:iii.t ii ili'' meisten He- 
tlexe zeit,'»", da er ja Cur ilenslowe DlUl — liiU2 Er- 
uiinzun(!:en zum alten llieronimo schreiben masste. Peele 
liefert ein satiriaches intermesso mit literarischer Ten- 
denz in dem MUrcbendrama "The Old Wives Tale» (1595), 
in welchem er mit »chreekliehen Hexametern die Hexa- 
meter-.Manie (iabiiel Harveys verspottet. (iej:en Lylys 
[ vieltjelesenen Eiijiiiitis. ,1er aU Ilamenbucli eii io>/ue 
war, richtet bekanntlich als erster Shakespeare die l'l'eile 
sainet Spottes, nnd neben ihm Ben .Tonson. Die diesam 
letsteraa gawidmete Stndia, dia fast dis HUfte des Ban- 
des ansmscht, Ist mit stefatifcher Liebe ansgearbeitet : 
sie 1 Tf;. lit sich ZU' i.st in l iu' r <rbai tMiiMiL'en ViTKleichun}; 
Siiakespeares und des grussten meiner Rivalen, des "rare 
Hen Jonson". Wfa wA waram Bau bawer vao im 
minores nacbsnahaMn war als SbakespwK» ud wanm 
wiederam seine RomSdien sieh geeigneter dam er- 
wiesen als die Trapüilieti, die Rewaltijje Wiikniig- .lon- 
sons auf die Spiiteren, das nmss man mit seiner lie- 
f^ründnnf;; selbst nachlesen. \'i von den Dramen .Ion- 
sons sowie die Maskenspiele sind in dieser Weise länger 
oder kürzer bebandelt; An>{deltnig«n avf die einnelnen 
Stücke bei anderen, Zitate ans ihnen, lienntzunp: belieb- 
ter dramatischer tricks, dankbarer Kiijuren und ('harak- 
teri', Situationen iin-i Ef-isoden — werden dn llcibe 
nach vorfTctührt nnd Rcben .-Vnl.iss zu chronoloKistlien 
und kiiii^dien Bamerknng:en. I!ci Betrachtung der 
flexe der ttitterraman« im Drama", mit König Arthun 
Kreis beginnend (Arthnr's sbow In den pageauts!) er- 
frcniii sicli b<--i i.il. ilii- (;. stalten des Ciny of Warwick 
und Hevi.1 ot Smittiaiiipion t'rosser Beliebtheit; Sir Egla- 
mour hat Jonson den Namen fiir den Helden des "Sad 
Sh4[iherd" gegeben. Bei der Ausnatsang der spanisclien 
Ritter-Roman« dnreh die Dramatikar ist es antTaUend, 
da»s Shakespeare, der samt allaeitig beleaena, diaaa mit 
Nichtachtuns: »tralt. 

Iiics nur einzelne Ziiirc und Streillichter aus dem 
reichen Inhalt des Buches, die sich reichlich vermehren 
liesHcii. .Nicht unerwtthnt darf bleiben, dass Koeppel 
wiederholt Gelegenheit zu Beriebti?nti;:eii anderer hat 
(z. B. p. 84 n. 95 (Tegenüber GilToid. y. 12 ireijeniiber 
I Fleuy. p. t>2 L'-ri.M-n azin, j». !*S u-.';;e n Kt. !.s' The 
I Vaiiant Welbhuiau-Au»gabc, p. ÖO, wo er sich selbst bei 
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einer falschen Anffassnng des Heldrii (p. 11) in (Jn-cnc's 
"l«eor(fp-a-(»reene" korrigiert. Intcnss.int siiiil nntcr 
Anderem aacb p. 113 Koeppels Kr^kti/.unK*'i> /n Hall- 
mann'« .Chancer'a Einflow «nf das «ngliscke Drama". 

Droch and AaMtalUmg des BneliM «ntoprechen den 
UeberÜHfernntren dfla bewUhrtin X'erlajrt s. 

Nürnberg. Kichard Ackeruiauu. 



Joseph Bedler, profcMcur nu ('«IIikc de I-Vanr«'. I.eH 
legeadoa ipiqBO«. RcchercheB sur la forraation des chaii- 
aom d« geile. 1. L« evcle de OnilhHiaie d'Oraage. Paris. 
II. Champion, lOW. XVI u. 4^1 S. ». Fr. a 

Im Ii tzten Nuvt-mberliett liabe ich "die Cieli ri n!,. ii 
WHlirgt-niiiniiie)), uui r.u Hägen, welche hohe liedeiUuiig 
icb B^dierK epi^dien Kx kurzen beimesse nnd wie furcht- 
bar mir sein leiunder Uedanke «raduint, dasa die alt' 
fHDxKRlmlien Heldenlieder nldit anmitteibar nach den 
lii-'-iiiii^'^- tu II Kreitrnitisen, sondani swei oder driilniiKiri t 
liilin Kpiii<>r entHiaudun sind, angeregt dnrcli die kireli- 
lii Iii' Vttrehrung, die ihre Helden, meist Manner aus der 
Karolingeraeit, an beatimmten KaltaUUteu längs der be- 
gangenaten Pilgeretraasen oder in der fmiie lieBDcliter 
.lalinii.^rkle (gefunden liatton. Im 12. .hilirlitindf'rt jeden- 
talls lialieii ilie Spielleute die Crossen Siiassriuiige nacli 
S.inliag:«, Hoin. .lerusaleni, usw. zu ihrer Iioiii.Iih- tri - 
niaclit nnd die an den einzelnen Walfabrtsetappcu haf- 
tenden Traditionen anfgegrilTea nnd an ^en verarbeitet. 
So erltlArt aicb der unlengbare, wenn anch ft-iUier stark 
UberKcliltxt« Itistorische Einschlag in den altfranzrisiscben 
Gesten, dtori Inlialt sonst im wtMiitli<lifii Fala! nnd 
Dichtung ist; so erklärt sich aber /tiulciih uuuli die 
acheinbar willkfirlidie, durch tlire wahre gri-schiehtlieiii' 
Bedeatung IteincawefB gereditfertigte Anawalil der Epen- 
beiden; nicht einem jeden hat da« SeMdisal «in Heilig- 
Mini an drn [.'rii«>rn \'i rki Iii s.iii. i n Kraiikrcichs vrrlielien. 
l ml ssiK ilic Sjiii 11. iit»' .sitli du die lliiupt^-^mmelpunkte 
der frouinieii l'il;;. rhlri)me lialten, so zeii^^t-n »ich anch 
allentlialbeu tipuren, daw die Geistlichkeit ihren älre- 
bnngen ibreraeita wohlwollend «nd flirdemd entgegen» 
kam, wobei sie ja anch ihren Vorteil hatte. — Zu dieser 
AufftuBung tut |f,, wie die Vorrede zeigt, erst gelangt, 
naclidein i r juii alw ii uuantaHlbareii urtliudoxeti liliiiilnii 
irre geworden und ilin innerliili libcrwundcn hatte, und 
diese kritische Wendung in Keiner Idirailitung^swiisc 
bat ticli eben über dem Stndinm der Wiilielmepen voll- 
aogen. Wenn ihm in dieser Krisle melnn Wilhelmstudien 
zu Hilfe kniiirn niid iliii iin Kiitsclilii^t-, nun riirnir lialm 
zn brechen tiesi^krkten. so eilil'c ich <iafiir dir l'riude, 
dass sein «nersfistches nnd k^nsi jueiite» Dnrchffreifcn der 
Forachnng äber den toten Punkt hinweghilft, auf dem 
•ie nageiangt war nnd wo ich mir eelber im Whpraal 
der Probleuii' krin>ii Answin im lir wuhstc. 1)1« Fülle 
von vcrwit keUi u rniMriin ii IJi«sl vielleicht ilen Wilhelin- 
/.yklns niiiidi'r tcm^ignet crschidni n als andere von H. in 
cinxelnen Aafsiltzeu bereits behandelte Sagen (z. ü. (iirart 
de RonMlIlea), vm die Biehtigkeit und Ergiebigkeit seines 
leitenden Prinzips ins volle Lidit m atellea; doob ge- 
lingt es dem Verf. dnrrh cresehickte Elimination vnd 
durch sein herviirragcn !■ - !■ !\iiii<iliaiistaleiit auch in 
diesem Hände seiner Kiieiisludii n den Leser zum w enig- 
sten für die rroblemslellung zu intereRsieren und ilin 
auf die weitere Entwicklnng teiner Deiuonsuation be- 
gierig zn machen. Ein frischer Lnfthanch weht dnreh 
da-i .ilti' Ci strüpp und kündet den TA'nz. 

lui Zentrum der (ieste von Orange, über deren In- 



halt n: : . ] ] rlie Verzweiiriin;: K. I — III orientieren, 
stellt »iial iitiillaume Fierebrace. Die Spiellente, die 
von ihm singen, lassen keinen Zweifel ' darüber, dass sie 
ihren Helden fär den heiligen Wilhelm halten, der in 
Gellone verehrt wird. Ihrerseits beststigen anch die 
Mi'iielii- 'ii< >-s Klüsfi i> die Identität, inil' in in d' r 
\'il(t s, Giiiiflnii viin der sagenhaften Feluii- um < hange 
mit dem Sarazenen Tedbaldns sprechen. In unverkenn- 
barer Weise tritt hier ein Zusammengehen der llönohe 
nnd Spiellente xa Tage, das nicht snfUlig sein kann; 
die wahre Erkli'truiiL' ri- l't B. (K. IV), darin, dass 
lielkme am Wepre ii;i(ir :->aiitiiißii liegt Und deshalb die 
i'vi iiti-iiikssigi n Mpeni^Snger angezogen und auf Wiliielin 
aufmerksam gemacht hat, was dann wieder den Mönchen 
rdr ilire Zwecke an gute kam. — Der Heilige von Gel- 
lone ist um aber »eineraeits eine hiatoriache PeriSnlidi- 
kell — (xraf von Tnnlonse, ein Verwandter des Karo- 
lini: I liaiisi s liiiii I.Ullw!l.•^ Üiiiat in Aquitanien: au» 
seinem Leben .-.lad uns niclit wenige Taten bekannt, die 
man früher alle im Kpns verklärt wicdertinden wollte. 
Von dielen historischen liesielmngen Itot B. (K. V) 
keine einzige bestehen, auch die erst in jüngerer Steit 
erwogenen iiiiht, z. Ii. die Kesidenz in Harcelrma iinrh 
(Vi. ilt WiUrlme und Derivata, die Kinnalinie voii .N'imes 
im .lahr 755 iiaeli der t'liron. v. TzesflS. .lalirli.), oder 
die Uleichsetzung Aiuiers und Hadhomars. Anch das 
Haager Frncment, rfdiUf datiert, nnd Bmoldns Nigellns, 
ricbtif vmtMideo, beweisen nichts fUr das epjaehe Fort- 
leben Wilhelms zwischen dem 9. nnd 12. Jahrhundert. 
p]s bleiben mii Zült wie Witliiiru"* N.uim , die sieb am 
einfachsten durch die Klnstertradiliunen erklilren lassen. 
Man bat aber noch andere Wilhelme als Prototype des 
Epenbeiden in Aosprocli genoDunen, selbst Pbantaaie- 
gebilde eines spKten Clironisten wie jenen Wilhelm I. 
V(!ii Hi sahi mit der r-ilRrlirn N.ise (Tnitittus), anch hier 
gellt Ii. (K. VI) unbarniiierziir /.u (iericlil, nnd llisst aucli 
die sorgfältig kiiiiibinierlen llvpiiiliesm i'loelttt» zur Sy- 
uagouepisode niehi aufrecht, gesebweige denn das billige 
Verfahren, das darin besteht, dass man die Namens- 
; Verzeichnisse der Monutneniu Germaniat oder der Hw- 
■ faire He Lunguetlw durchfliegt und in wcnitren Stunden 
' .illi > exzerpiert, was rlie verschiedenen Willieline getan 
j uiiil Wodurch sie zur Sagenbildiing l« itri ii .igi n liabeii 
[ könnten. Duicli beint ausgezeielinete .Steliiiiig im Zyklus 
1 und durch die meisterhaft ausgeführte Tiieorie Langiois', 
I die Willems md Zenker noch weiter ansgebant haben, 
vi idl- tit das <_'l);n■:^\ol■ mi'nt </< Loiiis eine gesondi rie !?e- 
Harliiung; .im Ii |. iiiii ü, (K. Vllj wiederum Kümtliclie von 
seinen \'(irg.ini:ei II behaupteten historische Heziehnngen 
als unerweisbar ab, bis etwa auf den Namen Gaitier; 
and nidit minder entiebieden veridit er (K. VIII) die 
urspriingliehe l?inlieit dieses Epos gegenttber allen Ver- 
KUehen, e:« in selbständige liestandteile oder in Stamm- 
iied und Kplsoden aufzulösen. i>afnr gibt diT Verf. 
(K. l.\) freiwillig zu, dass hinter den erhaltenen Kpen 
altere tiestaliuugen der Sage liegen können und wahr- 
sclieinlich auch liegen; [tw die Pris* d'Orange z. B. 
kann er ans den bezüglichen Zengiiissen kein eindeutiges 
der Verlort iii'ii FassuiiL: Winnen, iiielir \'ertraiien 
iiioiiite er srbiiii dem Hi siiiiie ile» ( untinintment im 
('h(trroi <ti- fiiiin > s.lMiikeii; doch im allgemeinen ver- 
wirft er das l'rinacip, nach dem die verlorenen Fassungen 
wegen Ihres Alters weniger naamamibangalos nnd wider- 
«prnelisvdll sein iniissten als die erhaltenen. Vor dem 
Wagui», auü den erhaltenen Liedern die Ultereu Gestal- 
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(nngen erscliliesson zu wollen, warnt uns liente die Chun- 
ton de Willelme, die w viele Kombinationen ad alisiir- 
dam gctuliit hat. Üefiadiii wir aber tüfsts I,ii-<i, so 
zeigt es uns nicht den Wüheimsagenkrei» im Werden, 
sondern b«reitR in Jenem frühen AnfangMtadiam so gut 
wie fertig abgaiebloMH»! (K. X). So verlftaA BUten 
Enqnt'te nf der gtaam Linie negativ, nnd e« blellit 
kein .'i ( u-, &h die uiifrKifbiEre alte Ml'IIh ilr preis- 
zugcbt'ii utMi »ich nacli einem be&geren Vertahn-n um- 
OMhen. 

Hier lind wir Bwi «m oriciaelleD Teile in B.'s 
UBtemelnmf anfehmgt, bei den iwnr andi die einzel- 
nen Punkte bald liier, bald dort Keaditung gefunden 
haben: aber B.'s Verdienst liegt in der »ystematiRrhen 
Hewertnng der Hi'zitliungiii /.vviüchen der Spielmann«- 
dichtang and den lokalen Krinuerangsstitteu. Für die 
WlihelinMige iiommt in erster Linie die Via Tolosana 
ID Betraefat, and ilir Ist K. XI gewidmet. Klar sprechen 
die ZeagnisH mserer Lieder; die einen, wie Bertran de 
Bar-snr-Anbe, befra-i n. im vnr sie sich ans Pii liten sf t/t-n. 
von Santiago zorlu kkehrf nde Pilger über die Abenteuer 
MBB, die lie untirwt'^'B erfalireB hilMB (Les avanture» 
MM ä repaire oi) ; die anderen, wie die Verfasser dea 
vhamn dt Nimm, it» Montag«, n.s.w. nttssen selber 
die Strassf naeli Saint-Oilles gezogen H<-in, so genau ist 
milnnit r die Treue ilirer OrtsBcbilderung bis in unwegent- 
liebe Kinzellieiten. Und nun linden wir längs dieser 
Straase gleich in Paris die Tombe Jsor^, in Brionde den 
Scblld Wilhahm md die Stange Baiwwrta, ant denen 
die Klrcbe die Spielmanngsagc feierlich bestätigt, in 
Khnes seit 1050 ein dem h. Wilhelm geweihtes Heilig- 
tum, in Arles den Friedhut' von Aliscans, dt r die Schlacht 
auf dem Archant neu lokalisierte, Saint-Gilles, wo Wil- 
hdiD sein OeHtbde, das Land von Sarazenen zn befreien, 
geleiatet baben soll, SaiDt^ailbem-do-IMsert da« alt« 
Oellone, Narbonne, Anslnne, Termes, Lezignan — die 
alte vallis Hi i ri.iti i, Marlrcs-Tidoj^aties. Kiiit- ji'dc 
dieser KaststiUten an der lieiligen iTitraftüe hat für die 
Ertindang der Spielleute ihre mehr oder weniger wich- 
tige Anregwig bergegeben, in Vergleicb aa denen die 
frSber ae hoch angewdilageBeii Mttorlsdieii Elemente in 
ein unscheinbare« Nichts zusammenHchrnnipfen. I'nd leicht 
hätte H. seinin l'lan erweitern können, und z. B. den 
Weg läntrs lii i lnii i' nach Poitiers nebnieii «iiirtVii, wo 
iliui Koui^'fs iiiiii seinem fabelbal'ten Tetbald), Tours 
vielleiclit mit Sacbiert Vlvianoa ibre Erinnemngeo oder 
Aoreis« aa Eriiadaagaa gabaten btttwi aad aehiieiilich 
wSre er seinem Orandeatie a»eb nidit mtrev geworden, 
wenn er am mit dem Sänger des Couronnemtut über 
die Alpen geführt und ans in Mortara am Grabe der 
beiden Freunde Araicns und Analivs dfH Namn Wai- 
farina htttte veraelimen lassei. 

leb aiins es mir versagen niher aaf die Einzel- 
heiten einzugehen ; ich kann nnr wünschrii, J:iss alle 
Facligenossen, die »irli für die lüit-steiiung der aiten 
Epen interessieren, B.'s Buch fleisoig in die Hand nehmen 
und gründlich auf sieb einwricen lassen. Dass aodi 
genügend Punkte Übrig bleiben, wo die Meiiiingea am» 
einander gehen werden, veratebt aieh von selbst. So 
kQnnen unmiiglieh die drei oder vier ürbestandtelle der 

cIui-aKe : Lndwisfh 'Vilinlcic Tiironbt'Kti'ij,'ung, die 
Eroberung von Nimej* uml Drange, die Schlacht auf dem 
Arcbant und der Eintritt ins Kloster, gleichzeitig ent- 
atandea sein. Weiter als bio an wabrscbeialichen Ujpo- 
tliaaen werden wir ca In dieun dnnkeln Problemon wohl 



! nie bringen ; aber ich glanbe noch immer, dass sich das 
Courtinneiittut als ein urb.piüiif;lichis Ludwigslied ab- 
sifndern läissl, und dass die Sa^re von Orange vermut- 

. lieh alter ist als die Niederlage auf dem Ardiant. Dass 
die Uönche von Gellone diese Sage «rftoian bitten, 
mSehte ieb aiabt mehr behaupten, wenn ich es je getan 
babe; muss aber In diesem Falle eine filtere I-asnung 

I iler Prise d'Orarifrr postulieren. Ancli di r Atihani; über 
die Stellung der Enfancts Virinn in Zyklus würde mir 
Gelegenheit zu prinzipiell) n Kinwendungen geben. Em 
wird sieb wobl anderswo der geeignete Ort daaa finden. 
BMier« Forsdrangen werden an ihrem Abaebiass noeb 
zwei oder drei Bünde erfordere, ili n' ti wir erwarlungs- 
vul! entgegensehen; was die W iliii lins.ige anlangt, so 
haben wir aus dem gehallvoih n liui li von W. Pückert, 

' Aniane und Gellone, Leipzig IH'jy, noch manches zn 

I lernen, and bald erhalten wir wobl andb den (weiten 
Band von W. Cloettaa trefflicher Montage-Ansgabe. Der 

! Aostansrh der Meinungen ist nicht beendet nnd dürfte 
diui'h U.'k Hiicli neue Anregung erhaJi-i:. vor allem 
können wir die Steiiangnabme U. Suchiers, dem der 
Baad gawidnel Ist, mit getpannteni Intereite erwarten. 
Wien. Ph. Ang. Beekar. 



Albert Coan»on, I/Anti-Lmartoo (Maate Bdge, iSw Okt. 

KKi^i. 20 p, Paris. Fontemsisg, 

I Verf. berichtigt «Mldiat die Annahme, dass der 
römische Dichter Lneres von Roaaard and der Pi^a 
gescbltst und nachgeahmt worden sei. Vielmehr hRtten 

diese psendoklassiHchen Pirditer des l'u.Tahrh. sich dem 
ungünstigen Urteile, welches die römischen Kritiker über 
den Verfasser des „De remm natura" gefällt haben, 
. aagescidossea. Aach Montaigne schätzt den Dichter 
! weit mehr, als den Philosophen und Babelais spottet 
1 seiner sogar. Pesporte» kannte ihn. wahrscheinlich nach 
' einer italienischen Ueberset/.nntr (von Lambio). In Italien, 
bes. Von C^iordatio Bi nnu, \mim1<- < y auch als r'liilos-oph 
iiöher bewertet. Zur Geltang bringt ihn in Frankreich 
zuerst Gassendi, Moliere hat aeia Gedicht (de reran 
natnra) in aeiner Jugend Ibenatit, Mch BoUean und 
Badne zitieren ihn. Tnsbesondre bat ihn La Fontaine 
öfter verwertrt. Die .Aufklärung des IK. Jabrli. wuide 
ihm in ihrem Vorlimter Bayle gerecht, Muiitesijuieu und 
namentlich Didei ot scIiStltn ihn hoch, w.1lirend ihn Vol- 
taire herabsetste. In acnerer Zeit hat er besoaders in 
Cl^menoe Royer und in Snily-Pnidborame Bewunderer 
gefunden. Der 1747 in Pari? {redrnckte, aber schon 
viel früher vi i i.isste „Ami • I.ucretius" von Kardinal 
Melchior de l'«lignou enthält in K lluchern eine Kritik 
des „de remm natura" nnd seiner Atcmenlehre, vom 
Standpunkte dea gläubigen Christen. Verf. gibt von 
diesem 1749 ins Französische, 1767 ins Italienische Qber- 
setxten Gedichte eine Ittogere Inhaltsangabe mit Zitaten, 
wi-l( lie uns die KenntnisnahflM dea venchollanett Warkea 
entbehrlich macht. 
Dreadan. R. Mahrenholts. 



P. flamnt» llatfe>Uoa. Llsbbt de Ranc< et Bossuet o« 
le Grand MoTne et le Otand Bffiiqae da grsnd siAele. Parli, 
Anc maisoa Ch. Donniol, IMI. Oll u. XVT p. 

Während der 200. Jahresta;: di r Kritmeruiig an 
KossaetB Hingang (12. April 1ÜÜ4/ wenig5*t(ns in den 
UreUieben Kreisen Frankreichs nicht unbeacht« i vnriilM r 
gegnngen ist, hat man des 900. Todestages seines Jugend- 
frenndea, des abb£ da Baneö, des Befsnutora der Trap- 

14 
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pisteii i".'7, dVt, iniiu'i nicbt einmal in kliistctiirher 
Stille, aus FurLlit vor Konflikten mil der fianzosisclinn 
Regierung, zu (gedenken gewag^t. Um so begreiflicher, 
daa «in Mitglied d«* Trappitten-Ordena in dieiem tcWn 
geMbriebenen nnd an nraen HittellaDKMi nidian W«r1i« 
es unternomnifn ihm ein litprarisclies I^enkmal zn 

siUen. Von der Kias.uiikeit seines Klosters aus, liat 
ViTf. duicli Veriiiittliin^ liiltsbeieiter Berufsgenoggen utul 
Freunde, sowie durch selbständige ForBcbimg in den 
Pariser- nnd ProvInElalbibliotheken sich ein ttattliclieK 
■Dgedrnckt4M llatarial Terachafit nnd kann «m to ein 
sehr detaUMertea nnd bis ins Kleinste sorKsam ansge- 
fiihrtcB Bild deg NenÄihüpfers seines Oiileii» zeiclinen. 
Allgf^meineg Int<>rc88e erhält die lA-ben»ticliildernng des 
am 9. Jan. 1626 geb., am S7. Okt. I70U veratorbenen 
abbi dorcb seine I^MBslaag«^ «ngn Verbindnng mit seinem 
fast gleiebaltriifen Mitstreiter Bossnet, dnrch Hir gemefn- 
saiues Wirken fiir liinM^li: h.' ReclitK:läubip:kfit, ihren 
Kampf (?'-ni'n den VuicUsmus und Fi iieiuii und durcli 
mancherlei Streitigkeiten theologisi lien Charakters. 

Verf. verschweigt dnrcbans nicbt, daaa der Held i 
Mtaiw Biograpble bis nm Jabra 16S7 ein leichtlebiges 
Weltkind war, das es mit dem geistlichen Bernfa wenig 
ernst nahm, neben den wimenschaftlichen Stndien (bes. 
dem der griediis-rheii Literatur) auch der Jagd und an- 
deren M'pltlicben Neigungen huldigte, und «•rat am Sterbe- 
bette »einer Freundin, der Herzogin von Montbazim, zu 
Gott bekehrt wurde. Dabei widerlegt er die Aas- 
sdimHckungen, weldte diese pWtslidie Bekehmog Im 18. 
.laliTliniiiii rt und »päiter dnrch Chat« aubriand nnd Mainte- 
Heuve erluhr. Ebensw beseitigter norhttialM den widrigen 
Klatseh einer geheimen Ehe zwisehen HoKsuel utul i'ineni 
Fr&alein von Maul6on (p. 48 f.). Natürlich ist die Be- 
■rteOnng der gdstliehett Wirksamkeit des «gmd moibie'' 
von wKrmster Hingabe nnd unbedingtester Anerkennung 
durchdrungen, wie auch die überaus strenge Disziplin 
des TrappistenOrdeiis seltist it ri i si-ine unbedint^to Hil- 
lignng bat. Auch die literarische Wirksamkeit Üaucä's, 
die. mancherlei Iiitriguen, welche gegen ihn SOd seine 
Klestsrleitnag aioh richteten, die finttlnschoageo, welehe 
sein bingebeodM* Eifsr ibm bereitete, den Belatand, den 
ihm bei allen Angriffen Bossuets machtvolles Eintreten 
leistete, schildert er aufs eingehendste. Von letzterem 
zeichnet er uns gleichfalls ein allzu helles Lichthild. 
Besonders kttnnea wir es nicht billigen, dass der Streit 
mit Fteelo« nur nadi Boasnefa «Bdation air le QnM' 
tisme* und dessen andren Kampfschriften geschildert 
wird, ohne auf F^nelons Entgegnungen Rücksiebt zn 
nehmen. 

Dresden. B, Mahrenholtz. 



Dm d» In Sali« 4n Bashsinim. BtsiU Carladfirfsus. — 

Dialeete dn Csriades. — Prttaee de A. Vermenonse, — An- 

rillac, Imprimcrie Moderne ilfitiö). S«. MX u XVI u, 424 8. 

Die „carladesischen Üeschichteu" sind in mehrfacher 
Hinsicht ein von der üblichen Keliberliterator abweichen- 
des Bach. Ihr Verf. ist ein Vertreter des hohen, alten 
Adelt Bidftankrmehs, der Anvergne, genaiMr den Car- 
ladez, einer einst mächtigen Grafschaft am Südfnss des 
Cantal und silidlich bis in die Rouergue hinein. Er wurde 
Von dem Vursitzeiideii des auvi-rtriiati-ichen Felihri(,'e A. 
Verraeiionze xuia Schreiben im beimatticUen Dialekt an- 
geregt. Ei handelt Ib diesen Buche mit wenigen 
Aasnahmen im Summ im der Lokalffeachiebte der 
Gegend tou Aurlllaie, aas TwsditednaB P«ciod«i dar 



franzCisischen (.»eschichte, den grenelvuMrii Alhifffiiser- 
kriegen, der Zeit Ludwiga XI. und Heinrichs IV., der 
das Felsensch loii-H Carlat zerstSren lieet, Ut in die der 
grossen Bevointion and Napoleons. 

Interessant sind an dem Bnehe nicht nnr dta Ge- 
schichten selbst, die bei a]]er lokalen FArbung doch 
immer einen grossen gesdiicht liehen Hintergrund haben, 
."üiiderii auch die Seliildei iiiig der gr<iMs.irtigen Gebirgs- 
landschaft und endlich die Beziehung der alten Vor- 
gänge auf die gegenwärtigen Verbältnisse nnd die sym- 
pathiaeh berObrendai peiaBaUehen Aenaserugea das 
Verf.'s über religlSse md polltisdie Pnldnng, m denen 

die Widmungen und die Einkl-' jlmiLr il- r \ . i > Iii. il, m n 
ErzAhlungen , sowie auch die diesen vorausgeschickte 
„Confession* Gelegenheit bieten. 

Was den carladeaischen, ahm slidFaiiTergnatischen 
Dialekt betrillt, so Allt aneh In der Sefarlft vor allem 
die Verdunklung der Vokale auf (o fiir (t, nifht nur in 
der Feniinineiidung . z. B. ("orludez; o fiir iluiiijit'e« e, 
z. B. loiiif — ' lieiiiin, ilom"ii'!ii .1, tii'in'ler , fiir 
prov. au und eu: egcHoure, üubernho); ferner der 
QueUchlaut tch für cfi, g, y nadi Tokal, z. B. tchmi- 
ttiio SS iJumilUt, luatehi — utßg$, mvelekic ^ mm«, 
«enürtcAlo si= otrdotfer; der Abfkll des M nach Daaalem 
Vokal : to — taut, mo — iiuiiu, moiitou = tnouton, 
die Verhärtung von b m p vor /: noples, diaple, offuple^ 
(juplida ; der Ersatz von r dnrch 6, der übrigens allen 
rechtsrhoniscben occitaniseben Dialekten gemeinsam iat: 
Mo* = vU$^ hetu = *OH», UMft — »ktix, nobüm 
noiivelles. 

Auch bei diesem Buche ist uns die französische 
Ueberset/.ung „en regard" unntbehrlieb, nm ans in des 
Dialekt einaolesen. 

Bremen. 0. Henniek«. 

llgo S CO ti - it e r t i n e II i . Giorgio Va.nnri Seritture. 
Pisa, .Niatri llWö. VII u. :W» S. gr. K» (I :'ri'tM ilifli 
.4nna)i della K. ScnoLi Noniutle Superiore di l'isa, vnl. 

Wieder eine von jenen genauen, gelehrten, fleissigen, 
tiefgehenden nnd umfassenden Arbeiten aas der Schale 
des nnermVdlleben Vittorio Clan in Pisa! — Das treir* 

lirlir Hiii ti ziTt';i!lt in zwei Teile, wovon der erste die 
Entsteiiungsge^ciiiclite und Quellen der Werke Va^faris, 
insbesondere der „Künstlerbiographien'' behandelt, der 
sweite die stilistische Eigenart nnd das schriftstellerische 
Verdlenat des grossen Kanatblstorlkera an bestimmen 
sucht. Das erste Kapitel bringt beachtenswerte Anf- 
schlUsse über Studiengang, Bildung nnd fharakter, einige 
Nachrichten über den hnmaiii'M--i hen Lel.r^ r \';i-,ti is: 
Giovan I^ollio Lappoli, genannt Polla-itra, welcher seinem 
Zögling eine grundlegende Kenntnis der lateinischen 
Sprache nnd Literatur ▼armittelte. In Florenz hatte 
Vasarl das GMck, dem Cnterricht den latelnlsefaen Dich- 
ters Piero Valcriano zusammen mit Ippolito imi! Ales- 
sandro de' Medici beizuwohnen. In spUtereu Jahren frei- 
lich mag ihm sein Künstler-Beruf untl seine hofmännische 
Betriebsamkeit kanm mehr Zeit an gelehrten Studien ge- 
lamen haben. — Sehr schwer ist es, dem «oralhcben 
Charakter diettes schlauen, ehrgeizigen, schmiegsamen aber 
immer taktvollen und im (irunde gutmütigen Mannes 
miher zu kommen und gen iij- wenJrii. .Aufrichtig- 
keit, Dankbarkeit und Wahrheitsliebe scheint er zum 
Teil aus Klugheit, zum Teile aber auch an<> innerem 
Bedirfnis gettbt zn haben. £in tiafaree Üefiihlslehen 
iat Jadoeb bei dnam ManidMi, dar a» vidadtif, flal« 
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(auhiftig nd hutfg nttk taaaaa gewirkt hat, Mhw«r- 
Ikk vonmmwtmH. 

Mit Kspitel swei begivnt eine einteilende Unler- 

sucbuiip dfr höclist verwickt-lten Knt,itflinnp«c:pgchidite 
der Kün§tlerbioprapliit-(n und iTstifckt sich bis zu Kapitt-I 
sieben (S. 23— I.'liil. Piiiik »i'iiifiii fjrossen Fleiss nii>l 
feinem Spürsinn hat der Verf. eine Fülle wichtiger Daten 
feaicbert, an zahlreichen PimltteB die Untersnchangen 
HiluesiB bericliUgt and erginxt nnd die BerlLwIinUg 
venettelte, allmihliche, immer wieder korrigierende Ar- 
beitsweise Vusaris aufs hestr- illustrii-rt. - Nirht 154t'., 
sondern schon im Winter 1543 hat Vasari mit der Ab- 
tansg seines Werkes begonnen. Besonders schwierif; 
war «• In Einnlnen die Uitarbeitersciiaft der Freunde 
nad Batgeber Vaaaris fHtnMtellen. Obgleich ich der 
snliiilr ti Iii w-'i-iführiing: des Vi-rfasbiTg nicht ininicr ^ici- 
»tiniiiu II k;itin. So niusü irh dir IlaupliTt;( tiiiissi- Joch als 
biiilii!it;;M h gcüii lu rt hiimchni> M. Si<- laurni: Aiinibalc 
Caro hat an der Form des Werke« in or*tcr Auflage 
•0 gnt wi« aiebti korrigiert, sondern nur allgemeine 
stillatiMlie Direktiven gegeben. Von Paoio Qiovio ging 
zwar der Anstom zu dem (ranzen Unternehmen ans, doch 
hat er zu <Icr Ausfiüirun;,'- l.i ''iii/.i'lne No- 
tizen und einige Epijbcrariime zum Loln' (irr Kuiisller bci- 
t;>st>nit-rl. Aach zn einer grUndlirhen Dunlisicbt and 
Korrektor der enteo Anllag« durch Glan Matteo Faetani, 
ist es, trotsTanris am*drilekliehem WimMhe, whwairlleh 
pfkonirnfn. ])ie Pruckloguntr bfcanii l.' lf nnd war im 
März 1Ö51 beendigt. VnHari hat auch vsähiind d»»« 
I)rncks noch neue Niiti/.tii f'in(,'«*«chaltet. Der Iiruck 
worde offenbar von Vincenzo Borghini, der seit 154'.) 
nit VaMri befremidet mur, ttbonracht and wahrscheinlich 
stammt von ihm die Sehlassnotls. Bei der Vorarbeit fUr 
die zweite Auflage (1568) bat Vineenco Borghini in Ug- 
lichem Umgang' mit X'a'-ari, sei rs durch Notizen, »eiesdurch 
Katschlttge, wacker uiiigebidfen. Der Verfasser gibt uns 
auf Grund zahlreich! r hoclist inteiVMaiiter Dokamente 
einen klaren Einblick in die Geltteaart itoa UebenawUr- 
dlgen Prieatere and Terfolgt den tiefgehenden nnd wohl- 
tuenden Kinfluas. di n tr auf Vasaris »chriftstellerisrb« 
und bildnerische Tätigkeit geübt hat. Mehrere Kilder 
Vasaris, besonders la fucina tli Vulcano, gehen direkt 
auf Borghinia Erfindung zurück. Aach die ktiliatiscfaen 
Xomkinran «nd VereinfhchingeB in der anraitMi Alllage 
der „Vitc" sind zweifellos dem guten Geschmack Bor- 
ghinis zu verdanken, welcher in den Jahren 1566 — 68 
über der Drucklegung der Neuauflage ijewacht hat. Von 
anderen Freunden hat noch Silvano Razzi Notizen in 
kleinerem Massstabe beigesteuert. Uchrigens ist Vasari 
in der Angabe aeiner Qewtthrsmänner durchana aufrichtig 
nnd gewbaenbaft, und es liegt keinerlei Ornnd var, ihn 
d- s Plagiats zu beschuldigen, oder ihm gar di« tehrUtr 
Stellerische Originalität abzusprechen. 

Diese Originalität im einzelnen zu erweisen und zu 
nuchreiben iit daa Thema der sgrataktisch-stiliatischen 
Untennehnng tm zweiten Teile dea Bndiea. (S. 156— 
223). Ueber die Prinzipien, nach denen eine derartige 
Untersuchueg zu führen wäre, hat sich der Verf. zwar 
redlich den Kopf zerbrochen, ist aber nicht zur Klar- 
heit gekommen. Einerücitii hat ihm die von tiastav 
OrSber gelehrte nnd in meiner Arbeit über „BeaTeonto 
Cellinis Stil in aelnar Vita" betktigt« Methode vorge- 
schwebt ; andererseits ist er dvreb die Kritik Benedetto 
Croces an der Zuverlässigkeit nnd Brauchbarkeit dieser 
Methode wieder irrig geworden. Ideine Polemik mit 



Croce konnte ihm, begreiflicherweise, auch nicht aar 
Wahrheit verhelfen, d«Bn die Fragen der ipnahwisaan- 
aeluftUehen Methodologie sind derart, daaa nie nur durch 

cip-cncg, liartn.'trkigcs, monate- und jahrelanRes Nach- 
denken »ich lüsi n lassen. ' Solange die aiigctichi nsten 
Fachleute diesen Kin^^tn noch Kkc|itisch nnd unsicher 
gegenüberstehen, wird man nicht erwarten, dass ein 
junger üeleliiter in einor bistoHsehen Spezialarbeit die 
liarte Nnaa im Vorbeigehen aufknackt. — Genug! an 
einer Stil-Analyse im eigentlichen Sinn dea Wortes ist 
• nicht L;ekoninicn, \\<ilil aber wird uns eine hübsche 
Sammlung laulgeNchichtliclier und flevivischer Kigenheilen 
ata der S|iraiehe Va-taris geboten, nnd es folgt ein Ver- 
I aaiehnia der anffaileudsten ajrntakliseben Unarten and 
I Gewohnheltan, das freilich nach wenig beetimmteu Oe- 
^ichtspunktiai any:('!cer ist. Wie Vasari ;ils ^cliriftsteller 
>ii.'h räuspert und wie tr spuckl, düs hat uns der Verf. 
gezeigt; allein, wie er «einen Gegenstand anfasst. wie 
er die FersSnIicfakeiten und Werke der Helden durch- 
dringt und daratelit, knn di« ganae Art sein«r histori- 
schen Vision nnd deren sprachliche Verüutiserung wire 
erst noch zu zeigen, die Untersuchung „(üorgio Vasari 
.Scritturc" in der ecl -n und tit fcn lUdcutung dea 
j Wortes erst noch zu schreiben. Ich sage das nicht, 
' um den Wert des zweiten Teiles der Arbeit herabzu- 
aetxen, sondern an auf daa wahre nnd leinte Ziel der 
Stilanalyse hiniaweleen. 

Besondere Headitung verdient norh das lehrreiche 
Kapitel über die opere uiinori mit sciueii .scbansinnitfcn 
I »atierungsversuchen einzelner Briefe nnd l'ialoRc, und 
: die im Anhang veröffentlichten, freilich ziemlich mittel- 
mSirigen Pome di O. V. t di tdlri a An dinU*. Den 
Kunsthistoriker machen wir endlich auf die Invenzioni 
per tfuiidri von Vincenzo Borghini (ebenfalls im Anhang, 
S. 227 tf. u. :• ii'i .Anint rkutij,' 1) aufmerksam, 1^^ sind 
reizvolle, in einfacher Prosa geschriebene Eiitwiirfe und 
Erfindungen zu mythologischen, allegorischen, und hia* 
totjaehen Bildern und Dekorationen, die aam Teile wenig« 
Btens ton Tnsari «nsg^hrt irardaa. 
Heldelberg. Karl Vnaalar. 



Zeitscbriftan n. i. 

Archiv rUr das StadlwB der aeaeren Sprachen a. Lite- 
ntaren L'XX, 1. u. 2: A. Brandl, Zar Uotensage bei den 
Angelsachsen. — Rieb. M. Mof er, Denlaohe mu englisdw 
i Diditerspraebe. — Og. Hersfeld, Aus Henqr Crabb Robin- 
sons Nachlass (Brentano, Ooethe. Herder). — Max Corni- 

I ' Meine Arbeiten Uber PositiTiBrntis und Idealismus in 

der Sprachwissenschaft und ~-priiche al.s Srhiipfun^ und Knt- 
wicklung, Heidclbcri: 1004 u li*>:'i wo ich das Verhältnis von 

: Syntax und Stilistik eriirtert und auch den Sinn und Wert 
der (Jröl>f-rschcn Methode klarzulegen, versucht \mhe, kunnlt D 
von dem Verf. nicht mehr herilekslchtigt werden, üebrigens 

' hat er mein ^chrlft^:hen Uber < tllinis Stil mehrfach missver- 
standen. Es ist unrichtig, d&ss ich Cellinis Neigong an le- 
lativiscber Satsverbindung als eine Folge von Hast nnd Maife- 
Ussii^t an^gafsast hab£ wie sua mir & 180 vorwirft. ^1- 
mdir bat der Verl die tSrsehelBnng der lelativisoben Sats- 
Verbindung und die Erscheinung des Anakolnths in merlfwflr- 
digstcr Weise zusammengeworfen, wie überhaupt seine Ranze 
-.yntakUsche Begriffsbildnng in heilloser Verwirrnne durch- 
I m.sndcrwimmelt. Kr tadelt an Urnbers Methode eine iiher- 
triehcne .■•'i Ii.irfc und .Sturrht it der Pisposition und nehraticht 
daruui scinersiits die V-i-mIi m-ke .aRektisrhe urni reu'ulcire 
Syntiii' mit i-iliinluser \\ liik ir .\nch den TerminuB ('rnces 
.pathedoK'iarhc S_vrita\- li.i* ir luisjvj rsl;indi n nnd nngebnlir- 
lieh ausgedehnt Aber man entrinnt den Oefalireu eines gram- 
matischen Dogsmtismns nur dnreh KiMk und nicht durch 
ELonfusioo. 
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eelios, Kiil^>I Winkilriid». — Ma\ K'irsttr. BtitrrtKi' 
snr milti^'lulU'i liehen Vulkskandv. 1. — Paul WuUi-rs, 
KpbU' <in«ian urn. (Mit drei Tafeln Abbildangen i. — H- 
M. l{«ldi-n. Pupalar budi; in Minmiri — Tke rttimttä tovtr. 

— S|iiiMliMO|pnpli.UBtornMhaii|^B: 1. Jakob Jsd, ilmtr» 
(Hit IttBt KMten.) — II. K. Jaberir, AroOier, gartOur, 
garvler, tvekrr. rurher wcrfon. (Mit finer Karte). — V. 
oakmano, Voltaire uls AcBtlu-tiker und l.itersrkritikpr. — 
III. <Scbla»8t. — Hans Wciskc, i'liarluuo Ki<'0. der Fcliber * 
von Paraduo. Cohn. Zu Petrarcas Sonett 'Duc ro»c*. 
I. Kleinere Mitteilun;;en : II. IIa mann. V.a (»erlmrt 
llunptnianns Versunkener ('locke. — Fr. KIftelier, .(cittinps 
on tlic .^ndreus — - V T.ii lierrii;inn, Zo Saloolo und .'Sa- 
turn. — .lo» .M.TiiM'.n, Nci liüi.ilb ni uhu — Alb Herr- 
mann. Kredem k .1. Kiunivall in \\'hitein);s lioinan liini; in 
the .New'. - H. .1 ;ii nik. Zu Archiv Hd. i'MX ai5. — 
."^it/.untien der lieilaier (iesellschaft für das Studium der 
neuere« Sprachen. — Verzeichnis der Mitglieder der Ber- 
liner tieoellsclisft iitr das ätudinoi der neueren Sprachen. 
Juimr 18061 — BeorteilnnKCB and Iran» Amisai: Ums 
Dnffii, Bishird IL Mcfcr, ÖivBdriM dar maem dcvtadnn 

I. it«raturMscliiclite. Zweite, vermehrte Anllage. — Robert 
Petach, Aene Scbillerlitentnr : l. Marbacher Schillerbudt. 

II. Hrsg. von <>. Uflntter; 2. Ktndrs sur .'^chi1ler iKiblto- 
tbtqne de philoloeie et de littf^rature modernes, Vol. I); 8. 
Alb Becker. Schiller und die Plali; 4 fcirich Wulffen, ai 
Kriminalpsycholoitie und Psychopathologie in Schillers j 
'Knnhern'. hi Thsen.s N'irft vnr di tn Strafrichter und I'sy- 
fhiat<'r'; U iiiittli lii ili . I'i ■ iiii;nirrrlieder als lincllen in 
Schillers 'I.ied au d. Kr. mit ; (i. K. \'url.iiiH< r. Kstnt, Schiller, 
(ioethe. (iesammeltt Aiiliüit/r. — I.evin I.. Si Ii ilc k i n n, 
(iiistnv Bini!. l'nteisucliuML'i » üoni »ItcnKÜscheh m^. i'rist. i 

Hans ticldner. .1. !■ r.ijne, EnKlish iiiedicitie in thc | 
Anjtlo-Saxon times. .M. .Niedermann. C II. (iraDd)>ent, 
An istrodwtion t» Vnl^'ar Latin, — Adolf Tobler, Li Re- 
gtet Neatre Dame par lluon ie Üoi de Oambrai nnbU6 d'a- 
nes ton Im BUOMritB «obwh pnr Artnr LftigiBn. — U. 
Noll, Odord Modon FNndi Seriw cd. b* tSoii Dalbos; 
Oilofd Uishcr Frendi Serirs ed by I.eon Delbot. — Fr. 
Klittcktieck, H. Bomeoqne et B. liottgen, Reeneil de 
nwreeanx cboisis d'uuteara fraiicais; dieselben. Commentaire 
litttrairc du recueil de morcraux chuiisis etc, — Heinrich 
Schneegans, Kobert Saitschick, hrnn/i^iische Skeptiker: 
Voltaire, Merimee, Kenan — Zur Inil ijric ilf s rii iifrfn 
Individualismus. - I. »miui hat, .\. l(;»si/at. Kssai de mi- i 
tliii-l>.li>L'ii' liii^'uibliijiic d.ins le iluiiiaim! des luiUJQeS et de« ' 
palois runuiiis. — .Max lianiier. M. A. Thibaat. Wörter- 
buch der fr.an/.iisi5chen und deutschen Sprache. Neu bearb. 
von Otto Kabisch. I.W. AuHanf- - Appel, Wilhelm 
Keller, Das Sirvent«« 'Kudet Jo^lar' des (iuiraut von Ca- 
lansu, — E. Bovet, Karl Vossler, Uie Kottliche Koiuitdie. i 
KiitiirieklMtgigeacbichte «. StkUtrung. LBnad. l.ii.S.Teil. 

— Voneidnii der tob Ende Dacmber 1907 bie Mitte Kln I 
190B bei der Redaktion einoelanfenen Druckschriften |mit 
bvfMn Antei|(en ron: Wilhelm Hertz, Aus Dicbtant; und 
Sage. Vorträge and Aofsiitzr hrsg. troB Karl Vollmöller. — 
K. Voesler, Positivismo e idealiamo Bolla scienza del lin- 
Kiia^giii. — Ernst Siepcr. Shakespeare nnd seine Zeit, — 
Walter II (ihn et, INt Vert'leirh bei Shaksperc. — Francis 
Bai'ii!!, 'I'hf issuvH, r-il liy M.'iry .\ntnista S.-ott. — Mar- I 
(i.int H.iA, <n- Ü'alter Scott »s ;» rrilic nf literatnre. — 
W'illiittii i,»iiti I'hel|is, Thr pure pnlil o! iiiiictfenth Cen- 
tury litirature. - I.illie n.;mii>v' l.ush. The larlv Atnericati 
nuvi'l, Klisf! lüchter, Die lUileutnnjraiT' s. hirhle der ru- 
mänischen Wort.sippo huv\d). — Kr, [>uli i n .s k i , Die l'nica 
der ,lenx-partis der i >xforder Liederbandsrbrift (Dooce 808) 
tnit Kinleituns und Anmerkungen. — Lea eent nelUaara 
poemes (lyri^ues) de la langne fran^ais eholaia p. A. Dor- 
ebaiB. — Aacaasio et Nicolette. Texte critiqae BcaoBi* 
MCB4 de paradigmea et d'on le.vique par II. Suchier. 8ixiime 
fdluon. Trad. fratu;. p K. Counson. — M. Pofte. L>n- 
fance de Paris. - Cristina Uarosci, MarKherlta di Na> 
Wi» (U92-1.'>41<;. — T. F. Crane, .Tcan Kotrons Saint 
Qeneit and Vencislas. — K. Toinet. Quelques recherohea 
nutour des poi' mes epiqufs frani als du dix ■ »eptii rne sif-cle, ' 
'V-iwir IL — A I lir 'ihnrti. I- tnde sur It h m tIh s denu- 
oiiiialifs i n Iran' ;iiH. - 1'. St ippel, La laü^^ue et la ral- 
tiirr fraiH ni(,i-s i-n Siiisüt'. - IL L. (• Kitehii', lif herches 
sur iusjiDtaxe de la conjouction 'quc' daiis raiieii n Iran ;ii8 
depuis les oritrines de la lanuue jusqu'aii i-onHiu iicement du : 
Xllte siicle.— II. äuchier, Di« IranKüsische und proven- ] 



zaiische Sprache u, ihre Mundarten nacli ihrer hi.sturisi hen 
Entwicklung darKcstellU — G. Lücking. Fntnzös. t<rain- 
natik IQr den Üchulmbraneb. 8. verb. Aull. — K. Beata 
and P. K. Uaarnerfo, Carta de logn de Arburea, — opere 
diAleaasBdralUaaoBi Vol. HL Le Tnfedio^ fPlaal aaoii 

0 lo OdL A enra di M. Seherilla — L. Rieoi, Le conto 
mi|Uori liricbe della lingna italiana. — S. nnd A. Alge, 
Ooido allo Btudio della lingua italiana. ~ V. Imbriani, 
stndi Icttcrarl e biizarie satiriche. A cura di B. C'roee. — 

A. Zanner, Altapanischcs Klementarbuch C. I'itollet, 

Murceanx choiaia de proaatenra et de poitea caiiognola, le- 
cneillis et oBBOtd*. — F. M »stsen. Dm pcobiefliM de ain» 

(a\i?'. 

Die Neueren Sprachen WL I S. Pfeffer, Seid einig' — 
IL lliittinr. Die Mutiersprache im fremdsprachlichen l'n- 
terricht. (Srbluss.) — Konr. Weichberger. Schulnusgabeii. 

— Berichte; Feller, Neusprachlicher Verein Hamburg- 
.VItona, - Bis|iricliiiii^en Tappert, .1. X. Boniface, gen. 
Saintine, Pic4-iola (L. .\ppel). — j H. Kliughardt, F. l'n* 
ruh, Sammlang frans<i«iaeher Oedtehte: Th. Iflgwar, Gholz 
de pu4-8ie8 framraiaea; Otto KflVrk et 0. Pay-Ponreoi, Vln- 
dostrie et le Commerce dela Ftanoe; PraasOaiacb. Tebanga- 
bibliottek Vt.'A: Benedix, Daa liOgen (II. Xschalig). Sr. 8: 
Benedix. Ein Lnsl.-jMel !l ,Srhindler:, Nr. IH: L. Fulda, 
I'nter vier Angcn i — B, Eggert, F B Kirkman, 
La Premi^re Annee de Iraneuis. A Dar in Parits; ders.. 
Kreuch l.eason Note» to accumpany La Premiere .\nnee de 
Franiais, Premieres l.ectures, and ({lack's Kefnnti Kreuch 
Ueadi rs; I. liauchez- AiidtTSon. Nouvelle gramiiiaire franc aise 
a Lusaiie des ecoles anglai84'8: ders., Exercice.s ilr t:raminaire 
fram.aise. — l'ointot, .\. Lichlenberger. .Mon pitit Tri'tt 
et sa so-nr i.A Milhlani, <i. Bruno. Le Tour de In Kraticc 

1 .M. Stoye); F s»r< i \ . Lr .Sici;e de Paris (A, KraUM . — 
«•ttu Badke, W. Vershoven, i'harakterisiening durch Mit- 
handelnde io Shakespeares Dramen. — M. Krnramarlier, 
J. PUnjer a. F. F. Ilodgkinson, L>ehr- u. Lesebuch der eng- 
ItBchen Spraoba; U. Poatama, A Urammar uf I^ Kodera 
Kngliah lor the Un of CSoBtiaaBtal, capecially Datei, Sto- 
dents. — Vermischtes: Lud, GojTor, ImteraatioBaiar fiMlIIer- 
auslausch. — W, (ieisendHrfor, AnneimBng dor Koirek- 
turlast auf das .Stundendepatat. 

Modern PbiloloKy V, 4: Ii. T. Northnp, El Libro d« los 
(iato«, a Text with Introduction and Notes. — Winifred 
Smith, Itali.in and Klizabethan Cohk rly. - Ch. (ioetsch, 
Ablaut- lülatlunf in the Weak Verli in Uotkic, Uld High 
(ierman. and Middle ni:;li (-rnian — D. L. TllOBiat, 
.\nlhorstiip ot 'lievinifi- lor llunour". 

Modern Langan^e Notes Will. 4; F. NL Warren. The 
Works ol ,lcan Kenart, l'utt. und their lielation to lialeran 
de Bretagne II. Waldemar Kloss. Herodias the wild 
Unntrcas iL — Carolin« Ütrong, Sir Thopas and äir Uay. 
II. — H. Z. Kij», BIb «BvcntaBdcaer »bd. Spottran. — 
Bob. HBBtiBgtoB Pletobcr, Browning^ dnUBBtio MoBofaga. 

— E. K. Rand, Tbe Eorl^ Eclognes of Boccaccio aad thelt 
Relation to thoea ol Fotrarch. - Ern. H. Wilkins, Pam- 
plnea and Abrotonia I. — t'aroline T. Stewart, The Pro- 
nonciation ot Modern (ierman i r Dental — Lane 
Cooper, Notes on Byron aod Shelley. — Alfred E. Ilichards, 
L'Knchanteur Kaustus. — ,lames Fiuch Boyster. «>n Old 
Rnglish I.iiul. — Beviews: Raymond Wieks. fVinstanf!. 
Chrestomathie He ['atii ii n fram ais. — ('. von K lenze. Ma\ 
Koch, Hichard Wagner, -- .lohn Louis Haney. Kniest 
llartley Coleridgc, Christabel, by Sam. Taylur l Uleridfe. — 
( urrespondence: ("arleton F. Brown, Thc Ktyniiiju^'y of 
hicchrd honia. — IL K. Lang, The Eyes ,^8 (itiieratnrs of 
Love, — Ucorge L. Uamiiton, Troilns and l'riseyde, V, 
ArgBBMBtngn in Thebaiden. — G. L, Hempl, .lohn Sw P* 
T»tloefc, Frank J. Mathar, Palanon and Arcite. 

Th* ]Io4ian LBan^ RoiTlBir HI, S April I9U8: Arthnr 
Tiller, Rabetan «od Ooographical Diacovery II: JaoqnM 
Cartier. — H. O. Fiedler, 'Karth npun Karth'. — Paget 
Toyubee. Tbe Inquisition and the Kditiu Princeps' of the 
'Vita Xuova'. — Walter Thomas, Milton's Heroic IJne 
Tiewed from an Hiatorical Standpoint. \'1II— X. — Perej 
W. Long. Spenser and l^Ay l'arcy. — L. E. Kastner. 
The ElizaLu than .Sunnetccrs and the Fn nch I'oets, - Marie 
,\. Lewenr, West Uermanic 'f in i'ld Knglish Saxon Dia- 
lects. — liiviews 'l'lie Lurnliriiige Historv oi Knglish Lite- 
rature. Kilit.-.l by A. W. Ward and A B. Waller Vol. 1 
(Minna S'.cele Smith . — The (/ueen or the Excelleni y "I 

her Sex. Nach der t^uarto lt>ä3 in Neudruck herausgegeben 
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vun \V. Itant' W iif.:i- — Ihn n<cinr cif <ii-rin»nii' 

iir tliH l'a1sL'rav( l'iinie l'JI''< tur. l!y Wi'titworth Smitfi. 
Kdit. il \>\ 1, \V l'aj-iU'. |\V. \V Itil:" — Karl.v Si\f ■ < lüli 
(Viifury l.vrics. Kdited In K M l'.iii»>lfiir<l. Sidiiwn k >. 

— The l'npular Mallatl. I- ranris Ii. (iiiniiiicrf (K. Siil({- 
wick). — lllivcr KItiin, Sluricrn Stuilus ( I' <>. 'rhomiisl. — 
ürundfrent. An Intruductiun to Vulitur Latin iL. Brandin). 

— Jos. Wright, llistorical (iennsn Ununmar 1; l>ers.. An 
UM Higk GeniM Priner <J. Stemt). - J. A. Worp, Ue- 
■chiedenit tu het Dnuna en van bet Ttoonecl in NeoerlaDd 

ij. O. Robertson). — Minor NOtos: Cohen, ({«schichte der 
fnneniemnit im ^'i'iiitlirlii'n S( li:iu!i(iii'l>' des HiitclBltert in 
Friinbrrirh. — 1'. Towiln-c. lo the Footiirints <•( lianti'. 

— 'I'. Malory, The Unok nf Marlin and 'I'Im- Ü.iMk ol Sir 
ISaliii. od. h) <". ti. t hild. - Hw>wiilf and (In- Finnisburli 
Krajfinftit traiisi. and ed. \iy i '. <i Child. — fi. »'liiinriT. 
'I'he Croloitti«-', Knii»ht'>! T;ili\ and Sn-n'n l*rif sf"s TaU'. fd hv 
F. .1 Mather. - II- Ki. lifi r, i;.ürk'i- l-ünt l'ni.lir.itii.hs 
of tbi- .Muloiif S.irj. l v. M(.iiti»it;rh ■■ Kss;tis i I.W;. _ l'ubli- 
catiiitis <d dl'.' lii rni.iii i iiniii.it<si<i|i ii{ tln- licrlin AMddDjr. 

— New i ditiuiis <.f (It rman ( l.issi> »I Writi rs 

De Nieuwe Taaliriil« II. :.' I>. <', llpssclintf . Ifl.s <iv.r 
'iuiver' .Nedi-rlaiKls. — ('. ü. N. I'e Voo.vs, Kritifk ran dt- 
gaoKbare Synoiiiiiinen-bcliaiHkIJnK IK — ' A. Verwey, Ite 
•UjrTan Hoolt's Historien. — P. h. van Sek, ZnUende- 
MawMbe jouiHlistii k. 

Zu. für T«i)(l*idm><)e SprnchfonchBBS 41, S: F. N. Pinck, 
Der anKübltch passisisctie t liarakf- r di •< transitiven Verb». 

— A. Hezzenlierner. Weib u. \\ i il.-. I — 4: .I.Wacker- 
ntlKel, »hd. hihi'n ai. hihhiii- — A. I'ick, Die Indoger- 
nanen. — W. Lehmann. ai>. /y»'#, ahd. /ir;«, lat. pfr/iVii; 
ae. v«r4(, uhd. f;rrffr. V.xi. Iwrilrum; abd. /'«Irra : ir. lom\ nhd. 
tumit : lelt. t ilnil: lit. A'rit : ar. »Mge$etrt. — R. Lid^B, 
lat. i''itiu¥ raUij- — ahd. tra'^f. 

Indoxermnti. For«thun>{en .Wll, \ti/-i^<r I; M .Mi \ir, 
llru^iiiann «ixl I.i-skii-n, Zur Kunk i l»lin^tlil■hen Welt- 
sprachen. II iiriiiitii' M 'llir. N iiiiti-ih und liido>;er- 
maniseb. — K. ItruK'iQauu, liruKui:«"» und Delbrutk, 
lirundriss der rcrgleichenden liranimatik der Indoi^cnnan. 
:>prachen II, L — K. Krauniann, llruKniann, die distri- 
balivcn md di« koIWiUvM Namenlia dw indogcnmniMdMii 
Sprvdi«ii. — A. Thoffib, Hakn, Rom und KomaBiamn im 
(friechisch-fömlachen Osten. — \. OSebhardt. Fran Filn- 
lutjiska FrireniDKcn i Lnnd Sprakiiga nppsatser III. — <). 
MenKiOK. Delbrück. B.vnkrotisnias. — 1*. Schild, Sutcr. 
Die XOricher Hundart. — K. Brui;raann. Forraans oder 
Forni.itivnm - — W S l rr 1 1 ln' r i' Pie l'.i nenniinif d. r .\k- 

8lu<lien zur vt^ffrleirli. LiteratnrKe.schichte \ III, l' Hmlr 
Veit, Ural Pj;iI' N.n liilluniien ans iliin hivun ,1eg (Iuris 
nttd ihr perhis' !i> IV. V. i.^tlilu^^ . - \Vclfi;uri({ 
Kiri'hhiii-h i i • 1" r den liauderOde. — K;irl lirix kcl- 
niaiiii. Eine ali;n itusrli.: \'i TiSiun der (ieschiehte vom Wun- 
derb.iuin - K. MUllcr, Iiie ijaelle von Mchillera Taachpr*. 
— Ott« Warnatsch, AnklänKO an Livius und Vercit bei 
SohiUor. — BMpneba«g«i: WlädJslMn Nakriiif, AkdneJ 
WcmloTikir, Städten md Charakteristik«!!. — Paal Pocb- 
hammer, Emil Snleer-Oebing, l>ante nnd (loethe — Ed. 
.Stemplingcr, Kurt Hille, Die deutsche Kumödie unter der 
Kinwirknnf; den AriKt4)pbanes. — Herrn. .Jantzen. Kichard 
Levy. Hartial und die deutsche Kpitrrammatih des 17. .Tahr- 
hunderts. — Karl Kipka. Kotnan Woerner, Adrianns iNni- 
lerius stuart.k TraKue-dia. — ,\lfr. l'illet. .\a){ust Le.vkauff. 
Fr. Habert und <ieine CeberKet/anK der Metamorphosen des 
Ovid. — Walter Kiichler, TbeoiL PI«tMb6r, Dtel Klnhen 
Charles Perraults. — Notizen. 

Z>. für franztft* sehen nnd englischen Unterricht VII, 2: 
Haber, AnHchauani;«bild und Schriftbild. — Ziertmann, 
I'hilos.ipliii^rhi' Lektüre im neuäprachlicbcn Unterrieht. — 
Ha n mann, Wissenscbaitlicbe Ii«ktttrc. — F.nnel, Paul 
Konrget als Honliat. — Allen, Shdiejr in Fi< tion (Cun- 
closion). — llitteilOBgea: Seydel, Die Nancyer Sprachkurse 
Mr Anilhider. — Haal, Die nttarwissensehafiliche ürund- 
Isse dM Denkent in der Fremdsprache. — Thurau, Der 
Vi^ttstreit /.Mischen Franaüsiseh n. i'-nglisch. — Kalma, 
Die Aussprachfbeaeielmaiig in unseren englischen Sr.hal- 
bdehem V. - Banmann. Noch einiges 7iini fninzuflischen 
Q^etiv. — Krne(jer u. Spielmann I >l»s Wiiisi .n <liake 
•peare-l'ortrftt — Kerienknrsp lOÖ i Itesaiii nii, ,St. .Malu- 
St. Serran, Londani — l.iteratnrlierii Ii!e und Anrei^fen: 
PieatiB, Boraecquc et MUblan, Let Provinces fran^aiscs. 



— Ders,. Kruniiemann. La France en 7.\icz^\!- — flliide, 
Monod. .MIcmands et I''ran<:ai8. Suuvenirs de l'amps|nie. — 
FriedoiHbeim, Frapie, La Matemelle. — Pilch. Moliere, 
L .Vvare, hrstr v. Wusserzlefnr nnd (iimtard. — Thurau. 
Thiliaut, 1 1 tlsMi 1; di r franz. siscti u. di utsi lr ii ^pracln', 
neu bearl» itcL v. Kaliisrli — .lanlzen. .'irirzik, Viktotia- 
nisclie Dichtung. — Ders.. .loachimi-Pt ^e. 1 ii nts( hi- Sli.ike- 
siteare-l'roblemc im \H. Jahrhooderi und im /.eitutter der 
Romantik. — Kleina AmtiReD: UrKvcll, lUcine, Fbedra 
hrsfr. T. Janahowakit Sonmtre. Un Pbiloaopbe sons les toita 
hts)!. V. Stent. — Jantsen, The Worka of Tennjrson ed. 
l>j llallam liflrd Tennyaon; Tbe Handred BeatLyrical Poema 
in the KnL'tIsh Lanffnnfre Selected by flowana; TatielinltB 
Kditirin :^!*^^s \'achcll, Tbe Hill, a Romance ol Priendsblp; 
:V.m .Justin .McCarthy. A Short History of Our Own Times; 
WM: Conan Doyle, ThrouKh the Majiic I'oor — Jantscn 
und Tburan Hiicherschau. — Zeitacbriltcnscbaa: F. Baa- 
mann. '/.s^. Inr das < lyrnnsaialweaen. — A. Winkler, 2». 

filr du-, lu alüchul» esen. 

für deiiiMches .'VItertuni u. deutMcbe Literatur ti*. i 
Khrismann, l'eher W «dfrains Kthik — Schri<der, .\roIser 
Brucbstitck des Willehalui. — Wilmanns, Parzival L 

— üara., Zum AiinaDderlied. — Henning. Nannensb'd n. 
BrflnblldttBBtabl. — Schröder, l^Uckenbasser: balietm, — 
Scbrold. lieber die Harkanlt nnd Badawtung der gennan. 
Bildnngiailbcn «m. ign. Ifk, — Mneh, OMk. um Ragnaiok. 

— Schttckiag, Imelnuuko, Die nltenirlisrhe Odoaker-Dicb- 
tnnK- — Ders., Imelmann, ZenKni»se zur altengliscben 
Odoaker- flicht nn(f. - Bernt, (iutjalir. Zur KntstehunR der 
nhd. Schriftsprache II, Die Urkunden deutscher Sprache in 
der Kaii/.lei Karls IV. — Itötze, Dollnmyr, Die (ieschiehte 
des Pfarrers vom Kaletiln rL' - K. Scliiil/.f . Prost, Die 
SaL'e vom ewiijen .luden in der neuen deutschen Literatur. 

— Hock. ,Soeri:el, Ahasverdii hluiiKen seit lioetbe. — Brecht, 
Weiijjer. Hi'itiirische Itouiane deutscher Romantiker — l.ite- 
r.iliirii ■tL/. ii HiilfMumn. Schillmann. Ndtkers Misdipro&a. 

— Ii, M. }äf \ ( r, I'i'(iiet. L'ori^inalite de Hotfried de Stras- 
hoarf(. — Schi dl i Pfaff. Der Minnesang im t»ande Baden. 

— Hcbröder. I.an^e. Les plus aucicns Imprimears h Vi- 
muM.— fl«tae, UwnM Ftochaite Anteil an dem Uedichta 
*Dte flelehrtev die Verkd!rtm'. — Walael, Brie, SaTöaanla 
in derdeiif^chrii Literatur. — Kleine Mittei1an((en : Bäsecke, 
Christas und flie Samariterin. — .Schröder. Kin kI*'cI'- 
zeitiges Volkslied anf die beil. lOlisabetb. — KehaKbel, 
Zu Zs. 48. IK7 IT llelmniii. — Niedner, Zu Zs. 49, ä» t. 

Iä!ii.'nfir.-.ki - ]• :i Ii n c k e . Zu Zs. 40, 880 (Kcfcart). — 
>. hr .ili r. /um .Vn/eiger oben a. 14D (HobktaigjabngX — ' 
Pi rsonalniitizen. — l.'( L'isier, 
Keilräff;« cur (ieschiehte der deutachen Sprache a. Lite- 
ratur Sä. 3: Ida .M :i r'i II ard Ken . Der Kinlluss des Mnd. 
auf da» Dänisi lie iin lö .Lihrhundert. — (i. Neckel. Kleine 
Beitiage zur germanisch, Altertumskunde. 1. Shlro <1 *i-o1i, 
2. Wgerm. «eAtfr. B. CrittHm piu)i, — Ant Wallner. Herren 
nnd Spiellenta im Beidelberger Liederkodex. I. Die Anord- 
nongdcr Saaunlaiig. II. Dia Warnen. IIL Dia Bildar. IT. 
Die Titel — A. Wallner, Drei ^ielmannanamen fWialaT. 
Itejfenbojfen. Der Freodenleerel, — Ders., Bertentignng. 

— J. Mansinn, I>ic Etymoloxie v. Ao/en. — Fr. Wilhelm, 
Ein wichtig « lU iri iisbnri;cr Zen^mis für die HildesaKc im 
12. .fahrbutidi It. I.iti riitnr. 

Zs. für deutsche Fhilotojcie XL, 2: M.agnn!« nis, n, Sophns 
Bngec. — SophuR Kugge, Das KunendenknMl von Hnt.sntn 
in Fricsl.^nd. — K, C Boer. rntersuchunKen über die Hilde- 
l>:l^,'•■ iK.iits I. - II. (ierinjj. Zu dem Bornholmischcn lliim ti- 
steine, von Vester-Marie VI. — <i. Neckel. Zu Zs. 21':! If. 

— E. Pe tatet, /nni \\'ill>li.\lni des Ulrich von dein I'iirlin. 

— iL Krumoi, Fries. \'cr«leichende Studien su Hebbels 
Fragmenten. — H. i>ucliii r. Brockstcdt, Floovenlstudien. 

— 0. Rosenhagen, Heinrich von Freiberg . . . beransgeg. 
va» AI. Bemdt. — Tb. A. Manr, Oatkar, Das ErMab 
and die Diehtnng. — H. Kttngli>''t- Johannaon. Pbmte- 
tics of the New Hi«1i (icrman I/ansaafcc. — R Sokniowsky. 
Morris, (loethestudien. — Ders., (iraef, lioi Itie iIIht stiue 
Dichtanicen. — Fr. Kau ff mann. Martin, Der Versbau dea 
Heliand and der as. Cn-nesis. — (i. Klirismann, Oi-wald 
von W(dkenst4>in herausgeiieben von J. Soliata. — Dera., 
.\nz die lateinischen Magierspiele. — ft. IL Meyar, Her- 
mann. Studie« zu Hi ineü I!')tnaiizero. 

Rnphorion l-l, 1 Ih rmann T Ilmann, t'aS Voll,; ! m 'i von 
PbyloGonio und Eugenia. — Ludw. Üorm, Cioctbcs Anteil 
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am 'HanstMÜI*. — Seits, Hfliler von Itwkoe Aber Beirris. 

— ütto Pniower, B. T. A. Hoflnaimi Enkblnog 'Abi den 
Üben «ÜMi MwMtm MMUMir. — QU» H«IUt. Ckvlw 
SMiiidd 4er ^Omifrier des SUta*Unl«'. — L. Boebae, 

Die BallBdentectinik Annett'CDS von Droste - Hölsholf. — 
Walther EKKcrt Wind c>i)f. Eduard Mi-rikf in Schwikbisch- 
llall ond Mircintlicini ilfM;-);7) iSrhluss^ — Ernst Feisc. 
y.ar ynoilt nfriiL'f v. i*tt(. I.udwii;!* Ituman Zwinchen llinmicl 
ond Krde' und seiner Nnvclle 'Marin*. — Armin (iassnc r. 
Kin uu^'C'drucktcs (iedicht von .Inlina von rtrr l'riiun. — 
MiszflU-n: liii*hnri1 M. Meyer, 'Uns Bi-ste aus schli rhtcn 
Büchern'- — H. Ii ro tu Ij a c h e r , Em Vi rbul Vi>i. I ^sirij^s 
'Nathan' In Fraiikfnrt. - Feiix v. KuKluwski, Zwei Brak 
von l,uii«ij.' und Luise Nicolovins. — Adolf Wohlwill, Zu 
i'ineui hriefi; l'h. F. 1>. Schubarts an l'h. Christoph Kaysor. 

— Hugo Zartmann. Ii. von Kk-ist u. Kant. — Alexander 
Dombrowaky, Zn Kleiat V 888, ibU and 840. — Dera., 
7m JUeiKa Honbaig V. 1882. — ReeeBsiema «. Beiente: 
i. Minor, K«ilfDi>'Dlead, Die lunniennif des denteeben 
Dnunaa an der Wende des 1& ond 17. Jauhe. — Victor 
Micfaela, Ulaor, Geeibcs Fragment« TOn ewisen .Tndcu. — 
Ders., (irftf, noethe Aber seini? Dichtnnpen. T. 2. Teil. — 
l>erB , (ioethes Hilderbnch für das deutsche Volk. — Pers., 
(toethf« TsKi^buch der itAlieniscbcn Reise. -• Pers , «ioethes 
Werke !(lr Schule ond Hau« hrs«. von O, llellinnlinLib. 
Max Morris, Kjr.knsr'n, Naehftiljfe r.opfhea. — Arnold H 
l!i r>;er. K^tyka, KUist n. Hie H. müntik — Alfr. Besen- 
liaiim, Berichli>;iin^'en. Niirhrichten, Kff;ist.T. 

Zu. für den deuliteben Uutwrricht l'- 3 Edwin Wilke, 
Kopl u. Herz. Eine llildebrandstudii- auf (Irund des 'irinim- 
sehen Wiirterbnches. — X. \. Saiten, Die Nibilunkten in 
iSage und beschichte. — Dr. Steinhftuser, Ein Beitrag 
swr ( barakteritstik Wilhelm TieUa.— SprechziDuaar. Mr. 1: 
Wnilinc, Schweidgang. - Nr. »: L. Nagel, 1. Nbdaals: 
ramnulOsig. S. Honig. Kitt t, RBBgenfonl. gwtddeifavL 
4. Mohndoof. — Nr. 8: FVans Bender, Btn Verlloler des 
„Kbeiiiisrlii II Wnrterhnchs". 

WiaaenHctiafll. l{e>ibeft(> aar Zu. des Allgem. Dentschen 
Spracbverein« IV, 80: Paul Pietseh. Leibniz und die 
deutliche Sprache. III. rnvorirreiiliehe Oed&nken betreffend 
die Auslibung und VerlieBstrun^ Her Tentsrhen Sprache. — 
Anmerkiin^fen 7.u I, II. III. - l iu lriil KIukp. Die ale- 
mannische Mundart und ilie deutsche Scliriftspracbe. 

X*. für doatacbe HundHrten IVHaS, 2: F. Mentz. Deutsche 
Mundartenfnrsrhnng und -dichtiin>,r im , fahre 1904. — Konr. 
.Alles, Beitrai:e zur Snbstanf ivtli xion der oberhess. Mund- 
arten. — .fuba. Bender, Beitrag zur rheinischen Mundart, 

— Emma Wanner, Die Flexion des Verbnma in der Zaiaen- 
h&nser Unndari. — Lodw. SUtterlin, Die dentacbe Sprache 
der Gegenwart, bcnr. von 0. Weise. - G. Se^peler, Die 
PkHrilicnnunen BoMolta, beipr. Ton Friedr. Vdt 

Alnanmila. Zeitschrift fllr alemann. o. frlnk. Oeachichte. 
Voibairandc. Kunst and Sprache. N. F. 9. Band, 1. Heft: 
Frz. Dietsel, Die Mundart des Dorfes Wnebbacb in Ober- 
amt Mergentheim. 1. - .Tnlioa Sebmidt, Binig» Oitn- 
necker»'ien im Markk.'riil1< rlnnd 

Rivintu menHile di Irttcratara tedeaca Annu 2, Nr. 2: A. 
Farinclli, Iiel jMBainiisnio ili liPopardi e di I.enau — ('. 
K li.'i II 1 .'i , Hlt'lin|/ratia delle opi n dcl l.i'nan tradutte in ita- 
liano — -A /ardo. l.airieBtn liel .Mattino, di (;<iethp. — 
F l ipulla. I.ii U-H);eMdtt di TeiiiliTieo a Virutia. — '1'. 
Lungii. liue ijueüiti aleardini. — Nr r. Fasola, (Jaral- 
terc della lirir« di I. v. Eichendorfl. AppunU bibli<*gtaAd 
delle traduzioni italiaoe dei eaoi canti. — l). d*ttcbend«rll, 
eenti. Tnd. di F. Oipolln. >- DaU» nte di u lannnlhnie; 
Movella dl 0. rBbdiendott. Cap. I. Trad. dl 0. Pareati, 
con introdnilane di C. Faso!». — & TIgaela, Heliaad. 
l'oenia saasone del aeeolo IX. — A. Polk, La taMfomnaiOBie 
d'nn adto, 

NmmiI ea Bald XXX. 12 T Ii, De Beer, Tollcns^ Over- 
wintering. — Dero.. De (icnest^t'» Proza. — I'«. II. P.. 
Bepalingen van (ieRtelheiil — ['i rs. , f'tndie der Letter- 
Irunde. — A Wirth, .Natnnrlljke cn kunstniati^je t^al. — 
T. H. de Beer. ai hiid- nis der Letterknnde op de H U.S. 

Arkiv f6rNordi»k FiU.lo/Eri X\IV(N. F. NX):! Tli ilielm- 
qvist, Hidrag tili tiilkninL'i n al ruiunskntf-i n p,i Forsa- 
ringen. — H. C, Buer, l)ie Picbtungen von dem Kampfe 
im Roeeng&rten, — Evald Ljnngßren, Anmülan ar 'Dansk 
Ordbog ndgiven ander Videnskabemes Selskabü Bestvrelae. 
OMeala TSiae. Y^-^P* — ilolper Pedersen, Anm&Iaa av 
*H^lBiar EUk eg AH Torp, Etymologiak ordbog over det 



norake og det danake aprog. Hefte 12*. — Axel Kock, 
j Till .^rk. nl. XX, 197 f. — B. Ericbsen, Btbliografi for 



Tb« Joamai of Kngiiab and Oeraan Philolosy VII, 1: 
E. VoB», .Schottel. — Sath. E. Griffin. Un-Homcric Ele- 
ment« in the .Story of Troy. — .los. Quin cy Adams, Timon 
of Athens und the Irregularities in the First Folio. — Ten- 
ney Frank. <<n Constmetions of Indirrct Disconrse in Early 
liernianie DiahTt.f. — Fred. Mnrjtan Padelfurd, Sidney's 
Indebteilm 65 tu >iliilit — Kdw. ('haunccy Balduin, \\t 
Instaiife e;I Milrun'a Pebt to \ irf;il. — Hob. Huntinpdm 
Fl Ii eher, The Metrical Komm «sed by Certain Victorian 
r'oet.s- — W. .Strunk, Two Notes nn Word». — Eleanor 
Hresiott llammond, The Lover's Mass, — Dies.. .\ Par- 
liament of Birda. — Allen U. Benham, Christ 117 and 
125b— 127a. — Bob. Max Uarretl, Kins Lear 1, 71—77. 
— Reviews: Q.O.Onrue, Delbrfldf, SjnkreUsmns, — Neil 
C. Brooks, Oobea. Getolicfate der unenierang im geisi- 
lirhen .''cbaaspiele des Mittelalters in Frankreich. — Ueorge 
T, Flom. De la Saaisajr«, The Heligion ol the Teutons.— 
Will. Wiiherlc [.awrenee, Holthausen, Beownlf nebst dem 
FinnBbnrg-Fragment. — Ders., Gering, Beownlf ncbat dem 
Finnsburg-ßruchstiick, — Bob. K. Koot, Monlton. The Moral 
System of Shakespeare. — B. .s. Monroe, Lanuan, Die 

IMit rlicf« run^' von I.yamons Brut. 
.Xnglia \\X[ Li l'hil. Aronstein, Die Moral des Beaumont- 
Fletrhi-rtrhen Prriinas. — Allen K. Benham. The Clause 
of Kesult in Old En^rlish I'rose, — .\. l'. Puues, .\n ear- 
lier discovcry of Ms. .ScIden supra 52. — F. Uebermann, 
BerichÜgiinK. — Alois Pogatscher. Etymologisches und 
Grammatisches. i.\e. hlött «Sehweinestall' - ac. Irmpitu 
VatiUa*; ae. matttre «Kanfmann*; ac. moryn-eoUa Jud. 24b; 
ne. mat ,knrs eeachoren'; ae. oleeeean ,acbmeichelji* ; ae. 
•eNS« .einpSekein''; ae. wer „Mann*; Zua Sdwand van r 
▼or «.) — W. Heaaer, Dia ältesten Dtnbniller nad die 
Dialekte des N'ordenglischen, 1: I>ie Prosaversion der Bcne- 
diktiner-IU'gel. 

Anglia Beiblatt XIX, 4: Linrke, The Complete Works of 
George Gascoigne. In Two Volnmes. Vol. I. Edited by 
.lohn W. Cunliffe. — A r k e r ni a n n , VoRt, Ben .fonsons 
Tragi'idie Catiline Iiis i irn \ m; ! ihre tjuellen, — Ders., 
Pape. Feber die Entstrhuni; der ersten l^uarto von Shake- 
H[ 1 ;ir- R Richard III. — Pi r»., Eichhoff, Ein neues Drama von 
^hakespea^e. Der Älteste bisher niclit gewürdigte Text von 
liomeo und Jnliet herausgeui ' ■ n und erläutert. -- Ders., 
Eichhoff, Die beiden iiitesten .\usvahen von Romeo n. .Inliet. 
Eine vergleichende Prüfung ihres Inhalts. — Stahl. Zwei 
neae ^bakeapeare-lnsieoienuigen, — Hübe, Zur Interpre- 
tatioa swettdbaftar Stallen in abakMpaue's Kichard IL — 



Ellinger, Shakeepeare. Jnllna Caesar. Herausgegeben 

A. Stnrmfels. —- Der»., Shakespeare. First Part o! " 



Henry IV. Herausgegeben von G, Krueger. — Lineke~ 
Sbakeapeare, The Tragedy of Macbeth. HerausgeKehen von 
J. Baer und U. Linck, — Ders., Se^clig, Methodisch gc(/rd-' 
aetee engliacbes Vokabnlariom m den IlClsel'adien Anacbaa- 



Za. für romaninche Philologie .X.WII, .T; F. Foulet, .Marie 
de France et la I.ii'. nde 'le Tristan (.Schi.). — Ii. K. F.in^r. 
/inii < .'tnrioneiro du Forts.). — P. Popovii . ilie 

Manekine in der siidslavitn hen Literatur. — H. l). Sommer, 
Zur Kritik der afr. Artusromane in Prosa. — W. Foerster, 
Kt^'mologien 1: Ital. oemiet „Firnis' und lat. Vtrunica. — 
H. Sebaehardt, Viaian Aber Iberisch nnd Baakiseb. — 
M< L. Wagner, Sardlseb« Etymologien. — A. Horning, 
haas. ElyaioliwiaB. — Fr. Beek, La Tita irBo«a_ner enr» 
dl Miebele BarbL - HL Sebaebardt, Zn Zt. 81, 646 Ahm. 
nn fßl f. 

'/.». für romanische Philologie. Hrsg. v. Prof. Dr. Gastav 
(iröber. Beihefte, gr. 8». lialle. M. Niemuer. 14. Heft: 
.lordan, Lm, Heber BoeTO de Haastene. TI1l,l<ffS. IMS. 

M. 3 (>f. 

Konianische Fortictaangen S IF lleiss. Stiidien il ir 

die burleske .Modedichtung Frankreichs im 17. .lalirhujuif rt 
(Schluss). — H Vaganay. Sei secoli di corrispondfnza pue- 
ticB. Sonctti di pro|>osta e risposta. Sagfpo di biiiliiinratia. 

Kevae de» laornea romanea LI, 1 (Janvier- Fevrier lOtiBi : 
L, Karl, La rioogrie et les Hongrois dans ks chausuns de 
geate. — A.-T. Baker, Chanson fram^aise inC-dite. — O. 
Bertoni, Le ebant de Saint-Faroo. — J. Konjat, Kesti- 
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läüM. LlteraturblftU iUr germanische aod romaniscbe Philologie. Nr. ö. 



tntioB de qnelqupB noms dp Itpox daro rOimu. — A. Cany , 
Latin vol^üre tadare '/rupptr, tuti*. — F. Caiteti, Lea 
outn All AnflO. 
U. mt «rMuäMMto apiMfe* wd lltaff«t«r XXXII, 8: W. 
KKebler, Ladltvn, Le Uvre d'Amonr d'Eatieone Durand.- 
W. Uirtisi, Bilm. Bjrron et le romaDtinne tran^ais. - 
Den., CMMgM, La th^oric de 1 urt pmur l'ait en Francp 

— E. Walberg, Guy de Maupsssant. Qiwlqiiee rechcrehes 
sor sa lan|;at- p. O. lüiason. — II. .Schneejf ans. Biirnfciiuc 
iinil Kcttf.'r rs Iii cneil de ninrcennx choisis d'ar.t^urs trau- 
i.ais. — M.,1. .Minckwitz, l)uc di !;i SfiUi di' Knchi iiDui«'. 
Ketils I Lirl;id«'zit'nB. — A. 8t urm Ic 1h . Nt ik- -^i huliiUSk'ii'K i' 
franzusiwlier Schrift workr. — Ders., SrUf l.i lii hiK tu r iUt 
tranzt^sischen Sprach«'. ~ Ph. Aug. Becki r Hin iinus 
Datum aus .1. F. .Sarzisiiis l.fben. — l>. Kchri'iis, Kmbrr- 
iin: Janbt,in. - XXXIII, l/S: L. Ilacbrrli. lür Kntwick 
luDk( der lat Uroppeo pt. bl, ff im Franku-Provenza- 
liK&ea. — iL OlMer, Beitolce rar OHehlcbte der mlit. 
Litantor FnakNlAi in to 8 mifte dea 16. Jalwlinidefta 
I (Sellin«). — J. Ha»t. BalaacstodJen IIL — D. Behreae, 
WertgeeeBlchtiidMa: ans. a^qittdutte: borg, atutew, afn. 
arf(i)r: nutij»; drivonttte; altfrz- droitnr: nnrm, millts. 

Kevne de I'hllolnKie Aran^^aise et de litt^rature \\l. I 
P. Barbier Iii», Nütis < l>uiolu)fiijU('ü I'. llorluc. L ern- 
ploi de l'aaxiliaire 'itre en fraii' .us linns la ronjapaisun du 
verbe on de rauxiliaire 'Hrr'.— Ken). I.nt, (inenpialch. - 
J. Ueddes. Iniportance de l'unit'' [jhiim tique. — .1. (ül- 
litrun et ,J. MciDKin, Ktudes de {{i'uuraphie liDenistifjin 
IX: I.t sei, les aires disparue». — I.i'once Roiuli t, L;i 
d) 9aci'entn.<ition et le d^placemeat d'ace^Dt en fran<.ai$ mu- 
derne. — i umptes rendus: P. Uorln«, Bikin, MiNiTeDeR 
Klauures Krammaticaleg. 

Bnlletia dn Dtctionnaire g^niral de la LnaCM watloae 
II, i, 8, 4: J. Feller, fr. ulamitta : ä. »k tmma tt, W. »tu- 
mini, w, fiamon, ifamonire, nUtmin/t. — J. Haast, fr. tritt, 
w. iMdrjii (rurtn, leirin). — habitr — w. ejinuk — Montoii 
/uttrme, eerwr. — w. vttfou, vtut^. — w. hogt, AMy?, houyot. 

— J. Feller, ir.ponomt. — w. Auri»' gaamui tuurl-e, har- 
ctti w. MdA«; w. tritHU. — Le prMze ht'. — w. ti^mwidt, 
atfimtitu. — 3. Uanat, w. (W)rejUMl<r. — w. lru)etut*ltr. 



Literar. Zentralblatt 12: Forstmann, I'r. .lohn .loncs's Prae- 
tical Pbonof^raph}- 171)1 <<1, hy Rilert Kkwalls. — Miinke- 
mfiller, (li-isteäkratikli' it < .cistesschwiiclie in .Satire, 

Sprichwort u. Humor. lias \Vi rtliirlieber in Oesterreich 
Eine Sammlnne v«'" Ni udrucken. Eingeleitet v. <}. innrit/ 

— M. K., Briefe an Wolf^jang Mcniel, Heran »ijeireben vun 
H. Meisner nnd Erich Schmidt Mit einer Einleitung von 
Kicb. H. Meyer. — i'6: 11. Uross, Straaser, Shakespeare al» 
iniiak Vamsh einer Stndit Iber SludMnpMW's Kaufmann 
TC* Tfndlf — B. Bdnial, KUns SefarDteo. Heraasgeg. 
mm M. B. JelliBek »d C t. Ktmu. — L. Fmkl., Ebner. 
Des Knaben Wnnderbora. Rllekblidte and Hoffnungen fUr 
dos deutsche Volkslied. ■- Oers., Strack n. Dietrich, Volks- 
kundlichc ZeiUchriftenschau fUr 1»)3. - 14: I.. Fmkl.. 
Tocker, The [oreign debt of English literature. — -tz-, Wil- 
helm, Deutsche liegenden und Legendare. Texte u. l'nter- 
juclinngen zu ihrer Oesrhirlite im .Mittelalter. — Fr. St tiulze. 
Schmi'lt. KnuquA. Äpi-1. Miltitz. IW irr.itrr- zur (ttsrhii htc der 
(Icutsi heil Itijuiantik. — F F. K'dil. ll> itere \'i.lksKts.ingc 
aus 1 irol, mit Singwe isen, im Volkr i;i »ammelt iiiiil zusam- 
DKiiKesteilt. — A, Kopp, llrembrrKer-nidirhte. Ein Beitrat; 
zur Bn-mbirgersage — 15; -bh-, Kainnd, Palaeoirralisk 
Atlas. « »Idnorak-islandske skriftprover c. 1800-171«). — 
10/17: M.>L., Ooidaaich, L'oriiriue c le forme della ditton- 

faiione romania. — Siebenbargis«b-$ftcbaiscbes WOrterbneh 
. hUL htuMUL VM Ad. Sdnlleru. A-Amtiit. - L. 
VmkL, B. T. A. Boffnnn, aimtHelw Werke. Hlrtorlieh- 
kritische Ausgabe ron C. Cr. von Haassen. — M. K., Vol- 
kelt, Zwischen Dichtung nnd Philosophie. 
Denlaehe LlteratDraeituim Nr. 8: Bettelheim, BerÜioU 
Auerbach, von iLarteaami. — Andrcac, Turbo, nhers. von 
SiU«, wi Michrl — (Uawe. Die Fteliirion Kriedr. Schlegels, 
von Minnr. — i'liri Saga, hrsg. v. ( P'ltrschiöld. — Funse- 
grive, FeriiiniiDii Hruiiitii'ro, vnn Ph. A. Berker. — 0: K. 
Helm, ein di utsehcs Wnrti rliuih (liber Weigand). — Kanff- 
mann, Deutsche Metrik', von Baejiecke -~ Das Hohelied 
der Liebe von (ioethe, hrsg. von R. Hryne, vun (iundel- 
tfnger. — Cornelius. Die altengliscbr Diphthongierung 
durch Palatale im Spiegel der mittelenglischen Dialekte. 

— Budde, Phiiaaophiache« Lehrbuch fUr den tranzUsiscben 



Tnterricht der Ofterstufe; den., pbUoaophischeg Lehrbuck 
für den engL Unterricht der Oberstufe, von Lehmann. — 
10: Dia dramatiaebeft Werke des Peter Probat, bieg, ▼on 
Kreitler^ rem Ooatna. — Bally, Pr^cia de StyUatique, von 
flagnenia. — 11: Ayelt. Der deutsche Anhati in der Prima 
des (.tj-mBaatama, tob Lehmann. — Walter, Oral Sebaak 
als l'ebersetzer, von W. von Wurzbach. — Chr. Weiee, 
Masanielln, hrsg. v. Petuch, von A. v. Weilen. Tuliler, 
Frick, ein appenze!li«ch<T Volksdichter, von .Sehollenberger. 

— Hob. Bums' Pii' ms. <d by Henderson. von .\ckermann. 

— Hiusclicl. Vfllkakundlichc Streifzüge, von Petsch. — 
12: l!i rtr:im, Studien zu .Stifters Novellentechnik, von K. 
M. ilf>t-r. — .Noreen. Virt sprilk. von Kahle — In Eng- 
land, neu bearb. vun Oswald; Kutari, LtiiidniKr Skizzen- 
bnch, von Lorenz. — Thiel, Die Lage der stiddiutschcn 
Bauern n. d. Mitte d. 18. .lahrh., von Lanffer. — 13; Bode, 
(ioethes Ciedanken, von Uecker. — Setüla, Zur Herkunft 
nnd Ohronolofrio der tltereo genmniwheB Lehnwtliter in 
den oalaeelltUDÜacb. Spracheo, von Beoenbtrmr. — l!3dien> 
doiff-LUeratar, Ton Kosch und Krabe. — Rouaso, Studll 
MsantiDO-romiDe, von Puscarin. — Nr. 14: Jaeoby. Dat 
nene Marbachcr Schillerbuch. Pradal, Qriecbische und 
gilditalienische (lebete, BeschwürungcB B. Resepte des Mit- 
telalters, von Adanii, — Richter, Krasmns und s. Stellung 
zn Luther, von Kawerau. — Strecker, Religion u. Politik 
bei Cu. thi'. von Vogel. — Krüger, Pseudoromantik. von 
MiiitT. - Dyboski, Tennysons Sprache und Stil. — (Ja- 
roEci, Margherita di Navarra, von Beckfr. — Nr. 15: 
Schott« nliiher. Maraberger l'rivatbililiotJieken aus alter 
und neuer /•■it. vun Reicke. - Beiträfe zur C.srhirhte der 
l'niversir iii II Mainz und Oifssen, hr^^.^ ■. n [ii.i ii 'i nnd 
Bader, von Haupt. — ("Uppers. Schilirra Manu Muart in 
ibrera Vcrh&ltnis lur Geschichte, r. Weisienfels. — Cohen, 
Ocackiehte der losseniemng im deutlichen Scbanspiele des 
Mlttalaltm Ib RrMkrakh, tob dahB«(«aaa. — IS: Pb. A. 
Beeker, Nene MolUre^LitentBr. — T«n der Leyes, SIb- 
ftthmng in das Ootiscbe, von Phlenbeck.— Stcinert, Das 
Farbe nemplinden Ludw.Tiecks, von RlLlbjer. - Biber, 
Stndien sa WUliam Morris' Proas'IUnBMMH, t. Sobnckiag. 

— Dresslar, SopentitioB and BdneBtion, tob VierinuMt. 
Sitzungsberichte der Kgl. Bayrischen .^kadeiaie der 

'WiBsenschaflen 1M07, 3, Heft. Philos. -hist'ir Klasse ; .1. 
Friedrich, lieber die kontroversen Fragen im Leben di s 
gotischen (ieschichtsschreibcrs Jordanes. — ilärt VJOS 
Philos.-histor Klasse: v. Amira. Der Stab in d- r t." riiiaü. 
Hrrht.'^SMiih.ilik, 2. 
SilzunKMbpriehf« der Akademie der Wissenschaften in 
Wien I S -i. .MiäKiiidlg.: .Nr. XI der Biridite der Phono- 
graiiiiu - .1 1 i liivs - Konirnissi'in, Dvutsrhc Mundarten. I. von 
.Se.-miHUT. — l.'j;), :.' I». Uedlii h ii, Ant-m Schönbach, 
Des <iutoli von Heiligen Kreuz i'raDsUti» s. üeiicianae. — 
150, 4: Anton B. 8«lianb»eh, ttbar Oiaariia foo Heister^ 
bach. VI. 

CtöMagiache Gelehrte Aansigm 110b S: B. BJ«ritM»B, 

J. wright, The English Diafeet OraiBmar. 
Wochenachrift f. klaaaiache PhUolo«!« 26, 13: K. L5sch- 

born, Zettel, Hellas und Rom im Spiegel deutscher Dich- 

tnag.— J.ZtBhsB» Bili«^ Dis dsatsnaKaiidie nntcr dar 

BlawirtaiBg des AflstoiiitMS. 
Neas FMM«gisdie Randschan IQOR, 5: Hahrs, Kabiw^ 

Tbibbvt. Wörterbuch der fraozOaiscben n. deutschen Sprache. 

— M. DagaBhnrdt, Breul, A nev Oermaa nnd English 
TMetlonary. — 6: R.Kt«8smaBn, KoIscb. 8llBi(Hebe Lieder 
des Trobadors (liraut de Bornelh. E. Herzog. Wendel, 
Die Entwirklnng der Nacht>unvokale ans dem LateinisebeB 
ins .'Vltprovenzalischc. — H. Jantzen. Binz. Pntersuchungen 
zum altenglischen sogenannten Crist. — Teich mann. 
Forster, Die Franenfra..'!' in l. n K ^rtiam i! i nL'li-iclii r Srhrift- 
stellerinnen der (legenunri - V '^V \ r. Deut- 
sche nnd franzi'isische I'ti iiizcnn.tiinii. — H. Spn s, Laura 
R. Lockwood, Lexicun to tbe Knirlish poetical Works of 
.I'»hn Milton. — M. Dccenharl Bense. Walter Scott, 
Ivanlme. 

Zb. fiir Bücherfreunde 11. 12 H. I'llriih, Zur Bibliogra- 
phie der Knliiiisnnailen. Nachträge and Ergünznngen zur 
KobinsDn-Hibliuu'rapliif (Schl.'i. — P. Iloffmann. Heinrich 
von Kleist.H . riiwahrsrlieinlirbr Walirliaftigkeiten", 

lli«t«ii»cheM Jahrbuch XXI\, 1; Kampers, Die .Sibylle 
von Tibnr nnd Vergil. I. — Paalua, Vi» BoU» dar tm 
in der (ieschichte «ies llexenwahns. 
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lliBtoriBch politische KlllUcr 141. t; i Kanftl. aus Kricdr. | 

Lied anf Hin Atitstantl Act Tiroler im .laliro IHli'.). j 
24. Ifpricht de» ScbloHwiK-HoliteiniBchen Maneami« vater- | 

liindiscber Altertümer: .< Mestorf. Moorleiclien. 
Hniiiifelder Blätter 21: Ii. (irnszlcr, Neunte .Nachlese v<.i< 

Ss^eti lind (tebräudien der (irafschaft Manstdil und ibrtr 

Uingchiint;- 

Zs. f. die Geschichte de» Überrheins 62, 1: J. Wille, Der 
HamaDismiu in der Pfalx. — U. Bossert. Theodor 
mann, IlamaDist und Dichter au Iloidelberg. 

ArcMr tei Mitmr. TwalM 4m KaMOM Bani XTin, 8; 
D«r BradenahitlMrodal d«r Ktpclte tob OberMrai. 

MltMhmcMi 4m AtcMto fir Niedarftatofrckh I. 2: A. 
Starior, Dio Originaliirlnnidn dn Arebin t. NicderiMer- 
ntoh. 

AreblT de« VereinB für «iebenbüreiNche LandeHknado ' 

84. 3 11, 4; (ioftl. Brand seh. Ein Biitrag znr Entwick- 
liinps^'i sc liichte des neneren dentschen Vrilksliedes. — A. 
SlIk iner. sicbrnbürKiscIier ToolalL — A. tichnlleras, 
I'roli t'otiicna zu liner UcMhUhte der doDtechoD flelrift- 
siirarhf in ."^irbeDluiriren. 
Korre§p(indenxblalt de» Verein» für sielienbüri;. Landes- 
littnde 31, 3; A. Scliulierns, Das gi- btiiluirgisrh -sächsische 
Wiirterhiich. — It. Cgallner, Ans der altcsttn Vernangen- 
lieit der deutschen Äosicdlangon Im Norde» hii-bcnbUrgens. 

— H. Dsg»r, Zorn WOrterboch ans iieoMon. * 
fbh IBr wtHoüchafQtdw Theologie 50, 8: R Ziegler, i 

Sebastian FruMk. t 
Dlo cbristlleb« Wolt 82, 10: Dechen t. Toibo odor dw I 

irrende Ritter vom Geist CAndreac-i. Ein Beitrag zur (Je- 

schichte des Fanstpedankens. 
Zs. f. «cbweineriscbe Kirchenjfp»chicbte II. 1: fi. Sehnh- 

mann, Thinnas .Murin i und i\u- Hi iii. r Set7.ertraK>>die, 
Archiv f. d. gevamta P»ycb«lo|rie XI, 2: Thnmb, Psjcho- 

Indische Studien ttber die aprMblichtin AsalogiebitdangeB, I 

von Metzerath. 

So. der internationalen SlnRik^cselli^chaft IX. Marz II. 

Tlinren, Tann und TanzKeüanii im Nordi&chin ilituliilter 

narh dtT rbtni.'« h< n Balladendicntant;. I. 
l'reuBs. Jabrbiicber März: E. Müller, Ijoetbes Houunculus 

und Enphorkn. 

Dentaobo RuMtoeha» M. 7: A. BoMort, H.TUm ta trisM 
Bdohiii. Hb CtalabrtMlobBB. — 8. £lst«r, U. Uoliie md 
H. Lube. Mit ugodfocirtM Rrlolon HMboo wmI LnbM 

(Port«.) 

Nord und SM 82, 8: Bidiefldorlta BriefwcebMl nrit StsUkt 

(Fort«.). 

Xenien. Urs«, v. II. Graf IVHB. .$: H. Weinel. H. Wagner 
nnil (Ins < 'hristentum. (Fcirts.). — A. Geiger, Goethe der 
Jl ilr: .\. Drew», Schellinfc und wir. I 

llocbiHnd 0: G. Ilauser, Dantes 'Vita Naova'. 

Dontaehe Wacht I, 7: W. Koicb, Friediicli tob 8pee md 
■eiae .TrutxnBchtigaU*. 

Dralache Arbeit 7, 0: C T. KrftVl, JohuiB VOB Kelle. Zn 
■eiaem HO. Gehurtstage. 

Dia Orenaboten 67. 18: C Borkowiky, Die FkttUlagatag* 
der Bofliantik ia Jea». 

Daa m Eebo 10^ 13: M. Meverfeld, »jrroat Stelleag in 
Bariaad. — 0. Paiower, Briefe tob aad aa Lciilag. — 

— K. K. Koleher, BytM ia Frankreich. 
VnnklMHar Zaltw« 8«. a. 28. AprU. 1. Moignblatt: B. 

Tranmana, Ooethea ai^prUngUehor Faaatplaa. 

Sonntagabeila«» aar VaaiiadlMl Mtmc IflOB, 12: B. M. 
Meyer, Bia wellliterarieeherUmliltek. — A. Donbrowekj, 
KleiaU TodedUaad.— 18: Fb. BiaioB, flcbiiloa .Geaiaa'' 
«ad «Dm Tereehteierta BUd aa Saie*. 

AllBMieia« Zeftaaf Beilagt Holt 10: A. Beaao, Ton der 
deatachca Speachgreaae ia SldtJnl. — 11: O. Balto, Biac 
Tbcorie dce Boaiaai. — III. Jabrg; FnkbeaaaHaer: & 
Miller, Zwd Urknadea tob 8cbillcr-CMta«Bri«rwecbecU 

MaaaNi 16, 8: C H. Pb. Meyer, Jaa te Wiakd, De «>nt- 
iriktnUaginag der Nederlanasdie Letterkaade. — B. s l i j - 
per, Oraaagont, An introduction to Vnltrar Latin. 16. 7: 
Uhleabeek, Stamm-Ilfvne. Illtilas. 11 Aull. hrs^'. v. Wrede. 

— Knssmann, Richter. Benierkunpen zn Platens Keimen. 

— van der Molen, (iracme Kitchie, lUchcrchf s snr Ia sjn- ' 
taie d« Ia con}unctioB yut daas l'aacien Iranvala. — Boor- 
«aia, MaMon, Alfred de Vigay. I 



Vcrslagen en Mededeelinfcen der K. Akademie Taa 
M eten8cha]i|>en. Afd. l.ctt«rknnde. 4, K. Deel IX, Stak 
2: B. G. Buer, De liedercu van Ilildebrnnd en Hadubrnnd. 

Do GId» Felir. : Kalif, Roomsche Vondelstuilic. - Miirz: 
SalverHa He (irave. Ken nieiiwe vrrtalini.' van l)antp. 
I ic .M . \'nndi. l in Buruemet'SiiTsK'iinK r. 

Th« Atht^naenm 4107: P. dcNolhac, Tetrarquc et l'lluma« 

nisme. NoavoHo MItioB; Den., Petcaick aad tbe Aaeleat 

World. 

The Qawterly BoTlaTr 414, Jan. 1006: T. Storge Moore, 
WilBaai Bltk», Poet aad Paiater. — J. Caiartoa Colliai, 
Dr. JobaiM'k XlTta of th» PoetaT. — B. Warwiek Baad, 

Arimito. — The IVsetry oT Mr. Alfred Avetia. 

ClaBsicnl Philology H. * (•'»ct. lflf)7); F. F. Abbntt, Tlir 
accent in VniRar and Formal Latin. 

The UiiivetHitv Monthlv. Published bv the Tniversity of 
Toronic .Miiniiii Associätiun Vul. 8 Nu.'n, April lOüH: MiN 
ton .K. liuehanan, At a Spanish Theatre in the .'^even- 
teenth Ontury. 

Revue critique U .\. .'panroy. W. .Nickel. Sirventes und 
."^lirucluiirlituiiL,' — 12: 1". I' i 4 ii i t . lli iisilii l, Die deutsihen 
Weit);erKhtsBj(ii.le ili s Mittehiltcrs und dtr UefurmatiunK- 
zeit. Eine lilerarhistc rihclii l nt. rsuchunfj. — .1. lyegras, 
Holzhansen. Heinrich Htiue liml >api)knn I. — Ders. . 
i)ch»enbcin, Die Aufnuhnie Lord Byrons in Deutschland and 
sein Eiullus« auf 11, lUioe. — Ders., Herrmann, Studien 
xü Heine« Boawaaero. — Dere., HiRdr, Hehiri^ Uciae 
beransKegeben von E. EIrter. — Gh. Baitlde, Cktke aad 
Fokcroft, Life of (üthert Burnet. — 18: A. Meillet und 
M. Br£a]. Brugmann und Leakien. Znr Kritik der kflnst» 
liehen NVeltjiprachen. — P. Lejay. Orandjfent., An intro- 
duction to Vnigar Latin. — L. Pinean. Hermann, Deut- 
sche Mythologie in nemeinverstÄndlichcr Darstellung. — A. 
.leauroy. (iui de i'auibrai Balahnui und .lusaphas nach den 
Ilandschrilten von Pari» niiil Monte Cassino heransfreeehen 
von C. Appel. — F. 1; n 1 ih ii spe rger, /yromski. .'<nlly Prud- 
liomme. -- 14: .\. .leanroy. Langfors. Li I(e(rr''S Nostrc- 
Darae, par Huon le lloi de Ganibrai, puMir d a)in's tous les 
manuscrits — H. Hauvette. l'icot, Les Fram.ais italiani- 
sant.s au XVI e sicclt . K. Baldensperger. Vianey, Ix-s 
Boarces de Lecont« de Liste. — lö: A. Jeauroy, Ph. Anir. 
Becker, tiraadriaa der alUraaMsiachcn Literator. I: Aei- 
teata DrakaiUer. Natloaale Heldea-Dicbton«. — F. Baldoa» 
■perg «r, voa Ktou«, Tbe laterpntatioa of luly dariag 
the laat iwo ccBtariei ; a contribiition to the etndy 01 (ioethei 
*Italieaiaebc Beise*. ~ 16: E. Bourciez, Chatelnin, Recher- 
ehee rar les verti fran^ais au \Vi sie de - F. Bälden- 
sperifpr. Garringtnn, The Krenrh Tragi-comedy : it» nrifin 
and (levelopnient from Ifi.Vi to lft28. 

Keme des conrs et Conferences XVI. 22: E. Fagut t, T.es 
poetes du XIXe sieili' qui continuent Ia tradition dn XVlIle. 
Pierre Lebrun; ses poesirB lyrii|nfs et rlegiaques. — (i. .W- 
lais, Lamartine .1 1 ipscant . Lamartine » Florencc. - J'.i 
G, Lanson. Grigines er pi- inji-ri s manifestationü de l'es- 
prit ijfliliisi pliigue dans Li lidiralure fran<:aise lic tft7."i k 
174M, 1. iiilluence de Spliuizu a Ia lin dn ,\\ ile aii'cle. — 
Abrl Lcfranr. La vie et les oeuvres de Moliere: Tarluffc 
(Forts.). — B. .loyau, Pascal philosophc. — 24: A. Le- 
fraao, TartaSe (Forte.). — Aag. Uaaier, Badac ek le 
thMtre traai^aii. *Afhafie* (BcbtaHO. — R. Petraeei, 
L'oeDvre |>oeti((tte de Michd-Aage BaeoarottL 

Jonrnal des Savanta IHOS, JnaTior: B. Ragaet, La laagae 
fran<;»ise an XVI e siede. 

Nouvelle Revue 1: (iuillen det'aatro, f jennessc du Cid, 
trad. M. Piiularuy. (Furtgesetzt in Nr. 2. :V). - Du Bled. 
L'ainaur |ilatiiiiii)iw an XVIIle siecle. 

Merenr^ de Kranee 1, Hl. I!>i'8 K Dujardin, Le monve- 
irient symbiilisti- et Ja uiu6h,ui- (bi'i'iisicrte Verkündigung 
der <>r' S«e \nii I'aiil Duka» itpir .Ariane) — A. de Ber- 
saucourt. lialzar it sa 'Kevne parisicnne' leine verun- 
glückte rntcrnehniun^', die es. irn .Sommer 1H4(). auf ganze 
drei Nommern brachte . - 10. III.: (i. Baiault. La Philo- 
sophie de H. Bergson (Professor am Collrge de France 1. — 
A. de Beraaeeoart, Porta. Uber Balzac -- A. Gide, gucl- 
i|U( s nota snr Rnmamel Slgnoiet (Lyriker, geb. 1672. gest. 
1!«Mt). 1 IV.: L. S('ch«, I^ Ce-nacle de Ia Muse fran- 
<.ais>' i viel .Anziehendes Ober Suumet, Oniraud). — lÜc-ardo 
üojas, l'n purte Bud-am^ricain, Raben Dario. — Ifl. IV.: 
K. Gaubert, Henry Kataille (geb. 4. April 1872 in Nines, 
Maler n. lyrischer u. draaiat. Dichter). — F. Cantey, Lei- 
toH Ik Voltaire (tob dem 1721 gebovaea Maria, deai Bedak- 
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tor der Guelte de Pniiee aad Zenaor, mu dm Jihren 

1765-17771. 

Kfviie gprnianii|iie - l'.iul Hi rtr.iiiit l.i [Kii tlh isiii'' 
ilaiis Iii litl>Tu(ui i- rlanjuiMic. - An>;< U- T'i ii i Ii' ■ n t . Uahrl 
Vuri/lim.'! II iiiomlisti . LirKinlcll«-. I jitlii iiin II di vf' 
de ."^liaksiitare. — Moriic. UhIiIr's tt Samuel .Surbliro. — 
C'oinptes nndas Aas den Tauen der (jätterikmuerBlig; 
UeiiDLT, GrandxüKe deutscher WiederKcburt; WoltlUMB, 
DietieimaiteB in Ftuknieli; DQriuger, Nletnebes Philo- 
•eBUe und du heitig« ('briatcntun; Bartelt, SdriHer'i 
ncohy, Herder* und Kante AestbcUk ; 
9ot((er. Erwin, p. Kunz; Tieck, Die Keisc ine Klane hinein, 
p. Tunnt-lat: UundLlf iriiter. KonwnUIcer-Briete; Stonns i 
iiriil*> lKii:S-IK>4: \{. vnn Miitlis Kinleit. in daa NiMnnfren- ! 
Ucd. Je fd.; Schatz, Allli;iir. <ir!inimaltk: Seiler, l'ic 
Kntwicklani; dor dciitsrlicn ImiUhi nii Spiini 1 des ilrTitsrhrn 
!.<hnw<.rt8. II. "io •'■d. - W. Iijuiid. I)i-uta< lies \S' it. rlmcli. 
.!( m1. p. Hirt. I; lif I.i rr, Livinif aiillnirs. I pui tr> ;itii| 
drama. Dimnft. L.ipir.s. i lathüluni«' dp I Anirltrtiin con- 
tvrapurainr-; Lt-fonis, l'iinü Iis Rentiers de ht llenaissiinri 
anglitiKe; Kagtide. I.oike; 1'. Berber. La fui moderne 
rlu-z Itruwnini;. - .lorisaun, Den isbiidsko Litteratnrs 
Historie. — Itibliograpbie ft n-vue dt» revucs. 

Ebvbb Ulatoriqae tWI, Kov.'lMcj; UIUM, Jut.-F^.: .1. 
B^dler. La li-Kende de Itnoni de Cnmlmi. 

Bmae philoaophique H3. ;<: It. de 1a UraKSi-rie. >nr IVo- 
lemble de la ps^Thaloj^ie lin^aistiqae. > 

Bniletin de Ineoci^te natinnale des .Vntiqaaires dp KrMC« 
tiKlO: I'. Cbi-non. Sur la furmati>>ii des n»mn de famlllc 
dann le Iterrv - F. Olonsot. L« nom de Maillezaii. i 

Aniiale« d« BreURne 1D07, Jnll: P. Robinard, Etade tnr | 
le prit'iis le <;<j'iiu'. 

Kevut« d« rinHti'uelt<iii ))iililii|iie en BelKi>|nel: .\. « Lim 
SDii. Li s in 's I inpr'.iiil' s. !■ iiiiits frjinviiiB en n(''('rlandäiis. 
K. Dnnv. A iirirp' s i{\iu u'l"^'- »irr («ipiinvniiinio. 

B.ivii)t4k biblioKrahc« ilaliana 40: i'i. I'iaxsa, II 

poem» deir umanesiDxi. I'i l'ietrn, Fedi-rioo HiatnL 

— (•. MaieiEoiii. Mtuiurii- di Carlu Guldoni. 

Lb Coltiira .\XVlf, 5: A. BaraKiola, BMbbI, QoellenaBd 
Forschangen zar deuteeben Vollisliniiu, — 0. dn LoilU, 
Diealaiof, Le tbMtoe «didnat — N. Feita, Foeflie dl V. 
Mnati Melle, lllBitntie a coraraenUte dn A. »ertoIdL — S: 
U, de LoUUt Critica eeteticu e critica storira. — L. Occi, 
Meillet. IntrodBction h l>tnde c<jmp.ir:itive des Unirnes in- 
d<>eiiropecnn*a. — C. dt l,ollis, lioHlut. I.^' thiViiri' au col- 
lejjr du moveli ii^e i> lius jours. 

Uivista d'lÜJi» Octuber \»JU: N. Zingarelii, L'nniU ddla i 
LImbmo de RoUnd. 



Nen erecbienene Büclier. 

Kelter, Heinr., n. Tony Kellen, Oer Bomu. OcMbicbte, 
Thaoeie a. Tadmik dca Bmiaa* a. der entiiL ÜktitknnBt, | 
S. mk a. ▼ern. AaH. der Theorie des Romana. XIV, (S09 8. 
8*. Inen, Frvdebcal (k Kornrn. llOtH M A. 

Mnier, Ileinrirh, Püvrhuluv'ie des emutionalcn Denkeas. Tü- 
bingen, I. f. Ii. Mohr. .\X\ 1. saß 8. M. la 

Hrdler, (t. iL. Hiitr;i(;e znr dramattBoh. Cleopatr»>Llten(Br. 
Profir. Sehwcinfiirt. '!!> S K'. 

Sanimlnn^' C si hm. kl. lA-ip/.if;, U. .1. (iMS' lien. .Irdrs 
Hdcbn. iVJ^i l-t) L>ijn, i'ti«. I>eutseln luauiiuatik n. 
knrze (iesrbii (iii der deiitsehon Spraclii . l \ . rl) Autliine. 
Ii. Abdr. I.Vi s ums — K't Sttrnfeld, K., Kranziisisrlie 
(teftcfiichte. Verl.. Aull. 104 S. -- 125; Vossler. 

Karl, Italienische Liter.-»tnrjreschicht.<-', 1'., durchneseb. und 
verb. Aull. 147 S IIHW.; 

i>cfar>nicld. F., Das .Icsusbild nach der Daratellang moderner 
Dichter a. der hiatocisdie Jeans. Pm« . Strehlea. M & 4. 

Sejrdel. Paal, Bxp«rimeBtel1e Vemehe Itber die laUnlen Ver> 
schlasslante im Dcntsehea n. Fraozifsis^'hon mit besonderer 
Bertdisichtigans methodiaeber Fraitcn. (Im otptrimentell- : 
^nehwissi'Dsrbaftlichen Laboratorium der Brenlauer I'ni- '. 
vertitit). Bresluuer Dissertation. 00 8. 8^. 

Ten her, V. Die mitlelalterlicben üedichte von der Judith 
in ihrem Verhältnis w eianBdsr aatersaeht Progr. Komo- 
tau. Ii) S. H°. 

Vossler, K.. I''>sitivisiiiii e ile.iliBmn iiella iirienza del lin- 
snaicirio. Btblioteca di cultora modirna 27. Bari, <i. 1^»- 
tonaf 814 8. K L.4. 1 



.■Vdriiiih'irh . Ein dcnlscbes. nach einer unftdrockten Hand- 
schrift der llambtireer .'^tadtbihliothek uns dem XV. .labr- 
hnndi rt hi riius;;i j.'eh4 n und untersucht von Hans Vollmer. 
Mit llliistnitii)iiäiiriihen. VI .M S, l'ro;;r der ( ii-lehrten- 
scliiii. ih •, .lohunneunis zw ihinilinri.' M 'J.ittK 

Ana N.ilur un<l (iristeswelt ."».iniiuluni.' wi.sspnschaltluh-jje- 
Birinverstandl. Darstellungen. H". Leipziir, Ii. <i. Teuhner. 
JiNles Kiindchen H. l.'£>. (IUi5: Kable. B., Hcnrilc Ibacn, 
BJörnstJerae aad ihre ZeitgeBossen. lUt 7 BUdBlssea uf 
4 Taf. IV. 140 8. igOK.1 

Barcinaki. .M.. Michael Heers 'Stmensee*. I«elpziKer Diaa. 
108 .s, 8°. 

Itccker, A., Schiller und die Pfala. Pro);ramm von Ludwi^s- 
hafen. 8u» S 8». 

Berker. ,T., Die Atli-Lirdrr der Kdda. Leipz. Diss 9« S, 8". 

Bi h I III i,' raph ic al Notires \ 1. Bnoks printed in Icel.ind 
I.~i7s-1NI4 A (iiiirth sii|>plenient to the British Mnacum 
c.iiaio^'u will; :ui .'• iierul Index to the Imv sn|ipleBunita; 

Ifh.Hr.» \rw ^ ..rk : M S. 8». 
L"hiM>'. I.hIIi . [i|r I. Hills. Ii.iir III den Werken HnldierllBB a. 

.Lall l'uiilK Leip^ij;. A. Deiehert NiM-hf. .M. 2, 
Bratiiii h i, . lieut^ rs Verhiiltnis zu W. Bornemanns «PIntt- 

dtiutiiihtn (iedichimr. l'rugr. Dcminin. 13 ä. 8". 
Brief« w. Goethes Malter. AasgewIlUt a. ei^Mlet v. Alb. 

KSater. II— flUiTaas. XXII.844S.ib.KUbJs. 8*. Uipziir, 

Insel-Verlag. 1908. M 2 
Gramer, W., KriemhiM. Kine sauonffesehichtl rntersocbung. 

8. Teil, reiirr die RntstehunK des Nibelnnpenliedes. F'rogr. 

folmar. :in s. |. 
i'eriiv. .1., .lean I'anls Beziebun^en xa K. ']'. A. IloHniann. 

1 Pniirr. .Mi. s. ai s K«. 
Danton, (i. II. 'I'he nature sense in Oe- writiiiifg ol Ludwig 

Tieek. i nliiiii' 11 l'niversity (ierniiiiiii Stiidi<>» III, II. New 

York, « olumbi.^ I niversity Press '.'S ^ H". 
Dep|H , II , .Srhillers 'Xenien' und '1 .ihn' n vi.lu.u ' im Mii-,. ii 

aliiiannch fiir I7i)7. Beilraue zum Verständnis der bcdcut- 

.'^.im.'vteii Teile Sehiiier^eher Epignunneiidlchtang. Progr. 

Duderstadt, ^i? S. H". 
DSbrina. A.. EtymuloKische Beitr:HK<* znr Kfiechlsclieil ond 

dentsehea Mrthölogie. Progr. K<>iiigsbL-rt{ i. Pr. 1907. 

80 8. 4*. 

Daatser. UetariBh, Life of Gwlhe. Trandated hjr Tliomas 

W. I,>-atrr, Popalnr Ed With Authentic Illnsts, and Facai- 

mile«. Cr. 8w>, pp. zl -7;xi Lo.. T F. I'nwin 2 0. 
Rickhoff, ['rsprnntr nnd Bideutiini; dei Namens llanini. 

Profir. Hamm. 2 S. h* 
Rntfel. Ii (' . .Schüler als Denker. l'ruleKomena zu Scbiilera 

philosophischen Sehriflea. BeHin, WeMmnaa. VIII, ISia 

8« .M. 4. 

Falke. .loh.. Die deutschen L. irl.. ituiiL'i n des .(ierettetea 

Venedit'" Si.m <'tw:iy, L'dstn. ki r his-i (>2 S. (j*. 
Fasln iiii. r. I Pii --rhi' tr>t.i.jii r Veri.'llt;lo3sea Bad Ihre 

Vc rw»ndt.en. >tras.sliurtrer iiias. l l!t S. tf. 
PertiK, IL. Neues aus dem literarischen .Nitelilasse deS llaaUk 

nisten Johannes Butzbach ( Piemontanus). Prugr. Wlirimrg. 

94 8. 8». 

Prnns, AlUn, .fohann Klaj. Bin Beitrag aar devtseben Lite» 

ratnrgesehirhtc des 17 .fahrhs Marhuruer Disa. 7H 8. 8^. 
{l»ie vollatftndi^e Arbeit er.schelnt als lieft 0 von KIster'a 
.Beitriitren zur deutsclu-n Literatur« i.-,!-iM!ichall" im Verlape 
von KIwiTt, Marburg). 
Franz. A. iL. Grillursers Ansichten Uber die zeitgcnöiaisdie 
deutsche Literatnr. AtliMmeliwr Teil. Progr. Troppaa. 

40 S_ S<'. 

i'i ik'er. KiiL" Ii. Iliiiis -.»liis ,ils jiicliter in seiiieii ImiIm I" u. 
.>i:iiw.iiikeii. Li'iL /.um .lahit sln rii lit des «iymniis, r.iirLrdorl. 
S. H» 

(teiu'cr, P. K . Das Wort .( icschirhlc- und seine /.usammen- 

setzunKcn. Freiliuruer Disa. 94 S. 8*. 
(ilück, (i , Kotzebues .ScbuUKeist' und sein« Bearbeitung 

dnrch Uoetha. Progr. Lnndenaarg. 44 8. 9^. 
Goetbe's. Joh. Wolfg. t„ Werke. Hrse. Im Anfinge der 

ttmasheraORia SoiAic von Sachsen. (Kleine An9t;abe) s« 

Weimar, H. BObfan's Naclil. [I. Abth. 42 Bd IL Abth. 

VI. .V_N S. V.*n. M.H, irrosse Ausf .M. ~i.X). — IV. AhL 

Briele. 40 Bd. Au«ust 182.. -51iuz IKlNi XIV. 4^.18 1!H17, 

M. 7.20: ^rroBse Ausf. M. H.Hij. — IV. Abt Briefe. 41 lid. 

April-Dez, l«2«3. XII. ÜDH S. PK)7. M 5.Hi. (frosHe Ausi;. 

M. 7.— . - IV. Ahth Hriefe, 42. Bd. ,lan.-.liili 1K;^7 XII. 

406 S. liniT. M ti: l'iosm Ausii. M. 7.4<) ] 
Goethe's SprQdiv in Ptusa. Maximen u. Uellviiuui-D. Hrsg. 

1» 
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0. eiiiKcleitet v»n Hrrm. KrUi;er-WeBUad. VIII, 191 8. 9. 

Leipzig, iDBil-VcrlaK- 1^ M. 2. 
Oocthe, Tbe Life and Worin oL Witb Sketelie« of Bit Age 

and Conteaiiioraries. Ily U. H> Lewi^. {Bverjman'i Libnirjr.) 

18mo, pp. XXXII-5W. Lo» D««t. I/-. 
Oombert, Alb., B^itrKg« inr dentiehcn WurtffMehfcht«. Bei- 

gäbe zu den Scliulnachrirhttn dfs Klinie- XVilhflms - l}.vm- 

DBKiums zu Rrosliiu 'M ^. H". 
Gräber, (>., Das Sprunghaft« im deoticben Volkilicd. £in 

Beitrai; zor Textkritik n. BrkUlnuiir dM VolkiUcdcft. Progr. 

KlaRfnfiut. W S. H». 
Outzkuw's, K;irl. Aus>;4 M iiilli W. rkf in 12 Künden. Uttg. 

Von 1! M. Iloubpn. Ltipzig. M Ilr-Hse M. rt. 
Hartit', Koh,, Bf rlincr Volks- n, Strusscndiiil' kr. Pii "-iiruln 

des Berliners.) Mit vielen Beispielen. Hedi usiirli ii ii '.ai i^n- 

flügkeln. :«) S. kl. 8*. Leipziir. K. Marri. \\>it<. M 
Hebbel- Briefe. .■VuBppwiihlt und biojiraphi-ieh verbunden 

Toii K. Kiichler. .lena. It. Costenoble. M. 2hO 
Hellqaist, Eluf, Nä^ra AnmvrkniDear oni de nordiska verben 

Btd Bcdto-gninMa, ((Jtftekorg» lUgikolaa Ainkitf» 1908, 

II). 61 S. B». 

Hejrmann, Paal, Helwi;:» M&r« vom benigcM Ktcnz. rKin- 
leitnnp nnd Kap. I— Iii. Berliner Djm. WS. 8*. 

Honben. Meinr. Unb.. Karl tiutzkows I^hen und Seliaffen. 
Mit 8 Bildnissen u. e. Brieb' als llandschriftprobe. [Auk: 
-Karl Oatzkuws ansgcwäblte Werke in 12 JüiiMien. Ilrw 
V. Heinr Hub. Hovlmk'] 186 8w kl. ». Leimiff, U. Umk. 
1908. M. 1 .W. 

Ideler, Knd , Zur Sprache Wielunds .^-pr ii-lil. ("ntersuclijin. 
Im .\nsrhln88 itn Wieliuids I'ebi rsi l/m ■.' 'Nr Briefe rin ros 
121 s". llirüii. Muvir ,\ MiUli r. lIHkS. \\. 2,U>. 

J a Ii r eBbe r ich te 1. neuere (Ivutht hi I.jtc r!iturt;e.M:l:ii hte Mu 
besond. l'nterstiitonnt; v. Kiiih Sebmidt hrsjt. v. .lul. Klias. 
U. Dsborn, VVilb. Fabian, K. .labn. L. Kravhc, F. i>eib«l, 
U. Uonis. 16. Bd. U. 1006). I. ilelt. VI 8. und 218 Spw 
Lex. 9. Berilo. B. BehT"» Verl.. lOOa H. a 

.Takobiec, J.. Frirdrich SchleKels EntwicklnnKSRang vom 
KlaMisiamas zain liomantismaa. Pro^^r. Krakau. 64 S. R*. 

Kriihnert, K.. Schiller und die (legenwart Projfr. TiUtt, 
17 S. 4. 

Kriiger-Wi stend Herrn., (ioothe in Dornburn. .fi iii II. 

l'üsteiiol.l,-. M. \.;<-\. 
Leibern r. V. . Kinkiiunir einem ('r(m''Mberi.'er Wurterbueb. 

MarbnrrfT [lis-is. HA x h". 
LciscrihK. Uie l i berselznn|,;sl( i liruk lii s ( -..iti \ 'l'eplensis. 

Berliner Di.ss III .s H". 
I.enz. .1. .M. K., Ausgewählte Werke Hrsg. v K. Wedi-kind. 

Ii Bde. Berlin. I'. « assirer. 
Mattbaei, K., Das .weltUehc Kl»»terldn* und die deutsche 

Minoe-Allegorie. llMtwgn Um. W & 8*. 
Herker, Paul, Daa Strafrecht der dthUndlHlien Urairas. 

Alteabarfc- 8>. 
Mlldebrath, Bcrthold, Die deatiehcB 'Avanlnriera' dea acht- 

laiHlten JahrhuHlerU. WlirzbttrKer Dissertation 147 S. 8*. 
MoBtaif, WalCb,, Cornelius v. Ajrenholf o. seine Verdienste 

um dip Kmenerant,' des Wiener Theaters. Mtlnster, II. 

Schrtninph. 

Miill'T. E . *irilli>arz>Tr^ Stridien zur deutsrhen Literatur. 

I'rou'r >ab.l/iirn. l.'i H". 
MiiK liirli 1;, l-iikii liriifi iilu r (loet.lies Faust. Kin Bci- 

trair zur F;nistei kl.iniii j;. l'i i t.'r. Neustadt. Prai» '.tl s". 
NesaUr. .N., Iiac Ji'üuitvndraiua in Tirol. i£in zur 

(ieschiehte dc* Sckuldranai. iScblusa. ProanuDB Briicn. 

87 S. «• 

Metzki. M., OoedM, Härder, SeUlter. Dral GedeikrcdeD. 

f'rugr. DemniB. 44 8. 9. 
Pallniann. Heinr., JobnBn Adnm Horn. Gocthn Jngend> 

freund. Lciuxiff, laael'Verlng'. M. 4. 
Peche I, K., Pnilegoaiem ra dner kritiacken Weniickeatie- 

Kahe. hünleltnif nad Abeehnitt I nnd IL Berliner Wt». 

4y .s. H". 

PinKvr. W. lt. IL. A list uf first cditions and otber rare 
biiuks in the Weiobold Library. L'niTenitjr of Caliloraia 
Library Bulletin. Nr. IS. Bennley, Tke tlnirerattar Preee. 

1)4 S. 8». 

Polii. .1 , Die ilui Z.Hiilii I s(üfkt in Ani riiui hB Keller und ihr 
Vorkunsnii H in der l auslsaKc l'to^r. Kijer. ib 8. 8°. 

Priamclhandsehrift. dieWolfeflkauelcr. Utag. T.K.£nllng. 
Berlin. Weiduiann. M. 'A 

Prinaen, .1. L.. De Nederlandache rcnaisKatice-diehter Jnn 
TM Iloat. AmstcrdaiD, Maas en van üuchtelen. 8 fl. 50l 



Probefahrten. ErBtlinffsarbeiten aus dem dentxrhen Seminar 
in Leipzig. Hrsf;. von Alb. K<>8ter. gr. H" l.eipzi);. IL 
VolgtUMler. [18. Heft: tlofscaeUer, Waith . Das Deut 
Bche MnenB (177&— 1788) nnd du New Oentscbe Uusttiot 
(1789—1781). Ein CeitraK znr Ijictehlcikte der dentachen 
KritaebrlAeB im IK. .lahrb. IX, 287 8. 1908. M. 6.] (Ein 
Siilck — 104 S, ;.nili als LripziKcr Diez.) 

!;• dlirli. Usw.. n Ant K Schonbuch. Des tiatolf v. Heiliven- 
kreuz Translati s. I'iliri.inae. [Aas: .Sitziinjisher. a. k. 
Ak.id. d. Wiss.-; ^. S ' Wien, A. Ibüder. IIX«. M. 1. 

Keinhard. Fwald, Li' ' > ii ^ rf judien. Münster. IL .<elioninirh. 
.M. L'. 

Uiehter K., Der .^lil iii !• ii Fabeln bei (iellert und f.irht- 

«11. Wniii T LruLTiiiiim. 2» S. H". 
l; iitiiiifttein. .•■iisann», .Schiller- l'iobleme. Leipzig;. Kiii iiHÄim 
.s. 8«. 

Ii u nee. Ottn, Die Metaniorphosen- VerdeiitsrhiinK Albreclits 

von HalbvrKtadt. Berliner Diu. .t<> S. S". 
Sauer, Aug., Literaturgeschichte n. Volkskunde. Uektoratz- 

rede. 48 8. Lei. H». Vtaf, J. U. Mm, 1907. M. IM. 
Sekeel, Wülf, Nnnlioclidetttaehe SpraehlcbrCu 1: Laat- nnd 

WortbilduDKSlehre. (Indogermanizde Bibliothek 2. Abteil|;. 

Spraehwissentchaltliche (ivoinnaiallnbliotliek heransgeeeben 

von Max Niedermannl Heidelberg. Winter. VIII, K!) .S 8* 

M. 1.»». 

.Weherer, r. F... Leo Fischer. Versuch einer Darstellung' seinen 
LpIh HS Mi.'l -ThaflenH. l'roiir. Sarnen. 143 8". 

Schlitti r, \\ Zwei Brnrhstiioke ein« r mittelniederdeutschen 
I''.i5>iiii^; i(i-9 Wisliyaehen .Stadt re- Iii« a .lua dem 1:}. .lahrh. 
Hrsi;. II. ui. spriKhl. Krlii»teruii;;i n vt rsehen \\\\s: .Mitt. 
il. 1 1( sellseh. I. (iesrh. n. .Mti mun.skdi % il. Osts, i ].,ri,viii/i-n 
Lii.sslands-.] III ii. .S 487— ."».V; in, 1 Litlildrurk- l ati 1. .s". 
Lina l'.*!?. (iö>ltin^M-n. B. I'eppmliller.) M. 2.&<i. 

.snlimidlKeu, .\lir., Die bUliULiigereebten Kinricbtaiigen der 
SchHIet'aeken Dramen 1. da« kgl. Natioiukltlieater an Berlin 
I: Wilhelm Teil. Bortoeker DÜia. 191 8. 8>. 

Scbonhach, Anton K. Studien znr ErsiblnMaMtenitW den 
Mittelalters. 7. Teil: Leber rueaario« V. H^talincll. II. 
|.\us: .Sitzungsber. d. k. Akad. d. Wiss."] öl 8. er. 8*. 
Wien, A. ILdder. IHOB. M. \.2:>. 

Stahl, Wjili flrirh von Sinfenbert». der Truchsess vun St. 
Calleii. K.isl.ii-k.T Diss. 127 S. .s«. 

Stepb.iii. riir.. L;ii:t n Bi vrilT im Neuhuchdentu hi d Proifr. 
Kalk, !>: >. 4. 

Stri iiiz, K,, I rkniiili 11 dir It/Ianrr Meislersingi r, Ii. W iener 
l'lUL;r 14 S s". 

Studien u. Forstliuiijien zur Menschen- u, V.lki ikiinde. 
unter wissenschaftlicher Leitun;.' v. (ieo. Bnschaii. tsr .s*. 
Stuttgart, Strecker & .'«chri'der. UI. Kiekebnseb. Alb., 
Der EinfluBS der riimiachea Knltar «nf die gerninnische im 
Spiegel der UiigelgrUber dei Niederrbeins. .Nebet c. Anh.: 
Die absolute Cbronulogie der Angenfibel. IV, 98 S. 19u& 
H. 3.ß0. Auch alz B<!r]{ner IMaa. eracbienen. 

Talen, .1, Ii . Ii. A, Kollewijn, F. Bnitenrusf Hettemn, 
Nederlandse taal. Proeve van cen Nederlandsr spraakleer. 
Zwolle. W E. .1. Tjeenk Willink. VIII. 15H .S. 8» F, 1,75. 

Tb II) bald. 1... Ltas I.H'ben und Wirken des Tendenzdrama- 
tikers der Hl formationszeit Thomas .Naojfeuryus seit aeiuer 
I'"lueht aus "«achsen I: Sein iiTli.ilt in Augsbaiy, Kaof- 
beuren. Kempten. Krlanger Diss. ..n S s", 

Thomsen . Vilh , uj: Ludw, Wimmer. li.iriiholinsl, s|irir:l:ii n . 
Saertryk af Hurnholmsk ordbog af J, i , Kaperhi-n. un d 
indlediiinü og tillaeg ndg. af det Kpl. danske videnskabernea 
selskah. Kupeubagen. Biancu Lunos bogtr^kkeri. VI, 171 S 9*. 

I Irich. 1'.. U. Freviagz RoanstcdiDUt. (Teüdmck). Mar- 
bnrger Diza. 40 8. »>. 

Unteraocbnogen s. Qnellen anr germanjacb. n. romaniacb. 
FbilolMiie Jobaan Kelle daigebncbt tob aejaeD Koltenen 
nnd Schalern. Erater Teil. Prag. Bellmann. 689 S. 9. 

Weigand. Dentachea Wörterbuch. &.Autl. von K.T.Balidcr, 
H. Hirt, K. Kant. H Lieferunt'; drnntea Ma Frsts. 

Wendlini.'. F , lioethes Biihnenbearbeitnng fon 'Bomeo and 
.lulia". PruLT. /'.iberli. 22 S. 4. 

Wenig, riir., ILind« ni 1 . rbuch der dentschen Sprache mit Be- 
zeichnung der .Aussprache nnd IV-tonunu nebst .Vn^-abe der 
gehiiiiichlichsten Fremdwörter und Kiuennumen, Neu be- 
arbeitet V. .1. Buschmann. )t. .Vull Kidu. Du .Mi^nt ."^cli»«- 
berg"sche Bucbhandluni;. 'iN* s. ^". 

Winkel, .L te. De ontwikkelingsgang der Nedcrlandische Let- 
terkBBdfl. All. 1. Haarleai, F. Boha. S II. 
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Albreeht, I... Drvding >iir Martin Mar^sO* in Bcssir mf 
seine Qaelkii. UostocIuT PiHs. 101 S. 8». 

Bake. F.. Kuvensrrofts lleartii-ituiii; rtt-g Shakf-spearesclicti 
'Titus An(1r»l>i<-iis* l itiis A rnlri iiii ris iir Thf of 
viliin'. l;.isli.rKir I ii-si rt.ili-ii. litnV, '12 S. S". 

lU'an IC) II II t , l-'ranns. uml !•' Ii' t r h(- r , .lnliii. Thf Maiil's Tra- 
Ki<lv. Ivlii . »itli liitroductiiin and Nki. :i. li\ K. .1. (!ox. 
(Old Kiiyl;>li I'Inv«!,) iL'ni.'. i>T' 11'^ I.<-.. luifliths. 1/— . 

Bibliotf rapJiy nf tli. Writiiii^h <•( t'li.irlis anil Mary IjAinli. 
A l.iterarv iliHtnrv. < <.nipili il iinil Animtated bv.l.i' Thoiii- 
soll. Cr.Hvo. pp' XIV— 141 i,«, .1. K. Tatin (Hiiil . 

iSruuke'8 'Kuttieus and JoUet' bcini; tbe Original u( bhakc- 
•pcuo'o 'BomtD ud Jaltot* nevljr editad by J. Monrn. 
London. Ckatto « WInilno. LXVIIT, 167 H. {The Oheke- 
■pearc I.ibraiy; The Slwkeipearc riossirs). 2/6, 

Brownitiif. I'ot-tns of. Solcrtcd. aiid nitli an IntrrMiuction. 
Inr ÜK l>t. lliui. Aiiu'iistini' Hirn II. f'ortrait Cr. Hvo. pp. 
XXXVII '-'Kfi I..., .I;u-k. „M., 

Rums. Kul» i't. t'iirtioal Work» »ni Letter«. Witb Intro- 

diK tion. Niiti s. aiid tilosttarf hy Hobert Vocd. Cr. 8*0, pp. 

:^*;s. I.O.. Uinitl. •-!-! . :vts. 
üurns. Holurt, N.itis mi ymfi l j Wiltt.n in an in- 

ti rifavtd cniiy nf t^u -nits Muk- il Miiscnm. \N ilh addi- 

tlon» bv Huliirr lo.M. M aml itli' rs Kdit. by thc InteJuncS 

C. Iiirii. Tr Niu. L.i . 11. !• p w;!.-. In (J. 
i 'atn phfll . Thomas, l'oi tiral Works, Kditid wilh NoU-s by 

J. LoKie Hobert«on. (Oxford ed.; Cr. Uv». pp. 4Uü. L<> , 

H« Fyowdo. 8/6. 
Ch*meer: Oanterbnrj Tales. (Bfaqnm'i Uhmy.) ISmo, 

m. 6S8. Lo.. Denk 2/—. 
Coferidffe's liitenuy Gntldnn. WIth an Intriidoctiun b>- 

J. W. Markail. l?mo, pp. '»W, Im.. H, Frowdr 2/«J. 
Conant, Martha l'ikr. Tin- Oriciital Tale in Kn^'land in thp 

Eis;lil<'«'nth iVntnry. Nrw Vurk, Tbe Columbia l'nivtrsity 

Tn-ss. 

Cook Allii I't S . and I! Tinkcr l^liannoi y , Srlrrt Trans- 
ladiiiiB frnni (>ld Knclish Trost', 15osr,iii. dinn .V i n. 

« ritniil Kssays of tlii- Scvcnttcntli (i-nlury. Kiiiui witli 
Introdnitiim .md Notfü by .1. E. iSpini;arn. l!d. 1 ii II. 
i>.\ford. < lar.-ndoii l'r. " ( VII, 2.V. S. IV. ;«L' S. h". 
[Inbalt: Vol. I. Itji i:') — l'jiVt; Intrndurtion I. Tbc .Taiulu an 
tiuUuok: Ba<un and .lunsun. II, Karly Caroline Teota- 
lives. — III The New Aintlu tic»: Uobbet and Davenaot. 

— IV. The Trend toward .Simplicity. — V. Th« Theory of 
Tramlatioii. — VI. WK and Hnmoar. — VII, Tbc Scbool 
ot Senat: Rymer. — Vin. Poetry and .Moral». — IX. The 
Scfaool ol Taute — Krancls Kacon, From Tbf Adrance- 
ment of LearninK i Uii>."ii. Ren .Tonson. rn fm-e to Se- 
Juim(160&); Dediciitory Kpistle of Volponr (lt> i7 ; Pn fai-e 
to The Aknen ist lUlL'); From Timhtr, or Disrovcrics ilili'U 
— — .lohn Webstir. I'rif.ic The Wbit<- Pevil 
1 181-1. — (ieorjje Chapman. l'n f ici , Tb-- Translation 
uf lloDU-r illilO— le-":, - Kdiü'iml H ^ltiin. llypert-ritii-» 

l(>l«Vi. — Henry I'earham, ' if rmtry. from Thc Com- 
plcfc (icntirman (Ifi'il'). — ^li< li;>t.l nr:iytiin, Kpistlc to 
Henry H.yriolds of I'ni-th ;i!v:l riivH> liljf?). — Henry Hey- 
niilil!- .Vhthomystes (Uiiti'i. — ^ir William Alexander, 
Anarrmis 1684?). — Sir .fohn Snckling, A Scssiuns 
uf the Poet« (1637?). — John Milton, From The Keasun 
of drarch UoTerannt (1641); Fron An Apology for Smec- 
tynnnms (164^; Fron tbe Treatlae Ol Edncation (1644); 
Prefac« to Paradioe Lnst ^I(i(;8): Prefae« to Samson Ago- 
niste* (1671). — Appendix: ConversationB of Kpn Jonson 
and William Hrnrnmohd of Ilawthorndcn (Hift:, — Notes. 

— Vol. II, KifiO- 1tW.T: Sir William Dav. naiit . Hreface 
to (iondilurt IltlöO) — Thomas llolihca, .An&wi r t« Ilavi- 
nant's f'riface to (iondibi rt (Ui.'KI): l'n laoe to Horner i lti7.^'. 

— ,\hrali.am Cowlcy. l'rifacf to I'ocins I l'>,'>ti). - Kuhard 
Klerknoi-. \ f'hoTt Piscoursi- of the Kiitflish Stii^e 

- '•ir Ri I) Hnward. l'nfact to Fmir New l'lays (l(jt!,'i), 
l'n fiirc tu Till' (tt' iit Kaviiiinro ( Ui»uS i. — Thomas Sprat. 
Kroiu I h. llitiloiy ol llie lii-yal ."^ociety Account of 

the l.if«' nn<\ Writings of .\brahaui Cow Ic.n Ititisi. — Tlmmas 
.Shadwell. Frefaee to Tlie öullen Luveis (lü*;-*»; Freface 
to Th« Humorisu {ItRl}. — ThoniM Rjrner, l'rcfaee to 
Rapin (1B74); Fron The Traftcdiei off the Last Arn {1678i; 
Fron A Short View of Tragedy (16»9) - Bdw. Phillips, 
Preface to Theatmn Poctarum (1(S76). — Jos. tllanTill, 
From .\n Bssay roncerninii Preachinkr II«?«*. - Samuel 
Itutler, I pon Critics who judge of Modem ITays by thc 
Ktiiea of the Ancienta (1678?). — Karl of Koehester, An 



Allusion to llorace (lß77— "!•?). — K.arl of MnlftraTC, An 

Ks-Hay upon Poetry iKlöL*). — Karl of Koscommon, An 

Ks.say on Translati d \'er«e iT<i,'>!4i. - Appendix l,. tti rB of 

.lobn' Kvclyn. f. To Sir Pcler Wyche (ItMvi; II. To .Saninel 

Pepys ilftS'»). — Notes.) 
Curlc. lt. II, P.. Aspects of (ieorge Mi-rcrtith. London, (i. 

Koutledüe A .Sons, 
pethloff. Hob., narstellnnir drr '^^yntax irn aj^s <;cdicht, 

'l'ftiiiel' Kosloekt r {'la^. lltl .S. k". 
Mi« tionary id .National liio^iraphy. Kdilcd li> L.'.slic .^ti plirti 

and Sidnry I.ee. l.ondon, .Smilh. Klder A i n \ id. I .1/-- 

budie—BtwiuH; Vol. II: lUaU- broHttL \\\. V.VM und 

VI. 18B8 S. 8». 
Eimer, H., Lord Byron n. die Kunst. Profrr. Strambnrf; i. B. 

87 S. 4. 

Ellison, Owen. Charles DickeBS, Noveiist (The Biojjrauliy 

Rooks.) Frontispicre. i8ino. pp. 9.5. |,n., .sisley's. 6 a, 
Kntrel. II.. Sp<-n8eni Kelativsatz. Berliner Diss. 82 S. 8*. 
Knt;liHh Hon^;». Ivlit. hv K Arber Uunbar, SpOttSer. Shake- 
speare, .lonson. .Miltiivi. Hrydiu. Pope, (Mdsnith, Cowper. 

12iiio. ea, I.o,, II Fi' « ie. 1/ . 
Evelyn, .bdin. Tl» hiary oi. With an liitm Uiition and Notes 

by Austin I)idisoii. iTbe dluln Fiijtinn.) Cr. .Hvo. pp. X I, — 
|,o , M.'icmillan. H tl. 
Fitz)(erald. Perry. .Shftk< siii ;ii i an Kcpreseutation. Iis l.nws 

and I..iinits. 8vo. pp. 1,")4. I.n., V.. .-^tock. <>/— . 
Flehinßer, A., H:irtl( \ i nii ri l;,'e. Frcibtirt'- IMss. IUI .S, 8* 
Folk ."«onifs frnm SoiiK iÄ. t. I iatliiTi iI anil Kilit.. witb Pialio- 

forte .^ceompanlment, by t'ecii ,). :->harp. 4th .Si-ries. 4t«. 

pp. 100. Lo,, Sinipkin. ö/ 
Ualt, .lohn, The Life ol Lord Byron, (äisley ßouks.) 12mo, 

»,888. Lo., 8id«y. I/-. 
Oeldner, Joh., Vntersnchnngen an ae. KnmMieUHinneii.i 

Prnjrr. An^jBbnrK- 48 S 8". ' 
()iD({ericb, S. F., Wordswurth: A Study in Mumoiy Ml4 

Hjraticism. Slkhart, Ind.: Mennunito PnbUthing Co. 
(loIdsBlth. OÜTer, Works. Bdit. 1» P. Guwtogham. 10 

vols. Illnst. (Turk's Hcad F.dlÜOB.) 8f0. Low, Pntnam's 

.Son». LMO — . 

tioll, AuR., Verbrecher bei Shakespeare. >'fnttf.'art. A.Jancker. 
M. 4. 

(iuuri'. F.. I.e .lournat pliiliwophiiiu-' Ji- l>iTkeI«'y. common*' 
plai I' lioiik. Ktudc et t : i'.'lin • li ii : tili si . Can ^LSsonne, Inpt. 
Servi.re et l'at,i[i l'.ttiN In-Ö. .MII-I70 p. fr. J, 

tiour<;. 1! . U li i:i'ii I ml« in : 17üt> — 183ii). >:i\ie. stsn uvres 
principales. La Musticr politiquc'. Paris, lilir, .Miaii et 
(iuillaumin riunies. P*)H. In-8. XVl-,?l!ii p. fr f.. 

Hering, P„ ZusainmenBtellnri,»rn ühir dtn zula*sigen ellip- 
tischen nnd pleonastischen < >i lirüiK'h der englischen persOn- 
liehen FUrwOrtcr. Hamburger Prui;ramn). 43 S. 8*. 

Jacobi, Jlernh., Eliaabeth Barret Browning nl* Uehenetaeifn 
antiker Diohtnngen. Münster, H. SebOnrnt^. 

.lanaen. Die Kynawnlf-Fonchuni^ von ihren Anfängen bis nr. 
iieuenwart. Bonn, P. Hanstein. M. 4. (Bonner ßeitrtacf 
not Anglistik XXIV.) ^ 

.Tnsserand, .T. S.. An introdnotioB to Shakespeare^ *The win- 
ters t«Ie'. Cambridge (Mass,), The l'niversity Press. XLV 8. 

— , Ben .lonaon s vicw« un Shakespeare is art. PlOB Straft 
iord-on-Avon .Shakespeare Vol. X 'i\fi H19. 

Ker, W. P.. Kpic and Komance: Kssays on Mediieval Lite-, 
ratnre. 2nd ed. iFversley Scrits i Cr. övo, pp 422. Lo.J 
-Miii-miUan. 4; . 

Kniu'lit. W , Li tti iH uf tili' Wiirdsworth Family from 1787 
to \^'>h 1 II, I iiim it < 

Lee. >iiliii'>. Fmir i^uartu Editioiib of l'lays by .Shakespeare 
thc l'riip. rly of the Trustees and Ciuardians of Shakespeare's 
Birtliplat'c, Desrribed with 5 Illusu. iu lac-simile, Imp. 
Himo, sd. Lo . Trust^'f s. tj d. 

Lienemann, K,. l"ie Jielesenheit von William Wonls'worth. 
I ; l-;n«lische Liter j1 II r iiib, Dryden. Berliner Diss. ,"»5 S. ö" 

Luunsbury. T. Ii.. .Shakespeare as a bramatio Artist. New 
York. Charl*« Scribner'a Sons, 

Malone Society. Tbe: Collections Part L 100 8. <InhnH: 
>i'oto8 on tbe Sooielar's PnblicatioDSi wifh «ontribatioao hv 
W. Bmv nnd L. Brandin. — I<OTe PelKned and Unfeimed, 
n ftragnUBtary murality. prepared for press by A. Esdaile. 
— The Pfodufal .Son, a fraiftncnt of an interlude priuted 
c. 1530, — The Klizabethan Lords Chamb«rlain, by E K 
Chambers. — Drauiatir Kccords of the City of London. Fbe 
Remembraneia. Sdited bjr E. K. Chambers and W. W. Ureg.). 
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— Um HaloM Bode^ RtpiriDti. Th« HiatMy of tOng Leir I 

tflflß. 

Marks, .leaiiLttc. KriKlisb Pastoral Draiii.-i Irmn thp Ktstoni- 
tlon tu tUe ItaU' ul the piihlioation ol thi- 'Lyrical Halleuis' 
(1680-1708). Cr. «to. pp. 248. La, Hctk«». bf—, 

Ukrlowe^ TnK'cal Higtury uf Iktütae VtMns tod flo«thft'« 
FUit Put 1. TraiMlatPii bjr Jahn Anst<>r. Witk M fH- 
tradaetion hy Adotphns William Ward. (The Worl4't Chu- 
slcs.) l«mo, pp X\'\-J;ir. \,o.. \U. Frowde. 1/—. 

HiUoii, .lohn. Piit tii'iil Works. W'Mi tiitroJuction und Nuti s 
by Arthur Wiuik'Ii t'r. 8vo. pp. an;. I.D., ItimthMlifr. :t;t). 

Morr. sir ThiitiKi'i, I tiipi:». transliitril by Ualpli I{i)liinsiin : 
Eilili'il frum th*' tir^t i-(|ition vvitli inriiMliirtti>i> uinl rmt'f 
bv KiihiTf Mfi l: I.otiilun. Clnlln A 'A in lii-i. l'.t'i'S \\ I 
21111 .S N". ,'l'\iv Kiriijs ('lassjis iinilcr the gfiicial i'Jilor- 
sliip of l'riifcsKür I. ( ioll.mrz). 

Miir^'an. A.. llumlct. anil tlif l'r-HäiniU f ■ Tr\t nf thp Seronil 
l^iiartii of UHU. with ;i conji i l u d I ivl i.f tlii- ilh L'. ti Kyil : 
Hamk-l precL'dinK it. \ew Vork, l'he Mhakt-üpcarc Vrcia. 

Noxtkrap, O.8., Bm»»'* BiMjra. Bortra, Uragtbon, HlfWii 

Ogllvie, John. Ab Eaglnli DtetwniRnr. Btyawbgint, Pn»- 
nonneiDf, and Kiplanatory. Wlth IMm «I AHIim um Pn- 

ti'ic-s, A1<hrt vi:iti»ns. I.:ttin. Frcnch. mi IttllMI ThrMM, 

nnil .1 Supplfincnt ol U'..rJK ol K«c«nl iMtrodnctioB. Cr. 

8v<>, pp. IV--JTÜ. I,o, Klarkif, 1/—. 
Oldrnlni rtr. Karl, rntcrsnchunKi'ii ülitr ilie Sviit:i\ in dem 

ae liediilit 'ludilh'. liostockcr Ulss. H't S 's", i 
Orr, .Mrs. Sulhi-rland, Lifo aml l.ctti rs ut Kuhirt llnn^ ninu 

New pil. Hpvjiipd and in part rewritti-n by Frederick U. 

K. nyun. Witb 2 PortnlU. Cr. Bra, fp. XVII^I. Lo, 

."<niith. KIdcr. 7 B. 
Üilord Knitlish iMctionars, Thp. .\ iipw Knclish l'ictioMiiry 

on historiral prinripips. Kilitpd hj' .Tames A. II Murray. 

iVotioii<ti—.\f«vrmrni iVoj. VI . liy Henry Bradlcy. Oxford, 

l'larendon l'ress. Louduu, Fruwde. (FoL) äb. 6. 
Poiiebl, Willi, WiUlam Cvwpn* StoUmg an RaUgin. 

RoBtodter Htm. M 8. 8*. 
Qonas, CMrt. William Wycherley als Moitd nd Diobter. 

Ein Keitra^ inj^lisrhen l.ittratarKeachiohte dMHtaten- 

ralionsxtitalters. Kastockcr Dits. 2X1 8. 8*. 
Bicken. W.. Einige Perlen fnirliirlier Poealc Ifil» von Sbake- \ 

Bpeare bis Tpnnyson Für dpn rntorrirbf an höh Knahen- 

and Miidoht-nsrhulen Nehst piiipm .Xiihani; aus l.iin(;fplh'»'. 

oiner kurzen Vprsli hrr und einem l.'cberblick Uber die Oc- 

»rhichtp iiiT malisch l.itmtitr. Piugniiniiii übemailteliiile 

llatfPM i. W. M S. 8*. 

Hrhellini;. F.K. Blizahelhan Dthu, 1668-1842. 8 vob. 
bvo. Ln., ronstiihle 31 Ü. 

Schippi-r, .1., Itt'ilra^p und Stadien zur cnKlischpn Kultur- 
nod I..iterBtur((<<4chichte. Wien und Leipzig, i'. W. .^tern. 
(Iiibalt: KaltanmaUiide der Aagdiaebien. — Die eogUacken 
National-Daivenltäteii (hdoid vnd CambridKe. — iTaa MO- 
jühriüe JnbilftaiB der UalTmiUit Kdinbnrgh. — Dag :vt^- 
JiihriKc .labiUom der llnivenitiit Dublin. — Zur (•cschichtc 
d4 r l'nivi rsit.'it l>nhliri. - Itan KHI-jiihrinp .hihilaam der 
l'nivprsitiU Abiid<<n. — Kinp enKÜsi-hp .MuHtprhihliothek. 

— Die Miinihf von üorwick. Kine »llschofii«i tu p i tische 
KrzüblunK von linpm uniM^kanntcn Chaurcrs' 1 i Ii r Niup 
15pitriiirp 'ur ."^haktSfM'arp-Üaroti llypj'thisp. Siw Anti- 
^h.ikpsp<-ari' - Ijti-ratur. — Dir SfliK ^.'fl - 'l u rk sriu' 
spiarp-l plit rsptziinL' in der n-viilii rt> n N. iiausuiilii von Ht r 
man t.'unrad. W'.iltir -liiikc8|M-arp — «i. -i. jik- 
rtd«' aiil Itolx rt Iturns. — l'harli s W olfp. - I.onl Ii , r^iti 
und die Kraui-n.) 

Schlottpro&u, ()., Dip altenKÜscIic Uichtuntr 'Phoenix*. Itonun 
P. llanstein. M. 5. • 

8«htt«k, II.. Folknamnet Ueataa In den fonmgahka diktcnf 
Be«inilf. Uppaala liniveraiteU Ankrift Uppaala, Aknd.t 
BoMl. 1 kr. 

Skakeapcare. TIip Kliitahi than. Printed from the Firit Fotiu. 
Witb Introdu' t Ions. .Not.< s, by William Henry Hudson. jEacb 
Toinme will omt.un a t onipleti- liloasary and list of variornm 
readini^. I With l'hotoKravnrp, Portrait FrontiBpippp First 
Voluines- ! Tlip Mt rohant of Venirp; I.nvps l.ahour s 
Lost. London. (H-ortri- i<. Ilari:i|i .v i i S s. tJ d. 

S Ii .1 kp-i jic afp .Vpocrypha. TIip. ii^iii;,' Foiirlipn l'la^s at sotiit 
liini iitril^ntril to >haktsp. rirr- Kilirpd. willi i'riliral In 
(r.iiln. tiüns. Apparatiis, and liiMiouraphy, hy (' F Tni kt r | 
Mrookp. Oxford. I iiivprsit> Ptpss JKisi hpint dpnin.irhst. | i 

äbakespcare-üuhne, neue. Hrsg.; lürich Paetel. Les. b". 1 



r.irlin, M. r.ietel [IV. .Shakespeare. William. Ktaig 
l.iiktiii. Trauerspiel. Deutsche i.'eberaetiir. m. literarhüitir. 
Einlcltu'. 0. ADnmrkgn. r. AUr. Netlmer.^Ll, IM & lüOft 

il. 2.7 ö.l 

SkisaflB teilender Shm^oi. Hng. t. Wilh. VietDr. 1. Nord- 
cagUaoh. kl. 8*. teindg, R CT Tnknr. |1. Lluyd, Dr.i 
Rieb. J.. M. A.. Horthtm EngUsh. Phonetics, grammar^ 
texts. 2. ed. Vf, 117 & iwS. lt. 9.20.] 

Smith. ('. A.. The Indicatlre In an ITnreal Omditinn. Chicago, 
Cnlvprsity l'ress. 1908. 

Swoet. lipnry, The Sounds of Enifllsli. An Introdurtion to 
Phonrtic.i Cr. Svo. pp. 140. iKford Clarendon Prpss. 2 0. 

Talfonrd, T, \., Thp I.ptters and Life of Charips Lanih 
.-^islpy l'pioks.l 12njo. pp. HTS. I,o.. Sjgloy I — 

l'i iiiplp. .^ir William, I pou tlip (iardpns of Epicurus. with 
utfii r W'llth Century (iardpn Essays: Introdurtion by'AI- 
bprt Korbes Sievekin)^. I.nndon. rhatto Windns I/XXI, 
S. 8». (The Kir.^j's i lassi. i 

Teubupr's srhool tpxts. St.iuJarJ Ku^lish aulliurs. Oeneral 
editors: F Dnerr. II. P .Innker, M. Walter. 8*. Leijpiu, 
B. 6. Teubner. 13. Shakespeare, Macbeth. Ed. by 
■tut PfoL Dr. Fredüle W. Muaraun, K A. Witb tbe 
■niitaBce Ol Dr. H. P. Jvolwr. Test. Wlth a trontispieee 
and a map gl Scotlttd. Na«M. IV. 87 und 70 8 11)08. 
M. 1.20.1 

Thamm. W.. Pas Relativpronomen in der Hibelahersctzun«/ 
Wyclilf» und Pnrvpyi*. Berliner Diss. 84 S. 8*. 

Treasury nl EntrHsh f-iterafurp. A. Seleclpd and Arran^jed 
with Translatioiis iiml lilosuarieB by the I.ate M. Warten. 
WitI) (!pn<r;il Iirrniliiction by Stnpf'ord .\. Hrookp. Part 1. 
iiiifiiis ti. Kliv-ntl; I Vntury'i7()0-I2f)0;i. Part 2. 'r»tlUh 
Ciiilury tu uf Klizaheth. Svo. I.o.. Cunstalile. 1 

— of l!tikrlisli l.iieraturp. .\. S4'|pptpd and arranjjpd liy Kate 
\\ \\':,rr^-u. With (Jeneral Introdurtion by Stoulord A. 
Bronke Bacxjn to Mtltan. 8to, pp>. XXIX— 172. Lo., Oo»> 
sUble. 1;—. 

— Ol SngUsh Litentar^ A, SeleetMl Mi Arrantred hy Kate 
M. Warren. Wlh UoBoril Imlndaetloii by Stopfurd A. 
Brooke. fillsabetbai Lltentm«. 8vo. pp.XXIX Ui7. Im., 
Constable. 1/—. 

V o i K t . I lermaan, Gleleknine and Metapkera in Sbakeapeare'a 
Drampn und iB seineB QnelleBnbritteB. Stranbnrger Din. 
lltl S. 8«. 

Wajjner. Wilh., SawleK Warde. Kritische Textanspiili^' auf 
«•rund aller HaadschrilteD, m. Eialeitong, Anmerkaagen u. 
(ilossar V. LXXIII, 107 S. gr. 8«. Bmm, P. üaiNtBlB, 

15« W, M. 5. 

Wriss. .s A . The lloaeLnt of Poe. New Torte, ThoBnad' 

»ay Putilishinf; t o. 
Wp|){htman, .lane, The r,.inüii.'if,'p and Oialect of the Later, 
Üld Bnclish Poetry. Diss. Liverpool, University of Li»er-' 

BOOl. 

Welsb, C, Chaneter PortraiU from Dieken. Boatoa, Small 

Jlaynard A Co. 

Werner. R. II., Der Binflnss der deotsehen Literatnr aal 

W. M riiarkeray. Progr. TepllU-Scbönsn, 3*1 S. 8». 
Winthi-r. K , Carlyles literorisebe Kritik und deren eralohe- 

risehe Ti niii nz. Pro({ramoi Freiburp i. B. Gü 8. 4. 
Wirth. A . lypinche XiiKP in der schottisch-englioohen Volko- 

liall;iilr 'l'.il II Programm üernlnin.'. 
U u!ti-r. P.. William rulhvn.id The Eniinie n| |iil,'.-,n icr 

■illi'sti ■■nL'lisrtn- l;rn Isteller. Uostocter Dissert. wi i'^*. 
W II r il » vv ■! r t h , U illiani, Poeme. Edit with an InfriMlm Hon 

and Nutps hy Nowell Chatles .'^niith. 3 vols. .Svo. pp. (1:30, 

67'_'. tV>4. 1,0.. Methiien. .') . 

— Works Complute. With Introdnction and Notes by Charles 
KoBBOtt Borrow. Cr. 8vo, jf, IflOO. Lo., RoMtledge. 8/8. 



Albertt, Leon Battlsta, T tlbrl della bairiia, eliti daGiro- 
lamo Maneini, seeondo tl manoscritto rirraato dalb» oerlttore 
e eollazionato con antorevoli oodicl- Fircnsej tip. G. Gar- 

nesppchi e tiijJi. l!it«. 8*. p. xviiij, :Wt , con facsimile. 

prospetto e tavola. L. 10. 
Allart de Mpritens. H,. Lpttres inedites a Sainte-Reuve 

1 1841-1848). .AviT nne introdurtion et des noles. p.ar I.fon 

.Srrhe. P.iris, Sneii'fe du Jlerrtire de Francr. liK»H In S. 

81:! p. avec portrait et autographi . Ir. ".öu 
.\ rn I) r o s i n i . B., ( 'onsiderssioni ioturou alla strultura murale 

del Pur^atorio dantesco, BoüogBB, tfp. Qamberlal • Pa»- 

meggiani. iU S. 8°. 
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AiinalftS (li'lla .-i^'iirt.i n t«- rninjintst h.i Wll (irir:.iil:i- III. 

lUS S m. I Hildtiis. -r. h". .Siiiitdan liWÖ. (Chur, .1. Uich.) 
Annali s de la s(>i'i< t>' -.lactiiiiii BooMMMl* ToBM UL 

1'.Ij7. (itneve, A. Juliiiii. Fr. 10 
Ariust: \h-t Itascndc liolund. I fbiTs. und rin);plrit«t von 

Alfuns Kisaner. Jid. 1: XLlll o. UM a.; Ud, 2i: XV a. 

71B & Mtadten, ti««rg Mttiter. (Vgl. »Fnnkfut Zeitong* 

H«. 86 L, FinOIctMi). 
Ar«»ill4 d-Audilly, Joaraal iiiMIt d* AnMld d'Andilly 

(t6S8-16d0), publik d'apr^s le manuerit Mtaffn|>be, par 

Encene Ualpm-n et ,liik-s tlalph«n. Paris, libr. Champion. 

mi. In-8, 1« |). 
Arndt Riob^ 'Ue Soaut et le Noir* pw fiejrU-Stoodkal et 
!,> DiHcipV pM Pam Boifgtt Piüg«»mii Lmifendncr. 

■_n >. 4. 

B;iUu. ri»rlu ili'l, l, It.'ilj;i ij.Mln l.'tt.Tiitur^i (riiniisi- iIiilU 

mort<' ili Knrii ti l\" iillii Urs hIii/mmi-. 'l'ürii.i'. .'-■h ii t;i Tiim)- 

({rafi' 'i-KititruT Nazinnalr. t/)l h". 
Batifiol. Louiä. Maru' de Miilicis and th« Krt nch liiart in 

in the XVIIth Century. Translatcd l>v Marv KiriK- Kdit. 

by H. W. C. üavU BalL ttvo. pp. !t26. Lü., Cbättu Wiudus. 

7,0. 

Bell», SaWfttore, Manuale di storia dclla letteraUra it«liana. 

VoL 11 (II pnwMBlaio della forma nl penaiara). Adreale, 

Up. ed. XX Sceolo, I«M. 8*. p. iiij. L. 6. 

Bert, P., L* patois de la baute vnlltS- dv Clason: i'ssai Av 

pbUoloiie romaiK'. Faiiv. 1. Muttara, Tvp. 1'. l!«ttu. H2 S. if". 
Besta, B., n. P. R. ODarn> rii>. Cart« de lot;a d« Arborca. 

Tcato eon prefnzioni iliiistruti^r Estrntto daK)i -Stadi Sas- 

sarcsi. Amin III. SMs»rj. ii. ]U-<ss\. H5 und 72 S. 

Vinc. La t,>iiatsli - dt aiju* et U rr;i di [»ant«': biblio- 

>;r»tia. disstrluzionp rritira suH aiitcnt icit.il, testo e com- 

niL'iitu. legsiKi>'><i!i Modcna. *i. T. Vincenzi e Blpotl, 1907. 

4' p 105. ton quattru lacsimili. 1, 20. 
Bibiioti'ca. Nutva, de Autortü Ksp.^flolis. TotnoX l; Lilims 

dl- Caballerias 1. Culo .Artiirini. I'or .\. Boniüa y San 

Martin. Tonio VIII. Ilistoria dt- la Orden de .San .leronimo 

por Fr. Jos« de Siguenxa, i'ublicada por J. C. (Jarcia. 1. 

MndrUI, B«UI|-B*IIIUra. J«dar Baad M p«a. 
Boeenceio, Olov., Trenta aoTclle, ad nao drik waole, eon 

Introdsiioiie, uaerviziani i- i nmmpntn di (iinaeppe Pinzi. 

Tena edizlona notevolmrntc miKliurata. Milann-Koma. iSo- 

cietä ed. T>antc AliKhlcri. di Albri|{hi. Sc^uti e C. (Hör- 

tara-Vigevano, A. t ortelli-rii). 1908, UV. |>. xxUlJ, »78. 
BuiiKio^nni. A., UliscriOori del ^oco della palU: rioenshe 

o diüi tiüsi iiii letterarie. Tofino, Gun cd. B. Loetahcr, 1807. 

8«. p. V, 2tl9. L. 4. 
Borinski, Karl, Die iiätscl diu Michi lanvelo. MtailtlMgalu 

n. Dante. Mlimbcn, (i. Mnll. r M. 6. 
BfOfinülii Binrdo, l.mnx Mrrrantini 1' 1.^ porsia patriottica: 

discursu cummeuiorativo. Abculi i'icino. tip. (i. i'esari, 

Itt«. w». p. 81. L. 1. 
Cardacci, tiios., Antolugia carducciana: poosii- 1- pruto sceltc 

e commantale d» (Hiid* ÜMMiii e Oinseppe Ptoeuil». Bo- 
logna, N. iaaUbiM, tSUÜ. Vf. p. v, 445. L. 8. 
CMS»to, Oannelo. Apponti ml Conte dl Cannigaoi» del 

HusniL BamvMIlaao. SoekU ed. Uaote AUf^deirt, dl Al- 

brighi. »egati e C, 1907. M*. p. öu. 
Cb*tclain, Henri, Notes sur lVc4>nt .Saint-Qnentinois. Se- 

paratabdrntrk aus Mf'fnoiri'n de la Si>ci>'ti' Acftd<'>miqae de 

Saint-l^uentin 4c sOric, Toini- XV 
derlei, (iraziano Pa.. Kpismli didla vita di Pietru liiordani. 

da diicuuH-nti int'dili del! arrlilv.o di Statu di l'arma v drl- 

l'archivio dcI tribonab- di l'i u'. n/.i. l'arma, I.. Hattid, l'.DT. 

8". p 58. roii rilrattn. 
i'ullinf;. .1 Chnrt<<in. Vullain. .Mniitesquica aud Kousüeau in 

Kii;;l!iiid. «Vi,, pp. »»2. l.u.. .Vash. T/ti. 
Compiivrt:, <iabriel. .Ican-Jacque« lioaiMeau and Mncation 

froDi Naturi-. (Pioneer« in XdnisaUoin.) Cr. »n, pp. 128. 

Lo., llarrap. 2/6. 
ConrtckiU, P., BbiN de Monlae hlatorloi. Btnde critiqnc 

mr le texte el In Tnlenr historiqoe dce C-ommentaire«. Tou- 

loaae. Ilbr. Privat. Paris, libr. Picard. V.m. In 8, XLVHI- 

685 p. avpr 1 purtrait et 4 cartes. 
Crescini, V., I.trtiira Dantis: il canto XXVUI deirinlemo. 

l,etto nelln snia di Dant« in OnaaBidicle. Fimne, O. C. 

Sansoni. S. 8». L. l. 
i'r< »iii c. . II patrlottieaw dl Carlo Porta. Milrao, F. Onr- 

rara. 4t> .S. 8*. 
('nrialc. ('> . I. Alrpi^ti d Knipid*> p dpH'Alticffi. Saggio eri- 

tico. Palermo, Fratelli Vena. 32 S. 8^. 



Ilaiifc .\ 1 1 tili i !• r i . I,ii liiviiiii Ccirnnn dia_ Ciilritiirulala cd ii- 
luslrata ad »sn ib 1 [»•pnlu ;lal pro!, limsi ppe l.isio. Milano, 
I'. Carraru Ciriluiui. r.«i7. H" lit:. p. 741). I, '1. 

Dantv: La Iiiviiia Cnunudia. di lunti- .\li|^bieri nill artp 
iltl ('inqoecento i Michel8n>!elo, ItafTaellu, /nccari, Vasari, 
i^.l, a cura di C'urtadu lUcci. ililanu, fratelli Treres, 
1«M. f e Ig. y. xxTiiJ, m, OOS liUnMo « 
tavole. 

Dic^ioaaral LIabil Ronftae. Aeadeadi 
rei^. I, 2: ajkriti - ttn<rf«ra, 

|) Ovidio. Fr, Nuori stndii manonlani. Milano, U. Iloepli 
(Firenie. S. Landi), 1908. 10<>. p. xij, (S81. L. 6 6U, 

FubriB, (>iov., Vn sonetto di .S Caterina dnSlena. (Jividale, 
tip. fratelli 8tai/ni. 10 8. H«. Per le BHie del doMi PJeti« 

Dall o^Iir, con ilaria Cimberle. 
Ferrara. C. L' iiniuta provcnienza dci eraU popolui In Notou 

^ .Noto. tip. Zammit. iW S. 8*. 1.. 2. 

Fiiirentino, Carmida, La dnnna nei canti popolni ■taUlnBi. 
Cafani». N, (oaiiri.iUiy. 19U7 Ib», p. III. 

Kiiir^ tti. I. ili - I ran i-scn e il cantiru del solc. c^n tina 
iiiltoduziuor dl Adullu l'aduvan. Secuoda edizione, rikitta 
c migliorata. Milano. U. Hoepli (Manini-Wigel), l«8i. 1€^. 
p. xxfj, 310. con sei tavole. L. 1,50: 

Fischer, £. Etadea rar flanbert laMtt. Leindg, Jntiw 
Zeitler. 187 8. 8». 

FMori. Bsio, II teatro di I?go Poscolo, con prefazione dl Mt- 
cfaelp .Scberillo: strenna a benpticiu del pio istitato del n- 
cbitici in Milano. Biella, tip. U. Amosao, lüOT. 8*. p. xv, 
'£36, con eiiHiae ritratti, sei faeaimill e qnattro tavole. 

Pocrstc-r, A., Avoir und 'tre als lliUsverba beim latnml- 
tiven Zeitwort in ihrer PlntwicklunK vom Alt' sam N«0- 
franziisisrhen fii(ssi-n«r 1 'ii^si-rtation. lUO S. 8*. 

Foerf-tir. Wind. KtMnulo^'icn. Zum Andenken Constantinu 
Ninra s I. ILhI ; ' / 'Firüi«' und lat. Vmmicit (<. ii>,,n,tt-). 
^.■\. aij.'i Zs. fiir rom. PIiiImI" /le H2, 3. 

Furti. I astt-ili Uiulia. (inaaniia De Nubili da Catanzaru. 
Canii rinii, tip. .Savini, MKJK H». p. S3. 

Foscülo, t uu, L'opera iett«raria di L'go Foecolo. Parte 1 
(Poeaie e UMiM lottere di lacopo Ortie, Malte • aaMtete 
per le icaol« medk di grado saperiore i» Bwlea HatUcsX 
Livomo. lt. Qinti, 1907: 10». pwxvUJ,aOOL I..lM.[Kblio- 
teca di classici ftnliani commentotl per le eenole ] 

FalchigDoni, Pia, 11 dramma romantiro. Salemo, tip. fra- 
telli .ftvane, l'.tl7. 8«. p I7:i 

Oadda. tiins.. Virtii d' idpali . .: IpoBtille alle Poesie di <iia- 
como /anella.| Milano. tip Iratelli Lanzani, li)l)8 h". p 

Cialdo, F"r.. Piimmne. di i'ardiirri «nnfprenz*. Salorno. tip. 
fratelli .l.jvaiii-. liHi7. s". p. :tl» 

(Tiiriisci. Cngtina. Murtfbi ritn di Na\arr.i ( U92-i.M0i. Turin, 

!...•!( < ,v Co. VII. ■:y*\ >. s" I.. 6. 
ti.itsi'ha, A.. liiv al:prt>vi'n7,ali&i hen and altiransiosischen 

l'iminutiva. mit besonderer Bertlcksicbtigong de« (ieau das 

Primitivnms. II. Teil. Progr. Wien, 8. 8«. 
tioldoni. Gar., Teatio ewH«, Ulmtcate d» Oiaoono Mnate- 

gastt. Bdixlone economisii. Nflane, Sodeti ed. Üeuegne, 

1891 (19071. 4« lig. p. 70!!. L. IP. 
tioldoni. Car.. L'apolavori, prcceduti da ono atndio critico di 

Pcrdinando Martini Km n/.e. t •. C. Sansoni (G. Caruesecdil), 

19J7. 8'. p vj, 4 1 I 11 ritratt«. 
(ioldrpteh. U.. IMt drei rsvchi-dramen Calderons. Progr. 

Plan M S. S». 
Gourmunl, U. de. I.r Problönn- d« style La Sonvelle Poesie 

Iran<;ai»e t^aestinriH d art La Lanjjiir fram.aise et les 

(irammairi- ns. !..^ I>is)inti' dt 1 uttbujtraphe. Nol«i et com- 

mentaires. avf ■ nnf ]iri tare et nn indpx de» nom« ritt's. 

Pari». Sotiite du Mtreiirt de France, U4)7. ln-18. 112!» p. 

fr. 3 f.ii. 

Handel, o., Tiermetapheni im Iraniösiseh. Uewerbc. Leipz. 

I)i&8. W) i>. 8», 
.lacqucmotte; E., nnd J. Lejeone, Oloamlre toponymiqiK 

de la eommne de JnpOle. JM. par JeM Haut. LMge, 

Imnr. VaiUant-Canaaaae. SoeifiU IHgeolae de lltt«ratare 

wallonne. 

Kiessmann. lt.. Kogfand. Studien. Kriaupeu, .lungc. So»- 
di rabdrui'k ans den 'Bomanischen FdrsehunKea' XXII. 

Krt'tHrliniar. X . Madame ile N illedieu. l<eMB, ROBWBe O. 
F)rzahluniipn. Leipziu'ir IiIb» IUI S, M". 

Lan«. H H. Contrihiif ums to .'^punisb Literaturc. II (Apro- 
pos of * a<,afaton in the libyme-Dictionary of Pero Quilltn). 
.New York, Paria. 18 S. 8*. Kstiai» de I» Bevoe Blap»- 
niqae XVI. 
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Lef gende madicTall in ob tetto iHthttiile thmAo Mb VHt 1 
Ol Gctft Crist«, imbblicate » enn dl Q. Ftbris. ITdlne, dp. 
D. Del Btanflo, IM& 8P.91.aOL [P«r le noxse di OinMppc 
Baldo eoi Mtrik Flidsto.! | 

T.rmaitrc. .Tales, Jean Kacinc. 11. {'dition. I'aris, ('alcnann- 
l.evy. Fr. H.nO. 

Lirica iUliana antica: DuviMima «cclta di rimc di-i sccoll 
dccimot'Orzo , decimoqaarto e dpcicnoqainto, illuütrat« ron 
»PüS-inta riprii'lozioni di pittnro. Rrnltnip niiniiitiirc, inrl- 
Buini t' uii loilic dul trmpu, coli lH't«/ illi- -il ■ nt ^ 'i > di Kuu'i'iiiii 
Levi. .Noviiro» nie Btampato. Fireiizc, H i.finpvrud i li>{liü, 
sacc. B. ikther 19(IH. UV> 6^. p. xixij. :Ui8. I. ;i ..Mi. 

Longo. Isidoro Do!, I.ectnra Dantin: il canto VI deirin- 
(erno lt'tt>i mlla sitln di D,int> in Orsanmiclide. Firanie, 
G. C. SansoTii lötw. 8». p. 43. L. 1. 

MkddalenB, E.. Carlo Uoldoni, nel aecondo centeatfio della 
soA nucita (1707-1907). Trieste, E-Maddaleoft (O.C»ptriB}. 
190& & 84, BOB ittrAtt«. 

Mugae, B^rMtnes galuites da ZTIIc titele. HRdraie de 
la Sne (HeDrirtt«> de Colipnyl et la Soci<'t'- pW'cicuse. Do- 
eamente Iii6dits. Bibliu^raphii- deü recaeils La .Suzi'-Pvllis- 
800. Paria, SoBi^ib da Meicare de France. 19U6. In -18 
j>'sns. 33.<) f. »Tee peetrait iafidit d'aprto Duniel de Monetin. 
fr. 3.50. 

Uaistre, .loseph de, nt Rlaras. I.dir rorri.Hpondauct infditc 
et I histolrü de leur amiti^. 1H04— 1820. IntrodacUon, note« i 
et loinim-ntaires par Krnot DaadeL Pkrla, FloB-Noanlt | 
& Vi: K*. Fr. 7.50. I 
Mf 11 i»sr 1 , (inido, Su'ivi ninni'i di Ictti nitiira frantist- (Ilc- 
gnard. l,a Rcnola di l.iuni' n« 1 acc, XVI , Lisurtiu, b. iiel- 
lortf t i'. Mencci e Cl. 191«. b». p. lÜO. I.. ö. 
Miscellauea di studi critici, pabblicati in onore di Guido 
Maiwiai dal enel dimfoli, par eoia dl A. Deila Tom e 
P. L. Ranbeldi. TIraBae, Up. OaHleiuia, 11107. 8F. 2 voll, 
viij. sm: 4«7. 1,. 40. [1. 1. i)rtii, R.. De avlnrn par- [ 
eil domnag ensenhadas. 2. Debenedctti, S., I.amner- > 
tttoelo Frescubaldi, pueta c banchi> rr rinri utino del secolo i 
XIII. 8. Ouerri, !>., 11 Dunic adaniiti' ii Pin. 4. I.uigu, 
Francesco 1'., Di nn'opera inrdita lii fratt iiiiido da Pisa. ' 
f>. I>i l'ierro, Carm., l'relimin.iri all fdizniiic rntica dello 
Specchio della vera penilenza, di fnV laropo l'assavanti. 6. 
Lazzarlni, V., L« stcomlu iinibasceria di Fraiioseo Pe- 
trarca a Veneiia. 7. Deila Torre. A., Per la ülnrin della 
toscanit^ del Petrarca. 8 Traversari, <l., .Appunti Bullr 
redazioni del De claris Malieribni. di (iiovanni Hoccaccio. 
0. (ialletti, .\., l.^ua raccolta di predtchv vo|){ari iiiedite 
del cardinale Giovanni Dumiuici. lU. Marclicai, C, II 
folgarisameBto ftalioo dell« DeclaaatioBea paeado^«Biatl- 
Ilaaee. IL Vldeaaicb. IiTeDtarto poleaano inedito del 
qnattrooeBto. 18. Sotoati, B.. Improrrliatori, canterini o 
btüloni in an dlidogo del Pentano. i:). Solmi, Edm., Per 

fli atndi anatomici di Leonardo da Vinci. 14. Fnsai, Ct., 
'CT il commissariato di Lodovico Ariostn in Qarfagnana. 
16. Salza, .\bd-el- Kader. Int«rno alFAriosto minore. 16. 

I. ovarinl, lOin., Noovi docunienti aul Hu/.z:ititi. 17. Pin- 
tor, Fort., rn'.intirii ciiiiinifdia tiorcntina. IH. Seoti-Her- 
tinelli, I'ko. I'i "'i i l.uaii irndita di Oiovammaria l'ecchi. 
10. M»Krini, liiutiit. i linnntc Mamt c il petrarchismo. — 

II. LM. Bi lliiiii. Aiit , 11 in ngiriii i ritn o di Torquato Ta&au 
ni I iHisti rinri tr.ittatTsti il.iliaiii dclT i pica. 21. Andrt ini, 
<;nid((. \'.ii\K \>,\ii . r .irr.Hilrmia diH;! t'rnaca 22. I'ii'i-.i. 
l'ranc, Appunti iiitorno alla coitura italiana in Fr.incia nel 
aeeel» XVII: Jean Cbap«lain (1606-1674). 2A. Maflii, 
Ibdlie, AUegKiainenti nun c«micl delle eominedie di Cor- 
neille • di llolttra. M. Levi-MalTano. Ett., Saloaune 
Fkneatfaro e le aae degle. 8S. Lniai, Ida. Un poeto-edi- 
ton del aettceento: notizie au Pnolu liolli. 20. Feruii, 
8te(., Per on'edizione completa delle lettere di L. Maifalotti 
p per r .tntenticazione della siia Uelazione della ('bina. 27. 
S)<rilli. liimma, Viaf^gi e viaceiatori nella seconda nietii 
dil »eltccentu. 28. Pasini. Fi rd . I'na strofe pariniana. 1 
2^. DrognoliKo. (;inik> hin i. I na laiiii^lia virtfilianu. 110. 
Benelli, /nlia. II Fosculd i rlli li ltt ri del rtrognara e 
d'altri amii^i spi^'nli^luri- iniilili. :tl. M.>ntaiiaii, Kiig., 
l'iT la stiiria di.-lla l'.ililinti r.i Itiili.inii, u propiisit'i della 
pi'li iiiita i lassifii-roiuantica. H2. Prunaa, Paolo, Dal car- 
te^l^io inedit« di ('<'Hare (iaivani a Marcantonio Parenti. 
33. Piva, Ed.. Lettere e wai inediü di nn martire di Hel- 
iore: Enrico Tazsoli. 34. Uentille, AtUlio, l n edisione 
trieaUaa d«| claaaksi italiaBis Aatonio Rachel!, fift. Liiiar, 
Aag., II ronattB« itadce^ 0 rmruuuo paicologioo e OioBappe 



Biaaebettl. 38. GBaatalla, Roaallno. I'no fra gfl aeiittl 

nineii di F. D. OaerraasI: Venniea Cybu.] 
Montaigne, Hidiel de. Ci-samowlte Werke. 8 Bde. firsg. 

von W. Weigand u. « >. Flake. mBehaB. G. MUller. U. d. 
Mourral, D.. (ilusbaire des noma tApog^pUanea lea nlaa 

nait^ dang le ^'ud-Kst de la Franoe et dea Alpea ocoioeB- 

talea. (Jrenoble, Itrevet 124 S S«. 
Massaiia. A.. Italien. Sprachlehre in H-j;ilii u. Beispielen. 

V'\r 'i'Ti «TFiiin rnt4*rri('ht bearb. 2& Aull., darcbgcacben 

i: n ull V. Dr F. M3dd,^lena. 888 8. gt.». Wie», W. 

iiriiuiiiuilrr. li"i.s. M. 3. 
.Vorthup. (Tiur;;< T. Kt libro de los (iatos: A Text with 

Iritr'iiliu tum and aotea. Dias. Chicago. Kcprlnted from 

M. d. rii 1'hilolog.v V, 4. 78 S. 8». 
Petlisaier, (li-nr).'es, Voltaire pbiloaophe. Paria, Armand 

l.^lin. 306 S. 8«. Fr. AM. 
Piekarski, M., Cjrano deBergene biatorigae etCyraoB 4e 

IL Ednend BoaUnd. Pirogr. JBiodjr. 40 S. 8». 
PiBtor, P., Da lettere inedHe di dae batelli BBWBlati (Alca- 

aandro t Paolo Cortesi): eatratti ed upnatl. Pemgia, 

Unione tipuKratica couperativa, IW}. B", p. 48. (Per le 

nozze .^avj l.opez-i'roto di .Mbaneta.] 
Poesie di mille aatori intomo a Dante Alighieri, raccolte ed 

ordinale cr<'n<>l»^'tcan)rnte, coB Bote atoriche, bibliograficbe 

e hiaKraüchr da r;«rl.i Del RalBD. ToL XIV. BoBia, Wof 

mm e r., i:m. s». p. tX'A 
Itanlt, Ib., i>iT Kii<tlii.s.s dir französischen Uivoliitiun auf 

den WurUchalz der fruiizosigchen .Sprache, liiessim r Diss. 
Uonaard. XI aonneta de Pierre de Itonsard. Noustli iiunt 

recneillia pour ((uelqac« lettre». Te»te de 1552 et 1;>78. 

< mert par Hnpiies Vagan^. 1 Jamr. 180K. Paria, Philippe 

Iteuouard, inoprimeur. 
liösler, (J,, Beiträge aar Keaalida vob Hadana OaMla. 

Leipziger Diaa. 78 a 8^. 
Knmor, Seb., Di Maddalefla Stoeeblai PMiaw: Botisia Ue- 

gralica e aaggio de'snoi TcraL VieeBaa, tip. 8. Oiaaeppe, 

1908. 8*. p. 48, con ritratto. 
Salaa ßarbadillo. A. T. de, La bija de «Vlistina. Colec- 

cii'n ("lilsica de obras picarescas 1. Madrid. Perez. 
Santi. Koineo, La religione e il sno indosso nell'arle dei 

ProiiHHsi Sposi. (.'atania N. (üannfifta. 1!»<'7 b". p. d.i. 

I.. L'. 

.Srhw.inki', .\lllranz''sisr.hr (ILM l'ibliaux. i ullt^^, Novellen 
und ."'vliwanke von Kuli Im iil lii.s Metel d'Ouvi:lr (lesam- 
nii-ll und herauagrt; vuu Kiiienoh Lebus. Ltipüij.'. Zeitler. 
278 S. 8«. 

scritti di atoria, di lilulogia e d'artc. Per Ic nosze Fedele- 
l>e Fabritiia. Napoli, BioeiardL IDwria a.a.: O. Taauta- 
aiBl, Un eplgramma iaedito dl Nieeolft HachlaTdlL — B. 
Croee, Lettere iacdite di G. Q. Triisino e di Paoto ttiOTla. 

— B. Carnai, Qnattro aonctti incditi di Annibal Carä. — 
M. Romano, Una pagina incdlta diVincenzo i'noco an U. 
B. Vico. — U. Crocioni, Giovanni Psradisi, poeta dialet- 
tale. — n, (iit(Ii, l'nnti popolari greci in Terra d'(*tranto. 

— E. Monaci. Elementi francesi nella piii antica lirica 
italiana. B. Xumbini. L'episndiu d/lla monaci di Monza 
In IIa ]iiinia minuta dei Pinnicssi .'-Jpt.si (i. E^'iili, I.n 
livero della coinonitade d«lla Pieve de' Kaveri. — V. De 
Hartholomaeia, Caalaii ginllareadlil aalla leggeoda di a. 
Lorenzo. I 

."^oldati. Ben., II rHllitrin M.imertino e le orißini del teatro 
gesuitico; cod F a^tgiunta di notizic inedite sulla draniroa- 
tica oonvcnluale neaainese nei seeoti XVI, XVII, XVIII. e 
con la pnbblicasione della QiwiiU», del p. Tuc«iu, Torino. 
Gaaa ed. E, I^oeadiei: 1W8. 8*. f. 188. L. 4. 

Siorti, Maria, LonnriBo de'Medtci e I aBol aeritti. Caaal* 
maggioro, Up. Aroldi. 1(107. h*. p. vüj, 83. 

Tobler, Adolf, Vermischte lu itraKi- zur IrantOsiachen Oram- 
Riatik. IjeHaninielt o. durfhk'i sehen. Vierte Reihe. Leipsig, 
llinel, VI. 141 S 8°. (Inhalt: I. Di la maniere dont nona 
sonmu'S faits. 2 Quant il dut ajorner. M. Komdinierte Be- 
dinguniissätz* . 4. Logisch nicht gererlitK i tij;ti s ne. h. .N'y 
ayant rien de plna natnrc! <jue n ri. iV .Vussi liii ti. 7, lüen 
qa>' d'ordinaire. 8. I üi- \'i i in iniiii^' in (!■ r rhi t m iM-li. Fr.i;;e. 
ö N etiiit . . .wenn nlLliI Wi.re". lü. .Vusbleibiii des un- 
iR'stiiiinili n und ili b ..Ti iluntrs' -.\rtikela. 11. La premiere 
vue Fun iJi: 1 autre ~ bamtlich ao» den (iitznngsberichten 
der K^l preassiscben .\kademie der Wiaaesschaften. — 12. 
Par exeuiple. 13. Tant pis — beide ana dem Archiv liir 
da* Stndlan der neoeMB aptaclMB bb4 Litatalnni». — 14. 
qnltte k — , aaaf — aaa den Mäangca ChalaMB«. 15. 
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Vom Vcrwllnsrlieti — ans diu ( inunn iitarinTHä pluliilnfjae 
in bon. Th. Mommsen. Alfred SrlmlxL- hui dem scli 'iun 
BMMte wkder ein buchst dankentwertps .alphabetisch. Ver- 
■ndiitti der tnr .Sprache gebrkcbten UegenaUode' beigefügt). 

Utbrieh, A . r«b«r 4m VulUlltak tod Wim's Bobu de 
Brat im sriner Quelle, der Hfitorln BeRiiB BritennlM des 
Gottfried Von ülontnonth. I.ciiizijrT THsn. 79 S. 8*. 

Vida, La. de Lazarilln de Tormes. y de sns fortunas v adner- 
Bidades: brani scelti da Eugcniu Meie. Moina. E- LoMchrr 
e l'.: \V. KeKcnberg 19Cy7. 8». p. J?. Oint 60. [Tflti 
ronianzi jit-r ug» dellc »cuole a ciir:i dt E. Monaci.] 

Vi Villi! i. Viiic. I,a (irrnsalrmme liberat.-i stndiata nellc »uc 
lutiti ppisofli. Traiii. Vccchi e <'., lt^<7, H*. p. liij. 27ii 
I- 2.50. 

Vnipi. (iiii;!. II Trirmtii. S«>c«nda (dizione corrctta fd ac- 
«•rrvi-:l;». Mil ; . Vallardi. VIII. 451 S. [atOtf» Ictt. 
d lUlia brjitt» mia üociela di prnfessori.] 

Wagner. M. L.. (Jli eictncnti del Icssiro sardo. Arch. stor 
Sude. Eitratto. Volume III (1007) bO S. H». (S. H7U-41U). 

Weraer. 9^ KOaiMn «ad LeiiiMw«cen im tniMM.M»tioMl- 
Bpm. OtoMMocrTita. 84 & 8*. (Dw idlitttdig« ArMt 
enebeiBt Rom. FoncL XXV). 

Wlamei, (]. de, fornmcntaire Mymoloffiqne des notices »av 
hs ran, rnellca, rnurs. itnimnes, <|nais. ponts. boulovards. 
places et promenades de la ville de Nanteü; de Edouard 
l'ied. t'ritiqne par ('■ di Wismeg Vunnrs, Lafnlyr frrres 
I'aris. e'hampiun. Nanlerr»', I.i Ihuilt. lU .S. 

Wolter. K., .Alfred di MiiHs-t im I rtcilt (leorf- Sands, 
Kine kritisrhr 1 iitiTsnchniik; liber den historisi li. ii Wert 
von lieorxe --[iiuls Honiun EWr et l.ui'. Marburj^cr Ums. 
3»! S. 8". 

Zecb. II.. I'errault's l untes dt nui M. re l'Oye, u. die (irimm- 
srhen Mitrchen. Progr. Stnttgart. 28 S. 4. 

Zitzmann, Kr., Uramaiatiscbc RemcrkoDgen zum ersten 
SappIementtMiid det achten Bandea dei Camu Imeriptla- 
mm Latiaaran, bcsotders die LMrtlekre Wtntnd. I. 
Progr. Karlibad. 3» S. 8>. 

Literaritelie Mfttellnnffen, Pertoaal- 

n .1 <• Ii f i c Ii t (> n cte, 

^vci^tt intirnnllii'Uih ilt iljaf/ftulojU rom<ini\ Zur Fiirdc- 
riui;; di r wisM nsrh«ftlirhi n IU;ili ktkiinrte in «äir.tlii hm ro 
manischen L.tudir«, ilislRS'indiTi dnrch l-'.rloruehunif der mo- 
d< rn(n Hede an Ort und .>*telle und l'tlei;e der liexiehongen 
zwischen Humanisten und ciobciiuiiichen Kennern nnd Platelet- 
freunden, hat sich eine intcrnatloRale ronaniaeb« Dla- 
iRlctgeselliobaft mit den Sita in BHtaeel g«Mldet. Sie 
beaitat die Mitwirkang nnmhafter Pialektoloeen nnd Roma- 
niaten, a. a. der aa den grosnen lexikugrApbisrhen and sprach- 
gcograpbisrhen Sanaelwerkcn i» veraeliiedeuen Landscbaiten 
bereits tätigen SpCftl^iiten. Ibr IfeUftorfEan ist eine Revue 
ilf <lialiftolo(iif romanr Crossen l'mfangs tnr l'nhlikation von 
.Abhandinngen. kritisrhi ii .'»hresVierichten illier surntlii ii. 1 • il 
L'i liieti- d.T I'oniania und fiirtlanlrnden i'.j! 'ii'/rnplili iL Kin 
I i -t i; li iiü Uittitti» 'Ii ii,,i'-, ti.'!ot/ifriimai\' Ii Ii ui 1- If ;illi,'i inciti 
interestii. rt nd'' KraL'eri diT I >i:\li-Vtf(irHi-hiiiLi;, tirin^'t kurz" .\n- 
zeigen di r Ii tztfn Erschriniin;^' n. fl: ' ■ lironik der «iesidlsrhalt 
sowie HiindtriiL'en und .VuskiliifU- dial(klMliii;i5Chi:T Art, Narh- 
ri'liiMi ind r<TSiinalnotizen Heide Zeitscliriltrii erscheinen 
vu rnial jahrlich. l»ie DruckleguDg grower .\rbeiten nnd dia- 
leet»loi{ia6her Kartenwerk* «mict in Bacbfata is der HMiit- 
tMfit d§ 4M*aol99k romam. W Ndaktiaiwlla Leitong der 
PoblibatloMO Toliiiefat licb in 12 romanliehen und 4 ansaer- 
rouania^en, adbitSndigen Abteflangen: Italien, fn. Schweis. 
Frankreich, Belgien, fanada. Kamlinien, r&tisrhes .Sprach- 
gebiet, katalanisches Sprachgebiet, kastilisches Sprachgehiet , 
tpftBiaclica Amerika, Portugal, portagieai8<shaa Sprachgebiet i 



ansserhalh Europas. PcutBchl-iiid. Oesterreich- Cngarn, 
dinavicu-Kinnland. Vereinigte .Staaten vun Nordamenka-ED|^ 
land. .Tede Abteilung leitet ein einheimischer Hedaktenr; in 
den romanischen Lttndern sind an aeiner Seite Spezialisten 
nr Bearbeitung der mnndartlicheo Biaielkndaebaften txtig. 
Letitere redigieren Bibliuj^aphie nnd .Tahreabeticbte, ornnl- 
aieren nach ond Dach die linguistische Rrfnrschiing ihrer 
(jeu'end und pflegen die Ikziehnngen der «'esellachaft mit 
lokalen Interessenten and Dialelctfrenndcn. — L)em Organi> 
aationskuniitee, das sich mit einem Aufruf an alle Lander 
und alle Freunde rutnunischen VolkstnmK wendet, gehlSrrn an: 
A. .Mcover-I'alma. A. Connsnn-tiand. o. Oenansiann-HiikareKt, 
A niintri pont-l.iHti -h, .f, Ketli r-\'erviers. L. f'.atirh;>l Zürich, 
,1. I ied.les . üiistiiii. .1. «iiUiernn Paris, (iorra - l'aviu, I'. E. 
(iuariu rio- l'avia, .1. Haust- l.iittirh .!. Ii aiija»jiiet - .Neuchfitel, 
,1. .Tod-Zürich. .I.Leite de Vasr,.n> 1 s-i HSAbon, R. Menendez 
l'id»l-.Madrid. C Merlo-Pi.sa, H. Muri-Kr^mkfart a. M., O. Nnbi- 
ling-Sil« Paolo. P. .1. Nonell y Mas, .S. ,) -Manreui. K.Nyrop- 
Kopenhagcn, M. Obrador y IWnnasiiar- Palma, K. (>. I'arodi- 
noftM, A. Bivani-äiiMec, H. Beqaw-rtek & SalHait-Hai- 
land, J. SaTOTbaody-Venaillca, B. Seudd-Halla a. S., H. Scbnee- 
gans-Wtlrzbnrg, W. Söderbjelm- Uelaingfon, E. i^taff-PpBala, 
.1. Storm-rhristiania. 11. Snchier-tlalle a. S., E. Tappolet^Basei, 
K \ iilliniiller-liresden. M. L.Wagner-Konstantinopel, U.Wet* 
L'ai'.d l.iipzig. — Zur .Mitgliedschaft werden Einzelperaonen, 
liildiothektn. Insfltiifi> nnd Behiirden eingeladen. Die mrmhrf» 
'iclijt zalikii jiilirlidi 25 frs. (2iJ Sl.i und erhalten sämtliche 
l'uMikatinni n t'ralis und portofn i : die intmhr/s <ulhrrri\ta 
zahlen julirlieli 10 Ira. \H M.) nnd irli.il'.ii nur l:i:- l:iillitin, 
numhi r.^ ') !•■. zahlen einmal mindi stt iih .'hmj Irs. iiii i erhalten 
saiiitl: I i I ii'likatiiinen auf Lebensziit. Ileitrittserklutungen 
sind .111 llirin I'rivatdozent Pr .Schädel. Halle a S, zurichten. 
Im Knchhandel erseheinen die Publikationen der <>eiielbichaft 
nur zu wesentlich erbiihtcn Preisen. — I>ie vorsteltenden Mit- 
teiiangen xcigen, daaa das hScbat daakeaawcrte nwi «UikoB- 
ne UBtannnaB in traBIlohiter Weiae mgukiert lit 



in tatlcMftiiea Hkadei liegt. Wir geben nna der HoliwBg 
hin, data «• ia BmBaalMautreiaen wKnnate Qpnpatbieii «no 
weitcatgeheode UntcntAtnag finden wird. 

Profeaaor Dr. Hngo Oering in Kiel wvtde nta Vitglied 

der ichwedis<hen (lesellschaft der Wistenachaften in Ooten- 
bnrg cewiiblt. 

Per ao. Ilonorarprofesser Dr. Karl Drescher in Breslau 
wnrde znm ansgeroriientlichen Professor ernannt. 

I»er Priv itdiizent Dr. Fr, v. d Leven an der I'niversitiit 
München eihii It Titel und liaiij; eines ao. Priife'Mir.i. 

An der t niversität Halle hat sich Pr. Kurt .lahn fiir 
das Fach der germanischen Philologie habilitiert. 

Per an I riifesKiir fiir engliacbc SpraelM and Literatnr aa 
der i'iiiversit.'it (.ie^.sen Dr. Wllbelai Hors wvde tnn «fdenl» 

liehen Piiifi-ssnr ernannt. 

l'rofeiisfjr Pr. U i ndi lin Kiiei äter in Bonn wurde zum 
answiirtiui ii urdeiit liehen MilL'liede der Kirl. Akademie der 
\\ isRi ns 'haften in Turin erwählt. 

Pein I'rivatdozent der romaniscIi»%n l'hiloloiiip an der Uni- 
versität Ki'migsberg — t. '/.. in (ireifswnld ■— Pr. (i. Tbora* 
wurde der Professor - Titel verlieben, desgleichen dem Ober* 
I der bVibevm Mldebeaaebnie in Braadaabug Dr. 
Utlrieli. 

t in Paria Bade Ainrü Pro!. Emile Oebbari (geb. IMB 
Naat^). 



Einem mir von Tenchledanen Selten ausgesprochenen 
Wonache folgend bin ich bereit den von der t'han<.'on dr 
Willelme (I.archanz) tor einigen .fahren veranstalteten Privat- 
druck für Lelrnngsiwecke zu wiederholen. Per Preis würde 
sich auf etwa M. LM) stellen. Es ki nnin nur AniiielduiigM 
fOr mehrere Kumpiare berOekaicbtlgt werden. — BaiaU 
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STraak Uudliiwtori« av Axel Kock. y»nx* deUw. LnaA, 
CWK. tilMnip ud LdpKK, Hwriinvwtti 1906. I «. II n. 
TT n. 804 Selten 8m Kr, 4,85 a >t. 6. 

\ \ 1 Kock hat scliün scit vielen .Taliren seine Ar- 
beH.^'ki ait ro gut wie aussrliliessüpli der Geschiclile der 
Schwee! iaclieii Lantlthir K' widniet, wcvim zalilreiclie .^tif- 
t&tM, Otoientlich in dem seit 1H8h von ilim lieran«(;e- 
gebenen Arkiv fSr oordiik flloiogi, sowie eine Reihe vun 
HIiMWgrapliien, beiondirft ttbcr die EntwickelnDg dct 
Mhwedischdn Akzents Zengnis ablegen. 

Im dem vorli>'f;fiMi«ii, auf fünf starke Hände be- 
i'ei'litieten Werke beginnt er nun die ErKebnitise all 
seiner Forechnngen auf diesem Ciebiete zusainmenznatelleD. 

Und Bwar wird ulbatveretlndUch die ältere Sprache 
all für dl« LantgescMchtfl «iditiirer aaeh !■ bedeutend 
weiternii ITiufansr hiranfre?.o£;fn als die nenere, insbe- 
kondere werdL-u pliuaetii^clio Fragen der heuti{;eu Sprache 
nnr int<oweit beliandelt al» sie sprachgeecbiebtUohe Avf* 
BchlttM« ZU gewtthren imstande sind. 

DI« Perioden der achwediaclien Sprache, zu deren 
Reditfertlgungr Kock auf Arkiv Ii, S07 f. sowie anf 
seine Fornsvensk IJndlftra II, 489 VerwciM Ottd Im 
Iji l> iMi u-l:> tt noch mebr beinbrinfeii verqtricht, dieie 
Perioden sind ilint: 

A. AltMhwediach : 1. die Zeit der Inscliriften, biH 120O 

8. die Zeit der Laudsdiartigeeetae, 

1900—1860 
3. dir .Hfrhw. ßeichHiraeheperiode, 

KHöO— 1525. 

B. Newehwedtech : i. äiteref, 1525— i'oo. 

2. jüngeres, seit 1 700. 

Um, die wir gewohnt sind mit alt>, mittel- md 
nen-bochdentsch, niederdentseh, -engliaeb naw. an arbeiteik, 
kommt diese Zweiteilung etwas ungewohnt Tor, doch ist 
■ie dun Ii iii>> si hwfili.-iüiie Spraclit;eM liiKlite gerechtfertigt. 

Iinr vorlicgi'iuie Band beliandelt die Vukalt;, und 
zwar in der Weisf, dass bei jedem einzelnen alt-ichwe- 
diaehen Vokal zaertt für die Klirxe, dann für die Lttoge 
verzelehnet nnd mit Beispielen beieirtwlrd: 1. Beaeleh* 
nang, 2. Ursprung, 3. Entwicklung. Die Stellnnfr inner- 
halb der Ablantsreihen wird jedesmal al« Anlianjr zu 
dem Abschnitt 'Drsprnng' gegeben, wdhrt nd unter 'Ent- 
wicklung' alle aeit aacbw. Zeit erfolgten Laatwandelangen 



eingereiht sind, als rnilaut, Brechung, Dehnung und 
Kürzung, Labiali.<ierun«^ und I liplithoiigifruntr. Beson- 
dere)« Angetinierk \M gerichtet auf die Verschiedenheit 
der Entwicklung je nach den Betonungsverhiiltnissen. 

Bei der Beichbaltigkeit der Belege ist man in der 
Lage, das Bneh aneh da mit Vorteil an benntsen, wo 
man nicht mit dem Vi rfassi r durch dick und dünn zu 
gehen vermag. So z. Ii. wenn er S, 109 f. gegen Noreen, 
AitI, Gramm. § 257. 2 isl. prrUän aachw. prattan 13 
80 erklärt: 'ein Altere« 'pfUan (vgl. das knnte » in isl. 
dat. prhnr, got. prim prins) wurde dnreh Einwirknng 
von timtiln \b zu *pri»ttau > 'prnitan, woraus dnrcJi 
Assimilation von ut > It isl. preKäii aschw. pro'ttän 
wurde'. Da iiuihs sicli iltu li Ji'iicr frH;;en : ja, wie kciiuiit 
es denn, dass ein erst durch Einwirknng von fim- 
tan entstandenes *primtan eine Weiterentwicklung 
dnrchmacht, die Jene« nrqprBngliebe fimtOn niehl «r* 
leidet? Doeb sind solche FiH« selten. In weltnna den 
meisten \vir<l man Kocks AufTaiiaung tiiltii iiiilsscn und 
sich über alle Erscheinungen innerhalb der schwedischen 
Lantgeachichte Hatü erholen ktinnen in diesem Buche, 
deascn nAohstea Ueft vermutlich die Oeechichte der nr- 
nordiaehen DIphthOBge bringen wird. 
Erlangen. Angntt Oebh»rdw 

dAri Saga, hrsg. von Gnatal GederacbiSld. (Altnerdisohe 
ÜaEa-BIbliothek Xr. 13). Haliea-S., Niemeyer 1907. XXXVIII. 

74 S. 8». 

Die Saga vom Kaisersohn Clarus erweist den hohen 
Wert der isIiUuiihilien Litnatur für das .Stndium des 
mittelalterlichen Romaiies, indem sie .illein von einem 
sonst spurlos verschwundenen lateinihcln n (»edicht ans 
der xweiten Hilft« dea 18. Jahrhunderts Kunde gibt. 
Es handelt sieh um eine hSflsche Vmdlcbtung von MMr- 
chi iistüffen — Zähmung der übermütigen Prin/cs-in, ge- 
fölirliche Ehe. treuer RelRokamerad. Die isländische 
Uebergetziing rtilirt von .l<>n ilalldörsgon her, der ifo 
wahracheinliGb um 1890 iu Paria, wo er studierte, an- 
fertigte. CedenebiOld eritennt im laltndlaehen Text 
manche durch die lateinische Vorlage bedingte Wen- 
dlingen, die er in der Kinlejtnng und in den Anmerkungen 
.iiit/ii .i'. Bereits ls7;i liiitte Cederscliiiild die ,Saga mit 
\ lateinischer UeberseUung, Einleitung und Noten heraas- 
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gegeliei). Die neue nach den (irnndsätzt-n di r Saga- 
biblioiliek veranstaltete Ausgabe berukt auf deoMlben 
Handwbriften, gibt aber den T«zt in ii«nullii«rter Fora 
und Etellenweise nach den ersrliluMenen Lesarten des 
hinter den Handschriften stehendfu Originales. Sie i»l 
gieiciii^ani das aus den früher mitgeteilten Materialien 
gewonnene Ergebnis. 
Rostock. W. Goltlier. 



ist K. M<>inek» Scfariit Uber Hehbela nnd Wagners Nibe- 
luDgentrilogien, Lpz. 1905. 
Rostock. W. Oolther. 



Willy Ranff, Unter«nchiini;ea sa Riterolf «. Dietielp. 

[Ildnn. r Dis.s. itut icn ] Ücrlin IfKJT. »13 S. H». 

U&uflH Abliandlung richtet sich gegen Jtoickes An- 
nahme, dass der nicht tpttter alt 1915 verfaaste Biterolf 
durch einen Bearbeit«r l^rw^iterongen erfahren iiabe. 
Die beiden elnltiienden Avenrinr*>n werden schon da- 
durch als erlit t.l wiiscii. wi il si» .iui : h liüs ilcni ersten 
Teil de» iJiterulf vurscinu lu inlr \ oibild, durcli Wirius 
WIgalois bedingt sind. !• einer kumnit Weinlidlds liislier 

kann beachtete Ansieht, daat der Biterolf mindeatens 
in die sweite Hftlfte des 18. Jahrhnndwta ta setsen sei, > 

zu Ehren. WeinlmM nirint, il-r üiti injf s.-i .titif fasi 
gelehrte Arbeit, \\el( lif tiii eicm liii i.t< i /.u;4u!.:;lii hi n 
Quellen tiber die ib iitsi lie Ueidetisajje ausbentcl und iniili- 
san, ohne Zeuguugskiaft, Natoen und Abenteuer an- 
einender reiht". Den Beweis der spttten Abfessang er« 
bringt Hauff aus dem Preuwenxug (1388 -1708). Nnr ' 
dio liervorragend» n Kämpfe der I)entschordensrifler in 
I'i.iLv^.r^ s iiiii .(lilen den Dieliter zu rimi mmNIhu 
Kode anzuregen. Wegen der Heimat des I»irliiers ist 
die Beteiligung der Oesterreiclier an den Freus^enknmpfen 
u berücksichtigen. Daraus ergibt sidi die Abfassung 
knn nach 1254. 
Boatoek. W. Goltker. 



Anninn l'i riant. Ileliliel)« Nibelani^en , il.-« soarces, 
methud iiiiil ntvte (t'i>Uiinl>iii I niversityjfernianic »tadies 
editeil bv \Vi!l: iri IL < ^irpi-nttT and t'alvia TluHBas. VoMU. 
Ko. I). New Vurk lÜOö. 2i0 S. 8«. 

Verf. pibt eine branchlHtre, grBndliehe Abbandlong 

iitnr Kiit'~t'!,iin(;, (Quellen und Eis'enart von Hebb* 1> 
.NiLtluiit;iii. \'iin Hebbels 545») Versen eiitbalten 12K! 
.'\nkl;liij;e ans Sl,.. sebi weniir stammt ans nordisclier 
Sage, lianpach hat Hebbel stark beeinilusst, uiehr als 
Ponqni, Qeibe!, Wagner, Visclier. Bei Besprechung der 
VorgtQger Kehhela henrteilt Periam andi deren Werke 
an nnd ffir sich, knrz aber trelTend. Das letxte Kapitel 
l"-1iaiiili !' Hebbels eicne M tli^tididii^e Krtinduniren. Eint' 
iSibliügralie ver/elcbuet aucli die meisten neueren Nibe- 
liingendiclitungen von Fouqn6 (1HÜ3) bis (leorg Fuchs 
(1B93) siemlicb vollständig. Somit bietet das Buch mehr 
als der Titel besag:t, venctchtet allerdings auch auf sti- 
listisfhe l'iiteräiirliuiiü^iii im rii- iitliclien Sinn. Als die 
allein lebcnsfäliiRiMi Neudii-liiiintiiTi ljelr;ii litet Verf. Wag- 
ners Ring, Morris story of Sigurd U^^tii und llibbel. 
Morris scheint mir dabei doch etwas überschätzt (vgl. 
H. Bartels, W. Morris, the story of .Sigurd, Mihister 
1906). Die Frage, ob Hebbel wirklich stilgerecht, or- , 
ganisch, in sinngemässen AusdrUcksfbnnen, in plastischen 
Hiitineiibildi vn dai Nibelangenlied dramatisiert habe, was 
i'li durchaus leugne (vgl. .Studien zur vergleichenden 
Literaturgesciiielite ti, 1906 S. 139 ff.), wird gar nicht 
erörtert, sondern fiir entschieden erachtet. £. H. Wer- 1 
iiers ibersehwengliehes Loh wiederholt Carpenter in der ' 
Vorbemerkung: ,.none has te-n more snccessful in its 
aclual rejuvenescence tfaan has Hebbel". Nachzutrageu 



John Hearjr Beaselti A Lat« Eighth-Century Latin- 
AnKlu-Sason Glossary Piroaerved In tta« Librar/ of the 
leiden Iniversity. Cambridge, UniTcrstty Press, lÖDO. 
LVIl and 241 8 8*. 

Zn der dentscbea Ausgabe des Leydener Oloesars 
von Glocger (Angshnrger Gymnasial -Programm 1901 
und Mtidieher Diss. 1903) erhalten wir ein engliBches 
tiegen-itiick von di-m bekannten Heraus^feber di s ( Urims- 
Glos-sjus. Hessels hatte »cluin IHH.*», fünf .lall re vm Er- 
scheinen der C()rpiis-.Aii»gabe, eine vollständige Veröffent- 
lichung auch des Leydener Ulossars gejilant. Von Olog- 
gers Arbdt erhielt er erst nach Erselieinen des swelten 
Teils MtO.'J Kenntnis, als er den Druck drr .\tisgabi' 
des Livdener Glossars schon begoninn hatli, konnte 
aber <■!' CL'i i-- El klürnnyii in" L \ i-i wi t ten. I>ie beiden 
wertvollen Editionen werden nun woiil neben einander 
ihren Weg linden, zumal sie in verschiedenen Lindem 
erschienen sind. — Vergleiehende Benntznng beider ist 
wegen der verschieilenen Einteilung etwas mülisam, 
weiii;;>itetis -hI:ii,l;i- das von (ilo^ger in Anssicllt ge- 
stellte Wörterver/eirbiii» noch ielilt. — 

Hessels' gKlnzeiid aus(;e>tattete, auch mit einem 
Facsimile veraeheue Ausgabe gibi in der Einleitung die 
nStigen Anfbcfalnsse fiber die Handschrift mit eingehen- 
der /{esdireibung ihrer .>\bkiirznn(;en. Entstehungsort 
der Hs. ist nach Hesse!« — wie nach (ilogger — 
St. (lallen. .Ms Entstebunt;szeit gewinnt H. durch Ver- 
gkicli mit anderen .St. Ualitner lihs. etwa die letzt«: 
Dekade des 8. Jalirhnaderts. Der das Glossar enthal- 
tende Cudes ward« mnmttich durch Isaac Vossins gegen 
Hitte des 17. Jahrhunderts nach l.eyden gebracht (tfs. 
Vo.ss. Q" Lat. Nc, »•'» I. Auf d-i. SOI i; fall i-. ti Abdruck 
des Textes tolt'' ' in alpliabetisciier Index zum Lii^ iiiisclien 
Wortschatz iIis lilossars; in diesem Abaihnitt, ilo' den 
Hauptteil des Buches bildet, werden die Quellen der 
lat. Lemmata nachgewiesen nnd die altenglisehen Olooen 
erklllrt. I>ie an(res' !il..s> . fii-n liidir. ^ di i' im lilossar be- 
gegnenden römischen Zillcrn und der griechischen, he- 
briiisclien und germanischen (d. Ii. Iiauptsitelilicli alteng- 
lischen) Worte enthalten Verweise auf den lateinischen 
Index. — 

Den Angliateo intercHiert Mtirlieh besonders der 
altenglisehe Teil der Glosse. Hessds verfährt hier i. a. 

mit grosser Vorsiclit und Zurückhaltung; wenn dir Zahl 
der sicheren Deutungen nicht eben vermehrt wird, sei 
ist die erhebliche Schwierigkeit des (iegenstandea in Be- 
tracht M iieh«i. — Der Koi^ektar auciUis : aoimalibns : 
ftfp/- fOr aneillis : antmalibns .fif/t XIX 68 (lat. Index 
S. 59 b, f)0 a) dürfte (ilogger's Lösung aneillis : anima- 
bus : fignraliter (Hl. Teil 2. ;^7) vorzuzielitn sein, der 
auch Kern Engl. Stnd. 37, 113 zustimmt. Das dunkle 
colomellas ; lomum V 2, das Kluge Lesebuch'^ S. 190 
fk-agcnd au (^tVoma 'Gerät' stellt, will Hessels S. 82 auf 
Omnd von Golumellaa : dinersis linimentis [lineam-] XXXV 
257 in Itomum. za -Um 'Glied, Zweig', bessern. Aber da 
amli die weder vnu lilutjcfi luich Hessels vercli' lir iinii 
beim T filussen iSteinineyer-Sievers II 596) lomum haben, 
ist eitle Aenderong nicht unbedenklich, vgl. Kern a. a. 0. 
— S. 187 a acbeint H. die Zuswnmensteltnnff von er*' 
detUi (seatentlbns) XXXIV 48 mit eradan (f?*crg9dan) 
anzuerkennen, allein sie ist kaum n; >lir!i, da nach Iim 
Übrigen lielegcu und ahd. cridu(Hj wohl ein Verbuut 
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mit I im Stamm voilie^'t. — (iraiiiiiiiitigclit' So;iilerlii«r- 
keiteii «ind die Hezeitltnung von piiinlar als A^s f<)>fl- 
Hng of late Lat. pondarinm' (S. 234 a), die Alilr itunt; 
des UanlwnrfhameDB »and von trandian (8. 238 a), die 
AnflWsran? des AbTants *every ö bein^ due to a' (S. aSSa). 
Im übt itron r^ht r vriilimt am li il<'r a&gjiBliMhe Teil det 
gelehrten Werks alle Aiurkciiiiuiig. 

Heidalbarf. Richard Jardaa. 



R. Dethlofr. ÜAratellnDf der üyatax im nngelMicii'i- 
achen Uedieltt „Uaniri*^ Kost. Diss. HK 7. HO .s. 6" 

Die vorliefrende Arbeit setst «ieli, mit Ansnalmn 

(Jes bereits tu tiaihii n (M-lijed-s, <i;i Pursti lliiriu: i\vr 
Syntax im angt isüclisisc]i»'n lii-iiicliii- lianii l zum /icle. 
I'as \'erbnm dieses Denltmal«i \sx nclmii vnn SpaeUi' 
bebandeU worden, m dan an den betreffenden Stellen 
nar anf leine Untermebmg«ii vervicten xu werden 
brauclite. Die Ersribnisso Itoffr's-' ilau-i'yft'n, il*'r in 
Weiterem Rahmeti auch die Vci wctiiinnij di's Oativs iiiiii 
Instriimeiitiiii^ im l In li.in irlt, sind vnin Vei t'a^sei 

in seine Darätellnng biaeiiigezogt n. Andererveits brachten 
aber die Arbeiten von Steiner'* und Ho Ter* Uber die 
[ntarpolatlan im Daniel nnd die Entstelinnfir nnteret Ge- 
dichtes nteht Vaterial ?ennir, nm dem Verfamer für seine 
Arbeit eine ii;esonJerte I!i Iv u littintr il< s Teiles H (v. 280 
— 409) als geboten erscbeinen zu lassen. Petbloff 
daher eine Untersnchting des i;an/.en Textes und zwai 
unter so Zngraadelegnni; des bei 6 r e i n - W ü l k e r 
(Bibliothek dar anifelslchsischen Poesie, Pd. IT, Leipzig 
1894) gebiitenen .Abdrucks. Wenn im Wortlaut uiier in 
der Int<'rpnnktion von iliesiui IVxt ab^rewicbsen ist, so 
bietet der Verras>er die bevor/,u;:l4» Fassung in d- ii bei 
der Anniiirung der Beispiele gef^ebenen liemerknngen. 
S. 7—103 behandelt er die Wortklassen und den ein- 
faclien Salz, nnd zwar Snbjekt nnd Prtdikat, Stelinng 
des Subjekts nnd Objekts ntm Prftdikat, Attribnt und 
Apposition, den (iebraiii b d. r K;imi-. ilii' rriipositionen, 
Kisfentümliclikeiten im (iebrauilie der Subsiuntiva und 
Adjikiiva, da» Pronomen, den Artikel, das Zablworf, 
das Adverb, die Interjektion nnd scklieaalicli das Verfanm. 
S. 103 — 118 wird der znsannnenf esetste Satis besprochen; 
die Iteiordiang der Stttze und Satzti i*e. >|je Ifeiordnnng 
stau der CT erwartenden l'nterordtauipi,' und die Unter- 
orrinnri),' der SUtzo. 

Die einsclilttgife Literatur i»t vollständig benutzt. . 
so dasi dl« Stadl« als ein wertvoller Bdtraf zur Oe- ' 
8«mtdar«teltnng der angelsKchsiscfaen Syntax nngesehen 
werden kann. 
Doberan i. Heck). 0. OlDde. 

•fohaanes Hinz, UtiUcarniut niid seine Wortsippe im 
ftMisüsischeii. Inaagnral- Dissertation der l'niversitat 
Kostock. Kostock, Hats* nnd rniversititsbnehdrarkeni 
von Adlers Erben. 0. m. b. H. 1«KW. R». 141 S. 

Mit trroN.sem Kleiss bar ii r \'. i f. il;is Material /n 
einer knnftigeii die gesamten rumänischen Sprachen nui- 
faseenden Geschichte von eairu» wenigstens anf nord- 
franaSsisclieni Gebiete znRAmmengretraRen. Statt vom 



' .1. Spa< tb. Pie Syntax de» Verbnms in dem angtl- 
sRchsischen liediiht Uitniel. I.eipzig 18!):-t, Diss. 

- II il (er. Der avntsktisolie Gebiaudi des Dativs and 
Instriiii < nt iiis in den Cidmon beigelegten Dichtangen. Leip- 

* ii. .Stein' r I ' ii' i' >!«' interpidation fan angelsüdisiseben 

(icdirhfp nimifl. \.<.\\'/A<i IHSI», lliss. 

< II. IlMdr. I ebcr die Ktit.stehuiig des aBgelsIlchslscben 
Uediuhtt'S Daniri. Anglia Xli, löä R. 



Hefjrifte ausziij:. In a und die Frage tQ prüfen, in wel- 
ciii r .Ausiiebnuni:, unter weli lier Form nnd mit welchen 
(sa( blii lien) Verlinderungen die Roroania das lat. Spracb- 
gnt bewahrt hat, scbllgt der Verf. den fBr die Me- 
tliodik der Wortgesehiebte weniger ertragreichen Weg 
ein: Er nimmt das keltn-lat. cn-itf^ .il^ Aii>L:;iii;4-!.unkt 
und gebt eintreliend all den nianiiiiriin ij' ii .Abieitunsrt n 
und ZuKauinienselzung^en bis in» ni' ' ii i n^te I'rauziisiseli 
nach. Es ist zu bedanern, dass der Ven. es für über- 
flüssig eraehtet hat, nordfransBsische DialektwArterbflcber 
lierbeizuzielien nnd die rntei sueliuii;' uiiti r Aiirw riiiil vnti 
verliitltnismiissig' gerinß'er .Aibeit wt- nij,'slt tis .ml il.is yi.- 
sanite trallo-romaiiisclie tieldet an-zudelim ii. Sili\\»>rer 
wi.'$;t aber der Nachteil, dat^ts da& im .1//»^ liiiguisligu« 
fi> reich aufgehanfte Material (K. no. 2'.i5 : rhttr, S37; 
charger, 245: ekarrier) einfach anberttcksichtigt bleibt. 

Das kelto-lat. ramt« (neben dem selteneren Nen- 
trnm c(tn-uii>) (»ebürt zu Jenem Komplex von Waijcnbe- 
zeichnungen. die infolge der bei den Kelten hüber ent- 
wickelten Wageobanknnst in die lateinische Sprache Hin- 
gang geftandea haben. Ceberblickt man die in der Ein* 
leitnng (nach Olnzrot, Dh Waffen vnd fiikrirrrk» der 
RöiuT uii't Grtcclie») alpliabetiseli zusamnieiiicestellten 
(.^8) Namen, so ist melir als ein iMittel keltig(Llien l'r- 
sprutiL-s: I i iiiKi, ca>-/>eiihiin (trotz Muhl, Z. f. mm. i'hil . 
XX \ 1 II III , carruca-, cishim, covinnus, essethnn, pe- 
foi riliiiii, piUnUtm, ptauBtrum nnd sein Dininnliv pto- 
stellum piaeeHum, reda nnd das hybride ^ßtraedium, 
»arrafum- ein Viertel ist lateinischer Herkunft: big» 
(riija 'w.vh II. kflt;--! h ) I, t/iKidtlf/'i . '•ir'>>>'s (nnd uielit 
unbelr^-ti» iiiii)i<i, ila ja amli die rom. Kuruicn: en);ad. 
hiert, obevl. herl < l>irutux, 'engad. ififfjr, it. himcrin 
< biroteii» auf ein Uase. hinweisen), eutme, tribulti 
{— Drescliwalze), »etttAnhtm, oehieutum und aueh veheit, 
dazu kmnmt aus dem fiskiseben: reUttti ' und aus dem 
(irieebisrben : .tynorh, unsicberer oder unbekannter Hei - 
kuntt sind: ati'/uiiii, nrcern, ncrtiiiiii, limtlertrn (wulii 
vom Alpenvvort lia»liim nicht zu trennen und anderseits 
wohl mit 'baxcauita] fz. An.srAoe , Wageudecke" zusani* 
menhlngend), cfa&u/a; e (?), mimtt^uu (cf. CorpM gheai. 
tat. monaehoetnuM), f>ahn nnd sein DtmünuttT pobltlum 
(ct. Cm'iiii» tjhsf. l'it^: p'i'o und jßahüiam), 

Ks liier nirlit der Ort, die Namen der mmani- 
seben Wagen in ilirem VerhStltnis zu den lateinlseiien zu 
erörtern; nnr die Frage sei hier knra berührt: Warum 
{st lat. eurrus* ^^KKtn' vollstlndig durch earrua^ er- 

' per Verfasser liess es hii-r an di r iiotiv* tidi^rrn N;ich- 
prilfttnif fehlen: cc/f.« bezeichnet einen von zwei Itudern (je- 
iührten Kahn unil niclit einen zweiraibrlireii Waiien: clahu- 
Iure ist in der lii ib utunü .U'!ii,n n- nnr :\n citH r bis jetzt 
UKi'b nii ht sicher urdeiif i ten Stelle iibi i Iii Ii ir n) I lu tinnitiiiri' 
lim Atitiifuiltf iirrr'i'iit rt mm^iinif s v. . mun^icii'it ist weniy 
sicher; pampUlum ist ticbon lan^ibt durch die bessere Lesart: 
nitbilliim crs4>tzt werden, diis uls Ihminutiv «iues noch un- 
ll iren n-iho aolgelasst wird; »oltdrum ,xwelrtderlg«B kleines 
W ägelchen", ist nirgends sn nnden, tirpta brdeatet nirgends 
«Dttaguwagen*, sondern ist nur der Korb, in welchem der 
Dfinger snm Feld getragen wird. 

■ earrueti ist weit nach Osten gewandert, ci. U. Mcgrer. 
S'rwjrifelt Siud. III 28, DklivHarul BUmoloirie de J. k. l'an* 
drei» et l'engnsifinn, s. v. mr. 

• liiit;«gen soheinl ein lit. *irh\iii d>m n. engad. Wto 
reiilii „jfweir iobrk'er Karren" zUtfruiide zu lieL'en. 

' In iui.N ri r li-deutung i ,i .nrnhaspel. ri:iSL,henzut;" i b.it 
sich das l*in>in«tiv turr.r'nj rilifilteii piein cuili tf '■ iMolii. 
JiBiff i'/i;«' II l<os»i- / V i .s 112. - huebirdt. an Mussatia p. it. 

' CUT«« «M^-rnbilJ dl s lüireu" (Irz, c/mrioi! hatw eben- 
falls hier Beachtung verdient (c(. Densnsiann, Arek./. M. Ltr. 

42ö). 
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M tz! wiir'IiTi? Ml vi'iinntf, dnss rarr».«, ^filiiiiikarrpn 
alh it'iiiiiiius tt'Llinicu* der löiuisrhoii Stddalfniipraclx' 
(vgl, nnser modernes fourgon) s;leirli/.ciii{» mit camisin 
\cS- Ueraeiu, Archiv /, lat. Lex. XII 85 8B.) ntich dem 
OsMB der Romiinia wandert« (alb. Herr, ran. «rar), wie 
auch die rüinisclicn lA^^fioiii n wi.lil das Wort di'ii (ior- 
iiiatien vermittelt haben; da» neben alid, karro nia^c.) 
beiepte charro (fem.) frelit wrdil direkt aof das schon 
als fem. sing, gebräncbliclie, romaniacbe carra aaröck 
(cf. schon in der Mvt&medirina CKiVon»; Ea viÜa 
dif/itUitfr rineitur 122, Ifi). 

Uiiler den wenig zahheiclieii iinmitialeii und ver- 
baliMi A liteiluii^.ii von rarrw- i^l d-r „tiiuunua mili- 
taris" rurraiju zu »treirhen, weiclier üihuii längst aU 
Iqrbride Bildnns (< carrus und germ. hag) erkannt 
worden ist;, dagegen sind noch binzusufUgen : corrariMS 
(CorpH» Otos». III 807, 14. 488, 20. 407. 48), die Zu- 
samnienset/.nnK riirroriir/irnliiriHH (ilnd. < f riim ki'. Ar- 
rhir f. lat Ijfr. VII 372) und das Verbiim utriicirt 
Ubiil. « r Lex Saliea: earcor«). Auch Ducange hätte tiir 
das frttnki»(:iie Latein eine liemlicb reiche Aasbeate 
gelierci-t (rarraeta, ftirralw, earrieare [currignrtimCa- 
{»ttiltire ile ViUin 'M) ]. o/ifrae rarrnrine, i arricaturae, 
rurriipeva, „charroin* und sehr häufig den Neiitr. plur, 

• "vvj .eiiarroi*, cabalbu eamteariciut \het Sallca], 

etcj. 

Die Aafstellang von lat. Grandfonnen wie *cario(lu, 
*mrietta ist bedenklich und fdbrt direict nr anhistori- 
seilen Hetrachtnn^Bweise, wie folgender Fall lebrt. ünter 

drm lat Ty|)n§ ''nrrarhis *i-arraria* sind alz. thtirriei 
„WaL'^eiibaiier'' und frz. charriere ^Strasse* aiigetührt, 
.Iber die Tatsaehe, «lass rliarrier in einem einzigen Bei- 
spiele aus dem Knde dea 15. Jabrii. belegt ist, spricht 
fir dne moderne Ableitaag, wlhrend ekarrih^, das 
seine Ent»pre(-liun:,M ii im pniv, nnrirra, «pan. ciirrcra. 
ital. rarraia, olieril. kant^ra, lum. rurtrre etr. tinilel. 
anf ein ^ limi l.Ueinische« *'arraria* hinweift. Un- 
genaue .Angaben der Uedeatang sind nicht selten, so 
wird carel mit .Spinnrad" ttbersetxt, während es doch 
„Sailhaapel' bedeatet und wohl als Marioeansdmck ms 
dem SHden stammt (cf. span. carrete, .Rolle, an der die 
Angelseliimr iiiif^^cwunden iftt" und nirretel _ef,i)eeie de 
devanadcra, auf der die 'Augh-iuo aufgewunden ist" Icf. 
Hogo Scliacliardt an Adolf MuHtatia, p. '2:i) oder carioi« 
«la xweirAderige Ualbkatache definiert, wKbrend doeb 
der Utcste Beleg ans dem 16. .Tabrh. «osdrUcMieh von 
4 RJldern (A quatre rune.'i) spricht. Cnrros.'ie hl wohl kaum 
ans dem Tnskaniscben etillelini «.>iil. ii, hcmdern wie da« 
it. mrriK^ii uns ■Ini iil).ril;il. M niidaiten überiiniiiiiieii 
icf. D'Ovidiü, Studi d'Aiicona 628), cbarrfr Metzt nidit 
notwendigerweise ein Verb. *du»rrtr voraus, da, wenn 
auch die Bildung eine« tefaOB lat. Verbams *cami,re 
dnrcli das Vorhandensein von sard. rarrare und mm. 
rar iriii;,-lir!i ilinli infolge iles Vollslitndigen Kellleiis 

eines Mticheii Verbä in den fr&nkiscbcn Urlcuoden- eher 
rhiH «lirekte Ableitunff vom Snbstantiv tkar sn 
denlien ist. 

Die Oesehlebte des Pflnges (rarmrcr) bat dnreb 

den bei H. angeführten Artikel viui F;.r-f4'r iZ. f. rom. 
thil. XXVIII, 1 ft) grus.se FOi li- i im- n ialiien, docii 

' Densuitianii, Hitioirr ilr 1,1 inii'jur riium {f. lö) ver- 
weist lUr etirnirii) auf i' n i rptut iilK»t. Int., wo tOTIWiWf 
jedoch in ganz iuuh ri-r Ik dtuliinn tu l< i.'( ist. 

' C'irriirr in der Lex Salica ist nur in tioer Ht. ttbeT- 
licfcrt and vielleicht für carcart verschrieben. 



I wäre hier der Ort gewesen, etwas eingehender auf die 
vorliierarisrlie (Jesrhiehte des Wortes einztigehen. 
Im Moment da rnrnun nach (iermanien drang, besasa 
jedenfalls das Wort noch seinen nrsprftnglicben Sinn 
(v. Orimm, Karch, ahd. karrvh .Karren"). Der llteste 
»icheri' Heleir von rarruca , Pflug" lindet älrli wahr- 
M'heinlii h im Fulyplt/juc d' Iniiinmi (ed. l.onguun .\X1I, 
4 : fai'il in unaquaquf, thdomuda rurpadam utiam 

I t-Hin quatUis animaiihun habuerit, guoHtus ad unam 

1 rmrHenm pertifiti (Paris, Anfang des 9. Jahrh.). Di« 
anderen I?elege an.t der /-/•./■ Snlica und dem Capittilare 
de Villis laiwen nidit die Kntscheiduiig zu. ob hier 
< arrm a ilt ii Sinn von .Watr- ii" bi lialt. n oder schon 

I die itedeulun;,' ^Fflng" angenommen hat. Ueberhaupt 
Wirde die (ieschichte des Pfluges dorcb sorgfUltige 
BemlMUiK der miuelalterlicben Quellen «leh ueh der 

' aebSnen Stndie von Fttrtter noeh manelie Bereiebernng 

' «'rfiitir^^n. 

Kaum wird man aber dem Verf. ftdgen kiinneu, 
wenn er fiir franz. charrier ein lat. ^raniijure (mit 
langem (!) ansetat; eine audi noch so iiachtige Betrach- 
tang der Karte dtarritr des Atlm lingvisHqwi^o. 94h) 

! hfitle ihn belehren niils.sen. dass, wenn auch mit Ettmayer 
{LifentltirUatt f. ijer,,!. u. rom. Phil. 1904, IH) 

; ein duT' Ii I >i--inij|atioii entstandene» lat. *r"» r/7(i»v' icf. 
altital. citryarc) anzunehmen wäre, die alttrz. Formen 
ilmrrier und charrtUr, wie schon längst erkannt, zwei 
durch .Stammesansgleich entstandene Infinitive sind and 

I wie fr/., irrier preier, nier nei«r etc. betrteilt werden 
uiiissen. Folgende Ableitungen von i Uur sind beim Verf. 
nicht erwähnt': caiaijr ..baeage eneombrant, irara», 
ennai (Raynand Roniauia XX\11I 5Hi, rurqueron „terme 

1 de tisserand, sorte de levier" {Dict, gin.) (< earyutr, 

! Thomas, Mrtaiige» 49), rAaroffjn« «eliemitt snfllaant aa 

passage de.s ( luirs {i'u<i. j'i; rliuirlon .Fuhrmann Ol. 
p. .'KM lebt In Uli- ilucli in il. ti Iiuilck^en fort (cf. Herzog, 
Neufranzö.sische Pialekttexte 40, liii, fiö', rhiir- 
<jere2 .«lui sert k eharger, ü garnir le melier A tisser" 
(Godefroy), charieres „qni sert charrier' (Oodefroy, 
i V. Thomas, NoHveaux Ettau afrs. aurie (Delb- 
I onlie, Romuma XXXT, 3(>f) Mota obacors et rare«), 
afrz- rtirfsson {ifiid. < rari 'ilia), wofern es nicht nach 
0. Pari» mit " chai at iuiti „ei In»!««" in Verbindung zu 
sctsen ist. 

Ein stttxlicher index ist der Arbeit beigefügt. 

Zttrieb. Jakob Jttd. 

_ . _ . . . 

F. Hild, Prtaeu I Indikativ) und Fntvr ve««Mirnaek 

ä2 BlAttem des Attas lingnisti«|ue de ia France la bistevlseh- 
phoaetiscber Refaandlang. ^Bonner DisRrrtation.) Nracbfttrl 

I I Srhweiz'i. P. .\ttinger, If<'5. 127 S. K«. 

- Unter den zahllosen .Aufgaben, vor die da« F.r- 

schcineii il' S .\tlas linguii'tique di> •^prm liforscher ge- 
stellt hat, hat «ich der Verf. unzweifelhaft eine der 
üchwersten ausgesncht. Wer die verschiedenen Dialekt- 

I formen eines Hilfiueitworte besprechen and deaten will, 
in den veraehiedensten SHtteln sitzen kSnnen :er 
imi» '-iiuii _i rianen Einblick in die Lautgeschichte der 
.Mundarten haben und zwar gerade in die schwierigsten, 
heikelsten Partien, die nnbi tonten Vokale und die Satz- 
plioniiik: er nmss enindlirii üe Fornieiilel i e lo herrschen, 

' Kr inkriicb iiiih-n in <!' r W'.i.'i iiliiuktiiist auch im 
Mitti laiiiT Iiis in dir N,i!?tit (Uli I ihiriibMeilung ein. m.in 

I denke nur an die iiiatiiL'tui Ix n Kntlehnungcn von ehar im 
Bnglisehen: «nr, rxmu/r. cl,arft. eharM and im Destschsa: 
(sehweiaerlseb) CHais», Couf», Fourgm etc. 
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um die verschieilenon aorplMlsgistlien H> oinfluegnn^fen 
aicber deatra u kttno«!, «r nma aber audi über ayn- 
taktiadi« R«nntnime in aasgedelintein Vasa veifnireii 

kiiiiiion. I>ass .ifrartts«'!« liolu ii Anfurdci uii^> ii bei dcti 
so verscliiriicijaMiKi'ii Idioim-ii. wie »je iiii At!;»» vcr- 
Irntfii tiiiid. mir lin ffcwicfctfr KoiBilicr fjertilit \vi ii|. !i 
kann, der sidi lange eingebend mit dialeltti^^clu n Studien 
befaaat hat, liegt auf der Hand nitd mir ein solcher wird 
Ober das von II. g^c wählt« Thema eine abschliesgcnde 
Artmit 7.a WU-gv brtiiKon. Iiumerliin haben die Zusammen- 
>(< Ihm:,'« II d's \', ifiisst-is, hi.i liciii difsi- Voraoasetzungcn 
b< iii>i(li< licrwfisi' ni< ht rintreftVii, voi liiiilig ihren Wert, 
da hIv dl*- t'i'bci'üiclit über iIhm bun(>' Malorial w«B<>nt- 
lieh erleichtern und einigti» sur Erklürang beiatenern. 
Biniire Petails mSsren im foltrentlen berichtigt werden ; 

S. 2;! (/ iii ih! ' f ''71' 'i'iii .li" i^' In r 1! IS li Villi 
IN'I>E; was die in di r Anmt;rkuii« l,t i^t braciiti'H Killir 
dag:egfn bewelKHn sollen, ist mir iiiclit rccbt kl.ir; dir 
Verbindung mit dem folgenden vokalisch aniantendt-n 
Wort iit ja hier viel enger. Das d von inde ist vor- 
vokaliBch aaefa sonst erhalten, v^l. Ncnfrz. Dial.-T. I;:. 
§ 513. S. 28 / ? krü 'j'ai < ru'. l>«-r V. rfasscr glaubt 
(iiVftibar <iii' E) seil' iniiiig erklärt zu liiib' 11, w riin er das 
i mit dt'iu rätbelhaCteii Namen 'erstarrli -i 1" /t-iclinet ; 
benier wire, wenn er zuge;r*'b> n biltte, es ni' ht <ii'iiten zu 
kSiueii. Die Oentnag liegt übrigens für den, der mit dem 
Ban der betreirendeti Dialekte vertrant Ist, anf der Hand, 
v;^l. Nfrz. D -T. K t'.t4. S. M in beiv.-ff i|- r wallonir^elien 
Formen Dks (vtux-ui). ok udm- es las liit etc. sdieitit H. 
Nit-derlUnder reclit zu irebeu. der in dem s eine .As-ii- 
milazion des t erkennt, t ist einfach im Auslaut abge- 
fallen: im(« (au a«-fo s «»4h) > a» wie kn»te (CBISTA) 
> kres. Dagegen liegt, was der Verf. wieder nicht er- 
kannt hat, (reKenseiti^c A»8iniil«zion s und l in 
t'rankoprov. ns-iii > af>ii iS. .'J5i und <-sleit. esUi > f/xi 
(S. 5(; f.l vor. S. 4.-) {. In ileni /»-y, ••f^y der Sti-Ilver- 
treter von w'y o fja.i ist natiirlitli liii, rui ILLAC, 
£CC£-HAC m sehen. S. 83 : 00a ( Waadt), avä (Manche), 
eeä (Hante-Aaone, S5). Die analantenden a, 9 sind dort 
die traiiz kiin i'ktc:! \'( rtri tt r von -ATIS. I>as staniniliafte 
II i»t daran g^^wi»J4 iitt:hi seiaild. i^benso cnlT^prielit -.ATIS 
dait ;> in nvn \' HH4, wo aiho dif Verliilltnissf ^rerade 
augekebrt liegen, als wie sie von ü. dargestellt werden. 
— So «Ire noch maneherlei aa erwihnen. 

Bei Jerartiffen .Arbeiten würde es sieli zur Erhöhung 
der ['eberidchtlielikeit 8el>r «nipfeiilen, für die Nummern 
iler Karti n andi re ZltSsm drucken «n lassen als für die 
Nommem der Orte. 
Krakau. E. Herzog. 



Ii. Sain^itn, Ln cr^ation metapliurique en franvaii) et 
en romnu. IiT)ai{< s tin-' S du iiioiide di s «nliiümx dmii« - 
HltiiiK s Ir cliHt. avee un appcndice snr la fuuine. ]v siwut 
et i<s stnu'ii ns. iBr ilirftit zur Zeitschrift lUr rum. I'liil. l.i 
Halle. Ni.m, ,.r IJC^. VI u. 148 S. 8». M. h. 

Der Verfasser bat es dem Leser and Kritiker schwer 
gemacht, diesem seinem Ilneb' gegenüber einen gereehtea 

Slandpunk; i in/mielimeri. Kr will Kn8ammenstellt>n, was 
der Wortb.staiiii dfr roniaiiiscdifn Spraeben den Hans- 
tiereii y.n vn il.iiiki-ii li;it . (iicM- rf-ir St>.i li< In scbilftifjt 
sich mit der Katze und anliangüwciät- mit d*iii .Maid<r, 
dem Alfen und den Enlenarten. In den Wiirterbii« bem 
allar romaniachen Schriftsprachen nnd vieler Dialekte 
hat er gesucht, was sieh irgendwie mit dem Namen 
eiacK dirsi r Tiere in Zithanimi'rilian^ 1>ijnK't'n liis.sf, und 
was er SU gesammelt hat, legt er dem Le^er vor, ohne 1 



viel Kritik M fihen, ohne die mannigfilltigeB Bedentangs» 
Übergänge, dio er annimmt, ganan an motivieren, wie 
er es bitte tan aollen, ohne die LaatgeataH, dieWort- 

Iril lmiE-^idemeiitt- der verseliii ilem n Worte zn priiO ri iin I 
/u /.i iKi-ii, wii' sie sich niii di iii spiaeblitlien .\ut'bau 
lif Mundartt ii, denen sie angehören, in Einklang bringen 
ia»scn, ohne sich zu fragen, ob für dieses oder Junes 
Wort eine andre AbleiUing racb ihre Berechtigung haben 
könne und ohne sich in eingehende, das fttr nnd wider 
orwitfcende itlskuRsionen dort elnznlasaen, wo von an- 
di'rn (iciclirt« II b.n its un ii i r I.ii>liii;'i1i voi fjfselila/ifen 
uiinli'H. I)as Maiiiial, da^ er aui dieso Weise zusam- 
iiii nbrini;!, ist, bisondt-rs fiir die Katxe, ein gani be- 

U'ttcUtliches und das wird mau leicht verstehen, wenn 
man bedenkt, daas nicht nnr alle romanischen Worte 

iinklari'ii Trspriings, die ndt ru- und <fa- anfan>;eii, Oo» 
talir lirCiTi, Von S. rekrutit-rt zn werden, soudt-rn auch 
allr Jene, dii iiiii diiii iiialiiiluIalliK'"!! akustiseli wabr- 
nehuiburen Kundgebungen de« Kataeugemiites irgend- 
welche Aehnlicbkeit aufweisen, ao die mit jw>-, nio-, «mn* 
etc., da Ja nach diesen Natnrlauten di« Katze vielfach 
benannt wurde — allerdin;;.* zumeist nnr in dt-r Kinder- 
• >der irui'ii'l'A i> nUVkli-' Ii :,'rraibten lledi'. iun ll. ispiel 
imjrv Z( i^- ii, wie walillos er verl'ülirl. Hin miot, iiiiult' i , 
III \ ' iiili'üi" in der Itedeutuiii,' paiii i'miflti: dans du laii, 
du vin Ott da cidre' (in Thaon ntj/g morceaa') würde wohl 
ein jeder in Anbetracht den ünatandes — eine« Ura- 

^tanil' ~. ili ii Suinean allerdini^^f nicbl erw'ij|iii\ irtr.MiliI 
< r ilim bekaniil jfewe.sen »« iii nins.i. da er I'ottiiii- W iir- 
liucli benutzt bat — • das.s da-s-^elbe Wort in Ua.s- Maine 
die beiden Bedeutungen: 1) mielte 2) morceaa de pain 
egrenö dana da vin, du eidre, dn lait verefailgt, ohne 
weiterea ala eine Ableitnag von mit 'MICA) an.tehen, 
ebenso wie daa mif (= mite) in rietbritel. da-».s eben- 
lalls die Hedentnng 'pain ifi L'alett-' li- tt> iiiii«- ■iall^ du 
lidre ou du lait' bat. mi'icin't in Mayeiiiie becleutet 
allerdingi^ eine 'pätee pour je» rbat»'; es liept aber In 
etwaa andrer Bedeutnng ebenfalls in Plech&tel vor 'qnan- 
tlti d'allmenta mAchte en une fols* und ateht dort neben 
. iiieiii »/ /r/s( 'niäclier'. Also wohl Kontaniinazion 
zwisi luii mticli^r und n iV re»p. miol oder mit'e. Ebenso 
wird man fiir pik. mi>r, niioler 'inanger' an eine Ali- 
leitnng von mie, für norm, miton 'morceaa de mie an 
miette + Ott denken etc. Jedenfalls wird eine Ver*^ 
knBpfnng aller dieser Wörter mit dem Eataimnamea, 
wie sie S. vermittels der Hedeutung; 'tjrignoter' und der 
üi nii i kuiiL' 'leg cbats ne penvent man^er ijue Iciiii iin iit 
et ditiii ilement ('.''/ vollzieht, erst dann aii<L'' -^prui iieii 
werden, wenn nachgewiesen wird, 1^ dass aiüb ie .\uh- 
drticke Ihr 'essen' von Warten, die ansscfalie^iicli Katae' 
bedeuten, abgeleitet worden stnd, 3) dasa die obi|>;en Ans- 
driirk. tat -iieiilicb znniti lirit für da- Fi r SM n di r Katzen 
gebrauclit wurden nnd wemi 3) erklärt wird, warum g»:- 
l-ade Ihr die E^f^tiiti i.' k < i t auaachlieaalich die Form mit 
mi- gewählt wurde, nicht solche mit marg- miM-, während 
X. B. mit dem eng damit verbundenen Be^lT Mund, Mml 
naeb S. gerade die Katzennamensformen mit mar;}-, miix-, 
niebt die mit mi- in Hetraclit kommen (S. 74 {.:. Da 
es «iv ii iiiicb S. um fipiiiit.ine N- uliililiiiif;en hamlell, die 
^iell Jeden Moment nnabhllugig von einander vollziehen 

konnten 1 v;,'i. s. :^), so ist es eigentamlicb, dasa die 
Sprache ao wäbleriacb war. 

In die Bimicbllcben Vorgänge acheInt S. fiberhanpt 

weiiit: Kiiibliek zu haben. Weil er findet, dn-s in der 
Kindemprache häutig ein mi durch b ersetzt wird, glaubt 
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er berechtigt m eeln, denselben N'organg aiu-li ohne I 
weiterB für die noraule SpracfaentwicklonK iu Anepmeh * 
m nehmen, vermag ihn hier allerdlngt blon mit 9 Bei- I 

s]ii<lt'ii zu liflefe'en (S. iril; li')tttrrr für tiiniitr/T (was 
f'iiitacli i'iii Iti>ispiel liir l iiitii diiizi mlu i zu lii'lr|t;. iiil< )i 
DissimilalioiistypiiK ist) uml koinaskisdi bttnii u Uw musir<i 
(wo «ick vermutlich das frUber ao beliebte Iftudliclie In- | 
atnuaent der b«eina : immna, hmia eingemischt hat). 
Wenn alle die lautlichen Vnr^jlnire, die in der Kinder- 
spradif iiachjjewiegin sind, für liie normale Sprarhent- 
wji klunf; in Hetiailit k;iiiirii ! Auf S. 7(i, wo er NiluHr'm 
an-« iler N<benfoi'ra MUouclie (nach S. t'i-tn. /u ifitou) 
>iiii ch N'ulk^t'tymologi» entateben lilssi . iiriiaups i er, | 
daaa der Uebergang von müOHelu u uUouche yhone- J 
tisch nermal ist(??). Won also dann noch die 'fnter- f 
liri'tation populaire ? 'Ilass da^i Pict. (ien, aN .'ilt-stis- 
lieisjiiel eine I-"ürm noii -y-tuurlie Caisanl l'igiiüranl «.i 
le non-y-touche' uacliweist, verscliwvijft er; und Ro mag 
die Volluelymologie, wenn eine solciie vorbanden war, i 
weil) eher in nmgdt^rtar Bidituig gewlilit liftbeii}. | 
In Anbetracht dieser lUnge] wird man leicht ge- | 
aeifft Bein, das harte ürteil, das .Teanroy, Rev. Crit. 
190i), p. ÜUii f. iiljt-r dii'M's Buch t'hllt, zu mit* rsrln i'iln ii. 
Und ducli liat audi dieses Hucli seinen Nnlzen, wtnn , 
man es mit kriti^rln in (ieist liest. Streicht man alle» 
offenbar Uurichtige and alles Unsichere, so bleibt noch 
immer ^ennf;, was die Beliebtheit der Tferinetapher 
aiiSM'r Fratjc stellt. Und wt nn iiinii Ali->"iiilerung 
I iiimal vorfienonimen hat, so nia>? lüan ztt di u zweifel- 
haften Fällen /.nriiikkeliren und nun wird man sich dort, 
wo die sonstigen Umstände günstig liegen, lantliche and 
sprachgeographiseiie Kriterien nicht dagegen spreebea 
ric, der sicliereii Fülle als überzeugender Parallelen 
ln i der .\nnahnie derartiRer Metaphern als Etyma be- 
dii-neii köliiit ii. S. li.nii' nur, lias^ il. r \<-vi. t's Vfi-ii«mi)t 
hat, Si'lbitt diese .Säuberung und Sichtung des Materials . 
vomnehmen und sich dadurch z. T. «m die Früelite 
•eine* SanmelfleiaMS gebracht bat. 

Krale««. IS. Herzog. 

Cnrl Stelnweg, Corneille. KonipusitioDsatndien zum Cid, 
lh<i;ire. i'iniuk, i'uljeacte, ein Beilrag bot Geiclücfato des 
iratiz oMKi he» DnnM. Halle «. 8., inensjer IflOb. VT o. 

■.m >. 8». 

I'ierre l'orneille wird, .-o zienilieh von allen deul- j 
sehen Literarhistoriicem, sehr schieckt behandelt. Man I 
nennt ihn einen „PseadohlastUcer", wirft Ihm Ictimtifche | 
(i' scliraubtlieit und Man^'e] an Gefühl wwA selir.|if. i Im-Ii. r 
Fliantasie vor. .Sfllisi ein >?riindlicln i l\« !iiu'r wiy lltin- 
ri< Ii Morf hat ihn in der HauplKaeiiv nur negativ be- 
urteilt: „Weder seine (Corneilleit) szenische noch seine 
psydiolagiaehe Kumt ist hervorragMid. Er arlieltet 
nicht mit feinen Mitteln. Seine Kanal hat etwas Grobes, ' 
Warktechreierisches. Sie ist im wesentlichen eine an 
VL'rwiikelten .Schrecklichkti ten u^eiililr Klie- 
lorili iiu Munde ttbermenschlicher Heroen. Zu | 
den grossen Poeten gehört er nicht'.' Als scblechter- 
diags verfehlt möchte ich diese KritUt gewiss nicht be- 
zeichnen, aber sie ist unvollständig. Bin literarbistori- 

seheg Urteil darf er«i <l:uin als abgeschlossen gelten, 
wenn die negative Krilik durcli die positive ergUnzt ^ 
oder gar ersetzt isi. l)ic Mängel cini's liiehters mil«- 
sen als Ausfluss seiner Vorzüge and Originalität erfasat 
werden. Man unn aufweisen was er besitat aad waa 
er gebracht hat, dann wird was ihm fehlt sidi VOB 

' Deutsche Knodscbau, Juni lUUG. 6. 461. 1 
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selbst er(>:eben und branebt mit b n I i t m Nachdrack 
nicht mehr hervorgehoben an werden. Eine derartige 
nnd zwar sehr beachtenswerte positive Kritik Gor* 

;.eileä hat nns Gustave I.aiison in seiner Monographie 
I l'aris lS9f*) und in seiner llish ii e de la littet atKte 
l'raiirtiisf gegi-beii. Die Fiaiizosi ii M■lll^»t sind bis dato 
die Einzigen, die ihren Corneille positiv zu erfassen ver- 
mocht haben. Kben daran •eilten wir sie, die fran- 
xiSsischen Kritiker, mit grüetter Anfknerksamkeit be- 
lanschen. Denn wir werden ohne den guten Willen, 
wenigstens voriibergidiend und iimi aliti !■ l'raiiz<iM ii zu 
-ein, der hochbedeatenden i'.iin ii ii r i .riieiiii-s nii lit 
näher konmien. llorf sitdit ihm a!- Ii >i t^. griiudi ter (ier- 
luane ablehnend gegenüber, nud auch der Verfasser der 
vorliegenden Arbeit bat die fVanzSsisehe Filbmng nnd 
l'iihlung verschmäht. 

iSicinweg hat zwar den Willuu zur Obji'ktiv iiai und 
I rklürt gli'ich in der {Einleitung Jeilem dogiiiaiischi ii (Jr- 
leii den Krieg. Trotzdem Ml die tVagestelluiig und die 
^anae Anlage seines Bnelies von Omnd aus dogmatisch. 

Eine Kardinalfrage, die er mit Eifer dnrch all 
die vier ..Meisterwerke" hindureh vorfolgt; „Welche 
l'igui i'n in den vei-M'liie irin ü ■^tniki'ii di-' llaiiiiinille 
>pielen'*. ist, Corneille gegenüber, überlianiit keim- Krage. 
Denn Corneilles OiebtOngen sind keine Clmi akli nli amen. 

Das poetische Interesse liegt nicht auf den Jndividueo 
■(der Figuren, sondern auf den psyehologlsehen Sltna« 

li'iiiiii. V,> L'i'it liifV krini 1(.lil>'n, «Miidirn nur Kun- 
llikte, es Werden keine koukriteii liidividiien, sondern 
abstrakte HezieliungsVerhiillni.-ise entwickelt. Wie beim 
Uiliardspiel unsere Aufmerksamkeit nickt aaf der Eigen- 
art der Kngeln, sondern aaf der Stirke und vor allem 
auf der Richtung, in der sie stos-sen nnd gesl-ossen wer- 
den, ruht, »0 etwa verhält es sich in Corneilles Dramen. 
Iiaiiiui kann « s ui ~c!;i-n. 'las- z. Ii. di'i TKrllirl'i lliir.n-e 
und seine traf»iiclii' l'artnerin ('amiile den Dichter und 
einen verstUndigen Leser weniger besehJlftigen als die 
nntragiselie Mitteltigur Sabine, die auf dem grünen Tisch 
de« psychologischen Spielee hundertfach bin und ber ge» 

trieben wird. 

Eine andere Hauptfrage, die von Sieinweg syste- 
matisch erörtert wird; der dramatische Aufbau der Hand- 
lung, ist etwa geradeso gegenstandslos wie die obige, 
ßenn Gemeines Personen bandeln nicht, sie werden ge- 
handelt. Rs sind gegebene Motive und zwar vorwiegend 
Rolche politischer nnd nioraliseher Art, wie .Staatsraison, 
\',»terland, Ehre, (iehorsam, .\utoritlU, Lirlje usw.. die 
Uber dorn Spiele sitzen nnd mit unsichtbarer Hand ilire 
Figuren in den Kauipf schieben. Darum kann es ge- 
schebea, das» ein aebeinbar tragischer Konflikt, ein 
drohendes : Sehach der Königin ! durch eine kleine Be- 
wigung des (Jegenspielers umgebogen wird. Wer in 
soh hi n Fallen dem Dichter Mangel an Folgerichtigkeit 
»der <lichteris( hem Mute verwirft, der hat ihn gründlich 
missverstanden. 

Da das Comeillesebe Sebanspiel eine dramatische 
llanillung im Sinne Srhitlers oder Shakespeares oder 
der Griechen weder liat noch haben will, so besitzt es 
natiirli<'ii auch keinen dramatisclu u Dialitg. Corneilles 
Dialog ist seinem Wesen nach dialektisch. Und in 
(•ehönstem Ebklang damit ist sein Stil epigraramatieelif 
senteDsitti, noMuaental. Wer ihm Mangel an Biosan- 
kelt, Natürlichkeit und Unmittelbarkeit des affektlsehen 
Lebens viiiwirl'i, hat ihn wiederum nicht versfatidHii. 

Au diuacm I'uukte jedoch muss naclidriick liehst au- 
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erkaiiBt ««rlm, dm BUhmtg ult Mfo«r dritten Haupt- 
frage: die Koropositlonsteclinlk Comeilki, ein poaitiT 

f.u Rpclit beBtebendes Problem behandelt. Er hnt den 
nrrliit(ikloniN('li("ii (iml syiiinw ln>^rlifti Charaktt-i' dt-r Cüi - 
neilletfclieii Uratuen richliK erkuiirit und /.ciKt »nti, wir 
nicht onr in der Anordnung der Akte und Sxtnen, sun- 
dem nneh de« Dialoges eine ziemlich atraffe, »im Teil 
beinnhe inttropfaiaehe Olledenmif hemefat; Ja vrl« aaeh 
die Figuren und ihr Verlauf der Handlnn;; frlieinaliscli 
geordnet sind. Am .sir»nK»t> n ist diese Rej^-elinässii^kelt 
im Horace, wo überhaupt die künsth ri-i l»' Ei(i:enarl 
Corneilles reiner und voller als sonet zutage tritt, darcli- 
geMhrt. Deuweh iat Steinweg, ao acheint mir, I» 
Nachweis einzelner Symmetrien zu weit iregant'en und 
hat, nm eine beatimmte F8nfgliedri(,'keit darzutun, »einen 
Untersuciiunpsgegenstand zuweilen Kewalt-;iiii ^^> | i i ■••-t , 
resp. gedehnt. Wenn er nun rar in diesen Anurcinunj.'' n 
etwas Aeu&gerliches und M) > liaiiisLhes erblicken will, m' 
mrna ich ihm n«cli lebhafter wideraprechen. Es ist eine 
lleehnnlk, die tief hn Geiste dieser dinlektisehen, philo- 
^opliiüclM'n und «ysteuiatischen Kunstart (/■'priindi t Hit''- 
Ks ii-t ilin zum .Spiel der Weit- und U ilitiiükuiilliktf ^t - 
.Spielregel, also eine durchaus organische ile- 
cliaiiili. Wenn sie von Corneille in seinen späteren 
Stfleken mehr und mehr avf^geben wird, so hat er 
sicli dem eigenen Knnstideal nieht genfthert, sondern 
duri'h fremdartige Rlu kt'ii'ht) n davon abdrängen lassen. 

Zu der in il< r llaiiptsaelie gewiss i ii liiit-'i ii Kiii- 
deekung der Corneille.sidien Synimeirie ist der \eri. 
durch vorausgehende Studien auf dem Cebiete der bil- 
denden Kinate gef&litl worden. Sie ist von anderen 
Literarhiatorlkem (sogar schon von Voltaire) gealmt 
und gelegentlich htmirkt, aber ilocli in ilin-r t'a'i/«'" 
Ausdehnung nucli nienialtt vorher verfolgt worilen. Frei- 
lich, ihre inneren Gründe konnten von Sieinweg nicht 
gesehen werden, denn immer hat er den llasaatab der 
„lleiatertragiSdle'', d. h. der grieehiaeben, afenkeipeare- 
sehen und schillerschen Tragödie im Sinne. Daher er 
denn noch eine weitere falsche Frage, !;arii)iiii die iiai Ii 
der „Idee" der einzelnen Stücke zu v-rfuitjeii versin ln. 
Allerdings nur in den Horatieren glaubt er mit Be- 
»timmtheit eine ulche gefanden zu haben. Allein, wie 
sollt« dort wo ein« dramatisohe Uandlioig in Schiller'- 
ndiett Sinn nicht beahelchtigt iat, von einer tragiadien 
Idee die Rede sein? 

Trotz der verfehlten Fragestellungen jedoch ist 
Steinwegs Untersnchnng mit soviel Liebe und Fleiss ge- 
fihrt, daaa man im einnlnen eine Betbe feiner Bemer- 
kvngen bei ihm finden wird. Eine Hanptahsicht seines 
linches ist die Vertiefung des kiinstlerisclien \'ir-t.1ihl- 
ijiäses i'orneilles iui Schulunterricht. Datum liai er siuli 
auf die vier ^Sihultiagiidien" beschrUnkt. Allein, be- 
vor unsere Literarltisiorilter sich nicht entscblieseen, das 
fkremdartige, achwer m fassende, dtalektisdie, epigram- 
matische, monnnentale, rationalistische und durchan« 
klassische Werk Corneille« mit winem eigenen ein- 
geborenen Ideal nii<i MasKslali zü wiirdifjui. ist weiii;.' 
Hoffnung vorhanden, dahs es unserem Seiiulunterricht ge- 
linCeD wird, «inen deutschen JUngling zu der Kunül 
des groacen Franioten Liebe, Verständnis, oder gar fi«- 
gelsternig elnznSOaaen. Und dconoeh ist ea eine Rnnst 
von t^u edler, männlicher, idealiatisdier und gr'<i>sziigiger 
Gei»tesart. Aber gar zu uubeqaem wftre da;> Geschüfi, 
»ie zü er.sciiliesüen, OhM Sio za Verletzen. 

Heidelberg. Karl Vossler. 



Bernard TOB Ronvenai', ein provenzalittcher Trulm- 
dor de« 18. Jahrbunilerts. lüisisrhr .Aiisj;i«bi- mit Rin- 
Iciluiig. reberselüniiL'. Ki iriirn )it ir und (lloh.'üir von Dr. 
Crtnthir Po «dor ff. KtUugtii, Junge u. .Sohn IÜ07. 7.H S. 
K' i>i.>.s.ir K i.t ^ck; Somaaiaebe Foraehangea ed. V«ll- 

luliller iiJ. X.\il;. 

Han sieht nicht recht, warnm ;rerade «iie vier nur 
[ in wenigen Handschriften überlieferten Gedichte des Ber- 
I nart von Bovenac, welche in ziemlich lesbarer Gestalt 

gedruckt vorlagen, für eine kiitit-ehe .\usgabe gewählt 
sind. I)och ii«t uns Jh Jede Edition willkommen, die si<:li 
eintiriiigender mit Trobadortexten lieia^st. und t>o sei es 
I ancü diese; fast überall in der provenzalischeu Lyrik 
I gibt ea bellen, weldie eine genane Betrachtnng ver- 
langen, und aolebe fehlen denn auch hier keineawegs. 

Das wichtigste d«r vier Gedichte ist unzweifelhaft 
ilas eiste Ja »n fiiiUi lin ni i;<iiuniii. In der De- 
/ieliung de8.selbeii auf die Fj'hebuiig von 12-12, oder 
vielmehr ileien vorbereitende Ereignisse, ist der MeraU»- 
I geber mit Jeanroj nnd seiner schon 1904 erschienen 
I Abhandlung Le »outivmtHt de 1S49 eket It» TVoiida- 
i'/iurs zn^aniiiieiiiiefriiff'eii, von welcher er nicht zeitig 
genug Kenniui« geiiummen hat. Er setzt es in die Zeit 
' vom Juli I24I bis zum Frühjahr 1242, während bei 

I Jeanroy noch etwas genauer als terminus a juo der 
94 Jnni 1941 bezeiehnet wird, weil Vers 89 nnr anf 
den an diesem Tage vollzogenen arknndlichen Akt I.ud- 
' wig's IX anspielen kiinne. -- Vom dritten (iedicht (Gr. 

tili, 2,1 heisst es S. LM, das« es am .Anfang; lic.s Jahres 
I 125'1 verfa.ssi sein muss. Iiieiie so bcRtimmt gefasste 
Datierung gritndet sich auf .Stroplie doch sagt der 
1 Herausgeber seibat vorher: »Di« Strophe scheint Mtaer- 
' dem, wie schon Tonrtonlon bemerkt hat, eine Anspleinng 
auf liie N'erzichtleistnnr Alfni s, auf seine Ansprüche 
in der liahcogne zu enilialleu". Eine solche .Anspielung 
vermag ich darin nicht zu erkennen (auch Diez hatte 
j sie nicht erkannt), vielmehr setze ich V. 45 ff. zn dem 
I im Anfang der Strophe Gesagten in Beziehung nnd ver- 
stehe ilas tJanze so: Der König AltVn^ hat Hahjrier den 
andereil Königen iiberlas.sen . . und für ?i( li liul er Frei- 
.L'ebij^keit genommen . . . Und ich sage euch, dass e^' 
, mir im allgemeinen häsüUch erscheint, wenn jemand 
I teilt nnd das Beste für sich answilhlt, doch ist er (sc. 

Alfons) in diesem Falle nicht nngebahrlidi verfahren, 
I denn er hat das genommen, was die anderen nicht haben 
wollen 'näiiiliili Ficif.'cM£;kcit'i. Man wird dalier ni. K. 
sieh darauf beselirUnkeu mitseien, mit Die/, zu bauen, d,i> 
(iedicht falle zwischen den Kegierungsantritl von Al- 
fons X. (19fi9) and die Riickkebr Ludwigs IX. ans dem 
Morgenlande (94. April 1964). Uebrlgens ist et eine 

Ilde Klüchti^rkcit. die sogar in der .Anmerkung zu [II, 
•11 wiiderkehrt, wenn .S. 23 als Eiidjahr der Regierung 
Alfons X. 1270 angegeben wird statt 12S2 {f 1284). 
1 — Was das vierte Gedicht angeht (Gr. 66, 1), so hatte 
I es schon Diez auf das Jahr 1974 datiert; B. pitdalm-t 
scbHrfer: swiaehen Denember 1874 und Hin 1975. 
Man wird des letzteren AnsfQhrnngen zustimmen kennen 
und nun wohl ohne Üedeiiken da-^ Fi af^- zeielien s'i rii lieii, 
weiches Chabanean, Biogr. d. Troob. hititer die Zahl 
1274 setzt. Wir können also unseren Trobador von 
1241 bis 1974 verfolgen; er gehört somit zn den sptl- 
teaten. 

Es mögen einige Bemerkungen zu den Texten fidgen : 
I. V. 9 rei eth/les. Schon hier rniis-.te die zu V. 17 
gegebene Anmerkung l'latz tindeii. im ui iiiieii erwartet 
I man einen Hinweis anf Tobler, VB. i-, — gerade 
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well dieser weni^tens Tur dus AltfraozÖsiiicbe meint, 
din nur bei Toruntehendem Genitiv rw dee Artikelt 
entreten kenn. Vgl. auch die AnnerliiniK' sn V. 71 de« 

zweiten von mir im Mussafia - Hmuli' li<'ii«ns)regrfbeiieii 
Jeii-pai'ti. ■ — V. 15. Nicht blos liitr, suiidfin auch in 
der 'Flanienca' begepnet en perdos zweiiDal im Siiiin' 
von 'librement', 8. Gloes. zur 2. Amg. von P. Meyer. 

— V. 19. Es lieimt in der Annerkong: „Die ipfitUecke 
AUeitanf des Namens Jaemt tob joMtr^ also Jaemt 
icli lieire (m« Pronomen) . . .* Wo findet «ieli eine 1. Sfr. 
Ind. Piä». jac belegt? Es wird dmli nur mil dem 
gleitheu Anlaut gespielt. — \'. 1^9 e u aittn tjrans colps 
ferifz. Hier wird in der Anmerkung von Verstoss gegen 
die Flezionsregel Kesprocben and so auch bei verschie- 
denen anderen Oeiegenlieiten. An Steiie dieser zer- 
streuli n Kinzelbemerkiin^'i ri, in weiche iiberfliissifferwei^e 
auch liie Fülle hineinbexogeu werden, wo die betreiTeii- 
deii Wiirter im Innern de« VeriseK stehen, war es an- 
gemessen, die wirklich beweisenden Stellen, an denen 
Bein verUegt, mtanimenzutragen. Dahin gehüren II, 46 
mit N. Sg. t^rnas$al, IV, S8 mit N. PI. Cataltii nnd 
IV, 41 mit N. Sg. rei. Nfclit sicher erscheint mir die 
voili.'f,', i. ir M. 'le, Wo die Hs. K 'r '/V /, schreibt, 
denn e» lii^e nicht zu ferne, das siun vuu C in tia zu 
ilndern, nnd dann Würde grant ctip» Nom. Sing. Was 
1, 41—2 mit rics om«t Mol ÜMmiti, Snueia'm vottrts 
matditJi betrifft, so ist das in den Text eingeflihrte n 
dorli fragwürdig ; miin würde mit eiiurio m di r Teber- 
liel'erung nahe bleiben (iw vetf hom C, fttreio Kl, und 
dann würde vostres mulditz Nom. Flur, »ein, maliiH: fiii 
muldit ist aber nicht beweisend, weil auch in der vorauf- 
gehenden Zeile nnprflngKch isscmit gestandea haben 
kann. Es erscheint daher zweifelhaft, ob der Dichter 
schon i. .1. 12-11 dii! Noniiiialtlexion vernai hlässigt hat. 

— \ . :?.'). Zu litlraire k. .re.mroy 1. c. S. -il des .-^.-A. 
Man wird besser daran tun, bei der Interpunktion von 
Baynouard (vf,H. auch Dics, LbW.^ 461; zu bleiben und 
nach ioUr ein Koauna aa aetien, sowie nach V. a? ein 
Punkt oder Semikolon. — Zn V, 48 s. oben unter V. 99. 

11. X. 1<1. Ii li gla.ibe mit B., dass laifotcir i Iiier 
sclimeichlerisch bedeutet, wie es auch Kayaouani an- 
nimmt, nur hfttte der Herausgeber aleht ohne weiteres 
aof Levy mrweiaen sollen, der ja gerade bemerkt, dass 
ihm diese Stelle anUar sei. Die Uehersebmng des Oan- 
zeit freilich, wie sie B. gibt, befriediu't insofern nicht 
recht, als ein direkter Zusammenhang mit dem Vuraut- 
gellenden angenommen zu werden geheint, wodurch ein 
•ehwer verständlicher Gegensats zutage tritt; ich meine, 
daas eine so enge Verbindaag nicht besteht, mithin ein 
Semikolon nach mtU an setwn und zn vnntehen sei: 
Und wenn Ihr sie (sc. die Znnge) einmal, d. h. ein an- 
deres Mal, si'lmieicljlerii^ch machtet, »o wurdet Ihr da- 
rum doch nicht von .-Vrmut geheilt. — V. 25 — Die 
hier in gewisi«em Anschlosa an .Appel gegebene Deutung 
halte ich Ittr antreffend, wiewohl jeUt Levy, S.-W. IV, 
340 die Stelle fhr unklar ansieht; allerdings scheint 
muda im .'^inne von '.Anzug' sonst im l'roveiizalischen 
nicht zu begegnen. — V. 42 besser ein Komma nach 
rarallairia. — Hei V. ')i scheint es mir entgegen dem 
in der Anmerkung Gesagten, daas auch Iiier mit der 
gewShnlfohen Bedentnag von partr aamikommen sei. 
M. E. will der nichter sagen: Eure Torheit ist so aas- 
gedehnt, da»« mein Tadel daliei nicht deutlich erkennbar 
wini, nicht :.i i v 'i ti ir r. d. h. dem gefeaflher nicht in 
Anschlag zu bringen ist. 



I III. Komma nach /oßüti (V. ti). — Schreib« dels 
I hl V. 10 ([h-uckfehler). — V. 19. Ein «weiter Condl- 
' tionalis deura in denr' ester hatte wohl eine Anmer* 

kutiir verdient: bei^'egiiet er liilufiger? Ich finde nnr 
noeli eiiinjiil lo-i App' l. ('In. 71. ['y deiiruiii. — V. 22 — 4. 
her AiittasMUit: de- Konjunktivs wie sie sich in der An- 
merkung kund tut, wird miui kaum zastimmen iiönnen, 
i Vidaehr sehe ich als Subjekt in V. 23 die vorher ge- 
j nannten Herrscher an und verstehe;' Sie schi t a e a aoldia 
, OeBellschaft dass sie nicht ihre Sehnidirkeit zn tnn 
brauchen, d.h. sie schlitzen nielit mich (dalni i (-,(-1, 
' sondern solche Leute, welihe >iie nicht ai: ilne l'tlielit 
I gemalinen und sie so nh \d Lieuiirahigcn : in der folgen- 
j den Zeile' dürfte es daher auch nicht ntttig sein, das 
autre der Handsdirift In aulra zu kndem : 'und niemals 
saht Ihr einen anderen i'al» ilie pi tiannten Könige) sich 
s« Wohl d. Ii. so ruhig, so siiisam sich verhalten'. - 
V, 2.') lautet f i>uit HO pren en In Uudti lorneza und 
wird tilersetxt mit 'und da er nicht den Brückenzoll er> 
! hebt*. Wegen dea e» Terweiat B. anf Stinmdng, B. d« 
' Born' S. 178, aber das fordert garnicht, denn da lian- 
' delt P9 sich um die Verbindung penre alcü en doln, die 
dberdies iiiieiseits wenig durchsichtig ist; Riiyiioiiard 
I fasst in seiner Uebersetznng der Stelle das ew als indf, 
I was natürlich nicht angeht. In der Anmerkung wird 
i an leuda noch die alte unhaltbare £tjrnologie von Diez 
angeführt, welehe Körting auch noch in der dritten 
.Auflage seines Wöi ti t biiclies weit. i si lileppt, indem er 
sonderlicherweise da» Kiclitige nur in KiHininern anfuhrt, 
was B. übersehen hat; es war auf Meyer-Lübke in der 
I Zeitschrift für foterreichische Gymnasien 1891 , auf 
r Thomas in der Bomania XXVril 196, 487 sowie desaen 
Nonveaux essais de philol. fraiie. S. 21 ß Anm. zu ver- 
weisen. Der .Ausdruck tornetti wird nur im lilossar be- 
riii k^ii Iii i;;t. Wo es mit '/(luri.-r/i' übersetzt ist, aber ge- 
sagt musste doch noch werden, wie man diese BezcicSi- 
I nnng in Verbindung mit laiäa an veistehea habe; war 
ca etwa eine in Tonrischen IMuten zn entrichtende Ab- 
gabe?— V. 96 Komma Statt Punkt nach prezn (Druck- 
versehenl. .'^rliieihe no'is Vettja für wo i's r., denn das 
/ ist naturlich nicht — ibi. — V. 38 lautet Ja m lh 
sia tnai* rttragz Carensses und wird UiMIMlst ndt 'm 
j möge er nie wieder das Gebiet von Carcassonae sorftck- 
gewinnen*. Dass retraire 'nrBekgewlneB' keinen kOnne, 
möchte icli tie'^treiten ; auch würde dai ttldit in den Zu- 
sanimeniiaiig passen. Ks ist mir nicht zweifelhaft, dass 
ntraire hier vorhalten', 'vorrücken' bedeutet. Schon 
I Raynouard hat iUr eine Stelle bei Bemarl von Venta- 
i dorn zutreffend dicae Bedentnng angegeben, und sie liegt 
j auch an einer zweiten StellR desselben Trobadors vor, 
I wie jetzt in der dritten Auflage von Appel's Chreslo- 
mathie auch richtig zu 17, 34 im l^lo8^:^l vei merkt ist. 
— V. 30 Komma nach /«. — V. i4 wird .MilA's Auf- 
fassung mit Unrecht als nicht zutreflfend bezeichnet; die 
j Stelle kann aar heisaea: der hat daa schlechtere Teil 
I erwihlt, welcher ihn deshalb tadeln wollte', nnd von 
Ironie ist nichts zu erkennen. 

IV. \' . r. ist eine bijse Stelle und man empfindet 
es als Uebelstand, dass nnr eine Handschrift vorliegt; 
was durchaus gegen die Deutung dea Heransgebera 
«pricht, ist «inmal, daaa en^ nicht *hinter' haisst, mid 
dann, dass pontat 'Pallisade' männlichen Geschlechts sein 
muss, während im Texte d«tch las poMatz steht. — 
V. 32 bit tet die Handseliritt : itf<ft>ra piix qut rabia 
i de cot WM B. so zerlegt : o » Itnr'a p. . . . = 'tt wird 
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sieh mit nelir als Hondewot benehmen', d. Ii. ^'i ) limTncr 
alH efn wUt«nder Hund. Allein xnnlcbit wttre dodt die ' 
Elfsioii eines betonteo Vokal« (^«11^0 = teitrd tt) recht ( 

aulTalW ini. und dann grlieint üe l'clii rlicri'ninfr nidit In 
t)idnunj{ zu «fin, denn ralna kann rüsliLli nur zwti- 
8ill)ife' Ktin, wie u. a. das in der 'Cruisade contre li's 
Albigeoia' besegaende rabiar zeigt (a. Glossar). Es fehlt : 
mlttain ein« Silbe, vnd obne Aendenmg ist sieht Mwni- j 
kcnmuii. Ma>.i kann daran denken, dass hinter />H« ein 
tH'il aiisgt lallni sii, und indem man mit H. raf'i'i de 
CHS — 'wütfndtT Hnnd' »etztc und zuj;li-iili CilsurlosiL'^- 
iteit aunäbme, kannte man übersetzen : Hdfr (sonst 1 wird 
er (ic. der Infant) sich flbler betraur^-n als . in wütender 
Hnnd'; doch soll dtea nicbta nefar als ein Vorschlag sein. 
KCnigsbere:. 0. ScliiiIt|s-Oor«. 

ZeitBchrfften u. 11. I 

Die neueren Sprachen XVI, 2: Bloek, Die Sage Ton Tristan t 

and Isolde in draroatisehcr Fonn. (L) — Snitli. EnKÜsb ' 
Kov s Fiction. (VI.) — Berichte: PaalFonloi. l/enseiirne- 
iiient dn fratnnis i-n Allrmairnt' ius;?- par on proft ssi iir fran- 
<;»l» de ri'iiiv.isit«'. — HiiRSP. Kranzi.sHclif Kerinikuri«' in 
Villi rvilk-sur-Mcr ii'alvadnsi. — llcsprt rhunt.M'n; Ludwifi 
liryer, Dr. <i. llerbericli. Kntwurl zu «inem l.ehrplan für 
die < »iMTrealschiilp; l'rol. A. Maut'! l>i<- \ i rh' «s^Tunif (j-T 
»cliriltlichen Arbeiten aus Frau/ ■lisrli tirid KimliM-h. — 
l'art Heichel, .Monod. llistoirt de Kram«', L lliislti-ri.'. 
Histüirt' de Fraticc depuiti U-s iirifims juBijn'.i ins i iiirs; 
Voltaire, F.es riiurris d'' Luiiis XIV pmir le r<'t;»lihssc nitiit 
de» .SliiiirO 1* 1.« ^■icressiun d'KHpai;ru' (lrl..di i: llurriiu. 
L'Histoire di- iu U. v,.]iition Fr.iiv aise de l7HÖ(til<ide;, tiarraa. 
Hi(itx>irc de la Id-volutinn Fran< aise (Pfeüer); Petxold, I>ie 
Synonyma in Barraus llisCdire de la R^Tolation Francaise. 

— Pb. Wagner, Vb. Aronat^in, AnswabI ensllseber Dich- 
tancen; B. o. Leibtns. .\nelo-Ueruwn Song-book; fransn- 
stscn-englisehe Klassikerbibliothek, heraasKegeben von I. 
Bauer n. Ph. Link, r.i Bündchen: Marryat, The rtüldreu 
ot Üie New Fiirest (Bachner); Knitlish Librarv; Hark Twain, 
The Prince and th. Pauper iLion); Ch. M. Ma.son. Tlie 
Connties EnLlimd iBndke* — I> .lones, l!o(>. shindler. 
Echo of '^i>iiki 11 Kn^'liüli I Trati^i riptlMii l<y II. Siiiitli.j — 
<'iir« Krif fi. 1 l'h. ArnnBtein, F.iikIisIi Pntsi' Sidrctionis. — 
t.iiii M ii;' .1 1 K. Mauthner, Die Sprarhi . 

Neaiihiloi<>Ki!<eh(i .Milteihioiren l'.'riH, :;4: K S. I.anrila. 
I ilii r die .--trlluin,' .l. r i irs pnirliMiliuuKen beim neiispracb- 
liehen 1 iiterricht iii uii.si reii Sihuien. — \V. ^i'.derbjelm 
und V. 'I'ille. Kine t-srherhisrlie Version der Heise inR 
Sibyllenparndieg. - BcsprechnoKeD : A. Wallenskold. 
Dau/at. Kg»at de methodoMgie Ungniitiqne dann U domaine 
des langu«8 et de« patois fOOSanS. IL W— •., Qebquist. . 
Tyak Oerningsbok; Sabannklelen HarjoHnakfija; Skrimor 
iBr Stndentexamen i Tyska; Tysk Elementarbok. — &. Hbg., 
Bohnlvd. The .Tnnior Kni;li»h Header. 

PabliratiiinH »f ttae Modem Langnau* AxHociation XXIII, 
2: .lohn W. ( anlilie, EliEab«th Marrett 9 Inlliunce on 
Browninu 8 Poetry. Edward Ä, Allen. Kntilish Poubletä 

— Mütcin A 1! II f h an an Se|/isninni1n"s •^'■ülcijuy un Liberty 1 
in ( alih rnii's l.ii Vid.i es ■"uefn.. t rank <i. Iliibbard, 
The ! iiderifradiiate < urni uluni in KiikIisIi l.iteratiire, — ' 
F. M Warren. On the Iiat* ^irid i Mm|i. si^imi nf litiillaume 
de l.urris' Konian de la Khsi. .Inlm l.ivin^'Ntun I.uwes. 
The llate ul ( 'liaucer's TimIIus am! i rises .le_ II. ( 'arrinifton 
Lancaster, A N'eulected l'assage on the Ihre« Unities of 
the Frencb k'lassic Drama. — B^mrad D. Miliar, Coocdi- 
nation and the Comma. 

JMuu hmgß»» UMm XXIU, I: Walter Tal« Daran«, 
Sona Bmm eoneenlng Ridiard Bdvarda. — GL A. Mos«» 
■iller, Trumean. Tmmrr. Trimer. — Ueoree 0. Cnrme, 
TheUse of tbe .Snbjnnctive in tiennan to Indieat« Certainty 
er Fact. — F>nest II. Wilkins. Paiiipinea and Abrotoni'i 
U. — Kdwin A. (Ireenlaw. .\ Note nn » hanrer's ProloKiie. 

— \V. T. Hewett. Hermann nnd l'orotbea: a conte^tol 
Interpretation. ~ William Pierce Shepard. Tw» .Vssuinfd 
Eplf I. ebenda in Sptxnish. - Fr-inris A Wood. Ktvnio- 
le.^ii al N(ile>.. Imm. h .s 1-M wiinl i '. A r Iii ~ r r ,> ii ir . .1. Maas 
»od Joh. von den Driesch, llie Position of the French Ad- j 



jertivt. — Fernst Vuss. rnrnn .\ (ir.iniiisur <d thet.prman 
l.aniiuaije. — I 'iTi > ^|i.iiii1eiii •■ 'ifiif^'' T. Ilr.ni, A Note nn 
Piers rivwiiiiin — Kle.ui'ii l'ri si i.tt II ;i iimi nn d . Te.\ts of 
'Cliaiuer B Foiluwem. — Ii. liurrett liinckley, Tbe lirazen 
HorftB ol Troy. — A. A. Livingston, liian Francesco 
Businello, (Uttadino UriKinario Venciiano. — Stanley L. 
aalnia, tialMr and tbe Konuui de la Boae. — Cariatoa F. 
Brown. Addltlooal Kote on ftieeAetf tont». — XXIII. «: 
Alb. S. Cook, Patnili» Goliae. - T. Atkinson .fenkina, 
Villuuiana. — (ieor^e L. Hamilton, Cbaoceriana I. 

— O. Heller. The .<iuiroe of i hapter I of Sealslield's 

I. ^hintbililrr au» der uu/tlic'irn llrmisp/rlre I — II. Car- 
ringtOD Lancaster, The Uiile ot Tliree Artors in Freneh 
Sistecnth Ontury Tragedy. — Harry Morfian Ayres, 'i'lie 
faerit (^uetne and Amit ttiil AmiloMn r M Ibershoff. 
A cnrious MiHtake in Fr' via;.'-. I) , J'.ufi ••nl'-n — ljUard 
Kw-d. Some l iipnbliahed Noti s (»t l.erd \1a. iilav 1 .Milton 
.V. Buehanan. t'ervantes as a Dram.iti^t W . ) Heeves. 
Feltjerole. — Heviewä: Huf;o A. lieiiiiert. < hrisUibal 
1'. r. / l',i-t.)r. liibliotrralia .Madrilefla. — (ieorj;e T. Flom. 
Orkney and »>betland Old-l^re. — A. äcbinz, Lambroso, 
Tbomäs. Uaynial. De Hanpassant. - Clark 8. Northnp, 

II. Lucy and W. Janard, ^akespeaia and ths Snpematafäl, 
eto. — F. W. Hormon, Pedro A, De Alarcon, EI Som- 
brero de Tivs neo*. — Allen Wilson Porterfleld, UoMher, 
Tristan o. Isolde ete — .S. H. Onodniuht. Hoskins, Parke 
(iodwin and the Translation «f Zächokke'g Tales — Corrcs- 
polnlenfe i; 1 Kittrid;;e. i'baucer « l'roU'./ue ü^i. 

Zm. f. d. tIeut.Hchen l'nterriebt. lM 4 Fr. Klinkhardt. 
Xu Ooethe.K Aufenthalt in H ille im .luli IHii.i. — Dr. R. 
Luther. Die Insersioii im Iiitiirt hen. — II. Kinn. An.s 
dem lirii fw eidisel des I. iii ii/raleii Philipp von Messen. — 
Wasserfieber. reberlliisnk;e und hasHiicbe Läntfen im 
neueren deutschen Aosdrurk. - ."^pr'-rbzimnnr . .Nr. 1. Frz. 
Branky. .Spriiebe wider die Bilrlierdiebe. - Nr 2, Napel, 
(iraspeln. — Nr. :(. Wiilfin^'. Zu .dieF'orst". fZeitachr. XX. 
ö2/t«, X.\l. — Nr. 4. .Na^el, Fransösischem j (In je) 
und s (in s61e) entsprechende Laute in der dentacbcn VoO»- 
Sprache. 

Za. den AUgnadma D«nla«li«is 8nffa«livaraliw 25, 4: M. 

Wobigemnth. Bürger ala VorlSttler des Deutschen Sprach- 
vereins. - 25, 5: Th. Matthiaa, ein Blick aal die Besie- 
hnniren swiBchen Dentaoh nnd FranzBsiad. — H. Seeliger, 

Der .Streit um die Pn|re. 
KorreHpondensblatt des Vpreinx für niederdentnelie 
Sprachforüehunff XXIX. 2: ('. Walther. Ilahnein.mn. 
F. Mriit/.. Zu altwil. — FM. Damki'hler, Zu mn t. . . r. 

U, lla\isrhild. Quil»t'htr. (^tiilir O. MensiliK'. 

Kualrn. — H. Tein hert, Kiniye neuiiiiirki,. he Wörter. -■ 
('. Schuüianti. liirrm — Ders.. .v, — Drrs.. 
ilanfelil',!; — Dem.. ,1 — K. Wihrhfin. I'!.tf — 

Ders., Ari(i. — II. t'arstens, Katlhuyrn. — Ders., Fvr 
Manehnttr mg tttn. — Ders., KurpaivL — Ders., /Va*- 
wmfür. — Ders., Tan9. — Ders., Druir. — Der«., Jmdui- 
hirifMtf. — DersH MoUtr, <bf Ife^fer. - 0. Walther, En 
tUtrmaam gmbmf», — K. Wehrhan, kUnurm, kUtutftiH. 
Tcrpltmptr» — Der«., /HiueA, vemüinig. — Der«. lUelr, 
haett Euekm. — Ütr:, OrSt, freien. — \h Ti-.. h^iihh.rt . 

— f'cra. Itoiifln — A. (!rabow, l-'li'ihn </ehn. — C. Fr. 
Müller, .^inin ric.lili<ien l'iifprtt h-i'/tn, hthiirU. i — Hille, 

F. Teriien und A. Urabow. Püfpa/. 
C. Waliber. I'i\r Mincii'tUr. — A. Grabow, MmuttAtn. 

— 1' Walther. /{.leht VI Hu-ht- i'fiir «rW1. 

\rkiv för Nordiak Filolo-i \.\IV. 4: lljalinar 1. 1 n i m t h . 
< 'ni ntverkliniren af Ijudt Ttuiuielsen r<ni i iv-mIis». i sjirak. 

— I l induvist. Sniii bidraK tili .\eldri \'.i>t;; if.ilaKeiis 
te.vtkritlK. Theodor H i e Im q V i 3 1 , Till irrklaruiKeii af 
al Isv. yi-i/i/ijy/ifr. — llnlL-r l'edersen. Annialan av 'Fran 
Filoiugiska f('»renint;en i Luiid. .Suräklitia uppsat&er Iii. 
TUlmiada Axel Kock'. — Emst Wigforss. Anmälan al 
*IIa*na Krialenaen: Nydansk. Bn knrt Bpro^liK ueoKrafidt 
fnrmtillini^. - Axel Kock. Bn liotis. 

Dnnake Btsdlav iWg, 2: Daamarks Folkemiiider. Dpfor- 
deritiL' - .\xeI01rlk, Epl^ Lote.^ 0. Tbyregod, Bre- 
da:!;, rnu'dnmadigtaing. — Knitar og Fblkcmlnder. Niels 
Khbesens Vise. 

Anilin Beiblatt XIX. .5: t'arti». Bradlfv. Thr Makini; oi 
Enu-lisli. — Ders . .lespergen. (irowth ari 1 >trin tiiM nMCui;- 
Ush Langoage. — Holthausen, Alt- and mittulenKliscbes 

17 

Digitized by Google 



243 



LlteratorbUtt ftlr germajiische und romanische Pbilologl«. Nr. T. 



S44 



DabnngRliMh nin OabntMihe M ÜBlvenltttiforiHnigiaii | 
SaBtlBftrtlmiiRtii tod J. Zvpltn. 8. vwrb. Anteg« tob , 
7. SöUppar. — Lincke. Hadow, Shakespeare*« Soniiets and j 
A LoTer i Complaint. — Ders., Dorrinek. Die lateiniichen , 

Zitate in den Dianun der wichtipstpn VorKtnger Sbake- 
tpeare's. - Pcrs.. 'l'lie Works of I rnnris Beaanont and 
John Flefcher. In tm Volumis. Vol. V ed. b> .\. R Waller 

— Andrae, Wiederkrhr und (irisUrstunde. - Lincke. 
The Luuroiiff l'oi tiy Bonks. .\ S«ries ol Rj'preeentaliire 
<il<'< tion8 fnun I.i injiiii; Poets. — ficrs.. Si hw««, Eng- I 
lisrlifH Lim hin ii liir Kcal- uud Handc-Isscliulen. 

JahrUiK'li der deiitNt'hen ShnkeMjieare-GesellBchaft 44 
.\. llr-itutl. .liilir-^li. rif ht. hir (XS. — L. Morsliach, 
>liaki'Spi!arp ais Mlll^■tl. — H. Eberst.adt. Prr Shylock- 
vrrtrai; und svin I rbild. — W. ,1. Lawrence. Masic in i 
the Elizabethnn Theatre. - F. KaDoeoffiMier, Eine 
üoppciredaktlon in Sbakespe&re's 'JoUna 0«mu\ — S. 
Black, Sbakespeant LateugnnmtUi. — EL Bona- 
Sfclarck, Cymbelin» in Ungarn. - H. J. WoUf , Shake- 
speare im Bochbande) seiner Kcit. — Cb. Porter, Fwo 
Notes on 'Mach Adoe*. — Fldward ."^ullivan. Two .Note» 
«m 'Ilamlil' I, 1 and 'Merchant' V. 2. — W. Mangold. 
/.II Hanilft. II. 2. 821. — A. Fresenius, Hosenkranz nnd 
• iiildt-iistt ni. — Ufrs.. Sliakespcare nnf der dcutgchen Kdhne 
di'S 18. .Ifthrbnndorts. — K. Srlimni'., fflit-r Shakfspcare's 
«irnlidenkma! in Str;ttf<>rii — H An'ii-rs. Shakpspsarc nnd 
Frc'isFart, — .1. <\v l'crufi. Kiiir Fpftiiisrlic PnriilU-le zu 
'l<MVf's jj iViniir'fi l.ust'. — lU rs., k-^liiiki'spiniT iiml .lie IJeali 
di i'raiitiLi. ['■■i^., (''her die t^it-. Ii*' vun ll'ti:» Tittiiw i^'ss 
'Iliro and Liaiid< r'. W. W. Ol fg. "Iht- MunlfT of .lohn 
ürewr-n". — W. Hanif. .Tunsoniana. — W. Arober, The | 
i-urtane l'heatre UW. — F, Brie, Eine neue (Quelle i 
sum 'Cymbeline'y — Nekfolo« (J«s. LawlnakT, ton B. 
Biohter; Ladvlir PrBaeholdt, Ton R. WtlKer: Riuo 
Fischer, von R. Petsch). — Theaterscbaa. — /eitscnriften- 
scban (Von Carl (irabau): I. I>bs Drama vorSh. '/.ü den ' 
MvHtr rit iispli Ii n. 'Enterlaoe of .lohan the EvanL'i list'. .lohn 
Hc.vwijod. 'llalph Roister Polster'. Italien nnd h;iii,'land. 
Hirhnrd Edwards. (;i'<iruL- ri-elo. Hob. (int-ne. Thom. Lod>?e. 
( hr. Marlowe II. Nicht dramatische Literatur kurz vor 
Sil.: Sir l'tiilip Silin. V. Kdninr.d Spenser. III. Einzelne 
Dramen ^ti.b: liirdiirl III. Knde unt alles pnt. I >ie 
Insti^en WeiluT von WimlM.ir. Wie i s H'iirli fi-fiilU llriinl.'t. 
.Inlins ('M sar Mass lür Mass K^inii,' l.rar M.n In tli. 
Antonins nnd ('h opatra- l '-^s \\ internurrlK n. I n r .'-^turm. 
Pericles IV. Shakespeare'« tudii hti- lije .Sum-tte. V. I'.nime 
und .SrhatispieUr im 15. -17. .iahrhaudert: Zur Theater- 
gesehicbt^. /nr Bilhnenaa&iitattung. Die englischen Schau- 
spieler in Deuucbland. VI. Sbakespeare's PenVnlichkeit nnd 
Komi. VII. tibaka^ean'i Zail«eDoweD: Amerika im «ÜM- 
betliaiiisebeii Drama. Ben .Toason Beanmont aid Fletdier. 
ivkn Webstw. (teorcre rhapman. .Tobn Stephens. The Vork- 
Äire Tragedy. The Kaire Haide «I Bristow. Andere ano- 
naie Stiteke VIII Nachwirken der elisnbethanischen Zeit. | 
W. Scott nnd Philip .^idnev. AnspieluDKen auf .Sbake- 
»peare. Shakespeare s Wohnhaus in Stratford. Fielding and ' 
Shakespeare. Shakespeare-Abschriften ans dem 17. .lahr- 
hiimli rt. Lebsiii^ und Sliaki 'ipenre. i im ttir und Shakespeare, 
^hiiki .siM-are-Kiiltiis ii: rni;:irn, .\tiu rik;inisi lie Shakespearc- 
.\n»tfaben. IX Shakispeare au! der modernen Bühne. — 
Blleliersehuu : 1,. Schückini?. Ward and Waller, Thr (Jam- | 
brid^e Iliätorv of Enulish Literatiire. \. Brandl, Ed- 
munds. Storv üf Enjilish Lit.erature. — Kers., Taninon, 
l»rainatic Tradition». — W. Bor mann. Savits, Von der 1 
Absicht des Draua. — 0. Bi. Charehill, Wolff, Shake- 
speare, der Dichter nd sein Werk. — A. Brandl, Ralsish, 
Shakespeare. — R. Fischer, Sieper, Shakcapcara nnd awi« 
Zeit — W. Keller, Baker, Development ol Shakespeare 
KS a Dramatist. — Ders.. We^ener, Bnhneneinricbtnng de« 
.sbakespeare'schcn Theaters. — E. I'owden. .loachimi-Dejre. 
Iient.'icne Shakespeare-Probleme im ll^. .lahrhnndert. - lt. 
Eh fr Stadt, Straaser, Shakespeare als .lurist. — Ders.. 
Iviisliton, ShakesfM-are's Le^'a! Jlaxims. W. DibeliuB, 
Dural. Lniiiln s mi d rii|'s dr "Shakespeare. — Ii. B. Chur- 
iliill, .'■''liir.iilt .Miiriiareti' von .Anjo« Tor und bei Shake- 
•|( ■! . \ Urandl, Fiirinss. Antli -ny and Cleopatra. - 
I . W M ' .rman. The ArJeii >liHki!-tK are: .\nton.v :iii<i 
i1in|i.itia; The Twü (ientlemen üf Verona: Measnri' fur 
Ml a-siirc — Hers., Sehend editions of Shakespeare b Works. 

— K. Kisfher, Paetel. Neue Shakespeare- Bühne: II. Das 1 
Trauerspiel in Vorksbirej 111. Mi^saohtete Sbakespeare-Dra- | 



aeD, vuiA.NaabMr.— Oers., Stars of theStage: Herbert 
BicibaliB Tiw by Kn. R. Cran; Ellen Terry by Chr. St 
Jollll. — Dors.. Brereton. Lit«rarv Historv of the Adelphi 
•nd Its H«ighbcjuili(i >d. — E, W' N».vlo"r, Kift)- Shake- 
speare Songs, ed. Ch. Vincent. M. Eiirster, Selected 
pieces from the Fitz\«'illiam Virginal-Buok. ed. Füller- Mait- 
land and S<|Uire. — A. Brandl, Stopps Shakespiar« s War- 
wickshire l'onteniporaries. — I>i rs , llt iislov,. l . d, 
W. W. (ires;. — Ders., Vovau'i s uf ihr Kli/alietium '-i;iini n, 
vi\ Pa> iie. — ■ .M. F'irstt r. Nunülic' ."■liak'-sprari -L.ti r.il .r 
I .\tisi;alnii, Quellen. ErlituteruntiMclitiften, l!;'.'trrap(i;i'. 
l( r, /.t itvi ili.iUniase). W. Ban){. P.i u .'uiisun Disco- 
vcries, id. Castelain. — Ph. Aroustein, i'aattlain. Ben 
.lonson. — M. Farster. The Inn, by Ben Jonson, ed. 0. 
B. Tenuant — Ders., Ben Jodsod's Kvery Uan out of bis 
hamr, «d. Bmn| and Ong. — Dtta^ Couv«ia*ti«M «I Bm 
JawoB with wniiatt Dmmnoad «d. Fb. Sldn^. — A. 
Sander, Chi^man and Hhirley. Trageäy of Cbabot, ad.Ldi- 
mann. — Ders., Smith. Hector of (iermanie. ed. Payne — 
OeriH Tb. Heywoüd, Royal KJng and lyoyall SnbjRCt, ed. 
UMm«. — 11. Förster, Sbakespeare's Vorläufer, Zeit> 
IWBMaia und Nachfolger. — U. Daffis, Shakespoart- 
BiMtocnpUe 1907. 

Za. f. romun. Philologie, ^uppli-nunthrft .\\.\ (\,\.\ hid. 
7. Heft). Biblio^raphu* 190i> von .\daiii Schneider. 2h2 S. 
8". .\honnementJiprei8 .M. S; Einzelpreis M. 10 

'As. f. roman. Philologie, Beihefte: \h. Heft: Lud. Uiihrs- 
heim. Die Sprache des Fra linittune von Arczzo (Laut- 
lehre). t>4 .S. 8*. Abonneraentsprers M. 2.>?Ü; Einzelpreis 
M. 8.tiO. - 10. Heft. Helene Jacobius, Die Erziehong des 
EdelfrÄaleins im alten Frankreich nach Dichtungen des XiL, 
XUI. «. XIV. Jahr ha. 80 S. 8*. AboueBeBtapcate M. i; 
BiaMlvrda M. 8.8a 

Roaunia 146 (Avril A. Longnon. NouTelb» dwcr^ 

vatioBS snr Kaonl de Cambrai. - P. .Meyer, NoUct da 
ms. 25970 de la Ilibliotbeque Phillipps (Cbcltcnbam). — D«ra, 
Mclior et Ydoine. - *i. Raynaud, Renart 1« Contrefait 
et ses deujt r'^dactions. — A. Thomas, Remarques sar la 
dissimilation consonant.iqne a propos d un articlc de M. Man' 
rice lirammonL •- A, .leanroy. Fr. Qui vive V — Ders., 
.\nf. fr. nnfsier. - (i. Bi^ot, L'arU e*tare de (Jodi-fro\. 

— (i, Huet, O'trt dans le l'onte dn (»raal de Chrftien de 
Troyes. — A 'f'homas, Messin toraigt. — Urri-., Prov. 
»utiai fi, malarejar. — Comptes rendus: E. Wallipri», Ny- 
man, Etndes »ur les adjectifs, le» parliripes et k-s mnubres 
ordiuaux Substantiv^ en vieox provein.al. L. Lecurenx, 
Reinbold, Floire et Blanoheilor. -~ P. H . Li Kegri^s Noatre- 
Dame, par Hnon le rol de Cambrai, p. p. A. Langfon. — 
Ders., L'BTaasile de rBafance, en BrofeB^al, a, f. JvL 
Haber. — A. Tb., BeräHivd et Uatmchet, Rtade alatM^pM 
et (trtniilogiqac des noms de lieoz habiU!« du dte, de ta 
CöteHl'or. — fiers.. .Schultz-Oora, AltproTensaliaebee Ble- 
OMBtarbuch. — Paget Toynbee, La Vita Nnova, per cnra 
di H. Barbi. — A. .leanroy, 1/batelain, Recberches snr le 
Vera fr. au XVe siitle. In der Chronique sind kiir?. be- 
sprochen 0. Donlrrpont, Inventaire de la librairie Je 
Philippe le Bon (14^") i'' M — L. Dclislc, Le livre de 
.lean de Stavelot äur sain! I i ni it — Festschrift znr 4». Ver- 
sammlnne deutscher Philnl(n;( n und Schulmünner in Basel. 

— Freymnnd, Eine Praui r Handschrift der 'Lamcntatiuns 
de Alaiheolus' and des "Livre de Leesce'. — E Muret, f/O 
( liaieau d'amotir. — Ders., (ilaucus, itude d < tynioln^iie 
romane. — L. A. Rustagni, Note d'ettmologia italiana. 

Kritlacber Jahresboricht ib«r dl* Foctmlwttta dar Rm- 
■anisehen Philologie VIII (1S04) 2. Bett: M. Felkes. 
ABtiea peceia Italiana XII-XIV lee. — N. ZiBsarelll, 
Dante. — V. Urescini, Boccaccio. — L. PiceloBl, tictte- 
ratnra italiaa» del eec. XVIU. — P. Bellecza. La lette- 
ratura italiana ad secolo XIX. 1: La scnola elassica. ^ 
Deila liioranna. II Ramanticismo e la letteratnra itaUan% 
dnrant4' il Uisort'imento Nazionale — (1. llartmann, lUt- 
toromanischc Literatur. S IMiscariu. Rumänische Lite- 
ratur. — .1. I.cit' de V aB< II i: I •. 1 1 HS . K' man. Literaturen 
aus«i"rhalb Kurii|ias. — .M. Kalnz a. Wi rtiKi Jtifziehun^fpn 
/wischen rnmanisitni- nnd uffniaiiiscla-r I.il'Tatur. Uuma- 
ni^itir Einflüsse auf ilif rni,'lis:;lic Literatur des Mitti lallfrs. 

— L. Fr.iiiki l. Km: .ins Ii- , insbisondere it*licnisch-eijj(_ 
Ilüche LiteratnrhezielinnLi n im Iti., 17, und 18, Jahrhundert. 

— E. Freyniond. Altfranzilsisches Kunstepos und Rumäne 
(— lfiU2). — A. Uilka, Forisetxang des vorigen ArtUcel« 
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rur die .lahre ISXX^— ÜK«. — B, Steneel. Das fran/"^isrli. I 
Draw» im Mitt<-Ialt«r (ItXJ?— 1904). — B. .scLudcl. Kaiti- 
luisoht Litentar 19U4 — G. Pitre, Folklore in Itoli» 
UNM-IMML — O. Hartmann, Ritoromaniadie VolkskoDde 
19M. — Alwin Sebalts, BmuiKbe KidtW' md Knnt^ 

rchichte 1904—1900. — H. Sehneonr'ns. K- Hlehacl. 
Vontiach, J. Haas. E lltufitr, U. Zenker, \V. 
8ck«Ifler, Unterricht in den romanisrln n »~] rarhf n an Pni- 
TerBitSten nnd («chniscben tlochschuleit. — A Uiindlach. 
B. Herlct. F. Schwend, Rose. J. Klliiiiri r, 1!. Krön, 
A Kunt l, I'nterricht in drn roinanischtn ."'pracficn an 
liifherfn l.f-dranatallen. 
.Stadl medievali v»! II, fasc. 4. .I;ihr.'. I!"!" (i. litrluni. 
Iscriatione it-rrartf Jrl 11:1^1. - i ', A. iTurufi, il pavi- 
mentu a mosaico di'lla ( attedral« üiiitrantu ,r<>n lö tavnlr-i 

— A. BeUrami. l"nrtof;ratia lalina di iiuieBtro ."^yon, com- 
meutAta da l t-cco d'Asioli. Fr, Novuti. I n druinuia 
litorci>o del dl dcllc (■<neriy 'l»ic tu, Adam, primus lianio'. 

— O. Bertoui, Ina lettera di tiberardo Munncu sul 'l>v 
natnca nran' di Isidora. — OUfier IL Johoiton, lulian 
*Ui'. — C. Paacal, V«eri vadtofall mlla norte. — L. 
Sattikft, Dm litoii bMddol giMt» «■ «odioe Totterraoo. 

— CMrot. Biaearo. "Oarte pnmuaaiaaia de bob ladendo «t 
non bibendo*. — r.ior. Ferrettl, tetoim tlTaUtittriw 
d«lla ( hiesa di S. Spirito di BenaTtBto. — BcHligi« Sab' 
badini. Kenzo d'Aleasandria. 

Etm» d« pbiloloirie fmi«ai«e XXn, I: L. Viitnon, Lea 

Satois de la n'iiiuii Ivonnaise (Forts.). Le rf'^rinip indirpct 
e la 3e pcrsnnnr (ormcs dn siniinlii r. — .1. In snr iri.in x, 
M<-lRn)f»'s s;ivoiäii'ii9. I.is ilninan't's dang Ii- parli-r 

Je Tliiiiii s — Atidf' Mui izt . N ultultL- vi Ic Moud:iin 17.S(!. 

— I,.iz-irf >.iint>an. Ktyinu|iii;i(.s lyonnaisca, a propns du 
l,ittr.' ili' 1a lirand' r..ti-, — I, «IhWlal, l'n contn-sens 
datis Ii s i-iiitiouii df MoliiTc (I>«n.luun III. Ii — .\. .1 1 an ru y. 1 
Corrcclions anx 'rir«-8 juyciisi-s du XVe siicli ' piiMii i s p:ir 

P. i'hampioD. — Comptes rendus: H. Yvon, :>echth»y«;, 
noframoM et mMhadaa da I» Magaistique th^oriqae. '— 
Dera.. DnUna, Etada aur la riaapliftflatioB de l'Onhofcraptae. 
Bavne de« Btodea RabalaitI«MliM 1908 ler fasricule: Michel 
Paicbari, Les jenx de GarKantna. — A. Lefranc, Le 
lofta de Paatacmcl h Paris. — Arthnr Tilley, La dato de 
la aeoonde lettre de Rud*' A lUlM-lHiit. — Itenfe Sturel. Ka- 
belais et Hippncrate (Notes bildiocraphiqnes». — Dr. I'. 
Haikovec. Kabelais et Jean Boncbet zu I <"h 1 , — J. ' 
Plattard, Les tr.>8ors de l'Antefbrist III. ( Ii. XXVIl. — 
Gnatare Cohen, l;aV'rl:iis et Marnix de >aint<-.\Iiles;ondc. 

— (tenrijeR l!(.\urnin. I.fs lietips des l..ind('<i II, ' h 
XX.XIIl i. Ileiiiy *r l iriiiiiirl i hinon nn temps de la 

i'eane«se de liabehils — II. i h ii^ct. l'arlttire des liien« et 
ifrita^es de feue .Vndrtr r;»viM entre .Vntoine H.ibelais. 
licencie is lois. dune part et .Iran, Kraniois, (inillanme. 
Antoine, Pierre Frapiu et l'ierre L)elopit^-au . . . d autre part 
(l£Oö)i KoR«r de (iaiyneres au pavs de tCubelais (uit Au- 
■lefaft daa MiImbcs nnd Dorfaa L» fioclM^,«lei(vaalM — B«- 
qmcbiiiMMi tob: l^e procea de GviUaBnie Pellicier, 4vpqoe 
de HagnwoDe, fttade par L. Gniraad Lefranc). Paul 
Covrteaalt. Blalae de Moninc bisCorieu Lefranc i. .labrea- 
bericbt der SociM6. — Knrae Anzeiu'en: 'Les rM,;ri nnls de 
Pavic' (20 einem Vortrat;' von .Maurice Mainilrcn i, '!.. Iio- 
anment' (wiBsenschiiftüi-lng An^kuuftsbureau von früheren 
Sehfliern des Bcole >1>^ ( h ir'i h Lrci^ründet). La toile de ( ha- ' 
tellerault ■zu I. I < h. \1H); \V T Smith. Lea Noms df 
Corniier. d'i'!niea-.i et leb liiniiii U-y;iileb. r/ii I. III l'h, LI): 
H. rloazot, Rabelais et le Mny.ii de parvenir; An/ei);e 
n'n II. Cbatelain. BeeberrheH sui Ir vrrs Iranc:ais au 
.W. biefle: V. L. Boorrill>. MDntjiitjne, sa vie et »on 
oeurre (luv. d liist. ninj. et L..iitenipor. Villi. Ch. nnlaiODt, | 
Estieone Forcadei (La Revue des Pyrenfe» iliO?'. 
Lea ABBBlea romaatiaaes 4e annic. T. VI. .hüllet -Oclobre 
1907. UoDS6ch(. Iiortenae Allart de Möritens, docnments 
inMila.— FaiUaaaes et conleaala« da CbateaabiiaBd d'»px«a 
daa doeoBieBti is6dita, par XXX. — Pierre Dnfay Victor 
HBgo k vingt aaa, domuBaata tatdUa. — Le mnnnment de 
Jnate OUvier 4 Qijoa. — La bibliothe-que du prince de 
Metternich, lirres et lettres antograpbes des (crivaing ro- | 
nantiques. (Albam der flersofön von Castrieü mit Inedita | 
von Mauset. Balzac. Goethe usw. .\us7,rt^;c aus dem KataUip.l 
Kurze Anzeigen vun .lulcs llarsan. La .Muse franeaise, 
.Marc des (iranirps, f.n PrrFüc litti'-raire hoih la Uestau- 
ratiuri j 181."i - llSrli ii : Keiilseri W Ii j r i !i o ii e , t ii. prino sse 

r^volutiunnaire. CUristiua Trivulzio-Bel^ioju^o ^lik>ä— 1871); t 



Maarice Si>nii;in Moralistes et pneteB: Müsset, Oeuvres 
completes cotiinient aire par Eilni, I5ire. — Niivembre — IK'- 
eembre lytfi. Leon Stehe, llortense Allart de Meritena 
(suit«i. — Pierre Pufay, V. Huf;o a vinut ans tsuite et 
nn). Lettrea intditea d'Horteaae Allart d« HeriteBa k Sainte- 
Itenve. — La Kort de Balne. — Asaeige Cb. Xieoal* 
land, Memoires de l.t Comtesse de lioigBe nte d'dsmond 
t III.: Michel Salomon, t'harles Nodicr et le gruape ro- 
mantiitiie: Luden Pinvert, Sur H^rimie k propoe d'one 
iTeiiiDiiie r^cente. (Mitteilanif eines Briefes von HorteBaa 
Allart de Meriten^ an Sainte-fieuve. Mi'rimees Vase itrns- 
nue lietriffeiiil : .Maurice .Mas>>in. ,\. de Müsset; Jos. 
.\yiiard. La Vie dun [i S P. i'oleridtre. — .Tanvier — 
Fevrier IükK. Leon > eli.'. !.■ ^ xmws de V Hnao: .Mme. 
Kmile ile (iirardin (d.n nun m -; iii.'iiir'j i — Henri Hart i iru e. 
Mir I hateaubrianii (d-imiM-t- irn' Jit:. Titel vun 7 W'. ikm 
illier l'alii.sliüa. hainjM-iitifllitlii .\u'/.i u lmuni; ( 'hateaaliriands. 
Itnef von .Ami I! .st an l hatraubriand 7 juin I8>II und Ant- 
wort iJhateaubriaiids.i. — Kdtuond Ferrand, l'i-Icriuaj|{e ä 
Uticon, Nnlly et Saint-Point — > Le Centenaire d'HicpoIrte 
Lucaa. ^ Jalea Olaretia, Balaae k lasoadnn. La Biblio- 
tb^se de Ferdisaad Braaetitoa. dditiom origiaaka romaa* 
tfqiiea. — Le RomaBtlame k trarera tea jonmaai «t lea I«- 
Vit. <. _ .XiD-i ii'e von Les .Mliambras, poesies par Zacbarie 

A,-.1riir (.Iran il. la Riiuzierr« 

.Vunale.s du Midi 78 Avril Pxis . Ant. Thomas, t'artnlaire 
da prieure de .Notre-Uame-dn-PiiiU en Maure - Auverpne. — 
L. Ciinstans, Leg cliapilres de paix et Ii- Statut niaiitime 
de Marseille ( Fnrta.l. — .1. He rloni. I'ne conjecture sur nii 
tionliailiiur itallen. Obs de llieuli. (i. C 1 a v e I ier , 
OeiivreH iiielitea de Fran <>is .^laynard. — KeapreollBBgen : 
I'elarui Ile. i 'ourleaiilf . (.enffro) de Mahya. 

,\nnale8 de U Societe d'etude.H prown^-alei« III: L.Can> 
stans. Mistral et s»n ueuvre i>. H21— H.S2| 

(iiornaln Htorico della letteratura italiana IJ, t. 2. 3 
lül. !:>;>. I.i3): P. Tuldo, NcUa baracca dei buratUni. — 
Ii. Sicardi, i>«r il tcato dei 'CBBMoiaf»* dal Petrarca (in 
coBtiBnax.). - Aal. Belloni. Un lirico dei QnattroeoitD a 
tofto iBedito e dlmenticato. (liovan Francesco iJnardl.— 6. 
Bertoni, Nota tnila letteratura franco-italiana. a propoaito 
della Vita in rim» di S .Maria Rk'::'^*' — Lettcrio di Fran- 
cia. Per ana questioncella saccbettiana. — Hob. Ceasi. No- 
ti/ie umaniüticht. 1. «V'iiibeiie Scola. — Vitt nsinio, An- 
cora SU la prepositnra Monticellese di (i. Vjia. — Kuidio 
Bellorini, Due lettere inediu- dei Mouti. Luiui Fhsso, 
Padre rristof'iro halordo. — BasseL'na hiblioifratira : (üno 
Li ir.i, F f Maiü'Utcl. l/anoniiDO fenovese e la sna rac- 
nilt^i Ii litii. . — Ir. .Satieui. liuiire Aliirtiieri. La Divina 
1 uiiiijieiiia, iiMV.iniente conuneiitata da Francesco Torraca. 

— Bern, Salivisenti, >latteo Maria Boiardo. fj'iirlando 
innaniorato, riscontrato sul cod. Trivulziano e so le jprim« 
<<tanipe da F. FälTanu. — Carlo SalTionI, Carlo Jrarta, 
Poettie, illastrate da K. Sakadori, F. Colonbi'Borde, O. Bar- 
tiai, A. CagBOBi, L. Boaai, C. Aiuai. Naorissima edltlone 
COM tcata eaplicatiTO ia italiaBO «Ii Ferdinando Fontana. — 
BoHettiBO nblioipnilieo: I. M. Aaceloni. Dino Freseobaldi 
e le ana ihoe. — G. Bonifacio, Uiallari e uomini di corte 
ncl DuoMtai. — M^langes Chabaneau. Voinme ollcrt a ( a- 
mille (.wdiaBeaB k roecaeinn dn 75e aaniveraaire de sa 
nais-sanee (4 mar« l(X)fit. .1. Williams. Dante an a .Inrist.. 

- C. Ricci. La 'Divina Commrdiu' in '.T iirte dei rinqne- 
.-ento - P. rividali, II tiento (iiovaiiiii lallr l eile. — P. 
De Nnlhac, l'i •ri.'-ijue et Ihuuianisni- 1 1 T r a ■. ersari , 
lüMiuLTütia liMi I an-i sea. 1. Scritti iiitHrim al Boccaccio e 

ill.i fnitiina l.lie fiii- npere. — D. BoiiuMni. La .\L\'III 
iiuvella :U\ 'I I. ( aiiierolie' ed i suoi precedenti nella lettera- 
tura e iielia l.i,'L'enda. - ('. t'alandra. La '( 'oltivazione' 
di L. Alainaniii, studiata iiell' idealitii c nell' arte. — A. 
Moroni. Delle puesie dl fr» Tooraaa» Campanella. — A. 
P. D«ni, NoTelle, riearate dalle antiche ataaipe per cnra 
dl Oinaeppe PatvagUaae. — V. Spampaaato. Qaattro filo- 
soft napoletani ne) Cartegxio di Qalileo. — V. A. ArallaBi, 
L' opt ra di Vittorio .^Itieri e la sna importanza laica naila- 
nale e civile. — X. Busetto. Tealro scelto di Vittorio Al- 
fieri. — O. .Sforza, r.mtributo alla vita di (iiovanni Fan- 
toni (Labindoi. - tiius. Manacurda. I rifn!.'iati italiani 
in Francia ne^Ii anni -ISiK) sulla scorta dei Diario di 
Vincenzo l.ancetti e di i iimiiti imditi. — (i. Muoni. 
La lenijenda dei Byroji in Halia. Pellico, Le mie 

priniuiii ed allti sciittisn lti . i|. r.ell' rii i F Ventura. 
Jacobo Cabianca, i suoi auiici, il suo tempu. — Annunzi 
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Mwlltid: 0- Kaatorowtei, DMrte der TeniMhae mb 
MHdt HbuMlgV — O. Morl, La leg((eiuU dalk Pia. — 0. 
Oorl, Sehennaalie dantesehe. — M. t'atafauM Tlrrito, La 
bnrtincuione di Roberto (toiscardo. — E. KonaBO, I Gob- 

trasti fra Carnevale c i^uarosima nell» letteratar» ifaliana. 
— Ii. Turturru. Uiia fumiKlia ilell' K»opo italiaim ii. I r.i- 
diui e nru;ll inrutmbili tiurt-ntini <- rumani. - (i. Vülpi. II 
Trecento. — Kr. Wulf J, l'rt'orciipatioDB de l'rtrarqur (IJViO- 
I3(i!t> att«»st<'fs parVafir l:ir. f«!. 1 pt 2. ~ 1. i'.orirhi, 
I'er rc'dizioiK' criliea ilrllr mm lii ; [im. irr in A. Avi 
(iuuliflniü da Pastrcni;u t yli iiiizi !i< ll' uiii itR-^ini" in \< - 
runa. — H Varnhacen, I.a tus!- ri,i ili Ilorindo <• t'hia- 
rasti-lla. — Ad. ( inquini c Ku: \'.iU iitini rmHii lati- 
iH itiiditi- di .\. liiccadilli dettn il l'ain TiiiT.i, - A. i am- 
pari. Studi puiituiiiani. M. A u^M'- i' tiiq ui- 1 , I.a viv 
amonreuse et la Tie canjagale du ooeVn Pontano. — G. 
Marcoccbia. Angelo l'oliziaoo Deila civilU del Rioaaei- 
naito. — ti. OUmpia Baroacelll, Le «aanmette di Le»- 
Bardo OiBitiBiaB. — 6. Pardt, Bono d'£tt«, daea dt Fcr- 
rara. MiKl<nii p ReKffiu. — E. Chiorboli, GioraBoi tini- 
dirrloiii. — t r. (iarosci, Margherita di Navarta. — U. 
Reiche Ubach. L' altio amore di Gaspara Stampa — A. 
de Uabcrnatig. Le riine di Isabella Morra. — K. Gra- 
nozzi, I.' arrsdi'mia dcali Etfiei e il Taaso. — T. Favilli, 
I •irnhiiiii) (riyl; s- Iii «t Hella vita e nellr opere. — M. 
.Sterzi. 1 iiii sa'iii iMpjircsc-iitai'.i'/iVf in loinidnresf. — (i. 
Leauti. L;i ml t-ii-. W ill i Iiitmisia aatirico-bur- 

lesca. — Ii. I cu/.atli. 1 u iniit itun Ji Pantc licl Öettf- ; 
icnto. — (t. I.azzeri, I.a vit.i I ]• ra Ipttcraria di Ka- 
Ditri falzabiui. — I Vi cchi». I.ii vaiia fortnna di l'ietro 
iletagtasio. — K. N i c <> 1 i n i , L"igt«ria civite' di Pietro 
GiannuDe ed i «uoi criltci reccnti. — A. Hcrtoldi, PoMla 
Uffeha dl AtoMandro MaBwnL — Q, Cassata, AmobU 
n1 "Cmite di Garmairaola' dd UaBioBf. — R. Saatf, La 
relit-ione » il sno infloBao nell' arte dei 'Promessl Sposi'. — 
ti. Hertoni, ('ommrinonutione di Giovanni Cialvani. — Eft. i 
Dellurini. «iidvaiini Torti. — Gr. P. l'lcrici, Epiaodi 
della vita di Cietro liiurdani. -- M. Pertnsio, I<a Tita e | 
g\i Bcritti di (iiovaniii Kuhiiii. — (!. ui iiu-nd ola. Vi\ 
aiiiuri:- dd (iiiisti - M. Baldini, II ttalro di (i. B. Nicco- 
lini. — A Suva, i 'untribtif iori de I'Itaüf a rcnrirhis^r-mnnt 
liil lri;h|iH' triirii ;iis Ii. I . u ii z .'i I ii r. < , Ariitml lij ii'irjiM 

miöva, riilililicaziuiii mistiali, Ni'//i Ki ili l--! k' Kaiiriliis : 
F. Krniini, I ct-iitoui omerici i 1 iii:it.i/.ii<ii<' dal lalino. — 
K. Monaci, Eli ini-nti francesi m ila piii antira lirir^ ita- 
liana. — Kr. Sranduno. .<rhiavn di llaii i.srailitA" — V. 
de BartholumaeiB, Caouri Ki■ill»^^'s<'hi snlla legj^t-nda 
di aas Loreaao. — Ift. Esidi, Lo Uveru dt Ha comooitade 
ddh Pier« de'FaT«rl.— ö. Zippel, Un apulogia dimeati- 
cata di Pletro Blari«.— Ü. Monticolo, Ua corredo aoaialc 
del 1474.— O. TonmaiiDi, Vo epi^rramflia iaedito dlNio- 
eol6 Machiavetti. — B. Crur«.", I i tti rr iitcdit«' di (i. <i. 
Trissinu c di Paolo liiuvin. — K l arusi. ijuattru sn- 
nrttl incditi di .\nnib.al ( am. - M. ituinano. l'na pagina 
inedita di Vinrenzo ("uoro sii li. B. Vico. — (i, Crociotii. 
(liovanni i'aradisi p<iitu dialtttalc, — K. Pcritu. (ibcrardo 
de An^i'Iig. — B. /iitnbini. L ipismlio della monaca di 
ilonza nilla prima iiiimit:i du 'rnmussi Spu-fi'. _ tt, (iitjli, 
r:inti ].ii]iiih<ri L'iii) III '\'.:n,\ il i itniiifM. Fort. I'intor. 
|)i» Itttir» iiudit) dl iluf Ir ittlli iiiiuiiibli i Ali'Ssatidru <• 
Paul« •.'ürt4'»i'. — F. Pistelli 11 taritu ili l aaelln. — G 
Mazzoni, l'n sonetto di »iiogiu- rardncct. — li. Pitn-, 
Taaaazione delle visite m^idu» e delle operaiüiai diiiariiiche | 
ia Sidlia oei scc. XV « XVI. - G. Aaialfi, Nicoda e il 
•BD dIaleUo. — L Liai, Uaa latteta hiedit» Ü Teren Pik- 
ler-Monti. - Cb. Dejob, Baretti, GoMnri et Mfttastaae.- 
B. I'irri. l.ett.re incdtte di Kaimoado MoBteeaocoIi ddot- 
turi Pictru < ( arlo i;iici. — P. EglU, Oiario aBtöUoara- 
flco di (>. B. BeUnad detto il Sammarino. — ('omanicasToni 1 
ed appanti: G. BertBki, ÜD nnoTo manosrritto della 'Rota 
VfneriH' di Boiicompasnn, — L Frati. Funti storichc di | 
aliuiH- iin\,i;. di Celio Multspiui. — II. Ilauvettc, N'uuvi 
dortiiii' riii ili l.uitfi .\l»rn&Dni. — A. äalaa, Di alcnae pab- 
bli>-i7miii :nr.>niu a I.iica OoBtUe.— V. HasBelli, Aaon» 
del Boltiiielii. — ('Kinara. 
Itavne ili8pani<ia« 49: .lulio Mureira. Fartog de svritaxc 
do portutfin s pupuUr. I.K— XIII. — II. U. I.aiiij. l'untri- 
hatiims t« Spanish l.iterature. III: .\ Propos <>l lUt((ii<ilim 
in tbe Kli.viuc-UiitiuDary ol IVro Oillrii. — K. Fuuicht- > 
Dalboie, Btade bibUo|{iaphiqa« rar FeraaD Perec de Uaa- | 
man. L — Adrit GiaiCnes Soler, Caballero« «tpanolca es I 



Afriea jr afrieanoa «a BepaSa. L — 0. Deidevlaea Da 
Deaert. Ua oonral ijtoiral de Fraace ü Madrid Bova Fer- 
dinand VI (1744—1760).— Gabrid Marcel, Le «("ographe 
Tomas Lopez et son oeurre. Kasai de biographie et de rarto- 
^raphie. - Texters : .^raKunefle Tcxts, now cdited lor th« firat 
tiiiie hy (i. L'. Umphrey. — Tancion real a ona madaasa. — - 
WV Aaren Wittstei n , An ntipdited .'Spanish cancionero. — 
liiiiic .\lli l;« iiniTt. .Spaiiisli <i' turs and aclxt-Mcs between 
l.'pt'O find liyHn . I. liarriiii Uihij;"- Notes et dornmpnts 
siir 1 tiistiiii'r du rhViiiHuc dl l.eon. II. .Sur dctll cartuliiirrg 
ii-iinais — \'iiiiitf I, a II) r.-z y Momea. t^obre alKunas 
piisibl' s inlliK lu ias lii la ar iiiitertora cristiano-egpanola de 
ia edad im dm 1 1; l.i irai;cc8«i. -- ( otnples rendog <i, I)r-s- 
devises l>u |)ezert. 8. .Sanpere y Miqnel, Los i ualriKi ntis- 
ta8 catalanea. — H. Peseux-Kichard, Veziuet. I.e«i iiiaitres 
da romaa eapagool conti mpuraia.— Dera., J«t(- Nakens, ("oa- 
droa de miaeria. — 61 (XVIIj: D. Fabra, Le i::aUlaD dana 
la 'graaiBMire dea imgaes romaaea' de W. Mejrei^Lttlifee et 
dana te 'Urandrlaa der rom. Philologie*. — G. VT. Baeoa, 
The f. f., 7 I, of Doctor Juan Perez de Montalviln. — G. 
Desdi , u. du Dezert, Conaeil de Castille en 1808. 

Balletia hiapaniqne n» 2, avril-Juin: (r. Cirot, Kecberchea 
8ur les .luits espa^noU et pnrtiikiais a Bordeaux (saite). — 
Viirif'-ti s : I.fs < tiides ann'ricanistes eii France. — Biblio- 
jfrapliie K. llai V>l<T. (icscliiclit«.- Spaniens nntc-r den Ilabs- 
burgcrn (' l'iti'lli t . — F. .M. .1 ossc' ly n , Etlldes de phonf- 
tiqne iPpaL-n«!.' i 1.. Kigal). - l>. Frykluud. LiuchanKe- 
üients dt- si^.'iii'ii .itiiin de' droile' it dr V-auche' (F.. Bonrciez). 

Heviatn LoHitaiiu \ i'l 10. " ■ I " ujaim N u nes , Textus 

antigos portutfiieses . \ ida de .""aut.i ri-lagia. — .\. (iomes 
Percir», Tradif,'öe» popalarea e lingoagem de Villn Ueal 
(Forts.). — A Tboniax Pirea, Vocabulario Alenitejaiio 
(Porta.). — P. Caaka Bri(o. XigaUiaa d« ettoaigr^Ua 
ailabota. — A. Braatteaup rreire, A genta doCaacio* 
neiro. A. Thrnna^ Pire!<. laveatiKatSea etbaogri^Ucaa. 

— M. Marqnc s de BarniB, O GBUfeBM (Portal. — Ta- 
vareg de .Alello. Folklore tetloueBae (Fortg). — ÜJB- 
rrllani.^. .lulio Moreira, DesiunarilO deprOTerbius. - Pedro 
A. de .^zevedo, \ ora«,.'!!! do almorreve. -- < i pndireit.-i — 
Pedro \. de Azevedo. (iaioinar e ratharinrta. A i I >- 
maz Pires, l'sos e riisSiimes minlritiis — Pedro de Aze- 
vedo, Apodo« p'iliti. cs 1 i;en^rrnp;i!i f s — .1, Leite de Tai» 
concpllos. UbBi i v:>i .11 ■. a Kevista l.usit.ii^a Pedro A. 
de Azevedo. llaiiiHciiUis porlujje.si s rnmpr.idos julo Bra- 
sil. — Ders.. Ii i'unitho de Salaniatira de lM;'..'i >■ as super- 
Btiröes de Portugal. — .1. Leite de V a.fconi i' I los t'eive, 
ceivar. — Ders.. t.'arta amorosa do aeculo XVII. -- Biblio- 

ia: J. J. Naaea, Gassner. Die Sprache de« Königs 
voB Portttgd. — Ders., Obraa de Gil Vicent« com 
revial«, preiado e aotaa de Meadca doa AeaMriioe L 

Lit, Zentrnlblatt 18: K. .1. Neu mann, nrflelsen. Die Ent- 
deckung des gertuanisi-hen Norden.s im Altertum. — W., 
Vossler. Die giittliche KomiWlie. FnlwiekluoifSKeschichti' 
und Krklarunt! I, 2 — .S. S.. Masson. Alfred de Vinny. — 
For»tni.-Hnn. Ward und Waller, The Cambridge History of 
Ki;i;lisli 1,1t. mUire I her jfrosse .Mexander der Wernigo- 
r"'l- r lliiiiiisclirilt lirsy. von (i <»iitli. — ?ll. K.. Kr;i?i'-. <"arl 
Fi ii ilnrh i raiU'T Ids zu wilr i \i:it>< litlulniin.'. 11); A. 
Klot/.. .Nii-ilirtuaun u. Ilerinatiii. lh-t<iri.s, In- l.aiitli lire des 
Lateinischen. — Forstmann, Uiiliter (ienri,'!' Klint K. 
T. K , Zinkernagel, Ihe F.nt.stehungüt'escbichte Vuii 11 ikK r- 
lins Hyperion — 20 f. W-n. «irillin. Dares and liirtys. 

— N. JJ., Uuyof, Le puete ,1. Fr. lt«'gnard et son chasteau 
d« Urillon. — 21: F. BsanaaB, Geiger, J. J.RoasBeau. — 
Jalcolisoii, Rtymologisk ordbog over oet aomae sprog pS 
Shi tland. M. K.. Wcitri.h. Schillera Abaea. — Üi: W. 
Fn.. Zauncr. .\Itspani»eheis Klementarbacb. — P. L. vaa Eck 
Jr., Kalfl, (ieaehiedenis der nrderlandsrhe letterknnde. II. 

— M. K.. Kullmer. Pussneck The Srene of Hermann aad 
Porolhea, - Theodor Storm» Briefe in die Heimat. — 'äi: K. 
V.. .Vriost. I>er rasende lioland. t'ibersetzt und eingeleitet 
von .\il'«iis Kissner. — K K r et -.s I e r , Ha-stier. Fr. Hebbel, 
diainuli^ti . t i iilii)iii- I iinii'nii i t j i.i'iivre. Maria-Mngdalone. 
tl'at;i-die r» aliüte adaplee a la Bu ne franraise. — M. K., 
Boucke, lioethe» Weltanscliaunn); auf historischer (Irnnd- 
läge. — .lunghauer, \'olk.sdii littin^ ans dem Bidinx rw aide. 

DeBtxche Literataneitang -Ni IV: l'li. \. lack i n . >.ii> 
Uolicre-Literatur. - Ö.^chuIze. lue KntwieklunK des Natur- 
geiabla ia der deutacben Literatnr des 19. JaArb. 1. Uaa 
rouantiaobe Natargeldbl, von VValseL — Uellaa aad Rom 
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im .Spü'ifel di insi lnr Iin litoni;. oint- Antholonip von Zettet. 
vcjn Muff — l^rawford. The I.iff and \V0rk3 »f < hristöbiil 
Smirpz df Fi^jneroa. von Morcl-Katio. — Nr. 1^" W. iui;«:r. 
Ffralis pxt-rcitus, von Moffk. — Ilüffir. Ilnnnrh Hiinr 
von Krankel. P'ranz, Diu Ire ibcndcn krulti- im W . r 
den der'rnfjlischen .Sprache, von Urotanf-k — Siiiioiis 
feld, JahrbAcher des dcaUcbcD Ucichca unter Friedrich I.. 
Bd. V, TOD Ucyer von Kdobao. — Nr. 19: Frisclieiüen- 
Ktthl«r, Du Erlebnit «od 4Ue Diditaag («ib» Diltbevs 
Weft^. — Oolther, Trirtu ud Iwlde in den Didhlnngci] 1 
d«fl Mittelalten md der Beneii Zeit, ron Mutin. — Ortl, j 
Uoetbe and seine IHclittiniren II, S, von llonia. — Dm mh. ' 
Rolandslicd. Aoigsben von .'Stengel tud Onwber; Tav^rtiicr. 
zur Vorcrschichte des Unm. KoludiUedm, tob Vor« tzäch 
Nr. 'Ji): Farrer, Littrar. F;ilsehtinKt'n. v. Arnold. — Si-rhe- , 
hayt-, l'ru^rammi's et m-tbodes de U linßni.itiqno tht^ori- 
HOP, von Vnsslfr. - Huffm.ann, .1. l'hr. liilnthers Schul- 
zeit nnd Liehi-stnihliiiL' v. n Kopp. Dresdner, Ih«en 
als Norwejfer und Kiirii|iii<r. vi n Wflrtur. Hinz, l'ntir- 
surhunuen 7.uni altpntrliscli. luiniiti n 1 riM, v n .li.ril in 

— Mirhaplis. Taschi Hrt< rhm h il<.c purtUL-i'-sisrlicii ntnl 
dl dts.-ticu Spra' ln'. villi Meyer' Ltlbke. — Volk.sln lit rinn ;i f 
Mäiiuerihur. brs^. aul Veranlassung S. M. des Deuc»i'lien 
Kaisers, von Nef. 

SItean/piberiolite der K^L PreneHieclieii Aludentie der 
WiMtaMlMftMi. PhiloL-Hiatar. Kiene Nr. 21: K. Bar- 1 
deeli. Schritt nnd Sprechbewueitaeln Im AlthoelidenteelieN. [ 

— Günunteitzanf? Nr. 2^- Pischel, Ueber die «prichwftrt» 
Uebe Redensart .Ins (iras beissen-, — Philosopbiscb-hlator. | 
Klasse Nr. 26: Roetlie, I'eber ili'' B( t<»nniii; der einsilbidfen i 
Worte im Älteren deuim ben Vi rsli m 

N'achriebten von der Gesellsctanrt der Wisneni'chnrteB zn 
(iüttiajBren ItHi«, 1 : E. .Schröder. Itl I i - W .Meyer. 
Kill >!<T(iwiiii:( r lI slliimiH iilirr Kunuriikr uuil .'Vltdeutscbe 
K\thiiiil> in ii.i - In -l \ 1 1 . n, 

Jahrbuch de» Freien UeutHcbou UorhNtifts VM\7 : l. \n> 
den lyebrijäuiu'eu : H. Kable: Ibsen. Bj'.rtiSMM und ihre Zeit 
«enossen. — M. Banner. Die Iranzösiscbe Komi'idie von 
Moliere bis Beanmarch.iis. — II. Ana den Farhabteilunjfen 
Fr. I'auzer: Hieb. NVa^o« und Fonque. — III. Festvor- 
träge: O. Uantter, Das Oedtchtnis Sehillen tn leiner 
Heimat. — R. Steig, Am Saleikas hoben Tagen. — IT. Aus 
dem UoetheBBMaB: 0. Heuer, Qoethe «ttd die Unigs- | 
lentoaDtebilder. — O. t. Rartmann, Uniere Afanaiiadne. | 

— O, Hener. .^ry Scheffer. der Maler der MarRUPrite und 
•eine I.ieblinifsdichter. — R. Her in ff. Freiher von Stein, 
Goethe und die .^nfslnge der 'Monumenta (iertnaniae bis- 
torii;i. 

Nene philolo^scbe RundHchan 1908. H: K Tusch. Diinii- 
heisser, Tb. ,lonf5niv, Mrlan^es pbilosophinucB , M. Km !is 
H- Taino, Philosophie de l'Art. — -U.-. Dahlstult, llhythm 
and Word-Order in .\ni{lo-Sa\on u. Semi-J^axoii. l!"tt, 9: I 
A. Andrae. Hauer. I'ie Elei.'ien l'ierre de üiiiisanl". — 
W.Ku)ile, Peri-y Wbitf. Mr. >triidi!( , II > 11 1 . h . .'.1 icliiiui- 
Deije, Deutsche Shakespeare- l'iobleme im .Will, .'ahrh. — 
Ders.. Riedner, Spensers Heieüenbeit. — 1908. Kl H. Spie s 
Ch, i'raviord, A concvrdance to tbu workn ol Tbumas Kyd. 

— iL Biblar, Euk». Wae hat d«r MttepfMhIiebe Uater^ 
tUk% na den ObemaliGhBleB la hsiiten? 

M«M JahiMMar Ut 4m» klaw. Altcrtain, Gescliicht« n. ' 
dentaelM Ulermtnr vod Mr PUii«:<>Kik XXl-X.\II. 3 1 

E. Kmatinger. Da.s UnmantiHche bei Wieland. — (>. 
Kinsler. Homer in der ital. Kenaissance. 
Wochenschrift C klawlaclw PhUakfia 2ö, 21: Festachrift 
xnr allffem Venaanalnag dealedier Pulologea la Baeel, von 

Sthcnkl. 

7t». für da» tiymna((ial\ve,«en 'i-'. Febr.— Mi»rz li 1 1 1 r ; 1 n . 
Die deutBche Spraclie ili r i.(L"nwart. 2 Aurl , vun \Vi isi 

— Matthias, <i«scbirlitr di s >!. iiImIh h Tiiti rrii"litH, \i>\\ 
H. F. MUller, — April .Miincb Der Verfasser der Levauu. 
von .Jonas. - Beli il I 1 I 'ie deutsche Sprache, von Weise. 

Sädweotdeatuche ^elllllllliitter lOOH. ö.'ti: Uolzer. Shake- 
speare im Lichte der neuesten Forscbung. — PleKer, Die 1 
IrausOsischeD beaw. eogliscben scbriltlicben Arbelteai aa der I 
Realaiittetoehale. | 

KMTCflpaiMleMbMt Itr Ha hMsarea Schalea Wfirttem- ' 
befga 16, 8: Fischer, Einige Winke fUr Forschan^'en Uber I 
schwibische MaodarteD. 

Sa, lihr die iSsterr. Gymnasien Ll.\. H: Schneider, .Tcan ' 
FMlIa Jut{i nd and erstes Auftreten, von Cerny. 1 

nitaC«Cia«haa Arohiv 60^ 8: J. Rnaka, Die neuere Philo- | 



U>uie auf Her 49l Tenaa»lnB|r deatadier PMIalogen aad 

.^ibulmäiiner. 

Ijehrprftlien und LehrgÄntfe r.«'H. ■> Zehnie, die M.tlnnle 
iiri.l Ki;.'! iKirt der l.eRsini;'schen Kritik. Kr. Perl«, Die 
['[l 'Ci innerer Kl wiicilii.;ie im fraiiz'>Biisrben linterricht. — 
r. Hoizner, Zu I blands Sehenken von Limburg. 

Zu. für üticberfreande 12. 1: Krich Klistein. Schubart u. 
liürtfer. Ein neuer Beitrag m iiUrgi-rs (iedicbten in der 
Hnailc. — 12, 2: ti. Minde-Pouet. Oae Origtaalbild aad 
der letste Brief Heinrichs von Kleiit 

BnMdeabnrffla XVI, 7: Wilke. Altce ayirUadiaa Spieheag. 

ArehlT der „Brandeabargla" Xlf: Otto Pniower, R. T. 
A HoBmailBS Berlinische' Krziihlnntren. — Roh. Mielke. 
Mithlensagen in der l'mvinz lirandniburt.' 

Mitteilungen nni» der lippiscbeu GoHcbicht« and Landaa- 
kuode V K Wehrbabn. Diis a!ts:ielisische. besonders das 
lippiscbe Biiuernbaus - n vun Meysenbut', Heiträge aar 
(iisrbirhte musikalischen unil flu iiti.iliFi hi n Li lu ns in Det- 
mold. III. Die letzten .l.ilirr im ;ilt- n Km lii iitiause. 

HiHt4iri8C'he Monat«b!titter f. die I'rovinz l'o.sen Vlll. 3: 
II. l'rümer». Eine ronner Wappi ns.ii'c. - i \. War- 
h,iiirr. Zur ileutscbtn II ;indwerk> i su in d- r l'ntvinz 
l's.sen. — M Lauhert. Die versuchte Ei ueuei uii>t des 
.Sebwanenordens in der Provinz Posen. S: .\. War- 
schauer, Die Poesien der Seiiensieder zu Punitz. - 9: 
Tb Urnen, J.. Alte Rezepte. 

MittaUfliigaB daa laatitala fb SatenaleUaaheQwekUMe 
XXIXT?: Jakob Weiss, Uadrianns Valesia» aad die Ftage 
aaeh der Ilerknaft der Baiern. 

Keriehte o. MfttethuMMii daa AltartaMvaraiaa m Wton 
XL: A. Daehler, Die AnsbUdang der Bebeimag bis ins 
Mittelalter. 

KorreHpondenzblatt d«» Vereins fUr sieheubilr^, Landes- 
kunde XXXI .^.-6. Uai-.liini: A. N , Zur Vulkskunde. 
|{ Uns Zur Wortforschnag. — B. Sladel, Bedensarten 

und .\ber(.'luabe, 
Anzeiger iIcm Ki^miauischen Nationnlinu-seumH 1:*<J~ 3 u. 
4: K. T. Schulz, Kin Bildnis (! I'li. Harsdotlers von tJeor); 
Strauch. 

Hessische Blätter f. Volkskunde VII, 1: R. A. Fritzscbe. 
Justus M»ser md Wilhelgi Ueiariek BidiL Oadaakea Aber 
Volksknnde. — D. Dr. Dtehl, Sagea aai fliraehhora aad 
Umgebung. Gesammelt von f Medialnalrat Langheiaa. — 
llngo Hepding, Die Cvriafcswage in Nenhansen bei Worms. 
Tb. Vogt, Volkskundlicnes ans alten rrknnden I. — BHcher- 
scliau: W. Ktlchler, Der Volksmnnd. ilrs^. von F. S. 
Kraus. — Kurt (tlaser. R. lUegler, Das Tier im Spiegel 
der Sprache. — Ders.. De Reaarepatre-Froment, Hiblio- 
«■riiphie des ehants pnpnlaire? franrais. F.Veit. A Keller. 
iMi .^i-liw;iV.i n in di r ( ii si hi< Vile den N'iillcshiininrji. — II 
H ii i d i III H n n , K, Frii il'.i, liürn liilsL'h als ,Spiei,'el iM rniächeii 
Volkstums, I l,iirzeli|iih — K Ih lm. It. Itrandstetter. Die 
Wiiiitaiis ii.'. im allen Lu/.i rn. — I r s,, I', Hermann. Deatscb»- 
Mytli >I'>^'ie. 2. Aull. — Ders.. Kevue di s etudes ethnoi;raphi- 
ques et !jocioloßii|ueü, publiei buuü la directiun de Arnold 
van (iennep. 

Mitteilungen des Vereins f. skchaische Volkaland« IV, 9: 
Fbunaaeeabeciglit — £■ Mogk, Weeca aad Aateabes 
der Tolfcdmade. — L. StegHoh, TolkiUeder. — Wit» 

kowski, Verzeichnis von lSi)2 er1aabt«n ToHnliedeni. — 
Marki;raf. Der Lobetanz in Sachsen. — J. Radyaerb, 
Der Teufel im Sprich Worte der 1 iberlaasitaer Weadea. — 
B. Wilhelm, Aberelanbe in der Oberfaiuita. — Hark- 
Straf. Zur (ieschichte der Dorfordnuntjcn. 

Mitteilungen und Umfragen zur bayeriHchen Volksknnde 
ISXw N F. Nr 13 ,1 Scbmidkonz. Der Name .Wald- 
niiistfr' li.TtB.i. - Hert. . Zur iieschichte der Tolkdicil- 
kiinde und des \1.. rzl:iul)i Eine llnilraue. 

.Sehwi'lzerlscbeM Archiv für N'olk.nknnde Xll. l! : \ I'ett 
linK, Die iiusniyiitaj<kier im Kapuzinerklosl« r zu Arth 
17tl.i-17KB. — Ed. Lambelet. Les croyances populaires 
au Pays-d'Enhaut (HftUte-<lru>«re). — A. Daucourl, Noels 
jaraasMai. — Ad. Leohaer, Gaaaerliaten dea 16» Jakrbs. 
aai HeafSTUle. - Alh«rt HeHvig, Hortiendiebatthle la 
der Schwefat — A. Müller, Ans dem Volksmnnd a. Volkl- 

Slaobea dee Kantons Basel- Land tScblu&s.i. - Miaaetlea: 
. Boiiat, Le Gbaat da Onct. — Beiü> Damar, HitoaiaeUe 
qa'oB rredoBoe aax petita «afnati aa ica lainnt nater tot 
son genou. 

Kantstadien XIII, I u. 2: A. Trendelenbarg, Zar Qo- 
sahicbu dea Wortes Pctsoo. 
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Sb. für Ae»tlietik II) i' i n. r. .Tuiu:IUini>D«fl|e» Deataobe 

Shftkt-sp' arf -l'rotil' nu' iin IH. .labrh. 
Der Hlt<- (tlaiibe 1». 84 .?. <;il)hoff, Stil and SsUb«« ia 

Luüars kk'iiitm KaUcbismug. 
Die clirixtlieli« W«lt2^2l: ZinkeriAgel, KotaUi* BoIniFteii 

(Miiiurj. 

Dm lit. Bell* 10,15: O.Wltkoviki, ewth-BciiriftMi. - 
E. galffer-Uebing, Novitti in senw (loUlt. 

Zaaton. Jahtg. 1906, Heft 4: H. W«iiiel. Ridiud Wagner 
uid dB8 Chriitontauo. (Scbl.). — A. G«ig«r. Gortk« der 

Haler ( Purts ) 

Bayreatber Blttttor 4—6: K. Freye, Bamtiie der Oegen- 

wart Jean Paal. 
HeuMdud :13. 9: VT. Sek«*!, Zvr bcMtorken Dialekt- 

forschnnfr. 

Krankfurl«sr Zeltnn^c .i-i Mai. 1. Muri;. nl>la)t M W i rm r 
lii raTil (!(■ Nirvttl. Zur lniiiiii 1 1 ^ii i. Wii-Ji-rki-hr 8i-iuiB<>e- 
liii it -tau'''^- 

SoiintHK»bpil«ue zvr Vi>s«ii!,rlipn Zeitung l;tUH, iS; II. 
Si iiiu:k.'. I ii' -;t-olr riiiikttT vor DO .lahri'i). — 1»: M. 
KuiM iisohn, Aliurifi .*cinlUri;4ii.i UUH il. Ki'Slncr-Mum-mn. 

— M- P Hanamann, ticorfc; l'hilipp Haradfirler der Grttndi-r 
des Blumenordena an der i'e^niitz. — 21: W. Peetjeti. 
FwfiA't Andreas Uofer-DraiaeD. 

MniMUB 16, 9: Salverda de OraT«, Daa Adaupiel, luig, v. 
Gran. 2. Anil. 

Nirawe Uid8 .\pril: Iii- Hiu r, llninlrtiirolil« mi. 

TranHncti(in!4 uf tlie Wi8ci>ntiin AcadMif of äfiiencMi Arlii 
and Kt Urf^ W. I : M. V. o sl». The parta of apeech in 
thc (i.i;>l.s litiu''iiHlii' (lt'vclii(inictit. 

Ilnivermty of Nevada Bulletin Vul. II. .lannary 1. l!K>i, 
Nr. 1 l ti |\ • I -.ir y irf Ni v;iil!» Studirs, Kiliti-d hv thr- ("nmrnit- 
ti I I'il^Mi .illuus. \ mIiiiiii 1. .Niitlilii-r I. lljll ilt Hi ll iTt 
W'ynliirii II i Ii , .-idrn > s .\ri;iiii.i luiil lh«' Kli/iilictlian Uratuu 

Revue Ctitique IH: I,. i;,. i liU.- . Kuti . i .s .^:iiiit-<n>ncst and 
Vi-nii-sla.'-. Kilit.d witli intrnrluctioii atjil not<s: )lichant, 
La UiTttiicf dt liiitiin' — L. K., ISruiRtitrt. I>isi.our8 de 
combat; KuDscvrive. F. lirunetit're. — l'J: A. .Ivanroy, 
Cohen, UcacbicBte der lasieniemng im geiatlictaen Scban- 
apiele des Mittelaltera In Vkankieidi. — Cb. Bastide. 
Miller. Thv Trai^ks of Seneca tranibtted into Bnfrliah 
vcrae; Tmnant. The New Inn by Jonaon. — L. R., Rtei;ler. 
Daa Tii r im Spil kicl di r Sprache; Bockel, Psychnliiuic der 
Volksdiclitnn^': Mi«/,sohl<f'. li.-is Naiinilnirgpr Hnssiti-nliid. - 
20: E. Hourci« /,, nr/hicm. Ktiuli- pliili'l<>>;ii)Uf- siir le Nord 
dr la France. — A. .1 r u ei r u y . Kranzösisi lu- Lieder aus der 
Kl 'rctit iiier llandschrilt Stni/./.i - Manliab* rchiana t l,. VII 
IM in \ < rsurh einer kritisdir n ,\u.itralii' vim Kud. Ailalbert 
Mi>' r J Pluttard. .\blie Clinii-irt .lujfr. .la.iiurs l'ele 
Ii' r liii .\Ians !lfil5 l.SKj;. Eusai sur sa v|c. son oi-uvre, 
gon iiiituenee. — l>rrs.. Nicolas benisiit du Mans ilM.T — 

— I552i. Ks-sai snr Sii vie et ses .u nvffs. - (i. Huet. Worp. 
UeScbiedeDls van bet drauia en van be.t toiiueel in Neder- 
lauL — ii: E. Bonrcicz, Jnd, Heeherdies wr I» aenisc 
et I« dlRaiion des aecaaatils en -aln et en '«ii. — Den.. 
Cb. Bnglev Uathewi, Clat and Cil, a «yntacUcal atndy. — 
Ders.,Tlwra, Stade snr lea verbiee dtaominatift «n Iran- 
eaiS. — Dcrs., I'asny. Tbe soands of th«' Trcnch lanpnatre. 
TraaaUted by D. I.. .-^avory and D. .Tones. — K.. Normand. 
Iji bonrReoigie fr. au \VIIr -di-ile — L'2 M\ . Ausleld, 
Der privcbische Alexaudirroiunli. — A- .leatimy, I.e Mis- 
tere de Saint l^urntin. silivi des Ilivpiirinns du cnrps de 
Saint i^uentin par EnH> lif i t par Klid, rdition rntii|uc p. 
avec introdiiction et (.'!i>ssaire par II. i liatel liii I . l; 
E. .•'obauniki.II. (iescbicble dir deiltsclion KiiMui,/. s. Im '.its 
Si'hrcibunjr von der Mitte des .labriis. bis zur Kiiii.ant il> 
im /.Hi.imiiiriihani; mit der allnenieini n tfei-stit;i n l'.iKw ick- 
Iun){. - yuentin-Hauchart. Lamartine ut l.i puiiti- 
ijue i lrariuilre de Ia Kevolutinii ili' I.'vrier. 

Revae des count «t conferenee.H XVL-ö: A. Fatcnet, Lea 
«eMes da XllLe südefni contmuent latndiü«» an XVIUc. 
Fictn Labnm. poMe ti«>gia4|ue (ächlnea in Nr. 27). — R. 
Petrneci. L'Oeane pottiqoe de Miebel-Aneu Baeaarotti 

Ewt». and Sehltua in Nr. 26 n. 87). - 26: <i. Altai«, 
ma^nc en Toscanp. Lamartine a Kim ' nee Forte.); ton 
retoor en Fraiid'. — (}. Lansun iiriu'in.» et prrmierce 
manifettatioM de l'esprit philMSMpliiipic daiis Ia litt<!rature 
franfaise, de 11)7.0 a ITlS. I.cs rpicuriens: Uernier. Saint- 
t>reniond. et Nirnai il. I..rirlos — 27: AbrI l.t frune. r..i 
vic et Icä Hi'uvii a \Iiili> !e. I,r "TartuRe' iKmls . — _'H 
(i. Laoson, Urigiiica «t preiai^rca mauifetlaliuna de I tspril 



philo9ophii|ue dans la litterature [rani;aise, de 1U75 i\ 1748. 
La phibjsdpbie .)*■ >ainf-Kvrf-mnnd. — 213: K. F a g u e t , 
Lis poiti s tili \L\" b.1 rl. ijni rnntinoent la tradition du 

I X\'llle, Ni puuiuo iie Lemerrier; üa bio^iraphie. — .\ngnst. 

j Üaaier. Raeine et le th^&tre fr»n<;al8. La trsKi die apri« 
Racine juisqu eo 1609. — M. Maesoo, Uonsseau expliqu6 
PK Jeaa-JafliiiMa.— 8D: 0. Allals, LaoHvtine enToacane. 
Retoor de LMnärtlae en Ftaaee. 
La Noavella Bvrae l janvier 1906: Marrol Diculafoy. 
I<a JeuneBM da Cid (tll>rr (ioillen de Castro'« Cid.). — 
Manriee Maret. Madinne i Uabrielle Rcoter. le rntnan 
ftaiiniete en Allensagn. . Victor dn Blcd, L'Amonr pla- 
toniqae an NVIII. siicle. - 15. janvier: GuiUen de Castro, 

I La.Ieijin I«: ( ilu Cid. tradiiit de Tespairnol par Mand I*nula- 
foy. Franti KnnkUrcntano. Hestif de la tiretonne. 
— .lean Hav' t. 5 1.1 il'iih de la Soeiete des auteurs 
draniatiipus .^tti it der liirht,'r mit der <'<nnedie fruncaise 
im XVIII. .l.ihili) — lievue dramatique La Hille an lii:.is 
doruiant vun .1 llirhcpin et II. Cain. I/appentie von (■09t.. 
li.nr. v. 1, l . vn 1 tinilk'n de Castro, La .leunesse du 
Cid tin . — L. l'huasne. La U'gende de Horidan. — Jtan 

I Bayet. Lea origlne« de laaodetd dasaateoii draanti^aa*. 

I — Rerne dramatiqne: Lea deiu hewaies par A. Capas. ^ 

I 1& KTTier: Philoitos Boyer, Lettree h Atatoa Heaisaye 
(1840). — Staafstaa Rsevaaki, FMdfirie Pailsen. na gtaad 
philosiipbe allemand. — I?evuc dramatiitue : l'n divorce par 

' P. Bouruet — 1. Mar»: tiobriel Monod, I.is Mi iiioires d'one 

I jeune tilic 1 Madame Miebelet Le roman d'une heure) — 
Pbiloxrf'nc Boyer, Lettre« i\ Armine Honasaye. — (i. Vau- 
tbier. runtaiies et les df'buta de TCniversiti;. — Kurze .\n- 
ziijfin vun C.itulle Menden, Tbeätre en prosc. Alpbonse 
.*it-rhi (t .lull« ('.( rti nt 1,'Kvrilntton du thiatre ronteni- 
poraiij I'icrri ',1 a ■ 11 1 i 11 - l:! a i: i Ii ;i r t , Lamartine et la 
polili.iii. . I riitiL" !'- i\v la il' vi.Uit i.-ii ili I- vricr. 15 mars ; 
(i. Vaiilhi.'i I- Miitaiii - <t 1.'^ Di liiiis iii> I Tniversite Hin ' 
Kevui' draiiii«tii|iii- Kaiiiunleim de 1', Luti et G. Pierne. 
Kui/e .Vnzeitfcn Min: .1. Hayel. La Societe des nuteurs et 
ctiinpositeura draniatiqiiea, (i. Nurmandy , La queatiou cata- 
lane. fi. Rigal, Molitoe, K.Pilaatre, Vie et Caractte* da 

! Mad. de Maiatenoa. 

' LaOraad*R«Tm2&}alllet IB07: Henry Oaothier-Villars, 
' l^a Prinecsse Palatioe (KIÖ2-1722) d'apr«'« des durumcnta 
ini-dits. - 25 AoAt 1907: Camille Vr reniol. L'Emigr* de 
M. P. hourget — H. llonin, A propos du cinquantenalre 

ile HVranRer. — Ch. Perennes. Paul Verlaine: V^yaee en 
France par nn Frani.ais. — 10 >'eptembre: .Iian itautii r, 
Le livre tran'-ais a l'i'tranKer. -- .lacqnes Konssille, .\u- 
tour du proci's Haudelaire JiJ auiit 1K57. — Ernest Tissot, 
Prostidü 1 dl- M. Victor Mar^'ueritte. Letrrand • Cli abrier, 
Paul V'rlaua . sa vie son oruvre par ImIoi 1,i pi Iii ttcr. — 
M. Ii. I ;i I V II i- .»r ess i , l.fR idi'es de Nilt/si'he .^iir la musi- 
'|r.' par l'iirri L.ihsrrr'v In i^i.t.>!.ri- Km, Zyromski. 
Le paysa^e inli rieiir de .Sully rnidhomme. — U) Novcmbre: 
Wilmotte. I.e tbr;itre an rollige par L, V. (iofflot. — 
2b Novembre. Julea Perrin. Lea hnmblea dana 1» litt^ 
latiue Iraacaiae. — 26 lUcemlire: Leon Kl am, L'avea «t 
le pardoB au TbMtre. — )>. Ilepp. Prud'bon par Etleaac» 
Brieon. — Lef(rand-Cbabrier, La Sforale de ramonr 
per Panl Adam. — 10 janvier lfl08: Cron/.et-Benaben . 
Poi''«ic philusophique et action soci.ale. .Uaii Labor. 26 
jniivier: Francis VielA-Oriffin. Le Byniboiisme Iraniais. 

- Eni. Tissiit. n'Annunzin r.ilti' 1-1, n. — H. de.San-Har- 
tinu. La Navf de d'.\Mnun/i 1 10 fi-vrier: Kobert d »• 
-Miiza. La porstr ist UM >irS ;>tellunu der Poesie zu den 
liil iendeli Kiin-iti t, 1. — 1.. .in Hhim. .M. I{«nr({et et k- lii- 
\i.ri c - '.'."i ft viii r t liarles Verrier, Goldoni ctle theätre 
itith.'ii. 1..MI1 HInni. Antuiir da BnaiaBtinie. — 10 Man: 
Li Ii« lilum Henry lialaille. 
Ln RevD« laline •_'."> F. vr. I"."!»: E. Fak'uet: Pnetes iTbedcnat. 
Paul .Sonies. Marie Dau^uet, Henri de HeKuier, .lean Mor«^*«, 

I Jeaa Picard, fldl^ne Picard. Eineat ünpay). — Uadaiy, 

f A travers lea revnea iuliennes. — Chrlatiaii MarCehal. 
Lamartine eat-il pbiloaopheV — 2bM*rB 1906: E. FaKUet, 

I Cn livre aar Soily Pnidooinme (an K. Zyromatri, Snily Pnd- 
homnie). — Hera., Moridlates et Pu, tes zu Maurice Sonriau, 
Moraltstea et Poitet). — Ders., Prelace d'une <nlition an» 
glaiae des Lettrea prrsaneE — .Inl. Luchaire, Les premieres 
annees de la maturit^ de Maitxini (I8i}2— IKW). - Anatole 
F'euirire et Lmii» T h om as , I .ettres inf-dit^es de I.,anipnn&ia 
is!,s-iy,,3 .suit. I S, Avril lÖOÖ: E. Fajfnet. Hortenae 

I Allard de Ueriieua. — Dera^ Beapiechong fon J. Le- 
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maitre. Kn tnarxi? dt-s viciix livn-s sei' si'ri»-. V. U»'uaii- 
din. LfS < hutnpicr su nts cir In vi» [H'püliiiri). rli. Dejob. 
M^nioircs il un juiii iKihsti it.ili. n .i l'.ins; Kicorili (Ii F"!- 
chittii iJariip.) (apiiiii) - luiast M ;t i u ii enchc , L'oeuvrc 
de M. lUm<Mi 1) l'crrs. — 25 Mai: E. Kuu"*''; NietMcbe 
cuntre ivu hisluritiis (zu ,riizfit^cniüüüe Betr»diUm({CD*. 
Beawrkangm ttb«r acicliichtiMlir«lHnff)i. — D«ri~ Be- , 
•vrechnniren »on 1le. Oir»rd d'UouTill«, Le Ten|M > 
daimer von A. Mnire TeehniijDe do lim; J. Ronncrot, | 
Livn« d<'s llvns. - Iludftly zu 'llombm y ideas de nueitto t 
ticmiHi' und 'U l'- rou oiDtdniNinUli' TOR F. Gereift Cal- | 
dcron. — Thiodorc .loran, Un jattmnmt da ffaniDiine 
i7.li 'De I'inägalit^ des deas mxm, Ditconn phjiiqne at I 
mural oii Tun voit rinportMce d» M Main des jt^affia. , 

I'nris l'iTfi). I 
I,« ('urrcs|iiindnnt H) janvii-! IlM^ I . Ii u-n I'asr.il, >lari*t 
ri)m»iici<r ('I.ps Aveiitnics du jiiiin- onntc l'iitMwski' ed. le i 
l)ibliciphile .la^ob ls4S - l'ö junviiT: ruiuti- t'liarle« de 
Mudy, La i'ijni''iii<' fnim aisi- i t l liistnirr de Krane«. ! 
2ä li'vricr: .Vidr»'' i'hnumi'ix, I.ii Iviiiaiüsancf italicnne et 
la vi.' de 8iici< t<'. ii propos de publitutioiis recentca. — M. 
Salm« M II . Xuntaiirne et Hurdiuiu. 
Kevue biHtorique .lanvicr— fovriir l'.*^f<: .losepli Hi-ilier, 
La Li'jjendf de Uuoul de ('mnlirai i.'^tiitei. Kiir/e Anieeiacn 
von M. Uas8un. Fenclun «t Me. Guvun, Ch. l.'rliain, 
Botnet et Melle de Multon. Kinde criUqse nr le pr^tenda 
mariiice de BoisiieL — H. Barckhftasen. Montesquien. 
MS iddei «t lea oenma d'&pris les jM^lers de I» BrMc. — 
Dergau, The aesthetie dontrine of Montesqalen. The appli- 
cation in hi8 wriiings. — L. V. f'.nfflot, La ttirfitre an 
ooll*((e. da iiioven-iiKe .> nos jmirs. Le eerele fran'-fti» de 
I'fniversite Harvard. - Mars .\vril l'XiH: K. [»areste. 
Ilotman d'apris de n'iHvelIcs l. ttres des ann»'es l'Hil — 1'>I'3. j 
15es])reeliunt'en : l'anl • tinrteanll. Waise de .Mniiliic Iiis- ' 
torien H llanser'; .\. Keim, llelv>tiu;*. >a vie «t soti 
("•uvre :K HaU^er : Uaoul de Feliee, Les neiiis de nns 
rivi' ri Li ur <>ri>rine; Irtir .sjjinitiration ; (i. IL-ttor l/ui- 
;riioti. I n historien pieard di- Ii l>- rrnisade. Kotiert de 
i'Iari; K. l'ilastre. Vi<- et earacti re de lle de Mainten»n. 
Jolieti l'iersüt. Les f< ti s et les ctiants de la Ktvolution 
frani;ai«c (G. Monod): Ernst Kroeger, Die H»gß venMae j 
beth bis zn Shakespeare. | 
Kevae d<>a (|ue8tionH hiHtoriques 1 janv. W'r*. A. Rnussel, , 
l.amennaia d'apres ses turriT^pondaiits incounas le serie i 
doeninents ant^ricurs it IMüO. Kurz« Anzei«ai toi F. Bro- | 
netUre, Etode« critiqaea aar l'lüBtoire d« I» Ütttofttare | 
ftuvftiie 8e 8<rie (L. CoqoeliD); Pdirarque, Le TniU- i 
de sni Ipeini et multorom iipioraiitia ed. L. H. Capelli («. 
C); J. (iainiiet. Le prt'lendn mariacc de liossnet 
Allard); .lullen Kaiire, [..aeordaire orati'dr (K. *< LedüS), 
.lal. Luchairc. Kssai »nr i rviiliifiim inttlleetiielle de Tltalle 
de im.", a im) (l'aul Allardt. Avril lO'iS: K. Cosquin, 
Le lait de la luere et le toRre Iliiftaut. Li^elideS CODteS 
et mjtheB <?üinpart s a propos d un» lurcnile liistoriquc mo- 
snlniane de Java prw!4hnf (Iii- 1.. l" " !'' d«' .Iritlas) — P. 
lle N'aissi.'-ri-. liriwüii <-t l.i K'i '. (il'it !• I! tr;ir;. ,ih-' — A. 

l.ami-niiics il'uiir'M ^ ■ -irr. -.iiMriilaiM-is H, ,l,s>j 
l i> l^ - l,.'..;; Pi lisHiir. i "Urrh i it ilien (HUcher- 
besprecliungeri 1, — liililinyrapliii' . Lilhujraphie k;<'ni-rale des 
caitolaire)) fran<;aiR <iii relatifs <\ I histiiire de France par j 
H. Stein (J. Uewe); V. Giraud. Livrcs et questions d'aa- I 
onrdlini (Q. Andiat); Hichel SKlomos, Charke Nodier et 
e groape romantiqae. [ 
BiUiotUiiae de l'ioole dee'Cbarte'a Sei.t.-Düc. 19»7 Hi I 
bliooiwioie: P. Cbampioo, Le Ms. aato^raplie des po^ieh 
de GhadH d'Orltau (0. BijuMd). Philippe de F«Uce, 
L'Mtie Monde. Mythe« et l^endea. Le piirR»tofre de 
8aint-?atrir(>. i'Marius Sepet' .l'ile« l'.andot Les prineesses 
Yolande et les dncs de Kar, de la lamilU des Val.iis Icr 
pertie: Melosine i.lales Viard). l'aul L>elalain, l/es librairea 
et imprimears de rArad6mic rraD<;aise de 1834 In 1793 (H. 
Lemaltre:. — < inqaantenaire de H. h. Delislc ü IWcademic 
des Inecriptiuns «t Relles— Lettres. 
Gaxette dp« Ueanx-Arls \vril i:x)7: Ttihlioncraphie. La t'u- 
medie-fran. aise par Ft''«!' rii l.i'lii'i.-. — Mai IH07 rarnille 
t'ouderc. E\positi<.r de iwrtraita peints et de-MTif 'i la 
Fiibliüthi'que Xaliutial- . I.es .Matmsi ritji l Wicilei^ ib.- l im r 
Miniatnre mit den l'nrtrait.'« von Vinrent de Leiuvai» iiml 
.lean du \ lurnny, l.'-Ci;^.. — .Inn i ';lIrul^ i •• ii .i ■ re . 

Li«a Manoscritfi (äuite). EticuDe Murcaa-Nelatun, Erasme ■ 
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chez Catlierine de iMi'dicis n Ctmtifüly i AViederffabi- eines 
iN^rtrats von Krasmus. lilristil'zrii ldiuuir. Mnfr.' ( unrii', 
■ 'bantilly e. ISIU). — i . i i .i Ii 1 1 1 t . I , i.urlrait.s de livnsard. 

Seauve« et Travaux de l'.Vcademie <les Scieiicea iiiorales 
nt pi>lltii|ue8 t Institut de France) ('ompt«s-Hendus Uct. et 
.Vuv. ]!Kj7: — ileuri WelschinKer, BapiMrt sur ie cod- 
««n» jMMur le yite Salotou (Htototee): Biitolra do I» !{• 
Iierti d^dcrin en Fmaee siiz XVIII. et XIX. wXMn. 

fteyue bonrcnlgnonne pnbli6e par rUniversitfi de Dilon. 
19U7. T. XVII. No. 1. Biblio«rraphie; A. Baur, Mawiee 
Seite et la Benaissance lyonnaiee (E. Roy). - C. Ouroel. 
Koteo aar le libralre et imprimear dijounais I'ierre J. <irsD' 
Kier Ä propns d'nne i'dition incunnue du *'oniputus Son$ 
de l'ierre 'l'urel :K. Kovi. F. Brunut, Ilistoire de I» 
lanL'ile Iraniiaise des (iriifineS .i 190Ü I, 11 (E. Uoy'. 

liulletin de la Sticiete historiqiie et areheolo^iqae du 
Perisrord XXXIV A. de la Valette-MunbruD, Antour 
de la Montai^riie et de La Bofitfe. L'dmgmo dn Oontr'lTn. 
iS 2.")3-Jiiil. 421— 4.jL 

Meinoir«» de l'acadeinie deM McienceM, inacription« et bei* 
len-lettree de Toalonee lUe serie. T. VII: L. de Santi, 
Moli^re et le prinoe de Costf (8. 48—6^ - Jappont, 
L^oenvre acientilkine de Cyrano de Bergemc (S. 318—070). 

KoTue deo PyrdBraa XIX r P. Uftdan, Un Gascon pr^jcoraenr 
de Raeinc fS. 44— 6.S. Ueber La Mort de Hitbridate von 
La Calpreni'de und R.acine's Mithridate) — O. Clavelier, 
FrAni.ois de Mavnard. Sa vie, ses oeavres, 8i>n temps 18. iJ(>Ö 
—Xi'y). — 'tnlmont. Esriennv Furcadel (.lurist. Histo- 
riker »ml liii htiT iri K'en iri.')il|. 

Ilovne de Uas^eoKne VI. ÄH."5 Pf A. Vi^naiix. <>ti est n^ 
(iiiillaume .Ader. — S. Hlö: K. \ .. I n autuKraphe ile liii 
Bartas. ~ S'-'i): 1' de<'.. l^uel est le sens du tuot 'I'nu' ' 

Itiviitta bihlin^craflca italianu .\1V H M.Scht rilk.. Op.r. 
Ii Alessandrii M inzurii — ( ". .Maröclial. Le v. ritable 'V<t- 
yaije en Orient' 1. Lamartine d'apns l>s mannsrrits ori- 
ijinaox de la Kibliollieuue .Nationale. — C. Leagueglia, 
Fonü, Un romanaiara linra del aaeolo XVIL — XIT, 9: 
F« Pairares, Rhna. — XIV, tO: F. Zampinl-Salasar, 
La Vita e le opere di Roberto Browning e EUaabeta Bar- 
lett-Brotmine. 

La Cnitara XXVIl. 7/8; C. Salvinni. KMrting. Latein.-ro- 
manisches Wiirterbnch. — «'. de Lnllis. l>elarnelle. Uail- 
laume Rüde. — 1'. t^hoiupiun. Le3 poesieg de Charles d'Or- 
leans. — .\XV1I. 9: F. Nnvati, Friedel e Meyer, La visiun 
de Tondale. — (.'. ile Lollis. lüval. Midnre; Iluszar, M.diiTi' 
et l'Espatfne. — K, ."»icardi. ,\nci>ra per Tnltima '•A\i\fw 
della 'Vita .Nuova'. — XWII 10; F. Uuflini, Latreille. 
.loseph de Maistre et \\ l'a|i!iuti . — C. de Lüllis, Scherillo, 
II canzoniere di Franeescn l'ttrarra. <i. B Festa, Allan. 
.Studi sulle opcre poetiche di (iiosnr Cardiieei. 

La Critica Aunu VI. Li&c. 1. 2U ,lun. U>J8: H. Uroee. Giu- 
seppe (iiacosa. — G. Gentilc, A. Conti, (i Allievo, B. La- 
banca e F. Arid. (Forts.). — Besprechungen: B. C, O. 
Baratti, Piaae acelte ed Munteta da L. Piodona. — A. Gar- 
Kinlo, Felix Roaen, Die Nator In der Knnat — B. C, 
Franc. Orestano. i valorl nmani. — Oers.. C. Prej.zollni, 
Letrt'enda e psicfjbufia dello scienziato. — Varietä : G. Gen- 
tile, Filosiitia. reliuione r arte nella 'Pivina Coiiimedia' a 
pruposito di nn libro del \'iiHsler. — B. ('., Intornu al- 
retica di i: B. Vieu. — l'ers , l!ei{ionali.snn) in lettera- 
tura. — l'-rs . Ancura del '«üernale sturicM'. — Anno VI, 
l.tse 2 M.irz. — B Crore. KuRKeru Bontihi e la 
M"uola moderata ren Nutt bihliojfrallchc. — fi. Gen- 
tile. Carlo t'attaneo iHiil >i'.i>. — ICivista biblio>;raliea: 
A <»arj.'tulu, A. Fils i' l.i rüosotia dell' arte in (i. Flan- 
bert. - G, (i.. E. Troilo, ia iilusotia di Ii. Bruno. — B C, 
E. Xoeeoli. l anarebia. — B. (,'., B. d« Cesare, Jtaua a lo 
statu del I'apa dal ritomo di Pia IX al XX aattamhvaw — 
VarielA: B. Crooa, La Hloiod» dl Herbart. — Data., 
OUesiODi alla nia teai anlla satnra del diritta. — Dera., 
La pietra di paragone dello filosofie. — G. Gen tile. In- 
terne a na libro »n Kant« von K. Vossler. — Auno VI. fasc. 
.'1. 20 Mai 1S)08; B. Once: II risvet'lio riloüotico e la cul- 
tiira italiana. — Ders.. A^'^'iunte a^'li uppnnti biblioi;ratici 
int'irno agli seritturi italiaui, dti quali si e disrurso nelle 
Note inserite nelle prime einque annale drlla i ritici — In 
Uivihla bibliüKralica B. C, Karl Kipka. Maria Muivrf im 
lirama der Weltliteratnr, .. I' MMiiiiL'liaiio. l'.\i.bi 

\'eneto e le correnti del pen-.ii iii n ü^iusn y (ilnsiilinp n. 1 
8(10 tempo. — Varieta; <i. ilentile, 11 modernisnn' e I i n 
ciclica. ^ A. üargiulo, Ancora dell' alleguria in Dante. 
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— B C. II ßluin iliMiin e la stnri:k dclla lMt«f*tlWm. — | 

Kl^vi>^ta ilt* Arc'lih Ott . Kibliutecaa y MumeftB. Tercera 
e|HiC4», A. XII, l-.nt r*>-Fi'l)r('rü 1!H'8: Murculiuo Mtin^nilcS , 
> Ptlayo. I na obra inf-dita d)^ Tirso de Molia«. — Snar 
ciacv KÜdiguez Marin, La scgaitda parte 4« 1* tidtft M 
piearoi, oon algiBM noUeiaa de m antor. — Bmnio Co- I 
t»relo, UltllMt ««tndfcM aeerra de El Borlador de Serill». I 



Nen (• r it <• Ii i (• HC u f Hii< her. 

|);ihnhttrdt, •>.. Bi-itriiu'i' zur MTplfichiiid. >bh<ti- u, MirchCD- 

fiirsrhiiiiir Pfult Li li««S. 54 S. Lc&-8*. j 

Ort' (.'iiirt'. Atitoiiir ; :i< i(Mi'äiiiin de mAtilodt cn linipiiiüqiie. j 

Mt-liiii^'-s *ii)(1<fri>i(i Ulli-': l.jt-L'e. i 
llilhu. A.- Kiiiu Vlislif r niil" Iciuilitt- Ijitiiiii-i \ i rHi.iii >!• s 
Al('\«tii!( rrin?!Hiif ans < iiifiii ('imIl-\ der l'i r i n l';in]iiiinliiii 
lürchi iiliii ihU hcl; im l.ififnitz. S.-A. aus ii< ui .Uiiiri In i r lit 
der sciili sischi'U (usr llsc hnft Mir vali rliuulibvljv Kultur. 
9 ». 8*>. 

Uarty, Anton, L'nteraucfaanKcn zur Urundict^uiiK der allge- 

tnelnen Grammatik and SpnMbpliilMophici. I. Bd. Halle, 

Niemerar. XXXII. 7M 8. H. 90. 
PMtss, Tb.. Das (ilelrhni» in erzKblender DiclitnnK. EiaPn»» 

bli-iu fUr Fhi]üli');i-ii nnd .><rlialmlniicr. Gel. teip*i|r 1907. 

25 S. Lt'ju-8°. Lcipzijf, Fuik. 
Saatfeld, (tänthcr, Natur nnd MiiltcrspruclR'. Kin HeitraK 

ZOT l.antnadinlimnni; .Mi'l.int.''S (iudcfroid Kurtli. l.iiV*' 
TSiilii r. (', UrUnamin ii Sijrachwissi nsi hult l'ratiraclic u. 

lli u'i ifficntwicklun^'. mit Tilf IhjUI. gr. H". Ziirirli, 

Art. Iiislitiit Onll IMs&li VM-^. M ."i. 
WaiK' T. V... I'ic Tlimric ili k W il/' s Mii.l di-r .NovciU- ii.-n 1; 

dl :a ^i riiiniii' •I-.h .'.r, imiii^ l'Miit.iiuia. l '.in aclliicliiift,- 

Iklits ldc;il vom Ende dts 15. Jahrbs, .'-'traiiüburK, Triibnc-r. 

Id. 4. 

Adriaa, 0.» Baitii,De wu Würdigaaf der Nibetangendiditnng. 
Pref^. Oartmnnd 19ÜR. 41 a 4^ 

— Karl. Kalzbareer Volksspiele. AnfzilKe and Tttine^ Hit 
8 Lichtdr. TafdD. 0 Abbildgn. u. Noten im Texte. 100 8. 
jjr. 8», .SaUbufK. A. II. Uuber 10(8. M. ;i ' 

Andenken, dem. Kichendorfft. Drei J istcn'-IUKe m. Kichcn- 
diirf(-Rc'iti;iL'<'n v P;ntl All.crs. < 'iiri !".iln i (cid. P. ('«»rnelioa ' 
o. a. (.'^. Ii,! i: mit AMoLifn. u. 2 (1 faril.) I 

Taf) srr. lim-i. o. ii..||i,i;iiin :'.vs M, —.IM). i 

Aus Natal UIII.1 ( ■. ist.^u I lt. >,i[iitiili:n^' ■■M.v:i(nscliafllifh-fr<'- 
«uiiivi rstandL IihiüIi lUiii. i ii. s". Li ipzjjf, Ii. (i Teubnt r. 
M. [7. lirninitT U I)as dtutMlir Vulkslicd. ' 

I i r Wesen u.Wi i di-n th -, ili iit -.s In n Vullisyisaiims 3.. um- . 
fjeatb, ti v<.rm. Aull. VI, h'>l j i 

Battisti, C, B. il. Bruckiü' Bclblebemitiscber Kindermurd. 
!teparat«bdrtiek au der Ze. fitr die Aaterreicbiaehen Uyn- 
naelen 190», IV. IMt. 8. 28»— 321. 

Bntingarten. B.. |))>r Kinü<'lnc and die Maaae bei Schiller. 
Proffr. Maijd. biir^; V.m. 18 S. 8». 

Beltrlt|{e «tir Hi iiiintkundc ilcT Pfalz. iiT. H". Kaisi rsl uir. i n. 
H. Kavser. II. IJickrr. Ur. Alb., l'l.ilzer Kriiblii .; t> in. i 
lAasi'.HiBs. lil,^tt,r f. V.jlkskondf 1 4(t S. l'.ns. l. i 

BleUrhuwsk.v. A.. Tbe I.ifr id (Juttbc. \"ol. Tranalnied 
by \V. A «'■.nj]n.r Kuy. 8vu. Ln.. Pijliiam. Ih; -. 

Biesf, Allrtd, l'iis I 'h iitcrtrcmiit. (ioi tli" als Pbilosupb in 
dir Prinia. Projfr. .\i uwied. Ö. 1— iäO 0. Zl—üÜ. 

Bisi-boff, lt.. Krlchni^ u. Dichtoog bei K. Leian. * H^ngea 
Cnidffroid Ktirlb. I.irjji-. 

Buckel, (»ttih. Hatidburb di s deiitarbcn Volkslii-ib s Zui;l' i<b 
4. Künzlich nen i(«!itailet« Ausii. v. A. F. i ". V'ilmar's iiand- 
bOoblein f. ITremde dee deaUeheD Vdlalied«. Vll. SM & 
gr. 8». MarbaK, M. Q. KhrarCk Verl 190& M. & 

Brasae, Emat, Die FanHleaimoen in MOncben-OUdbacb n. 
I mKegead bie mu Sdilnaa de« lA. .lahrba. Pro^r. fi8 S. 8^. 

Breslauer Bcitrhi;«' znr l,it<'rntnrK'Schicbte. Il<>raaageg. r 
M. Korb und dr >urriizin. 14 K. Lux. .lubann Kaspar 
Fn'i-driib .Mansu dur stlili viscbi' xbulinann. Dichter und 
Histuiikcr. 2.>t> ^. X«. M. 8. - 1,'). .Ins. Ki.niir. Karl 
Spiiidlcr Ein r.i irr.-i'j "tr (ifBrfiit-h?* (!>•« Iiistniis<b<'n Uu- 
uiana und di r t rit i ; inli kl uro ii I nt^^rbland nebbt 

einer Zahl bisb« t Hrii;i drui kii r Brii (. ^iinii'!"' rs. in;» < .h» 
M. 6. I.fipziif. t^uilif & .Miycr. 

Bfloher \ < r/i ichiiis, zwi itt s. der Hililu.thi k lii s Vereins lür 
beyritrhe Vulkukunde nnd Muiulartfor-» hung Beilage Sn 
dm .Mitteilungen und l'mtrageu'. 12 b*. i 



Ban,nini;3. Kmil, .Schillers Verh^ltnii; >ar gliecUSObaB Tra- 

H<idie. U! ."i. 4°. Profjr. Schtsclm. 
DroYsen, Ii., lÜKtuirc de la diaaertation : Sur la Uttdntate 

aliemande. pabli£e a Berlin «n 17S0. Ein Beitrag mr Cha- 

rakteriatik des Staatsninistera Gr. tob Hertaberg. Progr. 

BerUn 190ft 91 8. 4*. 
Priedell, Egon, Hebbel. Stuttgart. K. Lata. II. 2M. 
Oaede, U., Si-hi!ier und Nietzache alt VerkOnder der tn(i- 

Bchcn Kultur. Berlin. Walther. H". M. H.tiO. 
tiallwitz, B., Die romantisrhen Elemente in llelMl Baeb 

der Lieder. Kawitsrh. Bitkenatock. K. —JM. 
(iessler, A.. Franz Kratten BemaoefdraBa. CM. Leipaig 

l!t>l7. l.S <. -K«. 
tte.vi r. l'iuil Schill' IS u.Hthhtihrh-aittliehe Weltansehauunc. 
auB M itii !i pbikisupbibi-iiiüi Scbriftcn uemeinverstcindlicb er- 
klart. 1. Tl. na» Sch'ine. l'as Erhabc-in'. Dag Tr«Kis»'he. 
2. vfrb .\ull. XII, 81 .S. 8». Berlin. Weidmann. M. l.HO. 
, .ii tin s U I rki'. Hrsg. V. Karl lleinomann. Kritisch dnrch- 
t;e!iebciie uihI erläuterte Ausi;. Bd, 24: B«arbeitet von Uttu 
Uamack. ■■m s. Bd 3» . Bearbeitet tob WUkalm. BOlaebe. 
d06 8. I^eipzig, Bibliugraphiadies bilitat. 

- Briefe. AoagewttUt and in obronologiacber Folge mit Aa- 
nerkoBgen brag. tob Bdaard t. der Hellen. 6. Bd. 1807 
—1818. 312 S. kl. 8*. ätnttgarU .1. 0 Cotta Nach!, im 
M. 1. 

— aatnbingrapbisrhe Schriften. (iirosiiherzu({ Wilhelm Krnst- 
AUBK ' I- Bd.: .Kns meinem Leben. l>iclitnnit n. Wahrheit. 
HtSK. int AnltruKi- v. .Mir. Watt Hcyinel. Harry tiraf Kessler 
nnd En: r> Walker leitet i n ib n Druck Eric liill zeichnete 
die Titi l llrs|t.: Kurt .Fahu s:il S kl. S». Etipzifj. In&cl- 
\'rrlaL' IWi. M. 11. 

H an il u < rek . Ifiiuc, (idli rts .ilt^ sti- Ettbeln. II. l'i'.!i.;r. Mar- 
li ur-. 27 > A'-. 

ilebbcl ü Briefe. Auscevfiiblt und biu)(rapbi8ch verbunden 
rim Kurt Kiiehler. Mit 4 Bilden a. I Fkfcaa. ]UlI,80eS. 
gr. ti". Jenu, H. Costenoble 1906. IL 2.80. 

UeiBemann, Karl, Ooetbeo Leben a. Werke. Menm ?olka- 
bllcher. Nr. 1922. 74 8. Leipaig, BibliograpUMhw 1m- 
«titnt. 

Ileinsmann, Frz., .Tnatinae KemerabRoiBaBtikw. TlblBgen, 

II. Laupp. M. :i.rA). 
Ilofimann. I!<'runi.'ers Kintluss in Chaniaeoi Gedlebteii. Pro- 

(franim Suhl 190.S. Iii S. 4». 
Ilolziirat fe. W., Das iframinuMsi tu <ieR(-hlecbt der Fremd- 

wiitter nnd fremden Wiirter nii bi:iiti«i ii Spnichjfebraucli. 

Pru^r. llambur« IW«. 47 ,S 
Hugo von Trimberjf, l>er Utuuer. Uirausgcgeben von 

(instar Rlirismann. Band 1. Bihliuthek des LiterariacheB 

Vereins in Stottaart. ("i^.VLVII. I'JIW. dWi H. 8». 
Iltz. J., lieber Wilheba Baabes WellaBHbaaaag. IL TtO. 

Progr. SUtUn 19Q6w 10 S. 4'. 
Jabreaberiehte I. neuere dauteebe Llteratorgeschichte. HH 

besonderer Unterstfltsang Erleb Sebmidt, brag. von JbI. 

Elisa. U. Oeboni. Wilh. Fabian, K. Jahn, L. KrlUte, F. DelbeL 

U. Iforris. 15. Bd. .f. 1904. II. Heft. Text a. Regiiter. 

VI u. S. 271-527. Lex. S«. Berlin, B. Behr's Verl. 1808. 

M 16 

.lakubsen, .lakob, Etjmoloinak Ordbog OTer det XortMie 
.HproK pä Hbetlaad. 1. H. K:opeBliageB,<tVOh^ Frier. 940 

und X .Si-ilun. 

Kariowa, (Hkar. IlsIderliN «. MftHwhe •Zarathoitrm. Progr. 

Pless 17 S. 4» 

Kaulit /, ■ N i !■ il i'i- k. Kusu. l'rbild vcn i im tbi \Vi rtht-r 

Kurl Willi. Im ,li rusakiu. 30 S. mit 1 Hiidnis. «°. (iiessen, 
V. Miimhiiw r<(W M. —.40. 

Kleist, lleinr von, Briefe an aeine Schwester l'lrike. Mit 
Einleitung, AnnwirkuBgiw. Photocramaaen und einem An- 
hang: Au dem Tegebaehe Laims *. Brocke'a brag. t, S. 
liabmer. 9 (Titel )Anll. XI, 998 8. 8*. Berlin, & Belir'« 
Verl. IJWö-UHu M. 2. 

K c h , Hax, Die deatscbe Literatur im Zeitraum ron dem 
/ isammcnbru«^ bei Jena bis som Beginn der Befreiunge- 
krieife. mit besonderer Ber1lcksiehti(tunf; Schlesiens, Aua 
dem Zyklus der vom -Verein I. lieschicbte Srbk-sli Iis" ver- 
HTistalteten ..lahrhundertvortrSRc" 'Jl S. S°. Kattoivita, 
l'bi.niv- Verla« 11« W. M 

Koser, H.. l'i biT uine un^edruckte i ide Krii-dnchs des (.»rossen 
von 1742. .Sur bs juKiments qiie 1« public Jiortc Sur (cux 
(|ni sont <li.ir^-s ilans la surittf civtb- du malbeureux «rn- 
ploi de pcillti.|U.'S.- Ak.iit. Inriin ".•IW L*l n. [..x.-h" 

LeppUBUtt, Frz., Kater .Murr and seine äippe von der Ku- 
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mantik bis ziiV. '>< h> ^. I und C. Kelkr. T, M 8. U. 8*. 
Mnnclioii, ('. II B.<k IWjS M. •>. 
Literaturdcnkmiilr. dentaiht». dts 18. u 18, .lalirh. H*. 
Berlin, B. Behr's Verl. :Nr. 14ü. 8. Fol^e .Nr. aU: Liebten 
bciga, tieo. CkiMopb. ApüMWitiMii. Nach den lUndsrhriftcn 
Ihm. t. Alb. Lcltxaasa. 4. Hrft: tTttD-im VI, H7U s 

liBdwig, A.., i^oiiilter md daa erste I>e«iniinB dea nen- 

lehnten .Ishrhundcrta. Proirr. Lichtcnbprs'bri Rprlin 1908. 

;i2 8 4» 

Mattbiiis. Tb. vnn, Widt-rkliiniif /.wisrhin (linthes Kaast n. 
.*k:billrr8 Wallcnst.-in. Mf-ianL'< s (inil< friiiil Kurth. Ijiiie. 

Meyr r- Henfi- V . Hi-iiir.. lli-itirldi Hi-irir. Iicr l»icht< r dr s 
Hnchs d^r Lit der. NVnr Hi iiu -l.itiTatiir. Zwei X'orarhi in-n. 
VIII, tut S K«. fWr\i\\. I'ribfr A l.aiiinifr-^ !{*>7 M. 1. 

Morüicr. Kilnnnrd de. Kindts Alleniandis ' i iiul'aiini«' 'l'rll 
dann le drsme de Srliilln Henri Hiine ;'i l'ans. .Iiiücment 
il uil (■ liiniiL L iilsUr iliiiis lu 1 it tiTat H P' »llcinande. I Ii 
pruiid critiiiae alifmand llirmaiin liriinni. I.uiivre di 
Hax Nurdan. l'n •-erivnin fraiicu-nlUiimiid. Ijiuis Koriu. 
Le thtätre allemand au «lix-huiticme slecle.) Paris. Pton- 
Nourii et Cid. Un volane in-lU Fr. SäU. 

Mtlier, J. B. V., Bidieadorrfs pfictisohei BUderbnoh. Feat- 
whrift RerfHhirf 1908. Üb K*. 

Müller. I. V.. .fean Panl nnd Micbael Sail«r als Erzieher der 
denischrn Xatiori. Kinc .lulirhnnderteriDnening. MQaeheD. 
Beck. M. 2 

Nrrkcl, (>., KeitMpe 7,nr Kddaforsclmni?. mit Kxknr«en zur 
lleldensniro Dortimind. K. \V. Ittibfuts. JI. 12. 

N en jah r »M:H t f r Hrsi;. v. d^r bistor Kommission für rlii 
l'r'iviiiz S.'irhi^i II ii <1 i.s !!■ rzutitiiiii \iili.ilt. I.r\ ll.i h 
I I. Il. ndtl Heldmann. l'ruf. Hr. Karl, MitUlaUvrlicliv 
VoiliMpieir in dem thttriagiich-attchaitohaB Luden. £8 S. 
IM*. M. 1.] 

Nieten, Htto. Cb. F» (Srabbe, Rem l.ehen und seine Wirke 
Uortmand, K. W. Kuhlas. VIII. 4:n< 8°, M 10. 

ä«BBl»K titfMhcB. (N«M Aafl.> kL 8*. Leipxie, O. J. 
(MmIwb. 11 —MO. fa, HutUMM V. Aae, Wolfram v. 
Sacfaenbaeb n. (iotttri«d T. Sttaaabarg. Biie Ana- 
wähl ans dem hilf. RpoB, nit AnmeriranKen n. WOrtcrbaeh 
V. Prof. Dr. K. Marold. 2. Anfl. Ncndriiek im H. llXiR 
85. Subr. Prof. Dr. JoL, D«a deutsche Volkslied. Ansite- 
wählt u. erläutert 'A.. verm. n. verb. ,Knt\ I Hdchn. 13(> S. 
um. 2H. Srhauffler. Prot. Th.. AlthnchdeiUschc Uttratur, 
<ir«!nm;itik, Tr sto mit rebergetruiii;. KrIiitit« runKen, 3 . ne ii- 
bc-arl» Aiitl. Nnnlr Ititl l'dMl i;U. .Sahr. Prof Dr.lnl. 
Das deulsflie Volkslied. Anseewühlt u. erlilutert. 3 . veno 
n. verb. Aut). 2. Bdrh. 110 S V.m ] 

.'^ihmid. F. A. Friedrieb Heinrirli .lambi. sein Leben, seine 
Phil'isijphie u. Seine Zeit Heidelberif. «' Winter. \ i rl. M. !», 

Schneider, Prtd. (i.. Das reliKuise Problem in Ibsens , Brand". 
Zwei Iit4>rar. Predigten. U 8. (f. MaDoh^, l)r. U. Haas 
I90H. M. I. 

.HeeBflllax, Joe., liadar tcd Walther «nd Hildegnid. H6- 

lanKca UeddMd Kiftk LMge. 
Himnnd. C, QtuO» 1748—183^. U vie de OoetlM, rHonme. 

l iKavrc ; OoeHie et ami tenps. Paris, impr. et libr. Laronsse. 

Petit in-8. 'M p. aTcc gnr., portrail» et lettre aot<Jifrapht 

75 Cent 

Stiller. II, .1 .T Volkinann. eine (^i-Ili> für ('.inirbe«! itaüen. 

Heise. I'roirr. Il.rlin imw 1;". S. mir 1 Inf l". 
.Stiidte. Hermann. Kriedrieb Hebbels Drama aus der Wolt- 

aoschauuni; u. den llinwetaeii det Dicbtaft arttuteit. 8tntt- 

Ifnrt, Violrt. iV S H» 
T beopb i I a s. .N;u li ili n .St.n kliolmer, llelmstadti r n. 'I'rier- 

schttn Handschriften hrs;;. von K. Petsch. Heidelberj;. ( 

Winter, Verl. M. 3. 
Thommcn, E., Aus .Seb. Faeacba Itelsebencbreibuns. l(üifi. 

titi. Leipslg VW. as 8. LaK.-0*. 
VIerling, B., Zadiarias Werner 1788—1838. La eoDTcnion 

d'an romantique. Arec nne correapoadaBce et dea docn- 

ments inf-diu. XII. 338 et 4o p Paris, H. Didier. 
Volkiidichtune aus dem li'.'n r r« :ilifr. (lesammclt tl hrst. 

Ton liostnv .limebaner. Mi: - hl" »fen und 2 Lichtdruck- 

tafeln. .\X.\VI n. 2fl2 S. l'ra«. J. U. Calvesche k n. k 

Hof- und l"niversitAts-Bucbhdl>,'. 
Wasserziehcr, E.. Goethe ulis Nalurfnrsctier Pruur. Neu 

Wied IWI8 aO S h*. 
Wae Hing, .L Emst, Ans Konrad Ferdinand Meyers Wort- 

•etali. MfelUfM Uodefroid Kottb. LMge. 



Bara . /)! Funsen!; (^lellieD Mr BcineB VoI|wiie. IKIaagra 

(i.filiduiil Kurlb. I.iti;''. 
r.«»en. E.W, M.iker> <>f riean Literature. New Yoffc, 

Tlie .Neale l'ablishing t Umiiany IWW. 
Brnoke, .Stopford Am A Study of i'lunfrb, .\mold, RoiBCtti, 

and Morris. Witb ao Introduciion on the Couise of Poelfy 

fron iB'ii tm ISBä. 8to, n. SBO. La., L Pltflsan. 6/ — 
Cambridire HIstorv of En«mh Llteratnre, The, Edit. hy A. 

W. Ward and A Ii. Waller. Vol. 2 The End of the MJddle 

Ajfes. !!<■>. '<v.>. p]i, \ii--r.8l» «'anili. I niv. Press. 9/-. 
t'ampbell. TlioDiuH Moodv. LuiiiiIi IImws We(haill)eziebnni.'en 

zu der deutRcheii Literatur Dinb. Leipzit;, .'•rele A in, 
Curry, ,s .<„ Rrownini; and the Dramatn' .Mono!. )j.'ue, Bnston. 

Kvpressinn t ump. 
DaiTM c ^iiMon. i irlhiveiiia aiiiflienna ll>40. hrsir. v M. Uösli r 

«I. 1: Iii •an. k. Halle. .^I Nienii>ir M. 7. 
Dietnai.uy ol .Satinnal Hiosiraphj. Edit. by lyesli« ."»tephcn 

anrl .<idney Li .-, Voi 3. Hrown— GliAtoner. Boj. 8to. pp. 

I8i»>. Lü.. .suiitb. Eider. 21/—. 
Krisa, Heinrich, Deutsche Kultnrverhlltniase in der AuF- 

lassnng W. M. Thackeravs. (Wiener Beiträge sar enKlischcn 

Pbllolooie X^Vll). Wien. RramUller. IX. 79 8. 8*. 
Ooddard, Harold Clarire. Studiea in New Bnglaad Traaacen- 

dentaliam. (-alamhia ITniversitv Stndies in English. Ser. II, 

Vul. II, Nr. 8. New York, The HaeniUan Comp. 1008. 
Hadow. <i. R and W. H . The Oxford Treaaar; of EngUab 

Literature, V«! H .lacubian to Tlctorian. Gr. ovo, pp. 480. 

Oxford, < 'lareniii.il l'n s-. H i3 
(iflte, .Ii.h.. I"ie prixluktiveii >ufrixe der pei-»i'ii)lichen K<iii 

kreta im MitU-lensliscben. Straxsbureer Dias. lOCt .S 8«. ' 
lUdow, O. B.. ftelectIeiBS fron DrjrdeN. Loodon, Frowde 

piiiH, 

Harn.'lius. iv Tli. i lirr.>rical stnutsre of L»7aiiMiin's vene.. 

Mrhuiües ti.ii'l K'iitl). Li^K». 

Ilnime, William i<r\ The Middle English Harrowing ol 
Hell and i<.>sp4 l nf .Nii'.>deinns. Now nrat adited from all 
th( kni.un Mannseripts. witb l«ti«hK(loa and Gloaaan. 
(Early English Text }!ocicty. Extra Series. Lond. IWH. 

Kartvke, (J. Pia Retnaprache des Hlrror for Magistniteg 
Berliner Dist. \9». 

McDonald, IV. AKrimltural Writers from .Sir Walter ol 
llenley t.i Arthur ^ (.uiit.'- London. <'«s. 

Maiiaion, .los.. Die hitynioloi/le von mirtelenirl haHeii. Mi- 
lan^es Uodefroid Kurth. I.i.'jre. 

.Miles, A II . The P.M>u and Poeiry of the iSineteenth (.Cen- 
tury, lieoru'e ( rabbe to Ednand Bw V. Christian. LondoB. 

lioalleiljfe .V Sons. 

The sacred l'oefs ol the Ninei.entti Ceutnrjr: Plnfll|llra 

to ImaL'e. London. Kontl. dt'e ,t >on8. 

M..i"r.-. rii-.iiias, hi'^li M. j.iti.s and ^onw'>. Witb an Intro- 
duciion hy .Sl4.phen *>»win. 18ino, pp. ixv — 263. I»., W. 
Kontledne. \l- . 

Müller. Zum Bedeutungswandel englischer Wörter. Progr., 
FMben i. «aebaen liKI& 88 & 4*. ' 

Hflneb. S., Dia apraehlMhe Bedeatong der Ce^etzsammlang 
Ksnig AitMdi dea UmaaeB. AbI Gnnd eiaer Untersnobang 
der llandadirfft K (TestBa Roffenais). Progr. DHasoldorf/ 

ll»i-< 3H S, H«, 
Petri. A.. The (Viniintf liace. Von Kilwar.t Hiilwer, Lord 

Lvltou. Eine (^uelleniiiilers'iebnni; l^mur S 'liin.iHn S.-A 

19(18. Ut .S. 4". 
Kanigay. Hobert Lee. MaLüiili. . iv e A M"r;il l'l.iy, l.v .l,,|in 

Skelton Kdited. witd li.troili^ tioii. Ni.t. -, aml iil..s>Miy. 

Juhns Hopkins f'iiiversiti I 'iss. rt-itn.n. -Kar;.* Eniilish Te\t 

SiMiitv, E\t;:L .^•11. s, Xl VIll) London IUI«. 
Knest, A.. Wiiiutm Shakespeare Sein Leben. Seine Dichtung. 

Berlin. H. ."ieeniann Nachl. H". M. l. 
Unssell, t\ E., Thomas Chatterton. New York, UoRat, Yard 

ft Co. 

f^almon, D., Hoie'a Utopia, LondoB. R. HollaBd. 
Sanft leben. P., Wordswortb's 'Bordcrers* BBd die Entwleke- 
Inng der nationalen TraK''>die in England Im 18. Jbd. Pias- 

liostock lWt7. 50 S. S« Leipzifr, Kock. 
Schaper, H.. Der dreissiktj. ihrige Kriei; im Drama und im 
lioman Entrlamls. Ein Heilr.ij; zur iies. birbie der Uterari- 
srtien Beziehunir' n /wischen I lentschland u. KnglMld. PrOgr. 

.•"cll:■ul^U|!^•■ l'iii'-, 10 4" Leip/ii» Kork, 
-'■nul/e. Krii :i. D.it- Ii. n i.lii ii. II- iiili itrinii in ^Ihir.v 

»p. ar- s ilranial ii-rli. II Werk. li. Uli'.Ii ns. r lij.'.s. .'iB .-, .V. 
.•^h a 1; I- s pi' a 1 . Ajhjitx I hi . Li inu a i . .11. r i imi ut 14 I'lays 

wbicb bave been ascnbed to Shakespeare. Editvd, witb in- 

18 
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troductiiin . Notts, and lüblinj^raphy. Hvn. pp. öl2. Ox- 
Ior<l i larcrulun Press 5/ — . 
~ Kinj; Henry tho Htli. Kfd I.ottrr Kdition. 8vo. Lond.. 
Hlarkip. MIL 

— William . Machet h. A trajfrHy. Für den Schnlgt l-raocli 
hnti. V. Ii. Kohlniann. Leipzig. '•• Knytaif. >l 1 S»». 

Sharp. C. .].. Folk Soni;s Irom Somerset. I.undoii. äinipkin. 
Marshall & Co. 

Shelley, l'<rry \^., PromrtheuH l'nhound. A I.yriral Hrama 
in Konr Arts. Krste kritisehe 'rc-xtansKalic mit KinleitHne 
u. KomnKntjir von Ititliard Aikcriiiaiin Ut iiicllier»;. Winter 
(EnBÜsehr Ti xtl'ihliuthek hi rauHnr-^ehen vun .loh. Iloops 
XI, IV, Vlll, 122 S. 8". M. 2.111 

Stewart. Ili-Irn Hinton. The Snpirnatnral in Shakespeare. 
Hvo. pp. liiL I.II . •'. Onseley. 2 . 

T» u Shrew riaVK. .lohn .'olin, 'l'ih and Sir .lohn. Totn Tilei 
aod his Wile. Museum Dramatists. l'r. Svo. Lo . tiihbin^s 
2 

I ' d a 1 1 , .V'ichfilas, Kiilph Koister Hoister. K.dit.. with an In- 
trodoftion. Note-Buok. and Word I.ist, hy .lohn S Farmer, 
iTbc Museum Dramatists). 12mo. pp. xi 151 Lo., tiib 
binjts. . 

Wolff, Ms\ .1.. Shakespeare, der Diehter und sein Werk 
i Bd. 4.— ti. Tause-nd. -jTi) S. S*. München, Heck. M. 5 

Agostini. ('■istanzo. II r,i.,'.into il« I Hoocacrio ei primi setti 
canti dell« Comraedia. Torino . H. B. l'aravia e l". V.Kis 
h-° p. fü. L, i 

.Xnnales de 1a Socii'te .lean .la* <|Ues Rousseau. Tome III. 
liltiT. <ienl, A. .Inllii n. I.eipziif, Hiersemann. XVIII, HIO S. 
tir. S*. mit 1 Ffiitr.) [inh.: Ah vis Fram oia, l.es provin 
fialisme« suissei« • romands et suvoyurds de .1. J. H<,tisseau. 

— I.onis .\urenehe. .1. .1. Ilous&t au et Madame de l.arniiiti' 

— .1. IJenrnhi. Tolslni routinuatenr de Kuusseau. - Kdj^ar 
Istel. La questioii du 'l'yt'malion' de ll.rlin. ~ .1 driln- 
berjT. Housseau juueur d>chers. — Knu liitti-r. .'eaii 
•laciiues Kous^eim Notes diverses. — ( i. V.i 1 1 e 1 1 e. I.a L-on 
damnatloM de Kousseau li lieneve d atir- s une lettri- in- dite 

— L'ne lettre du Manjuis de liirardin. — M. Boy de l:i 
Tour, l-a maison liousseau k Motiers. — Bibliographie 
l!Ki6. » hroniijne ] 

B audier. Snllv l'rndhomme'a philosophische Anschaunni.'en. 
Profctr- Ohligs- Wald Bü S 8». 

Beck. .1. B., Die Milodien der Troubadours. Nach dem Be- 
samten handschriltlii hen Material zum erstenmal bearbeitet 
und herauBgexf ben. nebst eini r L'ntei snchnnii Uber die Knt 
vricklaut; der Notenschrift :liis nm 125^1 und das rhyth 
misrh-metrische Prinzip der mitti laltt rlich-1) rischen |iirb- 
tnny;pn sowie mit l'ebertrajfunjf in moderne .Voten der Melo- 
dien der Troubadours und Trouvrres. Strassbnrjf, Tnlbner 

4* Vlll. lüi s M, m. 

Beyer. Frz.. Franzi'isisdie Phonetik f Lehrer u. Studierend<-. 
i .Aull., im Auflra^e de» Verl. neu liearb. v. LL Klmdhardt 
XVI, 24H S ifr. S*. » öthen, n. Srhul/.i- Verl. IWH. M 4 »J 

Bi'thune, Baron Frani.ois. De nuelques points dt- rontact 
entre la poi-sie narrative du Jlidi de la France et celle du 
Nord. Melanies (lodelroid Kurth. Lie-e. IH S. H». 

— Bar. de, l\inlributiun ä l'histoire du thi 'itre dans bs an- 
ciens eollenes de Belj;ii|ue. Melan)(es (tudetroid Kurth. 
Li.'^fe. 

Bi'dier. .lo»., Les li'i^endes epiques, Kecherches »ur la für- 
mation des channons de B'ste. II: La lebende de (iirarü 
de Honssillon. — La lebende de la coni|U> te de la llret.inne 
par le roi i'harleinai;ne. ~ Les cliansons de «cste et les 
routes d'Halie. — <'j»ier de Dänemark et Saint - Faron de 
.Meaux. — I-a b'^eiide de Itaoul de i arabrai. Paris. IL 
Champion. 443 S. h°. Fr. H 

Bibliotheca Itomanica >'*) '11 : M aisl re Pierre Pathelin. 
Farce du .\Ve sii cb\ i P. p Kd. fSrbneeiransi. Strashoorf. 
Heitz. ILÜ S. S". 

Brnnetiere. Ferd.. i';italot,'U« de la BibliolheiiUP de feu M. 
Br. Pri'faee de M le Vironite F.. Melchior de Vojtiie. Paris. 
Em. Paul et Fils et (inillemin. 2K Uue des Bons F.nLants. 
IV, IM S. 8". 

Canti saeri delle roionie albanesi di Sicilia la cura ili) <iin- 
Seppe Srhito. Nupoli. tip. ed. Bideri. l'.OT. 16'. p. xxxij, 
Iftit. L. ^ 

Chfttelain. Henri, Lc Ml»t<re d«' Saint «/uentin. suivi des 
Invencions du c^irps de Saint i^uentin par Kusebe et par 
Elui, idition critiqae publik« avcc introduction et KluesAirc'. 



Saint-i^nentin, Impr. p.nfrale. XVI, äiiS. l". Publication 
de la Sociit«' acadVniiijue de S;iint-(^nentin. 
Chiaradia. Kup. ,N.. La storia del l aiizoniere di F'rancegco 
Petrarca. V<d. L Boloiina. N. ZauKhelli ll^tix. ««. p. 4U» 
L. ü. 

ColaiirosBO. F'r., l'n' nsanza letteraria in i^ran vojra nel set- 
ti c ento ilr raccoltei. Firenze. succ, Le Monnier 11*0. ItP. 
p. xvj. IhL L ■>. 

('ounson, A.. De la lebende de Kant chez les rpmantii|UeB 
fran'.'rtis. Melanjirs (iodifn^id Kurth. I.ii'i;c S S°. 

Danb. Cieor^, Der Parallelisnins zwischen Chateaubriand und 
l.amattin-'. Kine lilerari;i sthiehtliche I'ntersuchunt;. Kieler 
Diss. Iii: S. 8». 

Delisle, 1. . 1.1 Livre ile ,Tesn de Stavelot snr Saint Benoit. 
S.-A aus Nolices et e\tr;iif8 des manuscrits de la biblio- 
theijue nutionile .\XXIX. Paris. Kliiicksieek. Fr iL 

Del|)lani|Ue. A. l'ineloti et la Dnetrine de 1 amour pur. 
d'apri s sa correspondam e av» «- ses principaux ami». Kssai 
Sur F' ni lon dans l iiitiniitf d ajiri s ses leltres et eelles de 
ses aniis. Lille, libr tliaid. lIKtT. In s. XXV 477. p. lü Fr. 
Miinoire» il Travaux des Facultas culholiijue» de Lille. 
F'asrieuli 4J 

Delplani|ue. A.. Fenelon et la Doctrine l'amnnr pur d'apre» 
sa corri spondance avi c ses principaux amis. Appendice. 
Contribution a une edition eritii|iie dr la Corn'spondanee 
de Fenelon et Lei In s et Itocuments inedits. Lille, libr. 
Giard 1107. In s. Uli p ä Fr. [Memoires et Travaux 
des Facnlti's catholiqnes de Lille Fa.scicule ly^ 

De I p Lm [j u e , A.. Saint Fraii' ois ile Sales humnniste et i'crl- 
vain Intin. Lille, libr. liiard. l!Hi7. In-rt. Xll-181 p. d 
Fr. fü. I Memoires et Travaux des Faculfes ratholii(ues de 
I/ille. Fascicule 2J 

Dittiner, La Ma^öbleine . eine Ma«dalenent.'esrhiclite aus 
dem .Viifan^ des iL .lahrhuiidr'rts. Protfr. Kralschule in 
.Mau'diburi:. 1*1 s 4'. 

Doumii , K.. Le fht'.Ure nouveau. Paris, Peirin it Cie, 
Fr ilLL 

Ihimas. Abxandf. .My Memoirs. Vol. lo ISÜ. 

Trauslat.d bv K. .M. Waller. Cr Svo. pp. .■)L'tl. Lo,, Methueii 

F.e or che V i 11 e , .1.. < orneille et la ninsiipie. Paris, impr. 

Fortin H**». (irand in-s. 2^ p et planehes. ü F'r. | Ex- 

trait du 'I oiirrier ninsical'. | 
Farrer. Lucy K.. I n Devancier de Cotgrave. La vie et Irs 

Oeuvres de Claude de Sainlieti» ali.as Claudius Holyband. 

Paris. ( hiimpion VII Uä S. s». Fr. J. 
Fraenk'-I. liud.. Mont.iikines StiUunt; '■""> Staat und zur 

Kirclie Li ipzii.'er Di^s. Li S. 8°. 
Friedrichs des lirossin Bnefweehsel mit Voltaire, hiSB- v. 

U. Kosir u. IL Droysen L 11. Leipzi(;. S. Ilirvel, M Li^ 
(iourniont, Hemy de, Dante, lieatrice et la Jioesie atuou- 

reuse. Kssai snr l iibal leininii» en Italic a la lin dn 

Xllle sieele. SQ S Fr. OJ't. Paris. Editions du Mercure 

de Franc«'. iL«« lloitinies et b s Idees ! 
lliissler. Paul Vi rl.iine, sa vie et qneb|ues-uns de ses 

nuvrayes Progr. l'iiisti r walde VMH jj S. 4". 
Henquinez, II, Di- 1 histoire o lepopor. Melanites tiude- 

froyd Kurth l.ii'ue. 
.lanicki-. lulian. Les romedies de Paul Scarron. Cuntribn- 

tion ii l'histoire des relatiops liltöraires Iraneo-espanncdes 

au XVII siicle l'ro^'r. Marien-i iymnasium Posen. US, 4". 
.luB-'-. .■Vbbi'- Cji nient. .larqins PeN lier du Mans i I.">l.i - l.'iSif t. 

I'lssai sur s.i vie. son iK Uvri , Kon inllu« nro. These pvs' titeu 

i\ la Faeulte dt s Lettre« ile Caeii. Paris. Lemerre; Le ManH. 

,\, P.ienaim^. I,et:uii beux. X\'. 427 S H". Fr, ü 
— — , Nicolas Deiiisot du Man» 1 1615 — Lt."i2) F^ssai sur su 

vie ft st s oeuvrt s. Th> se compb'mi nfaire. Mi mes fditenrs, 

IM >. H". Fr. ü. 
Karlovva, n, l'eber t ini^je Tra^finlien von ,\ltieri, Pronr. 

Pless vm. 5L 4". 
Kissenberth. Wilh.. •Antoine d'llumillon. Sein I.tdn'n nnti 

st ine Werke. Koatoi kl r FMss. LH S. 
Laz/.eri. (ihino, I.a vit« e Lopera letteraria di L'aniei i 

I alzabifi saiiL'io eritico, con appendice di docunu nti inc>- 

diti II tari itrsi di lici nza). rutu di Castello. <'.asa tip. 
' ed S. Liipi. Pill", S', p. L'20. et)n rifratto. 
Leifcand. lieorifes. .los. de Maisire et l'Ancien n'^tinie. d':i- 

pn's quehiuf. bttr-s. M'lan^'es liodefroid Kurth. Lit'-Cf. 
Le Verdier, P, it Ed. Pelay, .\ddition» A la Biblinirr.iphit.' 

Coriii'Iieniie. XI. 2-Vi ö-, 8° Fr. Houen. .\ Lestrini^aiit. 

(KrgiiDzung zu l\. Picots Bibliographie Corneiiennej. 
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Loprb. iLiviii, 'rrniS flllts i|r ])llnni'-t iqUf hlSil i ' I !• , Ut Hfallit-'O- 

lus[)uiiii)iii . l'aiis. K\lr;i[t iiiis H l II der Acti s du \lVc 

I (■riLTi s il( s ' 'ri> ril3lisl>'s. 

Jl ft II t Ji I Ud , K.41'1, MuUi r> I i Ii s Th-Mtres. L«- Pnblic et les 
Coiiii ilinis de 901) 'I\in|is. Tr.idtiit du danois par Maurice 
[>fllls5i>n. Illust. Hvo, ad., pp. Mb. i'aris, A. Cotin. äi—. 

Uirhalias. K, EstaidegntniMtnMvvrginte. Anbert, Inpr. 
Uigeon. 218 S. V, 

Montaaqaiea, L'cqMrit dei loia. Mit Eiakitwiff Itag. t. K. 
Sebew«. Heidelbtrir. C. Winter. Verl. M. 1.69. 

Xolte, Tl . Der walloaisehc Vnlksdichtcr Nimlas D«'frccht'ux. 
Hroxr. l'ftiH-nhur^ 19l)S. 31 S. A«. 

I'crniird 1., La «'«tni'dii- de Moliirr-. Conference. Lyon, 
iKpr. Vitt-.. ItXH In Sl p, 

J'prriit. \'.. 1.1 > rrir!'ii!;»iix iJii n iU Ar va<'S di- I'uris avant 
l.ül. impi - l.i t. l.w - 1 Iii. r i 19<>S, liratid in-8. 

II p,. K.i- SITU |K\tr iit ilii 'liii'litiii dr la ^i.ri.'ti'' arrhrii- 
lü|{iqui'. lii:.f'irli|M. ;i: ■ Ii: Vii:-M\ Pü].;- I ' m irs IIHÖ,] 

I'ierrt - <; .i 11 1 h icz . [lutiti-. Ebscii :iiir gii vii- d upi - ^ 1 o»uvrc et 
les d n uiii. nls. I'an.s, II. Laur- iis i 1 8* Kr. 9. 

Purtna, Matilredi. Dne cunfi'renzc d»nteache: il cant« IV e 
il c«ntu XXI di-l Pvntorio. Napoli, F. I'crrell» 11XW. lO*. 
p. 103. L. 1. 

BftbeUit, FnMi(«li| FaatafffiWl. Bneh 8, VcrdBotaeht von 
Owlglm 2J3 S. USneben, Albert Laoftcn. 

Baeeolta Inpottutte, dt bnoai libri: «dinoni rare det sccuH 
XV « XVI, eorioBitIk letteniri«, nonilicii, testi di lingna, 
mat«-matii ii. Ictlrritttirm. storia. Tia)|f(i, libd flipinti, ecc., 
d<'9(-ritti c tni .ssi in vrndita da KrOMtO MarMlIL BolOgm, 
K. .Martelli 19MS 8«. p. SJ. 

Kuii;;i'ard. .1.. L'nr; pajii- di l liistnlri- litt.t.iii' 1^ 1 .\n|M',;. 
.\iii;<Ts. iiiipr 'ii rtni«in «t lirASaiti. S. .M. Ili-'i. .57 p, [ His- 
toire de 1 ■'t :ilihM-i iin r.l -it I .\i adi iiui' ri>>'ak- dfS 9< !• im i ? 
< t helle=i-li ttn 8 i! .Anticr.s ; .Xradrinicicns d'Aii^fiTS auti ur»; 
Ittii ■.il .t Kurs onvraj.'is, l'ubli«'- daus k» 'Xli'uuiircs di- 
r.Vcikdi uiiü dts s(ii-iic-..s 1 1 bfllfs-k-ttn s dWnu'-rs', p.ar l ahbt' 
K. l'znrcaH. 

Kicordi di Kir^nze dvll' anno 14fiO. di autorc anuiümo, a cara 
di Goglieltno Volpi. CitU diOastelto. * >s:t u\>. 9A,S.lMj^, 
1908. 4*. p. viij, 56. L. 10. ISe^ne in ivppi udic«: Sitntto 
dsl poemettu di anonlmo, "Ferse riuiL- in l<jd>' di Cokbo de' 
Medici e de'figli e dell' honoranza fatta l anno 14BS(«le)at 
Hgl.» del dura di MiUno «d al l'ap» mH i l"r>i vcnuta a 
Kirenzt', 

Bubillard de Beaarepaire, Eag.de. Les i^ujs de Palinod 
dl Konen et t» CacB. (^aw, H. DelaiqnM. 8*. XVU, 

■Hii-i s. 

Boches. Ch. de, UlM MlfM dM tragt««««. Oei. Lttfllf 1007. 

42 S Ux S". 

Run^c. H . Midi- re u. die Krittlr mIhbt Zett|en(WMa. Progr. 
Kist-nber« liX« 12 S. 4°. 

S:tbiD. Arthur. K.. I»»nte aad Beatric«. 12bui, td., pp. 40. 
Lo., Samarai Presa. 0 d. 

Saint-SimoB, de, MAmiRt da dte de Salat-SJami, poUMe 
par MH. Cbtend et Ad. Begnler Üb, et collatieiinto. de nea- 
reas, poor cette Mltion, sar \e manascrit aatoi;nipne. Avcc 
UK aotice de M. Saint« • Beuve. T. 9. Noavellc Edition. 
Pifte, llbr. Hachpttf et Tie. 19.W. In-16, 487 p. Fr. H.n<). 

Salvieal, t'arlo. .Nnovi docnmcnti per le parlate .Mugliisana 
e Terir«>«tina. Nota, fiatratto dai 'Beodieenti' del B. ktitato 
Lombard« di uieiMe « lettere 8art« II, Vel. XLI 1908. 

Sculari Fl 1 . rii^'Honii e si'prannomi m i Prnnii'ssi 

ÜBwi : notercllc maiuoaiaiie. UiUno, A. U« Mohr e C 10U8. 
8*. pu iOL L. I. 



Sechi'. Li'un, Alfred de Viunv vi snn tcnips 17Ö7— 1863. See 
orii'im-? tni»t'-Tin'l!''S — < .\niiMirs Scs .\mitii'« litti!rairc'S 
- >■ s lil-T." p.ili'ii|iii> >i l;.'ln:iun — l.f M;iiii.'-' liiiiuij. 
l)ii€iiiii< iiU niiuveaux et inediu. Desmins, portraii«. aaio- 
vraphHs. Un fort ToluBe illaitni, tB-8, carN. FMia, Fdlix 
.luven Kr. 7 ö'j. 

.••i.-|n t. Marius. La iii'iriilii' cM-riiplaii-.-, sjpnrc dramaU(|B». d* 
inu'..: ii-ai,'!' MidiiiiKi a i ludi-Sruiil Kurth, [.iitgc 

.simonatti. Mari». Lüde »IIa Kcjiina. di (■. i ardiK . i studi.. 
Bt'iriro .■8f) n''<» set'uifo da uu 8 nji'io di biblii)(fratia raiduc- 
CKiliii iJiirnii .N / inichelli. lölh. p. 107. L -', 

Silaui. t'JrK<. Kiii.lr -.ur l'jinoicn di iln l. ii>nnais d";ipM\s de» 
Charte» du XI 1 1 e si' i I .\lmt|vi9t A Wjk^i !1 . Leip- 

zig. K. Haupt. IV. >. H". Arbeten utgifna med under- 

, atlfd af VilbelB Blonaiu Uaivaniuurond, L'ppsala. 6. 

. Denx ehartei iConalen. PablMea par Er. Su SArtryek 

ar SyHlolonUka 7);ii1lskapets i Suwltholn l'obliltatioii. IV. 
1908. 

Stengel. Rdm.. Hnon'« .tus .Vtiv^rgne Httllealahrt Naek der 
Berliner and Padnauir Ms. mir;;etellL Feitaclirllt der Dni> 

versitäl flreifswuld. 8.') 8». 
.'^onnekalb. K.. Knie spru-hliehp l'nteniucbaag der 'ChaiWOD 

des ijaxons'. Progr. Ilmenau lOUS. £3 6. 4*. 
Toynbee. Faj^et, Dante Alighieri. Tradnitooe dall inglcs* , 

cd appendire hib1i»);rarira di <>ustavo nnluBO'Crirelli. To- 
rino, fraielli Bui ct. 19.I.S li>". p. xiij. -249, eoa dodiei tar 

vole. L. :(. f üttik'it. r -i k'tleraria, ii° :5. | 
l'ravat;lini. Kr ~:ilv;it.>t K.tsa: ssüifui di ortttoa. Xapolt, 
tip L. l'ierro <• liuhn, 1S«U8, 8». p. Üö. 

\'i riai|iii\ V.. ßiblint.'raphierataoBBdedeioeaTreede Boieael. 

l'iins, l'jr.'ird A Kils. 
Verrirr, .\.-l. et K. i > n illon . iiIuhs iu. rtymi.l. et biatorii)ne 

dis piitois kI des parlrrü de l Aiiiuij. I. \. H». XXXII. 

5:^1) S. .\nn(rs, (lermain et li. ir;i^siii Fr ;M- 
Villev. I'ierre, Les .Sources et l'KvuhiiijD de» Ks&,i:> lii Mon- 

»iiinne Tome 1. I.,P8 .S.>Qrci s et la t bronolnifie i|i s KssaiK. 

i'ume II. L'Evulntiiio den Kits&iv. I>«ux Tuluniea in-H, broch. 

— Paria, Hacbette et Co. Cfaaqae yiAvua Vt. iO. 
■— — Lea Lima d*Histoire noderae ntiltate par Montai|niic 

CoBiribation & t'Etnde des Suurcva das Eaaaia suivi a'os 

appendice anr lea traduetions Iran4;aises d*fafBtoire ancicnoe 

utilia^es par Mnntaiune. Un Toinme in-8. broche. Paria, 

Ilarhette A Tie. Fr. *i. 
Voltaire Mourant. Knquete faite en 1778 9ur Ks circoB- 
Stanceil de g& deruiere nialudie. l'ubliee Sur le maDUScrit 
ini'dit et anniiti» pir Fr.'ikrie Lurh- vr. | Siiivi de: Lp 
Catrchisme d.'s hin rtitiH du W'llesi. i ! . t^natrainü du 
l»rist<> 110 r..\i)ti-liiK<it. — \ propus li IHM K'.lre im-dite de 
iKIii'' il iilivet; Voltaire et d' s ISarri iiux; quel est l'auteur 



806 pagee, 



du iiouuet du Peniteut; I'ierre et l'aul du Uay; lea poiaiea 
latines de I>eii llarreanx, etc.) In^ da XXXUl, 
Paris, (.liampioD. fr. 7.aü. 
Voaaler, Karl, dalvateta Di Olacoaw ein napnlUaBlaeber 
Velkadieliter ia Wert. BOd nd Mmlk. Fertöä« IBr Frito 
Keumann. Heidelberg, C. Winter'ecbe BneUu 90 8» 8*. 
IL 4. 

Wedl. Rod.. Phra.?eologie der tranzlsischcn Spnwhe im Ab- 
aehloaa und als FortseUnag der an bühcreu Schulen be- 
antzten Phraseologien. Stnttgait, W. Vlolet M. 2.60. 

Werner, /.um Wesen des altfraniMieebea Epe«. Pregraam 

(Messen li»08. 17 S. 4° 
Wiese. Bi rtliol I. Zum Mreitiredichte zwischen Wasser und 
Wein. Zwei neu« italienisch« QearbeitaageB. S.-A. S. 06 
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Literarische Anzeigen. 




§^ DIE UMSCHAU 

M^WIK OBKtt 1HKK 6eZIF.KUNi..EN SO 
LlTBUATint UND KUHST. 



UniMrha«« 7ii!'.lt nur die nL-rvorragen< 
Fachraänncr zu ibreo Mitirbcitein. 

ttcUMH, Fr^Mwt «. tf. Htm Mm» t$m. 



_yerla| TOD 0* R. itoisland in Leipzij|. 
Die 

proklische Spracherlernung 

auf Qrund der Psychologie und der Physiologie 
der Sprache dargestellt 



Felix Franke. 

VUrf* mit der xweiten nnd dritten gleiclilaut^nde 
Anisge 

bevurwortft von 

0. Jeapersen. 

im ffl Seit*-» 8» M. -.m. 

IkutsclK fiespräche. 

Mit phonetischer Einleitung und Umschrift 

j^rast A. Meyer. 
Dr. phO., Lektor der dentsrhen Spraeli» so der UnlTHifttt 

in rpsula. 

lltiO. (IV 0. itti .Seiten I M. l MX Varl. M. 180. 

i)iege zar Erlernnng des Ticutsclicn dirnende L'iiiarbeitnDg 
des bekumteB «Krsnke, Phrsae* de tone !«• jonra* (Iflr 



Yerlaj; von 0. Reialand in Leipzig. 

Btther erMblMMs: 

Provenzalisches 

Supplement-Wörterbuch. 

BerichttgUDgen und Ergiknzungen 
sa 

Raynouards Liexlque Roman 

TOS 

Etnll l/cvy. 

Erster Band. A-C. 28'/, Kogen ^r. K». M. 14.—. 
Zweiter Bftod. I>— Bii«rra. BoKcn U. IQ.—. 

Dritter Band. Eagreaesa-F. Hü*/, Bogen gr. ff. H. SO—» 
{ Vierter Baad. Ga— Luar. SV^ BOflSD gr. ». U. 14^ 

Fttnftrr ünnf? M. - O. H-t T?n;rli gr. 8». M. l7«f» 
I ^Von Hand VI priichifn Hell 1, du 'Jü. Hdt d«« gumen Werkes. 

Fertietiaai Im Draok. 



Win 



seia. 



Altfranzösisches Obungsbuch 

xam Qebraudte bei Vorlesungen nnd 8eiBtBarQbttiin«D. 

V.T, 

W. Foerster und E. Koschwitz. 

Uit zwei Stvindrcirktafi-lo. 

Orltte Aniag« 

bcsorjft von Wendelin Foerster 

liXn. M';.. BotitTi «j. 8". M. 4.—, geb. M. i m. 



England. 

Seine Geschichte, Verfassung 

und 

Staatlichen Einrichtungen 

V-Tl 

Dr. a Wendt, 

Profeaaer an der Oberrealscholc in Hambarn. 
Dritt« Auflage. 
Ifl07. 84 Begea gr. 8«. M. 6.-, geb. H. OMK 

Inhalt: 

Qeaefaiebt« Eagluda. — Abfias dar QcicUchtS Illailds. — 
Abrias der (ieschioht« Scbottluda. — Das ParlsoMBt. — Die 

VerwftltuBfr. — Die Krone. ~ Die (iesellacbaft. — HwJsbsto- 

etüt. — Oais He r. — [Ii«' Kl ■tt<v — lü r!it und lUrlitspriiSfe. 

— Dm Kirchenwesen. — Das IJnterrichtswesen. — Das Ko- 
lealalnicfc. — Nsmen* nnd Sachrtgiater. 

In (IfDi viiilii 'irendcn Boche JiirTte zum ersten Male in 
Deutwbland dei Vcrsnch gcmachl worden sein, das Wiebtigst« 
ond Wissenswerteste Uber das britische Inaelrsidl in tttST' 
aichtllcher und sUgefflein Teratindlicber Forwi 
atellen. Ba wird daher sUen denen wiltkemma 
jiti-l-. iiiif I im r nur i'Tn-rflrielilirhtTi KcnatniS 
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SjrnkretiBBiBB. Ein HeitrAff rar fteriDAiiJaeheB Katiulclire von 

B. Delbrück SirMsburg, Trübner, 1907. VII, 276 S. 8». 

DelbrAck atellt ZDU&chit fest, welolie Kanu in früh- 
gflMhtehtUdter Zeit vtt ▼«rben, A^ttveB ind Prftpo- 
rittonen verbanden werden, erSrtert dann im Zimoubui« 

hang die Frage, anf welcbe indögrermanleelien RaM» 
sich die in geschichtlicher Zeit helt-;:i- r; i \vt iiiiuiitjen 
verteilen, nnd priift schliesslich, auf weluiie Weise sich 
der (p&tere Znstand aus dem früheren entwickelt hat. 
Die b«idea ant«n Aufgaben erfahren freilich nicht acharf 
getrennte Bebandlnng; der erate beaebreibeiide Teil 
nininit v>lmphr üp Ergebnisse der späteren Erörternng 
vuiaus. Es htisst nicht etwa: das Verbura x wird in 
folgenden Fällen mit dem Dativ verbunden, sondern es 
wird «tatt des Dativs ohne weiteres etwa der Instm- 
mental oder der Lokadv eingeseist. 

Im übrigen ist dieser erste beMhrelbeide Teil an- 
gemein wertvoll wegen seiner grossen ItelebliaUfgIceit, 
wenngleich in der Liste der benutzten Ilinfsmitt. ! ^ii Ii 
erliebliche Lttcken finden. Die auffallendste die, das-s 
Grat'f.'i ahd. E^acbscbatz nicht benützt erscheint. Es 
fahlea feraar a. a.: Piper, ttber den Gebrauch des Da- 
tiv» im Dlfiai, Heliasd nad OtfMd^ Ar das Ootiscbe 
nifllit nur die lltere Arbeit von Silber, sondern .incb 
Koebler, Aber den Gehraach des Dativ» im Gotischen, 
Sc Ii rader, ilber den Gebrauch des Genitivn in der 
gotiachen Sprache, Air das Nordische Nygaard, Edda- 
qirogeti Sljiitai, nad Dfetrleh, Hanpia Zi. 6, 93; 18, 
128, für das Aga. Holtbner, der syntaictischa CMraacb 
dt-s GenitlTS in Andreas, Godlac, Phönix, dem hefligen 
Kiiiiz und Iliillenfahrt, KresB, Uber den Gebrauch des 
IijätrumenUilis in der ags. Poesie, Lehinann, der syn- 
talctische Gebrauch des Genitivs in .AlCreds Orosius, 
Nftder, DatiT ind Instruneatal im Beowolf, B&ssger, 
ab«r den STiitalctiidlen Oebraneb des Oenitivs in Oyne- 
wulfs Elpne, Criüt u. Juliana, fUr das Ahd. Eastmann, 
die Syntax des Dativs bei Notker, Antrim, die syn- 
taktiscbe Verwendung des Genetive in den Werken Nöt- 
igen, Fink, ftber den Dativ im ahd. Tatian. Ans Eaat- 
Sdiilft bStta D. f. B. «Inen Beleg fOr färht 



mit dem Dativ entnehmen können : Ps. 29, 8 deino 
fdret er oder die Verbindung von irioi^'-eii mit Dat. 
nnd Gen.: B. 168, 15 thea teunsco ih in, von dwingtn 
mit DatiT! B. 80, 26 loh 8i dir duinge, von 
mit Gen.: H. 744, 19 Hu ia tara mih alü» helfen aol, 
▼on (ir)Uug(in mit Dat. nnd .\kk.; Ps. 55, 98 irlugen 
mir lUn lyiuiiii. 

Verhäugnisvoller ist ein anderes Ueber^ehen. Mehr- 
fach stellt Delbrück die Tatsache tat, das» beim ProiHNMll 
da Inatmmenlal enehelnt, wo' mait andern Kann er» 
warten würde; s. B. S. 147: „gewohnbeltsmSetfg ver- 
bindet sieb bi mit dein In'^trnmf'ntal des Pronomens"'. 
Und er bemüht sich, eine Erklärung für die Ersclieinung 
zu finden. Er hat aber nicht bemerkt, dasa unter seinen 
Beispielen kein einziges sich befindet, wo statt dieses 
Instnunaatnli dar Datir stünde, daa er i. B. für an 
Hau nirgends ein Beispiel an thtmu verzeichnet hat 
(d. h. wo themn substantivische Bedentnng hätte); dieses 
T'i lh rsehen ist um hu anft'allender, als icli t- für das As. 
deutlich genug ausgesprochen habe, da'^s ><vat und das 
substantivische thal keinen Dativ b'-it/eu iHeliand^yn- 
tox § 137 nnd g 163). Es ist das meines Erachtens iier 
germanlsebe nnd weiterhin der IndogMrmaaladie Zustand 
der Dinge gewesen, die einfache Wiederspiegelnng der 
Tafsache, (ia.ss der igni. Dativ wesentlicli von Personen, 
jedenfalls nicht von Sachbeziehungeu gebildet wnrde. 
Die Verkensong dieses Sachverhalts ttossert natürlich 
da nnd dort ibre Wirknugen. 8o bebanptet D. 8. 166 
eisen Inatmmentalis des Znsammenkommens bei gleich 
nnd vergleichen, obgleich nur pronominale Belege 
vorlieuL-ii. .So verkennt D. den liriti'. Oebranch 
von //iir< Hei. 4)i44; er fasst e« als .\kkusativu8 Pluralis 
nnd kommt so zur .Annahme einer Ausdracksweiie, tfa 
in echt deutscher Bede namüglich ist: lat. Ml, jiMM 
beisst Biebt thm-ihht, sondern Oiat'thal. 

Auch sonst kfinnte das Pild klarer und bestimmter 
gezeichnet sein. Ich zeige das an dem Dat. poss. bei tce- 
San, S. 120. Es heisst hier bei Delbrück: „in den Dativ 
tritt got. derjenige, der etwas hat"; folgen awet Bei* 
a^ab mit mnMar «nd «nu^fa ala Snlgakk aSnt> 

19 
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sprcclieiid im Ags. und Alts., nur das^ Persoiieii als lie- 
BiUtnm eines Andern nicht vorzukommen scheinen"; 
folgen 4 Beiipiele mit irela, nama, neod, niud als 
Sabjekt. .In ^ Edda ist die Kowrtriktkm aicbt BMhr, 
loi Ahd. kaum vorhanden, woran die KonkwretHe von 
halifn <clnilii sein wird". 

Dazu bemerke ich folgendes. 1. persönliches .Sub- 
jekt ist dem Ags. nicht fremd: Cynewnlf El. 353 him 
icd» än fteder, 3, die Konstrnktion tet in der Edda 
Torlianden: z. B. n&vamal 3 tuatar er mannt parf. 
— SkirriisiTial 2 Ulm ordn er oier o)i. — 3. Für das 
Ahd. vi r/.r i liiicl Ki liui.inii aust Otfri'J 19 Beispiele (Un- 
terHUchunciii II. Ü40), Fink ans Tatian etwa 30 Be- 
lege, Antrim aug Notker deren 13. 4. Eis hätte ge- 
tagt werden kOnnen, dass Fälle, wo das Sabjekt durch 
ein Coneretnn gwbiUtet wird, üM itMiidich fahlan; Tat. 
St«, 1 tpanan «n« »int $0 man^ hrot steht wohl unter 
dem EinfloBs dt^g Latriiii«ciir'a (iim6 nobis panes tantos). 
5. Znr Renrieilung der ae. nnd ahd. Fälle, wo naino 
al« Subjekt erscheint, liefert das (iotisebe elaen lehr- 
reichen Beilrag. Lac. 8, 80 wird ri atu inur Srofta 
übentetst: Am int namo fhein; Job. 18, 10 wh-d fjv 
0101(3 riM <^'ii Ä''i ^lii'/./itj wicili'rjjfprobon diirdi 
h'iit'iii^ Ulis iiiitniii Muli 11,1. l'aiiatli wird man an- 
nehmen dürfen, da-ts eine Verbindnng wie titeino niimo 
•ran Joseph (Tat. 3, I) dem CroUschen fremd war, also 
woiil auch den DrgermDiiebNi, ind data ai« erst einzi l- 
•praehlidi anfgekommen iat. Die Andreaasteiie, die I>el- 
brück anfuhrt, wlirde mich nicht hindern äu vennnteu, 
dass die Konstniktioii aus ih'ni Latcinisiiicn stammt; 
vielleicht ist aber nii-lit tinmal die Beownlfstelle ein 
■abedlBgtes Hindernifm: 145B wiis pam häftmece Hrun- 
H»g nama. 6. Pera5nlichea Salt|ekt «radieint Im Ahd. | 
weder bei OtfVid noeh bei Ketter; desmach sind die | 
drei Tatianbeiüpiele wolii unter der Anreerimjr der Vor- 
lage entstanden, mit der sie genau übereiiisiininicii. Da 
nun auch im Alts, und An. keine lii'letre für persön- 
liches Salyekt vorzaliegen acheinen, darf angenommen ' 
wevdaa, d«n te OoliMhen wid Alten^liebeB aioiel- , 
q^radilidie Nettbildtngeo vorliegen. i 

Es bleibt also nar das abstrakte Subjekt, da.s als I 

gemeingerniarilBcii in Anspruch {,'(>i: ii n Arnien kann. 

Aber es besteht hier noch ein .sehr beachtenswerter Unler- 
•eUed. Ohne irgend welche Bescbrtnkniig treten Wen- ! 
danffen anf, in denen das Salgekt daen Sealeonntand, | 
eine Verfsssang der in Dativ atehMidea Person beseieh- < 
net ; die W.jnJung mis paiirflt itt geit durch alle Dia- 
lekte hindurch und ist zweifellos gemeintfennaniscil. Be- 
zeichnet dagegen das Abstraktnm etwa«, was von .Aussen 
an den llenschen herangebracht werden kann, Begriffe, 
wia Hall, Btthn n.dgl., M liegt dta Sndie ändert. Im 
Heiland begegnet das eine Beispiel : 4 1 8 diurida «i nu 
drohtine sdbun, das der Anregung durch das Lateinische 
ents'.atii:iiffu kann. Somit ist die Füging wohl erst ein- 
zckprachlich entstanden. Und sie unterliegt einer eigen- 
tttrolichen Besehränknng : das Verbum des Satzes er- 
Mihcint fiwl darchweg in einer Form, die anf die Zn- 
knnft bfnwelBt, im Ii^ierativ, in der Üntsehreibang mit | 
sraf, oder das Praesens entspricht einem !:<•. irit. oder 
es heilst Otfr. Y, 21, 14 uai thunkit ihih, st themo 
man, ther andereino thai Ith tmm ? Kurz, tremn hat 
fast nirgends den Sinn von vorbanden sein, sondern 
von an Teil werden. Dafir gibt es nni eine merk» 
würdige Parallele bei Homer. Die Bezeichnungen für 
bestimmte Seeieuverfassungen, die im Uermanischen schon > 



in beliebiger Weise neben dem Dativus russessivus als 
Subjekte erscheinen können, sie werden dort niemals 
I mit dem Indikativ Praes. des Zeitworts verbunden, wohl 
aber mit dem Fntur, z. B. tun uiro'r aj^n^ uranm /i 
I 169, ebenso I «49, X 345, II 87 (in V 55 nt>^y n^o^ 
TO fini innr i»! < Prädikat), i-^s wird also aiuli 
hier noch kein vorhandenes Uesitzvorhältnis bezeichnet, 
' der Dativ cteht seiner nr^rflaglidMa Odtaag alt Bleh- 
tongskanm noch atther. 

Das Bach Delbrileka ist entataadaa am einer Naidi- 
prUfhag seiner alten Anschauung, daM der indogerma- 
nische Ablativ im Oermanisrhen teils in dem Instrumen- 
talis, teils in dem i. i iii;iv aufgefangen sei. Das Er- 
gebnis dieser Untersuciiuug ist die Ansicht, dass der 
I alte Ablativ vielmehr mit dem Dativ veVMhmolaea ist. 
Die neue These Delbrücks wird um so weniger anf 
Gegnerschaft stossen, als sie der Anschaunne enUpricht, 
die seit geraumer Zeit wohl so /.irnili Ii Iii' lierrsclicnde 
war; vgl. Erdmann, Untersuchuiiffen liln.' lie Syntax 
der Sprache Otfrids, II, 192, Erdmann-Men.siii^', (Jrand- 
x&ge der deatscben Syntax II, 833, Wanderlich, d«r 
deutsche Satsban, II, 199. 

IM- Art aber, wie D. »ich nunmehr mit den schein- 
bai ublntiviBchen Verwendungen de» Instrumentals und 
dem separativeii (ieiiitiv auHeinandernetzt, will mir nicht 
einlcu<'lit< n, erscheint zo künstlich und gezwangen. Mir 
scheint die einfkcibe ErMlmng darin an Ilegaa, daa Je- 
weils die Verba von entgegengesetzter Bedentnng ein- 
gewirkt haben, bei dem Instrumental der Trennung die 
Verba di s rtn^ehens, Bekleidens, b«i dem TrennongS- 
genitiv der Cieaitiv des Ziels. 

Sehr beachtenswert sind die Erwägungen Delbrücks 
Über die Uraacben, die den Zasammenfall der Kasoa 
herbdgefHbrt haben; von Aldierhdt sind wir hier frei- 
lieh weit entfernt, zumal wegen der Stliwierigkeiten, 
die die Anslautsgesetzc bereiten. .Auch möchte ich 
glauben, dass der Einfluss der Paradigmata und Para- 
digmateile, in denen schon Zasammenfall sonst getrenn- 
ter Kam vorliegt, tob D. aidit gienflgand aageaddagao 
worden Ist. 

Znm Scblnss ein paar Einzelheiten. 8. 33: „im 
Ahd. flndon sich hei Tatian (bi i /" ' r/i) auch beide 
Kasus, z. B. inio und inan, dieHes viermal, was also 
wohl kein Latinismus sein wird". Der Schluss ist durch- 
aas nnberacbtigt; amgekdirt: aus der mehrfach«! AIk 
weiehnBg vom lÄtdnisehen «lidlt, dasa der Akknsatiy 
eben Latinismus ist. - S. 14S: Ot mit Akk. belegt D. 
nur aus dem Got. und Aengl. ; Vgl. aber as. ahd. at 
erigt, o; erist. — .S. 148: D. sagt unter der Präp. in : 
„der Instramentalis erscheint, sovid ich aehe, nur iax 
Ahd.'; dasn wir« la banarken, daia «» ha Heiland 
nnd der as. Genesis Oberhaapt nicht vorkommt. — 
S. 154: Ags., as, thon, than ist alter Ablativ, vgl, 
Behaghel, der iMir.iinh der Zeitformen, S. 176 und in 
Kluge's etymologisiiliem Wörterbuch, 6. Aufl. S. 70. — 
S. 163: das Vorhandensein gleichbedeutender, aber ver- 
schieden lautender Ausdrücke sdl für di« mit «ioam 
fdnern Sprachgefühl begabten fBhrenden PenSnIlehkeiten 
unbehaglich gewesen sein, weil im Augenblick des 
SprecheuwolleuB »ich zwei konkurrierende Lautungen 
einstellten : daher habe man die eine der beiden Mög'- 
liehkeiten aasgeschieden. Die Beobachtong in geschieht- 
Heller 2dt Idirt doch vid eher Gngmtdl, daw die 
führenden Persönlichkeiten mit der Hnglichkoit des sti- 
listischen Wechsels recht zufrieden sind. Anderseits 
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i^illt y.:\v s'hr siliwir zn (^laiibi-ii, daisK in Ziiicii. 
diti keine Sein iitbpi atlu-, ja kaum IScIirift keiKifn, ilii' 
führenden Fergönlicbkeittn oiricii mangebenden Kin- 
flu« uf die Sprache ausgeübt haben. — S. 206: eine 
VerUidiiiig von dSn mit Genitiv in ObjelttB «Sre et- 
was ganz nnbi'piriflirliiM ; in llfli;inil 15:f7 l iiM- 
KoMtmlctionsiiimcbuDg vur au«: dof /riinif etuit (/f/i'fi, 
so he willie, that im ittm + ■ . w ßhi, w ht wülie, (hat 
im godtt don, 
Oieeaen. 0. Bebagliel. 

K. BroKWMnn, Die distributiv «mi iiml kollektiveB Nn- 
merali» «Irr indoiferinnniMchi'n Siirm^hnn. Mir pin<-in An- 
hand von K. Mi-vr is nlümid trenn fii'enn i)r. feiuir. 
Leipzig. TiulintT lü^i7 Abhandl. d pliiL-liistur. K)' d. K. 
8«c1m. (»es. d. Wiss XXV nr. 6. 

In den ZalilwArteru, die aan Mch landUiafiger Weite 
DiatritmtfvB nennt, nnterBctiefdet B. xwel Katetrorien, 

eilitr Distrihntiva, dip auf >!if Fi i»ir*- 'wiivi. l j. i]. -.iinil V' 
oder 'wie oft jcdeBiuat/' anuvuiltii, und K^ lUktiva oder 
Saniniel/alilwrirtir, „die Kollektivbedeiitiiii(.' .lulwdsen, 
ebne daw eie KUgleioh den Wert von UibUibatira be- 
konmen haben' «der „eolohe, die xoniebst Icollelctiv 
waren, dann alicr auch noch fiir den dlHtributiven Sinn 
ein st flieiider Ausdruck wuriieiT. Eine soklie Zusaui- 
roentu-^iiiii,' licKt z. H. bfim Zahlwort 'beide' und mt- 
•pritDglicli iu den lateinischen Zahlwörtern l>im, Iriui 
B. t. w. vor, Ud nltdieaer Auffassung wird es ver!<tUnd- 
Udi, waram Uni a. a. w. bei der Zahlung von f laralia 
taatnai verwendet werden; ancfa im Slavischen und Li- 
tauischen werden in diesem Fall Kollektiva vci wendet: 
sie sind am Phttze, wenn die gexHlilten (iegcnstände 
eine „Ganzheit" bezeichnen, ,die al» eine mehrheiUicbe 
Weeenheit angeschaut werden". Die Grundbedeutung von 
bino» derart 'zwei Briefe' war swei Gruppen (Rcilien) 
von Pntli'-tatif n' oder 'zweimal vorha!idene Ctnii pc von 
Bnclistabt-ii'. itii zuweilen die Kollektiva aui Ii dii^Eriba- 
t.v u' l raucht werden wie z. B. im Latein, so gibt es 
natiirlicU Iteine scharfe Grenze zwischen beiden Zahl- 
worUIgnnen; Kollektiva kflnnen au gewöhnlichen Cardi- 
aalk Warden, wie du bei altnord. tvennir n. a. w., ao- 
wie wahrecheinUch bei got. tiradtijf und denUch su>«i 
(zu griech. Snioi) gesclielien ibt (>. 5.") f.). Ii. maelit es 
wahrscheinlich, dass anch in den griecli.. hit. und kcit. 
Zahlwörtern fiir 70, 80, 90 kollektive \ .iim i ilia ent- 
halten sind. Es acbeint mir fiberbanpt beuierkenawerk, 
daii das Distribntivvarblitais abgesehen vom aind. -ias 
und lat. bini n. 9. w. nicht durch besundi-i Znbhvort- 
formen, sondern durch Doppelsetzunsr, Fiiipu.sitionen oder 
sonstige Partikeln ausgedrückt wird, wiklui hd /iir liil- 
dnng von Kollektiven eine Reihe von Sufüxeu zur Ver- 
Agang stehen: die Grund^ache war jedenfalls noch 
nicht xnr AusbildaRg einw Diatribntivform gelangt. 

Da* Thema der Abhandlmg, am deren Inhalt ich 
alaigaa hervorgehoben habe, ^ibt dem \'ert. (ielegenheit, 
mit gewohnter Umsicht und Sicherlieit die formalen und 
sjrntaktischen Probleme zu erörtern, zu denen sich An- 
läse bietet; die Daratellang nmfaast die gesamte Eot- 
wlcUmig der Diatribntiva «nd Kollektiva bis an den 
hUBtigwa Formen im ! A Ui-Jrni ksweisen. Ein solcher 
Deberblick schürft I iteil fiir die Erscheinungen der 
einzelnen .Sprachen. Wnin /.. H. B. ebensowenig wie 
ich in der Verwendung von Jco <ti'« einen Hebraismus 
, dar DflataatamanttioheD Sprache sieht, so leitet tha dai> 
bei gewin 41« BohaditWife dass jenes Aosdrucksmittel 
dnrcbaas tau (AandcCtt der Indogermanischen Sprachen 



Iii ;;!, I. h iiu»( liti' nicht einmal annehmen. Ja*s der 
grieeliiüi-lie (iebraiicb durcii den gleichartigen hebräischen 
Aufdruck neue Nahrung iiml Verbreitung geftanden habe 
(S. H), denn in der Enlwiclüang dea Alt- zum Nea- 
griechischen epieleB die ■emltiieheB Sprachen keine aaoh- 
\vmsIi:hi> l'olle, ttlcht einmal in dar gadachtea nittel- 

bann W eise. 

IHm Ii ich imterlaase es, auf diese und andere Eiu- 
aelbeiten der lehrreiche» Dnteriuohnng näher einangehen 
— schon deshalb, weil rndne BeraerkangeD Gebiete be- 
treffen wflrdea, denen der Leser dieser Zdtsehrift (bmer 
steht 

Harburg I. H. Albert Thomb. 



Die deutseUe SprarhiiiKul LuHern <ieBrhichtp, Lebensver- 

h.iiiiiissi Mitiii, ( irtir.'iiirhi', Velksglaulie, .S»f;cn Miirclicn, 
VulkHerzublunL'i'ii uuA ,■-< liw.mke, lyiiindnrt und \\'<jnl'. j.1-:iiiil i 
von .losef Hiiclii r lli-n u. ForaclmnKen zur dearhirht*'. 

l,jt4:riitDr u. spmtlie ' tterreichs und seiner KronbHnder X. 
Innsbruck. Wiicn' r >rlu ruiverHitiilf - Hin liiiandlung. lOO. 
XV 11. -44.» so 

Ilatlitr lial waiirend »eines niehrjlUirlgen Wirkens 
;ils Seelsorger in Luseru Gelegenheit gehabt, sich einen 
gründlichen Einblick in die politischen, wirtsciiaftlichen 
und nationalen VerhUtoiaae der Spraehinad n ver- 
schaffen ond sich mit der Volkstradition, Geseblcbte nnd 
Mundart derselben vertraut zu machen. 

Friirlitf s. nie] Erfahrungen und Maines Studiuua 
enthält die vorliegende Arbeit, die mit Rücksicht auf 
j den Umstand, daaa der Verf. Nichtfacbmann ist, als eine 
sehr anerkenaenawerte Leiatnng betrachtet werden darf. 
Wohl begegnen in dem flut S Drittel des Buches um- 
fliesenden »praclilicheu Teile allerlei Mängel und Ver- 
I sehen '. aber schlie!<alicli alles Wesentliche über Aus- 
sprache, Akzent, Laut- und Formenlehre hat H. hervor- 
gehoben und mit Hilfe dea WQrterverzeicbnisses und der 
reichen mnadartlichen Proben llaat aieh das Fehlende 
nni>rh\ver ergBnzen bezw. berichtigen. Das Wörterbuch, 
das gegen 7000 Wörter und Redensarten — davon ein 
I !>rini] IreinJer liiikuritt — durchaus in sorgfältiger 
I plioneti>L-lier rmsciirift cntliiilt, ist ein sehr sehfttzens- 
I werter Beitrag zur obd. Wortknnde, umsomehr als der 
Verf. auch den Sprachschatz der '7 Gemeinden' and seines 
Heimatortes Veltums snm Vergleiche heranzieht nnd bei 
Fremdwörtern die italienischen Pinl' ktfuimen berück- 
sichtigt. Itas höchst unznreicijiiMle hismiiäulie \Vb. von 
Zingerle ijit dadurch fast völlig entwertet. 

B. hat mit seiner Arbeit, der Dialektforachnng, an- 
mal der batr.-'taterreiehischen einen groasen Dienst er* 
wiesen : Penn znr Rekoustniktion älterer Phasen des 
Bair.-Oesterr. bilden die seit .Jahrhunderteu isolierten 
Mundarten dieser Vorposten des Deutschtums wegen 
ihres konservativen Gvpiüges eine wichtige Ergänzung 
des handschriftlichen tjuellenmaterials insbesondere nach 
der phonetiachen Seite hin. Manchen, waa ans ala blosae 
Sdireibergewohnheit eracheinen kBnnte, wird durch diese 
Dialekte als der gesprochen™ Sprac'lie ancelifiric be- 
zeugt. .So wird z. B. in einer Reihe von bair.-österr. 
Hsä. bis ins 15. Jahrh. hinein gegen sonstiges anl. p 
die Vorsilbe stets oder meist we- oder b$- geschrieben: 
das Lnaemiache nnd Zimbriaebe hat nun ebenfküs fto» 
hü'iln etc. mit demselben h, das hier sonst anl. w ver- 
tritt. Dass die 'Erweichung' des Konsonanten durch die 
Nebeatonigkdt der Bilba varaaJaast ward«, aelgan mUe 

> Vgl hierzu dIeBeqNdnuu|V«nB.Ts«liinkel, Berti|1i 

Archiv 118, S. 422. 
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wie hariiihtrz <, l'HHuat 'böses Leid', bal sobald gegen ' 
pal9^ bald; vgl. auch InAuihm geilen synkopiertes p/uitm. 
I&HHO weist auf alte Unterschiede in der Ausisprache, 
wenn die Teickner-Hs. A reseliuAniff Itruf schreibt j 
(gregen 8onBtig«B p-) und du Wort im Lmernisehen v. 
Ziiiiliris< lit'ii mit drinsrlbcn Anlaut erscli" int. r>iese Maa. 
sind aucli wicliiiif zur Beurteilung der .Ausspraclic der 
gernndi'tcii WikaU' im Hair.-Oesterr., denn sie bind die 
einsigeu, welche die alten VerhältniMe bewahrt haben. 
B«m«rk«tMwert ist adcnndttre Rundung in der Umgebung 
von Labialen, vgl. Wörter wie 'Hölle', 'adiöpfen', 'Lttffel'. 
Da diese Erscheinung, auf die Ja anch Schreibangen in 
liieren liair.-iist>'rr. llss. liinwt isi n, um Ii den Schweizer 
Mandantin «iguel, wird sie im Obd. (und Md.; vgl. die 
VerbältülMe Id der Schriftiiprache) jedenfalls weil ver- 
breitet gewMOi i«in. Ztt erwäbnen ist, daas in L. di« 
beiden nlid. «»Laate noch qualitativ «nälnsndersehnlten 
WerdHM (vt'l. ZfdMa. 190«i, S. 312). .\ufgefallen ist 
mir, dHss Hacher, der kuiisI, *• und I (= z) genau trennt, 
von < iiii'i stimmhaften .\usaprache des intervokalischen s 
(~ germ. ») nichts erwfthnl, und doch scheint sie nicht 
gtBi anbdiuat m aaln: ««nifttens habe Ich mir, als 
i«h TW 10 Jabren Lnaeni beancihte, FäU« mit i (wüalt) 
notleit. 

Wicliliti: ist die Kt iintius dt r Lutn'tniT Ma, für ji-Jt-n. 
der sich mit dem Problem der SprachniischunK beschäf- 
tigt. Es ist ungemein anziehend zu verfcdgen, wie weit 
die Dorchdringang einer Sprache mit fremden Elementen 
gehen kann nnd wie ale sieh lossert; vgl. a. B. Wort- 
bildungen wie: dvr nuichvr-hüal der Hutraacher, Kon- ! 
Btrnktionen wie; dopo uidvr dt j'un nach Sopnenunler- 
gang, .m khei» m dvr iakh bei Tagesanbruch, oder Stttze 
wie kt la peita i» g»u>äit khmt fm/${f>)m daas die Pest 
bis daUn ffdioaunaa war — daaa daa Aramde Wort auch 
mit dem IVemden Artikel verbanden wird', ist jcde$falh 
keine alltftgliche Erscheinung. Die Syntax ist wohl fast 
ganz itiilienisrli. St-ltsara bt-riihi ( die rvj,'* Imiissige Tren- 
nung des Adverbs durch das dazwischen geschobene Par- 
tislp des HiUbverbs in Fftllaa wie: bid su hafft)» a%U- 
giAat-gignUtH sobald aie atMgagraben hatten. 

Zur Anfbellnng der spracbgeaehichtlfcbm TerbSIt* 
nisse liiitti? der Verfasser auf da» Zinilii i-i ln' mflir Ge- 
wicht legen «ollen, da dieses vieltacii a.-n ulteren Zu- 
stand bietet. Dass beide Maa. auf dieselbe Grundlage 
sarückgehen, lehren die zahlreichen Deberstimmnngen i 
Im WortKhata nad in BinselbelteB — man Tgl. s. B. den 
Uebergang von i> e in finden, Himbeere, bringen ; von 
I > fi in Himmel. Niftel (Ins. uüehtel], niiftel), von ou 
> I' (lus. d;ii ;i.;~ ' ( u. a. Wohl erscheint die grubst' 
Anzahl von Ncnerungfu im Lusernischen auffallend 
hierher gehören vor allem das Verklingen der Vollvokale 
in nebentoaigar Silbe and die starke Apokope (unbetonte 
Endvokale bleiben nur naeb sthnmb. VerscMosslaaten, 
vgl. t/ruiibi, Atia^i ahrr u'/.s' 'Wiese', wurh) indes 
diese Sondereutwickiung erkliirt sitli eben daraus, dass 
geographische nnd politische (irenzen seit jeher einen 
engeren Verkehr swtscben den beiden benachbarten 
Spraeblnaeln aieht anfkomman liaateo. 

Sehr erwünscht wÄre es gewesen, wenn B. einiges 
über die Behandlung romanischer Lante im Deutschen 
ge*agt hlltte. M. K. Hesse sich die Zeit der Bei^iedelunfi: 
mit Hilfe der romanisch. Lehnwörter, zumal der Ort«- 
nameo, mit aiaiger Sieharheit featateUea. llaadwa for- 

■ Baohar aibt dk aeadirbarerweiBe atita mit 

einL KoneonaaMB wieder. ■ IMcTHbindang ist BtcbtliBt 



dert zu einer Verirl-'n 'i'^iur direkt lieraub, vgl. z. B. 
ital. -one 1. > üM" i^autaü it. dial. kantön) 2. > «" 
{m.iriitjgü iU dial. »uirnygön),'3. > öy it. dial. rvsdn; 
entspreohrad ttto > at", i", 19. Deber diese a. &hal. Er- 
seheinangen bitte v. Bttmayara Lonbardbwb-ladiniiabea 
aus Sudtirol (Rom. Foraoh. Xin, 8. 391 ff.) AvIhdillM 
geben küniien, 

Aul .-:iii;:r 1 ;csonderheiten niiiehte ich noch hin- 
weisen: lehrreich ist der Uebergang von S (— > 
seh (— i) in Utaehnan (mbd. lüsenen > lü-snen). eno 
neben Ono ohne* iSast auf *amu (vgl. giiaidu inv) 
schlieasen, worauf ja anch die meisten obd. Ha. bin- 
wcisen, vgl. s( hweiz. öni, (Itii, bair. iist. 1 1 . '>ii, öiie usw. 
Der Inf. endet aul -n, -vn, das iierundiam' auf ii-, vgl. 
machon aber zo ukicIid ; der Unterschied erklärt sich 
daraua, daaa ansl. n in onbatonter Silbe arbalten bleibt, 
in nabMtoiilger dagegen aebwlBdat. 
Fratbvrar« P. Laaalak. 

Adriaaaa Ranlarlna. Staavt» tragoadla. Herangcg. 
von Bomaa Woemer. LateiaiBobs Literatnidsakmiltr daa 

XV. n. XVI. .lahrhunderts. Heianaaegeben von Kax Bair- 
mann. Nr. 17. Rerlin. WeMamaaicM Bncbbaadlnng, 1800^ 

XX u. 05 S. M. 1.80. 

Dies« Aus^abi des ftitesten .Stuartdramas, das be- 
vfW« l.'>i)I, sechs .F;itire nach der Hinricliiun.,- il- 1 nn- 
glückiichen Konigin erschien, verdient aus den verschie- 
densten Gründen Beachtung. Der Antor wirkt« an dau 
von Benediktinern gegründeten gymaasinm Marcianaaae 
der Stadt Dovai, die als ein nicht an Teraditondea Boll- 
werk des alten Glanbens g-erade g-eKi'niilxT dem scbis- 
malischen Eniiland in jener Zeit zu ^jelten hat. Die 
Stellang des Verfassers, die damit (ref^ebeti ist, kommt 
in der Gestaltung der Kolle der Maria und zwar beson- 
dara ia den lebaadlffeB 8traitgai|n'ldMB mit den Uatar- 
tanen ihrer Gegnerin an» Ausdruck. Die katholische 
Partei befand sieb hier als die angreifende in einer, 
\ ijj -^lanilpunkt der literarischen Vertretung ans ge- 
sehen, günstigeren Lage als sonst. Man «ird dieser 
Seite des Dramas umsomebr Interesse zu a eml'^ii, als, 
irre leb nicht, die Stimmen des Itatholioheu Lagers in 
den Rkmpftn der BefbnaatioBSopoebe in anaernn Tagen 
noch nicht gebührend zn Gehör gebracht sind. So ist 
uns das Schnldrama der Jesuiten, das übrigens die direkte 
Polemik nicht gepflegt zn haben scheint, überhanpt noch 
nicht hinlJüiglich bekannt, und die sonst so verdienstliche 
Arbeit Holatehis leidet mafaiam Dafürhalten naeb nater 
einer gewissen Animoaitit gegenüber dem Gegner (Die 
Reformation im Spiegelbüde der dramatischen Literatur 
des 1 Ii. .lahrhunderts, 1886). Ueber den Verfasser selbst 
und über die benutzten Quellen unterrichtet die Ein- 
leitung des Heransgebers, neben der man einen beratts 
früher eraohienenen AnAatz Woemers über daa T«r- 
liegende Drama lesen mag (Oermanlatiscbe Abbandlangen 
für H. Paul, 1902, p. 259 ff ). 

Die gewohnte, an Seneca orieutit-rle schulmeister- 
liche Form ist hier, ein seltenes Beispiel in dieser Gat- 
tung der Dramatik, mit zeitgenttssisehem Stoff gefiUit, 
nnd aeltaam miadieB rieb nabeAtagea aagabradita Beari» 
niscenzen an antike Antoren und wörtliche Bcnntzungf 
der modernen Quelle mit dem, was an persönlichen Eni- 
ptindungen unter aller, "tt n;iiv anmutenden (ielehrsam- 
keit und unter allen Tiraden einer mehr oder weniger 
geschmackvollen Bbatorik bei Adrianus Roulerius dnrcb- 
bricbt. Es wü gastttttat, im beaondem aodi aof aiaige 
Eiamlbeitea blanwalaan, die viallaidit fBr die Ooaebldita 
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des nenlateinischen Dramas nicht Qhm Interesse sind. 
Bai einer neatotetniscben Komödie ist un gewQliot, nicht 
anr einoo ^trennten prolo^, sondern anch ein me- 

trischflS argumentum anzutreffen, zu dem sich die I)ii^1iti-r 
dnrch die zuftlligp Hesfliaffenheit unserer Terenz- and 
Plantnanberlit ff riiiig vei ptlichtet ftihlten und das sie so- 
gar dorcb einen besonders dazn bestimmten Knaben vor 
dem Spiele ▼ortrafen ItesasB. Der Antor einer trag«adia 
blieb vor einem so seltsam anmutenden MissverstJindnis 
verschont. Immerliin sehickt K. ein über nieiirere Seiten 
hin ansg'esponnenes piüs.iisi lies .u triinientniii vunnih. svi>- 
rin er, ein Schulmeister und l'oei zugleich, ges( hichtliche 
Daten mitteilt, einer seiner eigenen Personen einen ge- 
•ehiclitUehen Sdinitser aaftraut nud die Oelehnauliait 
Milier psellae mit einer aenasehnjfthriaren Unterweianng 
der Stuart begründet. Proinde (iHsinr rnir.iii. candide 
leetor, qnod eas finxi scienliürei>. liier und anderwärts 
sind wir erstaunt, anf Sparen einer naturalistischen Be- 
trachtaniart in einer nealateiniacben Tragödie zu atoieen, 
wie eine wlebe ja aneb in der nngewOhnliebai Wahl 

d* R Sfiiffes zutage tritt und n.ich der an^^efithrten He- 
mel ku],^; dem Publikum des I>runius uitlil treunl irevvesen 
sein U1U8S. Ein proIuKUs wird in der Art dis S. tiicu 
gegeben, indem der Schatten Heinrichs V'III. auH der 
Unterwelt bemüht wird, nm gegen sich selbst und seine 
Tmditer n lengen. Man kamt den vSIlig uaergaaiaebea 
Cbor des Sehnldramas, der am Aktscblnse moraliache 
Betrachtungen in den Metnn des Seneca niederlegt, 
(ileicbwohl hat auch diese* spröde Element seine (ie- 
schiebte, die davon Zengrnis ablegt, wie man sich be- 
mibt, aber die leidige Allgemeinbeil dieser Partieen 
biBauni1i«inmen, vnd neben dem oben angedeuteten Nor* 
maltypus einer m ulateinischeri Tragfidie finden !: '•'•iirke 
wif" die Susaima des Sixt Hirk, die die >(tarke Ziimutung 
au ilie IMiHutasie des Hiirers stellt, sich iiutei dem in 
beweguDg gesetxtett Cborapparat bald äusauna selbst, 
bald die Sapientla, bald principes persecntl, bald schliee»- 
lieh den üblichen farbloaen eliorns zn denken, oder wie 
der Chrisens Xylonicns des Benediktiners Hartolomaens 
Loclii'eusi^. in dem wir uiit Zw ;-i in n.iktsnioral /wai' vi r- 
SCboDl bleiben, wo aber b.ilil ein l'i ithtm iKir , bald ein 
Jndenclior, bald ein Weiberchor tt. u. rii. in die H.md- 
liiBg nnd in den Dialog eingreift, oder schliesslich wie 
des Oeorir CalamlBae Dränen Heils (1591) nnd Rodolphot 

tiiearn,s (l.'/'l:. wo der '"bor sowotil am t>iabig teil- 
nimmt als am Aktseblns.s singt. In der üben erwiUinten 
•Susanna haben wir des weiteren die Erseheinung, das» 
apopnlaa" am Ende von V, 4 eine Psalmparaphrase in 
M^Uidiem Hau linffc, damlba p«pttlin aber aoob in 
der folgenden Szene den Dialog einleitet, wie er ancli 
schon IV, 6 aufgetreten nnd bei der Handlung selbst 
zu seinem Keclit gekommen War. In dei Sltiarla luir. 
begegnet am Ende von Akt I ein ThoruH Anglurum, d r 
seiner Freude Uber die bevorstehende Bestrafung dei 
Schottin Ausdruck verleiht, wtthrend wir im Übrigen den 
Ton den Hitgefsngenen derKaria gebildeten Chor Toraas- 
zusetzen habe: IMfser Chor greift nun in Akt IV in 
den Dialog iiiii jambischen .Senaren ein und schliesst 
mit Gesang in Jen üblichen Metren. In Akt V er- 
acfaaint er überhaupt aufgelöst, „ex (juo seorsim inter- 
lequiutBr paellae dne", irie ea bn Fenoaenveneiobiiia 
heisst. Sie tnn dies jede fiir «ich allein, aa einer Stelle 
vereinigen sie sich von neaem cum reliqao choro, wobei 
das .Metrum immer dfv iau.bisflie .^enar bleibt. Zum 
Schlosse sei noch eine Bemerkung angefügt Uber die 



nmgt dea Schan^atiee, die ich von primitiveren Voraai- 
«etinngeD mh beantworten mSehte als dar Heranagebar. 
Wir haben meiner Meinung nach Überall die Terena- 

bühne Viii aus/uset/.efi ..Ime jede* Interieur mit einer 
llaUHwand im llititeigruud. Ks ist nicht zu bc^tweifeln, 
da.<*!4 Akt I Klizabeta, die die AufragoBg nicht schlafen 
IMst, mit ihrer Apoatrophierung 

0 BOX et nmbrae visaqiw iiMO«ni horrida 
Silentiumqne pubHeoml U anndl qstes, 
Allerna Phoebe! 
ins Freie tritt. Diese Kli/alieia ist eben hierin nicht 
die nordische Königin, sondern ein Kind des Südens, 
•nd sie tat das, was die Heldinnen der antiken Biihne 
tnn, wenn sie ihre Empfindnngen, ihr Leid nnd flm 
Freude, den Winden anvertrauen. Daher wird sdM» 
aus diesem (»runde IJudela. iis - I,ei<'isler, der zu ihr 
tritt nnd in der Fassung dieses i)rawas ihren grausamen 
wünschen ruhige Bedenken entgegenhält, sich nach einer 
geziemenderen Gewandung umgesehen haben, als die 
robbe de ehambre' eine war. In die ihn die Quelle hüllte. 
Deiitlicli sehen wir sodann, dass der zweite Akt wiederum 
im Fiei'U spielt. Hatte es die starre Elisabeth mit 
einem MiiM(di'L.' von li.") Versen bewenden lassen, so tut 
es die weiblichere Stuart nicht unter 140 Versen. Ver- 
gebens mahnt sie der herantretende „Medieua", sieh vor 
Lauschern sa aidtsrn nnd im Hans« ilir Hers sa er- 
leichtern. 

„Quid me in domum sie socius ar>'anani vocas?" 
Kr hat in der Tat gut malmen. Die Technik des Sehnl- 
dramas zwingt eben salna Oabiaterint sich dar Gefldir 
einer Erkiltnng ansanaataeo, nad «neh er nass sich 
darein fügen. Daher muss es auch In folgenden helsaen 
Paulet = Amias tritt heraus. Wiedertim ist die 
gli'iclu- Szenerie vriraus/usrtzen in .Vkt III. iJruury = 
Iiiiiiiiius und .Aiiiias miissen. wie ihre szenischen Ahnen, 
damit vorlieb nehmen uud tun es mit ähnlichen Worten 
wla si«: 

A. At at cavendnm, ne qtiis arcana occnpet. 
n. Proseqiiere. Locus hic arbitros nnllos habet. Beallns 
und Huiiarlins treten zu iimen. l>ef letztere bat ilic 
sententia lata, probata, lecta über den lud der Königin. 
„Et nuntianda est mortis interins reae." Dieser Auf- 
gabe überhebt ihn daa UeraaaUretea Maria». Ea spricht 
anch nicht für ein IntArlenr, dasa in Akt 17 Befriil 

gegeben wird Tlninliiramel nie(i< r7.ulus.sen und den 

Billardtisch wegzuiieinneii. Das Scliultii aüi.i selieute sieb 
keineswegs, wenn man überbanpl die Szene mit diesm 
Gegenstttaden bedenken will, wozu kein zwingender Urund 
vorliegt, donrtiges auf sebom SehaoiH^ti, der auf 
Schritt nnd Tritt zu Unwahrschelnliohkdten nUtigte, ein- 
znfOhren. Deutlich wird wieder der terenzische Schau- 
platz in AktV. Da« Schafott ist liini-i i. r lülhne auf- 
geschlagen worden, d. h. seine Errichtung ist angeord- 
net worden (1122). Denn ich zweifle Überhaupt daran, 
daw ea dem Zuschauer sichtbar gemacht worden ist und 
kann mieh mit der Anoalime des Reransgebers nicht be- 
fremden, dass die ersten Szenen diese» .Akt-'^ in ^larias 
tiemächern spielen, das« mit I3G2 ein Zwischen Vorhang 
aufgezogen wird, dass nun auch wirklich Marja daa 
Schafott besteigt and dass sich der Vorhang mit 1480 
VWB neaem aeUiasst. Die aatttrildn AaDalme scfaelBt 
mir vielmehr die zu sein, das.s dem Befehl Adi theatrum, 
domina nicht sofort vor den .\ugen des Zuschauers Folge 
creleistet wurde, dass vielmehr immer noeli im „Freien" 
Vl3ti9 Dam cousidemos, andit et popolus frequens) 
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der Befebl der Elisabeth verlesen wird und die letzten 
AiftiAge nnd B«d«n der iluria vor lioh gehai. Mii den 
Worten Hoe to, paolla, ftmgw« oflileio «tqne M gtht 

HHria, von wenigstens zwei MSdclien begleitet, ins Innere. 
Hierfiir ^preclieii nun die beiden einzigen .Szenenbenit-r- 
kungen, die da» Htiitk nbt rliauiit aufzuweisen liat. i lleiuli 
daranf heilst es Pnelia prima et »ecunda egresaae, d. Ii. 
ano dem Innern wieder ins Oeie, denn eie begleiten die 
drinnca vorgehende Hinrichtmif mit ihren DeklMnationea 
nnd «eben apiter 'rima patente* den LMchnam. Ebenso 
sitiinmt dazu die UenefltSng, das« Borummiii i.id> r, wie 
68 im Text ursprüngUeh hleas, der Lilctor, das iucanam 
c^ttt StuartM den Znebanem vormriBi. 
Gietten. Wilhelm Sftte. 



Dr. Arthur Pl*«k, QnMe» Stellaut In derl ._ 
Idteratnr. Eine Studie. Leipzifr-R., Verla); von K.O.Th. 

Scheff.r 10(15. <. 

Der VerlHSser »teilt Urabbe und «einer Dicbtnng in 
der Hanptetcbe dnrdian ablebnend gegenüber. Er sagt: 

„Seine Werke besitzen nnr den Reiz der Knriositttt" 
(S. 70). I'nd wenn er auch im Verlaufe seiner Par- 
siellun;.' iiiflii umhin kann, Kinzilncs Jitizueikcniien, wie 
etwa da« Ende FauslN oder die Zt ii liiiuntc Hon .luans in 
„Don Juan nnd Faust", so i^ieht er doch absiliiii'SHend 
in der .neomodiechen* Verherrlichnag Orabbe« nur ein 
Zeiehen der Kritiklosigkeit unserer Zeit und «rklHrt: 
,( i'r.tblic ist WHilcr ein crosser Dramatiker oder 'I'tuL'ilL. r. 
noi li ein Kiüsser Dicliiir' (S. 175») ja, Uralibr ,;iis hiii- 
matiker' könne ,nocli nicht einmal als ein Talent an- 
gesehen werden" (8. 1B2). Dass einer kritiklosen lieber- 
■ehfttmng, wie de In 0. Blamentliala Oesantansgabe, 
in den PennuenstSaien der Bleibtreo ud Conrad!, und 
znletst in den Jnbilaumsartlkeln von 1901 ihre Uaiie- 
pnnkte erreichte, ein Riicksclilag foltj^en wärde, war xn 
erwarten und erscheint mir berechtigt. Dtoa es ist 
^ri-nzenlo!>e Uebertreibung, in Grabbe .nebelt H> von 
Kleist das grOsste dramatische Genie, das Bmer Tolk 
naeh Sebiller besessen hat* m sehen, wie A1fk>ed Stern 

1879 schon drucken ü.ss. (AHr flutsche Biogrrapliie, 
lid. IX). Aber Plüch gelit nun ditcli wieder zu wt-ii in 
der Verneinuns:: er lässt Grabbe eigentlich nur als Sa- 
tiriker gelten (S. 188 f.). Ich glaube, man wird ürabbe 
am beatea geredit werden, wenn man anf iha den Be- 
griff des partiellen Genies anwendet, nnd mit der An- 
erkennung mancher gi'ossen, ja genialen Einzelhelfen In 
seinen .Schöpfuntruii das Ilediiuei ii vi ; liiipl, ' . ümii 
keine einzige völlig grosse, von Anfang hin Kudi- er- 
greifende Dicbtnny gelungen ist. Damit scheidet er atis 
der Reihe der groeaea deutschen Dichter aus; in der 
Gipfelfolge der Entiricklnng des deutsehen Dramas de« 
XIX. .Tahrbnnderts : Scliiiler — Kleist — Uriüparzer — 
Hebbel — Ludwig - Wagner — Ilaiiptmaiiii darf er 
keinen Platz beanspruchen. Seine .Stellung in der deut- 
schen Literaturgeschichte ist überhaupt schwer zu be- 
stimmen. Er steht Ar sjdi, ein EigenbrQdleir von recht 
herber f onderart. Auch Plocli will ihn weder der Ro- 
mantik noch dem Jungen Deutschland zurechnen. „Er 
bleibt immer ein grotcski s l'haenomen in der deutndMn 
Literatur des XIX. Jahrhanderte" (S. 192). 

Die vorliegenda Schrift gliedert sich in eine kurze 
Einleitung OL.) smammenitoiende Schlusabetraclitnngen 

nnd dazwiselien in vier Hanptkapitel : II. Orabbe 
als : > Ii und Diiiiti r CS. S — TiU; IM. Grabbes .Stellung 
inni-rlialb des „Jungeu DeutbcUlauds" (S. 71 — iOöj; IV. 



Grabbe» Verliilltnis zu deit Stürmern und Drftngem 
(S. 106—163); V. Orabbe und die moderne Literatur- 
bewegung (8. 164 — 177). Dabei mnas, aneh wean wir 

von der innerlich unberechtigten, absiclitlicb nicht cLro- 
nologisclien Reihenfoli^e ganz absehen, Eines besonders 
autTallen : die unbliiidiue t 'itii rlust dis Verfassers. Er 
druckt die meisten ihm wertvoll dünkenden Urteile über 
Grabbe, Berichte Über ihn u. s. w. vollständig oder doeb 
in ausgiebigen AunUfein ab, und so erhalten wir bogen- 
lang <z. B. S. »6—70 und wieder S. 78—105) eigent- 
lich nur eine SammtuiiE; vw. i'i'. i' ii mit verbindendem 
Text. Darunter gar vii-lt^s wii' dii' .\f u&ii;rungen Heines, 
Immermanns, Tieck-i, Gutzkows u. a., was ebenso be- 
kannt als leicht cngftnglicb ist. Danebeo wird aller- 
dings auch manches Abgdegenere nnd oft recht %Vert- 
volle lierbeigetragen ; dazu rrchne irh die Auszüge ans 
Müller von Königswintors „Eriiinerunguii an Norbert 
Hur^'iiiiilli r'' in Schumanns Neuer Zeitschrift für Musik 
11:140 (.S, 53 ff.), die Urteile Hermann Harggraffa (S. 76 ff.), 
die Kritiken ebeadesselben und Ur. Eduard MeTens ans 
der (Berlioer) Literarischen Zeitung 1835, 1836, 1837. 
(S. 91 ff.) oder die dramatisrhe Sehildernng Dlngelstedtfi 
aus Lewaids Kuropa vdii Islls s. 97 11'. .iml ii^ii-.r'.i :, 
andere. L'nleugbar alier gibt difse An Jit I •arsirlluiig 
viel mehr den Eindruck, dass eine Reibe von Einz«l- 

stimmeu sich u dem im jeweiligen Titel bezeiebaeteD 
Thema (und manchmal auch seitab von diesem) lussem, 

als das» dem Le^^er eine wirklich abgerundete und er- 
schöpfende allseitige Darstellung de» .Sl^jffes geboten 
würde. Das i»t um sd bedauerlicher, als dem Verfasser 
die Begabung xu wirkliclier Darstellung nicht au fehlen 
scheint. Das zeigen manche gelungene Partien. So- ist 
die Art, wie er in Kapitel II Pipers im ganaen mit veir- 
dientem Lobe anerkannte» (irabbe-For»changen Im einzel- 
nen berichtigt und ergiiii/i, dmi liatis ii.li( ii.>iwert (S. 10 ff.); 
So sind die Ausnihrungen Uber die lieiiandlung des Ueber- 
menscben-Motiv, über den Subjektivismus und die Oenia' 
liUltssocht der Stttrmer und Dranger frisch und aaregMid 
ausgoMlen (9. 189 ff.); so bringt er aneh im einseinen 

manches ernpriessliclii- Neue z. 1!. die Parallele de» ersten 
Aktschlusses im „G>>lblarid" mit dem letzten .\ktscliluds 
der Mannheimer Küliiuritassung der ..Rsinber" (S. 109), 
wie er auch andere Schiller- Beminiscenzen (etwa an ,Don 
Carlot* S. lia. 148) geadifekt aufgreift. Oder er wllgt, 
zwischen Piper imd Roethe die gerechte Mitte haltend, 
den Einflass von Möliner» „Schuld" auf den „Gothland" 
,11' i -'. 114 ff.i oder Weist ii insinnig auf die eigenartigti 
Üt liandhiiig di-.s Brndcrhassei* im „Gothlaiid'* iiin, die 
das smist sd beliebte Hauptmotiv: Liebe zu denisellieo 
M&dchen (Klinger, Leisewits, Schiller, Unllaer) gaiis 
ausscheidet (S. 181 f.), was In Orabbes allgemeiner Be- 
tonung eines streng männlichen Heldentums und seiner 
Verachtung des Weibes (S. 140 f.) seine Begründung 
linden dürfte. Dagegen erscheint mir die Parallele 
zwwchen dem schwarzen Ritter in der „JungAran von 
Orleans* und dem schwanen Bitter in „Den Juan und 
Faust" (S. 128 f.) allzn Busserlich und darum verfehlt, 
und die geleifntlichen Seifenhiebe geg'-u Heinrich von 
Kleist 'S. Iti'l. 171,' »■leuralls uiizutretJend. 

Der .Anliang bringt nocli einige bislier unbekannte 
-Mitteilungen zu Grabbes Leben aus den „Fürstlich Lip- 
pischea Intelligenablftttem" 1826—1837 (S. 193 ff.) so- 
wie aar BShnengeschlchte von .Don Juan und Paust* 
(S. l!(7f.); ferner eine, in Oristbachs < iesaiutausgabe 
nickt aufgenommene ebeusv austuhriidie als abtrüge 
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Besprechung den Detraolder Tlitaters vmi Grab!.»' aus 
der DrcgdentT Abendzeituii,,' vuiu 24.— 28. April IH2H 
(S. 200 - 207), sowie Selbstaiizei^en von ,l)on Juan und 
FauM*, .Barbarona" und gNapoleon* au den Fnntlicb 
Llpp«tdieii latelligeasUSttfln vom 11. April u. 8. Anguat 
1829 and vom 23. April 1831, die ebenfalls bei Grise- 
bacb fehlen iß. 208 ff.). Eine H. spiecbung der .Dra- 
matischen Scliriften* durch Theodor 1I<11 ;uii* li-i li-i- 
läge zur Dresdener .Abendzeitung vom 27. Febiiiai Ihl's 
wird vollBtändlB 213— JH), «in« andere det, Jiar- 
bamoa* von Wilhelm Neonann «na daaaaD „Scbrirten" 
erater Tdl 1836 aaaniKvwaiia (S. 917—941) mitgeteilt, 
endlich .Zu Grabbes Briefen' (S. 221 — -'21] • ine Reihe 
von Nachweiaen und Berichtig:nngen {;e|;i'teii. — Leider 
fehlt der Schrift ein .Nnnu nreffistor, UMerdaDI »bar 
ancb jede Art von Inbaltsiiberaicbt. 
HlBcbea. Bmil Snlger-Oebinar. 

ValeatiB Bayer, Die Basrüiidun« der ematen Ballade 
dhmll O. A. Bit r^r. (Quellen n. Korscbnni^en znrSpiach- 
oad Kaltariieicbicbte der Ktrinsiiiscben Volker flerauii- 

8ef;eben vun A. Rrnndl. E. .Marlin, K. Schtiiidt. !>7 
lelt ) StrassbufK 1!H)5. S. M. 3. 

Die Theae, weiobe der Verfiiaaer in der vorlieffan* 
dm Sobrlft aofbtellt vnd begründet tat die»«: die De- 

grtndmg der ernNten Ballade durcli Biir»;:er ist nicht, 
wie Uaber allgemein anf^enominen und ofl wiederholt 
ward«, bedingt oder auch nur »tark beeinftHat dircb 
Perqr'a Beliqnea of ancient Eagliab poetrjr. 

Der Bewela für dieae Bebaaptnng acbeint mir in 
der Hauptsache pclnns^en Brv(r verfaiirt folgender- 
massen. Er teilt seine .'^clirift in drei Kapitel. Das 
erste, inhaltlich ergebnisreichste, h. bandelt (S. 1—34) 
„Die Begrüudong der ernMen Ballade". Hier fuhrt er 
nutcbBt ana^ data fUr eine Beeinflassuns Bbrgers durdi 
Parc? aahoa am Aahage der 70er Jahre aar eine ein* 
aige antbenÜMbe Qnelle vorbanden, dieae aber, der Brief 
Boir^ .III AI'li f vom 2. Nov. 1794, nach Verlauf von mehr 
als zwei .Jahrzehnten ^eBchrieben, in iliren chrouologi- 
adiao Angaben durchweg unzuverlässig^ sei. Er weiat 
■odana naob, daaa die nbbere Beitanntaciiaft Bürger» 
mit Peroy (den er verber vielletebt gana ilfiebtif kennen 
pelcmt* erst seit seinem Besuciie bei Hcie am Anfang 
dis .lahreH 1 777 datiere. Auch <Uf bekannte vielcitierte 
Hrii fstelle an Boie: „Uebripi iis lebe und web»' Ith in dtti 
Reiiques. Sie sind meine Morgen- nnd Abend- Andacht" 
ist erat am 7. April 1777 geschrieben, während er die 
Beliquaa bia dabin aar gaaa Mditig eiamai aebeabei er» 
wKbnt batle (30. Val 1776. An Boie.) Nicbt all« von 
I'i ti v i>t l',;,if;ri in seiner erustin BaHailendichluug aus- 
gegaugeu, woLiI aber „durch ihn der Ballade wieder zu- 
rHdEiawMmen" worden (S. 12). Die llomente, die fUr 
Bfb'gan «raate Balladendlcbtnng aosscblaggebend waren, 
aind vielmehr im Einflnsa dea Volkaliede«, der Bibel nnd 
des Kiri'lif-iiüpdes zu suchen, wenifi'er auch im EinHnns 
lluitiii», und feiner in der ernsten HebandhiDtr der bis 
jetzt mit \'orliebe ironisch gebrachten Gespeiister- und 
Schaaerstoffe. Ancb dieses eine dichterische Watte im 
Kampfe des Stnrm nnd Drangs gegen die Aufkitlrung. 
aDie Neagabnrt der deutschen Ballade iat ia erater Linie 
eine von Bürgers eigener Individnalltftt geibrderte dich- 
terische ^"' 1 < 1 iibtlKung der ironisierenden Romanze, eine 
VerernslißunK sowLihi in der allgemeinen poetischen Auf- 
fassung wie in der .Autlassung des Volkstümlichen" (S. 33; 
daa mir hiaber nnbeltannte ^cbterlicba Wort nVer- 
•rastigaat" gahnwlit te Verftaitf wie die kaaa «v» 



frenlicheren nVerlebaodlgoag'' und „ V. riflb.ststAndigung" 
mit sichtlicher Vorliebe). — Das z\veit<! Kapitel ^der 
neue Ton" (S. 35 — it4) findet die Neuheit dieses ernsten 
Balladentons Bürgers vor Allem in xwei, von ihm salbst 
an^eatelltea aber aneh ernilten Ferderangen. Einmal 
in der schon von Herder geforderten ,Lebendi;rl< -it 
die Bürger erreiche durch Lautmalerei. .Assonan/ un l 
Siabreim, dann ihiicli syntaktische Mill.l ll uitnii^; '.n:> 
Interjektionen, ICilipsen U. a.), ferner durch rhelorische 
Mittel (Frafje, Kontrast, Steigeruuff, Wiederholung), end- 
lich durch itompoaiUonelle Mittel (wie Befrain, Dialog, 
Sprfinge). Die zweite Forderang iat die der „Popniari- 
tät", die Bürger durch bestimmte difter wit-derkelii .-tub ) 
Formeln, durch Vergleiche, durdi Dimiuutioneu, endlich 
durcli seine (teMtaltnng von Spruche tmd Metrum zu er- 
fnlleu suche. Denn Bttrger schaffe (zom mindeateu nach 
der «Lenore") aar ala groaaer Theoretiker, „von der la- 
apiratlon des Genies hat er kaum etwas erfahren. Der 
Ton seiner Ballade ist . . . mit t'rosser Absichtlichkeit 
und ungrhi luetM Kl. iss mit HultV il< r Winke und Lehren 
Breitingi'rs und Herders neugesi ballen'' ^S. 93). — Das 
dritte Kapitel (S. (»5— 1 1 1 J sucht den „Umfang seines 
Kdaaena' Uaraalegca darob Vergleichaag einer Anzahl 
seiner wiebtigaten Balladen nach Ihrem Bau nnd ihren 
Motiven. 

So kommt der Verfasser im .Schlnss" (S. 112 f.) 
zu dem Ergebnis, daaa Bürgen dichterisches Können 
engbegrenat geweami aei; daaa ca ihm ao Vieteeitigkeit, 
an reicher Gelsteabildang, wie am Erlebnia gefehlt habe ; 

dafs »eine Balladenpoesie, hiUte er Percj' frühir li !i. 
in seiner aufnahmelühicrsten Zeit kennen gelernt, zum 
mindesten stofflich nidit si. diirttig dastehen würde. So 
aber „blieb seine einzige Hiclitschnur die kühl berech- 
nende Technik". Die abschliessende Antwort auf die im 
Titel liegende Frage: Wie bat Bürger die ernste Ballade 
begründet? gibt in anaamiMnilHaender Kürae der letzte 
Salz des Buches, der BOn Pvrqra Einfluss ganz nnd gar 
ausschalten darf: . Voranssettnag für die ernste Ballade 
ist seine epische Begabung, die ihn zu Homer fuhrt nnd 
ia die ironisierende Romanze treibt, aeiae popolitre Qeiatca- 
richtvag, die besonders fn der Begelstenmg für Oeaang^ 

buch, Bibel und \'olkslied zum .•Xn-ilniik k' ;::nit, seine 
Sturm- und Diiin(.'-NiUur (mit d' in Zut; /uiii l.UuJaatisi lien ) 
liie ihn fni die u'^waltitre .Anref;ung' meiner Zeit beieit 
bcin lässt, und ihn mit innerer Motweudigkeit aar lite- 
rariaehea Orotatat fbrtniaBt*. 

München. Emil Snlger^Gebing. 

Ad. Nurenn och R. Heyer, Velde atveken «v svenaka 
fttrfattare l.')'-'6- 17:12, med aamKtkninnr ocb ordlista. 
2. nrpl. stnrkholm. afcticbolaget IJia. 1Ä07. ». VI a. 

807 ». Kr. 4,76. 

Die in zweiter Aailage eracheinendea 'Aaagewihlten 

Stücke schwedischer Verfasser von 152<1~ 1732' wollen 
e;nmal ein Lesebuch für Sludierende hciii, sodann alier 
am Ii rlei Lehrerschaft eine passende .'\uswahl aus der 
Literatur jener Zeil geben, um den Literaturunlerriilit 
zu beleben. W'arum gerade das -lahr 1526 als Anfangs- 
pankt gewühlt ist, erfahren wir aieht. Dan dieser Zeit- 
punkt aber nicht wUlkürlleb heransgegrfiren ist, kBnnea 
wir aus Nure.-ns V:n f ;ik 1, 132 erM-lien. Mit diesem 
.lahr lUsst er das neuschwedische anfangen, weil in ihm 
neue Typen von Buchstaben anfiteten, vor allem aber 
I weil Olavna Petri 1&26 mit aeiaen aabireichea Befor- 
! matleiaMcktiftea befiaat, mit daaea tidi andi 
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Sprerbenden ein lebhafter WideratUld C«g«B die Duii- 

üiei'UDK der Sprache vorbereitet. 

Das Sdilussjalir i>i \si li! ^'i-witlilt. wi il Xureeti, 
ebd. 134 f., aus »praohliilitii •inituifn hit, unget%hr zu 
dieBem — dort gibt »-r 17:.:; .ui — da« Ältere nea- 
aehwcdiscli rechnet. In 46 SUIckea werden wir dnn-li 
diese im ganzen d««li recbt mfraclitbare and weni^ 

orifiiiali' iVi iiKif iltT schwedi^rli* ii Lili-r.iiiir u^rliilirt. 
dcrf« Hauptinteresse in der litt ) aihi.sluiisilit'n und hpr;n li- 
lichen Seite beruht. Aestlu ti^i Ii betrachtet nehmen un- 
bedingt — w meine ich — die tiefen geniUlvollen Briefe 
Onstav Adolh Ebb« Brahe die ente Steile ein, dum 
einige der Volkslieder. Dass ein Hanptirewicht auf der 
Mprat'blielieii Bedeutung- der Stucke beruht, wird auch 
in der Kiiib iiniiK ln-Muniers ln-i vci t:- ! idun, und sie sind 
deshalb auch genau nach den OriginaiauSat^en oder, wo 
•olcbe fehlen, nach den ältesten bekaunien }land!>rhriften 
abKedraekt wordeOt nr die Interpunktion und die An- 
wendung' grroaser Bachstaben lind nach dem jetzt (feilen- 
den Uraufh gfregeh. liic Textbehandluni; und dr'r ^anze 
Plan de« Kuchea atauinit von Nnrien, ebeii-.o wie die 
sprachlichen Anmerkungen und 'iie W ortliste, die literar- 
historischen von Meyer. Für deutsche Benutzer, oder 
nvohl dherhanpt ffir nichtschwedtsehe, also s. B. andi 
für ntirv, ■ Iii- und daiiisi lio, l'iir dii ja freilich da» 
Bucli zmiui'r.--l nicht bi-n clinct ist, haliL-li wir dieste Teile 
des Büches gern reichlicher ausgestattet Besehen. Die 
neue Aasgab« unterscheidet sich nach Angabe der Heraus- 
geb«r — * dneit Vergleieli «eiliet «amstellen. bin iob nidit 
in der Lage — eigentlich' nur dadorch von der ersten 
vom Jahr 189B, dam ihm die seit jener Zeit gewonne- 
nen wi!"ieiisclKit!li( bi M ItcT^iiliair ZU gute gekommen sind, 
besunder» die von 'l'anini ini Ark. f. nord. tll. U>, Htifl'. 
gemachten Anmerkungen. Diu» das Rocli seinem er- 
strebten Ziele m dienen geeignet ist, nnterliegt wohl 
keinem Zweifel tnd wird lehra dareb die Tatsache der 

sweiten Ai;tl:me beWieun. 

Hei.ir- Ibers. B- Kable. 

Joseph Wright und Elizabeth Mary WriKlit, Old 
Kn^^ish (irammar. Verlan von Henry Frowde, 4i&(urd, 
University Press, London, New York and Toronto, 1908. 

S51 S. 

Das vorliegende Lehrbuch, der Erstling einer ge- 
planten Serie« of histmical and curapaiative ;iiaiiiin. rs' 
will eine historische Urammatik de« Altenglischen 
bieten, es will die Darstellung des Altenglisehen auf 
der tirnndlage der Uanpttatsachen der orgermaniachen 
«nd indogerauinlsdien Grammatik anfbanen. 9e wird in 

der Lautlehre eine Darstellung des in iiiL'^' rui. uiul in - 
germ. Syatems vorausgeschickt und daraus das alleng- 
lische entwickelt (beim V'okalismus leider mit Ignoriet ung 
der westgermanischen Zwischenstufe); in der Flexions- 
Iriire werde» die einseinen altengl. Femen nnf ihn ar- 
germanischen Substrate zurückgeführt. Kit der Auswahl 
des aus der vergleichenden Grammatik Gebotenen darf 
man eiiivei>taiiden sein; dodi blitte \vi«bl die Krkl.'lrung 
des langen \'okal8 im Plur. Praet. der stv. I\' u. V aus 
alter Hednplikution auch dem 'ordinary stndenl', dem das 
Buch dienen will, nicht vorenthalten werden sollen, and 
die — in 34 iT. erwKbnte — Entstehnng von « not 
silbischen Lii|uideii und Nasalen wiire für die Erklärung 
der AblantJTeibeii besser zu verwerten gewesen. 

Die spezielle Hebandlung des Alten ;lisclien beschrünkt 
sich Im wesentlichen auf das Weatailchsische mit Anmer- 
knag der wi^tlgwen dinlektiachen AbweiehaageB, wo* 



gegen ja vom Standpunkt der Praxis nicht allzuviel ein- 
zuwenden ist. Auf die spätere englische Sprachgeschichte 
ist in dankenswerter Weise dadurch Rilcksiclit genoin- 
I men, da«s als Beispiele inöglichsl Wurte verwertet sind, 
I die sich im Neuenglischen erhalten haben. 
> Der am beetea gelnge&e Teil de« Bncbea scheint 
mir die Flexiendebre mit Ihrer htslorlsche» Verarbeitung 

zu sein, und dem Ganzen ist /.uzuerkeimen, dass ein um- 
fangreicher Stull' in knappei iibersn htlidier Form zu- 
sammengestellt i>t. - Eigene Furschungen zu bieten, 
j lag ja nicht in dem Plan des Werkes. — Eue ae. 8;n< 
tax, die ans dem vorliegenden Band« neeh amsdieiden 
1 mnsstp. stellt Verf. für nicht ferne Zeit in Aussicht. 

lui einzelnen dürften folgende Anmerkungen lui In- 
teresse der Sache sein. 

Zur Lautlehre: \V. vertritt den Standpunkt, dass 
pal. e, cc und 1-3 (gg) im Ae. noch durchaus Ver. chluSB- 
laste warn (§| 7. 259, 309, 319): die bekannteo 
Schreibungen oretard, fercan ete. bilden aber ioch 
e'nen geniigenden Beweis fiir ae. A^sildlierung mit 
^ 'Quetsclilaut'. - j; •> Warum soll das Umlaut^-e ur- 
sprünglich ofleii, 1 L.! «, seil sein als altes (•? Nach Mass- 
1 gäbe des Deutschen möchte man eher das Umgekehrte 
I vermuten. Seknndllre Erweiterung findet sich andi bei 
I tf, s. Ifiilbring EI. B. ü 92 an. 1. - ti 51. citlr, vj^'^t, 
I si itfipati haben docli uii lit keli. '7/.«/, 'sreppan zur 
' Voraussetzung, denn die Diplithon^Hi i un^; nach Palatalen 
ist bekanntlich älter als der (jiulaut. Im folgenden 
(§§ 68, 73) wird die Sache riehUg dargeateltt, «her 
nachträgliche Berichtigung des Fehlers an der erst«n 
Stelle wäre Im Interesse d« Lernenden gewesen. — 
i; 5it. ö voi- X.isal \\ ird niclit nur 'in some | ,ii'-, uf 
Mercia', sotiderii auch im Nordli. zu 0. — ä '^1- stuhle 
ist unmöglich, denti die Länge entsteht erat durcii Aus- 
fall des h. Wahrscheinlich war die Entwicklnu; *9taxl*a 
> *8l0ayU > •»Moff > *MUt0. — § 119. Bei der 
Ktit wii klnntr von irerman. ,f wird die wesigermanisobe 
Zwihcbensiufe ignuriert 1 s. oben), dies ist LesunUers niiss- 
lich bei Stellung vor Nasal (§ 121). - § 1.10 (u. 2tjn). 
Der Wandel von ausl. 9 > ü In cü, hti, tä ist nicht 
durch vorbergebendea w bedingt, denn in m (vargana. 
'g'öui) schwindet der Labial nach allgemeiner ABBahna 
schun urgernianiRch. S ]37. Die Fassung 'In Nort- 
liunibr. rii ini)sl!v b. i jitiie i .;' jhi zu allgemein. • 139. 
Die Zum knilii ung von fion < sfio{h}iin, fi^uM < ' fco(h)en, 
sllan ■ >\'iiyU\aH ist hinsichtlich der Quantität min- 
destens irreführend; die Länge eaUland doefa erat mit 
der Kontraktion — nach wohl nicht allela durch den 

Ausfall des /i. wie ^ MH angegeben wird. Uebrigens 
lieissi es in sj 3:^r> richtig ^fon < *.<foAr/»f. — § 2*12 
1. iiarji'i stall rUt/tui. — ji 249. Die l{egel 'ic disappeared 
before w* bedarf der Einschränkung nach Konsonant', wie 
•Chan am dea Belq^ielea bervotgabt. — § 969. Der 
Wandel von it>r gehttrt nicht n den special west-ger- 
inanic modification«. Das* ae.lN0 schwer zu erklären sei, 
kann nicht, wundfr tubmen, wenn man l" ' " auf 
iiiaisi:: zurückzufuhren sucht! — § 2tj5. .^tnuirtti' ist 
schon keine 'regulär (d. h. lautgesetzliche) form' mehr, diese 
miisste *»trau»» lauten, vgl. alrawberig« Sievert Gram. 
§ 950 an. 3. «freaiM» ist •eben von non. «frfo beein- 

flusst und daher firiaurs zn silneiberi. ^ 270 '», 
auch 275) meint W. entgegen der allgerni in'Jii Annahm»', 
intervok. / sei ae. überhaupt geschwunden und (/= in 
eiega», frigta etc. sei ein sekundär entwickelter coD- 
aoaaatal glUa. Allein wla Milte clB aolahar antaiahan 
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in eiii«iii naeh W. Tortnmnetzenden «ngl. *e9-ttn, oder | 

iu *prät-(i>i? Mi\-^t>'Ti (lit'sf tiicli) cfan, 'firfaii er- 
RtbenV — 5; 275. Zu^auiiufciit.tilluii;.' von codt' tiiil pot. 
iiidja lÄsst sidi Hcliwerlii li aiifredit halten, s. H' HliaM-< ii ! 
IF. 1 J. 342. — ?! 311 an. .1. Der Wandel von ani^l. r 
> A begegnet bei den Personalprononiina nur nordli. 

Zur FlezioDslebre; § 334. Es lei bemerkt, dam 
W. {n d«r Erkllmog' der nom. pL auf tich aicht 
der ScIierersclK II Hyputlu 4, , »ondem Panl PBB. 6, 650 
anscliliesst. — s .^44. Formen wie i/cheodu mit Umlaut 
bei Dental »ind nicht ws., die Ersiheinnnp war durch 
Hinwen aaf das Lantgeseta ^ 48 cinzoBdirttnken. — 
§ 976. Dast Mnd 'Hirschknh' /A-SUmn sei, ist niciit 
zu erweisen. — ?; 4t'>f>. Neben J^fre [*pai;-) wäre angl. 
]i>re ['Pei-) zu crwUliut-ii t;e\vt\->eii. — i;|s 4!*7 n. 502. 
I>en Verben der III. Reihe, welche ni< ht auf .Nasal oder 
Liquida - Konsonant au8(;ehen {lireydati etc.), ist ge- 
meinsam, das.s dem Stanmvolial ein r Tork«re«bt, das 
ev. Hatatlteu erleidet — § 506. a im Part, mwen 
erklltrt sich wobt ans dem PInr. Praet. sairon ■ das an- 
gewöbnli<'i.> ' Ics I'lnr. Praet. w.nf ihn ^'rl^'^^lll im j 
Wests, aus lieni System. Ml. ■~tait /<//</ wurde 

leb heht lesen, da auili ilir- N'erba mit erhalte- 

Ber Redaplikation Kiirse Itaben. ~ ä 525. Nickt bloes 
der iBÜiiitlT war tertinm ctnaparationts xwisdien iwr. I 

•Ufr und f.\v\ If - 5; ."ir^I. Verba, deren Slauim anf 
einfecbes / uihI s au.-lautet, haben -de, nielit im 
Praet.. denn ihr Staniii.au>)aiit war niclit voiceless: also 
nicht hwUrfti', sondern hwitrfde, ebenso -tyrj'd«, txmde, 
1^Ud§\ -— § 5.3:1 .statt »pewan l. spioteon. — § 534 
sittian neben tetlan «rkiftrt W. aas frUher Einwirkung 
des Praet. staldt. Aber warum hat das Praet. nicht 
audi bei utetlan u. t<>l!<i>i \u dieser Rielitung urewirktv 
Ich möchte die Kiklüiunu^ iiulbrint^s Kl. H. ^ 304 vor- 
ilehen. — § 549. KiHmte niiht di/di- hu» einem Up- 
Uitiv *duä{ < idg. *dh»-dhi ta. erklären «ein, vgl. 
Sienrt PBB. 16, 2!'6? Die Vertretnni? von » dnr«h 
germ. u erwähnt W. tilierhauj)t nieht. s^' .'SV u. 
680. Bei in iithi iifiiiue hätte die an;flis<:li-dialektisc:he 
Begreiizimc Krssitliiuing verdient. 

Zar Wtirtbildungslehre : § 599. unceen, mutn | 
(•dit, Oll, tm) kann nicht auf *wakmj9 oder «iNf xarücl'- 
geben, eher auf 'ira^Ai'it-, v^'l. Kluge Stammbild. § 149b. 
— § f)00. Das ursprüngliche fem. teitttn {tarn Teil 
iio'h mit im. v^]. iinild. wöstuitHia, ahd. leuoKlinua) 
wutH voTi den Neiitia anf -Ina KU trennen gewesen, 
wvnn es sich am Ii /nni 'I t i! ihnen ange^eiilosseii hat. 1 
Aach ftitten ackeint nacU Massgabe vereinzelter Formen 
mit nn mi andd. fattunnio (Stammbild. § ISO) nr- 

sprünglifh auf -m/ri aris(jeKangeii zu »ein. - ^ iiOi" ' 
(u. 358). Zum öutlix -hirfl v(:l. jetzt l'alantkr ZttiW, 
9, 170 ff. — § 609. h.flur^ siilvation' ist nicht vuin 
Adj. hed, sondern Inach vorwiegend angliscber Weise] 
vom Vertam Ajfofi gebildet. 

Heldelberr. Richard Jordan. 

Karl Jabarar, Oeber die aaaoaiativen Erücheinung^n 
ia 4er V«riwTll«lkNl «iner siidostfranziinischen IHalekt- 
grapp«. Kine prinsipielle rntcrüuchiin^r. .Aarau, H, l<. 
Sanerlitnder n. Co. 1906. XX n «.1.-8°. 

Anf Grnnd von eigenen Dialektanfnabmen im süd- 1 
Oetlichen Teil de« Kantons Wandt (bee. in Leysin, Dia- 
bleietz, L'DCtivazj und auf (irund il<r .Xihf it-n von 
Ciauchat, Uillieron, Haelelin, Lavallaz, Odin über andre 
Dialekte der Kantone Freiburg. Waadt und Wallis un- 
ternimmt es Jaberg, die Wirkung der Analogie im Ver- 



I baliTitem daranatellen. Die Art, wie «r aleh diewr 

.Aufgabe entleiligt hat, zeugt unzweifelhaft von gründ- 
lieiiem Studium des .'<prachleberis im allgemeinen, schar- 
! (em, geschultem Denken und guter Kenntnis der nmia- 
nisihen Spraihgesehichte. Nur habe ich das (ietllil, 
der Verfa»ser gebe sieh einer kleinen Selbsttäuschung 
hinsichtlich der Wiclitigkeit seiner principiellen Besnl- 
tate bin, da er dfe geaamte Darstellung diesen vnter> 
ordnet. Er teilt iiHmlieh seinen Stoff in sechs Kapitel: 
das 1. handelt von der vokalischen Stammausgleicüung, 
d. h, von der Uehertragung der starken Ablautstafe 
in den unbetonten Summ und der schwachen in den 
betonten, das 9. von der Beetnllmsnng den Stnnnn« 
vokale gewisser Verhalformen durch den funktionell ver- 
wandter, das 3. von den analogisehen Einwirkungen der 
Verba aufeinander, das 4. zeigt, wie sich diese veisi l.ie- 
denartigeu analogiechen Einflüsse kombinieren, wie dabei 
begriiDiche und lantliche Aehnlichkeiten der Verba, nb^r 
anch die eharakteriBtische Qestatt mancher nnprtaglieh 
nnr sehr beschrilnkt gebrauetiter Fomelemente fordernd 
j einwirkt, das 5. sacht an dem Heispiel dei Inchoativ- 
verba zu zeigen, wie die .Spraclie liun ii .AnaUrgie nianch- 
nial /.u last vollständigen Doppelparadignien gelangt, wie 
sie aber dann ans den Doppelformen dnrcb Aaswahl ein 
nenea einheitliches System anstünde m bringen trachtet, 
das ti. Kapitt-! (■•»■nicli sti-llt iioih einmal zusammen- 
fassend die heuiinenden Und toi ndertuieii .Slonu-nte bei 
der Analogiewirkang zusammen. Das wäre so ungefähr 
die üebersicbt über den Inhalt des Jaberg'schen tlucba, 
in unsere gewShnliche Terminologie Ibertrageo; dena 
dieser gebt Jab. — man weiss nicht redit wamm — 
geflissentlich aus dem Wege, vermeidet so viel als mög- 
lieli ,\nsdiüi k.' wie .\na!it(;ieliiidiinir. iiei'inflnssniiEr, Form- 
uliertragung u. s. w., operiert daiur mit Angleiclmng, 
Assoziation, indaderen r. s. w. Die Durcbruhrnng dieser 
Termini, die nicht gerade xn grosserer Klarheit bei- 
tragen, soll wohl den Znaamnenhang der Ersebeiming 
mit ihrer psyi iiMl<je-iNel>en Ra^üx deutlicher vor Augen 
führen; icii kann aber niciit linden. das.s dadurch auch eine 
psycli'dogisi-he Vertiefung der Erklärung erreicht wird. 
I Im ganzen mna« mau sagen, dass man trotz der 
eben getehlMerten Anlag« d«i Bodiee nicht viel neoes 
Prinzipielles aoa Jaberg« Buch lernt. Es ist Ja wahr, 
dass es anch seinen Wert bat, alte Erfahrungen be- 
stätigt zn sehtn, namentlich wenn sie bestritten werden. 
So freute es mich speziell, von neuem bestätigt zu »elien. 
, eine wie geringe Wirkung verhältnismässig die begriff- 
liche Aehniichkeit hei der Formttbertragnng liat (S. 108) : 
Von den dort angefihrten Arier PKII«n ist noch die be- 
' griffliebe Einwirkung von coillir auf fuilUr fiiir und 
rcxir bei der .Annahme de» l'artiz. zum mindesten 
zweifelhaft ; denn nach dem was wir von anders her 
wissen, hat eoiUir zunkchst anf daa formverwandte Verb 
tolir eingewirkt, daa tesn vnrloraii gegangen tot; diaae 
beiden waren aber wohl an Utd fttr sich stark genng 
andere T-Vcrba nach sich tu ziehen, fuir hat seine 
alte Form in Vionnaz und Dompiene fiiier neben fihjd' 
•ectu) noch bewahrt, obwohl in beiden Orten, die 
Analogie bereits auf andre keine Bewegung anadrückende 
Verba hindhergegiiffen hat idormir V. Dp., jumtr Dp.) 
nnd nr imir zeigt von all« in Jaberga Bach ntodiarte)! 
Ma. nur Dompierre' den .ec^H-Typos (nach betioü?), in 

' Ist aber dennoch weiter verbreitet, vgL Nsalr. DiaL 
T. R § 467, wo auch ein Beläpiei fhr *«Miie ana anweer 
Uegeod venaiobBft ist. 
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Leysiu und Vionnaz aber einen ganz l'reindani^en, der 
•nf toU» aoUu xn ««isw «dieiat, die andern bleiben 
bei •uhi. Die üatemchiing' wird dadareb enehwert, 

daes wir niclit wiasrn, wie weit *<ndectu ili''m;ils aus- 
gebreitet war fvgl. Dp.: tsä'), auch wissen wir nicht, 
wie weit das Pert'ektnin im Spiel war (vgl. altprov. eazer 
— corree etc.). Der sweite Fall iet votUoir — pouvoir, 
vgl. Z. ron. Pbil. XXIX, 989. So bleibt an einirer- 
massen »irlinm Rei»plelen nur das lokal ganz hesrhrtlnfcto 
iteindre eiuprendre, jdeuvoir — neiifer. — Zur I iit-i 
sncliung prinzipieller Fragen sind wolil nucli uiisn- i»ia- 
lekte nicht eben sehr geeignet, da wir bei deu Mangel 
an reicbhaltii^erer ftlterer Literatur ttber die Chronologie 
n Mihlecht orientiert aiiid. Daa lelgt sieh crrade bei 
der Frage naefa der Aaibreitnng des •ecfn-Typu«, oder 
bei der Erkläninf; fies Vokals v^n ouvrir iS, 'M\ (f.). 
wo Probleme der Laut • Entwicklang Lineinspieleii, die 
wir auf Grund des heutigen Standes nor mit mehr oder 
minder wabncbeinlichen Hypothesen lOsen können. 

NoB gebe idi ja gewiss gern zn, dM» ee ganz 
sclil'in und lehrreich ist, über dit«e — wenn auch be- 
kannten — Strömungen in einer bestimmten Dialekt- 
gnippe t-in anscliauliilifs tieaanitbild zu erhalten. Aber 
es wttre nicht nötig gewesen, diesem Gesamtbild zuliebe 
daa sebIHM n««e Ifoterlal S daa Jab. naa Metet, ao dnreh 
das ganze Bncb zn verstrenen, data wir, wenn man ein- 
mal etwas in andrem Zosammenhang brancht, es nnr 
raühftani auffinden kiinnen, wobei uns kein (ilo!<äar, kein 
Index unterstützt. E« hfttte ganz gut eine ffranimatische 
Anordnung nach der fjeuöluilicht'D Weise beCol^t wer- 
den können, an die siGb dann als %. Teil die prinzi- 
pielleB Erörtemagen angeeehlossen hKtten; das bitte 
nicht einen um vielt's (^rr.ysereii Kaum bcanFpriiclit, ila 
dadnrch gewisse VN'iederholnngeii unnötig geworden Wiiren. 
.Tedenfalls sind einzelne Formen jetzt umso schwerer auf- 
flndbar, als, wie Jab. ja selbst im 4. Kapitel sehr ricb- 
tiff anrfUHrt*, dJe GrsBaen awfzehen den eimeinen Arten 
der Analogiebildung keine fegten sind nnd faxt immer 
allerhand Uomente zusammenwirken, fto daKs ei$;entlic)i 
jeder Fall für sich zu betracht* d und allseitig zu unter- 
sncben wäre. Schon im ersten Kapitel ist die ^innere 
Angleichung" (die Anglelebnog der Forauo eines Verbs 
ontereinander) oft nnzertranBlloh mit .Inaeirer Anglei- 
cbnng" (Angleichnng an das Paradigma andrer Verba) 

verljundrii. Wenn /.. H. in f-eysin die 3. Ps. da'z" (statt 
eliz') nach Inf. da'ii etc. lautet, so sind gewiss nicht 
allein die flexiousbetonten Formen dieses Zeit worts schuld, 
loadem aiober anch der Umstand, daas bei andern Verben 
das gleldM Verhtltni* von Anfing an bestand: Xro*«' — 
ha'zi etc. Die Typen ff rare tind plirare liat .1. s-^lhst 
zusammen gestellt, weil sie inlblge der geg^enseiiinin iie- 
eiijtlii--up Lien SL'hwer auseinander zu halten waren, etc. 
Inwieweit nun gar auch Gleichlieit der Fnnktion mit eine 
Bolle spielt (etwa 9. Sff. leichter einer Einführnng des 
unbetonten Stamnui nnfiiigiUeh, nnd deshalb fHiber er- 
griffen, weil in der 9. Plnr. derselbe znrecht bestand, 
Diier (iii ichlieit dei' Zeitf'niiki kn u. dgl.) entzieht siili 
völlig unsrer Beurteilung. Diese Striimungen gehiirlen 
nämlich eigentlich ins 2. Kap., dem es besonders scliwer 
iat, einaelne FUle nmweisea. Wenn z. B. in Frei- 
barger Ha. in dir 9. Fl. faä« (flieitft) statt sn erwar- 
tendein f^e eintritt, kann man da sagen, dass daran 

■ delegentlicb, cor Illostriiran); lautlicher Vorginge, 
so oh andres als Verb». 

* Vgl. aach Z. I. ira t>jir. X&V> m ü. 



I wirklich lediglich oder hanptsäcblicb die 9. Sg. /Vi 

i selbst analoi,nsch), nicht auch die 3./9, nicht der Konj. 

fasu, das Iiiiperf. /fie? etc. schnid i«t? Wodurch nnter- 
sclieidet sirli i' • ! dann dieser FuH pi ih.dpiell von dem 
im 1. Kap. dargistellten? Und wieder im 3. Kapitel: 
ist etwa bei dem Ersatz eines Partizips wie tö {lortu) 
i darob t<firdü (Domp.), ro {niptu) durch ritü (Leysin), 
1 krü hm (crtl) doreh h-r (Dp.) /.r^« (H^to.) ntebt 
auch da' Bestreben im Spiel, den Verbalstaniiii zn or- 
lialten, der aus den atiderweitigen Verballornien ge- 
läufig war? 

Unter dem, was sich im einzelnen bemerken Hesse, 

! beschränke ich mich anf eine Aiawabl. 

S. XII, XIV. Der DIal. von Vtonnaz kennt einen 

! Diflong. den Gilli^ron mit m transkribiert, well er dem 
deutsclieii i>H j^li'iclilaiaet sagt un» das nielits üleT 

die wahre Natur des Dittuiign, da eti im Deutschen auf 

I die verschiedenste .Art auügesproclien wird: in Nord- 

j deataehlaad vielfach qi, in den gebildeten Kreisen Oester* 

I reiehs meist i6, ^ oder 0(> etc. .Taberg tdieint ^ ana« 
zusprecliHti. denn er transki ibii rt sr ; übrigens entspricht 
in dem ualien Leysin tatsüchlieli f / . Aber Jeanjaquet 
schreibt ein Wort, in dem G. eu hat. mit öü ik'üüdra', 

I ergänze diese Form bei Jab. S. Bnll. ßl. F. B. VI, 

I 31 nnd ieb batte Beben ähnliefaes In Nenfk*. Dial.-T. B. 
§ 48 vermntet. Wer bat nnn Recht ? 

I S. 12 wHie alles in schönster Ordnung, wenn Ja- 
berg richtig prttei mit v, arriUr rnil r (statt nnige- 

■ kehrt) angesetzt liUite. Wegen priter ist zum so und 
S4) viclten Mal auf Meyer-Liibke I § 292 zn verweisen. 
Bezfiglicb arriUr ist zwar ricbtig, dass die lat. Wörter- 
bBcber rMare angeben, die roman. Reflexe gdien ab«r 
zum s'rosson Tel! anf ein 'nsfnre zurück, sei dies nnn 
lautlich oder niorpliolu^jiscli zu erklären, vgl. ital. prov. 
r'\'it'(. altirz. rirrni (Subst. , unstf l'r.i etc., vgl. 
Gorm. 4U, 830, Am. Am. il04, Her. ÖU7, Aioi 10809, 
Ferf . <t 89i etc., nordpikardiseb orritaf« Rieb. B. 9911 ; 
nnr L'Ktivaz prjpn verbleibt als Analogiebildung nach 
Hern andern Typus, während Leysin 3. prl^ ganz auf- 
fallend mit hrta Wrista) stimmt. 

S. 34 Schriftfranzösiseher EinfluKS scheint mir aas- 
geschlossen bei pridiJ {pncher, Bedentang: qtredian), 
rülä Ley«. (= rpto Evolena) 'rAder'. 

8. 56 Beim Fntnrnn anf -dri (ttedri choir, Kudri 
clöre etc.) wäre, glaube ich, vor allem anf die Verba 
des Typus altfr. coudrai. saudrai, tettdrai {tenir) zw 
rekurrieren, weil Ihm ihnen am verständlichsten wird, 
wie dr, daa sich sonst nicht In ihrer Fleiion findet, als 
Tempnseharäkter aafgeftaat wurde. 

S. 62 puija' (*potere, L'Etivaz) scheint mir zu- 
nächst nach r/fVrt* idrhere) gebildet, dieses aber Ver- 
allgemeineniii;,'- iles StaniMies, der tirspr. im Konj. Pr. 
nnd 1. Ind. berechtigt war. Analoge Verallgemeine- 
rungen, z. T. schon all, sind im SO. weit verbreitet: 
tenir iStamm pon/otr (Staaun 9Mf-, 9öl-), fairt 

(Stamm fas-) etc. 

74. Ffir > ' pi 're, srtn- wfire neben oder vor 
der •('</(■«• (irnppe mttre. hatre, fon're und das selbst- 
analogische, aber dabei den Konjngationstypus wahrende 
nnd gewisB alte rOtn (roin^r«) verantwortlich an maeben. 

I 8. 199. Daas apalLt (entspr. it. pi^iart, X eigen- 
tümlicher Laut zwischen 1 und d* ein Partiz. nach dem 
«r/M-Typus bildet, selieini mir nii lit auffallend; schuld 
ist natürlich wi . iri l UUr. und hier mag wirklich die 
Bedeulougsverwandschafl im Spiel sein. Vor allem aber 
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isi zu lieiU'tilit ii, il».ss foilllr -tlion in alten /.l iim Ii idil 
in die ia KIhüs« mliwankt (Int. roillur '/.. vom. Flui. 
XXUI 871) nnd fo diirfir sidi aiirli s. h5 du Part. 
tfuso, .«rys in Vioniuiz (I. katda?) erklAren. 

Wir danlifn Jnbcrir ftlr «.»»ine turbSR^. lehmictie 
Arlifit. Wh l ifiMi r auch K'^ iclizfitic nni etwas, 
um t'iiie Ut'sanitdai sulliuiK der von ilim rrfoisi litcn 
Mundarten, etwa in der Alt der von Lavallaz »rebot« in-n. 
womdglich mit einem Glossar. Eine derartige Arbeit 
wilrde weder die vorHeKende Sclirift fiberflüssiir tnaelien 
noi'li dnrcli die von Gaucliat. .Ttanj.Kinpt und Tapjiolei 
vorbereiteten nmfaghenden Werke überflüraig; werden. 
Kralcan. E. Bariog. 



La C'bantton de IMr Aelisi par Ii' Truuvrrc Hauilc 'tt- Ia 
(/oarit rc. Ktmle mrtrii|ae par R. Meyer, Etwai d'Inter- 
pr^tation par .1 lirdit-r, Stade Buica^ par P. Aabry. 

2h S l-aiis. I'irärd. Iit04. 
Haz.u .1. Itedii>r, plnn anciennea D■n^<■tl frunvai:"»' 

Kfvuc des deux Mondnü. Rd ;t1.2 I.icfcnini; (I;) .tan. ItH-Hlj, 
8. SOS-424. 

D«a aeltaaiue Qaodlibel Bandes, Hartacliens Bom. 
n. Paal T, 71. dem feb In meiner Schrift Ueber Musik 

und Sri ('plii'Til'iiii d» r fraiizösi~rlii n Ruinonzt-n I Fors( liuni,-< n 
zur ri)Hj»Miti<ln'n riiilulogic, Fi-hlK^ib'' l'lir Sucliicr, 
llalli? 1900) im Viirlieijjeben eine rnlersiu linng gewidmet 
habe, ist in der kurzen, aber inbaltreicben nnd feRscIn- 
den ^ebrlft dreier Verftater nn Anse^angspnnkt ebenso 
fiberra«cliender als teilweis Uberzeoff ender Erürtemngen 
gpmarlit worden. Pas Bttchleln ist s. Z. vom VerleRcr 
\"r/<'itiK nii^-ikiuidiL'^t, id^rnaiti drni Willen .1. Ht'-rüeis 
xuiück^elialien woiiieii, bi.s dei an zweiter Stelle fe- 
oanntt Aufsatz in der Hevne des deux Mondes t i.-diii neu 
war. Beide Schriften wollen und tollen demnadi »ia 
snamweiifehSrigr betraebtet werden. 

Das* es sicli >)f'i lii ni StfirVe liaudt s um ein (.'ii' d- 
iibet mit allerlei aikb sonst iH zeupien IJedstü» ki In n, 
sot'enannten Refrains, bandelt, war li»ii^'<t erkannt worden. 
Ueiue Betrachtung ging vor allem auf die üiropbenein- 
gftnge, ut denen die bekunte, von G. Paria (lltianires 
de Pfailol. rom.. d^d. ä C. Wabland . . ., M&con 1896. 
8. 1 — 12) in ihren Verzweljfnngen verfolgte Tanzatropbe 

Aalis zn-aiiiiiieiii,'. si i/t W erden ist ; im Übrigen 
mnsst irli mirb darauf bescliriinken, feste, durch die ein- 
zelnen .'Atrophen wiederkehrende Punkte anfzozeigen. 
ohne die Füllungen aicher beurteiles »i kSaneo. Hier 
ist €i nun Rudolf Meyer am OSttlniten mit Hilfe seiner 

ausgebreiteten Kenntnis der Refrains fri liingen , Liebt 
zu schaffen. Fr «eist iiaeli. dass nur diese Füllungen 
aus Refrains Im ste hen, sn dans sieb nunmehr das Ganze 
deutlich in einen Stroplienkörper aus swei rftumlicli von 
eliMB4ter getrennten Sfttsea (Z. 1—6, 11—18) and die 
uf jeden dieser Sfttze folgenden Refrainerweiternng«>n 
(7—10, 14 - 15i gliedert. leb halte den Nachweis fiir 
• rbratlit. wi-nii aui.li im eir/> liiiii nii lit \ulle liuiidij^'ki it 
erwartet werden darf. Jlir klingt die zweite Zeil» i<- 
grnppe sehr refrainmässig, nnd es linden sieb auch ander- 
wftrta Entaprecbnngen oder wenigstens AnklKnge (vgl. 
z. B. Z. 24— S5 nach Bartsrhens Zftbinng mit Rom. n. 
Pa*t. II 11. 7. 21-22 - Cba.a. de St. Uille l.^i — Ki.^.;; 
aber das erklär t sieb sehr leiebt, wenn man bedenkt, 
dasK Haude die fiinf Stückeben naili dm offenbar il(i<b 
verlier ausgewählten Refrains formen musste, die sicJi 
■nn an jene anaehlieaaen. Heyer vermag auch Uneben* 
heiteri, die mir zn schaffen machten, zn entfernen. So 
stellt er in Z. 6 jeder Strophe durch drei leichte Aende* 



I run^'i ii . in. n >-ii'li>'ri-ilber bei', so dass sieb iiniiiiielir das 
mir unverstUndlii h geldiebene Febien der Musik vnn 
s. Iber erkifirt. Freilich bleibt es aiilTilllig, dass grade 
I diese ätropiienstelle so oft betroffen ist ; eine andere Dn- 
ebenliptt in Z. 12 der ersten «nd fünften Strophe, anf 
dir ii'li in ni-'iii'-r Schrift biriL'cwi. sen Imlir ;i4 ,\, r 
Siinderaiicgalie I. ist uiibespruciien geblieben. Kin Irrtum 
I ist es wolil. «i nn Meyer (iir die Kingangszeile der fünften 
1 Strophe ritire als Lesart der Handschrift gibt: aoviel 
I ich weiss, hat diese riehltg ttttra und ist jenes nur Dmek- 
febler bei Rart^(■b. dei' denn auch Rom. o. Fast. II, 80 
in der ZusammonfassunE dei' Urxlroplie das Riclitigc gibt. 
l)ie KiiiL'ar.L'szeile der vierten Str. pli<- iuid- it yi i ohne 
ersiebt liehen (irund: oder will er etwa CiUurrei'u auf-» 
lierstellen, der doch ancli in der Mittelzeile Si priit de 
l'aiffuv naw. niclit vorbanden ift ? Bidier ist ihm hierin 
mit Hecht nicht gef<dfit. Aubry versehentlich nni in der 
einen »eiiiiT zui-i ("nisrln iit. n : iil'- rhanpt bi. ti n dir drei 
Hearbci er den Text uicbt ganz einstimmig dar, was der 
schmucken Ausgabe nicht eben war ZJerda geräicht. 

Ueber Art ond Entstehung des Stückes spricht sieb 
sodann B^er ans. Die Folgerung Ist nanmebr einfach 
genug: die drei sssonierenden Zehnsilber am Binganir 

jeder Stiupbr, iiii lil \Ai}>-< dir .Vnfangszeili I). Kind einem 
alten I.ied tniiutmuirn. »übrend die in Heimen ver- 
fassten festen Teile Bandes ICigentuut 8< in müssen. Da- 
bei ergibt sich jedoch diA neue Schwierigkeit, daaa Jene 
fttnftelin Verse fHr sieb betrachtet keinen rechten Sinn 
i haben oder wenigstens zu haben scheinen. 

Hier setzt Iirdier mit einer neuen. geistrei< ben lle- 
traditnng ein, dir man kniidit: witil im Aii^'e lirlialleii 
1 mü«-i(en : uai b .lim la.isen sieb viele RUtsel, wie ttie die 
I altfranzbsisebe Lyrik aufgibt, damit lösen, da» man 
richtige kleine dramatische Ssenen als einen weaent- 
li( ben Bestandteil der mittelalterlichen Tinxe annimmt, 
Kf liriiilt sich dabei auf eine ln kaiiiiti! Strlle il es Rosen* 
ronians, Vers 7(14 'ff.: diis' bat leider ai. K. e.iMtk 
grossen Jlangel, sie spricbt niidit vom (iesang, so das* 
I man zunächst eher an die £inze*tänze unserer Qaadrilleo 
I «lenken ndehte. Weit mehr besagt der Abschnitt aua 
' den Toumois de Chativtiiri von Jacques Bretel (Ausg. 

v. Ed. Delmotte, S. lüüif.), den Redfer in der Revue 
i des deux Mundr.. S. in.'J— liui als lieweis für seine 
Auflassung beran/.iehi. liier haben wir in der Tat ein 
ganzes kleines Tariz- und Singspiel, k CiKipfUt g;enanilt, 
zwischen drei Personen, freilich ohne die UitwIrkuBg 
eines Chors, nnd es ist wertvoll, dass einzeln« Bmch* 
stücke daraus andrrw.'li !■ Verwendnnt' als Tlrfr.iins ge- 
j funden haben, (ileicii/eitig teilt uns liirtrl eine Reibe 
anderi-r .S|delnanicn mit, von denen namentlich einer, Ir 
It'oltaniet, aus den Pastonrelleu wohl bekannt ist. im 
I Anschluas hieran hat Bidier nodi mehrere andere Sing* 
iipielo wiederhergestellt, unter denen wir neben der /?e- 
(/itia acriUozn nnd unserer Anli: mit reberrasehnng 
auch ein \\ a. Iiterspiel finden, mit dem i;r.iier dem 
Scliinerzriiskiiide Giiitt' ilf In ior eiidgiitig aufzuhelfen 
j gedenkt. Ks verstellt sieb Von Selbst, dass hier von 
bündigen Beweisen nkhi die Rede ist niid manches 
zweifelhaft bleiben muss ; aber die Hauptsache, das Re- 
steli< II -nti!i r Spiele, ist zuverlfissig erwiesen. 
I Nach alledem stellt sich B6dier die Ausführung 
1 folgendermasMB vor. Das ältere, von Bande benntxte 

' Id der Kevne des dcaz Ueades atdt dalOr 7M S.; idh 
I kaan hier nicht nachpriUen. 
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Stikk, ans fänfmal drei Zclinsilborn in gleiclier Sing- 
weise bestellend, ist «in Wechaclgesang; je die erste 
Zeile fjeliSrt dem Cliorc, der gleichzeitig eine Runde 
Unxt, and di«udern T«rteilen ilch' unter zwei in der 
Mitte Ihr Tnanplel »nSBlireBde Etaneliliigw, in der 
fünften Strophe jedodi vereinigen sieh alle Mitwirkenden 
in Gesang nnd Kundian/.. liaiide hat dan Gan/.e er- 
weitert, iwil'u: iian sowohl der Chor, als auch der je- 
weilige Einzelgänger in jeder Strophe zweimal an die 
Reilie kommt. 

So kann man aich die Entwieklnng aehr wobt Tor» 
•teile», und ileberlteli hBrt das Gedieht damit auf, als 
Ganzes sinnlos zu sein. Anderer Meinung nU Hi'-dier 
biu ich aber in der Beurteilung der fünf Eingangszeilen, 
die Wir doeh anch Jetzt noch als den ürkern ansehen 
■fiMen. BUier apiriolit die Ueianny an, daae wir in 
ilinen «nd «bamo In vielen anderen »BeA^hta" keine 
Brnchstiioka an erbürkpn liiitten; sie seien vielmehr eigens 
zur dramatlscben .'\ut1uiirung verfasst und mit dieser 
viillig versländlich. Da Bedier selbst auf KinderrelKen 
hinweist (B. d. d. U. 8. 4ä4), sei es mir erlaubt, mich 
gleiclifalla darauf n baiiehen, allerdings auf deotsche. 
Nach seiner Anflkamng wäre daa Untück mit Nach- 
ahmungs&pielen zn Tergleichen, wie wir aia in deMMhan 
Kindarliede mehrfach finden, z. B.: 

Paul kämmet aich sein Haar . . . 

P. wliebt lieh sein Oeriebt . . . 

P. pntxt sich aeine Schub . . . 

P. nimmt sich eine Frau . . . 

P. tMHt ntt ttimr Frtn . . . mw., 

wobei der Einzelsänger im Kreta all« tun anna, waa 

der Clior ihm vorsingt. Wenn »an Jedoch die ganze 
Alt der Aalizstrtiplie bt lr;iclitet, Bo will sie nirht recht 
SU jenen reinen Spielslücken paieen, die man nicht ein- 
mal als dramatisch bezeichnen kann, und die offenbar 
von allen Kindenpielen an wenigsten Ueberliefernng 
bergan. Näher liegt der Tergleldi mit anderen, ähnlieb 
snagaffihrten, aber eine wirkliche Handlung darstellen» 
den Sticken, etwa diesem ungemein verbreiteten : 

Anna sass auf einem Stein . . . 

Und kämmte rieb ibr goldnes Haar . . . 

ünd alt sie damit fertig war . . . 

Da fing sie an zu weinen . . . usw., 

daa anf die Ballade von Ulrich nnd Aennchen und dorcb 
diese anf daa alte ünngerlied anrtlekKeht <Brk-B8bme, 

Lieilprhfirt 1. Xr. 11 n. 42). Hier ist dir- I; in i. lnd-^ 
Darstellung oft'enbar erst hinzugetreten, und liusselt,.- 
lässt sich an einer ganzen Reihe anderer Volksballaden, 
vereinzelt aneb an Knnstgediefaten beobachten. Sollte 
ea mit der Aalintrophe nicht dMoso gegangen nein? 
.Sie jn in sich versf ilndlich und bedarf keiner Be- 
gleitiiiui'iiiiiiE^ ; warum alno Bediers Betrachtungsweise 
aucii auf sie anwenden ? 1 lenn das völlige Verseliwinden 
des Fortgangs, an dem Bedier Anstoss nimmt (U. d. d. 
H. 8. 413), eritlärt sieh Iei(ht. Jeder Beobachter des 
Volkngaaaifa (im weitotan Sinns) weiss, um wieviel 
fester die erste Stropbe ifbrt nls die Übrigen ; und grade 
Lei der Verwendung zum Tan/e wird leicht ein Hruch- 
stück selbständig. Diese Krage scheint mir also noch 
nicht gelöst: vielleicht ist aas d«n fhnsSilsehan Kinder- 
ralgan etwas an gewbinen? 



• 8. 18 bat sich bei der 8. Strofhe ein Dmekfsbler ein' 

geschlichen, t Wte sUtt tuL 



I Auch in der Musik (!i ? Stii 'kes gibt ea demgemäss 

: Alles nnd .lun^es netietK itiamler, und vielleicht könnte 
eine genaue Hetraihtung zu recht anregenden, wenn 

1 auch natorgemttss nicht bündigen Ergebnissen (Uhren. 

I Anbry vendehtst anf alles über die Tatsadien Hlnans» 
gehende nnd begnügt sich damit, ausser einer kurzen 
Dai-stellung einen Abdruck in Quadratuolen und eine 
l.Tmsdirift iu lieutitre Notenzeichen zu geben. Dabei hat 
er nach meinem Uefiihle wieder zu viel stillschweigend 
geändert. Warum nicht wenigstens beim ersten Abdradt 
notangetrea verfahren oder doch die Aemdernngsn vcr> 
seiehnen? Ist es wirklieb richtig, die kleinen Ab» 
weichungen, mit iletien uns die Hauptzeile < ',r ;:i'nlritt 
{». meine Abhandlung 8. 36), einfach zn verschweigen, 
nnd wie will Anbr; wissen, dass die von ilim dorchge* 
führte Lesart die echte ist? Ebenao ist nach meiner 
Absefarift na fslgenden Stelle« (nach Bartaebena Zählung) 
gpRndert: Z. 6, 10, U [.8ß, 37, 70 s. o.], während zn 
Z. 63 und 69, in der Umschrift zu 12 Druckfehler vor- 
liamien nind '. 

In der Unischrift hat Anbry anch den Takt be- 
zeichnet, und zwar hat er sich je nach seinem Gefühle 

tfär gradan oder oagraden entaehieden, «bae das fQr 
bindend n halten. Bs ist iV'eilieh aebwer an glauben,, 
das-i nu ll der mittelalterliche Leser in dieser Hinsicht 
gar keinen Anhalt gehabt haben sollte ; folgt man da- 
gegen H. Riemanns Auffassung, so fällt diese Schwierig- 
keit weg. Ungraden Takt sebreibt Anbiy aullälUger» 
weise den ans älterer Zelt aberllefsrten Efatgangssatze 
I zu, während er ihn in Bandes Eigentum nur ganz spflr- 
j lieh finden will. Wir hätten also in den Aalizzeilen 
1 Walzertakt ; das klin^ft Hehr nett, widerspricht jedoch 
i allem, was wir über den ZehnsUber zn wissen glauben, 
I es vernichtet vor allem die dentiteh ansgeio'ägte Cäsnr. 
I Die Verae wtrden so der Enlaliasequaut fblgen, aber wir 
dürfen es wobl als ausgemacht ansehen, daaa die ndt 

altf: ui/li^ischem Verebau nichts oder wenig n tttU bat. 
Anch als Umgeslallung Baude» kann man ea nidit Wohl 
ansehen, da er selber anch nach Anbrys Aoffassong ao 
wenig Neignag sam Dreivierteltakte neigt und die wanigeii 
so gemessenen Zeilea bei Aubrjr ebensogut, wenn nicht 
besser* gradtaktifr sein können. Bleiben wir also lieber 
beim graden Takte, wie er einem epischen Vers an- 
steht! Icli Hetze die A nfan;;»zeile aaeb AublJ md in 
Riemanniscker Auifassung her: 

Aubry; 

j Main se le-va In bleu Uite A • e ■ Iis. 

H i 1- m a n n ; 

Main se ]t ■ va la bien faite A - e - Iis. 

Ich glaube nieht, dass die Wahl für den epischen Vera 
zweifelhaft sein kann ; dass anderseits ein Tanzlied un- 
graden Takt verlange, ist durch nicht i au erweisen, 
^ Bei dnrdigefBhrtem gradem Takte kVnnea wir nodi 

' Andere auf 17; Z. in 1 6 statt 7, /. 2\ I in r.r;.tt. 
Ii; Z. 28 1. i:{ statt U. Auf .S. 22 ist die raktbczcichuung 
ver Z. 40 verdmekt (I. *., sUtt *;,). 

* Dass Anbry io Str. 2 die ScbinaaaeUen (25 nnd SO nach 
fiactseh) aassinsadsrreisat, ist gowisa nicht lishtte: omteof • 
imrsolsiitf nad«Mrsirf««B eotasif mässan gieidilakt%sa^ 
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einen Schritt weiter in RiemannB Sinne gehen and alle 
Beilten obae Hübe viertaktig gliedera. Dtm die Vi«r> 
taktigkeh tn dar Tat, wie Biemeim m trill, rinoi Gmid- 

zng der tnittplaltei-licben Metrik (wie noch heute der 
gesamten Miisiki bildet, Jaflir scheint ein wiflilij;<'g An- 
zeiclicn iiooli nicht bi-ai litet zu sein. Darf es wirklicli 
als Zufall gelt«n, da^ als altfranz<>Bi8ctier Sprech- und 
Lesevers, bei dem also die Aosfillluf direk Pmimd nur 
im geringsten Masse statt hat, fMt anaseliliesslich der 
Aditsllber, d. h. ein ansgefBIlter Viertakter, herrscht? 
Es iSsst sich allerding:« hinzufügen, dass man in dein 
Vorkommen des Fünf-, Sechs- und ZwSlfsilber« in »gleicher 
Verwendung eine Stütze für das (von Riemann gt%'en 
Saran bastiittaDe) Vorliandenseio dreitaktiger Keitien er» 
blickmi kasB. 
ObertUln a. d. Ntbe. &. SehlAger. 

Walther Ktlekler, Die Gwit HomHea MmtcUm. 
eis Beitrag snr OescUdite der hawBsiaoh. Noroile. Omii- 
alta «. iMpiig imi ^oadsraMftdc aat der SSsitichr. Mr 
bs. 8»ndK n. Utentn XXX, 5/7; XXXI, 1/3). 1808. n*. 
Mit grfindUehem FlelM nnd umfassender Sachkennt- 
nis Torbereitet nnd mit einem ungewöhnlich feinen Sinn 
für literarisciif Kun:-it\verke auspefiilirt, erhebt sidi diese 
Arbeit hoch über diia Mittelinass. Sie darf für eine ge- 
wisse Art von Untersuchungen geradezu als Uuster- 
beiipiel gelten. Sauber disponiert, vorzüglich geachrie- 
bea aad voll treffender, anregender, ja sogar bedeuten* 
der BeobachtTin [Ten , Iii- gieli schliesslich alle ZB einem 
klaren und festen liesamtergebnis vereinigen. 

Musterhafte Arbeiten aber verdienen diskutiert zu 
vrerden. Nicht daas wir ihr Verdienst verkieinem woU- 
tenl Nete, «fr ai9diten ea ddierB, iadem wir daa Wert- 
vollste heranaheben nnd etwaige Mängel, deien Nach- 
ahmung und Fortsetzung schädlich werden könnte, dr-r | 
Kritik überantworten. 

Küchler bat seine Untersiicliung in drei selir sriiarf 
geschiedene Teile geordnet: 1) die Sloi^gescIiiLlite der ! 
C. N. N.i 9) ihre Techniki 3) vom (leiste der C.N.N. 
nnd fbrem Verblltois m dem Oeiate ihrer Zeit. Maa 
könnte einwenden, dass die Darstellnag des Zeitgeistes, 
aus dem die C. X. N. heransgeboren sind, sich besser als 
Einleitung und nicht als Schlusshetrachtung geseliiekt 

hAtte. Dieses Bedenken aber erledigt sich durch die 
von Verf. etawaadftal erwfaaeae Tateach«, daaa der 

leidenschaftliche, kriegerische nnd wildbewegte Geist 
jener Zeit einen unmittelbaren Aoadrnck in unserer No- 
vell. c-.iinihhii.L' nVi-rliaupt nicht gefunden hat. Eben 
daa er-ite Kapitel, die Stoflfgescbichte, zeigt uns, wie 
fast sämtliche Motive ana den vorausgehenden Jahr* 
hnaderten des Mtttelalteia, veraagsweiae ana den »ge* 
eeUeehtlleb-derb-konilseben' Reich der FabHanx «nd 
nicht ans zeitgenSs.sisrhen Quellen stammen. 

Von italienisclieni Einflnss kann, wie sciiun üastuu 
Paris in seiner bekannten Kritik der Arbeit Toldos ge- 
aeigt bat, ichlecbterdings nicht die Bede sein. £a stam- 
moi xwar nageAhr 91 Nevellea aas Peggies Faeetiea. 
Allein, die Facetien, meint KQchler, sind ein internatio- 
nales, kein Bpezili.Hch italienisches Werk. „Oerade was 
spezifisch Italieniftch in Poggio ist, hat der Franzose niclit 
herübergenommen", und die Tradition aus der I^uggio 
diese 21 Novellen geholt hat, ist ihrerseits wieder die 
dee mittelalterlichen Schwankes oder des Fablianx. «In 
■tofflleber Htnslebt ... Ist Poggios Einflnaa gleich Null*. 

Piese stofTlirlie Hinsicht abir gibt ff, niclit, d.h. 
sie ist eine liiltskonstroklion des l<'orschors and keine 



wirkliche Bahn der Entwicklang. Mit demselben Rechte 
künnte aiait aagea, daas ia atafflieher Hinsicht ancb der 
EfaHoia der Fabliaaz gleMi Nril eel; denn aa«h dieae 

erwtisen sich in stofflicher Hinsicht, sobald man 
ihnen auf die Spur geht, nicht als alilieiinisch, sondern 
ebenfalls als eingewandert, ziisaninienge\sürt'ell umi in- 
ternational. Wenn der Verf. der C. X. N. taliiUchlich 
21 Motive dem Poggio entnommen hat, nun so stammen 
sie eben deeh von eiaoai ItaUeaer. Waa Kttchler aber 
daa spesUtsdi fifaniSaltehe «nd Italieaiaehe nennt, liegt 
ausschliesslich in der Form nnd nicht im SlotT. Also 
der formale, d. h. der künstlerische Einflass Poggios 
wäre Null; der stuffliche aber, selbn laan vea eines 
selchen sprechen kann, wilre 91. 

Wie will man aber bberhanpt die StoffKeacihidite 
anders erkennen als an formalen Kriterien? Jedes 
Motiv, ancli das blaisehte ist ja biTeitü Form. Die 
Teilung littiarhistorischer Untersuciiungen in Stoff- 
geschieht« und Technik, oder Formgeschichte, muss 
.ledern, der nicht absolute Sicherheit über das Verhält- 
nis dieser Begriffe besitzt, verbängnisvoll werden. Hat 
sie doch selbst «inen so feinsinnigen Forscher wie Knchler 
niehrfaih in die Irre geführt. 

Bleiben wir beim Fall I'oggio. Wenn 21 Motive 
der C, N. N. von Poggio stammen, dann kann auch 
Poggioe kttnatlerlacber Binflnss nicht gleich Nnll 
sein. Irgendwie, Irgendwe amat er aleh geHrad nwdieB. 
Freilich in italienischer I.okalfarhe darf mau ihn nicht 
suchen. Eine Haupteigenart dei* Italienischen Huma- 
nisten ist vielnielir die Neigung zur Intcrnatinnalitüt. 
Sie nehmen wenig Teil an den Geschicken ihres Volkes, 
sie Teraddlcaaen Bich fw der WhtUchkelt ta ^iknre- 
laeheai Oeaniae ihrer gatatlgen Ueberlegenheit, pflegen 
ihr Fonntalent nnd ihren Witz. Die Stoffe, die sie be- 
l andeln sind ihnen gleii i L'illiü ; illt s kommt ihnen auf 
die äussere stilistische Gestaltuug an. Oliue eigene Ge- 
fUhlserregnng, ohne tiefere «tUicbe Wertung leben sie 
gana ia lathetiacher FonnoBg nad Umforaang ttber- 
neannener HetiTe. Und nun ftage leb Kflebler, der 
seine C. N. N. so gründlich keunnt : Ist der fieist dieser 
französichen Novellensammlung bei aller Mittelalterlich- 
keit der Jlutive, bei aller Volkstünilichkeil ilcs Aus- 
drucks, bei aller DerUieit der Sinne nicht dennoch dem 
Geiste Jener Hnmanieten aaft Tieftte verwandt? Sind 
wirklich die C, N. N. ein mittelalterliches nnd nicht 
vielmehr ein wesentlich renaissancemässiges Kunstwerk? 
Gewiss, mitti-!;ilt-i]icli sind die Stoße. imMel.iii.'i lii Ii ist 
ancb noch Jene Ungleichmässigkeit in der Durclibildung 
des Stiles — aber dor.t wo wirklicher Stil ist, dert 
seheiat aiir, haben wir auch wirkliche Beaaistaaee. 
Seibat iHe Volkttttmlfcbkelt der Sprache ist nidit mehr 
rohe Natur, son Jeni künstlerische Natürlichkeit: etwa 
80 wie in den Vulkaliedern des Polizian, oder in den 
Fabeln des La Fontaine. Die Ironie dem ethischen 
Faktum gegenüber, die GleichgUtigkeit der Nation 
gegeabber, kara der gaaae epflnireiaehe Skepllzimna, 
der all diese Novellen von Anfang bis Ende durchweht, 
das ist die leibhaftige Renaissance mit ihrer illusionisti- 
seilen Luxusliililiiiis'. Daher aneli, was Kiichler merk- 
würdiger Weise gar nicht hervorgehoben hat, der er- 
scbreskeade Mangel an Gemüt und Herzenswamie. Ist 
es nun, aagesichta dieser Tataachen, wirklich so zufällig 
nad an gleichgiltig, wie KKebler meint, daaa der Verf. 
der C. N. N. zu einem dei' bernchtissten Werke des italie- 
siadwn UumaniBmua, za Poggios Facetieo gegriffen hat'i' 
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[liittr hii'Ii Kiiclilrr \<i|j ili r ;,'( iiatilN«'iil(»St-n Mctliiiili' 
(icr g()jj;i'iianiiti'ii v<TKici(:ln'ii(lf ii Liieraliirffcscliiclitt! be- 
(rtni und eich die Hinf%lligkeit einer \un Zettelkiümero 
behaopteton 8«lb«tMadiN;en Stoifgetcüiclite klargeaiaoht, 
hMte er aelo Kapitel fiber die Motive kraftToll hinein» 
gefttbeitct in M'iMc Kapitrl lii/.'r liit» Knriip(i.''iii<'ns\v.*i~'- 
und Teciuiili, mj luiil«.' t-i nuhl nur kupitalt In- 

tiliner wie den iibigen, snndein auch sehr viel Raum und 
ermüdende Wiederbolangen erspart. In seiner Stoff- 
geidilcltto TerleNB, «tedtea aouagebildet and bilflos 
eine FBlIe der feinsten Ästhetischen Beebachtnngen (z. B. 
an Nov. XXV, XXXllI, LIV n. LV). Andererseits iftsst 
er sicli durcli diesen im- I l ' H 1;. ^.'l iff tler Stoffgc-schichte 
au höchst überflüsnigen lii-uiinkunj^en verleiten z. H. zu 
Nov. XXXVllI : „Es kam mir nur darauf an, die Xiian- 
denmgsfKhigkeit. eines UotivB an erweisen", oder: „üw 
Novelle ist wieder einmal ein Beispiel fSr die Entwick- 
Iun^»ßlhi(;keit eines llolives ... Es naiss uhh {»(inigMi 
einen Blick mehr in das lieben und Wandein eines nn- 
81 heinbaren, volkstümlichen ErzüblongSBtoifes getan zu 
haben" (an Nov. LI). Ja, daa sind die besdieidenen 
Freodon der Stofl^schichtUoher. Sie kSnnen sieb sieht 
satt eswn an der ledernen Wahrheit, dass siili die Mo- 
tive entwickeln, während doch alles nur auf das Wie, 
auf die kütistli'i i>chu Ciestaltun^' im i in/cltn n uiikunimt. 

Auch in dem uuügezeiclmeten Kaiiiti i über die Tech- 
nik, dem bedeutesdateu und origincllKten der ganzen Ar- 
beit, will ms manches nicht gefalleD. Die eigentBin- 
liche Verwendnn? des Wortes Hnmor, wo es «ich im 
(trunde nur um Witz handelt, ist aU(r(liiit;s insofern 
nnsehildlich, al» Kiichler uns sehr genau die Art des&en 
was er als hunu/rihtisch an den C. N. N. betjrteilt, dar- 
gelegt bat. — iSchlimmer ist die starke UnterscbMsuug 
des BrrilhlertaleBtea M Boccaeci« denn mehrfteh wird 
es als Massstab angelegt. So »ollen z. U. die (". N. N. 
niibt nur l!iicc.n<'io, «nndern aller früheren Novellistik 
:;r;,'iiuiliri (in ii k ii: .^1 lirisi hi Ii Kurtsc'Iiritt, ,.elwas gatiz 
Neue»"', dadurch (j,il>r»iiii liaben, da!<s sie .das Genre 
der Hnmoreske konHequenl au.sbiiden", d. h. dadurch, 
tut fast Ib Blmtlichen Novellen konische StUart herratbt. 
Meinerseits vermag leb darin keine kflnttleristfae Kon- 
f^equenz uuil keinen Fort.scliritt, sinnJi rn nur Eintönif;- 
keit und .Aruinl zu sehen. Hoctacciu sacht, wie e^ 
einem Schriftsteller der unterhalten will geziemt, die 
ffrVssteff Mannigfaltigkeit des Tones: bald ist seine No- 
velle rflhrend, bald ist sie wnnderbar, bald lüstern, bald 
witzig, bald humorvoll usw. Teber die C. N. N. aber 
ergiesHt »ich ziemlich trleichformig tili lici zlosea Lachen, 
dessen wenigstens der moderne Lesei- am diu Dauer 
nicht froh werden kann. Gerade im Vergleich zu Boc- 
caccio alnd die Stilmittel der C. N. N. nicht etwa kon- 
sequent, sondern apHrlich. 

Der von Knchler anflgewfesene Reiehtnm dieser 
!\[ii:rl ist. zum T. ite wenigstens, nur ein seht ir;liai i-r. und 
die!>er Scli< in t ntsteht durch schnlmiUsige Zerschneidunu: 
nnd Zerptliickung des Zusammengehörigen. Hier »iud es 
nicht mehr die Vornrteile der vergleichenden Literatur- 
geschichte, sondern die der|[^Khetorik, die den Verf. be- 
hinili i ii. Was li. H'en nn« z. 15. die lanfreii Aiifziifilungen 
Von .Ui-ruiru, Wiiiierholnngen, Verdiipiduiigc», wenn sie 
ans alliiii Zusammenliani; herau'^ijerissen mbeneinander 
gestellt werden? Sie machen nur Masse, aber keinen 
Beweis. Maas dena Jede Wiederholung emphatiseb, oder 
jede'Melaplier anschanllcli, oder jeder Tempnswecligel 
dramatisch wirken? Eine einaig« charakteristische No- 



vclli'. i'i iKiii iiüalysicrl, s'i il.iss ans di ui Motiv hieraus 
die Kuuipu.sitiuii, aUh dieser herauN iltr Stil uml aus 
allem znsaninien heraus der eigenartige Geist de» KUnst- 
i lers sich ergeben, bringt mit sehr viel weiter al« das 
I gante rhetoricistlseh oder grannatikaliseh angeordnete 
M.iss' naufpebol technischer Kniffe ohne Eiiisirlt in Kiu- 
litit und Zusamnietihang. Und KUchler hui in Itoheni 
ilra if die Fähigkeit zu solcher Einsicht. Ueberall wo 
er zusammenfasst, überall wo er nicht das Ergebnis 
seiner AafdhhinKen, sondern Ae Finde s^er Analjaa, 
die diesen Aufziihlungen stillscliwelgend vorausgehen 
mnsste, sprechen lüsst, irlfl't er den Kern der Sache. 
Wer die r. \. X. kennt, kann iihn<' Srliaden die Mehr- 
zahl seiner herausjjerissenen Einzelbeispiele überspringen; 
wer sie nicht kennt, wird sich auf das ausgewählte Ma- 
terial erst recht nicht verlassen dttrfen, denn er weiss 
nicht, wie viele Termini proprit den Metaphern, wie viele 
Ellipsen deu Wif"deriHduii!.'en. \vi>' vi.It- KnnLM-uennSB 
den Anakoluthen g:e»;cniiberstelifn. Uud Vt^r allein weiss 
er nicht, wie verschieden, wie schlecht oder wie ffut. 
je nach Gelegenheit, solche Bedetignreu sich aasnehmen. 
Wenn alao inmer noch kerbarienartlge StiKbnebnng? 

KOcIiler hat wahrlich das Zeug, dem (leiste einer 
Dictitnng ohne rhetorische Beisszan^^'e beizukommen ; im 
(legenteil, das ]iliiiiipf WiikzeUR hat iliii nur btliindert 
und hat ihm einit^e westntliche Fraisen verdeckt: z. B. 
die Frage nach den Grenzen der künstlerischen Absicht 
des Verfaasera. Es gibt näBiiich, wie er gcnan gesehen 
hat, eine Reibe von Stücken in den G. N. N., in denen 
das moderne Auge bfdetitende Ansätze zu psy< li')l.>f,nsciier 
Vertiefung zu entdecken peneigt ist. In welchem .Sinn 
aber der Novellist sie auf(;enommen und p^estaltet hat, 
wird des Näheren nicht uutersncht. Die Klaft awischen 
•einen and nnaeren Empfinden bleibt veraditciart. 
Ich bin übcrzeupt, dnss diese Stücke vorwiegend ala 
Mirabilia, Curiosa und Monstruosa, kurz als Nuvitatea, 
nicht als Humana oder Psycliologica ii< liandt lt sind, also 
eher rückwärts als vorwärts weisen. Freilich, das Iii- 
tereüse fBr daa Wunderbare tlihrt unmerklich herüber 
I zum Interesse fKr daa allgenein Menschliche. Solche 
I Ueliergttnge aber verdienten stadiert m werden. 

Meisterhaft ist das Kapitel über die Komposltiona- 
wei-e der t . N. N. Hier eröffnet i^ich ein tiefer Kin- 
blltk in die Hntwi<'kluiii; dei- französischen Erzilhlun^;»- 
knnst. Trefilich das Kapitel fiber das Verhältnis der 
I C. N. N. znm Zeitgeist, Anch die Ergebnisae der 
Stoffgesdiichte, obgleich nicht ganz neu, dürfen in der 
Haup1>iacli«! als ge-^ichert Kelten. Sympathisch wirkt die 
EiitliallHnii;K. it iti lieü !'ibli('LTa|iliis('lieii .■\nt;abeii. denn 
es wilre den» vielbeleseiien Verf. ein Leichtes gewesen, 
seine Anmerkungen mit den seltensten Büchertiteln aus- 
Bustopfen. l)aa SckOnste an der ganaen Arbeit aber ist 
die Liebe mm Gegenstand; sie beherrscht die Unter- 
surliiitii,' und f,'ibt den Werturteilen ihre Iitir [r auf 
Jas l'usitive, auf das .Nene und Originelle an der Samm- 
lung. Nii iiiuiiii, So viel ich weiss, hat besser und tref- 
I fender das küuatleriacbe Verdienst der C. N. N. erfaaat 
I und gekennceiebnet. Wenn darttber die Orenaen dleaes 
! Verdienstes und die knitnrgescbiclitliehe Bedingtheit dea 
Werkes einigermassen im ."^chatten bleiben und die ne- 
gative Kritik nirbt Ranz zu ihrem Kechte ktinmit, mi 
. ist das gewiss der geringere Fehler; — wir haben ihn 
vielleicht schon mit allxnbartem Naehdracfc betont. 
Heidelberg. Karl Voasler. 
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1) Der UeiBB Touxsaint- Lnngensibeiiit. Itnlii risrh zur 
Uhoellslen Anvignang <i«-r L'iiiKiutKsspi'ucbc dur«:li ^t'lbst- i 
«utanUht« ?«rL A. äacerdol«. fiarUn-Sclianaberg. XI II 
a. «SB S. kleiii 8*. 

Laag«iiMlMidt» TMdi»nw6rt«rbgclwr flr £■!«•, Lek- 
tor«, Konvwmttea n. den Sclialstbrawdi. lulieniich. 
Xn5atnnu-D);i stellt tob A. SMerdotr. Bbendaw Bd. l. Itai.- 
I>*^iU8l1i. XX \VI b. 470 8. Bd. II, IVotaeli-Ital. XII u. 

4^ü S. kl. in b". • 
3) LanjiceDMcbeidts Sacliwörterbüclier. I.unl u. l.mtf iu 
Italien. ZosammengMlellt roo A.t>aceiduU-. Ebenda. XVl j 
B. 4M.S. MeiB 8*. | 

In diexcti vitT Ijainllii !.rii , .-jiiitn i mul k»rr<-k( i:»'- ' 
druckten und bviiikin m Lrinwanil t;i-buu<i> ncn Biii linii 
lial Einer, diT oliiic piiilolojjisclie Srlmluiifr ih m umdi r- 
ii«n lulieu nälier kotniueu will, etwa alles was er braucluii 
kaqn, beisammen. Der praktisebe Geiat det Lan^?«-ii- 
■cfaeidt'KhMl Unternehmens ist bekannt, bat lieb für iii>> 
venchiedensten Spraclipebiete bewährt und bedarf knin. r 
besonderen Kn-i ft i.lii[n;cn mehr. Von LanKi nsclu-idt kün- 1 
lien sogar die .Aniei ikiuit^r noch etwas In tu n, z. Ii. die 
wunderbare Einriclitung des phraetlaehen ,!.• scmsteb*, 
voB der icb freilicb aicbt weiaa, wer aie erfuBden bat. 
Soweit DBB eineai Sprachbefliaeenen das etgr^^ne T>enken 
tiberliaupt ernpar^n kann, i-t i h «im Im Ih h. I>.i!u i ver- 
muclitc, bt'BuiiderB in der lii iimiuaiik, der all/.u re!,'el- 
li.ifte SclieniatiiiniUB dem I.clicn J.-r Sprache nicht immer ! 
gerecht wi werden. Auf einige pkouetitcbe aud syii- 
tabtiecb« Hlsgel habe icb scboB fB der DeateefaeB Lite- 
TalBrseitBBff 1907, Sp. 418 f. aufmerksam gemacht, [la 
aber die ganze Grammatik auf !»0 Seit.n /.ufamineii(jc- 
drilURt ist und etwa l-Jn-^i in n tur 1. i eiiiiiuM- Üt i-iuL-le 
aus der tttglicben Umgaugssprache verwendet werden, | 
80 kann rieh der Leaer Iber nniiHtMa SefdkraBi aehwer» i 
lieb beklagen. 

Was da» aweibftndfge WUrterbaeh betrifft, bd hat 
der \"( t f. die riizuläii;,'lii Iikeit, zu der ein so engres and 
reichhrtltißtij Maga/iii ii awcndif^erniassen verdammt ist, 
uns in der Vorrede recitt eindrinfflii Ii dargestellt. Uias- 
veretkuduiiae, iu die der Laie leicht verfallen kans, 
werdea taBlfebst dadarch venBledeB, daae flberall wo 
eine g^latte ITebersetznnfr iler Worte'^nicht ni<'>Klirli war, 
eine L'nigchreibuiiR: t,'> fJ' l'en wird. l'ehriE:en& l abm dab 
Wörterbuch und der . W i.rt.M liatz" der it.ili. iii^ h, ii l'ui- 
gangsspraehe vun Oskar Hecker einen tüchtigen Urund 
gelegt, anf dem e» leicht ittt, weilerzubanen. Sacerdote 
bat «eine Uilbmittel aoeb fttr Solcbe, die überhaiipt noch 
keiB ItalleDhdt ktonen, berecbnet. Er Tenceichnet k. B. 
unregelmä^Nige Flexionsfornu ii fu, fidi, dinii u. 11;!., 
gibt für jedes Wort die phonetische Transkription und 
hat aodi die BigsBiiBaeii den Bbrigen Wörtern elnver* 
Mbt. ! 

Die daakemwerteete nnd origiBellste Leistang aber I 
iat das Sacliwörterbncli, wo in kurxen Artikeln die wich- 
tigsten Eigenarten vuu Land und Leuten beschrieben 
Werden. Hier kann sich der deutschr Weisende fast 
Uber alles was ihm in Italien auffallen wird, in Kürze 
nnterricbteB. In einer zweiten Auflage seblage ich vor, 
etwa Boch die folgenden Dinge, die leb vemisst habe, i 
SB berfiekalcbtigen : die Freimaurer, deren Rlnflnits in 
Italien sehr gross ist, di.- S' lii/fnln I, rhn ii ( )i i,'.iiiis.iUi,ii 
lÜr jeden Reisenden wicliti»; wi rilrn kann, den Jiiirli- 
hmÜM mit den bedeutendsten Fitnien, die Spitzen, die 
neaerdinga In der Italienischen Uamindattrie wieder eine 
hervorragende Rolle spielen, die Dante Aliyhieri, einen I 
Vi reii.. liii' naeli dem Muster des Deutschen Schulvereins 
die i'rupa{;anda der itulieuischen Sprache au der tirenx« 



und im Ausland betreibt, die modenia Musik, Miilerei 
und Buuku»$t, die ebenio gnt wie dia «nenere Liiterator" 
Berficksiebtignng ▼erdient bitte, die Crntea, die Aka- 
demien in Turin und Neapel, die neben den .Lincei"* 
iiitht fehlen diirlen. Uie Vulksfeste der Neapolitaner: 
l'ii di (Irolla und Sun Uennuro, das Volks'ied der 
Tiiiikaner: Hisi/etto und ItitonieU, den Weihnacktsbranch 
<ier Zaufpojfnari, den AbeigiaabeB an die Vofflia der 
■chwangerea Fraaat, Am gerlnschvolle Morraspiel und 
BcliliesBlieh die llebeatwtidige und nützliche Figur des 
italienischen PortUrt. 

Heideiher-r. Karl Vdssler. 

Dr. tiiovaniii llrocioni, II dialelto di Arcevia (An- 
cona). I. KMiii iii u. II. Murh.IoL'ia. III Mnta>5i. IV. Testi. 
V. I,cs!-ico. lioma, Ktmanno I.nescher & Co. (iiretscbneider 
e Ifet;enberg). l!«XI. XX U. Il)4 S. 8». L. 4. 

Eine Pre/azione befaast ucli mit dem VerbMtnis 
cwiBchen dem Dialekt von ArcAvia' nnd den umgeben- 
den Mundarten. Dabei wird eine (fedrauRte ( liiiakii- 
ristik der Mumiart von Anccma cretrebi-n, wodurch m iiu' 
ZuL-ehori^keif zum Komplex der .liaieiti trailo piieni' (md 
will Crocioni »latl wie A^coli 'metauru-pi«aurini diese 
Gruppe nennen, well der Käme Ascoli's die Grenzen zu 
enge «ebt) dargetan werden loll, welcba »leb deutlich 
von den -if-Dlalekten, wie eie hier genannt werden, nnd 

den toskaiii-i 1,111 Mliinlat tr|i .ihlit.-beli. Vun den Url. n 
int.res-anieu l'unklen dir verdK!i»tvullen .Aibeit sei diu 
selurrie Reihe V(in .Suffixen und von Flucheupheuiisnien 
hervorgehoben; bemerkt werde auch, dass den Anfang 
der Texte (die ersten xebn Stttcke) ein Nendmck von 
Gedichten aus den vom Vnf. heraussesebenen und oft 
und oft im Laute <ier Dar-Htt-Uunu' herüc ksic liiiKten "Rinie 
liiali'tlali ari rVh -i' I 1 !»U-1) bildet, daiaul rul-t ein.- \'erH- 
Jegeude iiii hiaiekl von Arcevia U'rij^liialdichluiig von 
CrodOBl), die l'ehersetznn^' der Novelle I, 9 dc« Deca- 
merone nnd die Parabel vom Verlorenen Sohoe; dl« An» 
fangaworte der Novelle z«fgen die dnrebana freie Wieder- 
gabe: Vf nöjii itfi ci iDili'i IUI 'iiifafdi'lii dl' ijuMh ihr 
»rcotitda Ginaunc Ut Baiiitaio, ma ///»eto re /« vöfo 
di a la bÖHtt, c6mmo tfa&m ni' i paisr, nii»stre n. a.w. 

Im einzelnen waren etwa folgende Bemerknagea 
hier zu machen: i; .5 pt» 'piede, -I' ebenso wie »ta '6'. 
si i-'i 'tu «ei' und lia 'lei' sind Reduktionen von Triphtlion- 
•liu wie ilie in ^ 8 atiijefuhrlen und richtig t;ident( tcn 
piie, eii/iiit', welche den helepten lllteren ]>iioe, < u/ xi,, 
entsprechen. — ij 10 wird /lujo '^ollo' vom Plural aus 
erklärt wie nm e 'no- e', alnippio stozpio' n.S. w.; die- 
selbe Aaaicbt drlingt sieb bei rnm. foM anf, das Pb^- 
carln znletzt anf PITLLYÜ snrückfiibrt (Et. WOrtb. s. v.). 
— § 20 ari/h'io 'rieeeo' konnte die Erklärung' zu ait 
lieC'O 'eicii' (fcbtn, wenn es KEI) — ErCT darstellt; es 
würe falsch abgetrennt worden. — i; 21 wird fodhco 
mit 0 - aus « - erklärt; eher Reduktion dea alten ger> 
uaniseben Diphthongen in anderer Weise als im Schrift- 
ital. — § <'«2 riishujhe 'lu»iuic;hc* ist eher .\n(flpiiiiiiri!i 
an ro»n als Dissimilation Ke;;eu das/- des Artikel-; ; die 
Kose ist das Zeichen des Glückes und >\<-^ i ipiiniiiimus, 
vfjl. noch ib'^eo. — § H l wird U + vocal palatiua" > j 
behauptet ; al>ei <jajiii<i kann vom Plural GALLI ans- 
irehen, da er guje werdea Biassle wie cadje 'cavalli' B. a. 
^ Di7): Hti/dfl««*ninBatinl' leigt ly >j: HILLTANNI; 
liöfe 'bollire erktlrt aieb dnreh die VeraebleppnBg dea 

' Sil Ist nach !* IW. II zu i n ri. n: litur die NaraeilB* 
form Soll oiicbatcns voni Verf. eine ."^tudie enchcmen. 
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Ableitongs-y der ersten Pereon Singnlaris (vgl. venet. 
bogt) wie tn. bouilUr {U.-h., II, § 178). Etw» noeb vor- 
buden« Beispiele wenden leider nicht «nrafthrt« •> 
heint dafflr 'ecc' — § 77 shreccoln Vompere il hecco 
0 I'orlo dei vasi' «•rinii«»rt zvt sehr an fvz. iiiricher, aU 
da»» iimn iiarin und in bric, nUi 'Ix-i ck dci vasi", <i.i> \v.,lil 
daniAch gebildet ist (der Sdinabel der UcflUftc ist auch 
eine Scharte) r-|i;in»chub Relien könnte. — § 81 würde 
W < rr bewer n § 86 sa etellen oeio, wo »ft < mm 
SDtrtfllkni «to üeberentloiwrnng gekennzeichnet ist. — 
§82 wird Vorsclilrtj^ Von g vor r iüiiri iMiiniuon ; e« han- 
delt sich nm bypergeiehrte RekuiiHtniktiitiieu, die aus 
einem Gebiete »tammen, wo ijr > r heimisch ist, wie 
s. B. in Neapel ; so erklärt aich ja vor allem ^rondccAia 
*r*noccbla'; besüflieh des Beispiele grhta 'nriiui', wo- 
für in § 3 rifta unter den Atisnahnieii von T zu ^ steht 
(von denen nebenbei ttroDuiKu iiaeh -ENTIAHK umge- 
bildet ist), ist dii-s klar. — 5; 8H netitri't 'miiiin' ist 
offenbar nach nesri uscire' gebildet, da« INI »10 enthält 
(vgl. It. nascondere und Mar$e^ir nach umhirstui). - 
% 91 Kimintga alUimenU', daa ala cd n dmg« 'se non 
dtuiqae' erklKrt wird, wird man eher dn tmonehi ent- 
syrt-cliendes Gebilde sehen, tih > nij ist infolge der Ver- 
kennung der liestand teile erklärlich; ßemination des An- 
lautes nach «et wie nach it. w (§ 162). — § 9i) xciga 
'tkt! wird man besaer als Anbilduig an diga denn al« 
Form mit 'htatastHgendem* (riditiger dnreii nmgekehrte 
SprechwfiKe P(*«'Udogebildeter entstandenem) ;/ auffassen, 
was viellficlit § 1H9 auch gemeint \sX. Es int sehr 
zuf-itVlI.HM. i ii ijruno 'vemno' den; iial Worte lautlicli 
entKprichi. Eiafaclier ist die HeiUiiung von AEüKK 
UNU. — § 104 $eiormiente sarmenti' heisat wegen des 
ad — 'cukto «MMiplare'; ana Petroechi entnimmt BM 
aamuntat«rtt Ii raceog)!ere ! sarmenti potatf (am den 

Harcmnie), was auf ein V'erbtmi '.nirineiitai f nilii t , t'incin 
EX— S — entspräche in Arcevia sei« — , davon ist das 
Poelverbalf unser Wort, § 107 Wird tfuorce 'sfora' 
nnter BS angeführt; wie »mordA^ wenn = mortar«, 
hieb er kommt, venteht man nicht; Mreto, dn, damit 
Terbunden, mit einem 'hielier auch' {<jui onclie) einge- 
leitet wird, soll wolil horsu sein, dann ist es aber UYR- 
•SE.A, das Puifcariu a. a. O. s. v. hoase voransselKt. Für 
fuorifia 'forse' ist die angenommene Kontamination von 
FOßSIT und FOKSAN ohne NUnen; am ehesten ent- 
■prieht F0BS31AT mit Braatz von SIT durch SIAT 
ohne Aksentverlnderang. — § 109 ri$acio Ist elnftieher 
von RÜSSEUS statt von einer Pluralforni li< i/uleiien, 
so gramcia von GKASSEA (CIt — ) — frz. graist'e, für 
frtigasscio 'fracasso' wird auch nicht der I'lural, sondern 
QDASSIARE verantwortlich gemacht werden müssen, 
vgl. bei Petroeehl fraeattio nnd frocatcior« ant dem 

Uontalese. — § 11 1 die iranze Reihe der Fälle von 
"^•8- ander« als dureh I*isaiuii!ation zu dt uteii ; in ro'lhrhia 
"r rtia siuiile a una coda pelosa' ist das Suffix von m- 
viachiu, pohisthio nicht zn verkennen, das PUI^VISd'LU 
entaprteht; t wie In mUckia (§ 3) narh M.-L. in Gröbers 
Ornndriaa 1', 8.651, § 16; diesem I mlaat' entspricht 
der von p "> u vor »«y oder »Ig in fahitehia 'fiivilla 
spenta", gr<ni li)iH»chi(i 'uevisclii'i', liiiu.<rlii'i 'liava ^ntlili-' 
(alisü nicht 'buva' »cliletlitwf |). d* ren .Suffix dem von 
lateinisch MI NUS« ri.r. i i )HPI SCULÜ, entspricht, vgl. 
noch ARBUSCULA, RüMüSGULU; in tornateiiid 'aor- 
naechlare' Ist nicht daaeelbe SnfSi wie Im toakanlseben 
Worte, sontU-rn wie in VASCrT,!'. woluv il. p<i»r«. — 
§ 1 19 wird behauptet, das» im Neutrum des lulerroga- 



tivums das qii- erhalten geblieben sei: qui che coaa?', 
i per qui 'per qnal coaa' a qnalo aeopo', n. s. w., dagegen 
I perehi 'enr* 0«t.) ; daa klingt nngianblich ; da dem fuHU 

niente, qaalrhe coaa' von Arcevia in anderen Dialekten 
der Marche ausser cuelle, co^lle, cotrili' anrh ro^ ent- 
spricht, 80 mii>-i n \\ir aucli in r/Ui , »C "jui uij nun so 
che', tiioqueduno 'qnalcuno' (Vermischung mit Qu>ih-hf- 
\ dum), tiiinquill« niente QUOI) oder QUID Vl l i K . 
I bezw. tmk. caeeltf, coveUt sehen, wom nopoi. yako' 
I trflle gehört; der Oebergang mm Tnterrogativnm wlre 
dun li dir Analogie der übrigen Im!' i Tnterrog. TOran* 
j la&sl worden, denn an (^UOlt 1 I.I.K zu lienken (vgl. a1^ 
(n, Haje, tn. nfutii), ist schwer. — 13.^ nödia 'doxa* 
ist Wiederanknttpfting an (gelehrtes) odio. — § 136 
troppeafa 'IdropMa* nach troppa (ar^a cht e*i nH 
rorpn). — ^' 138 ' (/ xx > ' Jrf xk, vgl. aber § 165 III 
urütfna, offenbar incudine. — S 140 Sfrnirdino 'ma- 
grolino' ist wohl SnffiTtaucli {-änl"). - ^ 157 renilri' 
Cola 'rivendugliola (hier PfiideHgftld, natli Vidosaich, 
Zeitschr. f. rom. Phil. XXVIl, T.")»; r.u renditrire) ist 
nach Crocioni ana -der-; die aatttrlichste BrklBnmf 
ist die dnrch «ola (ULA) Ton einem Poatverliale einer 
-K Al'K A! 1. itun- von VFXDKRE nnd dann analoRische 
Einliilirutiir vi.n -r/r- (zu -o/o). — ?; 1.5H ist na ca.^»a 
Iii» de ... . 'una ca&sa piena di . . .' als 'Apokope' wie lun 
de ttma 'iome di Inna' oder it' ör dt uotte 'an' ora di n'. 
angeAhrt; daa Haakol. erscbcflttt aber gerade bei diaaem 
' Adjektiv auR syntaktischen Grflnden im Kranzös., wo von 
' 'Apokope' kfine Rt>de sein kann, daher bessir zn trt-n- 
nfii, ^ lii.T h'.s! i irui'ii/tio, M/uro, tirnmiii 'rin'' J<i- 
I ti,i ni' ( Huline'/ ti;;urieren unter den 'metaplas nii" alh ma- 
I scliili ilt'lla terza alla seconda [declinazione latina]'; 
I T£STmü241U and TfiRMlNU aiad latefaüsch. dahar d«r 
I lietaplaamns nir fir den eslatlert, der von Ital. fesfi- 
uiiHir, b.'zw. lerntine (— lat. TF'.RMINK) ausgeht; was 
muro ist, wird nicht gesagt, JirKU würde die Ein- 
reibung unter diesen § ansschliessen, es wUr«' t in schöner 
Reflei von MURE, wenn ea 'aorcio' o. A. hieaae, waa ana 
dem WSrterverseiehnfa sieht an konstatieren lat^ well 
das Wiirt ff'lilt. Biage ist nicht nach Giounne, das 
genau lOANNE wiedergibt, und nicht nach Luisre ge- 
bildet, sondern beide zeigen -e von -io -ae < ARU' 
{teim ecc), -oe < ORIU (lortöe ecc), alm All.oYSIÜ 
wie HLASIU. wogegen Minghe eine Umsi tzung von 
toek. Mtngo nach Biogio : Biagt Ist, FUlrt Eraats 
' für ein alte« *Pi'«ro nach der latelnlseben Form PHri 
(vgl. tosk. I« domo Peiri) schafft, wn -f < -i in Ord- 
, nung ist. — § 171 t^slo, -u, -e, tiefte und /««/«e (ganz 
richtig nach Crocioni aus Ifslüe, rotfSlüf) eiit.spri i lien 
ital. colesto, -a etc., conUsto n. a. w., der Abfall des 
CO- erfolgt« naeb dem Vnster von edal» (: tol^, «o- 

(tittto (: tatdo), deren Vorbild auch für die Entstehung 
von rotisto neben questo (wie colale neben quäle, co- 
tatito neben quiitilv) massgebend war: die Kinmischung 
von ih»so erzeugte iudeslo, a, das heute vorwiegend 
üblich ist. — g 17'J (ijo, '0, cöjo, -a, Sf^jo, a, tdJOf -9 

j und arsomejot h 'raiumitgUo» -1° aollen nach tüjo, 
I v^;<i -e gebildet sein ; man stellt nidit ein, warnm dies« 

\'iiiliilii<r (der -fi ■^'erba) notwendig waren, um das •/• 
von »'(»l.LKil.S, -T, -EI.IGl.'^, -T. VOLKO (wie POTEO), 

! TOLLEO (wegen VOLEO) zo verschleppen, -SIMILIARE 
(wegen SIMILIANTIA u. s. w.) hatte immer LY durch- 

I anfuhren. — § 186 belsst die 1. Pinr. dea starken Perf. 

fihsrfno. -n, iihfrmn. n, des scliwarhen ruremmo, -o 
, und cHrrsseitiu, -u wie chtamammo, -a and chiamdtic 
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i/io. -7, r unter den EndunB:en wird -^'ssimo. -a nu- 
(fi'tuhit: \ari»iii(> oder Druckfehler? l)«r l'mUiui wurde 
dnrc'li AiHtcleich in der ersten Sing^. des Virf. bei sUr- j 
ken Verbea ufgehoben, weil in dea uderen ZeiUn in 
dicMT PenoB ebenmwenig nmcrelantet wurde wie in der 
drittes Sing, (im (!ei;Hiiw»t/, Zill' zweit t-n), dali-T fi^re, 
vidäe feoi. vidi', iiber in lier /.weiten iii.<<rt\ ginsi-t; 
'avesti, andasti', al><o r^v/i/r - X IIM'I. wtniebeii viftf 
'vidi' eine rouMkgn. eett {.H.-L., 11, § '600) enUpreciiende 
F«ra itt, die MMb 1C.-L., I. e., nm den Partiilp rilelt- 
gebildet ist, die ftbtr vielleicbt ancb darcli die g^anz ans ; 
dem System fallende sweite Sing, nach dem Falle von I 
T -icii Kniitr iktimi liiT Vokal*' vi.ir dem Eintritt 

des analogiHclien -igäce in diese Person hervor{;ertil'en 
«nrde, »b« welcher Zeit sich ja u«li ditte 'desti' herüber- 
gerettet bat. — g 190 fuudmnuh •« 'fouioo' dtia- 
mannmnm, -a 'etalainamhno', vntmdmmo, -a 'Toteeaimo', 

mit der • ntspref lienden 2. I'Iur. /x.'f «.«^f. rliiaoia^näste, 
riilessiistf sind Kunj. <ieii Plusqpl. mit der dem ijetzt 
nach dem Konj. Fhisqpf. ' hiatnarhsemo, -a u. s. w. vom 
Inünitiv gebiideten) Kondiz. gebührenden Endung von 
It. ne-MMNO, «v-Mfo, aber nit den Vokal dea Indik. 
Impf., •ioMO, -a und 'iate, welche aach statt -admo, -a 
and -adtt eintreten. — § 191 tit'n' a vrede, riht' a 
rfdörm« 'mUs-sten' *vien' n vrtrle, * rim' n iIiluf'irDW lauten, 
wenn sie VENI AC VIDE, V. M IiOR.MI waren: iiielit 
zwingend, wenn ein alter Imperativ von -EKE-Verberi 
(beste SS Indik.) vorliegt, der auch die lat. iV nach sich j 
gezogen hätte. — § 193 pislo 'pigiato' mag lat tein, { 
es braucht nicht ,abj^ekürzte» Partizip"' zu sein. — 
«! 319 tut tu tue rretlia chs n ce l' aissct tutl^j credevo, 
meno ehe non l'avessi' soll ein tneno vermissen laK«eti 
tacinto*); ee ist ein che atatt zweier, das erste ist 
'«oMer*. Tgl. M.-L.. in, § 709 gegen BnAs. — Im 
WSrterTerzeichnis iat oaerkllrtes eunetta 'fosaatello 
longo la Blrada' von CÜNA wegen der Form der Wiege 
abgeleitet: i/V/T'ff/fiiXf 'Heeverare, risolvere' (eig. 'diffalcare') 
zeigt die oben zu ^ erwfthnt« Verschmelznng mit 
INDE; so werden also auch die in «tröber's Gr. 1^, p. 695, 
Z. 1 V. 0. Ton M.-L. erwlhnten lofiaitiTe anf -üm, -ine 
am der Terra dl LaToro, dem Abrano ülteriore n.t. w.. 
die mir neulii'' ftMüber'« Zeitschr. l!)Ofi. S. 58.3 .\nm.) 
anklar geblieben waren, zu erklären sein, wobei aller- 
dings nicht Vergessen werden darf, das» alle Intiniiive 
dieeea wie Überhaupt alle Ozjrtona bekommen können 
(§ 155), womit mnmmeoblngt, daaa in Paroxytonis -ne 
abfallen kann (§ 158: pa, ca n. e. f.): ' damdnto 'viatoso 
(di ricchezsa, erediti e sim.)' eher als von Uimanto Ton 1 
iliiimaiilf' : ot rio 'orlo vivo", nrb. uriv e iiriv ("clie 
rauno oroio) ist wohl orio vitu, In tiel al« vermeiut- 
Ueher Artikel (Crodeal okne ErkUirung: ; sHaU^ -Ho 
•vaporan, -ata* aageblleb tob £X-OLEft£, eher von 
EX-HALAHB. 
Triest. Jal. Sabak. 



' Die n*nlicli (mündlich» geilnsserte Ansicht des jjelehr- 
ftn AK'ramer AkadeiuiktrB l'em Hudm»ni, dass im Neapel. , 
(wie in ,\ri i vim die Apokopt- der Vokative und Intiniiive da- 
viin hernilin ;1:iä5 die leiste Silltr um eine Oktave tieler ge- 1 
sprocheD witil als die vorletzte, hivtte, wie ich sofort entjfe^f- 1 
nete, beim Kufe eine Ikrecliti^^nnt:. da nach der Ansstossung 
des starken Lultgtrumes iUr die Tousilbc der Atem für eine 
gleich hohe Not« zu schwach ist. aber fUr die Intinitive iat 
das mit Schwierigkeiten verbanden larsprftogliche Endstellong 
iaa Satn»)^ Mr ti, pA 'um', 'taMf ■. i. w. abo- aidA mehr 
■i^cb. 



Zeitschriften O. i. 

Die aeaeren Spraeben XVT, 3: Max Fnrstcr. Der Bildnngs- 
wert der neueren Spmcben im Mittelsehulontc^rricht — Dr. 
r.liielc, Die Sage vun Tristan und Isolde in dramatischer 
1 ^11. II. - Kerirhte: Christian Rid am, Leitsätze für den 
neuspraelil. l'nterricht an der bayerischen Dberrealscbule. — 
('Liroline T. ."Stewart t mrent Piiblications. — Kltzing, 
Verein für neuere Sprucheu zu Hannover (R V ). — Be- 
sprechungen ; M. Kruniiuarher. I.ehrbilcher fHr En^jlisoli 
1. H. .1. Murich. Der enifli.srhe .^til; 2 .1. Kllinger u. A. .1. 
I'ercival Butler. Lehrbnrli der enKÜsi ln ii .'-^prarhe; 8. A. Clav 
n. 0. Thiergen. Acroas ihe ( baniiLl it. , 4 Max Kleinschmidt, 
Korsgefasste Uiammatik der englischen ."Sprache; ö. H. Ban- 
mann, Der kleine TonssaiDtrLaogeDScheidt; 6. Pttttmann u. 
Heier. Der Otfiiicr alt en^ladwr Dotmetaeher: 7. Nenediier, 
MllitArwKrterbacb; 8. Feiler, BngUah and Frencb 'Podcet 
Dictionary; 'J. Englische UehangsbiMiothek. Nr. 4: E. Ontz- 
kow. Zopf und Schwert (R. Plate n. Ph Hangen); Nr. 22: 
IIey8<', Im Bunde der Dritte (Ph Hangen): 10. A Foor 
Years" (^onrse in Hcrman für Secondary SchouU. - Friedr. 
Brie, Alh. Kirht'T. Samuel TayJ.ir < 'oleridee. The Ancient 
Miirimr jind Cnstedial. — I.ndw. üever, M. Kiittner. Das 
nnveriindtrliclie F.igenüclmftjvvort im Vrauziisischeu; Hilfs- 
mittel fiSr den Unterricht in fran«Msisrtier Literatur: 1. II. 
Bomecque et I?. Böttgers. Itrrueil de morreaujt cbuisis d"an- 
teurs franeats; 2. M. Fui !ib. Antlinlntrie des prosatenrs fran- 
cais; 3. Elvira Krebs, Abrege de l l.isttdre de la litt*r«ture 
lran(;sise de Corneille ä nos jonrs. — Kurt Glaser, Karl 
Lndwig. Sali}' Pradomme. — L. i'etry. Dr. M. üchoster, 
Valerias Catallu' «iintUcbe Oiehtingcitt in dentachn Deber> 
trsgnng; K. Pretoendanx n. Frmw Hän, Hellankdie Abger 
in deutschen Versen. 

Modern Pbilology VI, l Philip Schnyler Allen, Medlae- 
val Latin I.yrics. Part II. — Edw. C. Armstrong, The 
French Past Deiinite, Iniperfect, and Past Indefinite. — 
Wm. II. Carpenti r, Pntrh Contribntions to the Vocaba- 
lary of English in Amerlea. — Lucy M. Gay, (>n the Lan- 
gnage of Chrii^tine de Pisan. — I C Le i'ompte. (iniraut 
Kiquier nnd tbe Visct.unt id Narbonne. - C. Ii. liaskcr- 
vill. 8ome Parallela to ISarthulomew Fair. — W, H. llulme, 
A l'ridialile Sotirre for Some of tlie I.nre rd Fitzherberfs 

Bmik oi Husbandry. — F. Elisa .Nnyder, A Note on Sir 
Thopas. 

De Nieuwe Taalglda II, 8: J. J. Salrerda de Urave, 
Ben 'Kleine soimaar'' — J. Kaepmana, Het weien «aa 
de 'Aafklirnag*. 

Studien zur vergleichenden Litcratorgeseblcbte 8, 8r A. 

L. Stiefel, Neue Beitrüge zur (Quellenkunde Hans Sachsi- 
s;!iir F 1^1 In u. Schwanke. — R. M. Werner, Ilistorisobe 
111.1 [ ' I .;,clir Clironologie bei (irimmelshausen. III — VI.— 
K. Sn lt;i r fiebing. Noch einmal Goethe nnd Iiante. — 
L. (ieiuer, C nt.'.<lriirkt* Briefe und (iediclite Justiiiig 
Kernera. — Besprechungen: K. Vossler. V Imbriani. Studi 
letterari c bizzarrie satiriche, hrsp. von IS. i 'mrce. — Walter 
Bormann, G. Keckeis, Dramaturgische Probleme in Sturm 
nnd r>rang. — Kurt Richter. M. Jnacbimi-Df-ije, Deutsche 
•Shakespeare-Probleme im 18. .labrhandcrt und im Zeitalter 
der Romantik. — Walter Bormann, Asaataslaa OclbW 
Sämtliche und Oesammelte Werke. 

Zs. für franzöniHcben und en;;li.Hclieii Unterricht VII. 3: 
Thurau, (iesang und SpracbnnterrichU — Lesc<enr, La 
DivisioD et I Organisation du territoire fran^ais (Suite). — 
Aekermann, Byrons Tbyrz*. — Banmann, Die Mttnohe- 
ner Theten. — Sehwara, Farienkatsus in Meneaban 
^bweiz). — Alge nnd Sebrag, Bntgepnag n. AntworC 

— Hammer u. Winkler, Bntgegnang, Antwort u. SchliMa' 
wurt Zorn letzten Mal Hüttgers' Englische Grammatik. 

— XIII. Tagung de« Allgemeinen Deutschen Ncupbilologen- 
verbandea in Hannover am 8.— 12. .Innl lOOS. — Fericn- 
knr^e l'MIH Dijon, (trenoble. Nenchüte! Versailles, Wor- 
cester (. iiUege u^fordi. — Literatur! i ri' ".ti nnd .\nzeigen : 
JSrun. Le nioavement litteraire en 1 ratiM durant l'annt-e 
P.*t7. Thurau. Pierre Pjrun, Pipizyi i* Statuettes. — 
(iloede, Zech. Perraults t (■ntes de ma mire l'- yp nnd die 
Grimmschen .Märchen. — Pilch, Michelet. .'' ir.ne d'Arc 
pnbl. par CharKty. — Baumanu. Meilmann, Kann u soll 
das Englische an unseren Gymnasien als obligatorisches Lehr- 
fach cingeltttirt werden. — Jantseo, Tucker. The Foreign 
r •' liifiiiltili Utentan. — Derai, Max WolB. Shaka- 
■paarntar BMCv lad leia Wide; flifaejr Lee, Shaka- 

91 



Digitized by Google 



290 



1908. Literaturblatt fttr ({«nnunischc und romaniscbi- l'liiluloKi«' ^r. 9. 



800 



qmne'S Ufo uid Work; .sji-pcr. .Shakespeare n. seine Zeit. 

— Kleine AmeiaeB: .lantzcn, Tlie Wuricg of Tennyson, 
Vol. II. III; TmeMte Rdltien Bmm: ZaagviU. GlietUi 
Conediee. 40W13: Zangwill. (»letto Tr«f;edlct; 8067: Laf- 
cadio Hearn, Kwaidan; 41187; Swirihnrn»-. tliaatelarti and 
Mar; Stuart. — l^anstan. BaumuMr'iuT. Englisch. LiclmnK»- 
bneh fitr ilixndcisklasiscn; rrutiip. Kiiktligh U it Ii spoim); 
Roboitky und Mrissnr r. KnL:lii>rhf Haii'ldskorTMpMiden. — 
OraevpU. Miclu lct - /-. itsrhrift« nsrban. 

2«. für vergl. S|»rBchfni-«chuii<f 4-.'. 1: I! ,M Mi \ir. ^ilit • 
<•« I.niitWiiliiifi - — W. Sriiiilzf. I>inBimi^itiun. - W l.rli- 
mann, .\M l^'ir l.ll.i "lim listrl/i ' W. Schulzf <iiiti. i 

lBdogerni«ni«rhe K^Ir^chllnKen WII An7> ii;i r, Kru^mzuii«.-.- 
beft. Hilli.i-rapliic il.s .li«lir,s ,i»tc Mullt.' XXIII. 

1/2: Chr. liiii tholniiiiir. Zu diu iiris<ti(ri Wiirlt-rn dir 'der 
eratf' niid Mir zwutf ". — \V. vati II. Itcii, Zu t'' f'nÄnisctien 
r», »■'. — W. Sireitberti. 'i<ili«cb t'i>"ii"nr»ii iruitüt — M. 
VHii Ithinkenetein, EtjrmoloKien (Die Sippe des abd.,f«ilMM; 
Aisl (f^ii; Ai«I. ffU; Aiü. frärnn; Alst, pulr: IM. tunlta». 

— H. Peterston, Die lnd»g«niuuii&chen Wnrter fftr Mils. 

— Ders.. tiot. ibui:». — J. Znbatjr. ]i»pIa)ogic im füsta- 
mmmmrnhani; 

Vcrlwiidlnnepn <l<*r )9. VerHanimlun); deulHrlier Pliilo- 
loaen und Scliulmilnii<>r in BiimvI vom 24 -1*7 S< ptrmbt r • 
1907. L«-ip3!i»r. Tcubncr. \ 1 II. i'.'l S. (Ir, S". M. '1. |lnb.: \ 
Brandl. Nim-rc Spr^irlicn, — II a r n ,iik . (icschii lit"- und | 
li.li^'inii. — KliiL'''. I'ii- di iil^. V.i' "-. liwciz und die Mund- 
ui iitiii s' liiiiij; — Miirf, l)ic rnni nusi In- .-'«■hwfiz und du- 
Mnii-i 11 !^'llf•lr^^•huIli,^ - fli u<-?i Ii ;iril t , Hui -j'-i 

lui iiirmunm und lirh cdin. — llcush r. M( t!it.rlni >lil 
in stalirfinn-ndri- und < niln inunilf r Zfit. — Brandl. 
(iottngagi- Ixi den .\n^'^ Isiiehut-n. — Voretzsch. l)i«^ neue- 
ren Forsrhanirm über die deataehn BotaadlMkler. — Bob- 
nenberKer. MandartKrenten.— PI»ff, TnanhinicnaKe- — 
Wilhelm. I'elwr faboliMitebe QoelleRMinben bei < ink'on 
mittelhocbdeDtadien Kcbriftatellem. — Meier. Referat tilxr 
das Pi-nUi'-hc Wörtcrlmob. — Hrfindstittfr. I'ie >rliirk- 
gnli- der \Vu>itans;iL'<- in l.uxt-r«. — Krm -i 1 1 ii i/i r . Ito- 
niiintiri In In j \VI. !and. — «iauchat. l'tber dii- ß> dcntunf< 
d. I \\ III i/.oiu'u. — lUrtoni, l.a poesia franro-italiima. — 
Baist. .\r tliis'lii- r>i/i> hnni;' 11 vor dfn Krcuz/.iivrn. 
Wf rhsslcr. .M>s(ili und M luin sanr. W'i t/, l>ii- Auf- 
({ubfn tU f> neaspraihlii'lM i! l'nl" rrirliti a in dtr Si-tmlo und 
an di r rrii\f'isit.it. — S i Ii in i ^ a ns . I'ic n< m n fi m/iiN. 
l.it« r.nsi!r!;i s(."hii'b(< im >i rjuiisrl'i »rii l>. — Iincimann. l>ic 
< lir ii I I "i tc »Iti niilisrh I 'jclif i:iii.'. — K ( r n . Zur i ii Bi'hirbtc - 
du kui/.i n Itcim/.iilt- iui Mitt( Ii iijilisclien. — .lurdan. l>ie | 
Hl im:it der AnKeliacbsen. — (ireK (Priehsch), Tba Ains 
and Work «f tbe Malone Society. - Hecht, Sbeuitone m, 
T. Percgri Reliqpes of Ancient Bnftllah Poetrr. — Vetter. 
8b>1iespe«re wo die dentsthe Schweiz. — Niedermann'. 
Hn rfcytbmhd». *Jiset/ dt-s I.nti inisrbon. — Thurnrysen. 
Bei tri ge aaader kcltifchi-ii I'liiln|iii,'it' xur iiidiit'i'ininnischin 
Onunmatiic. — Haie. IndoeuropäiKchc Modu^-^ylI(ax: idni' 
Krittle nnd ein i^ysteai. — Osthoil. Ho((enbf °- (''''tt< r- 
bntin. - II •> Um nun - Kr ayrr . rrsprunsr und Wirkungen 
der .M</. m mit lull. ( buuili. Zur INyolnilniili- dir Ana- 
loi^iiliililiit!.'. n. — iist'tiolf. Zur Trcliuik dis '^praiblor- 
scbiinL'"!'! ■ I I' ' ' - 

Fe»t»»-brifl asuiii I J. .MUempinen Dentwchen Nenphilo- 
IdjjnntJig«* in Hannover rtin.'Hr. n unis hiTausjff t-'i lii ii im 
Ault.rayi' dl Vi n ins iiir nt iicre -»praclien zu Ihiiinnvi r von 
Bobert t'hilippsthal. Hannover und Birlin. « arl Meyer. 
100 ti°. (Innalt: K. .Sachs, Neuuhilulo^'ii' sonst u. jetzt. 

— W. Httnch, JUnige Uedankeo nber Wortkande. — Carl 
Prleelnzd, Batatehung der franzKsiseben Schriftsprache.— 
E. Stenfcel. Eine weitere Tpxt.«t<-I!e aus dir francn-vonf- 
zianischen rhansoa de gcsu- vim lliiun d Auvi-r^'-n*'. (Nacb 
der Berliner und dpr Turincr llandschrilt;. — Mob. Hf i 1 i ■/ - 
hrodt. Zu diin 'Hi-fianfs fflnsadns". - Hub. l'b i 1 i pps t b ii I , 
n<'Ufsrh<' Uli 'Hilf Ai > IS .laln :'inini. i ts in VlnL'luml. Anlil 
I ,aii^' nr . \ "11 :. .Iii rt l^iiniii. I.l..;- i.'l ■. ■ .ii K nrl Nirji 1. 

Studier i .AInil-i 11 S|iriikvi'l<'n>kup ul^ivn« a\ \yliln 
logiftka >J>IKkii|ii-t i Still kliolni. I\ ;l'pp'-al.i AUinjvi-t ' 
Wikscil:: I \\ iiiilunil. H' i. \'<ui l.u u mlnirj,' U'i'iW- ' 
i;-W7i. — A. .Mahnsti'dt. Melann"-^ syntri\i((in s — Kili-rt ^ 
Kkuall. Till dii rngolskii rik.s>priikit8 bl^tllria. — Fr. 
Wolff. I>et Bvpnska spräkets tjjinli((bet i antika metrar. j 

— Kuben U:bod Berp. Novalis ocb Fonqoö i SveriKe. — 
jr. Reialaa, Uaomatopoetiiebe BeBeiobBimicen fttr memob- 
Uehe WcecBt beaondeis in UevtwslMn «ad SngliaelieB. ^ 



Ake W: ion Maaike, StriMda antednia^ an fnaan'flXr 
liKice ea bmii befraven' och nigra Biiatlenie «ttijrek. — 
h. .I:*an BergqTist, Nigra ral^fekttT» tidaatJltt I namkaa 
och tjskan. — A. Terracber, Anliea, fr. mwA«. — B. 

Staaff. IK-nx ohartes l^onaises. — Aperen bibliognphlqaa 
dva üuvru^'t'is de philuloKie romaac tt g^maaiiiBc pabn^a 
par des Saedois de 1906 k 1907. 

Za. flr ieataelw Philologie 4». 3: Tb. v, tirfenberger, 
Die Inscbrift der Spanne von Kalint(cn. — Fr. Kanffmann, 
IIBncn. — Ders . Antrargathant;!. — R C. Boer. Unter- 
sachnnKen iibrr die Ilildesase (.Srhlnas). — Hlscrlltn und 

l.itrratnr: M. Srhneidfr. Zwei hliiher unbekanntycblipbrne 
(iidirbtc dis MIrnht-rKfr Miistersüniffrs A. • ifstfrreicbcr 
au? diiri .lalm- l.'»*i2. — V. Moser. Pir aiiKi-bliche n-Ab- 
fall im Itayrisobcn. - Tb. I'aas. Iiir Salzparallt-Iisrnns in 
drm <iiiii.: impiTli rtum in Mattliai tun. - <i Nci k' !. 7.a 
Zcitsclii. :.lt, :'.iis, l-'i, — }I. Fi.'iilii r, Zu Z. itsi lir. i, l' ;?. 

— H (iiiitik' l'iul Hirmanii. I-Iarid in \ i rKaii^tnln ir n 
<ii L'i iiwart. K Marold. F. I i jui f. L orieinalil«- dv tiott- 
Iriid de Stritslmur jt — <»• KbriBmann, W. Arndt, I'ie l'rr- 
i^iinrnnamcn der deutEi'bf n Srhauspiole des Mittclaltrrs: «». 

H. 'ckiT», IJaa .Spiel von di-n zebn .lun$;franen. — H. Wun- 
derlich. O. Brenner, Die lautliobcn nnd gescbicbtUcben 
Urnndlaicen nnserer RecbtsebreibunK'- — Nene Gracbeinnogen. 

— Nachrichten. 

Beitrüge rar Oaacbiebte der detitschen Sprach« n. LItO' 
ratnr XXXIV, 1: ü. Bberhardt. I>ie Mttrik des Annr>- 
lii di s - W. Taa iieltea, Omnnmtisrbi'S LXIX Zur 
Entwickelnnir von west|;enn. r nnd o aus i und u. I.XX. 
7.nm schwachen Praeteritnm drs (icrmaniHrhcn. I.XXI. Zu 
-1 und -ri ) der Personabndunui n Iiir di" 2 l^sr - Fr. 
\\ ilbclm. I'i r Minoritenpatt r Bi-rtold l:. „. nshurkr n. 
dir Fii! rhntii;! n in dt n bi-idcn Ut icbsabtcit u Ober- und 
Nifderniiinsti I — <i. Ebrismann. Zur altliochdoatschfn 

I. iter.ltiJl . 4. I>( r .Sfi! des (iiorKshiideB. — A. Wallner, 
Zwi'i Kb-^iii 1, 1, Al.xandors Kindbr-itslit-d. ü. Waltbc-rs 
'F.lcxii''. ¥r. Wilbi lui, Clriib von Kschenbach und der 
Winsbcrkr. • Literatur. 

Zn. t. d. denucben Unterriebt 22, 6: Brano Baamgartea, 
I «'Vier ste^nradeZnaanneasetxDngen. Abbandlaag n. «wci 
nipbabettsoben Veneiehnissen. — Spreebrimnier. Nr. 1; 
Ificb. Kitkhofr. .Frldidin- Nr. 2: 15. Scbuherth. Der 
.l'rofpBSDr- in der inudcni' n Ii Mischen Literatur. Von l»r. 
Kduard Kbner. 0. Heit .S. H4S) rt. — Nr. .S: L NaccI. Trle- 
silij;. Manoli. — Nr. 4: WüHins. Wiiltunr. — Nr. r>: K. 
Wilke, Gefahr im Verzapfe 20. Jahrg. s H«!t S.b22i.) — 

Sa.r.4aataeheHnndarten V.m,^: Oak. Weise. Der feber- 
(ranp von » in lur Ttlipryanp vnn tch in ttrh. — '»thm. 
Meisinn* r, l.exlkalisrbe Beitnini-. — 1'^ V.iHnu r. Wcfbsel 
zwispli' ii p. •' , ( im (ii rmanif l;' II Krüh Witte, Hin 
Vi'ik;in ]if''r l.. -ssin(;s und Alinhirr I;i 'itprs. — O. Heilig'. 
Alle KUirbi'iii niimnji'n aus iladrii F hi isi t/u' ' - Willii !ni 
Srboof. .Sprarhprohen in Scbwaliiiir Mnnlut iKnit3.t/i; I. 

Kmnia Wanner. Tieklination und Kuniparulioii in der 
ZaisenbÄnscr Mundart. Wilb. l'nHi Id, Srbwiib. sprirh- 
«iirttr and Hedtnsartcn. — Fhil. Lenz, Die ursprüngliche 
BedentnuK des Wortea Naabt. — Hefaricb Weber, Der 
Vokalismns der Maadanen de« Obarea WcaebaltitalH — 
BOehcrbeaprechnngen: Mas Baraefc. Pikher Sdinorre; 
maadartitebe Humoresken, hcspr von Ann. HoMer. — 0. 
Fritz and K. Lauer, Johnnn f'pter fli-hrls ans^^wühlte 
KritUhlapgen nnd Oedicbtt-. bi-spr. von Au«. Holder. — 0. 
Meisinner, Volkswörf<'r und Volkslieder aus dem Wieaen- 
tale. bespr. von Aut;. Iloblrr. — .loh». Zelter. Deutsche 
f*pra<'be nnd deutsch. ; I.. li. ri. h- spr, von n. Weise. — A. 
Waae. Ileijr'iitunu'- 1 Iii « n kliiii^ uns. r. n Wurtscbatzes, bespr. 
von 1 1. Weise. — \ i .iliiiln ru. lUe Kunst der liede. bespr. 
villi II Wils.' — i.ii.-rriv Kiseb, Nnrdsiebenbilrjf. .Namen- 
l iirli liespr. \i.ii Alloll .-.chulleruR. - - Thnm. Friibm, Ver- 
"1. irlieiide Klevi'insU'bre der .laader 'iiid iiihm lfriin).i.M h'-n 
.Mnnilarf. liispr. von G. Kisch. — lleinbold Sommer. Die 
onnschölliebrn Kinder, bespr. von Friedrich (traebisch. — 
Otto von (Ireyerz, Im Röseliffarte, bespr. von E. Marti. 

Alemannia. Zeit.scbrift für alemann. u. fränk. (ie.<:chirfate, 
Volkskunde. Kunst und .Sprache. N. F. ü. Band, 2. Heft: 
Frz. Dietzel, Die Mondart des Dorfes Waehbach imObar- 
amt Hernentheim. (SchL).— Karl Baaa, In Hainr. LonflCB- 
bergs tiesaadheitaregtaneBt. — Johi. Tidenan, Ftowaer- 
gers Kriegaboeh, — Pbol Beek, Badeaiecpoeaia von nde 
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des 18. .i.ihrh. - Ernst Hinmeltektr, Sdwnlufte Reine | 

aaf das B»iiiTnl"hi n. | 
Jnhretlb«riclll>^ riir mmero deutsche Literaturxrtichichte. 
Unter Mitwirkung von l" Alt, F. l'uhrs etc. mit bes. FritiT- 
lUHznog von Krich Schmidt hrtg. von J. Klias. M. Osborn, • 
W. Fabian, K. Jahn, L. Kräbe. F. Deibel, M. Morris. \V. 
BuBi Urtr IW). II. T«U nwl Hcgtoler. fierUn, IflOS. 1 
Bebr. IV, 8.m-CI7. Ut.V. H. 16. pull.: L AUf. Tdl. 
F. Deibel, Literatameidbiehte. — A. Reifft^rscheid, < 
Geaebichte d. deatachenPhilelogie. — Th. Poppe. Aestbetik ! 
mi Poetik. - K. Naamann. Pic I.iteratar in der Sehnle. 

— P.8Mtzner, Umschichte dt-n rntcrriclits n Erziphani;»- I 
wtst'n». — L, Sütterlin, (irschuhtp drr nhd. Srhriftspraclio 
K. Sriran. Metrik. — II. Von der Mitte des l.'). bis zum 
Anfang di'« 17. Jahrb. — F Kurhfatil, All^fonuineg. — 

H. Daflis. I.yrik. - Ii. Kutif- ldi lipnH. — \V, Crci- 
zcnach. hrama. — (i. Kohf«'ldt, Diiisktiic. — F. t'ohrs, 

I. utb'T und die Ficfdrm.itii'ti, - (i. Klliniier. Humanisten 
nnp Neulalemer. — III. Vv:ii Anfiuit; des 17. big zur Milte 
des 18. Jahrh. A. KeilUrK' li' id .Älltfenifines. — Iicra.. 
Kpoi. — V. Michel», Lyrik — 1'. Stachel. Drama. — 
L. Pariser. l>id>ktik.— IV. Von da Mitte des 1& Jahifa. 
bis snr (iegenwart. 0. Wftlsel, LltentnfgMchiolits. — A. 
Eloesser. Briefwechsel, Tasebflc]ier,H«aM>iren. - UKrAbe, 
Lyrik. - R. Pflrst 6. Pfefrer, Epos. — J. FrAnkel, 
[^rama and TheatcrKeschichte — Kd. Sprftnijer. !>idaktik. 

— Erich .Sebmidt, Lessint;. — K Nuuniann. Herder. — 
U. Morris, Goethes Lyrik und Dramen. AI!(;enieines. — 
.1. Peters, (»oethes Leben. — .Alt, (ioethes Kpen. — E. ' 
Müller, Schiller. — o, Walzel. It msntii,- — H. Mnync. 
Heine nnd das .TunKe Deut^rhltinl | 

Ooethe - Jahrbach 2^): Mitteilnnt:' n aus dem (iorthe- and 
Schüler-Archiv. Zwei Hriefe Kmanuel von FfUenhercu and 
ein Brie! Franz Passowg «n (•««•the. Herausire^rlini von 
Karl Mnthesias. — Fr. Sebultz. tJuethe und WüildinL-i i . 

— Alb. K«>8ter. Vom Weimarer Hulthcater unter (ioethes 
Leitung. Mit iwei Briefen von Hoethe and einem von 
Helnriä Beeker. — L. Geiser, Wieland an die Karschio. '■ 

— Der*., F. L. StoIherK aa lliiur. — Ders., Abs der Sam- I 
lauf des rfttisehen llmenns In Chnr. — Ders., Ans Briefen f 
Ton (Jerstenbergks. — E Orflnwald. Weimar und Ooethe 
anno 1S28. Aus dem Reisewerke eines enirlisrhen Touristen. 

— 6. Pf efler, Uoetbe in den Briefen des Ueberaetser Begis j 
U G. 0. Cann. — Alb. K Aster, Zur Datierung und Den- | 
tnnif einiirer ttedichte (toethes. - (4. von Orapvmitz. 
Die Triloijie der Leidenschaft. — R, l'etsch, F'anst-St'idien. i 

II Fnnrk. I.avatcr .ila .\iilor der soiienannten niitfb ren 
Fa-isuni( vim (iiiitln» l|>hiL'inie. L. .Milch, (inellies lie- 
atirhuni;en zu dem .M im l ali.^'i-n Karl Taeiar von I.ennhard I 
- K Wranif' l. W. rttii r n, dss Wi rtht rrirl i r in ■•rhweden 

— II, I'ninwer, Zu Uuelheji Woi tyebriiaeli, Kinzelues 
zu ; iM:<s Leben and Wirken. Zu (ioethes Briefen: An ' 
Cliarlutie V. Stein. W. A. Nr 1113. 6. Februar 1781; W. A. 
Nr. 2418; Zn Nr. 1408; Zu Nr. 160S (V«a JmM FiIiiIrIX 
Zn dem Bnele 80. Aug. 1707 ,Avdi ela Toi eines Generals' 
(VoB Alb. LritUBannl E. O. von Lippmann, 'Enchei- 
resfs NataraeP.— L. Mileb, 'Mich lilettiert'a, den Vorbanx 
anfznziehn*. — E. F. Kotsmann. .Alexandriner im Urtanst. 

■ l>ers.. Nicolai in der Walpurßisnaeht, — M. Hospitflhil, 
Doppelwort« im Faast. — F. Tetzner. Der Schlusairessnif 
in Goethes Fisrberin — E F. Kossmann. Zum lleidi-n- 
rflsleln. — M. Morris, Zn Unethes Srhwri?ir l!<isp 177.i 

— G. ElIinKer, Die Quelle eines r.i.Ltlii srhi n ^inucbs. — | 
0. Francke Zn Ooetbea Maximen und Uillt \i"nen — 
.lame» T. Ilatfiild, H< rirhtitrnnK den Patiims und Inhalts 
f-ines (ioethesohen (lesiirurhs mit Kanzler Frii ilri. h Vi.>n 
Millltr. — E l'llcb. Kin Kunstinittel (ioethes 1' lloff- 
maun, (iuethe and Heinrich von Kleist. - H. Krilu'er- 
Westend. Zu (Goethe a. Schiller. — 8t. Kekule vonStra- 
donitz, lieber die neuerer Ooethe und Schiller betreifende 
HBSBls«iMh-bsraMiaelie Utanrtar. — F. Noaek, Der Naeb- 
lass As^ut toa OoeCbaa te Bm. — H. Jantsea. Zeit- 
genBssiscbe Urteile fiber Goethe an KSnlKsberir. Chronik. 

— Riblioffraphie - Alb. Rüster, Goethe a. sein PnblikuaL 
Jahrbuch der GrillpaKer-Geeellaehaft. Hrs^' v. K. (ilossv. 

18 .lahr«. Wien, Konegen. MO S. 8». M. 1«. Inh.: Ii. 
Meli, Versufh über d I.( tu n^^'i fli!i! in (irillparzers Dramen 

— (J. (iuv'itz. Alois Hlumiiiier. — A .■»ch I ossär. Anton 
Alexander (iral Auersperu'S. .ViKisl isius (irdns. Briefe ans 
lIel((üUnd an seine (iemablin 1 '<.">i i u l''.'>4. — L.Schmidt, i 
Eine autobiographische äkisze Jose! Cliristian t. Zedlitz', i 



— St. Hock, Briefe Betty Paolis an Leopold Koinpert. — 
A. Furinelli, .1 .1. Davids Kunst - A. Schaer. Johann 
Nep'imuk Itarhmayers Briefe im <i>)ttfri<d K(ll<r i 1850 — 
1H.")2). — (' E. Deatsch. Ftrdiii:ind Kurnberner und die 
poetische UerechtiKkeit 

üaaske Stadier 1S08, I: ^ophus HugKe, Kons David og 
Sollager. — Thorkilil UraTland. OrondUigsr 1 Fnllnlanak- 
teren. — FTa Holbeigtiden. Nyere Skriftor — GadtrliBr — 
Til Jacob v.Tyhoe— Skiemtenrev fra M. Keenberg. — Kai- 
tur og Folbeminder: Kvald Tang Kristrnsens .AeTen^ — - 
Eskimoiske Kultarstadier - Nyt fra FolkemindeforskninaeB. 

Bavoe geimaaiqae no.H Talayrach, Bahnsen.— Pitollet, 
l.ettres in^'dites de Cnrlvle Miirray et Aitken li .lulius. - 
(')iaffurin, Silas Murtur — l'rojet d'etablissement d"an 
tbi itre anglais ü Paris. 1H23 (F H.) — i'nmptcs rendns : 
L. (iei){er. D.as jnnjje Deutsrhlaml. .1 .1. ll<Misseau: quel- 
ipies nonvcaiix onvrasjes sar Hebbel i Heeker. IVenkel. Hon- 
ueUer, >v Ii ilz, E' lii luianii. Prehn l; l >. E. Schin i 1 1 , Fnut|U<'. 
Apel u Miltitz; I'oeisch. Zur Frlihromantik; Hachon, 
Mis. Montai;n and her friends: Lyrical ballads, p, Hut- 
chinson; Oxford Eiiglisli r)ictionary; Swan cionncn- 
sobela, 600U words freqnently misspelt , Meillet, Jntrod. 
k V'ltnde eomparadTe des langues indoearop^anes. 

RivisU di letterotara tedesoa 11.4-6: A.FariBalli, Üb 
dramaia d'araore e morte dello Schiller; *Kabale o. Liebe*. 

— Da Sehmer. Trad. di Alfr. r.alletti.— Aag. FoA. L'sl- 
leaismo dl ScMller. — c Faxola, Itibliogralia ScbOleriana. 

— n. Manacnrda, (iermania rilolo^ir.a. 

Knjj^llsche Studien 39. 'i: Hans Weyhe, Znr Palatalisiernii« 
villi in- und auslautendciu «i- im .Mtciit'liHi'luTi. - K. Wild- 
haifen, Znir. liidwinc- n Hciiins-l'.ialter. — Daniel Lindgey 
Thomas, < >n the j l.n l'ei ii l' S. — Kredrik Schm i d t . .\ 
study in Eiii-'lis'i si bnol-lif«- :in I 8i hi"il boy sisnf.'. as reprc- 
^• iiii il liy K:|ilini{S .Sialky A i n P.i ■^prechuuKen: W van 
der <iraf, Buerner, Die Sprache Kobort Mannyngs ol Bronne 
and ihr Verhiiltnis znr neaengliscbea Haadart. — Eugen 
Borst, The Kinu'« EngUsb. — A. SebrSer, Wttlker, Ue* 
schiebte der engUeDhen Litetatnr vaa dea Utartea Zelten 
Ms zor G«ii«nwart. Zweite. aeabearbeHete «nl wnebrte 
.^nfla^p. Zweifer Band. W. van der Oaaf, \\'hitfield, 
Kiit,iisehe Handelskorrespondenz. — .Miscellen- Fr. Klaeber, 
Zum Finnsburif ■ Kampfe .loseph de Perott, Kobert 
Greenes Rntlebnunt; aus drm lütterspieirpl. — A. Oreeff, 
Der 1.^ ilfutsrlu' NV'ipbi'fiI.irrf.rita!i' zu Hannover vom 8.— 
\.!. .luni lins. — .1. Si-bipiiev, Krrirhtiiiit: >-iner zweiten 
ordeiitin hfu l'rofessor an der I niversität in Wii ii. 

An^lia Beiblatt XI\, tt: Holthausen, Hegselg. A late i iulitll 
Century l.atin-.\ntflo-Saxon (ilossary, preserved in (hi Li rJen 
l'niversity. — Hiihlei-, .'espersen. .lobn Huris Pronnn- 
eiation of Eniflisli il'>Gi> and 1570). — Brotanek, Arher. 
Sc-Iections frnm the Enfjlitih Poeli. The Spenser Antholugy 
lö4fS-i,MM. - Mntschmann, Die Etymologie von ne. (e 
ftarc 'eiHMurei'.— 7: Brataaek, Docaamta rehitlnK_to the 
OHIee of theReveb ia ^ Ttee of (tassa BBnbca. ^dftcd, 
with Notes and Indexes by Albsrt Feaillefat. — Aronstein, 
All Pools and Th<> GeatlcBMU) Vsbsr by Geor^ Chapman 
edited by Thomas Marc Parrott. — Ders., Aynard, La Vis 
d'nn Poete. iHlerid^e. - f>erB.. Coleridge, Tfae Andent 
Mariner n ( hristabal. Mit literarhistorischer Einleitnnff n. 
Kommentar heransirejfeben von .\lbcrt Eichler. — Price, 
.Lames Thnmsnn. d^ r liini'.T.', sein Lfdien und seinr Werke, 
dart'ef v. n l -i|i' iii. \\ . i-^sel Iii»- i-i.irur Fliiit. 
Fünf .\iifa,iLüe vnn Hi-Iene l!i'-bti-r, — Pers.. I'ie (irund- 
la;fen der literarischen Kritik bei .lnsepli .\ddi^rin. von Kinil 
Saude, Kratz, Pyboaki, Tennysons Sprache und Stil. — 
Nn!l, M'iure. Memoirs of my dead lile; .\us totfn Tagen 
:Memoirs of my dead lile) Novellen von Ueorge Uoore, 
Deutsch von Has Mejsrleld. — Holthaasen, Zar atteaf» 
lischen Literat« VI. 



Sa. t roauntsaha PhlMaffl« XXXIT. 4: H. RLaag. Zan 

Gaadoneiro da Ajnda SchlnssV - Fr. SetteRast, Byzaa- 
tiniecIi-Geechichtlich>'s in ('li;;es und Vvain. (i. Baist, 

Etymologidl (^/'C; /Ji':; HaUulfar: (Ätfln: ' '••m-r'. r; Grretr, 
mointaU, hoieo, buitfvn: Houh: Mamiiii . !',:,,■: }\iut<mitr, 
P'iute. prauire. p tittei. paUlot : Tr Ur: ionto) F' '^kok, 
l'oiliam in Südlrankreich. - W. Foerster, F.tyni iiiijficn 
(.Mtfr. ttfif.iif'if . Ztisat7 /II S. 46'J, Pr<»!ei;oineini zu ostlr. 
ci. r 'Si.lilussi r, - lii-rs . /u liolanf 1 l.-)H (rr«,/,-« — Derü., 

Zu liormoud — ü, Scbultz-Ciura, Zum saint Vou de 
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LaqOM. — Dan., alra. mout 'manclipr'. — Ders.. Norli 
OBiaalfHibtrL— W. Me>er-Lttbke, Kam.i»u«(ur 'Kaopl'. 
it iwKrp'BMA*. — Darf., SiMkatai^.- H. Sehn c h a r (I t 
Born. *«M«dtt* BW umk MW} Ron. m uäa liehucn'; Larva ; 
OultreUt; Span, ituteoea 'BirteMorseh*; Kytnr. ^ 'Ttuimel- 
lolcb'; Miat. Wojiea 'eia Imdcf . — S«>xtil Pascarin, acace, 

— Bi sj)rcrtmn!»en : G. Steffpns. Sfinniiin>f. Uic altfranzSs. 
M tittt der B.irobffrKer Haniisclii ifr — W. Mcyer-LUbke, 
Arch. vilutt- itAl.XVI. — rhil. Au^' Hi tkcr ti. W. Meyer- 
I.Ubk«. Honiania 143. — o. S' tni 1 1 7- (iora, Rerae des 
lani;u('8 romaiies XLIX. — K. Wrrr.'tt!. Knmanigclie For- 
schutifren XVII. XVIII, Xl\, - I' .-^iivj I.iipi /,. studj 
romanzi IV. — F Rd. Srlinci «iuis. ( h. Uulmont, Sur un 
cxpmplaire de l'ati'lln iknnut/- p^r SiLinl4>-li«im (Pftril, H. 
Leclerc. Aus 'Builttiu du bibliophile'). 

R«vae de« langues romanea I'I, 2 (Mars-Avril-Mai lua^t 
L. Foulet, Lea Srengleikar et le lai du Iccbeur. — L. 
Lambert, Chaat» de tnrail: mttitn, als dM nm. — V. 
Gkitets, Les qnatr« dlfl Atdob. — KBoareSti. L*T«rbe 
fr. Hur. — Comptes rendos: Vtaney, Bigal, MoIMre, — 
Dtra., BIbliotlseca Romanica. — Caiteta. Saati, II Can- 
coniere dt Dante AliKhiori - F. «'.. Sftvj-Lopcz. Trovatori 
e poeti, — F f., rommedie sceltt' di (iiuVaiinl (üraud; Sa- 
tire di <iiovnnui (üruiid. — F. C . CarringtoD Lanrastpr. 
The Frtnch Traifi-f"niedy. — F. ('.. i'esano, Hans Sachs 
fd i suoi rappurti cnn la letteratnra italiana — F. (".. Vi 
tagliano, Storia della poesia estemporanea nella Irtteratur.i 
italiiinr. - F ('.. r«lvi. Kiblio^Taba aiialitica Petrarchesca. 

— Mi ritMi c. F. de La C.'cleKtina. ~- Oers.. Ciiprvn, 
AputiJjn iuDts rriUcas »lubre pI linjtnajp bof^otano, — Kigal 
Fttgutt, l'riiiM)s de Th^ätre. 4e sprie. — Ders.. L< iiiuitrL-. 
En narKe des vieux livres. — Dei s., ,)oanuidc&, La Cu- 
nMa'rnamit» U07. — D«ri.i Netra. Leg UVfn d orn- 
fauma nr n tktiüknti, Der»., bnpuy, Pommes. — 
V^ zinet, Da HaUftbra, Pulkbras, Oinw ; Bäkm del len- 
{raaie pofmbw de I« Kontal». — J. R,, Hnbar, L'ETaoKiU- 
de l'enlaiioe en provcni.al. — .1. R., FriMTeii^t — .1. H.. 
Frykland, Ln cbanKemontji de sii.'nifleat{oii dea espresainns 
de droitc et de jauche dans les lan^nes romanes. — .1. K.. 
A. T. nntnitresca, Alanii. — .1. K., Martin. Lc patois de 
l.allp en Bas-Champaanr. — .1. Ii <ir.'ii:iii(-l{it<hif. lUehpr- 
ches sar la syntaxe di.- la r.injun(tinn (jup cti iinrun fran- 
i;ais, .1. I!.. EnnlPT Miithews. ' V.«( and n'. — .1. Ii., 
?*alvioiii. Note varip sullc [i.irlatr Inniliardn-sii-iilp. — Ders . 
Salviciii, I.int'n.^ r dia!ptti d. Ua Svizxera itaiiana. — J. K.. 
iioiinos. K>'i~li<Tchp.s Bnr li-s co^JoBctieiia ooiidiUamUaa «d. 
de, dacii en ancien roumain. 

Ze. fSr frsuVeiaehe Sprache aad Literatur XXXITI. 8/4: 
E. Harsog, Neuere Literatur fiber alkemein sprachwiaaaiH 
Mbaftlklw ProUene (aetxt aicb beaonderB mit Tosaler aa>- 
eirander). — W. Meyer-Lflbke. Ulrix, De germaanaebe 
plementen in de romaansche Talen. — Dera., Rit<'hie. T{p- 
clivrclieg tur la syntaxe de la conjonctiOB 'qne' dans l'ancien 
franrais. — Oers.. Mathew, C'iX and cit — W. Tavernier. 
La »'anzone d'Orlando , . . tradotto da L. F. Bpnedcttu. — 
E. BruKKPr. .Sir Gawain nnd fhi- Lady of Lys transl. by 
.k'«8ic L. Wegton- — l*prs.. I'.Tt'in, Tbe Story o( (irisan- 
diile. — L. Zpliqzuri, Wolfram, Die .Metzer i'bronik des 
JaicTiH \h\ W. Kiirhier, Wallenskidd. Lp cuutc de Li 
femme convuit. I- par son frere. ~ Ph. Auir. Beck i r . Morm !, 
L' Alexandrin fraii,;ais dang la deuxiime moitip ilu Willi 
ai«cle. - Derb.. Veriaque, Bibliographie raisonnpe des oeuvres 
de BoBBWt. — W. Kflcbler, Hertz, Aus Dichtung und Sage. 

— Dera., EUenne Martin de Finchcgne, La Cbrunique dea 
AMfUBB at dae gtiiaattaa da Meiia f. 9. Ft. LacbAm» — 
Dera., PMIta MtliotbiqiN aonuin^e. — Dera., Dorebun, 
Lat «Mb'd'oeama trdVHt de Ronsard et de aon «eole. 
Lea obala^*oea?rea lyrlqaei d'Alfrcd de Hnsiet. Lea cent 
meillcnrg po<>meg lyriqueg de la lauguc frani;aise. — Ders., 
Madelaiuc, An bon vioax temps. — (i. Raldcnsperger, 
Lindenbein. .^u» der Oascogne. .T, \'oifrt, Zwei Er- 
zAhlangen aas Serritnde et Grandeor milltaircg p. A de 
Vi){ny. Fftr den SchulrohraiK h aiisui w fihlt ti ausi;p!>rbpitet 
von U. llrpiat. - 1 1. lirii;-i n. I riiiiziisiMtic .Srhri(t.stp|lpr 
aus dpni tit ln. 'tr dpr Phil':.'finiihii K i.it>irt:i'srhii'hfp n N'atur- 
wi.sspnschaff . — 1» F.ehrens. , u ■ - 11. I'.iist h Der 
XnX w ider Willpii. aus dem Aitfranzi'Sisi lu 11 Uli rstut. 

Itevne d'biittoire litt«rair« de la France 19<>8. tu> 1 : Abbe 
P. Duboia, La lamille naleruelle de Victor lliit;o — 
Dreahet, Lea oriKiiiMx dil BmImi« de J.'L. Gues d« Balzac 

— A.L«aib»rd, Netat aar lUbtdsBa«. —Dick, U sejour 



I de Chateaubriand en SaRolk. — M^langes: Lettres de Mon- 
tewinien et de Maupertuis ^Pitou); Deaportes et Angelo di 
Coatuiae (Kaataar): Voltaire aa Aaclatarra (Foalak); La aioct 
de rabbt Daafeataiaaa (!'■ d*BaMe); Daai taitea d« H«m 

et de Xlgay (MarUnon); Lettraa de TbJMat k TeUaJn 
'( auggy). ~ Comptet rendns: Hvaiar, HoUire at VEKsagm; 
Hörnet, Le Bpntimpnt de la natore aa ftaaee da Boaaaaaa 
k Bernardin de ."^t \'u rrc . L'ulexaiidria franrais dana la ae* 

condo rnoitie du XVille Steele: Deggrangea, La praaaa 
lilt>'rair< ^,jug la lipstauration ; Marsan, I<a MuBe fnuifaiae 
-ISlM; Vianpy. Les aoorcea de Leooate de Liide. — 
Lepelletier. Verlaine: Nicollal, Viaggateri stcaalaii a 
I Napoli, 1. Montesquieu. 

Bnlletla de la Soci^t^ de» unciHn» («xte.H fran^aia 1908^ 1 
I 1): P. Meyer, t'haiisuHS latinp.H it Iranraisr-s. 

Bulletin du parier francaia au Canada VI 4—7: Ph. 
Ga^noe, I<« langue parläe au Nord- Uucst canadien. — 
Leiwaa eaDadien-iranvaia. 
Ktadf Ol lat«eratam italiana Val. TII: K Prote, Sal wuni 
abboBzi di rime edita ed laadJta dl Fr. Petrarca. — Maria 
Roebe-Relsani, II Bnuidigf, Poema caTalleresco di de- 
mente Pncriarini. — G. Brojf nolifjo. Rime inedite di Olfo- 
lamo Veritit. - S. 8antaiigpl'>. Inturno a una canzeae 
politica di frk r.uittone. — M. Manohisi, La ttne dell'amore 
di Giusto dp i 'onti ron Isahptta ed alenne sne rime inedite. 
' — F. M'iffa. dun \lnr.ii/n (oHvina. — E. Bellorini. 
(ii'ivanni 'i'iirri. 

Kasüe^na eritica della letteraturu italiana XTI. 7 — 8: \. 

[ .Simioiii. Per la gtoria del teatro t'psuitipo iti Italia nel 
sec. XVIII. — it— 10: A Avpna, La romposizium- del frat- 
tato 'De vita .s,,litari:i' di F. Petrarca 11 Ii: li liniK- 
noligo. La data della composizione del 'i'odere' di Luigi 

I Taneillü. 

Balletin iUUen VIH, 1808, aa. 8: J. TIaaey, Uo poeme 
italiea de 'U L^gaade dea aMdaa*. Batberk — P. Dahem» 
Nicolaa de Cuee et Ltonard de Tiael (Sa artieh). — P. 
Pitollet, Deax pamplilets ignor^s d'on gallophoaa Italien 
da XVIII e aiSde. — R. Lwi. Quelques lettrea iaÜitcede 
A.-F. Ozanam. — Bibliograjibie: Cian, II 'latin üangae gen- 
tile', e 'II farnr di lassü pnnia del Petrarca (L.-G. Pelissier). 

— (iaroRci. Marglierita di Navarra 14!I"J ^iniö (Hauvette). 

— I Villi Klenze. The interiiritaticn uf ltal> diiririL' tlio 
lai>l twu fi ntnries. A cuntrihntiMn tu the Rtndy .il (lu the's 
'Italieiiischp Krise' Pitollpf), - .1. I.ncliaire. Essai Sur 
levolution int^-llertuelle de nt4»lie de 181ü it 1830 
PeliBsieri. — Luchetti. Leg iniageg dans lat awvraa de 
Victor Ilugo (G. Guillaunip). - Chronizae. 

II Giornale Daateaco XVI, \ 2: Ugo Chiarlo, Le idee 
politiche di Dante Alighieri e di Franecaco Petrarca. — 
Staaialae Prate, La paaa dai aaiddl a*Ua 'Dlriaa Ceat- 
medla* e la tradlälone popolare. — Nlao Qnarta, latonto 
ai snppoatl abbozzi del Petrarca acoperti nel oodke caaana» 
tenae. — Mario Sterzi. Cliiaae danteacbe. — Notizie. 

Dreiaebnter Jahreabericht dea Inatituta für ramÜDiache 
{ Sprache an Lelpaig. Iiernu8t;pk'pb<'ii von G. Weigand. 
(Uinimisgiongverlatr vun .1. A. Barth. Inl];klt: G, Weigand. 
Rumänen und .•Vromiiiipn in Rulgaripn. — St. Komansky. 
l'cirAii und pi.ri<«i u. — G Weieand. EtymoloRigche und 
semasiolopische Beiträ^te. - Ht. Uomausky, Mahnrcden 
dps walacbigcbcn Wojwuden Neifoe Basarab an seinen Sohn 
Thi ■'ilusiüs. - Vierzehnter .lahresbericht u. 8. w. Inhalt: 
1). Michov, Die Anwendung des bestimmten Artikels im 
I Rnmftnischen, Terglicben mit der im Albauesigchen und Bul- 
gariacbeD. — U. Weigand, fitymologieu. m prtaima, btt- 
wuUB. — Per. Papabagi, Paiallala Anadracke and fiedeaa- 
artea Im Rnminjäcken. Albaaaaiaeben, NengrieohiadiaB aad 
BalgariBcben. — 8. Weigaad, BamtaaB aad AseuHnen 
in Bosnien. — D. MfeboT. BarÜhtigaageB. — (Jeder Baad 
kostet M. 4.501. 

Liter. Zentralhlatt 24: W. Fn., Bartsch. Chrestomathie de 
l ancipn frniii nis. NenviCme Edition enli(''rcment revue et 
corrigee par l^o Wiese — M. L-r.. Wright, Gld F.nglish 
Gramuiar. — L. Frnkl.. lu'.sn, .Des Knaben Wnnderhorn" 
I und seine Quellen. — F. v. K.. Fn yp, .Tean l'anls Fleuel- 

i'ahrp. MaterialiPii 11. T nti vmicIiiiiil'i n. -26. N. S., Mornct, 
_,e sentiment de ia iiatiirt <ii Kratice de.I.-.l. Rousseau 
' i Bernardin de Saint-Pierre. nn-, .Schatz, Altbairische 

Itirammatik. — Lanice, Mayrhotier, (iustav Frevtag und 
daa Jaage DeatacUaad: OIriak, GoatoT Itqitags Roman- 
todaiik. — > 98: Weadima Foerater, BCdier, Lea Legendes 
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tfjnM. Becbercbes rar laformation d«a ChuiaoDS de CMe. 

— FontHnnn, Aynard, Colerid);e. La vle d'oa poHe. — 
H. K., Xasel, DenUebür Lilcrstuntlas. — Pmcm, Dello 
•tfle. — 27 : -bh-, Riaberir, r)en tvenska Tenens teoii — M . 

K.. Sehnlu«, Die Entwiiklant; dis NatnrK«(ühls in der 
deaUcb«n Lit«rfttur des Ii*, .lafarhs. I. Das romantiich« 
NKturffühl — nn-, Wrijflit. Histciriral (TtTiiian (Irammar. 
UttatMclip Literatarseituns Nr. 21: (i Witkowski. I)a» 
Drama <l<>r < ifui-nwart (Ubtr Arttnlft das riMi!. rrir IiranmK 

— Sclinniij» Iirulsolif Auf>Lii/J' (in . \ Muis. Ii. TBclicr- 
sii;. l>as tiusri in di r (lfiit.-.ch> ii I iii htiiii,' ii. liua tiasfl fici 
I'laUn. V(in K .M .Mi vr I K \ Mnlli r. Arnims and 
nrintariii-H rnmantisciip/ \ 'ilksli.-i - KrüeiUTUiiKcn, v«n Lolirf. 

. . Miii l). rori>.'in> <■ Ii- ! itm- dclla ditlünt:»/.i.iii( ru 
iii;tuza, wni Ili'rxu^. — ^2: Kiindt, l.ts.sinii ii. der liuoh- 
haodel. Ton Consentios. — Kürkel. rs^rhnlii^ie der Volk«- 
dicbtoDg, TOB Panier. — Ansfetd, Dir Kfit^chucbe Ale- 



nuL voB Birieh. — Hartif , BerUMr Vnlln- wni 
StrauendinlMt, wtn HlcfceL - Destfcoer. Waelcenroder« 
j,nenBeiMerRlMnn|KB eines knnütlipbfnden Klostcrhrnders" 
in ibrem verMItnlii sra Vasari. v<>« Walzil. — üieptr. 
äbakesjtcare and »c-iiie Zeit \<in Ifrie. — Uanto'a Qütl- 
Üc3i« KonKitlic. lu arl:. huninitr. 2. Aufl.. von Weber. 

— l'^rh* li tte Manu» I li .Arohi' Mlui^ip jir^'historiqne relti- 
i|n>' pt (•iillii-nirnaiii-. v.m ll.a-rrii s. — J3 : J. v. Müllc-r. 
.'i Mii PhiiIü PlUajjDcik (Uber Mllricb. Jean Paul, der V. r 
IiisM r Ji r Le\ana). — Warnecke, lioethe. Spinoza umi 
.laetihi. vaiiVnL'il — I.odewijk van Vilthem n \'p>iirt7jt- 
tintf van den >ineL'il Histuriarl, uitL' i1i"ir H. v, li. r Linden 
en Willem de \ reese. von Franck — I he farce uf .Master 
I'ierre Patelin. Engliahed by K. Holbrook, vun Klaop. — 
24: Kopp, Krcmbergcr Uedicblc, von Martin. — Die Cie- 
•düchte TM QUO. den CkMbtetoi, deatacb von Fr. Ranke. 
TOD Kalte. — SineB Oainea^ Orthoepia Anii1ic«na (1040) 
breg. nm BMiier n. BroUnek, von Schri er. - 25: Aus 
dem NacblaSS von Tb. Fontane, hrsir. von Rttltnger. von R. 
IL Ueyer. — Srhillers «jedichte. Mit einer Binleitunf; und 
Brltateran>;cn von Bellermann, von K. Weiisenfeli. — Ben 
JonsKon. The New .Tun or Tfae Light Ueart, edited by G. 
Bremner Tennant. von Bant;. — Nyrop, Not« lor um bal- 
laHi' He Villoi) v'<n Suderhjelm. 
^ltzullK^l^erlehte. der K.ff\- Preiisitinchen Akademie der 
Wi»Ken.>«ch«ften. l'hilos -Histor, Klasse Nr. 31 : Wilhelm 
i^chnlie. Die Wortbrf rbunu' in den Kolisc'"" llaud»chrill<'n. 
GiittinifiMche gelehrte Anseilen 17(). .labrt;. Nr. B: A 
l'eltzi r, lioethe nnd die l'rBprilnire der nrueif n ilditHihen 
Laiiilitlialtsmalerei. (Th. Vcilbehrj. — D. Marlin Luthers 
Werk.'. Dir Iieiitbche Bibel. I. lO. Ehrismann. ) H. liirt. 
Die Inilntfi rrnanen. {K. Mctingcr.) — Fr. Kuuilmann, 
Balder. I ; I II ÜMb.) — Kcoen nmlieli« Litcratiur. (v. 

Orient. . r. i 

Z". für du» Uymna«ialwes«n LXII. Mai: Herrmann, 
diutstlii MiithuldKie. zweite Antl., von Sietert. — .luni: o 
Srhroeder. von K>'i*'*:biaelieii und dentscben Hiorverien. 

BIAtlor für da» Gyronasialacbalweaen 44, bß: J. Stock- 
leiB/8BCKbMrcli"'"Ki« «"d Spracbaaterrioht. 

Zb. fBr ii» VBtarr. Uymna«ien äV, 4: C. Battlstl. B. R. 
Brackes' Bethlcbcmiüsicher Kindennoi i 

BacliMr pUlolosische WocbeaBchrift - > a i.it. . i^ht 
ccBtBiT IiBtia^ABglo^»» glosaaiy, ed. by ilesiels, von 



M«ae pbllolof^iBche Rnndscban 190H. 11: H. Bihlcr. riatt- 
ner. Ausführliche (Irammatik der franziisiachen ."Sprache V. 
— II. .^'piess, Zupitza-Schlpper, Alt- nnd mittelcnjflische» 
üebnngBDneh. — II. .lanlsen, A. Ncnbner. Kin Trauer- 
snicl in Yorksbire von W. Shakespeare: Ders., Missachtete 
Shakeepeare-Dramen. — H. Westen, Sir liawain and the 
Lady of Li«. — 12: R".ttt'('rs Vnr. tzsch. KiiiüihronK in 
das Stadium der altJranz.usischen ^[iraclir — Spiess, Hecht, 
Bischoff Waerferth» von W urriRtcr L'ebersetzQnff der Dia- 
loge (ireifur« des (irossen. — Ders . Scherer. Satiro-Mastii 
or the Vnf.rnsBinit td Ilumorons Poet. By Th. Dtkker. — 
-t-, |)vlM.,iil,-i. Tennv.-ions Sprache a. .Stil. — 13: RiSttgers, 
Bartsch, i'liregtomatbie de l anden franfais (peae Aasgabe 
von L. Wieae> - A. J&ichUr, SBBmel T^rter Üoleridge, 
The anoient II arlBor BBd Cthtabal. 

Monatshefte der ConieniBB-Oe«elb«haft 17, 8: A. Wolf- 
stici;. Kngliscbcr und franittsiscber Deismos BBd dantHlw 
Anlkl&rang. — R. Corwsgb. 2Sb Ooatbea AcitlMtilE. 

2a. Mr BOsMifcsBBdB 18, 8: K. 8«kBBld»r, Dto mMb Ab» 



gäbe dM BoabsB .Uabcr SaatMUBüd* Ctnn nm Stad) 
Uire Sckielnale. 

KorreapoBdeBSblatt 4bb Q— MBtrwBiBa 4ai 

Geaobichts- nnd AltartamTeraiB« Nr. 4; OradniBnn, 

Schwlkbigche Bauertibanstypen. — von Friesen, Die Be- 
deittanff der Hasse in der Volkskunde. — A. Becker, 
Pfälzer l-rühlinusfeierB. — 6^: Wille, Uamanisnaa in 
ilir Pfalz. ~ BeringcT, Ooraie n. teine RnJckBagCB wat 
Kunst in Knrpfalz. 

Archiv r. KulturKeitchiohte VI. 1 : ( «rt in hauer, Qnellen- 
studieti z.ur <irs(liichte des neueren tr.an/iisjschen KinHusses 
auf die dent.9rhe Kultur IL — Kl Lnifl< r. Vom Zotrinken. 
— .'- Kunlzf Zur t.etjendc von der La^'d iKs Kinhorns. 

DentMehe <ie!ieliichtHbliitt«r IX. H: W Lin kt . Detitwdie 
Flu);8('hriftt n aus den ersten Jahren der RcformaÜoD, 

Historiach-politiflcbe fiUUter 141, 10: Die flBtiIrliohcin ÜBtn^ 
lagen der Mystik. 

HmBitnBimi d«B V«veiBs 1 41m OBBohtekto BbtUbb MOS, 4: 
Voll, Ina historisch« OtrCUckkeit Ib LesslBgs „MIbb» tob 
Barabelm'- 

'An. dea Verein-t für HaaAwsiaehe Oeschicbte XI 1, 3: 
lleckscber, ErinoerBBgeB an dea bamborgisebeD Diditer 
U ilbeln Hoeker. — B. Färber, An« BMiBtr Hadtsc^SBBifll- 

hini;, 

HanttiMche (ieHehiehtxblüttAr IUI 18. 1 J. Hartwig, DlO 

Krauenfrat''' im mittelaltrrlirhin Lilhci-k. 
KaveiiNbertrer Bl&tter \ lll Lnckelinann, Fine spraak- ' 

liclie Ki){enttimlichkeit des llrtvenüber»,'er Lamlis II. 
WeatdentHche Zeitschrift fttr äescbicbte aml Kiinmtl: 

.) Franck, Das Wiirterbudi der rheinischen Mundarten. 
Heaaenland Nr. M: W. 8choof, Zor besaiscben Dialekt- 

lorschang. — 11: U. AltmAUer, ErnatKodw Btellnng in 

der LttMBitar Mmer Zeit. 
AnaaiaB dcB VcmiBS Nr BBBMBlBekB ANaftaatakttste «. 

ReschichtefonicbnBr 87: Widmann. Heidnische Sparen 

in christliehen Lebenden unserer (iejfend. 
Zu. fiir Geschichte de« Oberrheins N.F. 23. 2: <i. Bössert, 

Theodur Keysmann, Humanist u. Dichter aas Heidelberg. 
Mitteilungen vom Frciberxir Altertnmsverein Heft iü: 

K. Knebfl. Di. l'n iln r^i r Kupferschmiede; die Zar- 

worchten. l^!attn<T 'i:)(r Lanzerro.'U'her. — Wappler. Alte 

Hai lisische Willis* Ii' lrir-i!Wi-8cbichten 
Mitteilungen de« Altertamavereina aa Plaaen 19: R. 

llelmrich. l'laueus TheaterKeSCbieht« U» 9it WsOM dsi 

Staditheaters im .lahre WJH. 
FnisisciMS Mnsenm XXT, 4 : K. Krebs, Die linksrheinischen 

WcistQner im Leiningiacben Archiv tod Amorbacb. — A. 

Meies. 'piMtr aad niftW (DoJa. aa In. muUe). 
Forcbnnffen a. G«a«kidit« Ba^araa XVT, 1 b. 2: F. Weber, 

Neue Beiträge zur Vorgeschichte von Oberhayem. J. 

Widemann. Die Herkunft der Bayern. 
Reatlinger Geschichtsbifttter XVIII, 8: Th. .Schnn, l'ebcr 

Marionettentheater in den Itcichsstätten Keutlin|>cn u. I'lm. 
Korrespondeaablatt dea Vereins lUr «iaboBbOn. itaadea* 

knnde M . 6/8: Zar Volkakaad«. — R. Haaa, aar Wart- 

forftcIiniiL- 

.Archiv deti Vereinn für siebenb. Lande>tkuude :iO 1 I< 

iluss. \'> ru'U'i'-Iiende Lautlehre des äiebenbUrgisch- Muael- 

frankiMh 1 :| larisebea BtitdaB fnaalMiicbaB and waiteni* 

sehen Mundarten. 
Zs. des deatschen Vereina flr di« Gaaekiebte MAbrena 

nnd SehleHieas XII, 1/2: Altricbter, Kolonisationsge- 

achidrte der Iglaner Spracbinael. 
XXXyfi.Jabi«akarleht der hi8tor.-aati«iBar.6«aflilMk*ll 

von OranbUnden: P von Planta-FUrBtonan, Wappen 

und Siegel. 

Z». des Vereins für Volkskunde is. 2: Kin Weibnaobta- 
spiel aus dem Saljtkammi'rjrnte, hrsif. von J. BoH«. — B. 

I.oewi . P.iilii-/iih) Im hentiu'en VolksL'laubfn, 
Ztt. für österreii Ii Volkskunde XIV. 1 :'. \ Dachlcr, 
Nirt ilische liam rnhauHer. A. t e(;i-i)se k , lirabverse ans 
(iiiiiiil il/. (-'ti ii rmark und l'nnjeliuntf, - IL von Preen, 
Zv, ( i ■>> tnpatliieuiittei aus l Iber'iüf 1 rri ich. — A. (iassner, 
Zwii l'rcilnkte vorarlberffisch. VrilkswitzeB — F. WilhelU, 
lieber Herknnft nnd Bedeutung der alt-en .Steinkrenze. 
Mitteilnngen aar Jttdlseboa Volkakaade 10, 2: F. Falk, 
Die Bttcher äamnelis in dentsebea Nibelnngenstropben de« 
XV. JakA. 

2b. flIrPkiiaaMiUa «nd phikwonfclaaka Kritik 188, 1: H. 

Sehwarta, vmeUedaaai FuiktioaeB daa Wofta. 
AmUt Ar ata g«a«Hto FvaMogia XI, 8 o. 4: J. ▲ 
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(}heor);ow. Ein Boitriig grammatfactCB Entwicklong 
der Kindersjirai hf. 
Beitrttge cor UesHilKilien KircheagaHliielita III, 8: W. 
Hotz, C):riaruB Spanxenhcr^'s Lebon ond Scbteknfe ftta 

Pfarrir in Sclilitz von Ifj.so- !Ki. 
Der hH« (ilanlie <>, :!.'>: A. Kri rhr, IHe Himmelfahrt i» der 

a«B. Dirhtnn^; di s 7. tinri 8. .Tahrhundt-rts. 
Der Katholik liHks. IV A. M. Ko< iu)^M'r. Ein dentechei 

lUiilitspictfti von dl ; W. tulr {im 13. .lafarh, 
Di« noae Kand»cbau XVI 7 r SchHddekopl, Italien. 

Taecbuch von Wilhelm iliinse :17SH). 
Der Türmer 10, H K. st orck. tiocthis Fuiist auf der BAbne. 
SUddeutach« Monatsheft« h, ti. Ii. ächuup, MoDtalfnes 

XclMte DeiitMblaiuU 

OoldMi. 

Dis flnaibotMi 24: C. .lentsch, Studien Uber die Komantik. 
Internationale Woehonfichrift fiir Wiaii«niK)b«ft, Knnet 

und T«!chnil( 24 ,1 (iurbcl, Das Fsast-Jobilinm. 
Dag Iii Kcho 10. 18: S. Mebring, Heine und «ein Wita. 
Kckart 2, 1): F. Ranke, Bfaii|Ms tob henünn dentaehen 

Volksürd. 

ZfitiiiiK fiii* Literatur, Knn.st and WiHsenttchafl. lieilaL'f 
lii s lliimliiirifisrh rorrc-tii. ii.l« ii'i n IS: \V Keldmann, Kin 
Will!* rliiii Ii iliT diiitsrlirii Sti-tiiiiiiii&^pracbL'. (Von Friedf. 
Kluyc) - II. lU-ii z iinil» n, l>ii S.itiii-n des Ariost. 

Sonnta^abeilax« cur VuMischen Z«itiini; ItKjS. 22: II. 
LaudeiberK, I'w Ttnltl in der lüchtun«. — F. Alaiberi;, 
Pvcfairiogiache Peettk oder Poetik ala KunstlehreV 

Bellng« (ierlIMaehen0rNe«e«tMiN«ehrlcbten4: W.Uoets, 
Die- (;<>schtrhte von Floretts (Hbtr S. DavidMbk'i Werk). — 
r> A. Hi-tteihiim, Eine aene Bnlnc-Terdentichanit. — 
N<ui- (iucthp- lind .Scbiller-Ltteratar.— Bin Briet LBBun«. 
— Kint1ii8R Frankreicbi MitSngkaid. — Ein« MneAmgMW 
Ton Dantes Vita .Nuova. 

Frnnkftartar Zeitnn«r Nr m, WorgeBblntt: M. Seillng, 

(ioethe und der > Okkultismus. 

Mnsenm 1:>. 0 i.luni): Sncijders de Vo^el, Schmidt, Petit 
siitipl.'incnt »u dirtionnairc de Da fan({f. — Stoett, «r 
dir Hiikc He Aansprit-kvormcn in 't Ncdcrlandsrh. Ifet- 
ti Hjv. Bii-k'r, firundri^s der altfranz. Literatnr. 

Th«. Wtstmiii.sier Rpview 168^ 6: O. Trobrldgc, The hn- 

iiji'riitis itdr ul ll.iiite. 
Till" <^iarterl}- ICeview 415 {April 19(lKi: F. .<lin^;sby Ko- 
bens. (Wnsue C'ardnccL — W. Archer. The Elixabctban 
<tn[c- - Will. WIstw Cemforc, The Heraic Idenl of The 

Fn ncb Kpic. 

Tbc Aiucrkan .lournal of PhUologjr XXVIH, 2: A. S 

l'ook. Biiccaciiii and .SiiRtot. 

Annnal Keport of the American Dante Society WIV: 
»Ii. Eliut .Norton, Note on thf vnrithnhuv dl 'lli. \ itii 
Nuova. — K. SlcKenzii , M.'.iiis uml vinl in tiiiikiiii; ii cnii^ 
rurdanre, with spi cinl nlin iir«' tu I';iuti ;iiid 1'. tr.irdi. 

Revue vritique : K. Hiiirrii / drjuuii llitdiii- llichcr- 
chcs BOr la, ."^yiitiiv*' i\f In i-iiiii..iir ti.iii ' ilntiK I ;incicn 
fran>,aia. - i'h. Uiistidi , ( oiKiiif , Diu Uri.nt.il Taie in 
England in tbe Eijjbtetnth Century. — F. Haid« nsperKer, 
Uomet, 1« lentiment de lanatnre cn Francu de .1. .). lious- 
•em kBcnmnliB de Saint-Pierre. — Dera., Pilletan, Victor 
Hago, honune politfqne. — M: E. Banreies. Sainiaa. 
L'Argot aaclen (14S6-18B0), en Uteentn conUtutifB. lee 
rapportg bvpc tes langucs Beerbtes de TEuope m^ridionale 
et TArpot moderne. - L. K , MAncb, Jean Panl, der Ver- 
fasser der U-vana. — F. BaidenspergM, Martehnl, he 
v^riuble VovaKe en Orient' de Lannirtine —96: Cb. Bae- 
tide, Baker. The Development tif Shakespeare aa a Drama- 
tist; Albrivlit A lypical Shakspenrf Siatiu : the Duter-Idwr 
Stflifp, — (■. \'. Fiilire. I.a I'unsiS- iiiinluriiu (!iu T.uther ii 
I.dlinizy - I,. 1; . lliililurisii' Ttur. liihliutTuphiu i rituniu de 
(iuttlji- Ul FraiK'u ; Il is.. Fuidus litt<-rair<-5 Smirimi. Mura- 
liatcs et roetes; Masson. Alfred de \'ii;ny — 20: Ch. Dejub, 
Melegari, La jeune Italic et la jeune Kuropo: Lettres inC- 
ditn de Joseph Uaazini iV Louis Amedi^e .Meh »fari. — K. 
Bonrclei, Leite de VasconccIlMi. Cam ües du Ber^o, estado 
de ethnoKraphia poctigacaa. — V. Oeetre, Dvmäs, Litte 
chronolui^lqne des oenrre« de WilüUB Hailitl ~- S7: E. 
Bourcif z, Netimann.Kitter Ton Spallart, Weitere Beitrtfce 
zur I harakieristik des Dialektes der Mardn. — - Deis., 
Waper, Lautiehre der attdeardlMhea Ifudartea mit he- 
■oodcrer BerttdiaidUgaiig der nm den OennaifiBla 



sprocbenen ▼aricMtcB. — A. BioTbs, Schar«, Femmee in- 
spiratrices et PMtes Bonondatcan. 

Bama de« conri* et coufärences XVT, Hl: G. Lanson, 
Origints et premüres manifestationa de iVsprit philosophi- 
qde dans la litt^rature fr. de 1(175 ä 17-lH. i hanlien. Rnyle 
et les M'ensees sur la ("oniüie*. - A. (füzh r. Haciue ut le 
thuiitru fr. I uiicliisiiiti - H2 : K, Faguet, l.es pui-tes fr. 

I du .\I.\c b; iiitiiiiK tit la traditiun do .Wille. Nepo- 

niiii-i i:u l.unu 11 » r ; si .s idi-us litt^ riiires. — 3;!: L>»Mi. Forts.: 
N 1.1 iiiLii'i. 1 , seri pu rnia. li. Lanson, Orinines et prc- 
iiiiuits luaiiilistatiüus du IVitprit philo«, dans la litti-rature 
fr de 1675 li 174H: Bavie et la rritique dn miraole; Bajrle 
et l'idee de tolerancej l.e 'Dictionnaire' de Bajrle. — 84: £. 
Fagaet, Lcs poitea da XlXe ittele qni rontinnent b tra- 
dition da XVIUe: M. Lemenler; la^Panhvpacridade*. — 
38: Q. Lanson, Bayle (Seblnss). Ses id^es. son inSnaMe. 

' aerae das UbHofUfBea XVII, 7-9 M Schiff, Bditiana 

. et tradnctinns italieDnes des oeuvres de J. J. Ronasean. 
LeMoyen A^e 1008 Mars— Arril: A Cuesnon, Poblicatieins 

! nouvelle8 »ur k-s Tronvi res artesien». Nntices hio^sraphiqnes, 
textes et rnmmentaires. 
Bnlletin d'histoire de litterature et d'art reli^ieux du 
diocöse de Dijon XXIVf annee: F. Pajot, N nv.ll.s 
^rluiuirus ulMiinlu^nnK-s parmi Iph noms de fieux haluti'.s de 
1.1 • i--l< «r. 

Societu Mjcrieole et xcientitlque de I« Haute-Lolre. M6- 
nioires 't [Uim i »-ii rliaux l'i«i4-5. '1'. .XllI: f. Fahre, 
Auätorc dHrlac. troubaduur du Velay an .Xllle si^de. 

Bnlletin de la aoc bist, et arch^oi. du P^rbrard XXXIV : 
A. Thomas, Uiraat de Borneil ou Gairaot Boraalli. 

Bnllatin pteiadi««* 4« ta 8a«i«l8 Aittgänina te MiMi* 
«es, laör«« «t arte XI, 5: P. Siere, EUmenta de gram» 
maire du dialecte de Foix. 

Revue dea qaestions historitines 42. 4.^! L Lallemand, 
Li's nialadies ^-pidi'miqui-s en Kurope du XVI an XIX sk-cle. 

Revue des Stades hiHtoritinea Mai - jain: A. Pavie, .Sainte- 
Beuve et Aloysius liertrand (documenta infdits). - Devolve, 
Hilitrinn. rritique et philoBopbie positivi rhei I'itrrc Bayle. 

t.'iuiitin- H:jiirhnrd, I.iuimrtine et la pidituine Clrun- 
II' Ii d. la lii-vrt^utiun de F>H ni r. 

Re'vue de Hynlh<-H« bii»t«rique W. ;i L. Fehvru ir.ull. 
Bude et lus uiimiii-.i. dl- riinni:iiii -.1.1 [i.ui .lut 

PublicMtiuMH de 1h Sectiun bi-^ton^ue d« l'inMtitut ff. d. 
de Luxembonrjr LV : Arehivus <le [luUdorf et de Schult- 
bourg analysees et pabliees par X. van VVerueke (lablreiche 
) daatma Ürknndea). 

La« Annlan romantiqnea Haia— Anfl 1906: Lton 8»eh«, 
1 Le Cinacle de la Muse franvaiae d'apr^s des documents InA- 
I dits (Sonntet et Gnirand). — F.dm. Ferrand. l'^lerinage k 
I llftcon, Milly et Saint-Point iSuite et tin). - V. Olachant. 
ün Pamphlet rt'volntioiinaire anonyme cnntre le Uin^ral Mar- 
quis de La Fa\ette. — Chateaubriand et Mme. du ('.HSf-^l- 
lane. d aprus les Souvenirs du baron de Frfnilly. — l.e roman- 
tlsme A travers Ir-K jonrraiix et les revnes. — Kurze .\n- 
7' itr< n von A \'. Arniiiilt. .'-riiivi nirs dun Suxununtiire. 
Ouuvius ri.iii]ili ti s il A. de MiiSiui eil. Kirü, Fitiuniie Frure 
Lmits lu.iiilli. I . sun n:ilii u. m v huruditt s. raiiiitiü de Flanl<erl. 
( liristian .Man chsil, I.c Vi ritiildu 'Vuyuk'u < n Orient' de 
Lamartine. — Cliark-s Boulard. I.nmeiin.tis. sn vie et »es 
dortrinc'S. - Lh. Baudelaire, Oeuvres posthumes. — de 
Bonald, Fraoi,-ois Chabot, menbra da la OanTCiitioa. Cor- 
respondance de StendbaL 

Revne latina 35 inio 1908: Bmila Fagnai, 8nr BmaiBon (sa 
Ralph Waldo Kmenan, aa via ei san eenm par M. Dngard). 

- <i Latreille, Joaepli daHalstia at la langn« latia«.— 
Theudore .loraB. Un prtevneor dn ItaniniBme (efr. Rame 
latine 2ö mai 1906). 

Mercnre de France 1. V. IHüS L. Sf rhe, Le ctnacle de la 
Mnse franiaise isuilei — Ii. Martineau, fiuiiealovjie do 
Villiers ilu 1 Islu Ail.iiii, liu V: A. Fonlaina.f li;uilu 
tJabriel Kussuili. — L. Tailhade, La farce de la Marmite 
(viel versprechende FJinieitunp 7.n einer neuen Uebersetaung 
von Plautns Aululariai. — A. .Si^ch^' et .1. Bertont, 
.^neuste lirizeux ii> propo» du cinmmnteiiaiie de sa morti. — ■ 
1. VI; Ueiny de tJourmont. Les premieres Id^e» de Chateau- 
briand (Uebergang vom Essai sur les H6vol. snm U^nie da 
(lirist.). — M. A. Leblond, Le r^ve dn bonhear. Roaaseaa, 
Beraaidin et k XIXe aMaie. — U S««h«, La ataada (anita). 

— L. Tallhad«, La lana de la M. — Ifli. VI: P. Halary, 
Banuamaa tnr la vanUloatioin at dfagnasfan d'nas ananr 
lUMOdliae da T. Hngn (d« Irrtnn Mga lailn, daaa An»- 
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glam wie die Ton <m«iiI^ jwmtl ab w«n»UelM aageaelwo ' 

rnnUn, wAhread die von Mtod, «<mI and die der lapcr^ ; 

lekto Mif -«tort nie Bkonlich «twu, eine Sneiie ron der Mhon 

wr Eiäaxf nireicbend K«h»ndelt iet). ' 
ItoVM tenipa pr^Mnt I. 1: Rol>. de Kc an plan. Les 

dHnwtovrs da romantismp. 
Reva« d« l'hiatoire de» relixionN (•. I'aris, 

coot« da trfior du roi Khamp^iinite. 
Revu«« iIp la RonaiHsanci» \' 1 1 1. II — Ii: K u c Ii s . r .iiiüipnt 

|i' Wli U' Will -I i.- mit üoiisurd 
Arcbivio ittorieo lombardo XX>.'1\ . lU: t'. l'icci, L'Authu- 

logia tetim • fii epigimmmi dd Pilelfo per pltture mll«- , 

nesi 

Archmo »torico mesMinpN« VIII 1 i li l'itri, Unn pn- 

roU sul aofiifioriio Ji \V. lincth« in Mtssin». 
Arcbivio Htriricn per la Sicilia orlentel« l\'. 3: Q. lies- 

sacasa. i^a lingua araba uel dialetto siiiitiitno. 
Arekirio «torico nlcUiuM» XXXI, 1—«: <•. Ahbadese«, 

Oli eloKi dil poeCi sieilnnl tcritti de Filippo Parate. — 

Q. Pitr^. PMqoinate, eartelU. motti e cauioni in Siellla. 

— 8—4: S. Chiaramonte, Uno auamboUo «ieillwo ed 
nitre epigolntare di noeein popolare in raric lingoe daJ 
M». XIV Ol XIX. - ixxill. 1-a: a Pitre. GioV. Meli 
Rifdico. 

Archivio trentino .\XII,3: O. Stetnnl. II prlno aonrlomo 

di A. (ia7.7<ilrtti a TripBtp 
Atti della K. Aceadeiiiia dell« j^cienzi* <)i Torino XI.II, 15 

L". Cipiilla. Iiitornii alf;i hnlla ill C ii'isiviit*- VI i 'n- rmi 
fi-risc« al l'i'i um luiii.tiicatii i> Parma. XI. III. 1, 
V. Sir.Hrili. \'>-r iiii abrasi'iiie del Vaf. lat. 31Ui> e P<r 

^instit ('i.ilui'a/jone di dn>- sonftti M l'ttmren. — 1^ Frnti, 

Aucddiili litt codici Uiriutrgi t oiarciani. 
Atti deU'Aeendenii»PuntaniaMXXXViI: aOroee. Snp- 

plenenU« »IIa liJbiiograHa Vichiana. 
Atti Ml« B. Amndnaln dl nciooM nMwalt • n«»Utl«lw di 

NamH XXZVIU: Fr. D'Ovidio, Se lipotni %lta «rigi- 

nana disparitik iti üaigaatrv'i nrrntni sia contraria aila dog- 

nutica criitiana. 
Atti e menrarie ddln R. Accademis di Padova XXil : P. 

Verrua, II lamento di Oirulam» Kinri». - A. Mogchetti, 

Tun frediTsi che Laura uniit:« .Iii I'.lrim.i yt,i(;i rli-llu 

f imiL'lia Colonna'-' 
Atti e memorin delin K. Accademia Virgiliana di Man- i 

tova IflOB/l: Dgo Bnnni, Ln ilorin nelln poeain di 0. Gar- 1 

ducci. 

Bollettino della civica luliliotoca di Bererama 1. 1: li. 
Locatelli, Per la rist^itnpa del carteggio äansoniano. — 
2: Oera.. Per Iii ristampa delie \)aierTaxioni inlln menle 

cattotica' dl A. Manzuni. 

liollettino dnlla civica biblloteca i> del BUeO 4i üdla« 
l, 1: Ki. Faliri». I n i'odirc dt porsip. 

Bniltttteo della aocieta di ittoria patria neffli Abmxzi 17: 
tt. Oinnone, Salle aorti di l intervucaliea in alcani dialetti 
eaf»m> enwwitt • nhiaieaei — M. V. Teata, Baedo di 
XnanUn e I» n«t» «iixlom deü» m» eromea nqnilaan li- 
inrtn^ CL^OIcc one, Pa natioo peemetto nlnmieM e in 

BvUvtttno M Hdm* cMo* dl Fnivni X. S: 7. Creacini, 
Un antografo dl JeliaB de Noetredanie. — L. Prati, Dne 

Oodiri iirnoti di Antonio Oazio. 

Bnllettino ntorico della Sviazera italiana XXIX. in VI 
{'. Salviüisl. t'ri i pi^ nlii^ diplumatic» In» ii t;Mvirno Inm- 
bardo venitu i- il i ir.tun Ticinu a prupositu di tinii cdizioiic 
di poeaip del l'urta. — Mutta, Ancura del rallt trii« dt i 
suiti in BellinKnna. — t*. Bnstico, Franc Soave. 

Bollettino storico piacenlino II: D. <'anavi'»i. lürne ine- 
ditt di Lancillüttu .\nKujs8ola. — L »erri. Edituri piacen- 
tisi nel soc. XVI — Ders.. Giosln- e turnei in l'iacenza 

— Ders., Mtniurie siiUa tipoizratia piirintina iif-l XVI- 

— ."^t. F' inii. I>ne .imicizie letterarle di (1. iiüiiJriilM — 
Pcrs.. licitutiizii-ri piai ttitini della deeadi nza . 
Peri, Ippoiit*) i'iiiikiiniiite f il salott» di Isotla I'indi iiioiitr i 
Landi a Piacenza. — F Furo, lioldoni a Piiici-nza. - llers.. I 
Oioauf' Cardncci » Fiaii iiuk l>ers , .-Vnnilial i'aro a Pia- | 
cenza. -— III, 1: Ezio Levi. Lancilottu AiiKuissulu cavaliere { 
c poeta del Treccnt«. — 8. Ferini. (üürdaniana i 

ClavHici p neolatini III, 2: A. .'^ilvani, Alcani t mnim 
faccti e lietnzioai di Francescn l berti uinunista ceacnate. 

— 1—3; A. Silvani. I libri della Meneai e di I{uth. tiirnrati 

e iilustratt in antico veneto. — 3: V. Bondonio, 11 claati- 1 
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cismo di Oiosni Cardarci. — D. Boagiai, Notanlla oritidie 

snl 'Filocolo' di G. Uoccocci. 
CronM» ■■■Jflnl* XI. 1—8: L'mtore dd piimo flMlodnunaia 
rappreaentato in pnbMieo teatn». 

Emporinin löH: A. >f., Per riconi<graüa foscoliana. 

Fradizione e belle arti IV, 7-9 F. M. Hasotti, PercU 
VirKÜio sia tinida di Dante. — F. <'. Carreri. L abboizo 
di una tragedia (riulana. — Fr. Kavajtli. I!enedettH> Ron- 
>\\f\i V nn sno sonetto per 1' assnnzione al trono di (iio. 
Uastone ilr Medici. 

Faiifulla della Uomeuica XXIX, 41 C. FeilerzniM. I tre 
Milfni di l'aiile nel Purvtali riu — 4- I i. Flaiiiii;i, .M. Kijiii- 
riilii rlWIrito. — 42/4 ): <■ H i ■ u n " t i gu . Vh. i ili 1 bilun 
t« 111(1". - 4'!: <>. FiTi> tti, <\i\ rnntributo ililli- Marclic 
allu Ivturatura del See. — iü: S.S.. .\rullani. An- 

curu »ui viaKU'i di (1. 1^'. Paftaeroni. — 48: E. (' hei c bi . I'n 
pcKta della Tuscana. — 49: F. iUzzi, I na p:is- 

qniaato petmnslieicn. — L. Pieeioni, Ancnm na U. C. 
PuaeronL — 60: 8. flntta, O. O. Ronaaena e ritalin («oa 
Anlaaa von Caleasl, QU iaflnaai itnliaal nell'eMia dJ U. 
(I. Rooaaeau). - 53t: E. Ginnelli, La morte di Ipnolito 
Nievo. — XXX. I: n. Tomassettl, rn'invettiva di frik 
Jneopone da Todi. -- :-t: K. Henier. I<a martfberlta delle 

firiucipis^ie. -- 4: V. Leunardi. I'unte nel CitU|lieecDtO 
lilier Kirei, I.a 1 *ivina < Onimedia nelFurte de] Cinquecento). 

— 0. ('. .■••'trrt' , l'ir iin trinrii( ;in i'i'rarrliesro. — 7: F. 
Kluinini. I..i p Ttu ili : i v 1" l'.inti-), — 8: \. V> \\\/,- 
z.iri Ri'iiKiiitii Hiii'i ImIi sc:h nclh» pöi sin di A. .\!t ;inli. 

I ' , I i.:iii. il |i.il,izzu dl .>i»n Marc«. 
Giornale ilei inuHicisti 1. 2: i'. Pi'rinello, Indaaini storiche 

'litii- - liiiii ciuitatnrt ' aiiiicn di Ihint. . 
tiiumale »torico e letterario della Lixuria IX. 1—8: S. 

Fe rmi, Un romanaiere liirore del aec. XVII. 
li Ubro • In ntnoina 1. 4-6: E. Motta. I Ubri della chiean 

dellMncoroante df Lodi sei I61& — 0: H. Cochin. Qnel- 

quea incaanblea milanaia daaa dea bibliothCqnea fraa^^aes. 

— F. NoTati. Un »alterio aeritto a Hilano nel llßß. — 
L. DoreX, Dn sonvenir d'amoar dana nn incunahle. - c. 
Mugatti. 'Parola Hp .•^an(i^ Cambiasin' e Carl» «ioldoni. 

II Marsoec» XII. 40: F. (• l'arodi. II Horraccin in laode 
di Dante. - .'i2: (4. niai;i. II «iiiadüirtioll e la Tumanina. 

— XIII, 2: Fedelc Uomani, II (iiisti a Santa ('roce. — 
5 (iaiii. "r!i>ti iniori' nell» eritira di H ( riire, — il: R. 
FurniK-iari. .\:.'iiiilo Firetizuula e nn isii- rmiite eritieo. 

— 11 F. Mi.sf i itrlU. La 'sttifelta' del cardio. l>ovisi 

da HitiiiMTiH. — N. TaK'tnani. 1/ iaterpretnsiiMM daque» 

ccntesca della l »tntnedia di Dante. 

II Palveae I, 42: (i. Uicciardi, Ooae RcTcriiB«. — 44: A 
Farinclli. Dante e Malherbe. — 48: P. Seiplnait Lo 
•piritimo del Taae». 

11 ilaM«imatn ItallaM I, 1 : n. Capaeao, I «eatntiri per 
far «Tadere Lniol Settembrini daU'ergaatolo di Santo Sta- 
laao. — 0. P. uleriei, (jaando e conie inoomiaoia la let* 
teratnra poetica del nostro riaorgimentoV 

I.>a civiltä rattolica 1876: Una corriapondensa inedita di 811- 
viii I'ellii-o -- 1377: La poesia de'sepolcri e I' iapiraüiniie 
rdn'iiisii - I.'isi: I n unovo criterio di estetica (zn (^ roee . 

La cnltnra XXVI, 10: L. i.'eri. II ritiuo del verso e il ritnio 
della prosa. — N. Festa. Danti e liariiaba. — 2i); M. 
Losarco. II Leopardi e I» li»),'i«k. — X.WII, II F Ital- 
dcnspi I ;,'i r. Carlyle. tnietho, — K Vossler. I!< i ifinann. 
Die t^llip.se im Neulranzösisclien. — 14: K.Vcisislt r. .laheri;, 
l'elrer die a-ssoziativen Gnich4 inunt;en in der VerliallU xion 
<'iner sUdostlrz. Dialektgruppe. — de Lullis. Grammont, 
IMtt trait« de venifloation fr — i>cra, M<rini4c, Piteia 
d hiatoirc de la littiraton espa^nule. 

L'ArdriaiBBaaio II, &: G. Rucchi, Apografo d'nn Te Dean' 
di Carlo SoldonL 

La Romain V, 1: (>. Oasperoni, II ciilto di Dante in 
liomagna. — O. Fcderzoni. Diie nuterelle dantPBchp. 

La lettura VII, 11: I'n eapitolo inc-dito di (iioachin» Belli. 

— VIII. 1 k. Kradeletto, I'n »indacu pneta. — Fna let- 
t<Ta in vi-iNi .Ii Iv.inln F-rrari. — 3: P. (uaros.i. .'^tii co- 
dici nianii^ri ]•: 1 .iii:rtii r 8ulla lorn ciinservttzi"ii''. 

La nuov« ^^*••^•'';,'^a l'.n'S, 1—2: Ii. Muoni, I dratiinii ilrllo 

Shake-^iii III • la crilira romantic.« italiana. 
L<« Marelie Vll. >: <». Natali, l'at'inp inedite di Tnllu Mas- 

^,■l^:^IlI sri la .Marra c (i. l.--..pariii - 8 -4: V. (Man, Ki- 

t«rnandu ad Aiiiiilial i arti. — M. Merzi. Del t.aro pueta 

lirico. 

Letteratara coutemporanoa 11, 1—2; A. Paganu, Cuotri- 
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bnto alla storift del teatro itaJo-spafRVolo oil IM. XVII: 
G. Batt Pasca e Tino de Molina. 
iDllMi TiMto L St— SS: R. Chiarlo, FaatMil « Owtoeei. 

— SS— M: II. Bustico, ün po«U'<br«seiaBO inHatore M 
Parin!. 

Malta letteraria V, 46/4«): V. Lanren«». 11 canznnierp rii 
!,nid Tansill» — («. I'ace, 1 .Snppusiti <■ In 'Taiiiini.' "f 
tlic Slirt w". 

MenioriP della R. Arcmlomi« dl Modena >irir III, Vnl. 
Vlll: ('. Ht-ii'l i. iTi ; liivr I .inipaKiola f Anfiiiipi T«'bali)( ci- 

Mpmorif> tM Ii. Ihtitulo lomlinrdo .'^erU III, Vul 1i. fasr (! 
< . .■^alvlüni. Note \ai h s parlat« loiiil>iiril(-siiuIu. 

Meraorie storirh*» forit;;iulu'si III. 3 — 4: Ij. Snttin». iJui- 
br' vi trsti viil;.'rin ilil hm Xlll — »i. Kabris. Vn sonetio 
di Hanta Catt-iin» An .^itiia. — M. l'cvolotto, Ueoiorie 
rjvidalpsi in UM pocmottn cftTaUerMoo del s««. XVL 

Natura e arte XVI, 18—19: A.ltaiiii, L'Ajacc delVlmeolo 
• la ccDSDra tratmle. — XVII, 8: A. Albertassi, Paolo 
Costa e i1 p«datit« Fidentio.— A: V. Clan, Tra gli epfgoni 
di Pasqaino. 

Naora Antolo^a 862: P. Pirra. II coltello a Roma nc^iu 
ftofia, oella tradlslone e mlla ktteratnra popolare. — 1.. 
SIeardi, Finiianf d'anorn nrl s>c XIII.— 868: A. D Ad- 
cona, Antonio iTnadai^nli e la Togcjm» dci suoi U-rapi. — 
8*19; V. l'ian, II dottor Miclicle l'ardiirri rtispiratorc. 

Pa^ine istrian« V. 4: I. Colla, ({.('srdncci e I abatf- Moisr. 

— (j. t'urto, ( ritica iiiro<T«'ntc zu Inmtr l';ir I. 4:^ uiiil 
127—136). -- A. Pilot. I Itialtiiii i la s.atir:i. — 7 0: <i 
.\. (Iravisi. .Sagfiio di i ninriM nri. ai ciii,'ti(]nii istriani. - 
II): V. Monti. II (liurtmli- ItltiTariu 'La Favilla' e Michvli- 
Fachinetti. 

itasaMna contemporanea I, 1 : Ü. A. Ceaareo, Dante e il 
MO iim«into.-- 8: A. PalUsaari. Irtrtiea e nligime 
di A. MamnL 

KaaMgaa Pn«ii«M XXtn, 0—10: A. Perottl, Una awnra 
■pieftasiotie del coKnonie Alighieri. 

Randiconti della R. Accademia dei Lincei XVI, A -8: (° 
Cipolla, Kiccrrhe di Sripione iMafffi intorno al tr-slo dfWv 
'Varlae' di Caegiodoro. K. Valrntini, Sul Panurmitit. 
notizie blojrrafiche o liloIo(;iche. 

Kendiconti del R. Intitato Lombardo XL. Iß: R. TU nini. 
Note di cnsmogratia daiitcsca — 17: 0. .Salvi' ni, .■^iiij.n- 
latun sicili.in*'. — 18; F. Novati. Deiropera il<l liott. I r 
Ii .1.11 r,, ■HiI.lio«rafia di V. AKii-ri'. 

HiviKt« ahnizzpue XXII. 10—11: (t Ciccont-, La priüt »• 
tazionc deilr fratta del cantoriiio in tru Cdrsettini da Siena 
secondo on ms. casanatenae. — XXIli, 1: C. M. Patrono, 
lia $aMHiM*AllaVeigiBa' dtlPaliana.— 8—8: tt. AI«Mt. 
Leon Battfata Alimir 

RiTtoto bibllosraflca ftallM« Xin, 11: HodeDa a Carla 
Uoldoni nel •eoondo eentenario dalla na nndta.— C. Del 
Balzo. L'ltalia nella lettcratnra francesc. dalla morte di 
Enrico IV alla Kivoluzione. — ('. Ooldoni. (ili Innainorati. 

Rivieta delle biblioteche e degli arcbivi XVIII, 9: < . 
Mazzi. Le ifioie della l'ortf medicea nel 1.t(J6. — 10—11 : 
<J. Biaei, I'n csemplarf di ll edizione di Jesi della Divina 
Comniedia «inuirtt iiuto a Koscolo. 

Rlvixta dl flioloxia claHnica XX.W. 4: *J. Srtti, \ncnra 
!• I l .( iipardi •'llenista, 

Kivigta di Koma XI. 19: <;icisnt'' Cardnrri a KrE.ili.-i l'ititi — 
A, Lnmbroso. l.i primo It-ttiirL- di I i '.irdim i lulla lubliu- 
U'ca >azionalf di Kironzc - XII, 2: i'. (ialti, II sistema 
ftloaofleo di U. Leopardi. — 4 : A. Lambroso, II padre di 
Q. Cardnoci condannato politico del 1881. 

Biriata d'ltalia X, 10: N. Zinaaralll, L'inttA dalla 'ChaD- 
ton de RolaiHT. — A. Ottolliil, La varia fortana dt O. 
Fantoni. - 11: E. VHerbo. Alcnnp Ipttere di <t. t'ardncri 
a Tcrrnzio Mamiani. — E. Maddal«na. La fortana della 
'Locandiera' fnori d' Italift. — E. Meie, Ulacomo Zanell» 
i.spanofilo. — V2:A I : > r 1 1 > I d i . Fra Danietlo Bartoli e F. 
Kedi - XI. 1 E. Brrtan;! La critira pstetica e il Parini. 

— 2 M. l'urfna. F-spressiniip i li urt*' iiie);en <'r>>cc). — 
A. .M .1 r 1' n d II Z7.0, Mazzini e l;i tiuisicfi. — F. Bernini. 
Uli '.Stiidi' intiliti di F. L. Püliiiun 

RiristH liärnro XXIX. 5: i.K VurfiM«., itabricllo Chiabrera 

nel: 1 riii •. (|, 1 j. 
Rivinta »torica calabreae .W. 2— H: M, .Mandalari, I'n 

d.>riimento poetico dinlettale. 
Rivihta Btorico-eritica deile acienae teoloxiche III, 7—6. 

R. Masaaiialli, 8opsa la poeaia mmtna 

IMpok» ftallaiHk 



BlTtol» taatrale Itallaaa XIT. 4' C. MnBatti, T1 noam 
della Don e Carlo Goldoni. — ü: ('. Levi, La critica me> 
tastasiana in Kalia. — 7: A. Neri. Un'egloaa caotata a 
Frnseati nel 1(168.— G B. Pellizzaro. Sopia la caiunedl» 

di I'. Cioldoni 'Le loininine puntigliose'. 
Studi Marchiginni I: F. Torraca. Nel p<Tindo della «tglai. 
— A. Picrsanlelli. Momentu leopardiano. — E. Sajji- 
nsti. l..tlir;iti e pueti sinißa^rlieKi. — F. Uresti. La hlo- 
sntia di (uni nnirr Leopardi. — A. Mariani, Klogio di Anni- 
balCuru. — L < uiini-Baldaaebi, Oiatarl» «poaaia aaoia 

marcUit'iiiiia in l s- r \ V. 
Cultura K^paiiola IX i Michaeli« de VaaeOBCallOS, 

Egtudug sobre o Kuiuaiici iro pf ninsolar. 
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Neu eracliieaeue Bücher. 

ea, Namra Utaraitir Aber allgemein sprach- 
lebe Pn>blcoie.^XritiseheB und Theoretisches. 
SoBdenbdnefc aaa Band XXXIII, 9 der ZciUrhrilt f. iran- 
zOaiadie Sarädie nnd Literatur, (liemnitz a Leipzig. W. 
»ronan. 45 S. 8*. 
LoReman. H., Tennis en Media, nvir il. .Stemverhooding 
bij Konsonanten in Moderne talen nid tfti .^anhaPL'Rel over 
de fonetiese Verklsrtnt' der Wetten van V. ruer i n lirimm. 
irnivemite de (hmd Ununl de trnviui\ inilili' s pur la fa- 
<•nltf de philosophie ( r. IfUres. :iMtiii faäcienic. Land, Libr. 
K. van Gnethem. X. 2uti .S, H". 
Spinearn. .1. E., .\ Hialur.v of Literary t ritui&m in tbe Bv- 
nais.sancc Second edition, revised and an^inentad. MtW 
York, l'he i'olnmbia L niversity Press. VlU, 350 & 8», 

Albert», W.. Uebbela Stellung SD Sbakespi are. Forschungen 

mr neaarenLitKataTBeadticbte XXXiV. Berlin. A Dnncker. 

U.S. (Bin T«il Diaa. FMbrn-g 1908. 39 S. 
Anerbacn, l, Die MnVkabllcr von Otto LHdwi((. Kine Studie 

mrTedraik des Dramas. Dias Bern ItOt!. ^i. \ S. ft*. 
Baner, Karl. Goethes Knpl n. (.eslalt. XL *i2 s .Mit Abidld. 

Berlin, K Mittler & Subn. M. 2.40. 
Beck. .1. W., Kkkiluird« Walthariiis. Ein K<.niiti> ntar. dru- 

ningen. Nüordh.41. XXVII 172.^. 8» 
Berker .V .L. Die KunMitis' l::i(iiinL.' Willulm MUllers. Ein 

1!« itr.^ir ztim Versländais uiul zur NN lirdiu-nn« seiner kilnst- 

l. risi1n r rersünlichlit it. Dia':. Münster 1908, H8 S. 8". 
Ilitti r. 11. lii r nionstvrsrbin keiti r hirlitbuk. Eine Satire 

aus der Wiciicrtjiuferzeil r>isü Miinster 19Ü8. 88 8. 8*. 
Balthanpt. F.. MilstiiUr (icnesis und Esodua (KllL, Lanfe- 

lehre: Vokalismna). Berl Diss. 48 S. 8^. 
Daimcyda, O., QoeÜie at le drania antiiine. Paris, Haehette. 

8». fr. la . ^ 

Deila, Ohold^ Geatba als Frdmanrer. Berlin, K. Mittler & 

Sobn. H. 4. 

Draeffpf. Otto. Theodor Mündt und seine BeziebnnKen zum 
jungen Heutsehland. Marburg. N. G. Klwerts Verl. M. l.ß«>. 

E b e r b a r d t , Mas, Dk mnd. Evangelien ia der Hs. der irrouen 
Kgl Bibliotfaek M Kopenhagen. DIaa. von GramwaM. 

109 S. 8». 

Eckert z. Kriifi. F.'rnir-r. di lleinataelienWUMS. Dias. 818. 

H".' i Als liurh ersebienen bei Felber. Berlin.) 
Eichenti.iiL Hans. Theodor Storni« Erzilhlnntfstechnik in 

ihrer Ktitwii k. lnni.'. Marbur«. N.G, Elweris Verl. 11. l.bü. 
Franck. Das Wlirterbnch der rheiniaoben Mundarten. 

.Snniierabdr. HU S. Trier, .lacob Lints. 
Golhoff. F.. Der deutsche KittenirdaB In der destachan Dldi- 

tung des Mittelalters. Progr. Zabofse. 24 S. 4«. 
Heiats, B.» Sebondocbs Oe«licbte, DDtersncbt und herans^- 

gegebev. l.Tl. Untersnebnng. Di«. Marburg 1908. 41 s. 
Mevmann. P.. llelwips Märe vom heiH({en Krenz (Einicitng 

und Kapitel I-ll) Diss. Berlin IWiw. 53 S. H«. 
Kahle. Bernhurd OrtsncckcreieD a. allerlei VoUubwnor aaa 

dem badisdi' n i nterland. 74 S. Frelbnrg L B., Ft. Emat 

Fehsenleld. M 1. < « i». 

Klu«c, Fr.. Seemannsspracha 8. Uff. 8.181—88(1. Baue, 

\V( iselihnlisblicbh. M. •'>. 
Kliitri, Iri.dr liiinti l;littter. Kulturceschichtliche VortrUge 
nnd .Xnfs.itzr, Kn ilmrL' Bielefeld VI. 214 S. S>. M. 7. 
(Inhalt Vom ^'<s. Iiii hili. In n lii.>r t.>r Faust. Her Venns- 
lnTg: mit einem Karteht n. — l>ie fahrenden Öchfller. — 
Das .luhannesevangelium. — I nsere ülteiten BnndanaBan« 
— JFatiBtt Zaoberross. — Alter und Name des Se l a mwida w. 
— Wir wellen ein« l^ai wiMan. — Bc|n VOmm. — 
Die Hainai da« Ohriatbanaa. > Oltan. ^ TniM» den« et 
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tilius .Mannna. — Sippi nnfiiii>'ii iiiiil Sliipciisii il, huii.'rn, 
Nutsclir.'i'', — lJulwi Iclif Z:ililwi:ir?i-. — Zur (n'schiclni- i-ti's 
VVurlis ScbwinJlt r. - Vw Hi irjuil der BrieftAubc. — 
Alttr des kunstlirlien Kisi s. — lUrkf nhnde. — Klii m in a 
gotisches Sprachdenkmal- — i'ns .--chwr-izorische Idiotikon. 
— l'eber dit Sprache Shttkoapearcs. — I>ie gptacb){t&chicbt- 
liebe SUllung Schillen ) 
Kosiol, W., Die mbd. UeberteUang des Jesot Slraoh in der 

Uddetbewar Hi. Din. tob OrdbwaM. W 8. ». 
Krieg, A., Zw OhftndrteiiBtili JoIihui SIeidsiii. Bin Beitra^r 
iwr TIOICiBlftifi drs olaasKiischcn Hamanigmus. Prucr. '/.Mm 
dorl. 86 8. if. 
KtihDemann. F.n^-. Schiller. Mit e. Wiedergabe der Srhillcr- 
BÜ8t* V. UaiiMuk.r in Kpfrdr. 3 Aull. H—'J. Tans.i XIV. 
612 S. 8«. Müll. 1» II. C. il. Heck. M. 6,50. 

K^ rieleia, l{i<h., .M.iriU .Atufust v. rbiimmelü Uoiuan .Utist- 
in die milti»t.'lifl;i ri l'rovinzi n v. Frankreich". Marburjf, N. 
ü. Elwert's \'. rl. M. -A 
Lehr. Fr., Studim über dtit kumigcbeu Kiazc-lvortr«K in der 
ältt'r4 n dpal.Hrhi*n Literatur. I. Die pWMUStiKbe 1PX«dl||{t. 
Diss. XIarbnr« l!«r7. «1 8*. 
[.ohDisnn. Anna, Metrisch-rhythmische Untenocklllini so 

Ueinricli «von MoruuK«--»' Maucheuer Diae. 74 8u V, 
P««l. Dratadut WOftwrbvcb. ». nm. Aa8. 2. Hilftc. 

Balle, Niemever. 8. m^m. H. la 
Ranisch. Wilh., Die V^liniiguaf^a. Nach Rnjreeg Text mit 
BinleituiiK u. (ilus»ar hrg|r. 2. imveränd. Autl. (Anastat. 
Seudr.i XVIII, 21h S. gr. 8*. Berlin, Maver .t Müller 
:l891i l!«iö M 8.ii<i. 
Kisberif, Üernh , L>en avenska versens Uori Pri sudiska och 
metrisk« under&ükninnar. .Senare »fdelningcn Mi'rik. .stock- 
hulni. Aktiebüla^et Ljos. ü. 77—259 & 8". Kr. 8.Ö0. 
Ritt< r. H , Die Kinleltangen der «ItieBtschaaBpoi. Bonner 

Diss. ÖO 8°. 
Konpc, U., Die Metunv(rph('.>'-ii- V< r.i''iit.';i-l:i:iij' .Xlhrn lit.'i von 
Ualberütadt. iTcil I: Daa Vetb.iltiiib. UukruuiS zur Meta- 
mürphuiH>n-Vt'r(I>'iit.';rhung .Xlbrocbtn von Halbcratadt. Tl. II. 
Albrechu Verliilltnis xu Uvid. A. .Stil und Sprache § 1—7) 
Diss Berlin 1906. SOS. 9. 

eine patboKraphisch 
Svma- B. üeeleo 

Sakheim. Arthnr. E. T. A Mnffmann. Stödten 

I'er8i.iDlicbkeit und zu seinen Wi rken. Mit swet AblliU^(B. 
Leipzig, HaeBSel. X, 291 S. 8». il ü 
.Schaeler. L.. Die Schlierbacher Mnndart. Beitrl^ SV luMi. 

Mandartenloraebang. Hallenser Dist. XI. IS6 Sl 8^. 
Scheancrt, Ano, Der Juigo Hebbel Uanborg, L. Voss. 
H. 12. 

Sehaaerhammer, Adolf, Mondait u. BelDAt Kaapir Sdhoite. 

Tim. TOD Halle, 41 S. 8». 
Sitbt-rt, Wilb., Heinrich Heines Beziehungen zu E. T. A. 

Uüfimann. Marburg, .N. (i. Elwert s Verl. M. 3.80. 
Skaldedigtning, den norsk-iilandske, ndfifea af Koania- 

lionen lor det AmamagDO'anske legat veo FIbdot Jtaiaon. 

A. Taut rfler hlBdakrittana. B. Rettet text mod tolkning. 

K«b«BhaTB B. Krlatfania, OyMendalik bogliaadel. 187 nnd 

177 8. 

Stierling. IL. Htadien zu MecbtUld tob Magdobnrg. Dia*. 

Göttinnen 1907. 105 S. 8». ' 
Streitberg. Wilh., Die gotisdie Bibol. LToP. HalMberg. 

C. WinUr, Vor!. M. A.'X. 
Thiini*'. A.. riiterb.Ui'liuiiKt'11 zum Vulirilisn^us der BOnUHÜlk. 

Maodart von Kenn. Bonner IiisB. S. 8*. 
Tschinkel, U., Grammatik der Gottadaer ÜBBillaiL Halle, 

.Nittu. yir. XVI, 320 S. M. 8. 
^^' 1 1 II (i Deutsches Wi.rti rbuch. 5 .\uflage von K. von 

Hahder, ii. Hirt, K. Kant. 3. Lief, drunten bis Fratz. 
Werner, R. M., Lesaing. Leipilg. «Jaelle A M^er (Waien- 

Bobaft n. BilduiMC ö^). IV, 155 ä. 8*. M. 1. 
WlIb«l«i,Bii4;^attba8FaBBtdkU»g. Haaibii>g,aBtfaen. 

M. IM. 

AihtOB, H., Da Bertas en Angletene (thise). .Paria, B. La* 

rose 1908. In-8, 362 p. et 2 portraiU. 

Bale, Christian Emil, The Sjntox ol the (i.nitivt' l äse in 
the Lindisfarne t^ospels. DisBcrtAtion. .M 8. 8°. (Iowa 
ötndies in Language and Lit«rature N t. 1). Bulb tin > l tdf 
Stat« l'niversity of Iowa. New Spriiü, Nu l.M. May IfMW. 

Beitr&ge znr neueren Literaturgeschirbtf Hrsj.' vjn Prof. 
Dr. W. Weu. I. Band. 8*. Heidelberg, C Winter, Verl. 



L'iss. oeriin ivuo. au a> tr. 
Sadger, J., Konn4 VwiHBaad Meyer, ein 
BMcholMiidn Stndie. (GfensbnweB des 
Mmw h! BO). 64 8. 8*. 



1. iii'ft. iL'fherr. Alb., ThoMM Btbmn dcan»tiioha Kritik. 

lüJ) .s. MX«. M. I.-A).! 
Hin |{. r. Liter. Anspielungen in deB WedMB BeB JoBMB^a. 

.-tiasshutger Dias. 121 8. 8* 
Buhleu. Ad., Zusammengthüritie Wortgruppen, getrennt durch 

t'üüur oder Versschluaa, in der aogelaacneiscb. Epik. Berlin, 

Mayer A Maller. 57 8. 8*. 
Bnsser, R., Sbakeipearea Romeo aad JaUat Ib InnaMaBhor 

Bearbeitung. Diss. Rostock 1907. UM 8. 8*. 
t'ubb. Palmer, The Influenc« of E. T. A. BoSniaBB OB tlie 

T ili's of Edgar .\llan Poe. Dias, Colnmbi» University. — 

-■■ru'iies in Pliiioloj!y l'ublished nnder the L)ircction of the 

l'bilulugical i'lub uf the tJniversitv of North Carolina. 

Vi,L III. 104 s. 8«. 
Coleridge. Hirtli y, The Complete Poetical Work« of. EdiU 

witb an Inti u-iiu ri<>n )iy Uamsay Collea: I8BI0, pp. XLIII- 

371. Lu.. liuutlfdge. 1 -. 
Daniel, 1)., Will. Shen^umcs 'Schuulmistrcas' u. d. Aufkum- 
men des Kleinepos in der ne. Literatur. Berl. Diss. 9;t.S. tV. 
DirtionArv nf National Biography. Edit. by Leslie Stephen 

und Sidney Lee. Ue-isaue Vol. 4. Chamber- Craigie. Boy. 

8vo, pp. ISae. Lo., .Smith, Eider. 21(— . 
Essayi on Shakespeare aad bis Works. Edit^ by SirSuenser 

St. Jobn. Prom the MSS. and Notea of a Daoaaaad Relative. 

Sro, pp. 390. Lo., Smith, Eider. 9/—. 
Fercbfandt, Hans. Holit^rea Misanthrop n. seine engUadieB 

Nachahmangen. Hallenser lliss IH) S. 8*. 
tieissler, Otto, Keligion und Aberglaube in den mltteleng- 

lisclien Versromanzen, llalleuscr Diss. 82 S. 8*. 
(ireenwüod, (i. lt.. The Shakespeare Problem Ktstatoil 8vo, 

pp. öSXJ L«., Lanc. -M/— . 
Harrison, Henry. Surnamce of the United Kingduia. A con- 

cise etyaiological diottoBBiy. Part 4. LaodoB, BatoB Preta. 

3. 1. 

Herr mann. A., Colley * ibbi rs Triicicouii dy 'Ximeua ur tlie 
lleruick Danghter' und ihr Verbültnis zu Corneilles t id. 
Kieler Diai. 116 S. 8». 

Johnson on Sbakespeare. Essays and Not« Seleeted and 
set fortb witb as lotndaetion by Waltar Baiai|li. Uao, 
pp. 240. Lo., a Frovde. 2/8. 

Lee. .Sidney, A Läe of WiOlaa 8halMp«Bn. lUvlMtad Li- 
brary Edition. Newly reTiaod. 8fo, pp. 486. Lo., Smith, 
Eider. 10/6. 

Lytbel. Edward S., Sir Williiim Timplc. <The Stanhope 
Essays liKtM ) Cr. 8vo. pp. W. Im., B. IL BlackwcU 2^. 

Materialien zur Kunde des filteren englischen Dramas, unter 
.Mitwirkung v. F. S. Boas, A. Brandl, U. Brotanek u. a. be- 
gründet n. hrsg. V. Prof W. Bang. Louvain. Leipzig. D 
Harrassowitz. I VII. Bd. .lunson'a, Ben, Dramen. In Neu- 
druck hrsg. nacn der Folio Ifilfi v. W. Bant». T! S. L'7T 
— .i.'i2. Lex -8". M L'l — XXII. Bd. .Tnnson s. Ben, the 
fountaine of -i IMmn ur Cynthias revels. N n h der (jnarto 
IHOl in Neudruck hr&\:. V. W. Huii); u. L. ivrebs. V, 'J2 S. 
Lll-S". M. n.«iO.J 

Mnrris. .lohn. Urjjanic biatorv uf Euj;liah words. Strassburg, 
K. .1. Triibner M. 8m 

Partiall Law. The, A Tragi« - Comedy. By an Unknown 
Author. (Circa 161d-Ml) Xdik hjr B. Dobell. Sra, bds. 
Lo., Dobell. ij;— . 

Pfannknche, Karl, Der Sohild hat'dn Ai^laaiihaaa. Hal- 
lenser Diss. 78 .S. 8*. 

Richardson. Samuel. Clarissa Ein Roman in Briefen. Aus 
dem Englischen Übertragen nnd aasgewAblt von Wilhelm 
BBd Frita MieaaBBE, «imDuaitat tob Wilh. lUessncr. ( Gnf- 
liaoha Bonaae d«a la JahitamlattB 1), Batlin, Wiegaalt 
nnd ZriebeB. XXTIIL 498 8. K. m 

Schelling, F. B., EHnbetinB drama, 1668-1642: a hiatoijr 
of the drama in England from the ncesaion of Qaeen Elisa- 
beth tu the closing of the theaters. Boston, liongbtOB, 
MilHin A Ck>. 2 vol. (43. 606; 10, 68ö p. 8*.) | 7JiUL 

Schlotterose. O., Die ae. Diebtang 'PlMMiix*. (Baarhaitetar 
Text mit Uebers ) Bonner Diss. M 8. 8^. 

Schmidt, K.. Hub Hr<>wuini;s VerhiltBii SB Frankreich. L 
Frciburger Disa. 85 S. 8». 

Scbmittbetz. K. R., Das Adjektiv im Verse von *Sir QbwvB 
and the lirene K'nyU*. Bonner Diaa. 49 S. 8*. 

-ohulz. K.. Der absolute InÜBitiT bei Sbakeopcare. Diw. 
Berlin 1»J8. 72 S. s» 

Sbakespeari' luüut ' ,i ;-nr Intruduction It ■ i,\ 1 1, IsoB. 
(Elisabetb&n ähakeapeare.) Cr. 8vo. Lo., Uarrap. 2/6. 
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— Much Adoe Abont N.>ihiii^' Kdit l<y W. G. B. Staue. (OU 

Spetli)ij{ ed j 8vo. Lo., Chatto. i>j — . 
Sbükogpcarc. WitUan. Maebeüi. A tragtdy. Für d. Scbiil- 

Sebrauch fang. T.'Dr. G«o. Koblnu». 188 13. 8*. Leipzig. 
. Frcgrtag. - Wien. F. Tempalqr, 1908. H. 1.40. 
Sldgwick. FVank, The Sonreei aad Analogops of 'A Hid- 
■amner Nit'Mt's nream." (Shakespeare (lassios.i Kuy lömo, 
pp. 208. ].« . i'hatto. 2/Ö. 
Thorndike, A. II., Trajrfdj. (Typ« nf En^Iiisii LiUTature.) 

t'r. Svn. I,fi., Constahle »i 
Wrtzliir A , Dil Sprache (Laut- und Kormenlihrfl sowie 
(il'^^Siir ilir iinriltiiicl. llumilientiaminlunK dis KdinliurL'er 
lüiKil ( iillc^'t ii[ rinsirians. Kin Rcitnii; zur Kenntnis des 
MK. Kreil. m-;.Mr |iis>,. 8 J S, S'\ 
Zttgc, K., Das Verkleidungsmotiv io den ent(liscb-scbottiscben 
Vollohdlndan. UtltenMr Ute. 78 & tf>. 

Ao*rrn, A.. Inllaensa di A. Haozonl aopm T. Bago mlla 
dotUtm dramnaticb«. >'apoli, L. Pi«rro. 

Aaeona, Dom.. Dio neH'onen dl OUmak OndoMi; ooDfereas». 
Bwi, Cm» ed. AURhforl, 1908. »*. p. 47. L. 1. 

A abry, P., It«r Uispanicmn. Notkes et extraits de mann- 
serlla d« musiiiue ancipnnc con^erves d.tns Ii s hibliutheques 
d'Kspaene. Textes masieaux et far^iniil'' s HH S. 8'. K\- 
trait du Itiilletin de la .Societf lnt< 1 1] iti.iriali lie Musiqne. 
Fr 7.50. I';irii. l'aul «ieutlmer Inhalt: I; L:i inusique 
Iraniaise • ii Ks]'.i;/"e: a' I'n Volumen discantutiiii [larisien 
du Xlllr si. i lr .1 In ratht'drale de Tnlrde: Ii) Ih '.ix ( ban- 
MHiiiiers franijai.? ilu \\ i sii i Ii- .i ia l.ililiniliMnif f|, I Ks- 
rmial 2.i AixiiMH' luu&iquc espagnule: a,> Lea c^tlitlKas de 
Santa Manu. i> I.e chant Utturgiqii« nwwniM. 8) Folk- 
lore musical rbpau'nul). 

Balma, Jean, I. enler du Dant« et celni d'nn poUe «iwayaia 
Torre Pellice, Tvp. Alpine. 

Bnrisc, Arvide, Alfred de HoMet. 6o tdttioa. Puii, litir. 
Hachette M Ci». 1908. In>16, 182 jk. avce 1 grar. hors teste, 
fr. 2. [I.es trrands fTrivains franeais.] 

Bertüni. <i.. La versione franreee delle l'rediehe di s. <>re- 
(?"rl<> SU Kzefbielc irevisiune dcl ms. di Herna 7iti. .Modena. 
tip. (i r. Vincenii e nlputi, 1908. 4». p 18. L. i W. 

Bibliuteca. Nueva, de Autores Espafiulcs. Tomo fi. « 'n- 
uiediaa de Tirs» de M ' liri;! Tomn II. <'olereirin ordenada e 

ilustrada. por I>. Kiniliu Cotarelo y Mori. Uadrid. Tip. de 
Arrhiviis y Hiblintecu. 1907. En 4.« naj., XLV1I>745 pa- 

Hinas 1 2 > ! J :Vi 
Biri . I' ii ti I N iuvi Iii s causerieg littf raires : IWeadt ir.ii Ir.^n 

eaise inniiaut la K. volution; Kutzebae; l;n Voltairien de 

1))2I: Alexandre Duval. Prosper Mirimfe; IL Charlei Ua- 

rard; Emest licllo; 31. Camilie Doueet; M. Gharh» deUa- 

aade; Ic vieomte d« Lovenjoal; Mentaleabertt atdaMtoea d^w 

paisant. 2t MUloB. Lyon. impr. et libr. B. Vitte. TMrb, 

lihr. de ia meme maison. In-8. p. 
Iloultin«, W . 'I'aBso and bis Time, Lendon, Metbnen, 
Krainbilla, (ilug., L'(co Fusci.do. uiunu jiolitieii: cunierenza. 

Milano. tip A. Kosebits e C, li»ii8. S*. p. 32. 
Brantmne. iKuvrcs Vic des dames jfalante.s. Edition re 

vue d'apri s leg meilleurs tt xtes, avtc une pr> fare historiqne 

(t rriti(|ue et de.s annntations. par H ViLrnenii. I'iris. libr 

K F.>i5quclle. I«-18. XV1I-3S2 p. 
liruuer. .lanies 1».. Studie« in Viciur lluifus Dramatic Cha- 

raeti'rs. With an intrudnetion by Richard Oreen Ifwlten. 

Boston, (iinn and Comp XX, 171 S. s*. 
Buhle, i'anl. .Mfred de Vijinys biblische (Jedichl* und ihre 

Unellen. Ein Beitrag zar Ueschichte des Iloiuantizitmua tu 

nankKidi. Beitoeker Ula*. 77 S. tt*. 
Candrea, T.-A.. and Or. Penansiann, nic\ionaniT Btinft* 

lo(tic al Limbil Roinine. Elementelr I.atine. Faac II Cm 

—Fi». Bncnre^ti, .Snccc & rmnp. 
Carducci. (üosue. Opure. Vol. XVIII (ArfheoIo({ia poetica). 

BoloKna. N '^aniehclli. 1908. 16*. p. 44K L 4. 
Carducci. lüosm'', Ha un cartpfririo inedito di (Üiisue l'ar- 

ducei. Clin prelazione di .\nt^>iii i .Mi sseri. Bologna, ditta 

Zaiiirlif lli l!<>7, 10«, p. 170. con ritratt« e Otto Uvole. L.8. 
Chiitii|.i II r . Charles D'Orltaai. Joaeor d'tahaci. Parii, 

Cliampiiiji. •1*. fr. S. 
Chefg-d o uvre pm'tiqacB Mit' liniiKirl .1. Du liellay, 

d Aubi^ne et IIej;nier, publits uvet- nne intrudurtinn, des 

notices et dea notes, par A.-l'. {.emereier .^e Edition, i'aris, 

libr. Uachette et Cle. 1008. In- 10. XCVUI-382 p. fr. Z 
Coea, Kella, Stggia aaUa ^ntiene dell« onilfc dnuaaaticbe 

In Prnnria e )a Italla. Ulrorno, Tip. Belferte 



I CrC-pet. E.. ( faark>s Baudelaire, 6tadc bio|^pki|«i, tevue «t 
miie i, Jour par Jacquea Cripet, soivie des naaddairiaaa 
d'AHeUäeaa, reeaeil d'aaeedotea pobüd powt l»fnnUie 
Itüt Im extoaie et de noBtmoM kttiM wkmm k Ck 
Bandelaire. PortraiUde(1i.Baadclsin.JeaaaeDBTri,llflM. 
Sabaticr. Paris, A. Hesaeln. 1907. IB'18, ZII-MB p. et 
8 portraits. fr. 3 .tO, 
I Ferollu, A., (jiolin Ceeare Ooftete, poeta BapoUUao dal aea. 
XVII. Napoli, Teggitore. 

Frani klin, Alfred. La civilt<i, Rtiquette. la moda, b bM 
ton du l.^e au 19e siede. Paris, Emile Pank 

(iailieo. ('•„ II 'Bußiardo' di Carlo OoMoal e l* eOBIBMdla 
! dell Arto Torino. Tip Valentine. 

Girant de Burni Ih. -iimtliche Lieder des TrMbadnr.H. mit 
l'i bcri^et/un»;, Kommentar und (ilossar kritisch berausKet;. 
von Adolf Kolsen. Baad I, Heft 3. 8. Itd-BM. 8^. M.B. 
Ualle, Nieiuejrer. 

OoldoDi, Gar., Ofen eoaiplata, adita dal Mnalciple di Veneaia 
aal II eentenario daQa Baidta. Oomnadi«, toiaa L Vaaeaia, 
latitato veneto d'arti graäche. 1907. 8* lif. p. xlt), 68«, 
ooB tndici tavole. 

<>ourinont, Jean de, Uenri de Besnier et son lenvre. Paris. 
Sorietf; da llereure de France. In - 16, 76 p avec uu Por- 
trait et nn aututtraphe. [I.es Ilommca et lea idtm, no. t.) 

ilealy. Kd.. La Coin^nlie elassique ea FMBee. NeW Yofk, 

American lionk Comp. 283 S 8°. 
Ileis. Hans, ."^tudien Uber eiuini- Ht/,iehinif;en zwischen der 
deutirrhi'u u. der franzi'isisel). Litor itur im 18. .lahrhnndert. 
I. I>rr l'ebersetzer und Vermittler Michael Iluher. WUnt- 
burger Habilitationsschrift, 8»/ S, 8". Krlaniten. .Innjfe & 
Sohn. 

Uollwav Caltbrop, U. C, Pi-trarcb. London. Methuon. 
Kellrr."»'., Das Toakanlsebe Velkalied. Baseler Diss 13&& 8*. 
Kfirbel, Alfred. D'Alenberta 'Vertcde snr Bncjrclupadis^ In 

Bakatea der paikaopkisekea Aafcsaanacn der Zeit. Pn^r. 

Bleliti 14 8. 8». 
Lnrroumet, Gust , Haeine. Se Edition. Paris, Uhr. Haehette 

et Cie. IflitS In-Ui, 2(X> p. avec I poftralt Ws tttl». ft. 

1,2.5, [I.es lirandR Ecrivains franrais.l 
La Salle de Bocheiuaure. Doc de, t no Risito ä Mistral, 

Maiano. scttembre UM7. Cne Visite ai Mistral, llaillane. 

Bcptcmlue VJift. Texte rant«lien et traduclioa IraBf^iel 

-Anrillac. impr. Si rieys l!>tK, In-U», 12y p. 
I.e vi. Kziii, II mJiitirlii del hnon vino: aneddoto tradizionale 

racciilto in cin<i>i<' jct . lti del sce XIV. Pavia, tip. suec. 

Fusi, 8». p. -7 

Lop»che, .foh.. Die .-Vlitas-siing der 'Faits des Romains*. Hai- 

lenier Diss. 78 8. Hf. 
Ilarchini-Capasio, Olga, Goldoni e la commcdia deU'arte. 

Bergama^ TJp^ Bolia. 
MaatiroatefaBe, L,, Onudo e Paste. Napoli, Tip. Qaiaballa. 
Merlet, O., Etndes''Htt6raireB aar lea elassique« fran^ala dea 

classes sapftrienres, refondnes, c«mpl6t^ et misea an courant 

des proiptimmea «Moielt «t dea tnvaax laa jplns r6oenta, 

par EuK^ne Lintllliae. I. OonriHe, Baeiaa^ HeBlie, La F«n- 

taine, Boilean. IIa ddltloa. Vaiia, Hbr. Haebette et Cie^ 

190& iB-lQk XVI-82a p. fr. 4. 

Nabnco. Joaqnin. Tbe Place «f Oanoeaa in Utetataca. Ad- 
dress delivered before tbe Stndento et Tale ÜBiTetaity, oa 

tbe 14 th May 19(», '26 8». 

Nieri. Idelfonso. ('euto racconti popolari luechesi. Seconda 
I edizioni, Livorno, K. (iiusti, 190«. 10». p. XX, 280, con 
ritratto L 2.50. 

Palotta. U., Alenne note snila ottava ncll» storia della let- 
teratnra italiana tiuo alLAriosto. Himini, Tip. Arti^ianelli. 

I'aseal. rrovimifili-s, lettres 1, IV, XIII, et extraits pobliis 
aver Min- itittn Im (ion. des notea et uii api iii lire. par Fer- 
dinanil llnineti' !■ i dilKni I'aris, libr. Haehette et Cie. 

l'.iuH In I'.. \,\XI-21"^ Ir. l.HO. 

Prot hil !■ V 1 1 I ,\l. xii- Dl spf .S."i/.ili?:firf' si Hotacism, Ex* 
Uns iliii .\iMili ^' .^r.nli iiiii I Hmiiiirie SiTia II, Tnui XXX, 
Mriiiiinüv >i(.tLuiiil Liliiare. Bucurc^ti. 42 .S. 4° 

Pul'li' atiüi! ih- Iii ^utirti- !tit< riiiitiuiiali' dr Mii«ii|Ui' i.-^cclion 
de l'aris.i i iiit .^lull■!s du .'^l."l•ll'. Manuscrit di- liam- 

iii'T'd, Kil, IV, il. Iii pr'nluctiitri phntotypiijne du rnanu.^rrit 
tratisrription du texte musicai en nutation moderne, notes 
et rommentaires par Pierre Aubrv. 8j Bände. 4*. UO a. 
18 Bl. Fr. ISO. Paris, Paul Uenüiner. 

Rissi, F , Aroori e Aaaiiti aeU» liiiea dal GiatTMaeBla. Ga^ 
iak>, Tip. nperaia. 



Digitized by Google 



317 



19üS. I>it«ratarblatt Itti genuuüKiw and roniMiiscbe Philologie. Nr- 8. tf. 



318 



Rudocanacbi, K., [luccncc Pot'tc, contenr, monUftl, hUD- 

me politiqne. Paris. Hachi-tte. fr. 7.60. 
BoDise, Edmond, Miraheaa. 8e ^ditiuu. Paris, libr. HarbcUc 

et Cie. 1908. In - lü, 224 p. avec an portrait hurs texte. 

Ir. VIS, [Lm ginnds Eerivniiit fnit^i.] 
ScktlMdre. Jena de, Tjrr etSMon m Lcn FtaeaUi Amomt 

de Bcicnr <>t M^liane Tragödie. Edition critiqne pnbUte 

pnr JnleB Hüraszti. Paris, Si>ci£tt den testes francnis mo- 

demes, 190«. LXX. 100 S. 8». (mit diesem Bande ist Exi>r- 

cice 8. 10l)K. volistäudi);). 
ßehevill, Rud.. Stmüp» in Orrantes: Persiles y Si^/iamiinda 

III. Iteprintfil frnm thc 'IVansactions of the t'uiiinrticut 

Academy of .\rts and -■^cidices. Vr.]. XIII, Mriy Id'is. T.i S. 

8". Ni'W Has en, l-'uiiu., Tuttle, M>:>ri houso aiiil Tii> liT l'rcss. 
Settt'K.Hst, V , Die >acliBt!!kri'"sr<' des Irai)zi''8isi'hf n Volks- 

epos, \li•\\<7A^>. O. Harra'^s wi".- II. 2. 
Binowit/., Mii h.ul, Kommentar zo Dante Aliphieris < lüttlicbc 

Komödie. 188 .S. Zllrlch. l». Ck-cntr. M. 4. 
Stnlser, .los.. Zu den Ucicbtuiaaer Cilo«8L-n. 8under-Abdruck 

M» dem 80. JatoMfeeriobte dee 8. StanU-OTinBMtMU in 
Gm. QtwM, Selbatveitiff des TerfaiMn. 2S 8. 8*. 

Stlnvelli. Q.. Antonio baadafnioli e la Toscana dei suoi 
twpi. Torino, SocieUt lip. editr. nazionatc. 

StttWell, William Averiii, Old Fr. ndi Titl« s of lUspoct in 
DifMt Addtcee. Diss. der .lubns ll'tpkins l'nivi rsit.v in Bal- 
timore. Baltimore, J, H. Fnr^t ( oinj. \1V, 237 S, 8*. 

Stil dies OD I.Äniartire hy tlie l'rnnh .Si iiiinary in Litt-ratnre 
uf tfae Jobns Hopkini' UniTeraity. 146 & 8^. Boltimon. 

8nrra, Ddl« min Ua» dl Ugo FMeirin. NofMm, Tlf. 

Parzini. 

Trahalza. c, 8«ul» delU giMUMlIca iteUnat. Blnibuid, 

Hoepli. 1,. tt. 

Trac conaKlia, G., Contribnto allo studio dell' italianismu in 
Frnncia. Vol. I. Henri Estif-nne e i?li italianismi. Todi. 
Tip. Dcll'-Wu. 

Trentes Noela puit^vins da XVc au XVilli- sicclr. Pabl. 

MT H. Lemaitr« et H. t/louzot. All* «HWtft fr Ajmk 

Kone. Ni«rt, Clonsot. fr. & 
Vnleate, IL, Victor Hugo « In lirin ItaUnu. Toiino, Ps- 

raTia. 

Ytga, Carpio, L. F <1i , ColecdAB «MOgida de obros no dra- 
BiiltiraB de Frey Lupt' i de Yegft Cufiio, pur D. Cayotaiio 
Koaell. Madrid. Imp. de los "SlMaOM* de Uemnad«'. 1906. 
En 4.» may.. XVI-Ö68 piiginM. 10 j 10^. [BibUvUcm de 

antoree espunoics tomo 3H.| 
Tillanova I) AririiKbi. Brunn, II tiatm inn - idenUitioo. 

Pülerrao, H. SanJron. 1008. llf. p. ä42. L. 4. 
Zaccaria. R., Bibliografia italo-spagnaola, ossia edizioni c 

v<*r8ioDi spagnoole e portof^besi fattesi in Italia, Part^- I. 

' .krpi. Tip. Kavagli. 
Zitii, L. U., Dell» poeeia diducnticn a Verona nel Settecento. 

Vwoa«. Fnnohlil. 



Zorn. II.. Die Knfuno s Vivicn. KritiscliLT Trxt. init Kin- 
leitnne o. Anmerkungen vereeben. (Teildrack.J Diss. Jena 
1901. »S. 8». 



Litararische Mitteilungen, Peraoaal- 
nacbrichten etc. 

Für die .Ueaellecbaft fttr romnaiMbe Utecatar* befindet 
sidi im Oraefc: Bigomer, Altfiaaa. Aitairoawa dei 18. Jalir- 
honderta aaeh der etaa^aa ClMaitiHy • Haadidirift ailt Btaj' 
If-itunfT, Aomerkangen nnd Glossar IieraaegQ||(bCII Wcadal a 
Knerster. — Zum Dmck sind angenonunea: Jdaa de Lan; ob, 
Altfranz Heldenucdicbt des l.H, .labrhs. heran 8(;egcbcn ronW.' 
Fwrster; Folcon de Candie, Altfranz. Wilhclmepos heraai« 
^iv'iljtft. von i>. .'Schultz -(iora: fioman d'Atbis et Pro- 
))hilias, Kritist-in- .Vnsgalie von .\. HilUrt; Konians de la 
liame a la l.ycorne et dn llians i'lievalier an Lyon. 
HeraasKegebeD von F. liennricb; Echecs aniuareax. Krit 
.■\ugifabe von J. Metilich; Kructavit. Eini- altfraDziisische 
üci' iiiit«' Pur.iphrasc di s 44. Psalms. Krit. .Ans^iabc von T. 
A. .lenkina; Bifruns Nenes Testament. Das älteste er- 
haltene r&tMwaMaiiehe Baek. N«a ktnaigigelMa von 1%. 
CJartner. 

Dr Iii. liard Tinger (Universität von l'alifornien, Ber- 
keley) ist uiic dem Abschluss viuer umfassenden Arbeit über 
.(ioeth* aad des Publikum* beeehsftigt. 

Dr. C. Ender« bat eicb an der Univenitlit Bonn far nenere 
deatadw LHcntoKeechiclite habilitiert. 

Der otdeatl. Profeaior der engliaeliea PUloIogie aa der 
' Cniversitat Uraz. Dr. Karl Luick. ist in gleicher Sig(a> 
»cbttft an die rniversitül Wien berufen worden. 

Der R«alKyma.-Profeaaor Dr. H. Middcndorff ist warn 
Lektor der engliichca Spcadw aa der UaiventtM WAnbarg 
ernannt worden. 

Der ao. I'rofessor der eaglisohen Philologie an der l'ni- 
Tersitttt littnster Dr. Otto Jirirzek wurde zum Ordinarinn 
ernannt. 

An Stelle des zum Bibliutbekar in Mainz berufenen ProL 
Dr. G. Binz wurde Dr. II. Ilecbt, Privatdozent in Bern, 
zum ao. Professor fBr enKli8<-he Sprarhe an dor rniveraität 
Basel ernannt. 

Prof. Dr. Albert Eichler bat sich an der Unirersit&t 
Wien fur daa VaA dar «B«(liadwia Spiaeihe aad Utnatar 

babilitii-rt. 

Der Vorstand der Diez-.^t, iltanj; hat beschlogson. den 
aus der Stiftiinß im .Tahre UNi« zn verKebendcii I'n is im Be- 
trage von l'.JOO .Mark llrD,,hili5 liillidron, dir. :iii:r adjoint 
I an der 6cole de hautes etudcs in Paris, als \>rfa&s(r des 
.•\tlas lini;uiatiqae de la France zuzui rkcnnc n. 

I t am 21. Juli xn Nontron (Dordogne) Camille Chabaneau, 
I 18 .labf« alt 
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llr 4nl(«>pa]iM« PMUmII* 



Literarische Anzeigeu. 

V«lag von O. R. REISLAND in Leipzig« 



M. lt. I& m. lt. 



In Kurze eraebeint: 



Deutsohes 

Aussprachewörterbuch 



Ton 

Wllhalni ViMor. 



Dm Wfirterbvdl wM M. K Boftt übIumb, 4k im etm 8 Htitaii M 3 Bogra 

mit 40 PL baRohaet; «pUcr tritt du ctbOhtw Pnli «üb 



Bto 



Soeben erschienen: 

Das Nibelungenlied. 

Nach der Lachmannscbea Handschrift A im Auszüge mit WOrtervemlelHilB, erläuternden Anmerkungen 

nnd einer knnen Gnunmtük de» HUtettioelideutMilien. 

H«T««fg*g«k*B TOB 

Dr. Blegrer. 

Zweite verbesserte Anfla^. 

190». 16 Bogren. gr. 8". Geb. M. 2.—. 



He PUIosopfate des Spinoza bn bicbte der Kritik* 



Tos 

Franz Brliardt, 

mn MBoeen. gr. 8». M. ».-, 





DIE UMSCHAU 



BEMCBTIT OBnt DU] 
DOl WlKIMCn»* IMD TKSMII^ 

sownc obkk thrr BöiiuuNGis lo 

LtTERATUR UMD KUIHT. 



•Die UmidMiaa «Udt mir die herv< 

Fichmänner zn ihren Mitarbeiten) 



Verlag von 0. U. Ueiblaud in Leipzig. 



Karls des GrossenReise nach Jerusalem 
und KoDsUDiinopiL 

Bin altfranxSeieehes Heldengedielit 

Herans^ei^elien von 

mlL M Dr. EdiMrt IMnrilz. 

Fünfte, fvrbm. Auflage, teiergt t. Dr. Oeit. l^karai. 

1907. U Bomem tfi. H. 4.60, geb. M. 5.30. 



Pnt Hr. Fr its K »«Baia la H«ültlb«Bg. ^ DieA G. Otto* ■ Bof-ltadiinelNfel tai DerBHtedft. 

Ausgegeben am 18. Aognst 1908. 
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Wilhelm Nickel, Slrventet nnd Sprnohdlchtang 
(PalaeBlra LXIII). Bi rlin Mayer 4 Müller 1907. 124 S. 8» 

Vorli^nde Sebriit, von d«r «ib Teil ach«n «Is 
Barilser Dtarartott«o «naUMiaia war, fdit madraiHeli 

die Germanist«!! an, docli ist sie aach für die Roma- 
nisten nützlich nnd interessant zu lesen, einmal wegen 
der Zusanmif'nstflliiiiiu'-cri im Einzelnen and dann wepL-n 
des (i* »amtergebutfise«, welches darauf hinausläuft, dass 
die I rubadors mit ihren Sirventesen nicht ohne Einflnss 
«•f Walthur Kebliebeu üad. £a handelt «idi dabei frei- 
lieb luHPB am direkt» Eüiwlr1tiuig:«n, «ondeni ▼iebnehf 
um die allgemi iiif .\nrcgung, welche nicht zu verlcennen 
i»t, wie EToi^s aucli Jie Vtirtchiedenheitc'n zwischen den 
Sprui'lit-n und .Sirventesen im einzelnen ersclieinen müssen. 
Zunädit werden die politischen Lieder, dann die Lob- 
iMid Scbdttieder einer genauen fietrachtong unterworfen. 
Es wird daranf über hilfischea Leben und höfische Tugen- 
den gebandelt, soweit dieselben (n Sinrentes und Spruch- 
iliditunh' beriilirt, werden, und gcbliesslicli erhiilten wir 
auch noch gane daiitieoftwerte stilitUlche Bemerkungen. 
Atta Anerkennung verdient die Mflh«, welche Verf. auf- 
gewaodet bat, am ateb mit der proTanzalischen Lyrik 
Tertravt sa nach«i; waa sieh daraoa beramielien tlew 
ist, so weit ich nrhe, zicmücli gmz an.^tijtieKTiöpft nnd 
verwertet worden. Dsaa dabei auch kleine üngenauig- 
keiten und Missverständnisae mtargvlaifta ibd» wird 
niemanden Wunder nehmen. 

Die folgenden EiimelbamerkaBgen belieben tlcb fast 
ansAcbliesslicb auf die raoMwbtiedie Seite der Schrift; ich 
gebe dabei einfach nach der Seitenzaahl, nur sei ein 
hesf.nders ifit.re.Rnanier Punkt gleich vorwegKenumintn. 
in dum Kapitel 'Politische Lieder' mit dem linterab- 
scbnitt Das Vaterland' wird wahrscheinlich gemacht, 
daaa Walthere bekanntes ir »iiU «precAen miMeomnm 
im Anlaee ven Peire Vidal'* tdimlhender Angrifb auf 
die DentRclit'n entstanden sei nnd pinr Zuitifkwiisnns 
derselben darstelle. Peire \'idal, der ja aueii anderen 
dentscben Dichtern nicht unbekannt war, liat jene be- 
scIUmpfeaden Aeusserungen in zwei (iedichten getan (in 
der Avigabe von Bartsch Nr. il Str. 2 und Nr. 4 Ge- 
leit 2) und N. gedenkt des Umstandea, dan daa zweite 
Lied io Ungarn gedichtet, ist, aiao % niehiter NIKhe 
Walther'a*. Man sollte daräneh erwarten, da«, da dien 



dieses Lied i. J. 1196 oder 1197 entstanden Hein müm 
(s. Str. 1), ein direkter chronologischer Schluss für 
Walther's Qedicbt ven N. feaegen würde, aber das ge- 
sdiidit nldit. Nmi clMib» Idt swar Bleibt, daae Ober- 
hanpt das fragliche Lied Vidafs den Anatoaa für Weither 
gegeben hat, denn es werden hier nnr in einem vier- 
zeiligen Geleite die Deutschen mit unfreundlichen Worten 
bedacht, sondern ich meine, dass daa erste Gedicht, wo 
P. Vidal in einer achtseiligen Stropke tter die ver- 
haaaten Dentachen hendebt, den Aaagansqiankt bildet; 
dteaea aber in Ober-Itallen verfttwte Qedleht masa la 
das letzte Viertel des Jahres 1191 fallen, denn in An- 
betracht der letzten Strophe, wo von der Kruberung 
Apiilien's durch Heinrich VI die Hede ist, kann t^ich die 
Anspielung in V. 1 — 3, wo es beiast, dasa die Pisaner 
den Uebermot der Oenoesen gedtapft hätten, nur anf 
die Verginge in Messina bezieben ' (s. Toecbet Xaiaw 
Heinrich VI. S. 336—7). Da nun Walther unter den 
Flüssen, welche die Gretizen seiner Wanderungen be- 
zeicüueu, auch den Pn nennt (75, 162 in der Ausgabe 
von Paul), so wird > r aurli »ach Uber-Italien gekonunea 
sein, nnd dae kann schon i. J. 1195 der Fall gewesen 
sein, wiewobl, soweit Ich «ehe, der Beginn seiner Wände- 
rnngen von den Germanisten spflter ang'esetzt wird. 
Dort mtLg er von Vidai'a (iediclit KenuUiis erhalten 
haben und vielleicht auch von dem Sirventes des Peire 
de la Cavarana, in welchem es wieder über die Deutschen 
hergebt', und das N. zu erwähnen nicht vergisst; letzteres 
ist sehr wahraoheioUeh bald nach dem 81. Jali 119& 
enutanden e. Zs. f. rem. Plift. VD, 18S. Brkennt man 
also nberliunft im fraflielien Punkte eine direkte Be- 
ziehung zwischen Vidal nnd Walther an — und nach 
den rapprochemmts von N. ist m. E. eine solche kaum 
absawidaen eo kann man doch aaeh nicht umhin, 
dm Schloaa an liehen, daas Walther's Ir wU tpredim 

' Schon Diez LoW.* 142 deutet das Uichtige an nnd 
Bartsch, P. Vid il LI satft bestimmter, dass das Liad VOt 
1196 gedichtet int, w&hrend die Darstellnni^ b«i Schopf, dir»* 
nologie der Liedrr [' VMars S. 7 g-hm i-unfns ist. 

• Zu dem :iriin!no-jlrf — ijrnnuiiiM-., wofiir .S', ,%uf Zs. f. 
rom. Phil. 21, 11"' verweist. mdchU: ich die- litliuenheit bc- 
natxen zu beuu rkeu. dnü» ich dort obige Erklartni)^ !ilterdin|;s 
saerst <o geben glaubte, allein ich hatte Uberseben, dai>» acbon 
B. Levy in dieaar Zeitachiift XTI, SW mir veieiigcganKen war. 

23 
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KiUekonimm i. .T. 1195 gediclitftt soi, oder, wenn man 
darchaus Vidal'a N'r. 4 (s. vhcw) zum AnsgaiiKspunkt« 
iii-linien will, spiitesteiiä 1197. Sache der (i<-riiiniiisti'D 
wäre es nan, wie mir scheint, za prüfen, ob nickt innere, 
etw« ctiUitiMhe Qrlindtt «taw vtHxSmia Dattorong nt- 
fogenitflligii. 

Wenn ee S. 5 helMt: 'entrüstet verwahrt sich Pons 

de Capdaoill «■•■fjeii di»' Aiinatime, ir könin» listii : ■fi'au^it 
ai dir e Iruba hum le<jen denn icb habe sat,'i ii liurin 
nnd wer lesen kann wird linden', bo ist das eine mias- 
Tent&ndliehe Audeatong der Worte top Pone, die nichta 
■nderei bengen tls: 'und nan findet, wenn man liest' 
d. h. man findet es gescliriebeii. — VArc rardiVial nin- 
fach einen scliimpfenden Kiuioiiikiis' iumiulu (S. 5) be- 
deutet zu weit gehen umi «iiii krattvollen (irandzug 
Keines Wesen» verkennen ; da kommt das Urteil von Diez 
und Gervinus dem Kidititren näher. — Das eaternutz 
bei Peire d'Alvernbe 11. 36 ist nlcbt im Sinne von Lia* 
•igkdt n veratehen (S. 8), s. die Anmericaog von Zenker 
7,u der Stelle Die Iteutunt; von 1irotlel'r<i>iiit;. in 
dem Sirvunies des I'. de la (Javarana — hruixUr ijnot, 
wdclie S. 22 Anm. 4 als von Roethe herrillirend an- 
gegeben wird, ist für die Bomanietan Jedenfalls nen. 
leb habe allardiBga die Erklttrong von Canello = 'Brod 
niiri Wii^^ser*, mit der man »itli bisher liei nns zufrieden 
^-,ib, imiuer für unzntrofTeud gehalten und irlaube. dass 
Hoetlic mit bnioiler' das Bicbtige tritTt, um si> ii.t br, iils 
die Hs. I) tjar nicitt, wie man nach ('aneliu atuiebnien 
mosRte, hrodetguaz zu bieten s( beiiit, äondem hrodtr- 
gnaz {horderguaz IK), i. Crescini, Uanual. pravenx.' 
S. 977, dagegen dflrfte das gif(A gei^enfiber dem gum 
weniger einleuchten. — Hie S. 23 aus Cr. -392, 8 anfre- 
fülirte .Stelle liis.st sieh mit Wallher's Aeusserung nicht 
vergleichen, da infolge des ganz anderen Zusammen- 
hanges ^Ablehnung einer Teilnahme an einer Pilger- 
fahrt) daa imvaiualiMba «m mai$ Mar m 

Fninaa in anderer Beleuchtung erscheinen rauss als 
Walther's da int wilnne eil : hinge mveze ich leben 
dar inti' I — H.is in Anmerkung 1 auf S. 24 zuerst 
angezogene prc^veiizalische Beispiel gehört nicht dahin. 
— S. 2M Anm. 1 wird gesagt: 'Bernart de Venzac wtinscht 
Friedrich I. auf dem Kreuzange Erfolg'. £s ist kaum 
nOglich, data daa betireffende Gedieht (Qr. 323, 5) von 
H. de Venzac herrührt; Zenker hat übersehen, dans in 
zweien seiner Lieder (Gr. 71, I und .'() der liiat' Hugo 
Von Kodes 1 1227- 1274) als sein itruiiiiM- < r>cln int, in 
jenem üedichte ist aber von einem Kreuzzug eines 
Raitara nod ataea Königs die Rade, waa aaf die Zeit 
von 1189 abwib-ts nicht paR<<t. Ansserdem ist noch 
fraglich, oh Friedrich I. gemeint sei nnd man nicht 
Wiil.cr- ziiriii-k/.iiij'-hcii habe, ib.ich wlirdc itiicb dir Kr- 
«rlerung diese» I'unlite* hier zu weit führen, l.ewent'« 
Ueinnng beziiglich einer anderen Stelle, welcher N. eben- 
da nicht beitrataa mag, acbaist mir doch Dicht nbel g«> 
atlitat zn sein. — n«r in Str. 4 von Or. 183, 9 von 
Küas Caircl frcnaiinte ernjirrmlrir Enri - kann ni' ht der 
HuliciisiaulV Hrinrich VI. sein iS. ;-iO;, s<.nib:rn mir der 
Kaiser lleiniich von Constantiiiopel 1 1 207 - 1 2 ) ti), da 
Of< Bich in dem (jedichte um Wilhelm IV. von Uoutferrat 
handelt, von dem nnter Verhältnissen dia Bade iat, welche 
den Tod dea Boaifaz (f 1207) zur VanHUNtanag hahaDt 
vgl. dazn nodi meine Aufgabe der Briefb Bambaat'a 
S. 114 Anm. 1. Erwähnt hätte auf derselben Seite wohl 
noch werden können, dass zu den vereinzelten freund- 
lidMO Stlamian ttbar Rainridi VI. anah dl^|eiiiga van 



Aimeric de Pegnlhan gehört, der ihn hon emprrador 
nennt (HW. II, 171 Str. ,5); allerdings war llfimicli 
schon längst tot, indem sein Sohn Fricdricli gepriesen 
wird. — Zu Angriffen auf Päpste (S. 34) gehürt auch 
; Str. 5 des Gedichtes des Templers (HW. III, 158). — 
, Die Meiiinng, daaa la Str. 1 von Gaucelm Faidit'a AI 
\ »mhlaH dd rri th$ eine Anspielung auf Heinrieb, den 
Sühn Friedriclis II. zu sehen sei iS. 85) ist trotz r)iez 
au8 Gründen der Chronologie nicht haltbar, wie das »chon 
R. Meyer, Leben von G. Fsidit S. 32 bemerkt hat. — 
j S. 39 wird gesagt, daia Beraart voa Ventadorn daa Lob 
I In der Tornada noeh niebt kennt; daa Iat richtig, wird 
aber nur daran liegen, da«)« Hernsrt keine Sirventese ver- 
fasst hat. In einem Gedichte vim ihm I\m'. 70. 21 : zu- 
letzt ediert von Zingarelli in ileti Studi intiiievali I. .S'.tHl, 
welches in »einen beiden ersten Strophen sirventejMirtigen 
I Charakter trägt , findet sich in der letzten Strophe, 
I weldies hier die Natnr afaies Geleitea hat, ein indirekten 
I Herrentob. — Die aehnell anf einander folgende Ter- 
' Wendung vnn Wörtern gleirhrn SMiiimes. die ht'i den 
Trobador* >clir beliebt ist, kann man ducli niclii eigent- 
' lieh als 'Wortsiiii 1" bezeichnen (S. 4.'>i. Lieths in (Je- 
j leit 1 von MG. 1167 iat natürlich fehlerhaft anautt Im, 
walcbea dia Has. ABQU anftraiaatt. — IHa Briefe vaa 
Rambaut deVaqueiras sollten nicht mehr nach MW. 
! zitiert werden (S. 4fi). Zu den S. 47 anfgcfiihrtcn 
Klag' li' ii( 1 II, wo mit Helden di r Sa^fc iiii i Gi srhiclile 
vorglicheu wird, gesellt sich noch (h t I'laiick von Her- 
I tran de Born ans dem Codex Canipuri mit Str. H (Uer- 
toai, Bina pravana. iaad. S. 8 des Separatdruckes i. — 
I Von welchem RSnige zkhlt denn Rambant de ^'aqueiraa 
I treffliche Tatfii lu v':' \Ur Verweis auf MW. 1, H79 
stimmt jedentailis nicht (S. .')ü). — Bartsch stellt in 
seiner Ausgabe des Peire Vidal S. VI Raiinon Vidal nur 
i als möglichen Verfasser von dem Gedichte Tuit mei coa- 
sir bin (8. 69), abar aalbat dieaa vermeintliche VflgHeh- 
1 keit muss ans zeitlichen Orttnden in Abrede gestellt 
werden. — Str. 8 des Riigeliedes von Peire d'Alvernhe, 
deren .Anihiiirizltiu iibrisciis b'-^tiitli'U ist, tribt kein 
Recht zu sagen .S. 08), er fr- iie sich iib> i ein unglück- 
liches Liebesabentenar von l'ciic Hn niuii: es wird da- 
mit etwaa Sonderbarea ana dem Texte berauageleaan. — 
i Ee iat nlcbt ganz zntreflbnd, wenn ea S. 79 heiaat, 
Gaueelm Faidi»'s Si nnr »lulhs hoiii (MW. II, 88) sei 
ein Scheltlied aul Margarethe von .^ubuskson ; wird auch 
Margaredien's Verhalten den Anlass gegeben haben, so 
ist das Gedicht doch ein Loblied auf Maria von Venta- 
dorn and nnr in dar latsten Strophe wird in Gegensats 
dazu Margarethe an den Pranger gestaüt. — Peire de 
la Mula ist nicht einer der ältesten Trobador« (B. 91), 
s. Zs. f. riirii. I'l.il. \ ll'7. IIb man das mlid, fröidt 
und das pruvenxalische jui in eine Linie stellen darf, 
wie es S. 102 geschiaht, et c u;t mir zweifelhaft; jiÄ 
iiat bekanntlich eina grona Begriffiiwaita und so drücken 
die nabeneinandergaaetsten mhd. nnd prar. Stallan nicht 
ganz da.s ' l' ii !:^ aus. 

Xoeli rill paar Kleinigkeiten zu den eingestreuten 
Texten. S. ti tilge nach no.« «las Knmma, welches bei 
Mahn zu Unrecht steht. Warum erscheint S. 9 Anm. 1 
ein Zitat ans Guiraut de Bomeih plOtalich in diplo- 
natiaehar Gaatalt? S. 12 Z. 2 fehlt jam (= jw'oüw) 
vor com. 8. 94 Anm. 1 Z. 4 I. dtl mielhe. S. 61 
Komma nach ii' Aifiiierii s \V.iriii7i fVlilt S, 96 in der 
1 langen Stelle aus G. de Üoruelh fast jede interpnnktion? 
I SatwamSddnaiadaagumiainFNgainlaliaBUntarcAaM. 
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Vorstehende Bemerkunifen mölken dem Verfasser 
wenigstent lu viel seigen, dua leiner schönen Arbeit 
von ronaiiiatiMh«r 9tiU dk^ig« AnAneriaainkwit ge- 

achenkt wird, welche si«' verdient, nnd so mag er mir 
erlanbcn, noch einer Einzelheit an« der Snhinssbetrach- 
tanif .S. I 1 9 zu j;'"iiiiken, \veli_-li'' • ji - hii'ii-'ti uljrrras' lit. 
niimlich der Keliauptun»;, dasn 'Kuus^eau und Zuia erst 
längere Zeit nach ihrem Aaftreten ihre Propheten in 
Deatachland geAmden'. Die konacqnente Schreibung Pro- 
Ptfm im eraten Teil« «ler Schrift berührt etwas pein- 
lieh, und dii' W. ti'Iiinu: Kitzeiiini^ de* Tbrlnoiaackes' 
(8. 35) würde man gerne miüsen. 
Kttnigtberg. 0. Sahultz-Gora. 

Dia mtiBche Hibel. Ii(riiiisi.'( <.'< Ih n von W. StreitljirK. 

1. Teil: \>vt Tt'\t uiitl sur.» t.'ri'rli. V..rl.Ttrp mit Kin- 
1» ilunjf. Lpüiirtt'ti iinil l^iif Iii III) II ln\ • iHi ti -.um i. ii kl' iiii'n 
I)cnkm:il«Tn als Anhamr. tli iniun lühliniln k. Urs«, v. 
\V Strtitbi ri; - Abt. i Mftrsucliiinu'c» und Teste III. 1. 
llei.lilber!.'. Wintir. IVHW lAVIl. IH) .<. S«. M. 4 70. 

IMese neue Cltilasaii8gab9 hetleiitct in uiehrfaciier 
Uinaicht einen so bemarkanawerten Fortacbritt, daas »ie 
jetzt ah die maesirebende Gestalt der gottaetien Text« 
gelten mu^^s. 

I)er llt-.vne'selie l'ltila)*, welclier diiicli F. Wrcdt » 
sor^fHlligf .Arbeit so »elir gewonnen and auch in der 
jängaten II. Aufl. wieder weaentilehe Verbeaaernngen 
erlkhren hat, leidet doch an itm Ornndfehler, daaa ihm 
der nnentbehrüclip prieehi»che Text mangelt. Das ist 
heute um so verhängnisvoller, als infültri- des bedauerlichen 
Nacligebenis iler deut'-i li-i' lvri;i''niiii:< n fi Ln-irilu r iii i 
populären I^hrase viele Stii<i< iitt-n der liiilolo>>ie ohne 
Kenntnis der Kriechiachen Spiudif auf die l^nivcrMtät 
kommen. Dieaen muaa achoo durch die Anagabe des 
Ülfilaa ad ocnloa demonstriert werden, daaa ale erat 
(fii. i liisch zu lernen haben, ehe sie ilutis li treiben 
kijiinen. His J'-tzt hat sii Ii Heyne's l'ltilas duri li seinen 
billigen Preis die allK:emeinste Verbreitunf; gesicliert. 
Der Winteracbe Verlag bat aich dadurch ein groaaea i 
Verdlenat erworben, data er nna hier einen ülfilaa mH | 
grieehfacbem Texte liefert, der einsriiliesslirh des bald 
ZQ erwartenden, das Wörterbuch bringenden '2. Ti ile» 
nicht mehr koNi. t uli j,iiei. .Ti-Ji i ak;iJi iiiisclie Lidirer 
wird jetzt darunt selien, dass der voll»iilndige .Streit- 
bergache ritilas in den Händen der Studierenden sich 
befiade : der Fachmann wird Wred«'a Arbeit auch ferner | 
dankbar n Rate ziehen. ) 

Per griecliisflie Tt xt Sti l ittu rgV nun bi*'t( t Ere^en- 
äber dem ekleklisdien liei'iiliardt's den grossen Fort- 
schritt, dasB er anf (irund der Forsehungen Kautfmann» 
nnd fiir daa N. T. besondera anf t, äoden'a grundlegen- | 
den textfcritbehMi Arbeiten fnaaend die kmntaatinopoll- 
taniacbe Textklasae daratellr, welcher daa Original des 
Ulfilas anifehOrt hat. Wenn wir auch dieses damit nicht 
in iilleii F!in/Hllieit? ii besitzen, so koiiuiit ilini Str. 's Text 
doch B»' !i;Uu'. als es zur Zeit raöplieh erscheint : er ist 
mit gotei j l i iüi^acber Methode herKesiellt nnd ein hin- 
reichender Variaotenapparat ermfiglicbt ea, ihn an kontro- 
lieren. In der Einleltvng gibt Str. neben den Nachrichten 
fiber Ulfilas nnd den i)5ti»r< ii .Anijabi n ülu r die ^ut'^' heii 
Texte eine die frühere Forschung ziisaiiinieiila.s.stude und 
dnrch eigenes weiter ftihrende Darstellong des Verhält- 
nlMoa der gotischen Ueberaetzuug zn ihren Vorlagen. Wir 1 
neben Jetit darin doeb viele* klarer, betoadera audi In der ! 
präziseren Ab^chitSUlgdeattarken Einflusses, den die sog. 
Itala dnrch gvliaeh« Kritiker auf den UltUastexl geübt , 



' hat. ünd wenn Bernhardt's griechisc lu i Tvxi öfter ge- 
naoer zoa gotiacheu stimmt, aU der iStreiiberg'a, so er- 
kiftri aleh daa dnrch eklektfaebe Henwtlahang der Lea- 
arten abliegender Hss., insbesondere der ß'riech. Evan- 
larelienha. D, welche selbst durch die Itula beeinflnust Ist. 

I>ie KiiiriLlitunK des f^ousclieii Texli's ist ilerart, 
da*i bei zweifacher L'eberliefeninj,'' beide Iis?, vollstiiiidiir 
in zwei Spalten nebeneinander abjjedrnckt uerdf'ii, w.is 
beaonders für die aich vielfach deckenden Has. A n. Ii 
in« Oewicht fUIt, deren IndiTidoalitgten aneh dnrch 
! Antiqna- nnd Cursivschrift aupenfflllif,' fr^-Hrhieden 'wer- 
den; die Wolfenbüttler Hilingue Int liiren laleinisclieti 
] Text zur Seite. Es wird also i!;is jresamte Material in 
•0 vollkommener Weiae vorgefahrt, wie wir das fUr den 
Heiland in der Anagabe von Sievera haben. Unter dem 
gotischen Texte stehen zwei Reihen .Anmerkingen: dl« 
I erHte im textkritisch und dient der Feststelinng des 
i llanrls4'lirift( nbetiinil''-<. lii-' zweite erklärend nnd erörtert 
das Verhältnis der Uebersetzung zum Original hinsiclit- 
1 lieh der Abweichungen. Einwirkung der Itala an<l He- 
I eindaaaung dnrch Parallelatellen aind die beiden Uanpt- 
I gesfchtspankte, von welchen aaa Str. diese Abweidiwigen 
erkiiii T. Auf knappem Banme wird hier reiche Beiebrutg 

geboten. 

hie einschneidendste Ueberrascliung aber, welche die 
i neue Ausgabe bringt, aind die neuen Leanngen der Am- 
broaianlsehen PaHapaeate dnrch W. Brann in Mailand i 

I Für die Skeireins sind dieselben schon Zs. f. 4. PhiLSl, 

42!t ff. mitgeteilt nnd in der Dietrichschen Ausgabe, 

Sowie bei liiviie - \\ lid'' " v.rwertet worden; flir die 

Paiilinisclieu Briefe gibt Hraun erst hier die Frnchte 
seiner langjttbrigaD Beadläftigang mit diesen Texten be> 
I kannt. Wir www gawohot, anf den durch UppatrSm 
gesichert aelielnenden Beaitae aasznrnhen: unsanft wer- 
den wir ans diesem Schlummer i i weckt Ft st stehen 
dürfte der Text des cod. argenteus, der klar lesbar ist 
und den Uppström am Ort« znr freien Verfügung hatte. 
Bei den schwer leabaren Palimpsesten aber, die ihre Qe- 
heimniaae nnr langer and immer wiederholter Betrachtung 
ersehliessen, hat es sich gerücht, dass V. diesdbfln in 
Mailand nur in einem beg-renzten Zeiträume benutzen 
konnte. Wie tr.ili'i i .ivti^,'li(iiii-. s.> bat Ji-t/,t BiMiiii 
jahrelang die lls.s. uuiersuciien können. Seine Lesungen 
haben nicht viel Zuwachs an Stoff gebracht: einige neue 
Olosaen tn A (vgl. Iohhü Tb, 18. itourttwa T 6, 6, die 
navoliaUUidigen T 1 , 18; 0 1.6), flberaebene WBrtchen, 
wie ÄO k .'■), «, isl k KV m, ■ • k 2. M, T 17, ,hi 
Neh. 5, 19. Im wesintlielu ti -linil es sehr zaliheieiie 
Herichtigungen schon gelesenen Materials, welche teils 
zum ersten Mal ei-acheinen, teils aber anch gegen U. xu 
den von dieaem verworfenea Leanngan Caatlgliona^ an- 
rückkehren. Br. hat adion Za. f. d. PUL 8t, 480 ein 
allgemeines rrteil Uber die Vorzüge der letztem ge- 
Uussert. So manche der r]ipsirLiiiisi:li. ii [,i suiii4ei> -icin i- 
nen sprachlich richtiger, als die alten nun wieder zn 
Eiiren gebrachten : man wird nicht umhin können zn 
aagon, daaa U. da unwiUk&rlich seine Konjekturen in 
den oft sehr Biewer leabaren Text hineingeleaen hat. 
Ein» der uufTHlligsten Beispiele ist E 1, Id. wo 
r;ist {(r/./os in beiden Hss. las, wohingegen II. in H 
(irfi/is ,satis clare, vel potius, clare" fand, während in 
A „littera i evanuit, litterae 0 apatium non sttfäcif. 
Br. gibt für beide Has. wieder arijot an in einer Form, 
die die Lesung als nnzweifelhaft kennzeichnet. Str. 
setzt allerdings in seinen Text auch arbjia, aber als 



Digitized by Google 



397 



LlteraturbUtt lUr germanische and rumniitsclif rhilulugi«. Nr. 10. 



328 



Konjektur; der F«'hler f> statt / niass also, wie dies 
Öftt-r nüliK, der t^etneinmiucu Vorlage von \ B zuge- 
»••lioben werden. Nicht iniiuer liegt die .'^arlii- m> ein- 
fach ; eine Reihe von FMlen ergibt, dus durch Upp- 
•trSawhe K<nijelitiireii1ennir»n «ehwieriire Fragen tot- 
sclinell entsfliifden zu sein srhieneii. 

Au» der M»^i)Kp di'i Eiiiz< lkoi 1 1 ktiii i n stelle ich 
hier üb- rsiclitlldi diijeini^rn ziiiamiiicM. wfirlif für (Jrani- 
matik und Würteiburh von eiiit-bliclieiein lutereMe sind, 
die Mir Graniiiiatik nach der Reihenfolge meiner got. 
Qraam., ala BerichtigBngen za dieser, die aan Wärter- 
Imch naicli der Beihenfolge der Teste, 

A. Zsr Uramaiatilc Got gr. R 14«. & Htatt !«■*- 
MMMn tli 1, 8 (Cut. U.) lieat 6r. dio konvlrte Form VtHhimi»- 
*ai, wodurch v. (Irif nbereer» Ans:itz ' in.a fpm '"ihmnna bin- 
T»lli(( wird. — 8 31 .".iLi 1 In.' vdl intHf.inn ■,:ii<i/ii neben 
ijatiiu/s UM. wi«. da 1' 2. !t in A ■i.i.atäxiim stellt, mit Aber- 
kfcsrhricbcnem a, su Anns diU nur in H bit'ibvndi' <j:iluhaim alt 
l'chier anzuüchi n drr vicllrichl sclvui ;iuyi ib r Vnrlairc von 
.\» bi rrührt. — S 42 a >. Cjist unJ 1 l.mcn t J M «.-rW- 
Juht'ifiu \, ufifhiu'Jiiirt'iiiu H. Wi»hr**nil Hl" niirh in 15 w^v^i-i/r- 
ininiliiH feststellt Hin zweiter Brb-;.' K 15. \\ is' inisicbtr 
{t^f»ka.iip\, Br. nifin! «'her »• als ir annelmiiii /n s'tll'ii. Str. 
schreibt dan:irb H/yi.Mrji], .Ii b nlall» ist d.^s aufl ! i ■ v . Iviic- 
jan brwitijft. V.n ti!,»kiirjiin aber steht im (icjiciis il/ ili. dritte 
l'ebersetxnntf dfs j{fii'<''h. rr>.,i Th4. 8 durch umhimii rijtiima. 
t>icaci braucht man nicbt mit ätr. in wi tk. au iindrrn. Denn 
«MtoMf Icann neben «ineni mukatu baatciien: im- Ist hi«r ne- 
e1«mid, wie In tufairima neben un/airimt (». n. zu Th 5, 23) : 
ci •' .■!(.•( odpr u.^fh'iiit hcisst .nicht f^etronken habrnd, nürb- 
ti Iii »<i wie lauspltrs .nicht fUffttiKU habend, nüchtern^ 
lii-isst. I>ir8i- (irunilbi deutunK iat im Siutainmcnhange diesrr 
Stelle i^anz auzwi-ifelbaft. Mit alid. teouttim kann daa Wort 
nichts 7.U tnn habrn. l'as dem (trifch. n. Ootnp. ent- 

sprechende Verbum bedeutet an In nli ii •«ti il. n in libertr.tfjenera 
Sinne, .nilchtern winb r.". wi.- auch l,uilier iHir rsi fzt. Für 
utükiirjftH AB iniiihti' ifh ji t/t (mit Betli.,": L''lH; li.-j', (urn/i 
eniendieren. --■ S .»ö a. l'h 2.') i»t jetzt /wri (imK hert ' 
Wie Str. hervorhebt, ist dadurch die .Ansieht von llench. dass 
Ii nach r Spirant ffewesen sei. begeitii;!. — |j78a4. -Vuch H 
hat k ti, 11 urrumnodii i Ketten lui-r. tJast. V.), wodurch die ein- 
aif(e Ansnahmc wegK«BdialTt wird. — g IM a. 1. tüiw k Ih. 67 
a» Rande i« B (wolsr U. tik» lae) IM gaUttat, Damit «reita 
Uh ebeniowenig anaofangen wie Oh: Ue cinsige angebliche 
Kandfilosie de« ood. B sclieint zur bedeutnngslosen Kederprobe 
berabzuBinken. — S IM a. I. f^tatt des rlelerürterten <iu/i- 
UKHU (U.) K 9, 9 wird die Leisnn); tiuhunni us i;i sichert. Daa 
«t Iat Anfang eines dem gr, enUsprerhemlen Verhams- 

man kann etwa uniarop er^iiknzen {xnl .Nachtr. S +H.!i. .An 
derselben ■■ti Ib- steht als afc. 8»;. tiuhj^nu iiiifu in V f. t nd 
'1' ö, 18 bat iiirbt iiulititn i'ast mbr ■nilu-in I' i. sondern 
Wahrsehl !nlich als d, .tu. .m.v-'/u ;-■ ii !• n, Ks ist also von 
'iiuhfit nur n<ji h l' pl, nnhinf erhalt- n, alle lihrisfen Formen 
wurden von i (/.^i<y gebildet Bemerkens» ' i t, Mass am h In i 
den Verwandtsi haflsnamen u'erade der jj- p'- S'^h der «-.Vtia- 
logie entzog;. — !( 113 a. 2. Statt Kuarei \\') ist mit Cmst. in 
B k 4, 17 kanrf%n zn lesen. Dies wkre nach &%x. nn vierte« 
Beiaptel den non. aal -rim itatt-«' (aein filenwntaib.* « l»7a. 2 
ilavieitea ugefUbTtea tM«lia«dl(A» war falieh: einOenetir, der 
jetM ala «nlaiMlMina h 8, 8 gMiehett ist). Ich muaa kau> 



ala aecoa. bawn, ▼on trmtrkjada abhanifiir. Trotz Bernhardt, 
daa got. Medium (Krit. Untere. 2. S. 'ii l.) irlaabr ich dr> i 
FlUe feathaltcn zu sollen, in denen fehlerhaft das Medi«- 

paaaiv in aktivem Sinne ceset/t ist. veranlasst darcb die ^rierh. 
Medialfurm: u/i-itnniwilii '>>.r i.,jrn .1. Iii .'(5. «stiuluifii «.<>>,.- 
v.,'.'.T k 7, 10 nnd an nn'seri r ^fr ll.' i - »,,r/, .■:.?.„> zu der 
Hernh bemerkt .wäre tr.iuri j-i'ii M- ilmui s" inüsst. .Ii r ar.' 
itiu>-rin stehen". Nun wir ilii sen hab- n, wetdeti wir nii (it 
ihirrb .\nnahme einer /w il' ii .Nnuni-ilf liie erste :leirlist l'i- 
zivunu'ine dem <>iii.'iiial w idersprn lieiiiie Pasaivkunslruklioii) 
/II i rkliir« n sir; Im n iliirfen. — ^ 124. .\iif ••'/!* auch >c<iimil\.- 
K 7. J^, wolilr i 'iist. wtiinanii gelesen liatte; (irimms Konjektur 
wainaa» las U. Jeut atellt Br. iest, daaa •«•er imAhhm nnr 
twfmiA« gelesen werden kSnne (Tgl. andi OL in den Addenda). 
Wir kalwB daa gel. walnak» ananseUen, das au ahd. wfnag 
atdit, wie stajMaAt in tUims. — i t2H. Der g. sg. tciliH» 
iCast] B. 11, M In A {wS^iia U.) tot aiehcr. Musa man hur- 
Ittr dia ackwaeha Font atasetcen, ao kennt inner Mdi wf(^ 



jit» enatUeh In fnn. Dann llr wS^timt (Str.) Ilaat dch 
nar daa nehsn umfjfn» A In B atehende mutlniu E 8, 16 

anfnhren, welches sn vereinzelt ist '. dass man nicht in A 
eine solche Form coniicieren wird — Hierher ist aacb 'merri* 
zo setzen, da l'h 4. 8 statt Hailitmrr iV.) jctat wUUamri ge- 
airherl ist i vkI. l:t2a. 2) ^ § ISO. Daa adj. na»U ttmfi 
ala n. s^. I. ist I! H, II in dicHer Fonn ceifen nnut V. xe- 
.sichert Für Aas Suhst. dajjeifen ist der n. sg. als nau* \>e- 
lejrt (dazu »Tuirr«? na»int\. Kin zweiter Nom auf -i» bei i- 
.Adjektivi !i itit üu// (AB)T.t. 3. dessen Iriibere Lesum; (rej^en 
»ut^ (II liecht behalt /u ni'tis ist norh belebt acr si» f 
luliii. comp neutr. »utho (H un l • in siitist. il. pl Kunili nn. 
dessen n. str 'untuli zuj^leich das neulr. .«u<i zu tuti» eriieben 
Würde. Kin dritter Num. ant -i« erscheint neben ruli* T 1, H 
in uirk-nit, das Casl. in AB laa, 0. statt dessen ^iiirru» AB; 
BfMH» liaat in B lürknit, i» A sweUelnd fairrm». D» daa 
War» eine ia den Text geratene Glosse ist, «0 mnss daa noti> 
wendig irhon in der Vorlage beider llss peschehen »ein nnd 
es ist daher doch wohl rätlich, auch fUr A mit Cnst. ,ii>irni« 
aaznaehmcn. Dieses Wort ist aber nach umiirl.-iKtim fAKi 
Tl.» nnd ahd. rrkait (Beitr. 12, 18'J f ) sicher «StAmm, da- 
her wohl mit Str. nirl-ni'n in •■ir!:iif zu bessern Die l'eiitniiir 
der verbleit>enden »ini/ ;.-. sutii ist i>ehwieri(» ; sie k innt'' zu 
der Hypothese verlocken, dans dir knrzsilbii'« n »-Ailjrftiva den 
nom. auf -1» hiitt-en; nnr das i innial l"li;,'ti- .ilj.ii.int K II. 14 
wllrde a!>wei> )ien. Denn 7.u unnutjtnn I »j ilUrlte man nach 
tiilis i'lii'iisou >ihl ui\}i\it>f statt iinnulf ansetzen. Für Liinice 
des u in «n<r,. yibt ei« keinen Beweis Ist mir doch aojiar die 
Etymoloifie zwi'ib'Ihttft» Das Wort beileut< t .ruhi^. ifeziemend. 
erträglich', dazu uxfitri' , Unruhe, Anlrubr". Mit dem in alten 
übrigen german. Sprachen Torhandenen nennp-, wekhea ehenaa 
feststehendem idft. »tu«''» «sUss* entspricht, stimmt also weder 
Form noch Bedeutuntr des «ot. »ulis. l'as tntsprechende Wort 
mllaste f>ot. yuatu» lauten. $ läO. Sehr wichtig; ist, dass 
Eft. 22 statt des bisberiiren uyk- in Wahrheit milc steht Neben 
acc. aykif ist also iiyi- zu streichen. — >i 172 a 1. Statt 
uii'lii;iili.inihj (i'ast. Br. K 7. -\ las F. falschlich die schon 
von til, vorueschlajfein- Konjektur uniUinhiindv. Str will nach 
abd. H^.rr» ' •'."/« ein i;ot. aniiwaili iyi aimelzen. Mir »ein tut es 
ani;esii lits ilrr lilossi- nnJuuili K 1.! und des Iweiiniil be- 
te t'tin >iiii|il. \ i/'ri/iu>» einfacher, die Konjektur mt'hi i ihaiuto 
bej/ul" t alti I) Ii 174. Hierher .nfj-i/f/'«'!* 15 1 1 welches 
^eijen iiüi ui,<)ip» (V \ l>e!>täti>;t wird Wir haben also iV(jl. 
Str. z st ' ein starkes /-l'raes, intnugi'in anzusetzen. — 
^ 17fta. 2, Kin zweiter BeleK fikr taulan ist nun durch j^mf 
mdl^ t 2. 17. das schon OL in ilirck Teilt aetztea, geakbert 
(gwidt ttlib IL) and ataid ala nentr. erwiesen. — i l7Aa.6b 
hiVian It 7, b ist richtig (bi<ij<tH U.) nnd gibt einen zweiten 
Fall der Neubildung. ~ Zur praep bi sind die rjesuoeen H 
manHom Ki>,B (statt bi rtvinn<i>:\, wonach mit Str. nach K l.^, 88, 
ond 6» lunjai t 2. IK i>l'1 --tr z. st i zu beachten, 

B. '/.am Warterbuche: K. 12. S. Statt des bisherifcen 
iillti'frrin hat die Ms, iillaurrrin. Wrcdt's Konjektur recht- 
ferti){end. — k 8. 14 die <. bisse in A ist nfhiiH'lfiO'iriliin (>i>i-ht. 
fast. 1'). — k S, 4 ItloBSe u.il>U>liinn Mast.) i;i ^.11 ut-lii.'\'). 
— k 8. 12 In A stellt ti'Hjn-j'tat ^eL'eii iiiiiireißni H. Die von 
Wrede" im W Ii viir^:! tinniuiene .Viisetzuni; zweier Worte (v|{l, 
S. Xl) wird d.idurcb hinlÄlUg. — k lU, 20 bijaiha tCast ) A, 
nicht faiha [V). das also ans dem Wh. zn streichen ist. — 
E 4, 14 litteiffon mwandjai (Caat) statt iittti^ ugwmdeinai 
(U.), M daaa wir au mswoim^^ dn noawn aet. «Mtpamh* f. an- 
setaen ntaen, statt dca nonialen «swoimMm. — E 4, 14. 
tiiitfilugiüai, das I'ast. für OL Doehmals bestätigte, steht fest. 
.1 (Srimm wollte uamatwi^ai vermnten. TT laa seine bessere 
Konjektur utflii njidai hinein. Str will mit (Iralf w<ilu;/i<in 
an ahd- nal,ii,H anknüpfen, dessen Sprossvokal (tt>at<ty6n) aber 
im eot. nicht zu erwarti-n und durch miiuk» nicht «enliL'end 
«estillzt wäre leb niiichte l'. s !,< sun« als Konjektur fest- 
balt<n - <;. i">, Fl h niffuin \ i — l!i, nirbt hourehi C .S, h 
und T Ii in liest l!r. i^ihu'ifiro .\ H ■)• ••<■•.'■■« 

({euen /riiliu;/ii'/-' il') und kebrt im wi .senilirhen /ii fast, 
zuruck. Str will -<i,)ru durrb das dneb w<dd sekiind.iie inhd. 
7 erklären. .Aber U 13, 9 sieht auch «ach 15r. / 'ihmjeiii ii* 
und anderseits haben wir analoifc Komposita mit •jaim- 
faiku>iairtuiit* Tit. 1, 11 n. fiiihugnirnei A B ^fiiafyifm t 'A, 2. 
Ich halte /aäiMMin Mr Koatamination der Stämme jaim- 
und iftig; Teneialdet duab die fidwuhfr, denen der »tann 

* VgLW.HehNlie KZ. 42, 98 (der Vha/Mmm Dbrigens 
in der 8. A«IL neincr goL Gr. etwns andern gsinnden hMCB 
würde, nia In dar 40 
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,)ti<i- (vgl. V. ( ri-irr.htTf.'! r ^l, l'n itr. ;t)). 288) nidit recht \it - 
läuli;; war. wii si liun du u uiuäi i lirl» n Kclilschri'ilmiiiji n liis 
V«rl.inii .1-1. „•:hi'. K !>. !!• JL' li.i A ztiL-in l'ltilas scliri.ti 
also «iilil m bndcn 6telkn /iiil<'i;/fiyu. — (' H, M ,i,ibiuiii .('ast.) 
UeyiTi i/iibiHilu (II.), welchrs durch gahimlo» V 2. ö b< li>;t ist 
es «ind alt» sivei Worte Miiaitetsen. — C 4, 0 :/afuq<>ft d< ut- 
Ucb in AB (Cast). Die no U. feIcecDe Konjektur t/atup-p 
TOn Str. wU Recht In den Text Kcaetst Aleo FohU r d< r Vor 
iefe AB. — Th 1. 5 Für <i~ürn,in V i stt-llr Br. dip Lesnn)/ 
faimn/a (fast,) fest. Als" fin niutr. .;/.)i(/u. welcht^s diT 
Mldniig nach isulicrt sti ht. »tx r dnch »lu-li in di-r itcdt-utanK 
(iri»>A:) Ton ifairHf' i „. .'i t.. »,. .' rfwas abzuweiclien 

»rlnint Tti i 11 ät.'itl arfii-i'iin (I i ist. mir t'ifit. nmufiit 
/M li 5< ti iIhs tr. iliih als _l!uhr' «cliwi'r < rUliirti ir igt vyl. 
Iiieftmliac h. W l> i' ITl ff . ' s. Konjrkiur. die den In- 
fin. des iirininii''. fm t-h li hü' 1*1 ^; iiiim h am h nicht vr.lll); 
zn dt-r bc'Rlimuit pcrli klivm itcdcutunj.' des U mtrs in .Mr 4. 11. 

- Th Neben tw/.urmw 'I'h H. H l' 1. 2*! wird dnrrh 

Mfi/dirinKn.« .\ ( unliurmuna Hl ein {{leictibedeutvndes *n- 
jäirima erwiesen (vel. oben xa un»J»>u< (ir. g 42 a. tf), weichte 
Th 8. 13 auch in B gestanden <a haben icheint and in adv. 
»nfairiwM^ (B) Th S, 10 weitere ütNtK ftwiet. Für kn^- 
juirinopt tot der Reh« T 8, 2 n strefolien, da A «s B vnifa- 
/MrinowU bat — T 2, P .ririudrin (sieht gariudjom CaatU.); 
alw daa regefn)(wi)re f- 'j<triu,iri zu guriup*.— T 2, 11 ßesen 
AowAa (Cast ; hatte 1" die Kunjektur von t»l- h.'iupa gelKSen. 
Nac» Rr steht Imunipai in A iin>l ist aarh für K zu erschlies- 

sen (virl. NachfraB S. 484). Stnit des zweifelhaften //i'ii</> ist 
das klare li iumji i ins Wh zu setzen. — T .'4, 3 und Tit. 1.7 
wtinnus in B. an der ersten ."^telle in .\ nnh ^^frürh. fhi.s zwri- 
Ittch belentc Wort hat fiüher viel Kopfz« rhi i cli., n vi nirH:i< ht 
iltrimm (ir. 2, 113 darbte an die , WN iiiini-,. - ' i s, lass allen 
jfeholfen war. als 1'. die Srhiine K iijikliir "(.milt von (il., 
I Wb.) an allen drei .''teilen (lelesen haben wollte. Ich ini>chte 
jet«t doch, »-ie Str., Hedenken tra(;rD sie ohne weiteres eia- 
snaetaen. — T 6, 28. Die Uloese xn qipau* (Hagen) heiaat 
mit Cut, mimk, UppttfSiM ebewn laolieneB mOmi» (vaL Beltr. 
30, 31^ ift alao M «trdeliea -TA,! ttaltmu 'ailm AB, 
woMr U. piteo» las. ist fiir beide Hn. sicher: dazu kommt, 
daaa Sovioc re|>elmi(«sii; durch $katk» geffeben wird, während 
JSiiwr ,.',,r,;- ist. .\ber e& wird der miui erfordert. I i i du 
Pin si*h»arhes »k'nlka iin» ahrxheinliih ist. wird man «i lil 
mit K. Srhnl/.r tk-aik-'t herctellen müssen. .\lso Kehli r der 
Viirlaife .\ H. dnrcli das folgende snmint veranlasst. — Ni'h, 
5. IK iiuiciapida an den nficr belegten iunfin/ffaM (K'^ten ni 
inj, ■'■1,1 OattU.). Dantit llllt der dmige Beleg das Slaiplex 

m inpjiin. 

Heidelberg. Wilhelm Braune. 

Petras Moaelinnai«, Faedol<>K'a. Heransife^ehen von 
Hermann Mirhel. Latfinisehi- l.itti r;itmdi iikrniili r des XV. 
und XVI. Jahrhuiidertts. Ilininst,-! h< ri Ma\ Ih riiULinn. 
Nr. lö. lierlin, Weidiimiiniii In Hm hhandiunf. I.IV 
B. S4 S. M 2 

In den lateiniacheH ScbülerffeaprUcben acliuf der 
Hnmanianns eine trots nacbwelebarer Vorbilder am der 

Z'it flcs Altertums und des Mitlelaltels ilennoeli eitren- 
ariige lilcr«ris«clu' Form, die von der praktischen Fiir- 
dernn^ de» 'In Kchola nil nisl latine' aiiKp^ln^r und im 
eiDMlnen entaprecbend der allgemeinen hnmaniaiischeu 
B«U««iif 4» initatlo («ataltet wnrde. Eine der Alteren 
dieser Sammlungen, die nadi den woblbegrBndeten Anx- 
fnhmniren de» HeranHo^ebera 15IR ton ersten Mal ans 
Licht trat, wird hier in l iriem Xrndnuk /(igiin(;lieh (ge- 
macht. Die Eiuleituug handelt voti MoMllanuti selbtit. 
'»owie von dem Cbaraltter seiner l'aedolo^ria und der An 
ihrer Benatsm^. Eine nmfanffreiche Bibliographie macht 
den Sehluas. Ab Spireehende sind nicht nnr Latein» 
schUIer, sMiudern gelegentlirli aueh Studenten vnran,*- 
icesetzt, wie ja iiberliaupl hei den Sehulverhültniiwen 
der Zeit ein« ticliarfe (»renze zwischen Hucli- und Mittel- 
achale fehlte. I>ie «zenieche Technik ist ttberaus ein- 
flMh. HMoflg bilden die Sprecher einAtche Oegenafttie, 
«ie etwa ein Frommer einem Skeptiker, ein Beieber 
einem Armen, ein Togendl old einem Leichtainuigen, ein 



;,'ii(er BalUpieler . inen; sr hlei hten geRenUbcrgestellt wird, 
ohne daaa dabei eine aufdringliche Uoral anangenebm 
bemerkbar wflinle. Et werden aogar diesen Jangen ge- 
legentlich recht bedenkliche Aeussernngen Uber Heillgen> 

verehruni?, kiretiliche Gehräuchp und tlbnliebe Dinpe in 

d- ii .Mlltld l'l I'in h i>-t i rrCiriliiilnriM lie Ten- 

denz oder ein sii(ui?tiiei .NtlM'UZv\e(k, wie »in Mjlcber 
i'twa bei dcui entspreehinden Uuehe des Kraanas in 
{ seiner apftteren Form deullicb xutage tritt, kaan anm- 
' nehmen. Bei der Sehtldemng der kleinen Freuden nnd 
Leid. II SiliiilMu n^ Ht;is.it man stellenweise auf volks- 
kiindiiiij beuchtenswerle!. Material, so in diaIuKU.s 18 
auf die feriae divi Martini, auf die Einrichtung eines 
von nnd aus den Knaben gewählten Scbalbiacliofa (Sl), 
, anf Weinweibe am JohaBBliftet (24), aof eine etncelien- 
I dere Betrachtung der NeiOalirs- und EpiphaniengebrIUtebe. 
I Dial. H\ handelt de Itistratione urbie et arvornm, dial. 
I von einem Fajwionsspiel, dial. ;t4 von den rrhati.itia, 
I dem ausgelassenen Winzerfest zu Kbren de« l'apst«-» 
Urban I. Kullurlilsfori.^cheH Interesse bieten die Ans- 
! fiihmngiea über die Steilnng dea Griecbiaeben (dial. &) 
nnd ttber die Sebriftatelteranawahl (9), eowie aneh die 
Seliilderung der S. hiilt rhettelei (7), iler coryoaei, der 
heimlichen Aufpaf.s. i unter d. ti S. jmU rn (lt>), und die 
Erwähnung der Teilnahme .ler .^ilml.r an Leichen- 
begftngniaaen (11), deaäingens vor den Tiiren der Iteiclien 
I (18), dea HadieBferbou rar FaatnachtKeit (27), der Sitte 
dea Eierbettelna anf den Ddrfern der Umgegend (Sfi). 
Oiasaen. Wilhelm Süss. 

Knrx, Die junj;K<^glUhte Fran. ein« mitteU-nslische Legende. 
Keilage som .lahresberirht der .Städtischen Itealschnle «u 
Gotha Ootha, (istern IW« IH S i;r. 8«. 

l>ie mitteleagliache Legeode ,Die junggeglttht« Frau' 
oder, wie Hariitt nnd Horatmann das Oedleht betiteln 
„The .Smytli and Iiis naim ", ist in ein-Tn in der BoJ- 
leiana aufbewahrten I)nnk von William l opland (Seiden, 
C' 39) überliefert, der iiai )i Honstniann ( Altengl. Legenden, 
Nene Folge, Heilbroun löbl, S. 382) in Dibdin's Itritish 
I Bibliogmpher (1810) I, 61—65 bcaehrieben wird. Im 
f'olophon wird als Drnckort genannt London, Lotbbnri, 
der St. Margaretenkirche gegenüber. Der Druck um- 
fasst 5) lilinier (17 Seiten) in Kleinformat. Anf <i. i 
ersten Seite befinden sich die Ueberschrift, da» Titel- 
bild und 16 Zeilen dea Textes, wftbrend die übrigen 
I Seiten, abgeaehen von der letaten Seite der ersten Fitte 
nnd der letzten Seite der sweiten Fitte, Je 39 Verseeilen 
enthalten. .Ms Dnu kf. Iiier fällt auf «y»«//i .'<21 statt 
»myth, \ Cniuitlii-h aind wert "2X2, now 2X2, muke 
ebenlalis 1 irnekvei-sehen. Der Buchstabe r vseilis. lt oft 
j mit dem kurzen r, ebenso i mit Ueber dem y in 
I ttjfth 17 tot ohne ersidttUolien GtttBd ein Stridi, ebenso 
über dem e in Idynde 82 nnd dem e in A<rH< Sil. Da- 
gegen wird durch einen Strich über ti in vhan 445, 
uh. r r in sheul 185 'ins l'elil. ndH n an^'edeiit. t ; th ist 
/.weiinal (tliou '2h\. tlie -ilo) dtireh y mit dariibergestell- 
tem «, bezw. e dargestellt. 
1 Leider ist daa Gediclit nicht voUatttndig. Nack v. 68 
I fehlt eine Keile, nach Zeile 113 fehlt ein grUaaerer Teil 
lies tii Iii Iii. -, Wahisi-lnnnlich ist ein ülatt nii: 'M Z' ileii 
aus ilt:iu l Miiiandschen liruck verloren gegan^'^. Ein 
Teil dieses fehlenden .Stückes« findet sich in einem in 
I dem Ctgus College in Cambridge anfbewahrteu Brucb- 
I stfick eines Druckes von Wjrnkyn de Wörde (London 
' 1505). Die Verse 105— 1 Lt. 184-196 and 914— S95 
I sind anf dieae Weise doppelt überliefert. 
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Von der T,e;:< iidi lii iren bis ietzt die Aii«L'al<cii vdti 
Halliw<'ll (f"<»iiinbuti<»ii» lo Eurly Kuglisli LiLciaturt-i. 
Haziitt iiiacli dein Druck von Copland) und tlorsttiiHiin 
(&»cli «leiu Coplandachea Druck und den BrnclistBck von j 
W. de Word«) vor. Hier ist di» Oedidit bkcIi einer ' 
l'liot(tgrapliic drs ' '' i ':ui Kclii n I>nirki'Ä (hi'zi'i( litict mit ()) 
und des l'ajus- 1- ra^^iiu ntg {{') abgcdruLk! lilid dadurch 
zum t'rstcii Mal allgemein /aRiiii(;licU gemaclit. Die An- 
fangsbacbstaben der Veraxeiteu sind konseqoent groia ge- 
•cbrieben, anf Bonatise Aenderungen iat steu in den Fan* 
noten iiing«iwieBeD. S. 10 — 16 wird der so liergestellt« 
Tmi abfTPdrnclit: Thcre bcfirynneth a trpatyse of (he 
smytli wli.vi'li iliat lorgcd livui a ncw liaiiii''. Vinaiih- 
gväcliickl sind noch eine lulialt&angabe, sowie Unter- 
Mchingcn ftber die Beziehungen des Oedivhiea zu an- ' 
deren, Aber den Titel nnd die IMcbtnogsgattung, di« > 
Sprache und EnUtelinngsEeit, sowie M:lilieaill«lt über die ' 
Uelrik. Dio I.i ndc spioU in Ai sypti n, wo Christus 
die Schwii'Kfrniuiti 1 rim s Schmiedes wieder junj; nmelit, 
indem t i i r.-t in der Ksse (»liilit und ilMnn mit dem 
Uanimer auf dem Ambuü« bearbeitet, worauf sie als scliöne 
junge Fraa wieder anfbtebt Der eitle Sebmied will die , 
neue Kunst aucli an seiner blinden und Infamen Frau | 
probieren. Er wirft sie ins Pener. wo sie jAmmerlioli ' 
v> iliirmil, Am sfin fli'lii-ntlir)ii\s Mittm itwi ckl i'lirisitis 
den verkulilien Leichnam m neuem Leben, die Frau ist 
wieder junj^ nnd schön geworden. Naclidem Christus i 
den Sebmied nocb einmal emsliicb gewarnt hat, es Ihm 
nie wieder Klelehinn so wollen, ging er fort nnd tat 
noch mehr Wunder in verschieden) n Ländern. I^er 
Herau»KK^"r W'i-->l S. 4 flg. darauf bin, dass die Phan- 
tasie im Milrclien verschiedene Mittel zur \ rijuni^un;,'- 
erdacht liat, so den Jangbmnnen, die Verjünguui; durch 
Pflannenslfte, In iledMder Mlleh, dnreb Zeratttckelung 
de« Körpers, darcb Mahlen in Wundermithlen, durch die 
lÄnternde Kraft de« Feuer«. Die Menschen werden ent- 
weder nni^i ^rliMiii'.iet oder im Ofen unix'*'f i lim'd/.en '. In 
vi» )> ti F.ill' II kann das au Hilfe kommende übermensek- 
ii( tu Wi v'ii nur noeb einen Affen ans dem verbrannten 
Jlenscheu machen. 

Das Gedicht wird v. 577 von DIebter yamf ge- 
nannt. Form und Inhalt weisen es der irnis^cn liruppe 
der Mürclien und Le^ienden zu. Aus den Keimen ergibt 
sich der .Seliluss, dass da» Gedicht an den .Ausgang der 
me. Zeit gesetzt werden mnss. Es ist wahrscheinlich, 
daaa es nicht lange vor 1505 nbgefiMt worden Ist. Ba 
ist in der ISzeillgeu Schweifreimslrophe mit der Reim- 
folge aaab cccb dddb eeeh geschrieben. IHe drei ernten 
Verse der Kleinstrophe haben je vier, liie Schweifreime 
je drei Hebungen mit jambischen Khythmu«. !>er .Auf- 
takt fehlt häutig, ebenbu die Senkung nacli der ersten 
Hebung. Alliteration findet aich gelegeotiich in Ver- 
gleiehen, wie bright a* blotom« oft bren, rost in raytu, 

:<f)iirf:rl(it dtvl spronf/e. .-«ir/rci/ ('// the siiioke n. a. He- 
mel k<Ms\vcil sind die vom ih'iaus;:t-ber hinzugefügten 
.Anmerkungen auf S. 17 n. 18. Die tVirmclIialieti Aus- 
drücke kommen auch sonst vor. Selten ist v. 4b wyUuH 
a lyUd hre^ ^ Im Nn (vgl. Ozf. Dict. 1, 1048); v. 78 
ynrde, sonst gewöhnlich me. ytrde. Unklar ist v. 280: 
tis hlynde as a he. Die Hiene wird als lüld der Illind- 
heit gebraut ht, weil sn , in Wut vf-rsetzt. blindlinifs 
sticht. Oder Sollte i)e hier das a>-. hf-i<j sein iO.\f. Ilicl. 

* Vgl. ,Fiirc« Noavelle de» Kcuimes tjui funt relondrs 
koia numa*, Aneien tbMtre fcancote, Vkillet Le Dan, Jt 



I, 757), .lodass dann zu libersi tzun wäre: blind as a stono? 
V. ;{(K): hoitts aie vnbuyne. Bai» — suppie, litbe, 
lirnber (Oxf. Dict. 1, 027); danach wire vnbaym das 
äegeuteil davon: nngeaofaaiejdig, ungelenk. V. 316: a 
fonfe »ose. So»» wird mit der Bedentnng « slattern 

VntI Wt:-\.l fl)i;il. pj.t, V. u2'i; aUS Aberd.TU bfl-'-l. 

\'. i^^i kann ihroiv die ilodeutung awry oder dul'hont, 
relitriiiul haben. V, 105: rupprä ut hym; lo rap 
at = to auatch at (üxf. Diot. Vill, 14t}), also = sie 
griff baatig nach ihm. V. 406 steht ken In der Be- 
dentnng lehren (Oxf. Dict. V, (i71). V. 450. nn 
thrmg; In ihrhi'j - drängen, stossen (I''liigel, Wiiiiirb. 
1542). V. 4hl fiiyre must tiir befnU. Fair hffutf 
(üegensatz fiiiil hefail) — ein Segenswunsch, vgl, Oxf. 
Dict. I, 7t>2. Hier liat /oyi-« wohl die Bedentnng COM'- 
mmion (Oxf. Dict. IV, 73 unter fare). Dnmhe nnaa Uber 
mich kommen. V. 571 findet sich tely = loyaltg, faitk- 
fiiVy lOxf. Dict. VI, 150). 

Der sorgfilllige Abdruck des sonst schwer zugäng- 
lichen Textes wird den Facligenossen willkommen sein. 
Die Uedentung der uittelenglischen Legenden in sprach- 
licher und tnhahlieher Benlefanng let Ja Jetzt allgemein 
anerkannt. 

Dobi i an i. Mi ckl. ( t, dliide. 

J. (lillieron et J. Mon^in, Scier dau!> In tlnule ro- 
mnne an Knd et a IVst. Ktnde di geugriipliie lingulstiqiM. 
r.iris llniiinri'' » hanipion 1>T>. 27 S. mit .') Karlen.' 

Mit dl rii Auf iiiij (ih ses .liibrliundcrlB regt siili in der 
roiiimil.si Inn Will tfuisi Illing ncii4 ü fichi s [.i-l.in, Znsehrnds 
mehren snh iln l/uellcn, au- '.M lilnn wii djis M-itirl.i1 uiis. ii-r 
WiirtantcrsiicliunKcn srbiiiili n: mit iincrinudlicher Hingabe und 
nnendlicher .'^orgult werden regionale Wörterbücher angelegt 
I HiilUditt und itnIitniKJies Idiotikon d«r Schweiz) oder ihre 
{ Leiter sfaid mit den Verhereitammn teweit vormtlickt, daw 
•ie die reichen Rcbatikaanieni bald der WiHnaiaaft cnebUei- 
I Ben werden (f:ift»r,irt dt te jMii» tvHMMufs)*; endlieh bietet 
I uns seit einiiten .Uhren der unter den Fenebern noch viel n 
wenig bekannte und gewürdigte Atint liHjfuttiiqur ein anl 
Karten nach laiitlklien. niorpholegiscbcn und besondern 
lexikoloiL'i^i-i« n i'<ci*irbt8pnnkten geoidnetea Material, dessen 
I wissi^nsi hitliiii tu Itenibi'ituni! die Konchung vor gaaa nsne 

unerwartelf A'.lfgnliv'M !.'--strllt bat. 

.Mb-in nu llt nur iln Mn.-st iIi s MuHis i;i w iiint stetig 
an Aiisdihniintf, snndi rn mir i|. i \\ i ii.b' des .luhrlnindert» 
voll/.ogcn sich auch tii fgreib itdi l'in» ■ rtiingen der ^^lr^cllllnl;'-- 
tnetliiideu. Ks ist nicht zu Uugntn. ditss. wenn auili utii 
. langsam, die Lrkenntnis sich Hahn bricht. d.iss hei Iteurteibing 

I einer Ktymologie nicht nur liiut liebe, sondern, wie Schucbardt 
in wiederholten Malen betont bat, anoh begriffliehe Kri- 
terien entscbeidend wln mdistn. Wenn nun Meringer nnd 
Sehaehardt den Wortforaeher durch den Sacblurschrr er- 
gtasen wollett. 99 ihre dnrchsos berechtigt« Forderung 
nnr eine XonieonniB Jenes Pootolatcs, dan daa Studium der 
Bedeutungsgescbfaibte in der Wortforsdiang volle Beaebtnng 
»erdiene 

7.11 dieser Erweiterung und Vertietunj: der Mcthnde auf 
dem U'birti dir \\^^rlf'^rs^hn^lu' dii in I'i-ntsdil.ind vun 
Srhin liiinlt II' s i-r I ,il I i. - . ^!l•^ in|j' r .■iiis^" lif . tr.iri e. i1 ji' .ni-. din 
I'elninL'eii iiii ili-r Ki i|'> Iniutes Ktnilis Ijirvm i;i l':iii,;i 
Heil Arbeiten < - 1 1 1 i • r 1. 11 s , 'l. s i;i l;,!!;!- Ii l'rh' li-TS dt h Atl is liii- 
gni»lii|Ue, und «ciix s Schiilers Mongni m btdiutendiui M:*sü< 
bi i l>as ."^tudinni der Karte des Aths lehrt nns eine !:an7. 
neue lletrachtuiigsweise der Wortproblcme. Eint Karle wtiiit 
2. K. fitr einen einzigen Begrin rerschiedene WiSrier auf: 
es gendgi nicht. j<'df-s dirclrt anf ein Ist. Etymon rurnclczu- 

' An Hczensionen, welche bis J< t/t i iücliuiu ii sind nur 
Idlgriidr bekannt / i.frT.ir^priu-lif uniil il X X l.\ 27;i ((iauchal 1. 
Uoix'ifii, XXXIV lil'l ,D»u»»t.i. Ltl. iCcnlniIhhit IMJ6 c. IXi^ 
(Suchiin und endlich sei der bedeutungsvolle Uinweis Sehn- 
chardta Z.J. rom. J'hit. XXIX 621 nicht vcrgcssun. 

* Man vwgletdw daan den ▼«trag v«n H. Metf, Afthh 
ßhr <iae SMkm 4ir modmtm Spimlim Bd. CaUX. 



Digitized by Google 



333 



1906. Litentorblatt Ittr gemuaiteb« «od rvnuuÜMhe Philologie. Nr. 10. 



884 



Iilhri II, siiivltrii wir müKBin iintfrsnehfn in H- lrlum (iciip- 
tiäclu ii nmi u h i n !■ I >/l; i ■< rho n Verhiildiis dii-s<- W'i'irt^r zu- 
«•iiKinrier sti tun. ttl Ik is;>i. Isw i-t- dir Ausdruck .1. ttelclii-r 
in NordfraDkreah ai» Tr!«v'ir i itics h(stimint<n K' jjrifitii er- 
scheint, älter alt das Wort ü ist, welchra in Südfrankieiclt 
bclcKt ist; wir werden an die Fraue herantreten, ob dM Wort 
A YQu B bt lifitOTiMlwr oder TorutcnriMlMn' Zeit verdrlngt 
worden ist and wir worden endlleli — und hier lirat einer 
der Krnsstcn Fortsehrlttc von (S.'s Jli tlindc - nach den lU - 
dini;u iii;<' n lorflcben, welche den fnlcrirani; ciius Worto 
hcrbi'ifiiliren kimneii; zur [.'liunir suirtii r und älinlirhi'r l'r<>- 
bleiiip hedarl es der jsenauen Kenntnis dt r t;* ii>;raplii9cht n 
VerhreituiiL.' «iiiiH \V..rt(S. wilclir uns lifUto [dr Kranknich 
nur der AtKis /n li Im ii inislandc ist. aurli uuf ind"- 

Ifi rin.misc Ii' III sjji .n liL"i l>i< t .Iiphanrn s Schmidt in scini m oll 
zitnilfii V rlriii; ..!>,, \'iiHiiiiilltrlii/l(r<'ilinltnUft In'hi- 
./-rn; »II. '/i» (I >ft irhrri |i 2U si{ ;inf dic Uii htij/kfit di h }i<>- 
tii' nti > dt i ^' f M L' r ;iph i s<' In n AiiHi< hrinnir di s Wortsi lüitzcs 
in diu Kiazi lapriK'hi'n für die Kinntnis der Vi-ruaudt&iliall 
der eiMoloen Urnppen der indutterman Ischen Spracblamili« 
Ungewieoen liatte, «o bleibt dnch die Tatsache besteben, das» 
U. als enter uf ronwniKhcn Uebict die Wortgeographie 
hegrhndet, d. b. jene Wiasensehaft, welche unter steter Be< 
rttcksicbttKnnK des ^'''o^rnplii^ihin Motni ntcs dic lautliche 
und IfeKfifflielK' < ifscliirlitc eines Worlt s 7.n vrrddL'i n versucht 
und elienso dn-^s It. dii < irundlui;'' 7" der \V iirt ui oliiifie 
Ippt. die mit lliilir i< t Karten des Atl.is das Alter der seit 
Jabriinnderten ;iuf -nlli. ifinumisrliem titldete lieijenden Wiirt- 
iehichtcn festi'iisr.'llt n iiiit< riiiirniit. 

lU'Vor i>ii iiiii li i( r (m ■•|ir( I Iniii j dr r Arli' il m Uist zu- 
wende, »•(■^■■i die rill Inn Ann L'i:nt.''ii iiiu i iriiiii rin isu r. :ius- 
S(1Uch<'<pIen i< Ii nur vi'i8.it^.'i i> iiiiihs, uii<rlit< u )i ihk Ii kurz, ( ine 
Frage all^fnieiner Niitnr lieiiihrtii 

IIa die Ilyputhese von .vliucliardt und JobaDn<-8 Sriimiilt. 
naeb welcher die Verbreilnng laaükhor, morpihol< iljisi lier nnd 
hxUcuKruphischer Erscheiauigen la welleaiOrmiger Bc- 
wegang — in jom Mitteipnnkt aus innaer weitem, aber 
•ehwlraeren Ringen — sieh Tolleieht. in neaerer Zeit von 
mehrt-rcn rorschern starke Anfeehtiinijen erfalirin li:ir. so 
wiire es eine lochende Aufuule. um Hillie s;iiii(lirtiir Karten 
des Atlts diiBer Kraßi' einiDiiI eini;elieiiili r iiui !i«ui;ehen. Von 
l'aris, der Melropulp Frankreiehs, Bi ln ii iiii nilhiirlieh Wellen 
ani! die mch kf^nzentriseh liini.'":>iii ■»im .Mitteipnnkle enf- 
Ii riH 11. Nur lluten die einen in ni ^i liinderter M»hn ill'i : 
weite Fl.irheii i /. ]'. nsi- Ii \Vi steti iiriij Siiden). wulireinl an- 
dere all pewallii,'! n li,nini;.n suli bririieii mach Nnrden: Wal- 
lonie, nach Siiduät-in; (ruiiz. >i.liwii/. und Savoyrni: das Itild 
stellt daher nicht einen vidlijien Kreis dar. snndern weist (im 
lieihe unxleick grower Kreissektoren aal, deren Fliicbeiiuibalt 
aüt der 8toaskralt jeder olaidBeB WeUa weehnlfc. Nicht aar 
WortweUea, wadeni aad •yataictisehe (naa vergleiche 
t. B. die iEarte: «oms «msw dM, welches die Verbindnag: 
•OH« «ommes M stetqr sarttcitdftngt) nnd moriihulogiscbe 
{Jitait wirft (TftfH ' immer weiter 7tirtiek) Weilen ergiesmi 
sich vom • entraiii Frankreichs uUi r d is ^'an/e I.und: ist es 
da nicht walirsrln-inlich, dass auch die l,uuturHrheinuni;pn 
•idi widlenf' rinu' von ^'^^ iiis' >■ <'t'ntren aus vprhreiten - 

In ihrer ersten K))r:i •li^niijraphiprhf'n Studie' entrollen uns 
dioVerf. die (leschii hti wm .M i.f in -ii Iti mkreich, indem sie 
nnfer WeL'lassiint.' .illir hisi'itiisthen lielei-e bei di r Natur 
de» Hi unfTe». . './( »i WM dii se [,Ueko ohne Schaden iiniKlich 
nur uul dii Aii)i;abi n diH Atlas sich stützen Kür dm Iktinfi 
f'ii/m kennen die Mundarten von Süd- and Siidnütfrnnkreirh 
fünf .Gasdrücke: »rrrä (utrrurr), ritn {riMcart), rrttifd (me- 

■ M aa vargteiehe daxa die lehrreichen Ansfabnngen tob 

JabeiK. Sgneli^tagraphie p. 2:^ Aarnn. Sanerlander 

• Ifenag, Z./. rom. XXXI .'.Ü7 tadilt sowohl bei U. 
wie spKter f. fr:. Spvaclit XXXI' [S.A. p. 4|' bei meiner 
.Arbeit .piiulrr'. AnfiS wir viel mit l'ei-sonihkationeii und 
Metaphern arbeiten; es darf hier widil einmal ruhii: >;eiiai;t 
»erden, das« jetzt, nachdem wir seit Kctaumer Xeit iilur jene 
Sprachau'nasfiunir «»lilii- iti I'unnestelter» in yi< txfir sich 
wiederspictfelt, l:inaiis;-i kiiniiu' u sind, sulche N oiHiirli - twas 
(.'ar 7n banal i r.>i< ti( inen. Punii inüsste llerzoj; :uii ti il.i' bei 
ihiii li,iiili;;e U iirt S |i r a ■ Ii leben lunln li'it vi ini- iilin. wi il 
Missverbtaiidiiisiie leuht iii»^'licli miuI. Ililder haben in der 
Wisscnsehalt nur individuellen Wert und missfallen andern 
die von uns gewählten, no mögen sie diene durch treflendere 
cnetaea; aa den BuebnU««» und die« i«t doch wohl 
die Uaaptiado <- W&4 dadilieb tdcbt« gelodert. 



ciirt), tti/d (ütciirr), eritii .tctire)'. Betrachten wir auf der 
ersten di r .\rlieil bei<;elii){ten sortiliiltivt kidoriertt'n Karle die 
lerritiiriale .Vusdehnuni; der u'pnannten Wurttypen, sti fällt so- 
fort auf, dass ttrrare in vier riiunilicb rennten Zonen 
(aire) Mwr ättdfriuikrcioh aerstraat liest, wiilirend die ühritcen 
vier Formen sich im gaasea ia eiahntUeh K^ochlossenen Ue- 
bieten tnden*. nie geographische VerteilBag der Tsnohiede- 
nen Worttjrpen tttbrt non (i. n. M. aar betwntianwB Frage: 
Welches ist das chronologische Verhältnis dieser Wort- 
zonen? OehDren vielleicht die einzelnen Wortt^pen verschieden 
alten Schichten (couchei nn? Ist vielleleht cemire iUter all 
r.'ctcnre- Haben e twa ^VartverachidbaageB aad WortverKa* 

dernnL'i n sliitJiri fiitnlen 

r. b. 1 lilickt n.i^ii die Verteilunu d' r utri.ire Zonen auf 
dei Kalt.-, So st< it't un wi!lkllrl!> li di<- N'ermiituin; -inl. dass 
die vier Kili/elL'i l'ii ti- i inst u nlil . in /. u s a in in i n Ii ;i n •_' i n il i s 
(iauzes bildeten. I ni nun die iii r£ch;ii;uni( diesi-r i l> (Milbi .m.- 
zu beweisen, ziehen Ii u. M. zur Karte *ci>r auch die WMtirii 
Karten: «rie, «nurr hinzu, wobei sie die Uberrascheudi' Kiit- 

, deckng BMwhen, daas sor» ^ige) aad sord' Sfegenobl aoch 
aa Paakten belegt sind, die fceote fftr de* Vorhani ilBeB 

I Mboa r/ttj/a, ret'f/a und »rila kennen, d.ll. die rflcMiBliMBc- 

I wegnng von »tmu-e läsat »ich beute mit HAMe der Karte 
Sehritt fOr Schritt verf<>lu'i>)i >tit der grnssten Wahrachein- 
liebkeit dürfen wir daraus den Schluss ziehen, dass terrart 
einst eine viel >jrö8Sere .\ugdehnuni< ' besessen hat; sein (Je- 
biet iimfasste wohl einst früher t;anz Siidfrankieich und lang- 
sam hat im f. inte der Zeiten sein (iebit-t immer mehr eiii- 
ffebiissi ' S i-it ein ziirm" kL'i hi iidi s. ib kmlt ntrs Wor!, das an 
(flilcklichcre Hivaleii stet» an liodeii verliert iiiise aiii (irund 
rem sprucbüeiiiiraphischer Ileobachluii({<n (fewonnene .'\nff«s- 
sunjf erf.ihrt eine v.>llij;p UeBtäti^unjf durch die ( ■rt.'^nauicn, 
Srrri, i r Sauerei, welche, über ganz ."^iidfrankreich zerslreBl, 

I für die einstige V'ituliti^t von ttrra /eagnis abh-u'en. 

I>aa Wort, Trüger etnea Begiilca, vmchwindet aber nicht 

I dareh Zafall, aoader a aater gaiia Daatinatto aBedingungen, 
welch» so entdecken AabMe der Woctfocadiinig iat; gehtdaa 

I Wort ant^T s« erfordert der Begriff aene AnsdrnekwBittel; 
die Sprache oder, wenn man will, das sprechende Tndividnum 
schafft aus dem vorhandenen Wortmttterial neue semanti- 
sche Werte*, welche die durch das allmühli^re Verschwinden 
de*: alten Wortes entstanden«' Lücke auszufüllen imstAUde sind. 

Warum ist .-.rrrat-f in .seiner K.xistenz bedroht- i«. u. M 
siii Ii« n III Hand d< r K.uti zu beweisen, dass dii- lluiiiuny- 
111 Ii de r laiitli' li> Zu-' iiiiinenfall Von »rrrun I Hüten mit fcr-- 
r iK. II Hl hin ^-iiii liii iliiuptursache des Verschwindens von 
aerrarr 1 ist, denn ist nach der Karte /t»wr ; irrntrt 11 fast 
Überall da belegt, wa trmtrt I fehlt; ea iat jedoch aieht vor* 

j * Wir habea die nanniKfalligen Fornea auf eine ein- 
heiiüehe Omndtorm anrOckgefitbrt, den maa, weil er einer 
bcatimmten Region angebftrt, als Regionaltypns beaeiebacB 

I kann: dabei maaa ca aber dpr fotersnehun? vorbehaltea 
I bleiben, ob derselbe adiea in die lateinische Zeit hinaaf- 
reiclii oder erst eine romanische Neuhilduii); darstellt. 

' Kinzit( das Verbieitunu'Sjfi liict von riW<t»"f ist wieder 
sehr spät dur' h eim n Keil fc.'<'spreni;t wnrd. n; d -r einstige 
Zusammenhan)/ d< r In id< ii /.um n ist .it<M mit littlte dOT 
Karten rar. fcmre heule direkt nmii nai li/inM-iM ii. 

' Jlehrere erst iiachtiU);lich ■ ntdi i kte ibidiei re \ i r'.reter 
dl s alte n II t i li - ieri irt vervtriissern in nicht unei lieblichem 
Masse das schon Von <•. u .M. eingezeichnete Verbreituii^'S- 
gebiet. su hat mein Freunil .laberg iu seinem anregiings- 
reichen Vortrag Uber 8praehgcograpye aat der Karte: fgtan- 
fkr-gnau-tul aaf den Typna sem^cMl ia den Uepartementea 
ruy de-Pöme und Cantaf 7(i!l, 705, 706, wMtn Ich nodi dea 
l'unkt (kiy (Currez«') hinzufüge, hingewiesen, dic alle aoaser- 
halb der heutigen lem/rY-Zonc liegen. Auf der Karte /.ihc/Z/c 
findet sich als Name der gezK boten Sichel auf l'unkt i Alpes- 
marit.) »tro (im .«trnn < -( iebiet* nnd Im riisiKt «t'..') (Vaucluse) 

I an der (ii i nzi . al ei aiiaserhalb deb ji» < / ;-i .i bietes ;. Wenn 
die Meisi- an eiiii;;i n l'iinkt. n Sil Ilrarikn ii lii ihren Namen von 
der grauen l'arlie di '-;>i.'i i:h1iI-' d f- im;- n .i'z.v./ .y/ i.- ^ er- 
hallen bat, SM «iirile ilii 'rspus .-ai e. l.wi;.'S di i Millel- 
tni-erküste An* ii>liiit vmi nirn ^'iiti/, eriielilirli iiiirti W.'ilrn 
erweitern und die iJiUcke zur catalanistbiii «r(<vi Zone schlagen 
■ «72. «93. 873, 751», 77r», 778. 777. 77lli; vul. Karte menimit. 

* Man denke a. B. an die bedeutsamen semantischeD Ver- 
achiebttngen, welche daa Voachwiadea dea kScpnloaea «fm 
aar Wt^ hatte. 
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handrn, wo srrmr, I > rfiülti ri is-f ' An liic^t. Uc Ji :■ krankfii 
terrarc I tr.it filr citii licirrifl fam n uii s< niaiili^.« lH r Ni ii- 
««rt «ta: ein crusser Teil biidfrankn ichs wt ist nun als zweite 
Schickt ri»fj/a (<>'r«cr<i>r mit zarUcliK<'Zu»!<'ti<^tu Accenti auf, 
weldw die ute ümdicUobt atrrar* 1 Überdeckt hftt. Aber 
•MM« bedeotet ccfcoeidai (du Korn), mlhen; siriacben lehnei- 
den und s&gen Hegt nun eine solche KInIt, du?!! wir uns 
IraiWi inilMen: Wie war es in>'>Klich. ditss r<'Vir/(i wi Irlips 
•'ifjontlich nur %pinlrr*thttei>Un bedeutete, «ucli i\v\\ üi fjrifl 
in sirh aiifni-hmeD konnte'-' Die Sacbkt- n n i ti i «'rleui liti t 
Itii r ili n \\'<>rlf«ir!<i-(i<T: in Siidfrankrpirh » iinlc nnd » inl lu ur 
ziitMitf Iis iiitrtnli tiiiitu herorts nicht mit der ifluttiii ^^n■h•■l 
(!<■ vidaiit, taiifiili- iisst i geschnitten. 8fiiidtrii mit dir 
jffZiihntrn Slchnl ifancillo d»nttk-t; Kogiiijt; nc^irr liii in 
^MdIlankrcich nicht Schm iden im alL'i tni intn Sinne, MMidi rn 
das (ii triidr, das drasi mit der dort K«diraiirhtrn t'fzihnti n 
^iclul Krtui-n; da die Tätigkeit, des Sllihfns mit derjcni^^in 
des Sikifens anf der lÜdchactiKlceit der Schneide des vi rwcn- 
deten VVerkseugcs (gezähnte Sicbel nnd yeKähntcs >^ä);r- 
Uktt) bernhte, ao twar vea »eem «at tim HUdoiiK r/stearr 
Iciebtmiiitlich, in deaaea PrSfix die Hin- vwl Hcrbewr-gunK der 
Mge drutlich zurn Ansdnirk kam. 

Wie nun ti. n. M. nachwt isin, daM in irewiBaeD fleRenden 
dieae ritrga WorUchiobt a. T. dem tertifinn rri^.ii ' \.M)<jn(- 
doc) und (vom Subatuittv «dwv ana ftebihli t« n i n t i Pau- 
phinr'* wcirhrn ninss. wir in der finscfiKPf dnn h di n .Mifall 
des fr riiir i)uartliii hh lit i iitsttht, dltsf fesBclnden 

l'arleBunüen hutsiii ■ii -ti Im r i.lmf dii- not vwnditttn Karten 
nicht wii-drrhidi-äi ; > ■• ist ':ni' wuhrr Fn 11 Ii . .Iii. In iil' n Kit 
ach«-rn auf üin n m ts hlnK^'Pii' n V\ 1 j.'. n zu IhIl'' n, w iiiilir 
ihriT Hand ilt-r Kiiaurl ii tu r.t u in l.;n rr h .uii ii su h lan^fsam 
liisf. I'if .Arlii i» ist wif t-twa ."■i hticliardts Kumnnit In h'Ay- 
moi't/im II ein eiKcntlichra Furachuugaprofrramm. deaaen Keich- 
haltigkelt an» in Krütannen setzt. Den Kchluaa aciner Al>- 
hudnng bildet eine aebnrfe Abeifte m da« mter den Uinielct- 
foraehern bia jetat faat unbeatrittene Dofna, wonub die franz. 
Mundarten die direkte F»rtietaang d« nn Ort und Steile ((e- 
spriichem n Lateins dursieilcn, denn, wie nw die Karten lehren. 

Sibt es nlr^reiidii in Frankreich eine nn^rcatKrte Entwickinni; 
er Jliindartin; sie aind im (ipßenteil voll von lantliclien, 
nnir)ili<)l<nfi.schrn nnd lexiboliiirischen l.ehnt'nt, diis sie entweder 
den Nachbardialekten oder der allinärhlinen Literatursprache 
Hehiiri't hallen luir 'Iii Wurf (.'mL'raplii»> wird uns dif Miüel 
all ilii 11.111 i Ii. II, /u In sliMiihi II «,is in einer MiHüLirt aii- 
torlithmi iiiiil \v:is •mlihiit ist I- s witre W' h! ii lihufl zu 
wilnBihfii il,i-si ili.M ,\tiirliaiiiiiiL-i n eines d< i iiltisli-n ond 
gewieftesten hUlirrr uui dem (ubiete der l)iulekLluriM:hun|{ 
eine rirbt aaa((iebi||B and lildrmda Uiakuaaian bervomlen 
würden. 

B» iat mr astllrlidi, dnat eiae «4di tidRheade Wort- 
atndie mancherlei l'roMene* in ana Mfrüttett: deren bier 

eini«!' anzndenten ich mir nicht %"er«a(ten IranD. »erro Siljfe ist 
hellte noili nher die itesamte Sndromania (rnm raeglV Süd- nnd 
Mittelitalieii. Frianl, einen 'I'eil von Siidlrankreiih. 'Sardinien, 
i'iiniica, Spanien, rurtnt'ali verlireitet, war is l■lll^t mich in 
Nordlrankreirh Hntitii iukI Nufditalien i 1 ,»nihardei, l'ieinunt i 
heimisch, d. h in den: (iil nf weUheit hellte Uli Sä^'c rhfi'i 
(ene. roßi/ia) In. »de < 'stoi ' kennt. Die Fr«|{e liesie aich 
mU nr aft HHUc der TvponMuatilc lüaea. indem «emi* »In 

' l.ri-t i.arl A: i!i iss der .^rl»»ij tnarlite mein Kliniid 
llalisrhrnied uns. in vi n lirleii Meister anf die Karte il frrr.iil 
In mriin aufmerk..)«»). desneu tfetutraphische V. rti iliin)! -iller- 
dings <i. und M. AaRasionf; in bezug auf die Wirkuu^ der 
Uofflonymift niebt dardiMia m atutsen acbeiat. 

* Zv den Punkten in der aeAa-Zone welche für Sipe n»d 
säffcn: sfita itit<i keBBen, aber vor kursem nocb Aet Htiaa 
Schicht anL'i hi.rtea, wftra naeb der Kart«, (mm) aoaaer Psnirt 
7>KI anch Punkt äll: fwai Kleie binzuz.ufüKen. 

* O. war in aeinen Uehnnuen ohne Kenntnis der so in- 
teressanten I'ntersnchnng von S< hnrhardt .Sichel undS.ine. 
>icliel nnd Dulcli. (i:tMi.- ISI ss zu seinen iili.r- 
raHilii nden I'. nlttiii n ^.eUngt und lü ist uusomehr erfreulich, 
da^s ii'i li i .i 'l . r auf mehrerall Panktctt In iliran BrKcb- 

nisüi Q llheii iiisliniih' n. 

' Wenn aljrMliiiL's il:i-i liinl-' !).' vnn '«rcu herkmii 

mcn sollte, so u iii e die iiildnn^: des \ erliaisiitislantivii schon 
recht alt. 

* Man verKleiche dazu die lelur wichtige .Studie von 
(Iraau: 8nl aicnidoal« geooraSeo del nene 'aem' in Itaiia, 
JiMAcMtf «ftfrJaMNto jemionfe t. XZXIII. 



Y. N zur Bi /I ieliniiiic dir (geziilmteii i 'i- liirL'skelte i'i f, spun, 
eieyru. ilal an ra) auf Weit4 ni (ietuete Mi h rindet, wobei aller- 
dlD)!s jene srrraf im .Sinne von Kiii;p.s»s. Schlucht (in unsenn 
Jura: A7m« genannt) sorgtaliiK' auszuscheiden wären. — Statt 
daa Verbnm atgen ala Anaoangaannkt «a wühlen wbre ea 
nicht betaer. vom Kamen dea Werrzengrea. der 8lifre ana- 
] zugehen ' l>enn es ist zu bedenken, da.ss die T.l'igkeit nicht 
alis.ilut mit einem vom Substantiv, » i Iches das Instrument 
hiziirhiiet. abgeleiteten Verb ausgedtUckt werden musü: im 
Kiikiailin heisst mKlien «e.</er. dieSens« aber In fMgeh oder die 
.*.ii liel i'i fiirelii (im lieaensatz zn frz. fnux /'•inrh.ri, im Triaul 
heis&l !>a^;en frjne, aller die .^•ai;! .«i n. niid ilas Säj;einehl 
,hj/-i(»;i icl siidh/ ..v.To; Ks daii atleh ni.:hl vergessen wer- 
den, das.s d.is Latein da^ Verhuni iieefirc s.igen nicht kennt, 
siiiiderii iirrim d.firt oder seini ticxii-f für die riitii;keit 
(ir.MK-hl, dass fu r ui eine inüiiiiii nt. iii.in. r in o -i h » j. iler- 
Imlende Ableituna Voll «<(•»-« dar.stelieii kann X orlauli-j scheint 
mir noch kein hinreichender («rund uegen die Auffassung zn 
I .Kprei hen. daaa der üsdiche Teil .SDdiraukreicha B4>it alter Xeit 
I xfrra nnd rlMearf bctaaa, wel«h« g^pnaeitig einander in 
{ VVege Blanden, da die Veilialableitung von »erro {ttrrant) 
und die Snbstantivbildnnir von r/neearr '.*rhrf'i) stet« sieh 
einst4>llen konnte .leilei.liills m<'>;:en lolgende Krwagungen der 
Ueachtung emplohlen sein: An die ^adost4.'rk<! Frankreichs, 
welche itrrar < .-r rrnrf lie.sitzl, schlicKSt «Ich «mit »'/.«»nirc rr- 
*ec<t\ das I'ieniont. die L.nnliard. i und das riitische Itlinden 
an. welches die Hand iiher den (Itilthardtpas^ dem romanischen 
VValli.« reicht; eine Milche Verlir- itniig niuss weit hinaiif^'elnii 
ninl -. Iii Ulf liiil v itii <i In iiili. h (Mjl. friaul. *r i » i n. . jr. ). 
U.isM diese gan«e Zone einst ffrrn jv'.i -ifr. (cl. liridel ifrrii 
pellte seil , aller kein .'/iimi . I Ihsi s . n, an ii ssen Stelle rJ.-r- 
fiiit »v.Mi ij > rn.'.iitv i ffijia) getieteii ist. Dass die Siid- 
osti rke ein altes rtttenre Oebiet ist, acbeint aus der Karte 
«'»1 I Kleie» hervurzngeben, weiche fast für die gesamte Anii- 
di'hnung dea «rrra : ««rrwrr (aUgen) Oeliietea ein von rtecwre 
alit.'eleitetes Verbalaabttantiv rot« f'=3 *rft^) aotweiat*; wen 
wir ferner die Karte retfi'n hinznzieiien, ao Hndct aich nidit 
nur anf l'unkt '.W — Bobi. eine Waldenserkolonie, — r(<aeca. 
sondern auch der in der sudusteeke liegende l'unkt 91)1* 
kennt den gleichen Typus. 

Die Verf. haben die Verhältnisse in Nordfrankreich ab- 
sichtlich nicht weiter herilcksichtigf. .\ueh hier tauchen eine 
l.'eihe Von FiM^en »uf. die zu lli n wir uns hier hegnUiieu 
wollen, Sinf safeti leitet man leiit' direkt von .«•curr ah 
|cf. Hill ;;■«.). aLer nur die l.\iitinz der fuuciUr limtrltf 
scheint einen l el ' i jaiit; von nialien zu sagen zu ei ii'ni»- 
liehen. In den niei iiwingi.>>f hen Urkunden findet sich nearr 
in der Bedeutung tnikbeu und auch der Atlas lingnistique 
(Karte: /audier) kennt «e^er «Wer nocb anf weitem Uebietej 
wenn aian H«wrd de Bahne aeine in der Tnnaiae Ickendcii 
Baaem das Getreide aof den gtlibendbelaam Bbanen a&gen llaat 
(«riVr i^H hif), ao wird nan dodi wohl annehmen ddrlen. daaa 
diese .\rbcit noch mit der gezsbnten Sicbel gcachiebt Wet- 
halli ist aber »eearr auf einem weissen Gebiete Xordfrankreicbs 
seiner alten liedentung .n i'nir verlastig gegangenV Ktwa. 
weil die pezühnte ■sjchel durch die glatte vorifiängt oder weil 
die ^i< hei nlieihaiipt durch die >en8e immer mehr ersetzt wird 
Iki Histütigiiiiu' dieser Aiinahine wäre wohl das schneiden 
mit der glaltm Sichel oiler Sense als fnuchfr bezeichnet wer- 
den. Wodurch mit dem l'nti reaUL' der L'i-z;<hnti n Sichel erirr 
seinen ehemaligen lietritlsinhalt weseiitli ii i Iiil'' m hriiiiWt h itte 
hie hervorragende l'.edeulung dei Arlieit. welche auch 
Schui hardt /. rom.tlnl. .\.\IX «21 mit so tiefflichm Worten 
I gewürdigt bat, verdiente wobi eine etwas liingere Itesprecbung'i 
die Studie 8«-i daher der Keaditvng nnd A«merkaankeit anb 
angcleKentlicbate empfohlen. 

Sertig (Bfladen). Jakob Jnd. 



' Ob rr«r(/i</re RKS i .\lpes-inarit.i alt ist. vermag ich nicht 

zu ( ntscheiilen. Knillich waren vielleicht di< nruitk FonUDl 

der Karte h.i niuM\ Ci'ui. iiMi, T.'i^t noch zu lieritckaichtigeB, 
anf die ii h iitii r Mi r nicht weiter . jiii.'etieii kann. 

' \ n^-.. 1 i' III 1.1 II» Iii iln l'iinkli .ssi i.i^ii ,-('.-fCii, sodass 
die Vi r iiiiii I. nu 1. u. M. iU:-s dnrl das \ erb ri-.-i'./ii moderii 
i -l iiiii I 1 s' I f igiiniT findet l iir die grane Kidi chse linden 
wir auf der Karte b-^ard: romth HUi HU (int rtVrciire (ivbiet) ; 
bat daa Tier nach der Fariie dea äSgcmehls aeinao Namen 
erhalten? 

* Eine Ueberaieht der weiteren apracbgwignwiMiwihfn Ar- 
beitan tt. nll im Blchatan Halt dea litMatuMUtM MfiD. 
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Sage II u Ri^Al, Mnliere. Paris. Ilarhftte <t Cie. 1908. 
8 Bdf. VJl, 3ÜW S.. H33 S. lii b". je- ir, ;*.öO, 

Am VorlMonpen, die iw V^rf. an der Universität 

Moiillii llii T jii /.vvi i \^■illtl'r-S^•nl^'^I•'l 11 t-t lialti n liat, Ii* i- 
voriri'iJMiijJ:«'", VM'iiilt ii ^idi <\\fsv /.wt-i HiiiKif ;ui lii n weiten 
Kreiü lier Muliei i vcrelirer iin>l iiiudien aiit' VtillsUtiidi;:- 
keii keinen Aii>inucli (A vaiit-Fiopus), selhii von der lie- 
sprt-cliung vun ."^pezial fragen ab, lassen aber kein wieli- 
tisu Problem anberttbri. In den dnleitendea AbsebDiU 
L*!)«!!!!)« d«TM 1'oeBTTe ««eilt RFr»! In TorurtPllsloBer Kc- 

traelitlUlir des T;it>aelilielien t'i-.I/.ils" • 'I- :i. im^i.t.Mi Ii. i 
Aiiiline von „Subjektivisiiuis"", vun . su l-iiiuiiinu^eii 
Jiri >Mii|ii her Klenielite in il.'is Wel k, von einel' Itecin- 

fluMung des Piciiters darck den Meiibclien KeKprttchen 
werdet» lunm. Bei ItelMre, wie bei jedrin echten KBnst- 
ler, libwt sieb d«>r MeiiKcli von dem Kiinstlev Inseweit 
nicht trennen, nh iii« Iit ilei /iif;ill die rrodukiioii lie- 

lieriMliI, Mindern ailcii bei Muliele äussere lliJil iniiete 

KrlebnisKe der AnliiiiH zur I^iit-'U-hung U<-i' nl(■i^tt-n »einer 
K»iii'.<dien w:iren ; denken wir nn die aus Anlatui dv» 
Sureiu nm die l£cole des l'eunie* entstandenen Oeleicen- 
lieitmtScIie, an die Anritt 9«>?en Aerste, pr^cienx, 
devi.r>, an di-' /.ibli i i. li. n I'i K«m«dii-n, Ballette, 

die Jluiieie al- lldfiii. htei \. \ (a->1 hat. l!nbi*j{riiMdele 
Hvpi»tlieseii, .;ie M li ii > \ .it.! in HarpsiTun oder in 
der zweiten l-'ran dce alten i^uqueliB, Catherine Crens^, 
das Vorbild mr tfleklichen Ilellne erkennen wollen, wer» 
den treffend widerlegt. Aber anch die Tlieeiieii neuerer 
Kritiker, die in Moll^re's Komüdien dus Kindi iufien per- 

Kijlllic'lier S'iiii)i,iiiii;e|i als be^tilnnlel|l|e Miilllente liaeliztl- 
weisen ttuclien inid ilidiere's Seelenleben, seine Si l -. II 

und Leiden nach den Krlt biiissen Ainid|die'<i «di i .ii > 
Uinntlirope darstellen wOdite», bekAiupl't Bigal auf da» 
Entaehiedenste mit saeliliehen «riinden nnd psyeholoiri' 

sehen Er«atriit'-eii, M diei.- gestalte niebt willkiirlii h 
die htoffe seiiii'i Komudieii wie ein Ixoinaiitiker ^ein Ii Ii 
in den .Mittelpunkt einer erfuiidetien Fabel stellt. Kr 
hat bei seinen Vorgängern reiulilidi Anleihen gemacht 
und Rigal zeigt an zahlreichen Beispielen wieSitnalionen, 
in denen innere Erlelmisse des Dichters sich wiederzn- 
fipieppln Kclieinen, in der lYadilion. in der er wie jeder 
K!a^-Ik' l -l'l.t, bedingt sind (F:i>ile d. - Fi iumm- auf 
die Im !>'ut.saineii .Stellen In dem Iin|>niinpni de Vei»ailles, 
\M' Möllere seine Frao ,nne bete" nennt nnd nit „Seelen- 
ruhe" von den ^eocns qni sont les meilienis gens du 
monde" spricht, weist Sigal nit Naclidrnck bin. Molidre 
bleibt t'iir I'i^^al der obifktive Sittenscbiblerer, der sieli 
und die Seilligen. Fieiind und Gejrner als (ieueiisiand der 
Heobaelitnn^' ansieht und aus diesem lebendiceii dureb 
die Schätze der Tradition erweiterten Uaterial Uensclien 
schafft. Nach eine» der Jagend, ihrra Elndrüdken nnd 
Erfahrungen, den \VandernnK:en und ersten dramatischen 
Skizzen Moli^re's ^jewidniefen Kapitel, beliandelt Ri(ral 
das W erk d* s Pii lilers nnd bespriebt dl- K i'iiiiiilieii . ir- 
/eln in iliret eiiroiiulosrisclien Kidge. Kinzelne Kxdirse 
Über Moli»'>re'» Eli»l(d>eii, Kiliik, iiber sein ^'erlla]tnis zu 
Hof and König, Uber die Uedizin im 17. Jalirhnnderi 
«nterbreehen and ergünzen an fr<'''irneter Stelle die tiar- 
stelluiij^. iJijfals lies'pn I- liiiii},'- di r ein;-! Ini ti Kiiiniidien 
ist belierrsilit von dem, uiutbli,iii;;i;; vuu liim diiirli 1, all- 
ein in eiiieui geistvollen Artikel der Hevue (ie Paris 
(1901. Moliörc et la farcej entwickelten (iedanken, das» 
Holi^rc nacli den ersten taatenden Vertttchen der Frfth- 
zeit sich der Farce und der commedia dell'arte zuwandte 
nnd diese volkstiinlicbe Form zur Charakter- und Sitten- 



k(»ini>die, /.am breitaasgefiilirten Familiendrania ausKebant 
liat. Der Leser folgt mit Frenden der feinsiunigeo, 
vorsichtigen Darstellung, ans der nicht allein der gebil- 
dete Laie, Kiindern auch der Moli^reforscher Anrej^uiif; 
und Nutzen zieln-n wird. Ripral liebt ileii Dieliter und 
.Mens« hell in Mirliere, a'i'-r er tii-walil l -Irl: rill ki.ll i 

Au^e aueh tiir die .Scliwai In n im Charakter und iiu 
Werke des Meisters. 8ein Hild des IMcliters ist kein 
I prnnkvoUes IdealportrKt, es ist die Arbeit eines gewisaen- 
haften Meistera, der fern von sentimentaler Plirase und 

lyti-ilii ii I!r::ii---rii in s,hlieliter Uatstelluii.'^ rj-, ;,'-etreiies. 

ailsiil ll^l^sVlll^ef, .\Mjild des lUchtels Hlld .Meii-i lieii ZU 
geben sieh bcstri 1 I liifial» .Molieie reilil >i Ii «mdij: 
jenen im besten .Sinne des Wortes populär- Wissens« hall- 
lichen Arbeiten an, an denen die franiVBische Llteralnr 

Sil reich ist. 

ileidelberg. F. Ed. Selineei.'niis. 

Karl Voaaler, .'^Ivatore di QiacoBw, ein nca|>oliunischcr 
Volksdiditcr in Wort, Mild and Musik. Festaabe fttr Fr»» 
Neunann. Heidelberg, Carl Winters UnlrerntaMwehhand- 
hing. ISDA. tn & B*. 

Was VoBsler tnt, ist immer originell. Das sind wir 
V41I1 seinen wisseiiseliaftliclien \\'- ike)i ^. I.t.n ;;. \\i;lint. 
.Aller aurli wenn X'cssler einen eintaclieii liluekwnnseli 
j viirbriii;;eii will, tut er es nicht wie andere Leute. 
Wenn heutzutage ein Romanist ein Jnbilftnm feiert, 
stellen seine Schüler hSchsl ernsthaft and gediegen eine 
Fesisibrift ^.usamnicn, die unter den Titel ,.l<ellrii;;e 
zur . . . iider Koiscliuntreii znr romanischen l'bi- 

l.-iiii.:'" ilelii l'l iifVssur 1*11 und so Vnll seinen idie- 

iiialif;« !! Siliuleni in Elirerbietun«' daitreboten, von Nie- 
iiieyer in Halle in Format der Zeit.'-ehritt tür roinaiii- 
1 sehe Philologie beranagegeben and eisige llonate nach* 
I her zum Danke vom Jabtlar selbst fn der einen oder 

and' r 11 /,eits< In ilt besproebeii wir l. I'i tn t. rn- l't'ade 
Mhd alii 1 \ ij-sler ein tii euel. Iveek luid liuiiioi Voll wie 
itnmer bahnt er sich seinen eiffenen W'ei;. 

Diesen Sommer feierte bekanntlich der iiuraasgeber 
dieses Bialtes, Fritz Kenmann sein S5jlhrlges Ordl- 
aariasjabilltnm. Wie feiert nun Vossler seinen hoch- 
verehrten Lehrer? In einer von ilim allein verfassten, 

1 Vom Winters« lien Vei lau kiltl^l]l i i-i h und L'e-i Umaekvoll 
ausf;e>tattelen Kesttrali. . d)e ii,it liiideru, niii Musik- 
.stücken, I.iedi iii, Iii > i aii^i lu ii 1 !i traelituiiireii und ancli 
einem bischen Lautieiire ausstafiierl ist, lAdt er Fritz 
Nenmann za einem allerliebsten Ansflag nach Neapel ein. 
Wer Neuinann kennt, weis», dass er sieb nur schwer zu 
einer Heise eiitschliessen kann. I'nter Vossler» liebens- 
würdiger UcL'leituni,' wird er al- r gewiss die .Strapazen 
einer kleinen Reise nach Neapel nicht gesclieut haben. 
Wird er doch sofbrt nach den Darebflfogen sdion der 
ersten Seiten Keseben haben, das« diese Reise anch für 

I seine Schüler einigen Nutzen haben künnte. Denn wer 
1 ine Reise tut, bat bikanntlirh immer etwas zu etziililen. 

i l'nd Viissler safTl es uns, und jeder Eingeweihte Weiss, 
wie Recht er hat: ,l'eberall bei allen Problemen unse- 

irer Wiasenschafl, an allen Enden der Eomania, überall 
nnd imner hat er nur seine Srhfller Im Sinn. Der 6e> 
ilaiike an die wiss. tiseliattüf In'ii I!« diirfViisse nnd KassnngS- 
kiiilte seiner Sdiujei ist sie'..-* sein unruhiger, iiiabnen- 
der, treuer Herfielt, r. Ii.is otfeiie (iebeiinnis seiner Knnst 
ist seine grosse Liebe zum Unterricht". — Aber nicht 
Mos« für Ncamaans SdiBler, auch fBr Jaden BouaBisten 
wird dieser Vossler'sclie AnsMug nacfa Neapel nanehM 
Neue und Interessante bieten. 

24 
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\'nsi)l«'r inaclil uns mit dim LiolilinjfKdicliU'r der 
Noapolitaiier, Salvalore di Giacomo bekannt, dieser , 
«eilte Sohn de» ii«iip«IltaiilMb«B VolliM, der «einet Zei- | 
elieas fieanter an der NationnIbibliotliPk seiner Vater- ' 
Stadt fst nnd »Icli dnrHi seine ^Cronnrn dfl (ratro Sau 
(\ifliiio' iinil ^/j'i .hi os/lfiuioiir n •htrauie. i 

secoli AVII )' XV lU" eim-n Niuix-n i:i mi.-kIiI lial, ist ' 
sowohl als Novfilendiclitcr \Iiox'i litllarila, Nii/>"li 
Pitrro 1U»U tud iVetto K/to, Bari, Luterza 1903 
and I>ramattker 0 Jl/n« Jtantmo) wie namentlich als | 
lyrii>(iirr nirlilcr hcriiliint. \'oss!i i (hin kt i iiii;,'" -^l iiipr 
(ifdirlitr, ■/.. 'V. aiicli niil dtT iliizu nililij it^t ii Miihik alt. 
l'fii (ii'diclitfii liissl, <T aiicli «'itif tiftVcndi- und iffKcliiiiack- 
Vttlle lU'bifiKt t/.iitii,' in Versen vorangelieu. wird viel- . 
leiclit MaiM'iMu wniidern, da«» er merrt die Uebenetsonis^ 
und dann den T<'Xt ;;ilit. Ab<;r darin erblicke ich einen ' 
Sranj! grsnndon |)udai;'>e:is<ln'ii Kniff. Kr will znerst In- i 
tticRn«' am InlKilt ii\\>ik>'ti, m> dIuk- wcitcifs vcr- [ 
Stvbt nicht jrdi r den II* H|iiilitHiii'-i Ii- Ii Dialckl — soltald 
dat btorwst! rm dm Inlialt i'i U' i ki ist, i-t itnxuiKdiiiii'ii, 
dan man alcli anrh bald in dtn Dialekt wird einleben 
kflnnen. Ans dem Qninde wird VoBsler wohl anch seine 
pluihLtiticlicti Üi iii. I kunt:(«ii iibi i- die Mundart i-rsl auf 
daK «•rhli- (iiiliilit IihIiiu fol^^t n lasscii. V. handiiabt 
alsii ri'rlit ;:;llt ilii- indnlitivf Mrtliodc und /.ri;;! hi> ii aucli 

in dim'iu piidagugiscbcu >Sinne als gdclirlpri r Seliüler 
NetuuwBB. 

Die Ücdirlitr. die < r anfttbrt, sind x. T. ergreifendf 
kleine Dramen, „in (it s|irJirliBforiii, aber ohne Exposition, 

ulin«' Kntwirkelung, « inzit; mir aiil' Ali- ICatai*trtiplii-, sei 
sie tragisch od<-r koniiscii /.ii^ainnii-ii^rdrant^M". Seine I 
Oedicllte bieten uns liäutig ein fef^üelndes Bil<l il< i Auh- I 

foatOHeaon, der Jiinterbten der neapolitanisdien Uesell- 
•ehaft; Pbanfnstlsehes nnd Komisches, Qrnseliges Mid 

WiizIri s, Mylli>r!ir^ utnl Ml' gi-i Iii s tituii n w ir lii^i ihm 
neben t-iiiati'iei . St<'lit i t ilut l> /,iit;!rirli uiiti-i dtui Ein- 
Htiss der riinKiiiti>. h^ ii I iii litun(;en der 1 icutselien. Ameri- 
kaner and KuKländcr, wie onter der naturali»! Ischen der 
Franaosen nnd Ilaliener. Der Hang de» Neapolitaners 
mn grellon Kontrast, zur extremen Uassleoigkeit and 
zn unvermittelten 8priin);< n, der ihn, wie V. aiil Seoht 
&a;ri. <I>'iM Spanier nalie bringt, macfat lieb in diesen 
liedicliten häutig {geltend. 

Nach den von V. geipehenen Proben zn artellen, 
iat wohl mit Siclierbeit an «rwnrtcn, dan gnr Mancher 
Last verspflren wird, sieb anch die aonttigen Gedichte 
Salvalore di Oiaconio'» nttber anzusein n. Kine gute 
AuiKfbe ist, da der Volksdicliter sellist siili kaum um 
seine (iediclite kümmerte, von -t-iimi l'n nmirn, nameiit- 
lich von H. ( roee b. t. ^Salvalun <ii (iiacoino. l'oi.oif. 
Rif coUa l omi'letit not note t glossario, Nupoli, Ric- 
airdo RUcianU 1907" beraasgegeben worden. Eine 
Bibliographie seiner sonstigen Werke hat derselbe V. 
Croce ». t. Silicat OKI- di Giacomo, Criiica Bd. 1 
p. •/■^^■/T. Ntai»! 1903, und li'l. II p. 187, 1908 
publiziert. 

Sollte aber V.'a UUchlein auch nur den einen £r- 
folg haben, dass er aiidere anregte n w^terer LektOre 

der Werke Salvatore dl (iiacomo'a, so wire dies | 
bereitet ein grosser pUdagugisclier (!e\vinn, nnd er würde I 
dadnreli pclion zeif;eii, i!.i-s er, w.i - ■ im m in« in I.i lirn 
rühmt, auch »elber geerbt hat. K> w.ite dies gowios 
auch die grüeate Freude, die er «einem Lehrer selbst 
bereiten könnte. So verdient dieses Schriftchen mit 
voUeni Rcebt den Titel einer ^ Festgabe". Aber auch 



sonst ist die bumor- nnd geschniaekvolle, von ebeniovial 
Liebe snm Gegenstande wie Vcrstilndnis fBr das sfid- 
lielie Volk nnd die «HdHehe Dlcbtnng getragene Schrift 
ein sehr verdienstvolles Wcrkchen, das wir jedem Freunde 
Italiens nnd der Volkpoesie itberhanpt angelegentlidilt 
empfehlen. 

Wttrxbnrg. lluinrtch Schneegani. 

Z e i t s e Ii i i f r >■ n n. IL 

Archiv rür Ans Sindinni der neueren Sprachen u. Lite- 
ratuieu IJii :! 4 II. Schneider, (ii-etlios l'rosnhynmOl 
'liie N;t!ur'. H 'aiitzen. Kine zeilKeniissischc ßeor- 
teilnn^' Voll II I \\ liriiiTB 'Kindermiirdcrin'. — J. Cros- 
land. .1. Fr. W Xiicliiu'in and bis Knglisli models. — M. 
Farster, Beiträge sor mittelaltarlicben Volkskunde. II. 
(Fortsetsg.). — H. J ensen, Zn Vanbrnghs The talse friend*. 
~ B. Pieper, Sparen ophitlscb-gnosUsober Einllllt^r in d^n 
IMcbtnnimi f^nelleys. — A. Tseatschler, Xu Tennvsnns 
Torksley Hall*: The \f«cm nf Amriolkals. — V. 1,1 eber- 
mann, Angelsldisisrh iirhma.^ I'. üsteri. Flrielwechsel 
Sdbiinon (iensnerfi mit iliiiirlrh Meister. 177(1 •-1771I. — <>. 
l uhn. Xu rttrarcis Simitt 'Iiue rime". II. (Schluss) — 
Annis l'Hrducci, L'n r»nzoniere Iranc.sc <fcl «er. \VI. 
iContributI »IIa gloriii dt IIa poesi» popohin I Kleinere 
Mirtriln!i<;'n : Kbstiin, «.b.w. — K. 

Klis;i in ',a ir: -- Kr.,'. 1'" u i in \ ii I ; , K treatise betweeo 
IrilMrinatioii iiiül .Mu.iir, 1".^ William l uriiysshe. — Fr. Ilrie, 
Slialci Kprure und die Mery titles. wittir (luestions and qaiclM 
ans«'« rs. E. Ekwull. Kleinigkeiten «nr englischen Wort* 
fnrschang. - O. Uitter, Koglisohe Etjaologien. — Benr- 
U'ilnngen n. knrxe Anseigen: .1. Plant, F. Wilhelm, Deat- 
«clie U'genden nnd Legendäre. — Wilh. Nickel. Kichard 
Kicgler, Das Tier Im Spiegel der Sprarbe. \l. M. .Meyer. 
Karl Fregi-, Jean Tauls Fleueliahre. — I>ors., Wilhelm 
Schinidt-Oberli'iSBnit/. otl" I.uawig-Stiidien. lt. 1. nie 
Makkubitcr. - A. Hrandl, ti B. Baker. The fir velopment 
Iii Shakeapeare as dramatist. — Hers., M;iiie ,tn,icbimi- 
l>i ){e, KeutBcbe Shakespeare - I'roblcnie im IH. .lahrbundert 
und im Xeitttller der lifui viitik U. Kigi her, Neuere Kr- 
sebeiniingen anl dem Iii Iii. r, iji « < nuliseben Uomans: Mris- 
Huniphrey Wanl. l iiiwi. k s inr< i r Krne-'it » »Idmeailnw, 
Susan, Klinor <ilyn, lit vimd tlir roik«: Lucas Malet. The 
lar hori/on. — K. Kriiiier, < lemrns Klöpper. Eii«>liscbe 
Synonymik und Stilistik für hiihere Schalen. Studicreode 
nnd snm SelbsUtudiam. ^ W. Kachier, Joseph Vlaney, 
Leo Bonrces de Ijecoote d« Lisle. — L.Oanehat, A. Dattsat, 
titographie phonätiqae d'nnc region de la Basse-Aorergne. 

— A. Tobler, Francesco l)'(»vidio. Kimpianti. — I'. de 
Magira. Alrardo. .lostf Ma, Palabnts y arcprioncs r««tel- 
lanas nmitidas en el diccionaiio acadfmico. ,l.,1nd, I.A. 
Candrea, Or. Iiensnsianu. Pictionarul Ktininlogic al I-imbii 
Komine F.lementele l.atine, - Kiir/e .\iizeigen von: t;, l'an- 
ronrelli-t alriri I!itiliiiL"r:iphi;i phiMutir-n. - .' Hnsk», 
Was hat der in Lm|ir;i' lil, I iiti riirlit wn ih n < 'lu rn ;iKi liiili n 
zrtbistf-n''— .liil.S;ilir l'.i.* b iii.m in \ ulkslit H, ;iusv,'r« ulili 
liiiii iiliiutiTt, Kml l.li li r, /nr Sjuurhe \\ i. Linds. - 
Waith Hof staet 1 1 r . IiiiHmIh ilusruin I77'j -17'v>') 
linii (l.iH .Neue Iienische Museum ;l7sa -I7!'l — ii~k;ir K 
Walzel. I>ie Wirklicbkeitbireude der neueren Schweizer 
UirhtuDg. — Kuno Fraack«, ücnnan ideale ol to-dajrand 
otber cssays on German caltnn. — Fletefeer, Gflce and 
PUneaa, Poetieal works ed. bj F. & Boas. — H. & Oed- 
dard, Stadies in New Ragland traasoendsnUllni.— fi. J. 
I.lo.vd, KorÜMfn EngUsh: pboneties, grammar, texte. — 
Hensley llensoa, The national charch, essajs on its history 
and coimtitntion and criticisms of its present adminintratiim. 

— W, Meyer- I.übke. (m rmaniiseh roiuanische Wnrthezie- 
Hiinu'eii - Ki'rtintr, I.uti inisi h riimauisches Wiirter- 
Imrli. Kiitli v.rin iiTi.l n.tIi, .\n-_'iili.' 1., liiiucliat, 
Warum \erändrrt Bich ili. .-iiriiili. - - .Xiinales de la Su- 
rii'tr .lean-.iartjues KuukS' :iu I ' tin tnii^ii me. — ( hresto 
inalhie y\v l ancieii frani aig ( VlU <■ \ \' e sil'Tirs», arcom- 
pagiK r d une (»ramniaire et d nn ylessaire par K. Kartsch. 
.Niuviime irdiiion enlierement revne el corrigee par L, Wiese. 

— Anthologie des Toirtes fiantais contcmiimaina. Le Par» 
nssse et les Ecoles post^rienrei an Pataasee (1800— 190B}. 
Uoreeanx ehoisis accompagnta de aotieea bio- et bibUo- 
graphiqnKS et de aonhrcas antegtaplwB, per 0. Walch. 
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l'n''Iar<> dp Snlly I'rndhnmme. Totne prcniicr. — (<, Luii- 
Bon, Histoire la litUTKiuri' frttni;ui»i'. Ncuviiiut' i' iliti<>n 
nvB«.'— J. B6di«r» Lei Uwandc« <ipiqn«s. Rccberrhps siir 
U tonitttion des OuMom m gett», I. Le VyeU de (iajl- , 
latimc d'OraitKc — F. B<^tbliiie, De qaelqu« gvinte de ■ 
ciintart entrp la put sie nuntiTe da midi de te Pniioe et 
ifllf du nord. — E. Freymond, Kitte I*ri»;,'(T Ilandsclirift ' 
dir I,:tiii<-ntati»ni> d<' Mathcolns uml «Ii s |jvr<: de l< > m«' - 
K. (ilnst r, Hi irrÄne zur <tf'S< lijrhl« ils r |>(ilitis( ln:n l,iU'- . 
fktnr Frankr« u'liH in drr xuf itrii ll illti- drs It) .labtiiundert«. 

— K Muri t. I.r t Icit.aH d Atmnir. F, KiL- il Midirrc 

- Ii l'i lliss jtr. Viiltiiiic ij1m1iiS"|)(i( . ^ 11 11(i>h Studien 
illjt r < lni;;r Hi zii liiiHk;» n zw im l;r n f|( r liuts'hMi und di r 
friiiizcisisclirti Litiratiir im '.s ,1 ihi i.iiinii ir I I i Fi licr- 
»rtzor und Vi-rinittltr Michail Hsil.. j i;l7L'7 — .1 i 
Haas. Jialzitrstndii'n III. — (1. M Mari i II '['< ri'jii rn^o'. | 

— A. Toblt-r, VtrmUclile tk-ilniKc nur irannuMsclu u Uram- 
m*tik. Viert« K«ilic — K. Vossler. SalvAtorc Oi (iiucnroo, 
«in ■««poHUiilMli«« Volktdieirtcr in Wort, liild nnd Musik. 

— II Cuiwaiere di Fruweiw Pfetnra Mnado l'anui^ralu 
009 le Dote di 0. Rigutini rifnse e seerewiate per le per- 
■one cAlte e p«r le scoolc d» M .^^i'lu rillu. .Scconda rdiziunc ; 
iDtermmentc rinnorala. - I.r rra;;i du'. irlinni eacri, le Odi ' 
e altro poi'sic cdiir c im ilite di A Maiizoni nella form» 
d<>ünitiva <■ w aldio/zi < <'<>n Ir variantl dellv diversi- 
edi'/ioiii n riir i di M, ^^lu•l•ill > Ivlizinne nnnurc per Ii- 
sciiiilr \ l'.iii/.ini. I>i/.i ni,ii I . iii iiliMiu. ."^iitiiilrmcnlii 
ai di/.ioiu»rii itaiiani Scconda t'<li/.ii)iu' iifuHa id tnspliita 

C S al viuii i , Nuiivi documrnti per !<■ pütlati- in ma 
et tri s:'"'ttna ~- K. V'dsslt r, ItJili.-ii. I,iti ratur>;tarliiriilc. i 

— r K ( 1 11 ;> 1 Iii I i ^ , ,\|i|iunii lisiirjili hrt «ttuliiitti - - F. i 
Vi'Zitii't. Ia-s iiuiitrt-ü du romaii citpauiiul cunU-inpurain). j 

Die N«ii«reii SpfmclMn XVI, 4: Carl Keirb«l, Kngliidier 
Lidctttre>K«Doii. — ßerichte: FmI FooIod, llistoire et 
TeliniMnwiit de I» m^tliode direetc cn Pnuiee. — K. Maneer, | 
Bendit Aber die V. Iluptveniuniniiir des Baverlieiien Reo- > 
pliiloioceaverltaiidM in Wttrabnri; vom tL' ~14 April V.m. 

— E. Almert, XIII. AI1)reincili<T licut^srlii r .Nt upjiil(d(ii.'r'n- 
tajr in Hannover am 8. - 1 1. .Inni lHi)K. I.— l.ioa Oswald. 
Hr-rrnt Knj;lish lit-iratnrf and drajna. — Vermischti-s. 

.'i \V, Tappert. Fran/,iisis('h. I.<ktiir< -Kanon Hcriclili-; 

E. .MnuTt. XIII. Allmuuimr l>tut»iher Niuplnl 1 'i^" iilag 
in llanndvir am M. -II. luni l!)!)!* II. — Vermischt« s. ' 

N<*uphll»loeit!ielie Itliitter I'.'C'i .\Ui;ust.-Sf ptcmli«'r : Di r Stu- 
dt iit in nvr di ul.s' l.i n l.iti iitnr d(s 17. .lahrlinnderts. - 
.\llred de Mussi't Irii I friU- i;..;r;.'i' --iiiirts - I p ber die 
ik'iiutzuuK vuli >procliinaseliiii<'ii lieim I nt.! rrn Iii. 

Tlie Modern Loagooge Review III, 4: B. Ileberden, 
Uente's Lyricel Metree: bis Tbcory and Pmctiee. — Bar- 
liara 8tnythe, TIk CoanectioB betwecn Worda a'nd Maiie 
in tbe Sonita of the Trofaadors. — K. H. C. OUpbant, 
Shakspere's I'la.vi: An Examinatlcm. I. — .'. Crusland, 
The ."^alire in Heinrich Wittenweiltr"» 'Itini;'. -- n. Heller, 
Hibliocraphiral Niites on Clurleg Sealslield. — .Misrellaneons 
Notes. M. Ilnnter. Notes on the 'Interlnde of Wialth and 
Healtb' — W. H. Williams, 'Irisdision' in the Interlnde 
of '.Ii Ikui tbr Eiianvrelyst'. — .1. Deroci) u Ik» v . Shaki-speare, 
'Troilu'« Hill I icsida'. III. iii. 161— — A .In.niMii l'ar- 
tridgc, Sli;il{rH[i,:>are, 'Antuny and i'leopatrLi' III, viii l.'i-i- 
167. — <> I '. .Moore Sinitli, 'Victoria', ii;iiiL'i Wart' 
and'W ' tke for t'ntlers'. — E. Weekle v ' l ■• .\p;>Hint' 
(UilloD, '^aul^ull Auunistes'. 3~.ii. — .\. T. haker, Frag- i 
menl of an ABgio-Monuan i..ife oi Edward the Cionlceaer.— 1 
J. BaUer. Dante, 'De Vnlitari Eluctaentia', I. tü. — E. 
Moore, Tlie Almaac ol 'Jacob ben Maebir ben Tibbon'. 

— Reviews: A. R. Hobifeld. J. Ooebel. Qoethee Faast. 1 
Erster Teil. — H. 0. Shearin, A. Adams, Synl«x of tli« 
Temporal l "lause in Old EnKliüh l'rose. — W. 1'. Kcr, E. 
K.t 'hamliera and F. Sidjfwirk, Early Enu'lisb I.>ricÄ. — \V. 
\V. (Irejf, E. Hamilton Moore. Etifilisb Iliraele l'lavs and 
-Moralities — .1. I.e (iay Hrereton, <i i bapman, .MI 
Fuolts aiil Tbl i,tntlenian I sber. ed. by T. M rarrolt — 

I lt. Ki.bi 1 Uun. C. E VailL'b.ui Types of Tra.'ii Iiruiii 
II. t iiiu/.ol. Frane.iia liahi l.i:., .Minor Ndrins: .\ il. 

F. Ilowell. I-ives of .-^t Frani is ol .\ssisi by Ur.<th> r I 1h»- 
mas of i.'elano — Pante, l,a Vita .N'nova e il *'an/oniere, 

— E. Walter. A. F. Ural von .Schack als l eber»el*er. — 
Hm! Joonial Ol Enriiih and üenMnk VUkHogf. — Tbe 
Itodem Lanipuge iMview. New rnblkatioas. 

De NlMira Tualgiia II, 4: J. M. Aeket. Proere van een 
lea In de becMaptaak.— G. 0. N. DeTooys, S)'Dooicnic»> 



liLbiiiidelinK bij het onderwiji. — H. I. >L.'eiiian . r>e e en 
de w en het Nederlands — C. O. N. De Vtiiija. I'uljri. ters 
Tijdzan« 'Een wunder is de Nieawe Beor»'. 
Stndl di ttlulojcia mwderna 1, F. 8a vj- Lopez, L ul- 

timo ramaaao del Cervantes (Persiica j iUiiinniida^ — H. 
HavTette, Ponr la (ortnne de Boeoaoe ea Franca. — O. 
Manaeurda, Per nn aneddoto contenuto nelle *Hore di rc> 
rreaziune* di l.udovieo (iuicriardini. — E. Meie, II metro 
dcl priino c«ro deir.Adekhi e il mctro d"artc mayor'. — O. 
Maxzoni, Tarquety r A. Manxoni 

für vt>rtrl<*iclieiid<« l.it)>raturKCtichicbte N, F. XVII, H/4 
I,. Kessli r. Lil. r itiirii.rM-honK und lübel. - ."i. Imm s», 
."^Ih Ib V iiiiil du I raiii n. Alb Fichler, l'liristi,Hn Wer- 
nirkf ^ 'ilans lebs' II M in Ilr> li n si liei Vorbild "Mar Fleck- 
lau- . /.ur 1 ii'schiehte dnilatber Kiitik. — Ph .\. Becker, 
Maurice Sceve. — Ii. Frick, Hernanis .Stammbaum. - O 
llauüer, Fremde .Spraebi-n in der Divina Gommcdia. — W, 
Wetz, /.ur Tbeorie und Methode der liiteratnr|{eschiohta. 

— Ders., Wisaenscfaaltlicbe bebandlun« nnd fcOBStieslaebe 
IktraobtDDg. — Den., Oaa Corpus Uaaileticam. — Be- 
spreeboBKen: K. Brach mann, noreas. Oeschiebte der Ja- 
paniacbcn Literator. — B. Binder. Riedl, A History of 
IlonKarian l.it^-ratarr^ — Sextil Puijcaria, Ale.xici, Ue- 
(.rbiebte dir rumiin. Idteratnr. — Carl Battisti, Vossler, 
Die (iuttlifiie Komiidie. EntwirklunuRKeschichte und Er- 
klärung'. 1. 1: Helii.'! ^r nnd philosophische Kntwirklnn^fs- 
(feiJcliichle. — II oiü i:li u 1 le . .Vi'iustcili. Fieii .Inns. in - K. 
M. .\|eyer. Fiae, Vn-illt .VlIrmaLrnc; LiitilL-nberKer, l..\lle- 
ma^ine uioderne. son «Hi luiiioi Ki i keiidnrl. liiidde, 
(i«-schichce der altiiebrtiiscbeD Literatur; Ii«rtbulet, Apukry- 
pIwB Hsd Pssndepigraphen. 

Za. r. dM dentaeben Unterricht SS, 6: Fud Tarbeek, Dm 
Drama in deotaoben Unterrieht. — I. S. Wülfing, Von 
Denen Znaammenkleisterangcn aller Art — Haas II of mann, 
Ifeinc nnd Halle. Bin Beitrag aar Heine-Interpretation. — 

A Sebacler, Kleine BeitrilKC s, Textkritik unserer Dichter. 

I. .1. W. .Nagl, Lebendige HeberrscbunK des deutschen 
Wortschatzes. — Spreehzimmer. Nr. 1; Robert Berlin, 
Seiner. — ,\r. 2: Thiel, Wallensteins La^er. — Nr. .'H I. 
Napel. Welle niedri^'es Wiesenland. Kellen ^ iiaclleni' 
~ Nr. 4: Ernst lloffniatin. Körners LÜtlom Wild« J«gd. 

— Nr. ;') I., Nairel. Snniita^'iilonren. 

Rivisln di letteratura tedeHea 11. U < l-asola, (iiovanni 
(iherardc Iii Knssi e .AujiUbt von l'laleii e 15ihlioj{ratia l'la- 
teniaiia. — Z Flamini. (inplielmo MUller in Italia. — t». 
Ciardi-Dupre. II caDto di Lodovico. ~ Da Allmers. Cuor 
di Madre. Trad. dl F. Cifolla. — Da Qoetha. U viaita. 
Trad. di A. Zardo. — Da OUand. La barebett«. Tiad. di 
D. UnolL 

ArkiT f»r ■oriiak filologi XXV, N. F. XXI, I: Axel Kock, 
Anmiirkningar ma 1600-talela aveasfca verskonst — A. B. 
L argen, II vor beuge faidtes der t oMnorsk lormer nten 

I omiyd i 1 per«, priei sin»,', «v st«»rke rerb? — Aug (Geb- 
hardt . SkarbeudintT. Fin nur .lonsson, .\nmülan aV 
'Alex. Bu(;ge: Die Wikinger. .Valorisierte Fehertrarnnj.' . . . 
von Heinz Honjterland'. — lljalmar I.indruth. ,^nnla!an 
av '< iamalnorsk '.rdbnk im-il iiyniirsk ryiliiik' M'd Marioi 

II. I lzstadt I.V .Ul Tiir].' \'irnVr l)alilrni|.. Annmlan av 
'.Marius KrifUnseu: Fretniutdurdenc i det aldste danskc 
skriltsprot; (for omtr. LW)'. — A. H. l.arsen. Anmalan 
av 'T. fi. Karstenj^iSterWtnUka orloamn. Spr&kbistorisk 

Anciia XXXI, 3: W .1. Lawrence. Wha wrot« tbe tamons 
'Macbeth' mnsic? Fred. Moi^un l'adelford. Idedereatnm- 
lantren des 14 .Jahrhunderts, besonders aus der Zeit Hein- 
riclis VIII. IV. 7. The Songs in Manascript Rawlinson ('. 
81.S - K. I.uick, lleriehti^'unjf. — Tb Mdhc . Fi bi r die 
.\ueren Kiwie. — Ad. PUttmann, Die ."Syntax ili : 
nannt4.'n prin.'ressiven Form im Alt- u. Fruhmitt^ lengliscben. 

Anxlia Btiiblatt XIX s lUupt, Binz, Die Handschriltcn 
der i'iffi-r.tli lien llililii.llii k der Fnivcrsitat Basel. Erste 
Ablclliiii«; - Andrac. The Populär Ballad by Francis B. 
ifummere; The Lit.irature of Rofciiery by Frank Wadleigb 
rhandler. Lincke, The New Inn,' or The Light Ueart, 
by Ben Joosun. Ed. witb Introdnction, Kotes and Glossary 
by George Bremaer Tennaat — Noll, Elisabeth Barrett 
Brownings Sonette naeb dam Poftndeitaehen Übertragen von 
Bainer Haiia Rince. — Bicbler, HwAdeataabaa Bfnab» n. 
0. Kvitnigat Im nodecD-engUaehan WarladiatM.'— Halt- 



Digitized by Google 



844 



bsMMn, Zur riten^iHbai LitanitnT TII. — Liveke, 
Oatewari to Hiitory. Book TU : Hen of fingluiil. Book III A : 
Mcn of Kritain. — Der«., Rul«ii for Cooipoaiion »t Üie 
Huiversity l'reM. br llorace Hart. Tlif> Kniflilll SoellillRS i 

rcvisnl \iy Murraj am) Henry Rradlcy. — Oers., Hodcni 
Knulish Nturic-s. Nr. ü. Ad'ventori'B <>f siicrloek Holncfl: I 

Till' Hille rarhiim-Ie, hy \. Cmian nuylc Kil. by Wilson 

— I)i r8 . I 'iscri|iti(ins uinl ('onversaliuns im ihi- jiicttues 
iif H'Pt-lzcl. Ijy F II. Ilcdlcy. — Iii rs l'!n|H<.inhiscliis Lese- 
Inn Ii 'iir ileii inu'isfhen l'nterrirht Iii ^ ii l^tafe, \\>n <i. 
Rulle. — Heim, Tbe KnglMh News^mper iicader. By Louis 
UaaultoD. _ _ _ 

RomaniHche Famchunff<tn XXH. :i: K. Steit/.. Zur Text- 
kritik der Uulaud&ilberlit'IeranK in den skandinaviscben l^iu- 
dero. — A. Sie4erB«iis, Zn Syitu des Verbom bei 
Antoim 4« kSole. — 0. Manacorda, NotIxte intonoille 
tontl 4i «Icnni mutivi satirlrj cd nlla loru diffntlone dansta 

Müdorff, Bernnrd von RollVOORC^ | 
ein proTenzalischi-r Truubadoiii iUa XllI .lahrhucdertR. 
A. Aron, Das hebräisch- ahfraii/Ksisihe (ilossar der Lein- 
zlirer I'nivpriiltül.Hliil.lii)th< k. — J. Hiiber. l."KvaiiKile de 

I l!iilanri en J>rin elii al, 

lionianU 117 (.liiillit ISK.«, Fr. I.o l'Hfco. 11 IVri-irn« e 
Uli aIiil[iiM|j 1 ltii.);rHli(l. — I'. Mever, Uecittih n^i ;Iuj:i;,^ 
eil ffiii^ als ).ntilii (s irapn-s le mi. 1!. N. lal, Hi':'iA II. — 
E. Miiri I In iji sini un s .1. noniB de Iii u purti- 

rtilirreiiii III hl iniiiilt 8 daiis la >ui8Se rotiiaiide et eu Savoie 
(IVirts.:. — <i Laveryiie. UocumcnU du XlVe »if-cle en t 
lan^a^e de .Sitrlat (l>urdu)(ue). — A. Thomas, Fr. ttmi». 

— M. Roqaet, Avmtrit, UatrO. — Comptat readis: A. 
Thomai, MAIaiig«« Cbabanean. — J. Jod, Bat» e Onsr- 
oerlo, «'arta de I.ogn de Arborea. — Der«., OoarDerio, L*»n- 
tico fanipidanese dei tec XI — XIII. — Dcrs., WftKiicr, 
Luatlehre der gUdsurdiaoheD Moodarten. P. Mejrar, 
•Sainton, Lar^nt ancien. — A. ThomaK, l'lrit. De Oer- 
niannsrhe elemr nten in de romaangeh-' tiilrn - l'erindiqiien. 

— l'hrciiiique. — A. Loiitriniii, iMic.iri i|iii'1|iii9 inots .i 
|>r<i)i((>i t\c K'aniil de i'amhrai. — Iti l- r i lir<'iii<ji|i- werden 

II a. kurz In •-|irMi''ii n . Kerstin ll;ir<l .\{ ^; i rs t ;i il , t^uel- 
((III S i Hiiniii. iitiiiri s siir le Livre des inafiu res il Ktli ime de 
F>»lj.iis. I piisiil:! IJttiii (P M.).— (i. F. MrKil.CK, Tlie 
Eruitavit. an ( ild Frenrh Poem: Tbe aiithor's ciivlriniinent, 
Iiis arimment and materiala. A dis»erUtion M ). 
Hope Traver, Tbe fear daatthtera ofCiud. A study ul the 
^«mom of thte AllMonr witS s|i«cial nloioMe to thaae In 
Latin, Freneh aad raiKUsb (P. II.). — 0. Borrni»iii. Das 
knrze Keimpaar bei Obreren »wB TTOves mit be.sonderpr ' 
Heriicksichtifpin^ dps Wilhelm tob Ent^fand i P. M.J. — < 'h.- 
V. I.annlois, l.a vie en France «n moyen kj{« d'aprii quel- 
ques moraliüti » du teinps P. — Le livre de ht dtserip- 
tion des pays. de Hilles Le ISiaivier. dit Berry. premier roi ' 
d'arnies de Charles \"I1 im de France, pnbli^- ponr la pre- 
niir-r.' fi'is ,-iVi r im.' iritruiliirt inn et des nntes. et snivi de 

L liiü' ia'i *• linitr. iiis. 'Ir l'i l alih' ili' ni et ilr pliisieurs 
autn s iIiH iniieiiib ).;eugraplii>iiii s ini-ilns ou mal cmiiiiiis du 
XVe siede, reciieillis et Cüuirm nti ^ p ii le Dr. K • T Hann. 
Paris. Leruux IWJö. — J.-B. Beck. I>ie Melodien der Troii- 
badoun. — A. Tobler, Vermischte KeitrAg« ^nr franziis. 
QrsBiwtIk 4. SeOte. — Fr. Intemann. Das Verhültais 
dea NoBTCM Teitmaat tob Ocffroi de Pari« m dar Uor- 
coption Notre Dame tob Wae« . . . (P. Ii.). — Doe da Tjk 
falle de Kochemaare. Hfi-its Carlad^zien« [K. Th.>. — 
A Niedermann. Pr'ciB de phoneti(|nc historiqne dn latin. j 

— L. r>r<^bion, Etnde phil. gor le nnrd de la France i A Th.). 
Revue des lanfrnes romanea Jain-Jnillet-Auut ISKIM: A. 

.leanroy. Fn manuscrit franinentaire de H'naiit de Mull- 
tAulian. — 1'. Barbier Fils, M' liiii;.;i d et.vniii!iiL.'i<' iMni.iiie. 

— J. Calmette e(/ K. (i. Huiteliisr, i'orrespondanee de 
la Tille de Perpipnan. — F. ( üst- Ih. Ias qnatro Fils .\y- 
mon. - Besprech«ni;en : .Mar ti n > ii i lie .1 Leite de Vu,")- 
enrh.lt.is, II Livru de Käopo. — l>i i-i , Fitz i.erall. \'rM- I 
lication ol tbe escaderua via. — lO.-M.. Sanvisenti, LtUera- 
tor» nagBOolB. — Martini- nohc, Biblioteca Komanica. - I 
J. Lelt« d« Vasconcelloa, As Maiai. — Momenatge al { 
Dootov AreMwelic — A. de MoBr«, A fBaefto ml^MtiTa 
de J'romflie Se. — Martineneka, Nnera BlUfaitaek de 
Antora es|>allolcfl. — L. Weigert. ITotersarhaogaB rar 
•pujaehan Santax. — Anglade, Loesetb, Sar aoalooes 
oDTngaa de Pierre de fieaBveia. — Dera., fioaelU. um 
BBOfB redaiiaiia dal TieqmnemeBt Noatn-OBim. — Dara., 



OfoOBt) Lea nuavaorits de Majaerd. — Den., BartoBi, 
AtUla. — Dera., BormaBB, Das Irarae RelnpMr bei Crestiee 

von Troy«a. — .1. tt.. Dnc de La Salle de RoekemaBre, 
l'no bisito jk Mistral. — J. IC, (.irammont, Petit traitfc de 
veraittcatMB Ir. — J. R.. Gartebta de Santo Eslello. — J. R., 
ViTO ProBTCii^l — J. ft., Stowell, Old Fmiek Titlea of 

Res pect. 

Ut^viie dMiintoin^ litterairp d«« la Krame 15. '1 H. (luy, 
I *f t(>vien de Saint-tiiliiyB : 'Le m jniir irinuinenr'. — M. llii»- 
1er. Sur les smitie.-- ili ."^ ' I renes d orient'. — F. Vrzinet, 
Moratiii et Sloliere (t*iliL:, - L. Morel, Sainte-lleiive. l.a 
lilt.rature nllemande et limtlii . l. I.aiisnn, .Sept leltres 
ini'dites de Michel Servan a Voltaire l?*'*' — 177u — J. 
Vianey, Hespnrles et .Angeln di l 'nnstanzo. — F. t'aussy. 
Lettre inedite dt Montesquieu. — \ . türaud, äar le te- 
■loijiBBgie de UbBtcMknBBd daas les 'Mönurirea d'ovtce- 
tamlw'. F. BaldeBaperirer. (jaclqnes lettrea iBCditat 
de RoaiaBtli|tte8 fraacais A <ioethe. — L. Leccr. (ieorftas 
Fkrcy et Hortenae Ailart de Meritms. - F. l'aussy, iJet* 
tres inCdites de Thieriot ix Voltaire (FortB.). — ComptM 
rendns: i%. L iiison strowski. Pascal et son tomps. II. 
L'lii6.ioire de Pii-i iil. — l'erg., H. t arrinirton Laitcastr'r, 
Tbe Freiieb Trii>;i I iiiiM ilv It« uri^in and developmenl (rom 
l,'i.'i2 tn lt\j!H. - L. l<elaruelle. Ilauser, Le» Kioiree!) de 

I lil.-r.iii. dl Franre. W ie sieole. ll'.U -lUlO. Oers., 
li.iiu, Miiiirli i Sf. ve et la lienaissam e lyonnaise .1, 
Nhii s.iii S ilnirivii. rihules Nodier et le tjroupe roinantiqac 
d apfLS (1( ü iloeuiiieiitis ini-dils. Iter».. Secbf-. Alfred de 
Müsset I. I.'bomme et 1 in uvre. les catnarades. II Les 
ienioie». — 1>. M o r n c t , Keim, ilelvetius. sa vic et son 
ocoTTT. — H. Petes. Usrakail. De rialieace de Tesprit 
raililaiie cor PoeBTre d'Alfred de Vif^ny. — Dera., LefebTre, 
HIstoire da th^.'itre de Lille de ses uricines A noa joors. 

Societä filoIo^jcH roma'ia. linllettiDo X: K. Ite, iTna nu- 
vella rnniana del Novellino e l'elii probabile di ! ninrtnsrrilto 
panciatichiano. — ti. ("nynoni. 191 epi(?r»miiii lutini iT m- 
ti'i' iiiiniff rill ülnsfrinii le opere d'aric del pala^xo Far- 
111 M in I '.ipriirulii. 

Kalletin du (ilooNair« de« PatoiK d« la SniNxe Komande 
7. 1,1-: M. lialiliud et L (i ii ii<' ii :i t . .Melanvres ha^nards: 
I. Le (jenre des noms. — V. l appolet, Andain. — K. 
Patrn, La dn'i(»a, patois de la recion de Troinex i<>eneve;. 

- .1. .leanjaquet, Lioua de Prinpfo. l'oiite pupulaire 
en patois de t'outhey (Valaisl. — K. Mutet, Avalanehe. 
muyiH et nmut'HUi. — L Gauchat, Latra — lueuhrart. 

Oiomle atsri«« detta lattantam ItaHaa» 164. \f>h (LH, 
1. 2); F. Nieoliai, latonio a Ferfinando Osiiani, » pro- 
piisito di BBS pnbblieaxioBe ree-ente. - VarietA: Franc. Lu 
Parco, Pietro de'CerniÜ boloKneae, mat'stro di diritto di 
FranoeBco Petrarca. — Giov. Nascimbeni, Sulla motte di 
Traiano llocealini. — L. Frati, Autoritratti in versi. — 
B. Ziüotto, ^'^^pe^bo per ornata prora*. ehiosH pnrinisna. 

I-; llrllurliii, II Monti profesiäorc. — l;.4ssi-i.'iiii biblio- 
ytnliiTi .M. ttrli/, KasseKDa >:oldotii;uiH ;l7il7 lim?) — 
N Z i II urell l, I)ant.e .\li(rbieri, La Vila Nmvu. pi r nira 
dl Miebele Barbi - P. < osmo. Philippe de Ki lici , I, antre 
mnnde, mythes en li't;i iide> Le Purgatoiri- lii Suint Patrice, 
V, II, Friedel et Kuii« .Meyer, I.« Vlsinn de Tondale; 
V. Capetii. L'oltretomba iranico e Ii Div. Commedia. 

— BolIctUno biblioKraiico: V. Capetti, L anima e l'arte 
di Daota: F. D'Ovidio, Nboti atodi daataocbi: Dgolino, 
Pier della Viirna, i Simoniaci e dioraaiionl Taria. — A. 
Santi, II (?nnzoniere di D.inte Alighieri. toL II. — V. 
Tnrri. Dante: P. Toynbee. Dante .\ligbleri, tradns. BbI> 
samo t'rivelli; P. Toynbee. In tbe iootnrinta of Dante. — 

II ('.. II ol 1 w ay - Cal t h rop, l'etrareb, bis life and times. 
L. B. Alberli, I libri della fiiniL'Ua. editi da tiirolanio 

Mancini. - P. l'arli. 1/ alili>/./.o aiitiii,'rufo fraiiimcntario 
delle '.'^torte finrentine' di N M:obi;ivelli. - E. Picol. Le» 
Franeais it.'iliini'iunts an XVI iii'le. vol. 11. — <?. Cava- 
torti. <'at;>Ii>L'" drlle stampe e ili i maiifi.seritti di .\t'o?!tino 
e ('Tiuviiiiiii l';ir.ii|i>i i 1 7:i.'-> 182<3(. ~ P, Mulmi iitl. La 
Dtoria dl Veruzia netla vitu privat» dalle orittini alia caduti» 
della repubblica. vol. III. — L. Fosani. Oian Francesco 
(laleani-Napione di üoccoB&to-Pasaerano, Vita ed opeie. — 
F ( aatella, U. Leomrdl üioaola. Patto I, Le dottrfse 
psicologiohe. — Mlaceilaae« di atodi erillDi pabbücsti Id 
onore di Guido Mazznnl dai suoi discepoli. per cora di 
Della Torre e P. L. HanibaIdL — AnDunxi analitici: O. D. 
de OeroBino, Ciao da Flsteia, tre noto al Caasosien. — 
F. Boff I, Alberi dt BwdetsitA nal *Da TOlgarl eloqaaatia*. 
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— S. Dfhencdetti, Pertjaimii.' i irliindiiii. — (i. Hr-rtoni, 
Attila, pnenin fralKo- ifaliarni ili NiloLi da ( .tiulu. — M. 
Stört I, LoriDiiiiij dt' Mtdici ( i snoi Kcritti. Jliclud- 
anxiolti Kuoniirrotti. Kirne. i-.>n prcfazintK (Ii <> I. I'assi:- ' 
riai. — M. Ovolotto, Attornii all' «'iK'a di tüiilio (^or- 
selio UrMikDo. — U. Brunu, i>pcre iuliaue. Volume II. 
OUloflU ■•rali. eoB mte di UionuHa Umtila. — A. Pro- 
tetty, Lft critie» « le fettn« df Sntorio Quattronuii. — 
Kr. ('»Ingrossn. I'n'uaanza li^ttcrarin in cran voga Ml 
S*lti c-i iif o — V. .Monti, 1V.1 sir, soll«' illustrate e ranntn' 
täte da Alfonso Üertoldi. — Fei. Scolari. Nomi, cni;nonii 

e loprADDomi nci 'Prciinis^i Spuai'. — L Kontana. Kriin- 
ri'gru SoaTff. ■ A ta Iii Iii. !.' opcr» pm tira di Kuiilin l'raj;». 

— l'iibblicaziiini niiziali A. lit-nzoni, l.a vit;i di Vilt^uin 
Harzotii l.unatcse - I.. 1' i r i i n i i i t n n d <■ . Tiprufriili <• 
lilir.'ii mcssincsi rwl primn vitit<iiiii di I ^ic .W'l. — (iinv ' 
I":itiri9 I i i.ii.'fndf iiii<ln \*li m un St^h' diKlttt^ili- vt in to 
ili Ihi \ itit Ii titüii i'ristii. — K/.iu Li VI. II inurtirin iK'l ' 
buiHi Vilm. — I ijiiiunifajtifuii cd appunti : lu liencdulti. 
Per il tfstn dcita lu-stina 'Amor ni mena tal Hau aU'ombn*. 

— V. Oaimo, l'er la loiite Utiuik di od pum dd 'Pria- 
dpe* e per U oronologi* d«l 'Bilntti delle eoae dells Fn«- 
ei&'. — Oronaea. 

lUaiiegiui eriUui iell* letteratam iMliua XIII. i i u. 
Brognnli);». Not« mmsoniMiB (über M.'s Adilrlii:. — M. 
Maiichisi. l iia oMiion** inedita di tiiuslo di-' i.^onii. — 
lifzension von <l. I> de (iernninio lilur dif Kimaturi pi- I 
-ti'ii!<l 1 iliti fl;» <i. /iircayiiiiii. M -4; K. ['t rcipo. Ituiic ' 
IIP ilil. dl .M. l;,itid.'llu. 

liallptin ilalien iv H !1. Ilmin ttc, I.« t plus aticii-iin<-'' , 
trtiiliii tiniis Iiiiii ILM - I. , ,;!,■ artu l. i — T. ['ulu iii. 

l.i'-iinaid de \ Uli I i t 1(8 urifiii« :i dr In i/i hIhlmp. - .M<'lani{i •* 
i't ilocuiiit'iits l,.-<i l'i 1 1^ 1 i< r. I.;i ■l.iiiiiinikra' di l'isc. — 
Bibli>ii:ruphi(': ti. litrltiui. II dulcc Stil iiuuvu |A. IVHl«- 
Mri. A .l> :tnn>v). - I'äladan, La deeUriM de iMnt« (U. 
Mignoii). — liacamenü per la «tori« dalla enltnra in Veneria 
ricercati da Eniieo Bertana, rlTcdnti mkU «riginali • enor- 
dinati ftr ta etantpa da Oinieppe della Santa <!<.-(*. Pilit- 
•icr). - I'. Kotiü. l.v di'cur da Quattrocento (M. Uignun). 

— Turi|UHt<j Ta.>i!ii). La < •iTii»alemme IllMnata, col commentii 
verhall' di Arnaldu della Turre, p an^ intrndiizionc sulbi 
Tita e \e opire d>d pocta. di tiiu ln Mazr.tmi i M. Miirnmi). 

— I' I irü I, i^'izzo autnur.if« frani'iii ri< uriii dt-lli •iliirii- 
li>r. i.Mii- dl \ .Miii lit!tv«dli I L.-Ii. IV-li-M. r . <i iK Mun 
H: lu ll. II i t Iii niLiistui de >avuii- ramliussmii r.n lir. lli 
i| Hilm ry 111 Tiiiuoiit (l..-(t. ^^•ll^sK•rl. — L. i r.-'lli .i. 
I.ii riviiUi/iniie in mia terra del l'ii iiinntp ( ITüT - iTSJUj L.- 
(r, I'. i . — K Mcolini. .Nii ili' Nicnlini •■ (fli studii ' 
Kiuridici nella prima ui< t:i drl »ucnlii .\l.\: itcritti e Ivttvre 
raccolti ed illasUati (1. (i. I'eliaeierj.— H. de Boncbaid, 
Gioeni Cardnsci (M. .Mikhod). — Cbronique. 

II Olanal« Onmtenco XVI. a/4: AnaMo della Torre, Aned- 
doti petrarebeeohl. — Vgo Chlnrl«. idec poHiiche di 
Dante Alifrliieri e di Frnncescu IVtrnrra. - riiuseppe Mann- ' 
corda, Le B|iniziuni nilla 'i uinmedia'. — Suntuire hrliciie- j 
detti, II. r. Kantiirowicz. Oaiite di-r Tciliinhim- alil Morde 
schaldig' in Arrliiv für Stralrt cbt und Stralproi rS8. — ti, | 
I,. I'iisserini KnlIi Itinu hiblintfraric» Nufi/.ie. 

iiulietin lii(*liiuiiiiiie " >"l l'aris, l'rniiH riivli h un Ii m 
loKiijUits CM l-.apii^iiiL IV. i'iiriniiliii et Iis villi h i|. s .Vl.-Tca. | 

I' Tin/. I'.isti'f. Nui Vi)» dtttiis :ii:iii:i dil lilut i i'iniH- 
mo esparml en lus hi>(Ios .\VI y XVII siiiu Ii ( irnt, 
Hecherches sur l«-9 .Inils e.spaifuols et portiiKais i\ Bunloau» 
(guite). — t'. l'itoliet, 1*8 Premier« es»ais litti-raircs de 
Ferain CabaUere. Ooenawnte intdiu (nite). — Vari»t«e: 
Kotice aar la tradMili» eaitilinne den "ETangilei^ et des 
*Epi(i«« de lalat PMl* feite per le Dr. Martin de Latena 
pebr le narqvii de Santlllane (Haiio Schilf). 

LU»r, Zentralblatt 2H : M. M . Faecal, Poeeia latlaa nedie | 

vale. — N. S., flmmpion. I.e mannscrit antoirraphe des 
po.'äies de ('liarles d'OrU'ans. - .M.K. Kiieliler. I '.is KlfliiSü 
und sein Thrntrr — M. .f. W., HarnKci M irsilieril.« di .\a- 
v.irrii. — Kil. Kniiiir, I i,.hiili.»rilt .Ni.t in-:ii,'i-n. — LH. .1 
l'lrietl. 1 i-r 1 nt;.iiliniM he l'siiU- r des i hi:im|i. |. - Furst 
iiiiiiiii. s r. ( nlurld^- . Tbe am ieiit muriner nii l i '!iriäruliel 
!ii r.m:iKe>;eli< II vuri \. Kichler. - M. K.. Al.«lln r>f. \V. II. 
von Dalberg al» liithnenleiter und [iraliiatiker K. Iloll- 
mann. Aus dem Nacbla^is von Th. Fontane. iUiif. von .lue. 
Jtttlinver»— HO: Li.Fmkl., Hassan Melitee et I KspaKoe. — 

— C. Bnderi, Brantinger, Die Wdteatdiumag des jungen 



Wieland. — Petrich, Paul tierhardt. — 31: II. ^l;cllier, 
•Steit«. Zur Textkritik der UoUDdUberlieferuiiK m den skaii- 
dinaviaclien IJind- ni. - K. Millli r-Fraureutb, Wih terhnch 
der obersiicbsihcheii »lui ernfehirifisrben Mundarten. — -iin . 
Fischer. .Schwäbisches WurterbucK IH lAii — M. Le- 
derer, BaomanD, Die «Dglisch. lebersetsuDgen von Uuetlies 
Panat. - 38: 1I.-L., Uni t. Onniwal Balelu« and Jeuphas 
hnff. von C. Appel. — W... Veailer, Snlnttwe di Oiaeomo. 

— Forstiniinn. Horn. Illstor.llcmBcl.Gminmatik. - A.O., 
Schmitt, DerniiMierne Koman. — 8!I:'C, Bsderc, Sonnenfeti. 

iMrhterinnen und I t. iimlinnen unserer grotsen i>iGhtcr. ■ 

L. Fridil.. liraei. i ' n' n Volkslieder. Kine lathet. Wllr* 
dj^;nii|f. — 34: .M. .1. M.. I'orlal. Letteratnra provenzale. - 
M K.. Willius-Wildermntb. Fr. iMckert. - 3"): M -L . lirork- 
stedl, FliMivent-Studieii. — Kurs t ni it ii n . S. T. i nlei idL'e. 
Hiii^rrapliia literari.t Kd. by .1. .Sliawcmss. - (' Knilers. 
Henz, .Marrhen - Uiebtuiiij der Hinn.niliker -- '^lir ,M -L.. 
i 'li.^telain. lieebeti'ln ■« siir le ver< fr.in ais aii \ 'i ■ s icle. 

— Stachel. Seiieca und das deulsehe Kenais.siiiii eilrimi.i 
H. Scbeinert, llilbner. Der Vergleich bei .Shakespeare. — 
Der« . Schiasel von Fleschenberg. Das Adjektiv als Epilbelun 
In Uebeilied dce M. JahrhnndMt. — L. FnkL, Bockel, 
Handbneh des deotecben VoHrstiedes. 

Iient4<ch«> Literatnraeitnn^ Nr. 'M: Fnr«i, Abraham Ema^ 
iiiiel Friiblirh. von .Srhullenber.'i r — Iv iistcr, (ioetbe nnd 
Sein Publikum. — .^.imtliclie Lieder des Truh.-»di»r» Girant 
de Hiirnelh. hrstf. von KoNen, von .Scbnlt?!-! iura. — Marfc- 
irraf. I>»8 iiioivelliindiselii. Volk in seinen U'eistilinern. von 
K'it:!' 1. — 'J7 : Die < h st lih Ii i. i|i s l'farrers vnn Kalrnberir. 
hisu' von Dullin.ivr. von Kuliiia Maas. .Xeussere <ii- 
»chiLhle der eniflischen Theat.i rtruppen in dem /.eitrauin 
Von l."),V.) — 1KI2. von Kleider — iS : (iaede, M'biller und 
Nietx.sche als Verkllnder der tr.iiiisrhen Kultur, von Ii M 
Werner. — .Meillct, Les diulectes indueuropeeus. von 
2n|ritsa. — Knlluer^ Pttieneek: Ibe Seena oi Hermann a. 
Dorothea, tm Hetaeh. — Werp. ttaaebiedeni« van faet 
l»rama en van h«t Tooneet In Nederland. II, van KaUf. — 
Pekker. .Satyromastix or the llntraasing of the Hamorom 
l'xei. hng. von H. S«heerer. von Koeppel. — Harairiola, 
II tumolto dellc donne di Kodn» per il pi.<nte. von Meyer- 
Llibke. — nettina von Arnim. <ii>othrs lirielweehsel 

mit einem Kinde, hrs^i von .1. Krankel, von Walzet — 
Morris, (ioethes Anteil an dm Krankturter lielehrten .\n- 
zei^en. — t'iister. Kl I II Ul li' ili llerri r*. Fernando de Her 
i < riH alk'niias obras. ediciuu uritica pur Ad. Coaler, von l'b. 
.\ Ii I is' r K. Kttak, Der Hahn Im KordbaanoTereehen 

Vulksbrauch. 

Sitxun;(!«b«richt« der KeL Pr«iiH!>if<clien .Vkndemie der 
WiiweBachaften. i'hiloH -llistur. Kla.'ise. .Nr. ^V) liraudl. 
Ueber die Anfinge der Antobioicraphie in Knglaad. 

NaelirlalitoB warn dar K«l. Üaaalladiatt «. Wlaeanachanan 
an OütttBxan 1908, 2: W. Meyer, Das ante Gedieht der 
t'armlna Burana: Utelniaehe Rythmik and hysantinterbe 
Strophik. 

äiUnngab«! icbte der k. bayrischen Akademie der Wissen- 
Mchaften. I'hllos.-Pbtlolog.-Uistor. Klasse lOUH, tt, Abband- 
luuL' Kranz Muneker, Heber einige Vorbilder für Kiep- 

st-'i-ks I »;etilin,ji |i. 
Neue liilirliiieliiir riii iliii klaMMittrhe Altertum, (äeMclüeliie 

und (Iflulselie Lileratiir -VI, ö: I'. Schnehardt. Ilnf \'nviz 

u. Stadt bei (ierminen n. Urierlien. - l'li. >iiii i ii, Si liil- 

lers Nanie. — tl W Süss. I'. lier den i urbu des .Inbann 

Valentin Andreae. 
Berliner philologische Wucbeuacbrift .Nr. 36: Der ober- 

geratanisoh-rttieDhe Limes des Bfimerreiehes, LIg. XXVllI, 

Ton Wolff. 

WoohenNchrift für klaKslsche Phlloloi^i« Nr. Hi). .11 
Bruckner, Ueher den liarditus. von Zernial. 

Kene philolot^iscbe KundHchao l^.s. 14: Andrac, t'b. de 
Koche, l'ne snurce des 'l'rajfiqnes. — W. Kohrs, Fr. Brink- 
luuiiu. .Syntax dei Franzusischen und Kn(,'li9fhen II. 
liihler. liertfuiann, Die Ellipse im .Neufran/i.aisi Ii- ii. - 
llanck, Plessow, i ieisi hicht<! ib-r FalM Idicbtunft in l ,n'.:l;ind 
bi.-i 7.a .liAm (iay. — I.t -tz-. Lederer. Die Ironi. in den 
'l'rat'ii'lien Shakespeare». — II. Spies, .\lbert Kiuilltr.it 
Diieuments relatiiii; to tbe tiftiee nI tlie lievel.s in Iii. tum 
oj ijueeu Klizttbeth ediled. — Ders.. ti. C. Moore Smith, 
Clnb Law a oomedy acted in Cläre HaU| Cambridge abont 
IfiSO-ieuü.— 17: H. Spies, John Edwin Welle, Tbe Ovl 
aad the Nlgiiltagale; J, aad £. H. Wrlgfat, Old Eaglis» 
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Kl. flir iiir ÜHterreichiHchfu (i> riina<«ien 5: Karl Kunst. 
Die Biiiii natinti- r4>hitivi- \ rrsrlir.iiikiii:;; n- vcrwaniltc Sjit/.- 
ln({llD(if'n in ihrem V(rli;illins zum .li iitgrth i> ■^:itzli.ui. 
OeriiiK. B<;«»uH n^bst (li-m Finnsbiirn - ItruchsJlick. von 
Urienberger, — Wiesner. Der dinituclic lintaritaht an an- 1 
sercn Gj-mnasien, von Lichtcnhcld a. Natbantlqr.. 

Kt wj p w it M Mii tt 4w GMMitMratw dar J wt ie hw i 
€>«Mlitoht»* «. Alt«rC«a*v«i«iiM 66. 7: ReiMb*l, Neoe 
Sebriften znr V'nlksknnilp. 

Drätocbe lieschiclit^blätter D. 0 11 ergsslt, .Di« FM- 
■ermg der deuttebea Kitter im MitUlalur. 

HlataifMliw MnlMCli XXIX, 2: Die Mbylle von Tlbwr and 
Vlrjfll !I. 

HiatorUch« Vlert«lj«lir>!<(lirirt \l l' K rieger, Topo- 
graphiBrhps Wiirterlinch', von iksrhi rm r. 

Nene« Archiv der UesellKchaft für kltr-re ileiit.m'ho ^.e- 
■chlchtxkond« .'il, H: K, von Scliwiml, Kritisiln -»fudi.ii 
ainr Li \ HuJun iriorum. II. 

WeHtdeutHclie Z*. fiir (ieacbiclite nnd Kunnt 'M. 4 : .1. 
Haoaen, Der Hexenharomer. Mine Bedentuni; «ml di« ue- 
Itlsebtc ApprobatioD vom Jahre 1^. — Markgrai. Dm 
moeelltndiMke YoUi in i. WeMAaeni, wn Kiobter. 

ünaer Exerlaail XII, 8 n. 4: Qebbardt, UraBniatik der 
NUrnlK ruer Mnndart, von Sehiepek. 

TSm. für Kthnologie 40, 4: R. Mielke, RIn nerfewinliger 
Totonbranch (Uj'StJittnng im ^>itzrn). 

FinniMb - arische Forschnnj^en 6. 2/:t: K. Krehn, Lap- 
pisch«' Hpiträu»' tnr k'>>rniftnisi-hi-n Mythiiliii.'ie. 

Za. des Vereiu» für \'olkMkuiiile .\V11I, \ :! Ii. I.oewc, 
Riltic/iihI im lu uliL'i-ii \''-tlk--i;l:i<ilK-n. — s i h I ii «• r . 
Kintli rli<''ii r .1. I!nlt'. I >rr >'cliwiiiik v-n ili r l<Hl<n [ 
Frau und ilrr KaUr. — Ii ( hal a t ijiiiz . Iiu uanisrhr j 
IleIHrnsaKe l>pi <l<'n Armeniern. Naclitraa. — .1 Hirtel. 
Der klQ|{c Vesier. ein kaschmirisclier \\>lkaronian. - .1. ! 
Balte, Weihnacfataipiel ans iam Katakaamergat. — Th. 
Zaebarlae, Die weiMageade ladladn Witwe. — Nekrolog: 
II. Roediger, B. H. Meyer. - 8: H. Sfikeland, Dankel- 
farbif^e MiurlenbiMer. 

Uitteilnn^^en der Sebleaiachen Ge»ellachaft fSr Volks- 
kunde II. MX; P. Drechsler, Die Seelf nach dem 'Wide 
in der Anschanunj; de« Volkes. — S. Fraenkcl, .\nR »ricii- 
talischen yiiellün — .1. Klapper. Das Miirrfii n suu dem 
Miidohen ohne lüiridc als Predi)jt<xpnipil. — K. iilltrich. 
Zehn SrhDt7lirii fr iirmi n r Soldaten. — .K. llellwiK, l'ie 
Freimaurer ini Vtilksiilanben. — I'. (irpchBler. Sehlesicns 
Viifelwi lt in der Sprache und im (ilanbrn d< r Hiituiit. - 
M. Iii lliiiicl), Zill \'<ilksi'lvm<(b>tfif, - W. .schulte. Lebtn ! 
uiul Sitr.ii in -^ lilisicn um du- Mitli «U-s 16- .Tahrh. | 

MitteilntiKen de« Vorein» für MKc'niHChe Volkskunde IV, 
10: <i. Itcrthold. Vclksrt zi |j1< - lliilsiK. Laiitansdcn- 
tangen. Kindrrstutte. -.Spiele u. -lieime. — (). Uiittrher, 
Altvogtlttndieche Weihnachubrüuche. — Markgrai, /nr 
Fra|?e des Baeknfenxw.'\n)!Cg in Sachsen. — R. Lindner, I 
AusRc^itorl'i iitr n^ti rliuiucli wus Dreadi iis NUhe. 

UMsUcbe ül&Uer fUr Volkskunde VII, 2: O. .Schulte. 
Tkniiitten ud -briUidw in aiacm oberbeaaiicbeD Orte von 
SfiO Jaluren nnd benle. — W. Onndal, Naive Anhebten 
über Wcaea, Ilerimnll nnd Wirkung d«r Keweten. — H. 
Repding, Albrecht IHeterieb f. — O. Beharbel, Eine ' 
morfjenlSndiBrhe Fassnng der f^ngp vom armen Heinrich. 
K. Ilcini, Volkskiindlichcs aus mittelalterllrhen Deiikuialerii 
I. II. — W. SÜ88, Schwiibisehcs Wcrlielicdchen aM dem 
17. .Tahrh. - i». Srhnlle. Hin Sp- tliad. - A. Iteeker, 
Heste alt^^ermanisrhen Lusrn.s in der I'fah. 

MitleiluBKen Uber volkHtiimliche CeberlieCeriinfceii in 
WörttemberK Nr. A. Ktirhardt, .Sitte und liraucb iu 
di r l.iinjH'jrt:<i')i:ift Alls iii n wiirttcmberg. JabrIMIdiern I. 

Statistik u. LaiKltSkiiinli'. 
Zs. für UsterrelebiMcfao VolkHkuude MII I i II ii. ..fi r 
reicher, Heiträsre zum V ulkMilii i^lml.. n rLinl zur \"' Iks- 
medizin in Niediri'--itrrri ich. — M. KThuImIi, >\ iii]>;ithn - 
mittel. — t ), V. II 0 v er ka , Fraisen u a. in der vcriilfjihen- i 
den Volkimedixin. — .1. K. Hünker. Kin altes Kartenspiel. 
— IL Eder, Ucberlieleningen au Nordbnhmen II. — 6: 
It F. K»i»di, Pentadia Lieder ana dar Bakewina - XiV. 
1/8: A. Daebier, Nerdiaaba Bananbltnaar. — A^ Rtegea- 
seok, OrabTene aus Qonobltc In Steiermark. 

Dentacbe Volkakaad« «0« 4*ni Hatliehan BKbaien Vii, 
S-4: Daa «Iteate Brannaaar Stadtbnch. — VolkaUmliebe 
Diditang. — Waaaarmamaaagan. — Mnadartliclct n. Ahav 



xliiubischvs. — Haaebiaganaficn, — Toikatieder. — 8(eekener 

Tiischlicder 

IteittÄge ssur deiilKch - bii'iiiii-i-lii>ii Volk-kunile VIII: (I. 
.1 lunilimier. Viilksdiciitunst iiua dem lli.linurwaldc 

Archiv f. IteligionswisHenscbart W. Wundt. .Miirchen, 
Sage und legende als Eutwicklungsformen des M}tbns. — 
IL IL Meyer. FetiacUsmiM. 

Tlie»Iogi«^e Stv^M mni Krltllie« ift)B, 9: Kaweran, 
Ftinfundzwandg Jalie l.nthcrlnrsrhnni; I <V t'lemen. 
lieber dit^' Vcrbrcnunng d>'r l!:innbnlle durch Litthrr. 

Archiv für die gesamte i'>i> choloxie \II. 4: Kng. Rein- 
hard. Der Ausdruck von I.ust nnd l'nlnst in der Lyrik. 

Der SlnniMniuK 3 ■_'4: V, A iM-.irtrv. I'ir Xonismus Friedr. 

IlcbiM - 

Medi7.inittoii-püdaii:oi.'js('be M iMiatHsebrift flir die gesamte 

sprni'bbeilkunde Will. 4 <; >i. Panoonceili'Ualiia, 

liibliiinr.tphica plmnittct liKkS, 
DeutHvhe RnndHekan -tl. 0: K H » re I ler . Per .Mythus 

von dir verschlunKenen Sonne. lU; M. Werner, Allrid 

de Müsset. — II; R. Klster, II. Heine n. Heinrich I.Ambe. 

Mit 4(t bisher angedruckten Briefen I.aubes an Heine (Porta ) 
Nonl and Bttd fti, 7: A. Graf von Fttiatenbarg-Pttrctea- 

bcrg. Bride Lavatera an Oootlie nnd Herder. — 8: B. 

Sefeank«!, Zur nenen lloffmann Aosgabe. — h. Berg, Der 

Jnnge Goetlie nnd der alte (inetbe. 
PrenuMsch« Jahrbfictaer II. II; W, Steffen, Poesie in der 

Hchulstnbe. — III: W. Snltau. I'eber Ii bli'rh.-k(te Methoden 

der jitiKlKen vergleicbendcu Keligionageachichle. 
Hi»toriHLti-PalJtlMh*ini«t«rl4S,4: A. .Seb5nbaeh. Betigr 

l'aiili. 

Bayreutlier Hlütler Hl. l—'.i Knli filnrh. /um Faoat- 
.lubiUmii — II. lirann, hu. Mystik dir ' riieitlnKia deutecb* 
in ihrer Kitfr-nart — (lolther, Tristan und Isolde in den 
Dirlitangen des Mitlelaltera u. der neuen >Ceit. vun (iouiolt. 

I>a8 litnnriMlW Bebe tO, 19: U. Witkowaki, Die Be- 
gisaeure daa Mittelaltera. — 20: O. Walael, A. KOater. 
Lichtcnbergiana. — 21/23: I'. Bor.nattin, Hebbel «nd 
Wagner. 

Das freie Wort H. 7 <». Harnai k, Schillers Bekenntnis xnr 
Wilienslreiheit. 

Kekart 2. lo: Fr. Hanki'. Eiiiiu'fB vom heutigen deutlichen 
Volkslied. 

Die Oren/bol^n '17, 2>* n MO II. li. fir if. Kin wncr Band 
NiKth.-Hriefi'. 

Der Spie«;e| 1. '.t K, \ .-m i ' j.j,, i h |; , on i k n « sk i . Sii-n.llial 
als .\istln.*t!kir. 

International« WucbenNehrift für WiHMnacbaft, Kunat 
nnd Teebaik 2, 2H: llnm. Jantien, Eine Reiorm der 
cngliscben Ortliographie. 

Zeliniur fttr LMaiitnn Kaant —iW i ann mb n ft . BeHag* 
des Hamburgischen KanfaHondanten 14: Tb. Sebwabe, 
/nr l'sychdlogie Fran;e{a Ceppf^. — 15: Tb. Aekella. 
shakLspinres drnmatiscbe Kunat. — H. Oeratenberg, Daa 

junge Ileutsrhiaiid 
SonntagsbeilaKexurN'utiäiMclieu Zeitung 2)>' II. II Honben, 

(iiiFitav Kreytag und daa Junge Deulacbliuui. — Hü: S. Herr- 

Hell, /»ei noch nicikt verOffentUehte Briefe Platens an 

.•\ugu^^ K ipisch. 
Soanta^HbeilaKo «nr NatioKniMitang 87: Mitaacbtete Sbafce- 

speari -1 triiim n. 

Prankfnrter Zeituni; -'i:;, I Morj/inblutt 0. Hdlaeber, 
Der Kntwicklunt.'9ceilanke in (ioidii-s Kaust. 

Beilage an den MUncheBer NoueHltsn Nackricliten II: 
Drei angedruckte Briefe von Ludwig Tieck an Jean Paul 
Fr. Riehiar. Mitgeteilt von Karl Wo«. — B. Prftvüt, 
Die belgische Dlcntergruppe In der modernen trana. Lite- 
ratur. -- Bandelaires '«»euvres posthunies'. — VA: M. I.. 
Wagner. Kini- (iischichte der Kunst in Sardinien. — l«i 
Anu' (iebhardt. Berk. IMc i <rt..<namen dea Aischlules und 
dir NathbarIjiliT. 17: L. Srhiicking, Shakespeare« 

Tiililikum (aus liniin ilrtninichst bei Winter in ILiilrllMra 
rrhi ).! inenden liiirhi .Sliak. sjieare im liti rarin In ii I itiilf 
hl IUI r Z<>it" .— Ilerni. Sil c hi <■ r . liearbi itiirii." Ii von i h;ui- 
si'iis i' m ste durch fraiiZHsische Dichter ili r i i. ui n» i>rt — 
K \ iishlcr, Saivutiiri' di < iiacuino. Fi stgabc liir Frilz 
Nruninnn l",i: Amlnas Ileu.sler, Sophus liugge. — M. 
<i oldschmid t. Der IM. Neuphilolugentag, Besprechungin: 
Festsebriit sum VA. .Nenphilologentag. — 31 : Zu Hebbel a. 
Schiller. — 82: Fransitsiscbes Volksleben im Mittelalter (Uber 
Langloia' Bncbi. — 83: A. Liebert, Kine nana Miehel- 
angeio-Biograpbie (von Karl Fhgr),.— X. Hoff wann, Dcot- 
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sclif Shakesp^ ftrc-l'ii'liii 1-11 uImi il;i3 Ilm !i v, Miiric ,Ioi»i tiiiiii- 
PeUf). Zimi Aiiiliiikin uii Mnritit lliupt. - 2S: irsti- 
(riin/.iisi»cliL- OpjT. — I,. licitft'r, Nriu- lioiiss* «ii- l.itf- 
ratur. — <•. Üiillr, Strapiirolas „Kru ^tilichf N,ic!it< 

MuMUin 15. 11/12 (Aiij{.-Sflpt,i; KIn.vver. Sechehay«. I'ro- 
Krammc ut m^tbodcs de I» liiieaitiltijue thi'oriaUK. — i>tu«tt, 
V«Hui. lUddclmdcrL HttdwwwdaiilHwk. ~ K»lll, Vm 
Dwne, HH (Me K«d«rl*ttdseli« Lied. — B«it»c, Thi Vm- 
bcidice Hktoijr of Kni;lish l.itrr.itnrp. — SalT«rdft de 
(IntTe, Thorn, Etiide »ur Ks \i r\»s di-nominatifB en Inn- 
• ais — [•.Th. vmi ildi H«r>;. '"»r i^drMk- ap^Ttc 

(«idn .Itiiu Kiith.ilt citif lifilip von \)iik- ln tiln-r l'otüiittT. 

Tr»ui^a<.°ti<iiiH of tUc Koyal Soi-iety of Literatar«. .S iniid 
.Seri. -> v.,1 XWIll 1 K. H I'.-ni In- 1 . itn soiui vtidictfl 
i'f l'mt. III tlit 'Infi triu' .1 I! >I;iM>r. 'I'itistiii as >haki- 
,ir; «11 rrilif. 

Kolk-I.ore \1X, _ iiiil ,1. ^!iiir)i, Smihi- i '1, ir.irti lifs ol 

Kiii:li8h KMlk-MiiM.. 
CbruitiBilla Vidennkabs Selskab» ForbandlinKer lur MH. 

Nr. r>: Mai;niiK oiieo, Jiii«ni»vi. Eo gsnim«! «vvmk ug 

nor.'ik (fodinde. 

K«vae hiattfin* J«fllet-A«M IflÜB: llmri S, , l.es idf» 
iHditiqaea de votteice. — Liniii Uftlpbt ii, l:ri>iat<iacs rar 
la Chronlfu« dTAidmr 4b tliabuiBn. — Ueue Fai;«. Let- 
tre» UktdltM de Biilvm k Ffneloa. — BcaprechmiKvii: Oh. 
U. des Otbiikpr. I.e romantime et Ii« rritiqnc l.n prc^vr 
litttraireiooB la Itf guaratjon ; Pierre «/lu nt in Küin himl . 
Lamnrtinr et In p«Oitii)Ue i'tr«ii<j«''rf ilu In K' Vi.liit imi ilc 
ffrriiT. -- Ilftiri Boinlu r. .'v)iiMnirs d'tiii piirisiiii 
dant U Sfrcundc U-'pii(>li.|iio i 1 .s;ii • .'ij mit rrttiKn :ib«'r 
Houii, l'iiTn;-. I 'i l.<v iiim-. Bitl/uc. «iciin;«' S;iml ii s.w.); 
Hi-ri. Suldat i. I.u (lutsiii «.strulniiku ml i^uattim i nt<>. — 
P'Alicuiii». La p<)(Si« pn)/ul:iro itnliiitlu. Studj L' ed.; V<(i- 
Willis Santi. I.a sti»rii in IIa '>((ihia rapit;i'; F. l'i< i o, 
Salotti Irarn iRi c pnfsia italiiina in l s« iccntn. I'h. Munnicr, 
Vf-nise an Will. siiHle — Anatule Franc •-. Vif df .leannc 
J An — JoMph B6dier, A propoa d« 'Kaoul de l'unbn»!' 
leplique 4 an arliele de M. Auffosle Longnon (m Bananin 
XX&VII, |k 193 n. Item hiatorii|iw XCV 238, XUVIl. 1). 
— BiblioRnphic: UMvei Poete, Ville de Pkcii. BibliD- 
tti^ne et traraux hiiUwiniH. Cataloeoe nitliodiqne de In 
bibliotb^ae (H. Haoier, BemeriinnK Uber die erste AuBgahe 
äpT Satvr«' Mi'tiipp*'!' . 

Kevue des qufHiioii!« biMtMriqae» I. jiiillet IMH: A. Roaesel, 
l,au!f-nrmiri d iipr>'8 -« s ci>rrisiiiind:int.s inconnns III — l,«'on- 
<i I'- lissi. r. I "urrirf italitn. — Kur/.u Aiuiiii-ii von 
Marius St'pi't. Muralitr «xt-tnphiirt'. )(■'»''>' dr;irii;ilii{iii ilu 
inovin-äiiP I >Ulaii^'f8 (tiMliIrnid Kurth); Ihiin Stfiii AliKiin 
d'antiiuraphis d«- savitnts et ^rudits fraiv i t - iiiiiiL;' is 
d.-8 XVI, r-t NVIll, M. ;|. 5 Alil'- 1 lllllll.' HiUls 

Sur Ivs cht'iiiiiiK dt! ^aint-.lac'iiut ü au ttiiips pu&m (aus 'lic- 
▼ne des sciences ecclesiantiiiues I9()8'); i<ouis AureDcbe, 
J. J. iCoasseau et Mme. de Larnaite (»os: Annales de In 
8«ci(M J. J. Be — M W); Bdaeni Albe, Lei airaelw de 
Xotr^Dame de Roe-Anadonr nn XlLiMcle; Rent Radon- 
nnt. (JnillauDK' d« Vnir. IlmnaM et l'oratear :< In 

fin des trouldrs d. W lu'nt- (16BB-.1&H6): R. l'ilastrr \ i. 
et rarafttrf de Mtne <if Slaintpnnn; f'h Mnniiii r. Vciiisi 
au .Will, giicli-; ("h. Kontard, l.aiiu'nnaiB, sa vir et sc» 
dortritir» II I'- i ;«thiilici8uic lilM'r;il I. n ii u'iio ri . .\tl;is IusId- 
riquf de la l'niin i 1. 
Bibliotheqae de l'Kcole des ("hartes Mn Amit r.«i7 Kniest 
l.ant;loi8, i.iii di Mori ft Ic Koman de la Kiisi- - «'h, 
Sarm ran »t Ii r<itry, Maritucritc d'- Nav»rr>' >t h- l'apc 
l'anl III. - l(ildiij<;ra]diii': Cliroriiivi' d i» I' I!<1 <d. 
.1. Viard i t E Di prcz F. L. lirut li; l'ifrrc < ii.impioii, i 'ro- 
tiiijae Martiniane 6A, eritiqne d'an<> interputation original!' 
poar le rcKne de Charles VU reetitn^e iV Jean Ive Olerc 
lU. F. DeUbttrde); Dontienont, Inventaira do In Ubrairj« de 
PbiUpp« to Bon (1490) (H. 1>rost.) 

1906, Mai-.'nin: <i. ITm'f, Saini-an, L'ArKot 



L» HnjrcB Am 19oe. 
•neien (1455—1830). 



H4>anoeH et travanx de l'Acadeinie des Ncienceg nioraleH 
f-t politique» Ii'vritr ISUItl HfSprt'ihan>{fii : Armaiiiijaud. 

I.i stnifisrm- dl M.intaiu'iic I.iulMir. - M.irs 11ii>>- A 
I.uili.nn, iv.nsi ils dun ■ nl s (zu l.i livn du 

I 'hi v.ilicr dr 1:1 'l''j(ir l.iiinlii 1 — Aviii litn»^ Ii, .-.pr. ■ linii^'i-n 
l'ih>str> . \'ii- -t I iii'actt: n- ■\r \\, i<- ,M linr. nnii i |;.iiit i 

Mai lüiLS liii iilafo \ . I.,i pri iii •jtiiiiiliijti. In prcscn iiii- 
et Ic librc arbitrc dans ies lr;ittii|iii > i spatiud» et dans Ur 
Coran. — £■ KuJucanacbi, Lea ucuvrta latices de ilvccacc. 



liullutiii dl' la s<)(-ii'i<> si'iiMiiiflqne, hititorique et arvli^o- 
luK'Mi"' 'l"^ la <'iiTr>'/.« \X\ .1 (i. <iiidiii d>' I.< pinuv, 
X'iiiii |..»r. IN .. ii. »in .< d.-s plant" < d-' la i'i>rrr/i . 

Bulletin de j;;i-iiKrn|ihie liiatorique et ile«vrt|ittve IHUT. 1 
E. Bi lliii-, I »i furiiiat i iii 1< < iimmis de lifii\ p\ri?n''nib. 

Revne de riuHirnction inibliqu« «a Belgiiioe ii. V. Faider, 
A preM« 4' Alfred de lineset. 

RwTve Imterutlonai« de Tta4oloirie XVI, .loli- September: 
A, Wrede. Das deutsrhr- I.iid uristlidi und wililirh bis 
sotn 18. .lahrh. 

Kevue Philoxophiqne '.Vi. '. .M .Maiiss. l.'art (( ir' iiivtlii 
d'aprt's Wandt 

Bevne i-ritiqne liM A Hinvi ;!, roartt^anlt. Hlusi !■ ilouluc 
histiiririi - 1. I!.. >tr<iwski. I'as.al et smi !■ u ps. Pi rs . 
.low. l'asral iiii'dit. — 2lt: I'. hi-iti WiiL'lit und K M. 
Wriirht, < 'IJ Kinflish liraminar: I x.i iiis .ml hini. l two 
nid Knijlish pof-nin. eil. Ii.n F. A. I'.l h k liiirn , I ii»' \S « st Siixon 
I'salnis. iditid li> ,1. \V Uright .xuA I; I,iu Hamsay; l'.ns- 
wortb-Tidhr, An .\iit;lij Saxim I>ictjiiiiar\. Siippl. bv T N. 
Taller. 1 ;{1 ( h l>ejob. Del Balzo.' I.' Italia iii'Ua 1. 1- 
teratura Iranr.'s,' dalla roorte di Riiricu iV alU Kivuluziuiic. 

— Oers., /aiiaz/o. ( si. cottami e pregindini del pt^odi 
Koinn, oon la riproduzione dei qandrt dl BnrL PtnellL — 
82 : M a r t i II e n c h e , Lintilhae, La, Cmiifidle. XVU e sUielc. 

— P. I.pjay, Hossuet et Mlle de lInnUmi. ^tade critloae 
siir Ii pr' ti ndn mariai^'c de llograet, pnr Ch l'rbain. - 83: 
i'h. Bastille, Ward nnd Wallner. The Cambridge History 
ol KOKÜsh I.iteraturc. — .1. l'lattafd. Friedrich. Die Mai;ie 
itn franziiüiüL'lieii Theuli-r den Di. und IT .lahrhuiidertB. — 
8,^: A. .leauriiy. Fellini;er, Das Kind in der ultlr. Literatur 

— l'. Dllin. Horn, lli.stoiische Neiien!;lisi.'lie «irauunatik 1, 

— II. Iliuivetfc liodiioinacbi, Boccacc poi-tc, cuntear, 
uinriUiMi. ihiiiMi:.' t'Miitiipu'. — L. iL, Aonnl«« de InSoelH« 

,leaii-,lai qtii h KoiiüSe,tii III. 

La Kevue Lntlne 2,"> juill. t I(»iin K Fauuet . La r< spon- 
sabilite des (.'rimineln iBesprecbiinx eine» Werkes vun J. 
tJiniset). — Ders.. M. Abel Bonnnni (UedichuammlnuKea: 
Lea KMiiifien. Lm RoynnU«). — O. Grojenn, Ij«s lettre« 
beides (snlte. VorlRnler der literarlsebea BewennK von 
UM)). — Th#ed«:c Jornn. (Tn pr«ear«ear da RVminisme 
<dn)L — OraapemeDt des l'niversites et lirandg Keoles de 
Franee puur Icn rappurt.s avec rAnn riiiue latine. 

Rcvoe l^ermaniqai^ no. 4. juillet-aoiit : II Bauer. La ron- 
ceptiou de rhell.nisine dan>i lontlii' et Nietzsche. — i'aza- 
miaii. Lintiiition p.intln istc die/, l.s roinantiqneK ant'lais, 
essai d lliti rpri tatimi positive Stici. tc pour l'etude des 

lanif'ii s et litti ratures nind' rnes — .^eilli. re. La philo 
Mip!ni de liniperialisine IV; l.asserre. Le roniantisme 
fi.iii lis, Malter, Bisinirck it Ki.n temps: ,'s p 1 1 t !• 1 e r . 
.Ml III' Be7,iehiii)i.'en zu Nii t/srln-; Srhofield. Knulish Lite- 
ralure, Ward aud Waller, Kiit;Iiisb LiU-rature; Ueiliipreii- 
sioos anglnbes; l'astelaln. Ben Jttnwm: Butler, Hndibms, 

L Weiler; Cowley. p. Wnller. — Ne. 4 bis: Obaueer. 
I (;oBtca de Ukntenmrjr, Timd. fr. «ree oae intnd. et des 
notc« fsaite et Itn): In tenn» de Bntb, le Pr^re, le Memo- 
iiitir le ('lere, le Marrhand. l'Ecuyer. le Franklin. la Se- 
• m l' Nnnne. le Valet du chaiioine. le Maneiple, le l'un-. 
La Nouvelle Kevne 14 l'.J )7 Fcladan, Le Canxnniin di 
D.iiitt . — 15/tl; M, Pellisson. Vnv ettide ri!'ci ntr huv Mo- 
Iii re rK. .Mant/ius) — .V Brette. \ propos d'AlIred de 
MuBSrt - 1/7; A. Brettl-, Forla. - 18; M. Formont. 
Li- rosnan riimanesi|Mf' - ■ l.'i'M I'. |. a!> np«! t rf . Siiüv Prud- 
iioiuiii.'. .- I iu, 1,1 Ii», l.li ' l,"i II I Vi .M. Dupoiil-rha- 
telalll, Lcs enculi.j i ili-,ti •■^ 1, s fcinnies. - - l.'iM, li. 
Mosse. Le l'essiuiisni' ili \ ilhv. - lf>;r2: .1 Bayet, Les 
autiurs draniatiijueH avaiit la Uivulution. — 1/1 lUilU. M 
Dienlalciy, La iennesse dn Cid.— V. Da BIed, L'amour 
platoniaae'an XVIlle siCcle. — lli/l: P. Panck-Brentano, 
keitlf de In BnCenan. 
Mmmwe 4» PnuiM 1. Vit. 190ft: 3. P4ris, Le mjitieiaae 
de I» velent« cW If. de Balzac — F. Qnillard. fharles 
Gnt, — G. de Rernold. I n prMirsenr dn romantiüine. 
Oessner et le seiitiment de la natnre. — 16. VII,; A. Fen- 
K^re, Les Indiennes de i hat^'aubriaiid d'apr> ;) des tra^' 
tnenta int'dit" 1- s 'Metnoires d'i lulre-Toinlic". — 1 VIII F. 
.Severin, Niitis siir Van Larlieruhe (einen niiViiiL':-' ^'r 
storbenen beimachen Lyriker, den Verlasser i Im r 'i li,insiiii 
d Kve'i — .\lbert de Be r s ft u c o II r t . I*s piiiuplili ls rniitn 
V. Hugo :Naclitrai;e zu I.eu'av s 'V llti;;i. ju({ö uar »un 
siede', über ,I.-B. I'ic IKTl. ,1,'V.in 11, rh. V^»nf 1880, L. 
t'asul IftW, L. Dovcre Ibtitj, i'. Ledru IhW;. 
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Bsrne polltiqae et litteraire 24/8 I.. Hitvot. La lettre d<- 
Blaise Pascal ä Florin i'ärier iFurt». in den Nummern vum 
Utft, 7fl, 14/9). - Sl/8: L. Manry. Lm leUres: ytteratiire 
cuMdKaw teuKtfift. - 2lß; P.-F. Dnbois, BAranger. — 
J. Lux, Sully PradhomiM, — ißfi: Dakoii, BtoanKer 
(Forts., weitere PortsctiaiiRni bi den Nomnen vom 5/lu. 
IJ/lOi. — 6,10 F Strowski, T.a lettre de Blaisp Pucal 
Ii Florin IVrier. - .1. Mt-rlani . L inriuen««' de S.'nanconr 
5iir A rteViL-ny. M. de <iu*rin et Amiel. — 12,10 K Tilun, 
Ki USMHii ,( Mutitmorenry. — 1!(;10: H. Bouyer, Lc carac- 
tirc irmic jiis ja({>' par Tidval roinantique. - J*)/ll : I. 
Maury, llistoric-lis de la littrrature : Urnnetii re. F. 
Strowski, G. Mifhaut. — 7/12; A (hniinct. I.issintr — 
E. t'hampiuri, La Mit de I>iin Qulihntti et (lili lU ^uu 
cho. — ,11 A I liiiniii-t. l'riisptT Mi tiim i t la rurr* - 
•jpi.iidancc de N apnli'un. — V. Mtritni'e. I'a^i.'.s ;h ilitis. 

Revue des deux mondeM l/H, 10U7: V. (nraud, l'uliluMtioiis 
|NMtk«Dwa de F. Bmneti^re. — 1.^8: <i. Boissier. La sup- 
VnmSm die Aeadtoica en 17S8. — T. dt- Wysewa, Juve- 
niBBte MNifaMx tar l'eeaTN de ShelnapaaM, — B. 
Docnle, Laurtine fotlme: de 1830 k 1880. Lettre« in«- 
dHct. — 15/10: V. (iirand. Pascal a-t-il M amnartax' 
A propoi den noiiveau manuücrit du 'Discoars sur leg 
pagsiong de r«mour'. — H. Ponmic. Ll' poi t<- de la vii- 
ilit. rieure: Sull.v l'rudhomnie — I ii: A. Kilon, liichard III 
dans le drame ft dt vurit l'histoirc. 1;. r)oiimir. 

Cliarles Nodier t t 1. ^ d. Imts .In llomantisnie, — 1/2 11*18 
V, liiraild, !,!> jursiititu' cl Incuvr*' ilr 'luiiir. il'iijir' ^ 
<'i't ri L-pHi](|;inci . 1/,! X . (.ir.illil. 1'' .i:.!. i , 

Uevuo de Pari» l^is liftl? 1\ t'.iusai. N nluir.' sfinm ur 
frodal: Ferney — L Sim Ii.-. lirninifer. ♦'Iiateatibi land. 
Diennais 11.^ 16/8: A. Le liraz. Cbateüahrland prufessear 
de tian^aia. — im-. J. Lemoine, Mme. Ut Lafayette et 
LamnlM.— 16/9: L. S<eh6. Hortaue Allan, Sainte-Beave 
•t Hne d'Ageah.— 1/11: M. BtM, U toi de Ortm. - 
1/8 1908: l. Bcrtrud, I« pi«attrc TenUtioii de Sunt- 
Aetoine'. 15/2. 1/8, 16/8: 6. PUabert, U TantatioD 
de Saint' Antuine. ~. 168: Proiper MMmfe, Lettns k la 
famlllc ('bilde I. 

L'.Amat«nr d'auto^rnplieH et d« documenttt historiqueg 
AD)j.-S(|)t. frii- l.ttr.' ili 15irani;rr. — Ort.: Vn billet de 
Stemllüil. lit/, AliMimlri Kum.i.s et Louis-I'bilippi-. 

Annalex r4-\ «lalionnaireb April -.'uni: Ii<ii\ p-Msies de Biirjfer. 
— Ml :i ' _ — Mihi- d^' .•■t:i(l et (tUillmiiiu- Srhlr^;.!. 

AnnaleH du Midi 7:» uluilkl lUiifSi i'. l-'altre, Ia- iiv me de 
Montand)'!!- ( unstan«, l.es rhapitres de piiix <t \f 

Statut maritime de Marseille (Sthl.) (1. t'lavilier, 
OMflM inMUce de Ki M iynard (Forts.). — (i. liertuni. 
PiPT. Jfes. — BespreebuDKeu. DelarncUe, Annain{{aud, 
MottteigBe cC im Bestie. — Den., DnwtaMifi, 8n l'ebjeotif 
r*el da dinoan d'B. d« U Boetie % h lenltade Tolon- 
UiieP. — A. .leanroT, Belloc, DMonnifÜM dea nonu de 
lieoz pfttnlenB. — Oers.. Jod, ReeberdwB mr la trentsc 
et la dillnKiiiii des accaietib «n -um et en -»n. — liers., 
HIcfaaeli.s, Kssai de i;raiiHHain Mveri;nate. — Iiers., .Vi- 
fholson. I'lMürit.i de rronvenfo. -A a«lection ol ProT<n(«l 
['<:'! IIIS .iiid ^NirifB, »Ith Krendi TnaalatiOB, ud with a 
t."^iiiiim;it Kai liil.rudin t inn. 

Kivibta liiblioffraflca ituliana XIII. l.l > i ! i.' i i ini. II Call* 
zniii'i. di Kr Pitriiici. .\ i'liinur, iitiivriH inii'.plMes. 

Li» Cultiira WVII, i:: A (iaririiilu Mii.iii, I dr.'iiiiiiii 
di'ilo .-^haki upi ar. . A, IIa i ;kKi*'l»t Jluth. KmUilunjj in 
das Nibelonifenlied — L ('■■ci, SUltcrIin, Die deutsche 
Spradie der (ie^euwart, Wri^lit, Historical (tertnan Oram- 
aar. — C de Lollie, LJagtto e lettentaM ttnucrek — 
P.. Alhreebt Dleteridi. — l&t C. de Lellie. A. de Honet, 
Cemspondanre. — M. SalomoB, Charles Kodier et le gnmpe 
ronantiqDe. — lU: c. de Lollis, Strowski, Pascal et son 
temps - ''. rJafti. .\ncura 'la lojfica nel Eiatema filosofico 
di O. i . i.| :inli'. 

R«vistB de ArchiroH, Bibliotecas y Muweog. Terrera 
^|M)ca. Afl» XII, Marzo-Ahril l!>"W Aniiil Del Aren, Ainint>s 
bio-biblioeraficos da alannue poetas itrandiiios de log siglus 
XVI 3 XVIL — Dm eSi» taMita d« Tino de HoUiiftCForM.) 

Neu ertehi«!«!« BAelier. 

Adama Tan Schcltema, CS,, De noadilafai eencr Dii-uwe 
tweue. Proeve tot een iiMAteeliapiiellJke Imittteer tegeuover 
bei mtamllaaM ea «aMdiime, (le tachtiniB «b tan dec»- 
Ketterdu, Bruie. 2, 24a, 6 bL Gr. 8*. 8. 6. 



Hibli<.ttiek. myljnil«i({igche, brsK- v der ( Jegellgchaft f. Ter- 

L'leirh. .MHllKiifursi hiinif. I. Hand. Le\. (V. Leipzi);. J (.'. 

llinrirhs Verl I Hd. volUtÄndijf M. «. — 4. lieft: Less- 

luauu, lleiur., AulKabeo u. /.iele der Tergleicbeod, Uylben- 

lorsohiing. Ul. VUL AS S. IflOH. M. 8. 
PrKnkel, L., Adolf Vtmtt, der UterarUitoiiker. Progr. 

Hflncbeo, flerher m S 8». 
(laacliat. L., Waram verändert sn li di. .spräche/ S -A. aus 

Wissen und Leben Zllrich. l>rucberei Meinmiililc 23 
(iruppe, (<. Die invthulu;;i»clie Literatur ans d> n .lahren 

IHiW-HH'). i;52 8.' »;r. »<■ Leipti|{. H K. irslund ütOH. 

M. 1(1 

l.cdiMTr, Max, Die (lestult di s Nat urkimli s im lö, .lahrli 

rmur Uielitz. 53 S. 6". 
.MabMiüKiun, The. Translated fruu) Ule Ued Bouk ol ilerf{e»t 

by Lady (^harlo-.h (üieKt. (Wetoh LtbrWJT^ 18a0, pp.400i 

Lo., r. K. l'nwin. 2,' — . 
.-^ter/enbacb. Tb,. Ursprunic 0. Botwloklaog der 8«ge vom 

heiliKvo (iraal. MUnsteraDsr Dies. 46 8. 8^. 

AbhandliBgeii, famuäMlaelis, bsgrtndet vob Karl Wela- 

hold, hrsß von Friedr. Vogt. gr. 8*. Breslau. U. A H. 
Marens. {2^ lieft; Bans. Dr. Pat. Komuald, O. S. R., 
t'htistiis u die Minneode Seele, iCwei sp.ltmittelhorhdeiit- 
tichv uiygt. (iedichte. Im Anh. e l'rusadiüput verwandten 
Itihalte«. I ntersncbiinuen u. Texte XVIII, 390. S m. 0 Taf. 

litKK. M. 

A It iiordiisehe Sa>; u - Iti M i ^)t he k llrrr»us(;<'trf ben von (1, 

I 1 ilerschiidd, IIucd lii rinf niul Kiil'i n M>.j;k IH lin iinn- 

.NjalittuK» iNjalal- lli ratiFk'i »{. vuii Fiiinur .liiUSSoM. Halle. 

Niimeyer. .\LVI, IC s K». M. 12. 
.\ 1 tnordi seh e Tc \ t hi b Im t hek, Heransifejfeben von E. 

Mogk. i : (iunnlauug ^<«K» "rnKton^ii. Mit Einleitung und 

(iloBsar bcrausircgeben von IL Mogk. 2. verbesserte An8. 

Hella. Nlemeyer. XXV. 86 8. 8P. B. IJO. 
Arnold, Hob. F., BibHogmpUe der deattchw BMw«B Mit 

II««). [Vielfach verm. n. bcticfak. Abdr Mii: .Nfttcflia. d. 

»9t. Ver. f. BibliothekaweBen*.! 84 8. gr. 8*. Wien, C. 

\V. Stern IfKB. M. 1. 
Heck, Christoph, Die Ortsnamen des .\tsrhtale« und der Nerb» 

bartäler. Procr. Neustadt a d Aisrh 'M S. 8°. 
beitrage zum Wnrti i Inirti der di iitsrhen Kechtssprache. 

Kirhard Schri'd^ r /um siebeuzigstcn Uebartstatfe gewidmet 

von FreuinUii u. .Mitarbeiu<rn. WeiOBT, H. BoiImb Naoh- 

loltfer. Vlll, 1.H4 8«. 
Liitrüfte zur Ki-nndiis ilnu^rh- lndiniisrlicr 'NJ .m ! n n. Im 

.Xnllraiie de» Vtrtius I. litschKiiti der DeuLsrhcn in It.ihnien 

hrst? V Hang Lanibcl Lex.«* Pra«. .I.O.Oalve. |I, 2. Tl, 

Schicpek, .los., Der Satzbau dur Kiterl&nder Mundart. 

8. (SchlBW-JTL & flOfr-«ta 1908. •£ VM 
BeitrSge a«r Voll*- v. H^matlniide der Alnuik. gr. 8*. 

Leipsig. J. Ktinkhardt. (II. Bd. (>a(!enschat7. altmftrkMiier. 

(iesammelt v. dem Lebrerverband der .\IUnarb XI, SW 8. 

imw. M. 3.80. Bd. I ist noch nicht erschienen.! 
Ikrif. IL .Novalis och Fonijni' i .Svrrige. Sürtryck ur n>- 

Klotti|;iska slilskapets i Stockholm publikaUoB. IV. l9Ut(. 
KerK^KOord, A. Nicolai Werf^elutid. Littecatar •Ueteffsk 

.Studie, ( brigtiania Asih^h'iUjr 1 Kr. .)(). 
Bibliothek, germmiis' he II Abtlu'. Tntt rtui huniien und 

Texte Urs« V. Wiih. .-treither^. 8" lU idi liiert;, C Winter, 

Vi rl. :^. Hd. I. TL Bibel, die ßotigehi . Mrsi.'. vmi W illi. 

.■^trr itli. rK. II. TI Der i»ot. Text u. seine griecb. Vorlage. 

Mit hdiileitane, Leüarten tt. ljuellennachweisen, sowie atn 

kleiuera DenkmAkrn als Anh. XLVl, 4«4 ä. 1906. H. 4.70. 

1. Bd. 11. TL a. 2. Bd. ited aeeh aiebl encUwen.] 
Bibliothek van middelnederlaiMiBaiie tatterkonde ondcr re- 

dactie van .f, Verdam. Met medewerking van J. le Winkel 

en .1. Franck Feriinut. van Eeico Verwljs, opnicow bewerkt 

eil uitgei:. doiir .1. Verdam. Leiden. Sijthofl. 4. 4<t, 287 bl. 

(ir. Fl, ,^,2,i. 
Brandl. Bened., Lessings Fragmentenstreit, l'rocr. 4h 8, 

gr. H«, Pilsen, (', Maasch ÜHK M. 1.20. 
Bn vvexling melleiii N. M Tefrrsin ojj Carl Silv.'. F.l bi- 

ilriii; til Skandinavirinxns o^; dm iinrJiske tilulni;!» historie 

utljfivet af Carl S. Petersen. Knpenh:iL.'eii, .■^chuliutbe. 

VIII. \W S. 8», 
Hotz, F. lt., Schillers Beredsamkeit in seinen .luijenddramen. 

Freiburger Diss. 5ö S. H". I^ipzig. Fock. 
Camerer, W., Eduard Mörike u. Klara NeaHer. Neue Unter- 

•ocbga. »I 8w 8*. ÜBThBcta a. N. (ScUUenaaaean). 1808. 

(Nnr direkt) II. 8. 
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Chamissos Wt-rkf lli^»;. von I>r llinii Tardol Kritisch 
durrbsisth. u. mi.iutiilf AuüKikli«-. 3. (.^chliis»- lid. 6:^ S. 
8". Li'ipziK, Bibliuvcraph Institut 19lliH M. 2. 

Dickt-rbulf, II., Die Knlstvhuiig der JobsUde. l>iaa. MUnsU-r. 

KIriag, o! Tan, Willtu Bllderdijk. Ecb dIdilmtBaie. LaMra. * 

(10. 1)05 ä. Or. V. Fl. 2M. 
ErdmasB, JnL, Eidteiidorlli Mrtoriaebe TnMerniele. Halle. 

Nlemeyer. XII, m 8. 8*. 
Ewald. K., Die dentaehe Novelle im inHu Drittel dea 10. 

Jahrhnndert Kostocker Pis». •» 8. s«. 
Farinelli. Artiiro, I, "iimanitA' di Hcrdfr <• il ronr. itu di lla 

'raz»i' nclla sturia fv.ilntivii ilfllf) spirit«. I'rolasiunv li'OUta 

all' rnivfTHii:) ili 'Inriii-i II IM .licinibra iWt, Catanla. K. i 

Tip. i'av. N, liiunrhiili». .n S s" 
Fisch'T llt rm. Seh » ;ilusi ln n W-ri^ rl urli Auf »iriind rtrr 

voll A(U il). V 1\» U« r In (j.imii'iH II SHiiiiiiluii>f< n n m l iiti r- 

Stützung drs würtf cmhcrj; Staates hearb 2 IM. Hciirb. 

ooter Mitwirk.K v. Dr. Wilb. l'llcidircr. VII S. ii. IMM Sp. 

Ln. <f. TtbimeD, U. Laapp IflOS. M. m. 
FoTieksarea snr ncaeren Litaratorgeaeiiiclite. linjr. von 

FroLI>r.Fn.Honeker. gt.ef. Berlin, A.O«Mk«r. tXJClV. 

Mtteke, Dr. Ueo., Heinneh Heinaa Bnielniigen ann dent- 

itrlipn Mittflalt* r. VIII, 167 S lOtW M. ASity] 
Fatilitftti'S. HtitruKo zur \'oll<hkuiidi:' I Kanil: K. K. 

KUtmnil. Schampcrlicdtr. VnlkslirdiT ili» Ifi bin l'.t. .lahr- 

hutidt<rt8. Mit !Sin)fWPisfn. M. 12. — 2. lUiid: .1. l'nUtt-rer, 

Srhwänkc ti. BaneriuTzUliliintti'n ans Niedfr<'>8f<'nrii h M. 12 

Willi, |ir. Kurl liiidwii;. 
(irinim. .1. uixl \\ . I »' utarbc« Würtcrbudi. lU. Ildes. 2. .Xbt. 

•3 Litt.: ^»Tk i'is si:ittlirh. Bearbeitet tob h. Mej-er v«d 

B. Cromr. I,<'ip/it;. Ilirzpl. ! 
Goth. <;.. Das Verhiiltiii« von Ottos Kracliaa nm «MnaaSa. 

Vorbild, frojfr. Badwcis. 29 S. b*. 
Uabal, B., Dar daatachc Corantaa. 1. TMI: Der Canmttu 

daa JolMUCf da Oarlandia, ela Scbnltacb dea 18. Jahrb. 

In den daatacben Uebenetsoagen dea Mittelalters anm erslra 

Male heraocKegeben. Berlin, Mayer Ä Müller. M. 2. 
Ilaf'trstad. SI . og A. Torp. Gamalnonk ordbok. 0. Hefte. 

i liristinnia. Det iiorak Mamlagct. 80 <ir. 
ilüfker, ('.F., E>c KMstbr<tt>tlrasaifa. .AmsterdaniiT Diss. (ini- 

ninifcn. M. De Wa.il. .\. 141 .S. H». 
Hnss, Hirh . \'er^{l. I.autlrlni lii-s Sjihenhürgisrh-Mos'llrjm- 

kisrh i; :|.ii:irischfn mit n lüiivilfriiiiziisischen iinil w:illo- 

iiiisclitii MulidarU'n. MniBHlmrm r Di-is. 27'.> K" Hi r- 

iiianiistadt. Kraflt. 
Islandii'a. An .Annual iiclatiiij} lo IwlanJ an tji»- Kmke 

Icelandic i ■>lltM ii..ii in ( ornell I'nivtrsity I.ihrary nUtvA by 

Oeorge William iiarrin. Vol. 1: Bibllu^raphy o! ibe Ice- ' 

laodie Sagaa and Minor Tales by Ualldor HeniaBiMaoii. | 

Imad bjr Cornell Uaiveraity I^ibrary Ithag«, !taw York. 

1908. 191 & 8*. 
Jsff«, aicgfr., Die VaKanten and ihre Lieder. Progr. des > 

LaaBiBjanaiB. ia Berlin 87 s. 4*. 
Jaha, BoT, NlbalBDU' iini<t und .VibcluuKi-nlied. Kin nener | 

Beitrag znr Kritik und Krklärnnj; dtr Nibi lunifen. 2. Ab 

teilnne. Projjr. Wertheim. 2ti S. 4". 
Kalff. ti . iStndien over .Nederlandsche dirhters der 17. i ' iiw. 
Vondel. Cat*, Hnvuens. Ilooft. Caniphuvsen. » ll:i;iili-m. 

Willink & ZooD. 10, 4. KW. liw' Hb mit 5 

TiirträU. H\ Kl. 2.riO- 
KU in. Klsa V . Max v. .Srhi iikriidorl. Knie Itterarhistorischc 

.Studie. 1)2 S. (fr, 8". Wien, (icrtild A t'o. 10"i8. M.l.t«!. 
Knctacb, Carl, U»etbe« Aboen. M 8. m. >(U Stammtaleln. i 

gr. 8*. Lcipaig. KUakbardt A Bianaaa lM6w M. 4M. 
Knnat, Karl. Dia ao genannte relativt VandwtBlnug b. »er- 

wandte SatafQgaBgeB in ibraas Vcifalltiiia wm deaitaaben 

Satxban. Pnigr. des Staatagynniaaian» des XIX. Reslrfcs 

iB WiBB. 

LaBgO. Taod., I.aiKi l'liland. lon stierlalr rifnanln ^ill' Italia. 
Firenze, stlM. B. Setber, 1SI08. 16» p- xvj, 4(13. I,. 4 [Ton - 
la bibliotrralia del sofiKetto.] 

Mandeville, .1. van, De reis van .lan van Mandivillc. naar , 
de raiddel-Nederlandsche Handschriften en inrunabtlen van- 
wege de Maat«chappij der Nederlandsche letterkande te 
I^eulen uitKCK door S. A. Cramar. LeidaB, Brill. 86, ' 
:m S. Roy. 8». Kl. ;!.2U. ' 

M< illet. \: NdtiH fur iiaelques faits irotk|nes. i'aris, Impr. 
natiuuale. IVO». In Hl p. l'Atrait des 'Mtaioirea de la 
»ociMd dB ÜBiBiatiiiue de Pada', t XV.1 I 

MBUar-FrBBramth, K^tl, WBrtubBah te abenliAaiadian ] 



n przRebir^jis'-lir ii Muod irttii. In .'i t; I.lj,'ti 1. I.l^r .MM 
u. ,S. 1--U2. L.\ f^* Droilpii. W Ka.nM-h Um M, 3.5<i. 
.Nef. A.. l»as Lied in (l( i ■i' ni.'-i hi n liwri/. im b t/ti n Drittel 
des 18. und am .'\olaDg des It*. .iabrbunderr». Berliner Dias. 
41 8. 8». 

PI eitert, JbL, DwilaikBVactmm iBt MBntterläadiBcben, mit 
besoodcrer BeitidM^gHHl der DonIcBcr MoBdart Ptogr. 

Attendora. 18 8. 8*. 

Prchn, A.. Aitnes nernaoer la der dentsehen Dichtung. 
Pnigr. Niirdhansen 27 8. 4*. * 

gnelli n nnri Darstellnneen aus der lieschichte de» lU-for« 
matH'i sjiihrliiinderti. Hrs|; von Ii. Berbi^!. 4. u. 0 Band. 
Leipzig'. l.NiH Hiitisiiw Narhf, Hr. ^° [4 Leonh. Thro- 
lald. l.tli'ii u. W irki n .Iis ■rniilt nzilnimatikers der 

Ki^liTmutionsxeit l'hontas Naogcurgu« seit seiner Flocht aas 
Sachs, n K« & M. »M. (Ein l^tOck — 88 8. — BBcib Er^ 
langer Dis.H | 

(Vaellen nnd Korschunu'en zur dentsehen Vulkskuinl. Urs/ 

von E. K. Blttmml. Band III: Die Tiroler Bautroborhzeit. 

Sittan. Bcftaebt, Spriehe, Lieder and TUue nit Siogtreisen. 

Vmi Frans Piledr. KobL X. 21« 8. 8«, M. 8. - Band IV: 

y.nr Nnrd>rerDiaiiisrben Sagengeadiiebtaw Voa Riehard tob 

Kralik 122 s. 8». M. 4.«». Wien. Dr. Rad. Lndwig. 
Soharhncr. Tbrod., Das Zeil wort tn'n in den horhdentsrhen 

.Mundarten. Hiessener Diss. 52 ä. 8°. 
Schneider, Kerd. .Ins., Die Knimaurtrei und ihr Kintluss 

aul die ({eistiKe Kultur in DeutEchlnnd am KnHe des .Will. 

.lahrltniid« rlü. TroleiifonieDa zu einer <if sclnchte d'-r ileul- 

sehen H'itiianlik. l'rai;. Taussif; A Tniissi:;. X. S'A S H". 
Schulz. II lins, KrdhnenhochdeHlecht Kiiphi mtsini ii hrei- 

burtji r Dis« 46 S ,s ' 
Schulze. Wilb.. Wortbreciiuiik' in dm ^otiBcb. Ilandscbiiften. 

(Ana: .Sitsuogsber d. preuss. Akad. d. WiBg.-| .H. OIQ— 

«24. Lex. 8». Berlin, ii. Keimer ISX«. M. — .iiü. 
Sefawietering. Jal„ Hingen and Sagen. III, 56 8. gr. 8^. 

OSttingen, Vandenboeck A Rnpreebt 1808. M. 1.40l 
Staverntan, W. H., Hobinaon Craaoe in Neilerland. Een 

bijdrage tot de gescbiedenis van den roman in de XVI IIa 

eonw. Groningen. M. de Waal. ti. 2 fiO. 
Stiller, O., I I. Volkraann eine (Quelle für (toethcs Italienische 

Heise. Mit einer Wiedergabe von (iuereinos 'Petronilla'. 

Tro^tr. des livuin zum (trauen Kloster in Berlin. \!) S. 4*. 
.Strecker. R.. ^ionnlairshetrachtiinuen tther Schillers C.edichte. 

(tiiKS'ii. Hdth, in,", s H". M l.t^i. 

Tentnniu .Arbeiten zur K*^rinan. I'lii!"lin,'ie. hra.'. vnn Prol. 

Dr. Wilh. I hl, (fr 8«. Leipzic. K AviniiruiK. |r>. Dctt: 

I hl. Wilh.. Winiliod. VIII, 427 S. V.m. M. 12.| 
Treu. W.. Der (iotensanif: Theoderich der liros.sc im Ver- 

Kleiche zur deutschen ileldensuKC; Dietrich v. Bern Dresden, 

Pierson. 44 ü. ». M. 1. 
TrVmper, Scbtmter Beiaarda, 0. 8. C, Hrotsnithas Frauen- 

OeaUlten. 35 8. H*. Mlloster, H.Scbikningh 1908. M.— ^ 
Vernffentlicbuni;eD der Abteilnng f. Literatur der dant> 

sehen (iesellschaft I. Knnst n Wissenschaft zn Bromberg. 

»fr. K». Brombern, Mittler, |;t Klster. I'ruf. Dr. Rmst: 

Tannh;iiiser in tieschicbte. Sajre u Dirhfimm. Kin Vortrag. 

VI. L'O >. U»*«. M .(Kl.] 
Volsun|<ii >:t;.'a ok Kaifnars .Sat^a l.odhrokar. Udgivet lor 

Samfund iil I ilk'ivi Ihi .if ^'ammel nordisk Literatur vadM. 

Olüen. 2 llaeite. LuiieDbageD, UyidendaL 4 Kr. 
Weif;and, DeotB^ea WSnarbnch. 6. Aal. 4. Ug, Fnm 

bis Griltr. 

Beaamontand Kletcher. The Knigbt af the Baniiiig l'estlc. 
Kd. wilh Intmdaetion, notaa, and gkoHuy b« H. a Manb. 
Net» York, Holt ft Co. CXiV. 810 S. 8». 

Beitrüge, Bonner, zur ADRÜstik. lirsif. v. Prof. Dr. H. TknaV 
mann. k>°- Bonn. P. Ilansiein. |2.^. Heft: Dicbtnng, die 
alt«ni;li«che, .Phoenix-. Ilrsif. und erUuU'rt von Dr. t~»ttO 
Schlotterose. S. IHü«. M. 5.) 

Beitratfp, Miinstersche. 7iir en^'lischen I.iteraturxesc.hicbte. 
llr-.i;. v,.n l'rot Dr. Olt^i .liric/ek. nr. S". Münster. II. 
.-chi iiin^'h I V. Jacobi, Beruh., Elizabeth Barrett Browning 
als reberMtzeria antUwr Diehtnugen. VII, 84 8. 1808. 

M 2.fVl.| 

Biiiiil. .\ . l'iH Eniu'H).' trranini.iticale, L'article 'the' et les 

cararteristinues differentielles de sou emploi. Bordeaux, impr. 

U. (toanouilhoa lOUH. Urand in-8, l.\-li)7 p. 
Brandl. Alois, Anlange der Autobiographie io tngland. [Aas: 

,8itaaB0lMr. d. pvanaa. Akad. d. WteM 8. 784-188. Lai. 8*. 

Bariia, orRdawr 1808L M. -Ja 
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Broflcbflren, tmMmttvt itilarailiaae. OegrUitd«! tob Pa«l 
HaBner, JoM. JaMMn 0. E. Tb. Tbinen. 27. Bd. kt. 8*. 
Hamm. Breer kTUemm. Jedes Heft M. - V) [10 Wurm. 
Aloii, Shakrapeu»*! Banletin leine» Bi-si< liun^« n zur rhrixt- 
lifli milfclftlt^rliolitn a. ntazcidichf n Kultur 84 S Itt«.] 

Dirli onarj" i>f Natiunal Itiotii'aphy, Kdit, by Leslie >teph*n 
and Sicinoy I.r-r. Vdl. .>. i raik- I>rak<> KV-issnf Knv. 8vo. 
Hp. I37ti 1,11, --tnitli. KlJi i l.'ii - 

l'oilrl, I,. il. A nlu!s^:ir\ \\'iil>iliin's liiiinili' A thcsiu 

|ir( ■•( nr. ,| \<. tln Fin ult v i.( th. ^.m .uliiat.' ni t 1 nt Yalc 

i i>mrsit\ in randitLicy Uir the drurcc uf l'uctor of Pbilo- 
Hophy. Valr Studie! n Eaglüh XXXV. N«w York, Hott 

* C. 244 S. 6». 

FIstsher, Oiloi ud Pbiucas. P(i«>tical wurks ed. byF.d. 
Bwu. ToL I. Oiunbridge. Cnimsity Pr«w. XXI. SUO a 
6^. 4 a. 6 d. 

Glawe, Erich. Der Sprache^ braneli fn den altaehottiMhm Oe- 

setMU der Hudicbrift Adv Lifir jr. i. it; nis«. Berlin, 

Mayer ft Htlller. Vi. 10:i s 
(iiiiuirrr. P. PlazidoK. S U.. Das I.iidcnfr <ili>ssar. I'nd, 

Voss. lat. 1. tüt. H. 'I'i il A. Verwandte llandichriftcn u Kl - 

( iinznriL'i n. H Tt il I? Iiidiots. rionr. Aiinsbiiit.' l'ft iffi r 

i:m7. IS V. 117 X 
ileiiB<iii. iii'iiült'V. 'I'lic natioiKil cliurch. c sv.iys on tt4 bislory 

and ronstilutMti aiiil rnticisriis nf iIü pn sint adninistrBtiOD. 

London, M.-irmillan A T WVII. 140 .S. 
Jonr s, Daniel. A cliart nf Kiiirlish spcicli suunds wlth key- 

words and not««, VKJoid, ( Urunduii l'rtss. IIKÄ 
Klomp, W., Die aitengliachen liaiidwt>r]»Dain«>n sachlirh und 

■pnchlieh erläutert. Heidelberg. C. Winter. Anglistisebe 

PorKhangvn bemMgegcben von J.Hoopi. 84. Vlll, 12D s. 

H*. M. 3.4a [Ein Stück Ueidetberirer Din.| 
l,f srbtsch, A.. 8hak«sp< arcs Itirltard III. Berlin. H. Pastfl. 

M 1. 

Liclihaberbibliotbek, Itiillurhistiii iscbe. kl S». l.tipxi^r. 
r. KothhartJi. IM. FielditlK. Henry, (iescliichte ,lnnii- 
ttriii Willis des (irospcn. In der Tieck ■ llitüi im isti rsflun 
I I !>■ i-.,i/in lirsif. V Dr. HeinrM.'.lir. .iJ") .■< l:"ih M ., ] 

Lydiittie s M<'nk. edited ffoDi ttie bwt Ms*, bj- iJr. Hy. 

Herfen l'iuri. l.ondcm ttjiitl, Buly Bogllah ToxtSocicty. 

K\tra .^enis Xt VII, 15 s. 
Hitcliell. .1.. Si^»inrii ;iri: etwiinln/v m, inots. stenis and 

brailclU'S oi tlle KiikIiüIi lant^uau'e London. lllHekwuud. 

4M S. H*. Sh. 7, C d. 
Neadrncke frOlmenetigliscber Grammatiken. Hrsg, voo H. 

Brotanek. 8*. Halles IL Miea^cr. 3. Bd. Daines\ Siaon, 

orthoepia anglienna (iS¥i\ Hng. DD. H. lüiMr i. R. 

Hriitttiiek )nt einrr Ginleitang n. Danteilng de« jMt- 

bestandes d> r .Orth«, pia" von Dr. R. BtOtMiek. VIII, 

I.XX.WIII. .Ml. Iir, .s UK«. M. 7.| 
Oxford Kniflish 1 lininnary. The, A New Rnglish Dictionai; 

»n HiHti.rical l'rinripk-s.' Edit. bjr l>r. Jamei A. H. Hunj. 
!i AWr/r. - 7>'i7i.{/'/oi(ily, bj W. A. Craigtak Fol. Lo., 

t lareiidun Press. !t ~. 
Proniptorium l'a r \ n I m r n in . The. The tirhf Knt'lihii- 1 .:itin 
Dirtinnary (' 144UA |) Kdited Ironi the Mannseript im the 

• hapter Library at \\ im !m ster. » ith Intrudnction. Nnles. 
und (ilutisarica by A. L. Maybiw. Loudon. iMM. XXVIII, 
848 S. 8*. 81 ■. Earijr EagUiii TntSociely. Bitea8erie( 
CIL 

Ronaaec oi tantt, The, re<«dited from the Mi. bjr Hin 

Edith RidrerL London 1806. Barly EogUab Test Society. 

Extra Serie« XCIX. 7 s. 0 d. 
Shakespeare. The Hrrehant of Venire. Edit. by R. K. >nii;jiin. 

(The ÜDiveraitv Tntnrial .•»eries i Cr. Hvo, pp, xlviii— lAi. 

Lo.. W. B. Clive. 2, - 
Soni;s. f'aiols. and oih r .Miscellani uns l'nerns. Froni the 

liallit'l Ms. :!54, Uiehard Hill » ( oluiiiunplai e lionk. Kdited 

hy liniiian DyhoBki. London (ipfin d llle.Hi. I.TX IIIS 8. 

H*. Early llnylidh Text >. inlv. i;\ti:i i L L") s. 

Two Shrew Plays. 1. .lohn .luliii tlu- lln->li;iii l, 1 ih his \Vif<', 

and ^ir .lohn tlie Priest. Hy .lohn lley\w i)l. !'■ in Tilcr 

and bis Wile. Aiiouyniuus. iThe Mus« um I iraniatistB.) 

I2itt0, pp. X — 72. I..«,, (tibbinK*. 2/—. 
Vocbt. U. de, Itc ioTloed van Krasmos op de ilngclMhe Too- 

neellitcrator der XVI e en XVlIe eenwea. «m»«» dcd: 

Shake«pe«re .fest-Booln. Lyly. Gent, SIfer. 8*. tt. 4. 
Wii-cbert, P.. I'ehrr die .^itrache der etadnen «chottiaishen 

BibelübersetziniK v. llurdocfi Niabc«. I. Lantfehl«. RVoigs- 

berger Diaa. m S. 8^. 



I Airan, Alb., Studi snlle opere poetkbe « prosaatiche dl Oloani 
! Cacdacci. Torino. C. Pasta, 190a R*. p. III. k l.äO. 
; .\mici8, Edm. De, Kitratti lefterari Nnova r-dizinnp. Ml- 

lano. fraU'lli Trtves. iww. 16». i> niij xmk con sei ri- 
I IrattL L. 2. |1. Allonso Daudet. 2 Ktnilio Zola, polemtata. 
I H. Kmilio Angier e Alei»«andro Duman. 4 L'attore CoqnollB. 

VI. Paolo r>Hronl.-de e In poesia patriottica.) 
.Aseoli. Hr.iziiiiii'i. e t'ardncci. (iiosne, Lettere inedite al 

prof Uu'nii l'ineili. Treviso, tip. istitntn 'l ur i/./ i, p.x»7 ff. 

p. 12. 

Harbey d ' .\ ure vi 1 1 y . .L, l,p Theätre eonU mpuraju i ISti«) 

ItJfih i. Premiere seii. . rn fnei de I.ueien Deseaves. Pari«, 

P.-V. Slwk. im In- IK. XX 111300 p. fr. .1.50. (ItUiition 

da \;seD(enaire>.] 
Barearole raccolte a Vittorio, eon nota di LaM Manon. 

Hantova, tip. 0. MondoTi, 1008. 8^. ». 14, coa dne pagino 

di masira. [Per 1e noxxe Scarp»-De Pol.) 
Bartnii. M. ().. Kideitsi slavi di vocati labiali romanp c ro- 
' tnanze, gn-cbr e germanichp. Kstralto da- ,Ift>ric-KeBtgcbrift: 

Zbornik u .slavn Vatioslava .latfir:i. IJerlino. Weidmann. 

8. 29-r.O. 

Iiella/.z i. A . 8critt4»ri umanitari (Bmilio Zola, Victor Hugo. 
Denis Diderot I. Pavia, Of. saso. (tttaal-BsmaaeoBi, 1908. 

H" ;<ll. 1>. 161. 

IL Ii I II III, ^örnhinio. VerBi ini-diti. pubblii-nti J.il dott. Polilo 
I atliliem Venezia, tip. I':itrisvralc. ( «rdella, \ik\S. 
p. eil. L, 2. 

Hereiizi. Ang., I na ktleru di Marc« (ierulanio Vida e una 
pagioa glofioaa dclla »ua vita di ve«covo. (}r«BOiia, Unione 
tip. eicaiMme. im 9: p. is. 
1 Bernetti, 7i., Aaoibal Caro, in ocoasione del qaarto ceate- 
I nario dalta naseita. POrto Ctvitaiiova, tip. O. (Iiialdcsi, 
1W;>7. 8» fitr- p. JSt!. eon ritratto. L. 2. 
Hibliolbeea Honianira 51 1. 57. 68: IWi-ies d'Alfred dO 
MosiM t -lH.3;i). Premiercs Po4«iea; Cont*8 d Kspagne 
et d'Italie: Poi'sies diverses: ÜD spectacle dans un (auteiiil; 
Namonna. — .5!» Op. re del Hoccaecio. l>eranieron. (Quarta 
<iiornata. - fte ül Maistre I'ierre Pathclin. Karre du XVe 
sii-cle. llerainsKe^i tu n von Kd. Schneesrans. SlraBsbiirg, 
.1. II. Ed. Ileitz 

Boreareio, (iiov , Itiihrielie dante'scbe, juilililii at^- M su 1 atito- 
Ijrnfo chii/iano da (liuseppi- Vaiidelli l umvi-. tiji. L^mli, 
l'.X^i. H». p. ;U. [Per le nozze ( orsiiii iiicasuli Firidolti.) 

Bolirrilly. V.-L.. Le Cardinal .lean Du Bellajr Qmn läSIf 
mar* 1580). Paris, libr. H. Champion. 1807. ln-8. 114 p. 
I Rxtrait de la 'Rene des Madea rafaelateioMes', 5. auate, 
3. et 4. faMicnleB.! 

<'nstelli» Fil A., Cervantps e il sao Don Chlaeiotte. Genora, 

tii« A l aiBKi e f ., nm. a*. p. m. c*nt. 5o. 
, Castelli, Aleardo, Deirorinne esrolsimeDto di aleaav lonne 
I grantnaticali francesi. MeaalBa. Up. del Secolo, 1908. V. 

I p, '<H. 

C.-itt . , An«., Tenebre e liice nella Divina ('oniniedia. Milaao, 

tip. t'apriolo V Massimino, ItiCtt. H°. p, itö, 
t'eHea. tiiov . L timanismo di Ohwb4 GardüccL llessioa, V. 

MuKlia. 1IIÜ7. p. M. 

Chatelaili, lleiiii, Hi ■ herches uui Ir \er: fiatnais iiu .Wi 

giecl<r. riuies, uietre.s et «trophes. l'uriü, libr. IL« haoipion. 

1908. Ins. XXXIV- 871 p. |BibUoth«qae dn XVe «K«le, 

fc IV.l 

Chreatonatbi« des tolTaliu frantaia da B^ren 8ge, aree 
I la tndnction itallcone «n r^^gard par Adele Di Gario. To- 

' rino. U B. Pararla <■ f., PHifi S*. p. 174. 

I i'iccula, cius, Carlo liuldoni nella vita e nell'arte. Bona, 
üeuola tip Salesiana, 1007, "t". p. 21. 
Collection Man che. Edition illuatr^e des chofs-d'flniTre de 
la 1itt> iittnn . Le« Qnatra Fils Ayinon. Illustres par A. 
liobiilit 1'.iii:>, Maur. Ranchft. 9& Cent. j'PublirAlion pour 
la preiiiien Ioib de l'edition dp HHfl - Cette premiere •'di- 
tion reprodnit pre.si|ne textnellenieiit Iii vi rsion du M inu 
serit dit de Charles V. — Introdoction crititiuv et fac-simile 
des manuserits de la BiUlollliqne Nallenai« «( des laennaMca 
de 14fi0 ä 14l'7' ] 

i Cossio, Alalgi, .'^alla 'Vita NaoTa' di Dante. Stodio rritico- 
letterario. Tirense, ulscbki. XXIV, 141 S. 8». L. 10. 
Dodici Canti, I, ^popi!e ronaaewiae da XVle ^Me, par 
Ferd. Caiteta. Montpellier, libr. C. Coalet. lüOB. Ib-8. 

I 406 p. [ Publications de la 8ociM^ poor PHade des langne« 

I romaues, XII.] 
Brotiea oeleeta. Les Faofeties tootiqaee de Behelias. Tra- 

I doites da latla poor la pnoittre faJa par Bdmodo Fkihi. 
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— Le Parnsssc jr«ti(|U(> du XV« siteie. BeoMll de pMen, 
•vec nne pr^facr et des notct, pMT J.-BL Aaggt. Pwto. Ubr. 

E. Sunsol et Cie fr. 4. 

Fariiii'lli, A., Iianle c la Fr»ncia dall'ft« media al secolo 
di Voltaire. Vol. I t 11. Mailand. Hoepli Jf I,. 15 

FasBini, Sesto. II ritumo dcl Uulli d:iH' Iti);hiltcrru i- il suu 
ritiro in Fmbria; rirprrhc c documcnii. P«ru{(ia, L'niun« 

tiiioprafic« cooppiHtiv:. i!t(>K. p. 32. |Fer1e Moe 41 

Aronnc Torre con liiaiica lUtulengbi.] 

Fioretti, I. di snncto Francesco, illastrati da Attilio Razzo- 
lioi, cun prülaziuuc di G. L. Pauerini. Citti\ di Casteilo, 
Cua «1. S. Upi, 1006. IV Ag. f. xvj, «17. 

FUthngb, Tbomu, Prolegomen« to tbe Bittory of Italieo- 
Boraanic Rliythm. Charlottf«ville, Vn. V. 8. A . Anderson 
BrotberB, Univeraity of Virginia 'i2 S. 

Plaabcrt. Onstavt, La prcmiirc Tcnlatiod do saiiit An- 
toine (lH4!t-18.T4li, ii-iivrc imnliti' pulilirc par Louis Bertrand. 
Paris E. Fas.in.lle IM«. In-lL', XX.\VII-303 p. fr.SjO. 

F'iirtti r. W,, Ktytiiiil<i«ii-n Zum ,\nrl£-nken « nnst. NiglM. 
II Air. mtui/ofie. H.-.K. aus (Iriibers Zs. 'A'2. 4. 

(ial, l>al. Nie. 11 canticu di frato Soli-, di 8. Fnitii i si n dA'.- 
Bisi: rnnf'Tinza. H»tna, tip. d<'U Istifutn l'io iX. l!iuS. 8*. 
p 3.«, ^''>•■l 1:1 liiliüografia del fh^-l'. rii', | 

(ieriii. Mutiiib. I.is l".Jiti<iiis dts l'uuipLU-ta dt Claude Tilliir. 
In-Ö carn-, 'M pui;i s Ncvt rs. libr Mnz<-ron Frtres. fr. 1. 

GtostaitL' Ei^ uioluK>>iuc' L't llislurtque des l'alois et des Har- 
lan d« l AnjuH. CmpreiiMt I« ütoSMlN |Hro|iiniiwBl dit 
dei Dialogops. CkiBtn. iUclUi et Noimllct «tt IMtol», le 
Folk-Lorr i|i la proTiace amc Carte de liaine- Et- Loire. 
üeux vuliiDu-H in-8 raislii, 1118 paxea. Aiiftm, Oennain et 
ü. ttraBisin. fr 2'i. 

ftoarnorio, P. K.. .Vppuiiti Icssicali lirfi^iigliotti. .S. A. ;iiib 
den Kendiciinti dfl U. Istitiit« Inmliardo di ."^ciinzi- <• Lel- 
tere. Vol. XLl. \m~2v>. ;>•.<•_' 4n7. 

II auBSo n V il i 0, Cuniti' rt". Mail imc i\f 1. 1 Knyfttf. Me Edition. 
Paris, libr. llarh^ tr. > n . ahn n';. 2J3 p. et Por- 

trait Ir. X.'Jä. 1 1., ^ iMMij ii- Ki :u;i!iii- fraiiriii».| 

(.iu !>•' r II ;i t i s , .'iiiL.'. hl, !\ri|u;it. T '.-^'1 i mTmi di Icziolli f;itl e 
m-lU r. univtröita di Koma mil aium sculastico 11HJ7-11>()8. 
Borna, tip. ropolare, lfl<JS. ^>". p. Bii.'i. L. 10. 

Uoeg«n, Wflb., Die Menscbheitsdicbtungcn der franxösiscbcn 
^MStitorVlfny-Laituurtintt-llago. HeideDiarger Oin. 3U, 

Iforlnc, P., tt 0. Maritn't, RiWinirrapliic de la svntaxr du 
Iranrais ;18-Hi-ltK.i.)i. Lyon. A. Kty; Paris. A. Picard et 
Fils. Annales de l'Univcrsiti' de Lvuii. .N.>uvelli- s.Tie. II. 
Droit, lietir«». F»c. 20. X. ;v.>o .s. 8». 

Intmiaun, Fr, Mas Verfiältnis des '.Notivi iin Testament' von 
liil'r 'i de Piiris zu der ■C<)neepti<)n .N itr^ I i.uue' VlUi Wkcl-. 
^11 il' I Hh Add }hf<k\ des Krltiscben Museums, und zu der 
ILiiiiiituii lie. .1. s Fitzwilliam Mnieama n Oambfidge. 

Un ilb^aliJi I hibä. bl' .S. H". 
Lanni'!!. >'.. ]Ii>tuire de la litterature fnirn iiise. 12e • ürinn. 

revue. HKfe mille. Paris, libr. Hachelte et Cit. liinK. In- 

16, XVM182 p. fr. 4. 
Leite de Vasconcellos, J., Textos arcbaicos par» nao da 

anla de pUtolecia peitiuiieea cstabelecid» w Biblietbeca 

Naeional de Llsboa. Sa Ed. Llsboa lft)8. A. M. Teixeira 

* C- IBO S. pr. 8» 
Lese ore. De, <'hat<>aubriand. .'<r ('dition Paris, libr. Hacheffo. 

IfKJS. ln-l(i. p.. portr. fr. 2. [Les Urands Ecrivains 

fran(,'ais,] 

Lc Verdier, P.. Note gnr nn arte sonurrit de sif;n;itnre 
de 1'. * 'ornelllf. sllivie de t;ilile;iii\ ueI)'';il<.'(.'i'|Hes Cniirrrnmit 
la hiniillr niateriiellr du ym lr Uoueu, iiiij-ir. L. dy. l'JM 
ln->^. 11 ]'.. talileanx. 

Le V i ■ M al \ :tn n , Kit., L' eäei{ia amorusa ncl •Setltrento. To- 
rjiiM S. Luttes e c, . V. Hona:, li«3. lö». p 2i)9. L. 3. 

Litljbaberbibiiotfaek, kaltorbisturisobe. kl. 8**. Leipzig, 

F. Rotbbartb. 87. Bd. Lenoloe, daa Frl«ieiB MiBM &, 
Briete an den Maiqaia de 8eri^«. Nebat ainar Labena- 
MBdiialita der Brlencbreiberin. Uebers. von Haut» BeiH 
IwwB mdi der Orig. • Ansg. t. Fran^uis .Toly, AnvIerdaHi 
1750-52 290 S. l'X18. M. 4.) 

L'i l'arcu, F.. Stadl manzoniani di critica. lingn* e etile. 
Messina. V. Mu^lia. 183 S. R>. L. X-/). 

Lorenzini, Dcmetrio, Guido (luinirelli sua oritrine e lui.^jo 
pn'santo de! snn esiHij e della sua morte. con m elta rronn- 
logica di giudizi eritici d illnetri ktterati italiani e strimieri. 
Bologna, tip. ditta A. üaraguani, läUS. 16*. p. 69. I Appen- 
dlMlii Oraiml t mattlTai Oaldo OnlniaalB.] . 



[ Mantovani, Dino. Le.-ttira Dantis: il canto XXXII dell'^ 
fernu. letto nella sril.i di Dante in ( »rsaonkibele. Pirenae, 

Ii <■. Sansoni. liXW. 8». p *.(. L. 1. 
Manzoiii .K., Le Triyfcdie, gl' Inni sacri. le i iilj altre pnesie 
edite e iiiedite, nella forma definltiva e negli alibi zzi e con 
le \\iriaijti delle iliv.Tse edixioni a eura di M. Scberillu. 
Edizione minore p«r le scuole. Milano, lloepli. XV, 4(K),s. 
i L. l/M. 

Marchesi. O. II., II 'Pensieroso'. .Studio su Federico ,\n>iel, 
con tre tavolr. Milano, Hoepli. XI, lüö L. 4. 
I UcKiben. Vieorge Fitcb, Tbe 'EructAvit', an Uld Frencb 

IFocbb; 'J^be Mtber's eBTiraaaiaBt, bis argumest and na- 
teilahk Dlaa. Baltimon, Iimnt Company. 47 S. 8*. 
M««rinn'p. E.. Prfria d'histoire de la litüratare espognole. 

Pari», libr. Uarnicr freres. iQQft In-18, XIX.fiSft p. 
Min^'arelli. .Vlesa., Un poeta borRhese ncl Trecento: Bindo 
Bonichi. Modena, tip. M. Barbiert. ISKß. s". p. 1». 
I Miroir anx Harnes. Le. poeme inedit du XVe i^iecle publie 
I avec one iiilrodurtiiin par Arthur Plazet. Kecneil de tra- 
vaux pnblie» par la lacalte des lettre« de l'acad^mic de 
iir!i;,r. l, Neii,;|,.,i< I. Attin^'er freres; FlriB,FfeaWl; Lelpaig, 
Hal t issuwitz h7 H". Fr. 4. 
.Mull', re. Wi.irks. .-V New Transl.ition, the \', rse l'lavs lieintf 
for the First Time Uendered into Kngiish Verse bv Uurtis 
Hidden Pab!e. li v<ji9. i Frenrh cbiaiica lor Bbj^Üi äeadan.) 
8\-o, pp 46a, 472. L<>., Patnam. 21/ — 
Novelle, iavole e leggeade lomaaeaelia, tactoite da Oiggl 
Zanaxzft. TorlDO-Roma, Soeletü tip. ed. Nasionale 16*. ng. 
p. 42H. L. 4. 'Tradizioni po|>olari rnmane, vol. I.J 
Oiilninnt. i '., Sur un exemplaire de Patelin annote par Sainte- 
Keov. , I'fvi libr, II. Ledere, l'.m In-8. 11 p. fK\. 
trait du t II I 'iti du bibliophile'.' 
Pelrana. It.. U * ■;iir/i.iiierr dl. setondo 1' .lutot'rafo eon le 
nute di (i. Hiirutuii rrlri-. i .lerrescinte per le persone rulte 
I e |K-r le Rriiole da M. -rhi rillo. Serenda edizione intera- 
I mente rinnovata Mil .no. Ili.i pli. Xi 11. 474 s L -.J.."!«!. 
' Piazza, liius., .-^eeoui" <■< iiti n irio di Uirln i.idduni. 1707- 
1907. ("ooruiie. tip. A u V,i^s illn, !',*■, K. j. 41. 
Picard!, Vinc, L llalia neila fKiesia e nella \iu» conteni- 

poranea. Borns, tip. F. ( entenari e C, ItH iH. 8*. p. 2n 
Pitollet, <y\, Lcs Premiers Essais lilt^^raires de Fi-rnnn Ca- 
ballero, doeoBieata iaMlta. Bordeanx, Ubr. Feiet et lila. 
Paris, libr. A. Fontemeing; A. Picard et ila. In-8, 7A p. 
[Extrait du 'Balletln hiBpanii|ue' ] 
I'ublikationen aas den k preiiüs Staatsarchiven. 81. Bd. 
Leip/iu lim flir7el VIII HtkS (!r 8" M. 12. [Inh,: 
Hl Ii ■ I li^sel Friedrichs d 'ir. mit Voltaire Ilrsu'. v. Kein- 
bold Kosir Miid Ilms I>ro\beti. l.Tiil: lirielwerhsel des 
Kronprinzen rrie inrh 17;i*> - 174(.> ] 
j Ueeueil ili' Iravaux puldies par !a Fiirn!t(' iles liltres sous 
les aiispices de la .'^oriete i. :ul. n:ii|ne ;li Ni i!i-(iatel. Paris, 
Picard * Fils Leipzig'. UarratiSMW iiz. tin (ir. 6". (A. 
Lombard. La iix r' Iii de^ aiieienü et des modernes: Pabllft 
du Pius. Etüde Buivie il une notice bibIioj;raphiquc,] 
Bimatori bolognesi del (jaattrocento. a cora di Loduvic» 
FratL Bologna. B«magnoli-I>air Acqua. ItiOS. 8". p, viii. 
408. L. Iii. [1. Kkwlb Ualpitibi 2 (i. B. Relrigeri«. .1 
Oregorlo RoTcrbella. 4. Ocaarc .Vuppi ä. m«. Anoraa Gari- 
scndi. 6. Bornlo da Sala. 7. An^. Mick. Saliiabenl. & 8» 
bastiano Aldrorandi. - Collezione di opere inedite o rare 
dei primi tre seroli della lingna, pnbbllcata per eura della 
r, romniissione pe' testi di linena nelle preivincie dell' Enülia.) 
Kojas / 'rrilla. F de C(r!>iedia8 eseoxidus de I). Francisco 
de Kojas Z irri'.la, nrli riudas i n coleri'ii'm por 1). Hamiin de 
I Mrsenero lioniaiios .Madrid, Imp, de los Vucesores de Her- 
narid..". i'.'i« Kn 4" rnav,, \XlV-lMl8 pi(}.'inaa, lOylO^fiOk 
]Biblioteca de Autoren ( siiafioles. tonio ,')4.i 
Kosta^'no. Lu Andrea, .Note d'etiniolo)fia naliaiHk ToilBa, 

G. Gallizio. 1908. B*. p. tll. L. l .Vi. 
Ronmanills, )^ LI Conte proven^au e Ii Cascarcleto de J. 
Bonmaaille, avae bos aombre de ces oontes tradnits en Iraa* 
eiÄt. Hoafclla «dllin. iciipm, Übt. J. Boonairilla. IflOB. 
in-16. 800 p. 

P e r 8 0 n a 1 n a c Ii r i eh t e n. 
Haymond Weeks wurde znm 'Professor "f l'nrniinrp 
Lanftnapes' an der University of Illinois, l'rbaua i n .i: ht 
I + im August zu <'ornora!da bei l'.overeto üofrat I >r. 
: Christian Schneller, im 77. L( bensjabre, 
1 t SU Breslau am 18. Aug. Prof. Dr. phil. Albert Gombert, 
I im m. Lebentjalure. 
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Verlag von Q. R, REISLAND in Leipzig;__ 

Deutsches 

Aussprachewörterbuch 

Von 

Wilhelm Viötor. 

Soeben enehieu Heft 1. euÜiBUend A—bw<jautüch. 3 üogcn gr. S*. M. IM 



Du Wnrterbnch wird c». 25 Bogen ttahwen, die in etw» 8 Heften ra 8 Bogen amgenbea wtffdMk Bia nm 
BtMheinen des Schiassheft«« wild der Bogen mit 40 Pf. beteelinet; iptter tritt ein eidöhter Pieii dn. 

Soeben eracliien: 

Jahresbericht 

über dtP 

Erscheinungen auf dem Gebiete der Germanischen Philologie. 

ll(.'rsusgi'(;eben von der 

Gesellschalt lür deutsche Phtlologrie in Berlin. 

XXVIU. Jahrgang. IDUG. 28' » Hogen. M. 10.—. 

Neufranzösische Dialekttexte 

mit grammatischer Einleitung und Wörterverzeichnis 
Eugen Herzog, 

rnTMdiiHat u lin Wlanr UnliHnilit. 

1906. 14 Foppn. Lex.-8«. M. 7.—. 
Inhaltsverzeichnis. 

Vorwort. — SrhluBsel zur |ihonetischeB Unweiiriflt. - Ahkurzaneen und '/.wben. — EiaMtWig: Lutlehre. -~ 

Kannc-nlefirc — /nr \Vorthildunc<>lt»hrp — Zur Syntax. — Kemerknnf; tnr Stillehre. — Hcrichüguniren and RrgänitniK^o. 
Text«-. Krnuku-Frensösittcb. WalloiiiHcii: Wcihnarhtslieder. hiittich. — .\nekdotPn. a. Ifannnt. I>- e. Roninne- 
Icz-Niiiiuir <i. Hi rvc — \\Vilin:n iitslii^iliT. Vprviers — Wr-ihnaehtslieder. Stavelot. — Kine Wcrhung. St. Habert. — 
r.i.'itourclli» Ki'vin i Arili'nncs |. Champa^nisch : Kln'i;< 8rhi( lit<!n. ßuxancv. — Baucruxcspri«ch. Somnie-Tourbc. — La 
Bttillette-ile-Sin-Millp. — LotbringUcb : ScIimiKr Traum und Ärhiirame Fahrt. ManKionnes. — Der l'ischcr, Aman- 

weilcr. — La t'aiiiille riiliiiij.v .Metz. — l'ou et puro. Monticrs - .siir- S^nU. — Die viderapruchlustige Fran. I^a i li;4pclU' 

— Der (ialpcn »uii .Mui tiuiirC-, La lircssc. — Frzuhlungen und Spottlicd. Les iiran^es. — Frenche • Comt^ (vgl. auch 
Kr. 45a bis ci. Die \ erzwciriunfc der Leute von Valenti^ey. Exincourt. — Der lästige Hans, Bournois — BonrgogM^ 
Nlvaraain: a— g. scbildbürxcrgesrbicfaten. h. S. Peter nnd der TenfeL Bourberain. — ErsAbioDgen. a. Domijsnv. b*-f> 
OenMtlw. — Vollulieder. Oegend ron Chfttoa»«hin«N. — Di« W«riHUS. ClMi i n Bl wny. — OlMMaii: OtwWehte vw Vatw 
Cronteehoo. Bioi». — GesprAcb. Cr^painTÜle. — Pnl t i rla i sdl; Dwr Togddnb. ut Cbafce. — Der Ochee. üb Anfalle. 

— Eine BtnernUit Ami«. - Die yUr Haymonnkinder. üm N'iort. — Ünterbnltatifr l.pzriy. — Bret»in>e< Maine: Der 
«cblann Hans. PWehitd. — Das Tier von Milvain. La Dorde. — Perehe: Gedichte. M.itli;tavillierg(y). — NormannlMli: 
Gedirhtn. (inemesey. — a Die Witwe. W'o'f b Der .tahrmarkttküniitler. Boanmonf. — Lieder. «. Trifii-ros. b. Foiitenav- 
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Tienon Zazas Keisp nii< Ii r;iri>. I rans. — Homand : Fabeln, a. Sarasnier. b. c. CressiVr d (IcjCHier. — I.ii'dpr iibcr di« 
Ehe a. Est.ivaver. b, Vuin.mt i (iranfo iW iuiiti. — a— e. Luatiee (»edirbte. d. r. Ani'kili>)<'ii Jurtun. — Di-' vi>rla-"ii>ne 
Schiiferin, Freitiiirs?, — \'"lk>lieder, a. Lentipny. b. Posicox. r. Belfaiix ~ Tunz- und >ii(>ttl}i der. rircviTzi-r (li-frctid- 
Miiriben Tni^.'"ii. < Ji si hii !ite vun l'equin I hampery. — Obenvnllisisch : Iiii' Feen von <<ran<i' ( omin i 1 m- - 
Sevoyiach: Woil und l'u<lih. Bernn.x. — (iediihtf. Buniilly — Drei Arten von Bur&rhen. .S^ez. — Lyoiineniscb vgl. uiuli 
Mr. 2t>b— f). Die drei geschickten Briider. St.-Syniphorien-sur-f oize — Oeffentllche Knndmachung. Saint-Maurire-de-rExil. 

— Borg.-Fr. Koloni« in Italien: a. .Va die uubotlockte Jungfrau, b. An den Ffkrsten von Troja. Faeto. — Aahnng. 
KiMllsch: Der Tote auf den EaeL Manritiaa. — WArtarveneicbnia. 
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til»l€ tm TerganMBhvlt vad Cl«fnw«rt. ItaisMriaii*- 
ningtB YOB Paul Herrnianu. Zwei Bftnd« kt. 8* Mit 
116 AblnldiiDKen, 2 Titolbildirn und einer Karte. \ll a. 
376, VI Q. 316 s lA-iptäg, Wilkeln EnnliUBii. Oohcfiet 
M. 15. In Lvinwand g«]>. H. VfM, EuueliM Bind« fah. 
M. 7.r><i; geb. M. K.7.'). 

In den letzten Jahren ;ind in Deut.Thland eine Mcnf;e 
von Hüchprn ühpr Island lierau8|.'ekoninicn. Teilweise sind 
es rein ilarstpllt'tiile, so ralluskcs rcbcriietzungE>D der Ar- 
beiten »on Viiltjr (imlmunduson, häuliecr sind ps lipjse- 
bcscbreibun^en. in derrn li:ihnifn dann i .( ii innin ■•i-rU'i be- 
lehrendes tibiT dir (ipscliichti- nnd das \ olkstuni der in- 
ländiT Ii ti r. wir.i \ i.n lodi(;li< li jriurniilistisi b (.'idialtenen 
Büchern d^irt hier nii tit j^crcdct werden. I nter den anderen, 
virkUch gnten ist daa vorliegende das beute, einmal weil es 
Am BMlUte iit und dana weil e» du amfMsendste ist üo 
woU mbereitct wie Hemun ist km.jaMls einer aa 
«Im Itobe gegangen, nod lo bmidtot er m aiiAt war nlbll 
Erlebte«, Hondern er brinpft aach sosnaafMi dlt gtuaito I4to' 
ratnr Uber Island in liisturiürher nnd natnrwltraiaduiftlldwr 
Bcziobnng in Hinweisen and Aaazügen in «einen) Barhe anter 
Der eine, ernte Band ist in der llaaptgache beschreibend, 
der andere crzählpnd. Dorh ist diese Schcidnng nicht pedan- 
tisch dnrch^TPtiilirt ; bier Hiebt der \ erf. gelegentlich histori- 
sche Exkurse ein. dort erzählt er gelegentlich von einem 
•IgtneD Ausiki^'. 

Sai blieb liunn ilerrmanns Bach heate — für den gegen- 
w.irtigen >tand der Verhlltnine — ato ^ai Baah ftMr Is- 
land' bczeiihnet werden. 

Oeograpbie nnd Geologie, Topographie nnd Klimatologie. 
VoUultonde a. Statistik, Literatur-, Si»ra4:b-, Kultur-, Kirchen- 
«ad Vtrvaltaagagasehieht«, LMdwirtadMft oad Fiaclifoag, 
Hand«!»-, Varkakra* nnd Gatttadbaitawesen, »Haa wird nacli 
eigener Ansrhanang nnd nach den besten literarischen Hilfs- 
mitteln geschildert und soweit angingig durch Karten, Ta- 
bellen und zahlreiche Abbildungen veranschaulicht. Dadurch 
ist du Bach gleich angenehm als unterhaltende Reisebeschrei- 
boag wie al« Kundgrabe ffir allerlei gelehrtes nnd belehren- 
daa n'issen über Tatsiichliche». 

Per (iermanin freilich tindet unter seinem prüfenden 
Bliik mancbe? das crf.Mnzt oder berichtigt werden niui-s. I>a- 
»on soll im füllenden guhandelt werden, ohne dem S erf 
daraus einen \ orwurf zn machen, das» ihm bei der Ueber- 
falie des Stoffe», dem erdnickenden Umfange der verarbeite- 
taa Utamtor eiuelnes entgangen oder misslungcn ist. 

Baeht woUtaeod berührt xuoftcbst im Uegensatsa su 
dM Miataa Bttckan «bar laland abi 8tr«b«a aaab Oaaaoir 



entstellt ist. Freilich ist es ein Zojif, ot st*tt ö zu schreiben. 
Allein so l«a|a Hanaiaaa selber beanspiaakt mit swei r and 
zwei » gescbneben ra waidan, so lange daif er aneh Poestions 
Namen nicht wOIktkrlich abändern. 

Sehr sn hoffen wäre, dus die Ermafannnffen Hemnanns 
S. 140;beim Zitianw der Werke isländischer Verfasser doch 
etwas fernnnftimr 10 »erfahren, endlich einmal auf frucht- 
baren lioden fielen, nachdem meine Klujien danibur (ZfddU 
\'-. *'rl li nn^'pbiirt vorhallt sind und soitar germanistische 
I- a' b?.'it-.< lirirten Leute, die von ihren ciin-n -n I.nndFleaten 
l'iunur pr^ifessör, Jon rekt^r genannt '.iiTilcn -tln .)> }l.-.soo, 
Tborkelsson zitieren Und dorb lauft ;hrii .s.-i.s! die Un- 
konsei^a-'nz unter, da.ss er von 'Vorti itni'n' '.| ru ht liie Ruf- 
oder Tanlnamen bjami, J&n, SigriDur us». sind eben nach 
islündiscberJ.Vaffassuni] keine Vornamen, sondern '\ amen*. 
An dem^ Namen des früheren Gjmnuialrektors Björn Mag- 
> «IHallBdiaeba Sitta doa TatanMmaa 



fcait aad Rlebtfg^rit in dar Wiadaigab« akbt aar dar iatla- 

dischen sondern auch der flhrigen Tankaauienden Namen. 

Um so merkwtirdiger mutet oa dakar au, dasa nur der 
aioa, »her namaaükk ui dan Zitalaa «nftaial» oft vorkosi- 
' ~ FMaHaa nU baaMiidiiar BotbaU Ja Föatk« 



bH dar Naoanu» aiaaa diaisiarteB FaniliaBBBaMBa Teialalgt 

bat, sacht ans Herrmann beides zu erklären. Dabei bagegnat 
ihm aber das Missgeschick, dass er S. Ul sagt, Björns Vatw 
hiess Magnils, und iS. l.'iH heisst er Runälfur. Die Bemerktuig 
S. 141 unten 'Ks ist übrigens merkwürdig: ist erst ein Nana 
danisiert, so bekommt er auch sogleich den Charakter eines 
Familiennamens' dürfte wohl besser so ausgedruckt werden: 
wird ein Vatersname, z. B. Porarirunm . Purtdksion, GuÜ- 
muntUiitn als Familienname angenommen i-u .■inl er auch 
meistens danisiert nder latinisiert zu 'ritonnenjftn, i harlaciun, 
(iudmtimhen. 1 nd ,• i ir i-.r dabei no<h zu beaibten; sobald 
das alte p als Ih gescbnebeti ist, wird auch nicht mehr die 
posidentale Spirans p gesprochen, sondern dentale Tennis < 
t Hauchlaut h. Es kommen aber auch Zwischenstufen vor, 
a. B. dar bai Hanannn Mkan naanata Staiagrfmar Tkor- 
atdnsaon and aein Bmder, der lefarta 'LaadTofT Arai tboi^ 
steinsson haben zwar »on beibehalten, aber P in Th dant 
siert. S. 140 nimmt es sich etwas seltsam aus, dass (dar 
Sprachlehrer, Fromdanfbhxar, Fiadiareianternehmer nnd Aas- 
wanderungsagent) ßorgrÜBarGttdnmndseD, der eigentlich Por- 
grfraur Pi'irdar.son heissen sollte, 'irgend jemandem' sn Liebe 
und Ehren den Namen (iudraundsen aneenommon habe, Die 
Sache ist »ielmebr so: I'<>ri;riui8 \ ater P(')rfliir Guitniundsson 
hat seinen \ ati r .n:ii;: 'ri (> u l iiiundssün als Fai:iil;.'rnj.imen ge- 
braucht and 711 I ■uUiiiuiulseQ ilanisiert, und sein Sohn Porgrf- 
iiinr, der viel mit Fremden verkehrt, bat ihn SO beibehalten, 
wilhreiid sein anderer .Sobii. 'Sigurdur jnristi' wie ihn du 
Volk nennt, zur altisliiudischen Namengebang aoiQekgakalnt 
ist und sich Sigurdur Pordanon nennt 

Wardaa baaaader» laliadtaeba nub, 
Eiaricbtangen, Baamtaa- and aadera orasiella Bün Anaama 
erwAhnt and erlhatert, so setzt Herrmann sehr lehrreich die 
isländische Beseichnang in Klammer bei, z. B. S.300: Scheune 
(ModaX & IM: OvauMalal-Bibliotbak {MMkimah}, aad 
iwar ta dar B«gal iai Hvm. Bg;, ««» v«U lalagaaitijck im> 
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fthran kun, t. B. 8 SüS*«: so viel gleicbe Tel« (UMr), iW-": 1 
KaytoiMB (jaHkpli, karU^y, wo jardipH avdi der Mob. PL 

sein kann, kartafln nicht. < 

Aber dann darf doch nicht neben die iai. Singnlufonn ) 
der dttut<chc Plara^ peselrt werden, wie 11, lo.'i: (nunna, 
tinteiuhma Einsiedlerinnen). 

Bisweilen ist sorh die Stelle im >:it/., an der rlns isl. 
Wort eiiivicfnct ist, rt»,» merkwüriii^'. / Ii :'-.;'•"*": <i(T 
Fiilirer mnsii . . dir PurlikofTf-r lii'niiili'r/,ieljc!i und l'cstcr 
achnull' ri. l.mät ilii^ I'lL-rdr iiii lit >,n ilnickt werden [mtiddur). 
Iiier nimmt sich das ppp. hiiiti>r dem 'werden', noch dazu 
im N. Sg. ro.. ta seltsam ans. Oder ebenda 'fi': ilie I'tVrde 
. . . zerstreuen sieb . . oft meilenweit, wenn ihnen auch die 
VordeiftUse aiH einem Pferdehurseil znseuneiifebanden 
sind, dnrvb du eia ScbabknAchel gesteckt ist (äP kefia). 
Wm heisit ai hefta, du DucliitecfaeD oder du Zamamon- 
binden? Und wer oder wu wird 'geheftet*, der ScbiJekiiSclnl, 
du Pferdehaarseii, die VorderfUsso oder die Pferde? 

Oder wenn es S. 1h:> heiiiitt: Kinem der beliebten Wett» \ 
ktmpfe im Vortragen beizuwohnen inti k-rrdatt A), . . ., war 
mir leider nicht vergönnt, so f>ieht das doch gerade so aus, 
wie wenn krtdatt li beileiitete 'beiwolmpn'. es heisst aber 
"eich (fcuenscitiiit ausini;en', 

Wenn aber 'S. !1T tinfnn, n«'iirn liiTii Worti- Mnnojiol- 
bandel in Klaminnr st^'ht (Kini>Kiin<irt'\miihi:\ so imiss jeder 
des Isltlndisrhen nicht Kuniiicf das dcntschp und das islän- 
dische \Vurt tiir ilif rcbi-rsft/ii'n.' von ciiKinder halten, und 
nur wer islundiitch kann, der weiss, das» unokunarümahil auf 
doatach beiatt der Zeitraum (oder die Periode) des Handels- 
noBODolt. Aber fttr den ist ja der BeitaU aberflussig. 

Maiwbaal aber Bind die Anubaa .oMogelbaft, so i. B. 
Ist flir die Iteibraiatioii täAH (Otavheaabessernng) viel ge- 
br&nrhlicfaer als ; lAairKpfi ( niaabeBvedMei)^ duS. ilfl allein 
angeführt wird. Kur 'die Krkrankwif an Hmdebandwflnneni* 
gibt Herrmann US) in Klammer die Rrkllknisg 'Echinococ- 
cns, lOMamaum', die Krankheil hei!<Bt aber «Mtostttf, nnd 
kUbamaurr heisst m. W. die Kriitzmilbc. 

Oder auch er macht Fehler, so «.lt. wenn S, 'JCS" 'ii h 
»erstehe Sie nicht' heissen soll jfi/ »kild iiTlur fkli statt »Vg 
»kil ybur eklri, oder wenn S. 2<il strl )fe>]iio< hen werden soll 
'sieial', statt 'Üail'. rebrifrens sind diPür- lii-tTriü-siinuRformeln 
lange nicht vollstiindii,' aii:\'ijiiihri. So wird r. M. der An- 
kommende wohl am hiiulig&tcn mit komdu oder komiil pjrr 
tmll besw. fl0f angeredet. 

Als MerkwOrdigkeit mag hier noch erwAbnt werden, 
data bdm Sieien einer Person du A^irtiv b«liebij;iin Sg. 
•dar FL atahan kann, so heisst s. B. *wie alt sind Sie?*, ge- 
fieblal an elneB Mann: AroA rru!f Jiirr ffamatl oder yamlirf, 
$m ahia Fkän: erut! pjer ijömul oder tfamlarf 

Wnrst heisst meines Wissens nicht pi/l«<i (2<;!»*'| son- 
dern jtylfi. 

S. 270* hat Herrmann das doch schon dem Sinne nach 
I rt als Hnickfehlcr kenntliihe l'm antramur fiii I'r.'iit- 
ilrauinr unbesehen »US Raalund I, herubergenommen, ob- 
gleich es dort II, 4i:t gebessert ist! | 

i;-k-<" wird einer der drei Polizisten lüymutiur genannt. 
Gemeint ist wohl liii/rr /lumudur oder U'ii/rtijiuhh'nn. 

Oh man vor ng und nl- die Vokale nach der historischen 
Orthographie ohne oder nach dar vaibraitataren Auapracbe 
Bit den Uageseicben scbrelinn wiD, vu übrigens hent« auf . 
Mand laBOiat nicht mehr geschieht, du ist schliesslich per- 
•OnUehe Oeschmackasache. Aber die einmal getroffene Knt- 
scheidnng mass einheitlich vorfolgt werden und es darf idcbt 
auf einer Seite (''>) nebeneinander stehen l.anyi^ftt irad 
Tünynii, auf der fgld. Liintfföirull und DyngiuljöH. 

Seite VH macht Herrmann einige .Angaben 'Zur Aus- 
spr.vhe des Isländischen', unter denen sich leider einige Irr- 
tümer belinden So wird p »or ( iuhI s nicht =/ tjesproclien, 
das Ja dentilabial ist. sondern als ein bilabiales / i:nd 
die Aussprache des / m pewi-^sen Filllen 'wie ic' ist auch 
nicht genau. Ks musa heisscn 'wie norddeutsches w'. Die 
Angabe 'Die .\kzente Uber den N'okalen zeigen die Länge an' 
würde vielleicht für das klassische Altnordisch passen. Im i 
beutigen Islftndischen seigea aia BV dia theaalige oder 
«tjrmologiscbe Linge an, dIa tlbur baate in einer anderan 
LatttgMtalt der vokale an erkennen gibt Anch die nicht ! 
nit dem Akaeatseichen versebenen — also ethnologisch | 
knrfen — Vokale eind beute im Isländischen wie in allen 
germanischen ^iracben gedehnt, wenn sie in betonter offener 
Sflbe stehen, a. B. Jd|M, ttgu, ntma. Wu die Angabe, dua i 
FritB Realer JnkMrtaMae 4tur apracb nU der Erklinng I 



der Aussprache des isUndisehen / so tnn hat, du iat mir 
vollständig unklar. Mit sehr viel gntem Willen kann Ban 

ja darin eine Verbebang eines Teiles des Satzes veramtea. 
.Aber der Verfasser hat doch die PDicht wenigstens aokh 
grobe Itruckversehcn hei der Korrektur ra beseitigen. 

Eine Absonderlichkeit die im I. Kande gewaltig StOrt, 
hat Herrm.nnn im II frincklicherweise fallen lassen, nämlich 
7.uBaniiiiei:i.'cset/.tc i^larhlisclie Wörter Und Xaincn an der 
Zeileiitt ende so abzuteilen, dass die anlautemlcn Konsonanten 
de> zw eiti-n Wortes immer zum ersten ne/uirci; , nl n Man 
kann sich denken, wie der Leser nahezu fl.iuhin u.nss ver- 
rückt zu werden, wenn ihm in einzelnen Teilen dos Huches 
darchsrhaittlich auf jeder Seite einmal eine solche .Abteilung 
entgegentritt wie & 140 autm andlaty Ul Xa(f^mma nnd Mof 
HM'iUir, 148 Mimnuü'rhir 144 Asanabr-dftv. Und za 
allem UngiOek lallen einem diese Ungettinw anch beim bkMMn 
Blftttem so nnangenehn in die Augen, denn HerrBann teebt 
j« auch alle islltndischen Namen mit abweichender SebiM, 
was Oberhaupt dem Spiegel der Seite etwas unangenebtt nn* 
ruhiges gibt. Vermutlich beruht diese Auszeichnung auf der 
ihm wie fast allen ernsthaften Hcrichterstattern Uber Island 
eieenen ubertriehenen Islandfrenndschaft. die beinahe alles Is- 
liiiiilisi he in ciueiii verklurteü Lichte erscheinen lässt. Nichts 
Isländisches, vor alleffl kaum eine isländische Person kommt 
<i|ine et itlietoii ornans zur Krnahntini;. Sie sind bahl 'hocli- 
liegalit' als liildh.'iner (S. h2), bald 'ausge/.eiclmet' als («ea- 
grapheii .XHerdiiis.'s scheint Herrmann hberl i ;|it ine von 
den glucklieben .Naturen su sein, die überall nur da» (iutc 
sehen, via wir sie gerade unter den Söhnen der Provinz 
Sacbaan an oft finden nnd die nas so angenehm berühren. 
Aach der Bericbteratattar nnd aciae TbonMdaonttberaelanng 
eibaltea des (Ifteren lobend« Beiwflrte^. OaroB Bflehle ea 
fut nndaakbar erscheinen, wenn ich hier so viele Anaalel' 
hingen mache. Allein sie geschehen ja nicht um itt tadeln, 
sondern nn Gesichtspunkte rar Sprache so bringen, um zu 
belehren nnd vor allem um das Bach Herrmanns für die 
Leser zu erg.^nzen. Denn eine zweite Antlage wird es kaum 
erlehen, so wenig wie m. W. irgend ein andere» Itu< h. das 
in Deutschland über Island erschienen ist, seit der Witten- 
berger Dissertatio de Islandia von Th (iuins I ii rlai ms 
(['<ir<Tur Porläksson), die dafür aber auch dreimal aufgelegt 
worden ist. was gewiss für eine Dissertatfon ainn autama 
Zahl ist, namlich 1666, IGTU und IG»), 

Wu ttbiigan meiae Uebersetzung von Th. Thoroddsens 
Oescblebta der ialbadlaebea Geographie betriift, so vermutet 
Hermann 8. 9$ gans richtig, dus es tatsächlich die Teil- 
nahmlosigkeit des PnbKknms ist, die die Verlagsanstalt sich 
nicht cnt.schliessen Iltsst, such den IIL nnd IV. Band er- 
scheinen zn lassen. An dieser Stelle MVrelfe ich gerne die 
Gelegenheit offen zu bekennen, daas auch ich in Bn. 1 ttnd U 
leider zu oft in die Kallen gegangen bin, die die beiBtOckieobo 
neuisländische Sprache den Fremden stellt, 

Aber es wird eben Uber Island viel zu viel j>i -i Ir o iHn 
lind wir paar 'Nliinder': Poestion, Frl. Lehmunn 1 ilii' s. 
Küchlcr. Ileiisicr. Kjiile. Cahnheim, Palleske, l' ■<■> k Arthur 
Ijonus, Zugma^er, ich, Hermann selbst, nnd vielleicht noch 
der oder jener, wir scbraiben dodi ao rächt eigaatlidi iBBor 
nur für einander. 

Auch tatslublicbe Anfcaben sind du Sftann nkkt ackaif 
genug nachgeprüft beror sie gedruckt worden. 8o«lTd8.19 
eine SpiaoM an« der Kndmn so wiedergegeben : Hetel lUat 
Hägens "Toebter Hilde dnrch den Sitnger Horant entfttbrea, 
ihr Vater set^t ihr nach, eine blutige Schlacht wird am Stande 
gekiimpft, Hetel »ird von Hagen verwandet. Hilde fleht fttr 
den Vater, und da versöhnt sich der wilde Ilagen mit der 
Tochter und dem Kidain. Danach scheint Hilde selbst nicht 
recht gpwnsst zu hahen, wer ihr Vater und wer ihr M.inn war. 

> J'^ sai;t llernnanii hei .Ni-ntmng des .Namens der Ork- 
neyen 'nri.-n ist der Name einer Walart. cy — Kiland — ist 
Insel'. D.i fehlt ziina< hst die Antrabe, dass vrkn und nor- 
dische Worter sind. Denn in diesem Zusammenhange würde 
sicher jeder I<eser zunächst an keltische denken. Cehrigens 
ist m. W. orkn kein Wal. sondern eine Bobbe.. Und dann: 
wie verbblt aick dia Uerbeisiebaaf jaon Midiaehen Wortaa 
dun, dau die Qrimejrs schon bv FVabn Onudn beisua? 
Es darfte «obl «Im yerwecbtlnag dea nordiach«B Woclna 
oribi fftr eine Seebnndart mit dem lateinisefaen orca "Bnto- 
kopf vorliegen. 

S. 30 lesen wir zu unsrer VetbliiiUui^ iiui .^Kheikslt 
behanptet: 'Sbetiandiaaeln (eigentlich üetlaad, von den Mf» 
diadleaScUaiini Midi den BMdtftlna«aaaa«t; Bnadt)*. 
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Wo, wuta and bei wem bat der Buelt geheieeen? Bei 
den Nordleatea gewiis nicht. Und sie naiiDten die Ineel- 
grappe ja gar nicht Hetland, •oDdleni Hjaltland. 

Gelecentliob kommen auch bei HMTBana üagenaaig- 
keHea in Wiedergabe und Deutune *on nordischen and an- j 
dimn Namen *or. So faeiaat S. 2U** eine der Urkaden Stromü, \ 
WM doch einer modern dänischen Komi, nicht aber einer 
eflglixflifn gleirh»ieht. 

?<7' ^oU 'Alttjf 'Seiiinsel' lieiasea. Das wire aber *'Olttr^. 
Uebri;."',,^ >.( braibt Th. ThonHMMn (L^sing 'laiaoda 19ü7, I, 
121) MAnj. 

S. JU uiit(!n ist Potreht/jOrtiur zu l'nti H./jürnur i-ntstcllt. 

Wenn iUt \>rfa»»er S 2<>7 niueii meint, ishmiiistli Bei 
schwer zu sjiri'i Ik-h, vwil t>r'k;inBflich «lie Aussprache des 
eutriiscbeu th (dem im blJ. /> und Ii vnt«[irccheui, dem Deut- 
schen sehr schwer falle, so muss er schon einen sehr un- 
nscbickten L«hrer für englisch gehabt haben. Und icb glaube 
»B Mck MB ud ai«ner, daa« led^dick detwegra, wail es 
auch diese beiden Laute Iwsitst, die Engiftuder leicht isllbi« 
disch sprechen lernen. Da hat znnitrh«t das Iithindigche Laote, 
die noch viel schwerer aaszu sprechen sind als das einfache 
p und d. s. H. das Ul. tf zwischen Vokalen, ferner h vor t 1 
und r, und für einen Engländer Kann he^^onder« das hart ge- 
rollte r Aller etw.iR eani under^s liut di'^ i*! indische Sprache, 
was uns, und iiüi li viel mehr i-iticm KiiL'l.indor l'nhehagen 
bereitet, (!;■- i't du- I k'xinri, diese uraltertumliche, reiche j 
Flexion I • i ■ ^ i^t ebi ri dm )i zweierlei, rar»di);men pauken 
und sie an« ' i' Un! \\',r;ir>'iid hIht etva heim l>eat!ichspr<'i-hen 
Cji- 1 1, Ii ln-iiii-it in ilcn Kiiduii.'''ri '4t pmui? Vl■r^t^•■•kt Wi'rdcn 
kann dur^ Ii undeutliche .\usKprache dieaer Milien, die ja iiliiie- 
hin nur einen MurmelTokal enthalten, ist man beim UlAn- 
discben mit seinen ci. i, m, or. >>, tir, mm verraten and ver- 
kauft, um aa mehr, in aock die iHBaasilfa«n*«luJa s« atark 
wechseln: man beachte t. B. den Weelisel In Je drei Formen 
der Paradiifmcn ßörtiur und hSml -. fprlltir. fjarflar, firdi nnd ' 
hOnd Handar henilur. Oder heim \ erbum, wo iu der schwachen 1 
Konjugation der Vokal bis zu drei, in der starken bis zn 1 
sechs (iestalten haben kann. /. H. etj» (hetzen), atti, ältum \ 
— fHilii (schiossen), tkgt, lirnut. s' wfi/rN, »kyli, ek'<tinn. 

Das» die heutige Ausspracljc von i* . m. nn usw , hass- 
lich ist, wenn einem Wörter mit difücn l.;iiiti-n oiii/eln nnd 
deutlich vorgesprochen werden, darin >tinn:iL' ich IIi irniLinn 
vollständig hei Aber in der tiiessendiwi K''di' ^t ^rt sii- ciir 
nii lit, l)rnn >jiii W.jrl wie '•(w a (r hvfn mit dein Artikel 
wird doch von Mund und Uhr in folgende .Sprechsillion zer- 
legt: pad-tar-kod-niO. 

Im Grossen und Ganaen kann ich mich des Eindruck» , 
aieht «rwehm^ wie weau Hernnan aa viel hab« Ueten | 
wollen, nnd duar gelegentlich sich etwas an wenig liebeToü | 
in die Kinzelheiten vertieft habe. Man beachte nur die ganz 
erstaunliche Menge von Literatur, die in Text nnd .Anmer- 
kungen zitiert ist Kh durfte kaum einen einzigen irgendwie 
bedeutenden Aufsatz fiber iRlündische Dinge geben, der in 
dem ISuchc nicht erwähnt w;ire Da wird rrosn und I'oesip. 
GelehrtCE nnd llnterlijlfendi >. Altes und Ni-nps. !-!inlieinii>< li- 
isIändiFche« nnd Auw. iii titre>. heutsches und And(M ss)iracliige», 
Juristisi lH's , (iesi liielitliehes und Nat(irwisM-nv liaftliches, 
liii' hi-r. Anl-iat^i- und i n-li-i/i^ntioitsschriften zitiert, dass einem 
peradr/u ll' ri ii und Seiicn vergeht. Dafnr kann man dem | 
Verfasser aber auch nachrühmen, das» er die gesarate Hiblio- 
grapbie cur Landeskunde der Insel mit einer geradezu bei- 
spiellosen Belesenbeit zusammengetragen und mehr oder i 
■ladar fßam Tenrbeilet kat I 

Zb dan PilleB nageattgaader Vertiefang gehen aber 
a. B. gdefeatlirhc Tcberhudelung' bei Wiedergabe ToaSa^ | 
•toHw, M wenn II, 212 die jetzige Stadarey früher deswegen 
PArnniiarey geheisKen haben soll, 'weil hier dem ersten An- 
siedler, flie/vi dem Mageren, ein Tdchtercben Pörunn geboren 
wurde'. Nein, weil Helgis Krau l'.>runn hier eines Tuchter- 
chens (Porbiorgl genas, oder wenn I, (17" (irettir ein Melk- 
schaf schlachtet, wo die Quelle ihn d.is Lmmi scbliirbten i 
liisst, da.«i mit »einer Mutter lief. Oder l.ejrut. f in Turgau I 
Melktchaf !>o viel wie 'ein noch von Milch lebendes SibaP? ' 
Wir hind jii noch w«t entÜHiit von eioem ainhaitlichen 

Sprachgebrauch. 

Wir lierm.-inisten siad daiabanifen den Werdegang der 
deutschen .Sprache zn erforacheii nad darzustellen, nicht da- ^ 
>a, ihu aufcahaltaa oder spur Spraeb« a« maebea. Ab «iaem | 
FBafcte kaan ieh min aber doch sieht Tenagoi eb achnl- , 
nciitBni : d» wo ieli Verwildaraug nnd Verarnuag der Sprache 
ftrditaB BBH. Und daa iit dar Fall bat dem laiaiar mtht I 



umsichgreifeadeB Uebd, VieT statt "all* n fahnnolMB, was 

leider auch in unserem Bache gar aidit selten ist, b«aondan 

nach 'nichts', z. B. 99* 'aichts wie Seeschwalben'. Schlimmer 
ist es aber, wena diea Srie' auch nach einem Komparativ 
oder einem komparalivischen Begriff steht, t. B. 8.22Ü: 'dar 
schöne wallende Schwanz und die starke Mftbne des heHur . . . 
sehen doch auch ganz anders aus wie die jämmerlichen Stum- 
mel unserer l.uxuspferde', 2ii7-. 'aber wie neuhochdeutsche 
.Vusdrucke rift eine ganz andere Bedeotunt: haben wie gleich- 
lautendi- au.s der Heformationszeil. so . . .', II. -':.'7 ; '.Saiblinge, 
die ni( bt minder gut mundeten wie die in .St. Hartholotnü 
am Kfinigssee*. 

Früher konnte man .sagen, je ijelebrter ein Mann ist, 
um so scblei litiMes [ii-uts. li iiiiiss er ^chrl'ibell, und je naher 
der Satzbau dem Lateiuihchen stand, tur um so besser galt 
der Stil. Doch diese Zeiten sind vorüber, die Erinnerung an 
'die bei Leipzig geschlagene' oder noch schtaer "bei Leipzig 
vofgataUaae Schlacht' iat iafalga 'der ScUadit bei Sedan' i«r- 
blaast, nad aaeh vom deBtsehan Oelehrtea verlaagt maa beute 
ein gutes Deutsch. Auch in dieser üeziehang l«t Herrmanas 
Deut.scb nicht immer tadellos. So möchte z. U. 17,—, 'Nach 
beendigter Fischerei und Keinignng der VVolie OSW.' eiae la 
der Schnle recht gute Obersetzung des lateiBiocbco AUatifBa 
absohitus sein. .\ber deutsch ist es nicht. 

I>t die al'erdings oft gehörte Form 'diu Norwegen' flr 
'die N >rw-:'u'er' in der Schritt znlassigV (S. 21)'*). 

147'" nennt iler Verf. eine Kr;inklieit die Leprose. Leprose 
sind Aussätzige, die Krankheit aber mnss, wenn einem das 
deutsche Wort Anaaata niebt gut geaag iat^ Lapr» genannt 
werden. 

Hierher, d. h- unter die Gefahr einer Veramnng dar 
Sprache, zühle ich es auch weua Verl IM** von einer liai^ 
beinigen' Wischeria spricht, wo deck jedenhüs eine "bar- 
fHaaige' gemeint iat Die gleiche asatoBÜi^ Varwirmng 

kehrt auch l.'iS''*^ vrieder, wo von einem BeinteBiCk die Bede 
ist, nach dessen Heilung der Fuss, dem doch gar ttickt* 
geschehen war, wieder (1) aufgeweicht wird. 

Oder ist etwa gar in Torgau der KinHuss des Slavigchen. 
daa vor Hunderten von .lahren dort gesprochen wurde nnd 
das allerdin;;s lur Fuss und Hein bloss ein Wort noga ge- 
firaneht, noch lieute sn »refahrlich, dass selbst der Gelehrte 
lieiJe Körperteile nicht zu unterscheiden vermagV 

1 lir in der >rbrift unztiliissig halte ich auch die _ in 
iler rnii;:ini;ss)ir:ielie doeh wohl .lucb nur auf ein geringes 
(ivbiet behclirunkte ~ W egU.ssung des Partizips vom iiUfs- 
zeitwori u-mien, t. B S. 2:il nntea: 'das Wettrennen kannte 
man schon zur Sagazeil, es scheint aber aar von zwei Reitern 
nad swel Pferden aaagiB&bt an eeiB*. 

Viefw»dMBtfich(S.9ft7*) eollte ein deBtackerProteior 
etaen Unterrickt aickt aenaen, der nieht aUe vier Wecken 
wiederkehrt, aoadera aar ein eiasigee Mal vier Weckea lang 
dauert. 

Die äussere .Vusstattung iht vurtretVIich, weniff solche 
Hrnekfehler. die in der Hausiiorrektar bemerkt weroea Bittii» 
t< ti. lieutliche Bilder, sckazfer deBtKcber Drnek 1b weUge' 

l<iilii;or .^i briftg.-ittung. 

l'ud dennoch liabe i< b aucli hiei ' i' iiji -. auszusetzen: 
einmal die (ibitte und den (ilanz des i'.iiiiers, der es gerade- 
zu unmöglich macht, sich bei ktinstliclicm Licht mit dem 
Buche zu be-scbaitigen. Und zweitens: in den ersten Teilen 
des Buches tindeu sieb, besonders in der kleineren Sidutfle 
gattuug der Exkurse und Anmerkungen, recht oft mit P be* 
giBBeade Eigennamen «tt kleiaeai f gedrackt, 

StOread wirkt ftir daa an leliadfieheB I>meli fewAuite 
Auge das scheinbar in Dentschland nnausrottbare ff statt 8. 
Kind gibt es im Islandischen nicht, ebensowenig irie efl etwa 
im Antiuuadruck statt a das morowingischc sogenannte oiTene 
a gibt. Uas sind ja Kleinigkeiten: allein auch die dürfen bei 
einem sonst so schiin ausgestatteten Buch nicht «ilören Man 
vergleiche damit z. B. nur den unenglischen l.indruck. den 
ein in den fetten Tvpcn der Freres I'idot gedruckter eng- 
lischer Te.xt ni.icljt. 

.\ncti i>T leider kein Mangel an Druckfehlern, die nur 
der Verl. Iiesseril koni te. iinl ;n snv. nli. iui deiKScIien 
Ti .üte .*ls auch iu den fremden, auch den i.iLindi.schen NamuD. 
Kinige seien im folgenden aufgelührt: I 27" Vossewangea : 
lies Vossevangen. IM, bei der : lies bei den. 41' »ig<imaOwr\ 

Baritt : liea OwdMi-Bdrftr. 8S** Brntkurgalta : liae BMfurgata. 
15gM la^. Um f^j. 235as «ArdlMtlki ttrthrm (alle ft 
Dnwkftkler in einea Worte), 259^' Tcavler : liea Tmirler. 
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II, l'-.2 Anm 2: fSebhard : lie« Oebhardt II, 211, H8rg<irdd{r : 

Kes Hiiri/drdalr. 

Hesnrnierr« hiiufis finrlet sii h — wie 8tet» — p für J). 
X.Ii 61, /M./,i HM.';>j/(f. 2M*° rnrraitltion hiT päfa, Jiät'.r. 
I>'7rr'il:l.-i,..n Aiirli statt/* dsib Kcstricheiip f> I die mittelaltcr- 

A Iikiir/Htii,' für pat) ist «lfm , srhoii ^.vl.mlijj. tlor iilior 
Island hat drucken lassen, x. U. !»5» Porvaldiir fiir I'nrvaldiir. 
üinselne dieser Drnrktchler koniinen .11111:1 .1. i.t. 1 . r 
doch nicht liebe, B«kaaiite tot, so d^is unaiü^rotthari' .U^t- 
ta^lMr Ahr lagttlgalMr, S. 44 Anm. in dem Titel einer Ar- 
btit TboroddiMM, S. 98 in dem einer solchen von Daniel 
Bnnn. s. 244 f. hcioat die Fiwsliidt d. i di* Mwmi das 
FiichbnRg bald vertiO bald teritil. Ktelitif IM wtarlkh wur 
M, und dipsps Wort ist J'cni., nicht wie zweimal bei Ilerr- 
mann Mask ■ 

Doch all diese Aasstelluneen betreffen ja Klcinipkeiten, 
.sot'otiannte 'Hcbönbeitsfehler' de« dem eigentlii-hcn (iehalta 
riacli »ortrptilichpn Huihe^?, dessen Keniitiuntr durch ein — 
leider m tit uiii/ vu;istundifres — lli'^istor crlfictitcrt wird 
nnd dem wir eiue recht weite Vorbreituog wünschen mövltteu. 
ErlanKcn. Aagost OabhardL 



Finnur .lönHsnn, L>en isUndske litteratuni hiüturie til- 
ligemed den oldnorske. Ki>b> nhav n. G. K. t . (i&ds für- 
ki lfl07. 468 S. 8». 

In Miaem kmwn Vorwort gibt der Verf. als Zwoek 
diMM AwuMg» am teiiier (troma dretbRndiirsii, 1894— 

1902 erschicnenpri G> sclnrlif e der altnord. und altialänd. 
Literatur an, da.s» er t i:; Lehrbuch ffir Studierende sein 
und iibcrdein jedem, der sii Ii u'j 'r die alte Literatur 
unterrichten will, eine einigernias^en vollständige und 
leicht lesbare Darstellnng darbieten soll. UebrigeM wird 
■i«bt aar die alte Idteratiur behandelt, loaden, wem 
auch {r ilenifclier Kirce, wird fltni Mlodiiche die Dar- 
stellung bis in (Iii' (iejfenwart creführt, wofür man nur 
dankbar sein kann. .Seinen Zweck dürfte der Verf. er- 
reicht haben, der gelehrte Uallast ist aas der Darttel- 
lunc verwiesen, die Anaerltangen am Scblun dnd m 
kaapp wie nSglleh gebalten und gebea wxr daa aller- 
notwendigste. Ich selbst bin hier freilich schlecht weg- 
gekommen. Während sonst immer die neusten Ausgaben 
erwähnt werden, feliU zu 277 u. 270 meine bereit« 
1905 erschienene Ausgabe der Hungrvaka und der Kri»t- 
nisaga (SagaMbl. XI). Anf S. 408, wo von den gei!«t- 
lichen DichtoaffaD an und nach IdOO die Bede ist, wird 
gesagt, dam bteber nur wenfp davon gedmdct ht. Man 

vermisst hier iti Ji 11 .\niii'Tkune:en wiwidil den Hinweis 
anf J6n Porkei^setm au.sfuhrliche» liuch 'Oiii di(j;tningen 
pa Island i det 15. og 16. arhnndrsde", Kobenh. IHHH, 
wie die Angabe, daae 8 dieeer Qedicbte von mir in 'Is- 
lladiieh« geiatllebe DIehtnigen daa anag^enden Mittel- 
alten*, Heidelberg 1898 herausgeg-eben sind. 

Natfirlich ist die Forschung in den 15 Jahren seit 
-Abschloss des grössertM» Werkes nicht slehen ijebtieben. 
So bat der Verf. denn selbstverständlich das Ganze einer 
erneuten Durchsicht durchiegen. Aber wie er aelbst 
aagt, ist er nur in ein |NUur ntargeordneten Punkten 
an dner Aeaderang gekonaen. So lat er dnrehweg laf 
seiner Meinung über die Heimat der Eddalieder — wie 
ich glaube mit Unrecht — stehen geblieben (S. 37 ff.), 
nämlich dass die Hauptmasse norwegischen Ursprungs, 
nur die aUerjfingaten bland nunweiaen seien. Nur seine 
HjfettMM vra dar grVallndkdieB Herkonft versefaiede- 
ner Licdar aobeint er S. 39 anfzngeben, wenn er von 
den Adamil als dem möglicherweise einzigen grönlän- 

' Ein Teil dieser, BerirhtijrnnRen ist mittlerwrilc schon 
»on Itjrtrn .Magiiüsson Olsen. Skirnir 8), 27:t -27.'i, l'opstion, 
Allerem. (Oestcrr.) Litbl. 17, ülJ— lil'i und lluffo (ierinc, Zf<ll'h 
4U, 374-377 ferAffentlicbt worden, nachdem mein Manukript 
liagrt abgeachloaaen and eingaeaadt war. (Karralttumola.) 



diachen Oedldit spricht, aber er widermriQbt aiflli ^aidl 

selbst anf der folgenden Seite, anf der er von den ftthar 
vor, iliiii Grönland zugeschriebenen, nor Helg. Hnnd. I 
zurücknimmt, und Sigurd, sk., Oddrgr. u. Godr. hv<Jt 
nach wie vor für grönländisch hält. Die erneute Prü- 
fung der Frage durch Sijnons hat ihn nicht äberaeagt. 
Ich habe nie an die grOnlladiaehe Hypotheaa gaglaabt. 
Ich stimme mit K. .T. flberein, wenn er sich gegen die 
zu frühe Uatierung einiger der von Ranisch nnd Heusler 
in den Eddica minora herausgegebenen Lieder wendet 
(S. 156). Die Theorie von dem irischen EinÜuss auf die 
ialladiaclia Literatur und Geisteswissenschaft bedurfte 
einer erneuten PrBAug, aaahdeu in Aiezaadar Bon» 
dem Vater ein Helfer erfftattden war. Die ablebnendao 
Au»rah!;;ii:,-Mi F. .T.'» (z. Ü S, i:^. 208. 213. 218) billige 
ich durchaus. Er bleibt also auch liier auf seinem alten 
Standpunkt stehen, wie noch oft, z. H. auch in der am- 
afirittenes Frage, welche der Handadirifteo der Snorra 
Edda der uraprifaiglieken Arbeit Snorrta am nldKfeen 
kommt: Mopks Ansicht, der ich mit Sijmons zustimme, 
dass dies die kürzeHte, der Ujisialiensis, sei, verwirft er 
nach wie vor i.in.S:,, Mcini^nerji Ausfülirungeü in der 
Einleitung zu den .Streuglciksr haben ihn nicht über- 
zeugt; an seiner Antiicht, daaa dt« MetanU der Ver- 
faaaar der St^gn OeittUcb« waren, hllt «r feat. So 
haben wir ea aloo In erater Linie mit eiaer dnrehaaa 
konservativen Kürzung des auftführlicheren Werkes zu 
tun und Neue» wird nur wenig geboten. In manchen 
FiUen, meinen wir, beharrt der Verf. zu starr auf seiaar 
Anateht. Freilich ist er meist gat gewappnet. 
Heidelberg. B. Kahla. 



Johanaea Batbaa Paaaioa. Mit einer Einleitung nnd < 
Aakaoge heraasgegebea von AUred Heinrich (= Üeimap 
nistiscfae Abhandlaniren, Bilt BrcHao, H. ftH.liarena 

190ß. 174 M. 5 60. 

Dem hier zum ersten Haie veröffentlichten Text 
von Rothes Passion bat H. eine grossere Elnlaitosg 
vorausgeschickt, in welAer er nna lunldiBt etaie knna 
Uebersicht über Rothes Werke gibt, dann eine Beschrei- 
bung der Dresdener Hs. der Passion und eine Fest- 
stellang, wo diese gegenüber dem verlorenen iirit,'iiial 
onvoilsUUidig ist. Daran achiieeaen aieh zwei umfang- 
reiche Dttteraudtangen über Bothea Spradie und über dla 
Quellen der Passion. 

Die über Rothes Sprache gemachten Angaben ent- 
ziehen sich leider einer Kontrolle im einzelnen, da 
jedenfalls aus Gründen der Raumersparnis — von einer 
Wiedergabe der einzelnen Verszahlen meist abgesehen ist. 
Soweit mir eine Prnfkwg mbglich war, hat aich indea 
kein Anlaas gegeben an ibrar Zuverllaalgkeit n sweifbln. 
Dagegen wird man in einigen I'uiikti n anf '""Trnii.^ rürse«; 
Materials zu etwaü amleren SchlahaiMi kutuui-'n aU IL 
Aus den Reimen in § 10 z. H. darf man m*'invH Er- 
achtens schliessen, dass Rothe i und i, soweit sie in 
sebier brache getrennk alnd« anch im Reim aliaidat 
scheidet; die wenigen scheinbaren Ananahmaa aiad beaoB» 
derer Art: in den § 10 genannten FHUen liegt Kttr- 
zung des alten i vor nnd in den § 10 a genannten 
Reimen igi : Jy« haben wir mit Kontraktionserscheinungen 
zu rechnen (vgl. § 3!» b). - Der Schlus« H.'s, dass wir 
nach den in § 13 und 1 4 gegebenen Belegen fBr Bin« 
dangen von ie : f(f) die Mesophtbongiemg dea <e > t 
in der Sprache Kothes auch ftir die zahlreichen neu- 
tralen Bindungen annehmen können, ist etwas voreilig. 
.r«tte Beleg« «rlanbea aiien ao «UgamaiaaB Sehliaa tat- 
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a&clilicb nicht; denn sie umfassen nur ganz wenige Keim- 
tjrpen, bei denen besondere lautliche Verhftltaiwe vor- 
liegen, nämlich -ing : -ieng (17 FUle)» 4ngin : -imgin 
(9); -i> : ier (5), -fr« : -iere (1); -ig« : -itge (1), -Ige 
ieije (6) und -the : ithe (1). Wenn daneben nnn ab*r 
nur je eiriniiii rin K< im li-niiil : litt uini rlizf : slirie 
vcirkuniint abei der Typus -it : irt nie begegnet, so ist 
das ein sicheres Zeichen, dass R. hier bewnsst noch ge- 
tchleden hat. Die Drkonde nnd die Akroatieb« e«b«D 
darttlwr allerdings aveli keine klare Atnknnft, ab«r li« 
zeigen doch noch soviel, dass die ^lonuplit1iungi(^raug 
bei Rothe nocli nicht allein herrsrlierid ist. Ueber- 
hanpt hätte öfters bei Hesprecbnng vokalischer Ersehei- 
nnngen die konaonaDtiacbe Nacbbarscbaft atttrker beach- 
tet werden Mllen. 8e aoeh in $ 41 : die hier fegebenen 
Belege fUr die Erhaltung des unbetonten e naefa l, r 
mit vorhergehendem kurzen Vokal sind mit Anraahme 
eineti i'iiizigt'n nur F.'ille, in wcldier auf diis t ein n 
folgt (gtboren : gehören u. s. w.), wo also immer mit 
4er Batwieklnng eines jungen Hvarabhaktl Vokals zu rech- 
■en iat; am douelben Unuide kVnnen ab«- aocb Beine 
wie torn : gdtorn die Synkope nlelit beweisen. In an- 
drrrii Stellung-«'!!, als^? vur Miita, ist ditse das:egen anf 
(iruiiil vini Kciini n wie fiferd : begert bestimmt anzQ- 
iit bnu'ij. nnd das einmal begegnende werit l g^eMt kann 
als Heweis des Gegenteils nicht gelten. 

Da wir genan wissen, dass Rothe Thiiringer war 
nnd in Tbiiringen gelebt bat, also der Mfibe fiberhoben 
sind, seine Heimat ane dar ^vadie na eradiliaaMn, sind 
Bemerkungen wie , Bindungen von i : f n. S. W.* (§ 1 1 
Schloss) überflüssig. 

In der Untersuchung der Quellen kam es zunttchst 
darauf an, das Verblltnis der von Pilatus handelnden 
Teile nn den bekannten Iat. Verrinnen der POatMtage 
festzulegen. Dabei ergab sirli » ine kleine Modifikation 
von Schönbachs .Schema (Afda II); Ruthes Gedicht kann 
weder auf O noch auf LM allein beruhen, da es mit 
Jedem von beiden io wichtigen Einzelheiten Uberein- 
StlBUnt. H. führt ee dethalb auf eine Iat. Fassung zu- 
rikdi, wekhe eatwedw ta» der lat. PiiaUisprosa DI 
tind dem lat. Pilatnigediebt 0 ngleich geflossen ist, oder 

die (JnwKila^t' für beide gebildet bat. Zwischen beiden 
Möglichkeiten entsclieiiict »ich H. nicht; mir will die 
erste sehr viel w itirsi lu inlicher dünken, wenn wir über- 
hanpt eine einbeiüicfae lat. Quelle für Botbe annehmen 
wollen. Nkher Hegt aber beinahe noch die Annahme, 
dass R<jthe selbst erst beide Fassungen kompiliert bat. 
Auch die Darstellung der .ludassage hat er ja offenbar 
nicht aus eiiihritliclHi- Vuille rninommen; er ist im 
wesentlichen t-iner Fassung geiolgt, die jener Legenda 
aurea nahestand, hat aber selbständig ans einer anderen, 
«ach mir nnbehanaten Qaeile, die Mänageschichte hinra- 

Im T-xi wäre es wünsctienswert gewesen, dass die 
Lückt ii in der Ueberlieleruug nach den Versen 237. 508. 
727. 729. 735. 1453. 1953 fürs Auge noch deutlicher 
kenntlich gemacht worden wären. Ergänzungen sind 
DatürHeh sehr vneieher, mm Teil ganz aosgeschloisen, 
so bei V. 729 u. 735 wo eine giössere Reihe von Versen 
aasgefallen ist. H's ErgÄnznntr v. 508 scheint gluck- 

licli; i)i '>'■ ;;.;n',[' ich \ iincli f/iir bin- 

zazust-tzen. (iti lelilt tuie iieinivers kOunte dann etwa al« 
JEin frone ein Iw h hrahU dar erglait werden. Nach 
T. 1953 k5nnte wohl Und dir kmw 9fi$» g^ftbiu ge- 



' ;Sprachforni und Orthographie der H». ^ii. i 1. r Sprache 
und Orthographie Bothce angegUehea worden ; dabei aind 
aber aneh einige Fn-nen beeeitigt worden, die wohl 

hätten stehen bleiben können. Es war z. B. auch im 
Reim kein Grund das y in v. 166 zu beseitigen. Und 
waiiiin i^^t V. ütjö vonjeen in vorge» geändert? Solche 
zerdeliiite Formen entiiprechen doch der Sprache BoUies 
I :S. 51 ff.) völlig nnd sind auch sonst (v. 719. 804 f. 
lOm. lt>95. 1741 f.) mit Beeht beibebaltea. 

Zorn SehluBs einige Aendeningevorsehlllge. Nach 
355 ist ein Komma zn setzen. — 399 I. konlgyunen. 
Die Ii' ime 306 f. 493 f. beweisen allerdings nichts, denn 
diirt könnte auch ein Inf. auf -e angenommen werden; da 
R. aber im Akrostichon UtndgrcM»n«n n, s. w. schreibt, 
ist auch hier beseer die eehwaehe Flexion annnebmea. 

— 634 1. wandir (.- eynandir). — Difj V, rse 760 f. 
sind als Pareothese zn lesen nnd v. 752 i^t dirdtt an 
749 an/.n.schlieäsen. — 919 i*t witii,] eng an 916 an* 
znsriilitssen, und 917 f. als Parenthese aufzufassen. — 
-Xacii 990 das Komma SS tngW. — Nach 991. 1189, 
1325 a. 1327 ein Koannft n setami. — 1557 1. sdde. 

— Beine mit InünitiTen anf lauea aidi danih gering- 
Higige A ' 111^ rnngen herstellen Ii 4ao Veraen 747 f., 
993 f., (vgl. V. 1369), 1410 f. 

Olesflen. Karl Helm. 



K. Mahn, Darstelinng der Syntax in dem ■egeaaaiate« 

angelsächaischen PhynloiegM. WimewifhaftlMlie Beiläge 
7nm ivogramn des Oynnsainmi an Neohnndenbug. Oeteta 

190». 2« .S, gr. 8». 

Von der nach der Inhaltsangabe anf angeMbr 70 Scitaa 

berechneten Studie sind hier die ersten 28 Seiten erschienen, 
die es wegen der Reichhaltigkeit des bearbeiteten Materials 
wohl wilnsth> ns«( rt erschfinen lassen, dass die Arbeit bald 
vollendet wird. .Ms Tixtgrundlage der UntersuchauK (Iber 
die unter dem Namen ,1'hisiolcinus" zusammenirefssste ti drei 
Einiilgedichto Uber den Panther, Wallisrh uuii (narh Ehert, 
.Anglia VI, 245 f.t das Hebhiihn Hitnte die von W ülker heriins- 
gegehcnp NciKinstrabe «trein's (III. Bd , 1, lliilfte: 1897). Es 
ist (iie Al Hi< lit des VerlaastTS. die Arbeit zur uumittclborea 
Bennt/nnK !iir ein etwa zn entwerfendes Gesamtbild der ags. 
Syntax geeignet zu machen und die Darstellang zu demselben 

Zweek genan nnd tbeniehtUA mitteiet «iacr bis ins eiosehM 
gegfiedertn Stelaaordanng in sw^ribaftco Fällen gegebenen 
KrklKningsvennehen m gestalten. EigentOmllchkeitcn, welche 
dem dichterhwhen Stile entsprungen sind und clgentlicb in die 
Stilistik gehllren, sind mit gleichem Rechte auch hier mit be- 
handelt worden. Die Orthographie Ist genan nach Willker 
gegeben, eine Konnalisiernng also nicht dnrrbgeflihrt. Die 
nandschriltlichen vnkalischen Liingezeichen. die in Wülker in 
einem besonderen Nachtrage zusammenstellt, sind [nrltidassen. 
da aii' vi.Ilijr unsystematisch gesetzt sind. Im irsirn Teil 
,s. ,T — 5,')i werden die Wortklassen und der einl.uhe .'^atz be- 
handelt, der zweite Teil iS. 6t>) soll sich mit dem ziisiirnrnen- 
gesetzten Satz beschäftigen. Neues wird sicher das III. Kapitel 
bringen: Die Ucbamdnnng anstatt der Unterordnung. Ans- 
fall des persOnHehcn Färworts bei persSnlicben Zeitworten 
findet statt In den aal daa ente ttlied lolgendea OUedem 
einer vcibnadenen oder mvertandettcn Baunnstenihe, wo ea 
aas dem elften Oilede zn ergänzen ist Hierher g«h6rt das 
Beis|rfel P. lH ff.; Bonne ^ewiciad weri;ferde larodlaoende, 
Irt'cnes ne wensd. on J^am t iili.ndc ;i Kd weccad. So iotei^ 
pungicrt EttmUller. Grein und Wlilker setxen vor on |tam 
einen Punkt, w&hrend Thorpe seiner Ijebersetirane nach on 
I |)am ealonde zu gewiciad zieht und vor »led ein Seuiikk)li;in 
I setzt. Zweifelhaft scheint es mir, ob die drei rui^'r führtt ii 
Stellen, wo daa Attribut unmittelbar hinliT dein ürii 
' steht, anf beabsicbtiirtem i'hiasinus beruhen: Jjisne bptirhtftii 
bcisin, brim -rymi (ende, V. 7; — fieder «»Imihtu and se an^a 
bjrht, P. 7"jl.; o{ire nrynd. w.fter (lisa wlonc. \V*. 4'Jf. In der 
Stelle *nBete ^elysto. \V. 23' halte ich ;el>'stc f(lr eine Form 
des Verimm finitnm (so Urein, Dichtungen des Aga.), nicht Iflr 
ein Factiiip (ee Ofein, tthissar). Nicht cd besUmaMa lat üe 
Art desOaUva laW.TanM: dijhtna drjhtaei aaA diali» 
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jjänzuti^'cu Ettmiillers unii lircins würde von einem Zeit^ 
wort wie ^ecweman abhüiiKen. H<>chgt bt;merki'DSwert ist die 
im VerbBltübae zum l?mfMV Mhr hAnfine VerweDdnax de« 
AbUUva bei Kompamtivoiu Di« Yorgfichcne Sache steht im 
ImtniMiiUlii-AbUtir. MaJui erkifttt diese« aii*loa dem Ist. 
AbL and dem fcrieelL Oen. comp, eis AbUtiT der Treniiinig. 
Sein Vorkommen im Aprs. ist ja sehr spSrlich nnd wtirdc für 
die Poesie von Kress d'ilxr den (tobrttui'b de» Instr. in dtr 
Kge. Poesie. MarboriJ l864l und Hofcr (Anifliu VII. ftM2) so- 
gar noch Kl""' bczwcHelt. Der ci^rf-ntlirhe Lokativ als Be- 
«eichner dis «»rtt m w-cUhim t ine Handlung vor lifh arht, 
ist im Phys. nul.l i. ru. ti n. wntil uber der Lokativ in si im r 
rebertrajTTini.' inf dir Zi it a;s Angabe de« Zvitranroa, iiiucr- 
halti deSM'ii > in Krt i^'nis Bt.iUtindet, «nd «WUT MWk UMr in 
i'inein llcisitii-l : (■> |M-i(l;hin ;p, P. ÖL 

l>jr K'trthi iziiiiv; der Sfinii. wiril "lüf! ntüch b.ild foli;r-n 
und ans ein vollBtimdigcs hild der »yutjiktiücbcji Yerb&ltnisse 
des Pbysiolofois Keben. 
Doberan i. Me. O. fitSde. 

Moritz Sctiittenlieliii, /nr 8tili8tlHchen Verwendanf 
dc8 Worten euer in der nltfranzMiMllsa OfcMBaff. 

DiBscrt. Tubingen. Halle 1UÜ7. ÖÜ 

Das Feld Btilistisdier Foraohang wird, ua» das Alt- 
frtiuSsitehe iBg«bt, so asltan betreten, das» jeder Soliritt 
Mf denielben, wire er ancb nur ein verraehsweises Vor- 
dringen, als willkommen pelten k.iim. Wie iiber.ill, wo 
weniffe Vorarbeiten besteben und sii li noi Ii keim- Tra- 
dition, beziehentlich Schablone pebild't liut, ho werden 
ancb bi«r an die eigen« Ueberleguig and Fähigkeit selb- 
■tladtsar Dispodtloa Miiltwe ABfordenuKeii giMtellt, 
dies anf schon reichlich beackerten Gebieten der 
Fall ist. Es ist daher kaum verwunderlich, wenn %'or- 
liegende Dissertation, welche sich mit (l. v \ - 1 • rniuM^' 
des viclbedentenden and so oCi tnetJiijlMiriscli auCireitn- 
den Wortes euer bescbAftigt, niebt allen Ansprüchen 
genilKt. Ihr Haaptromg tat, dass sie ein aafancraiehea, 
BorgmiB wwamm<m get T « ireii«t Hatortal darbietet. Aller- 
dings wird die Bennt/nnp il< >=?rlljrii dadnrch erftchwerl, 
das« unbegreiflicherweiii« kiin Indix beigegeben ist, 
welcher zum Mindesten die bi i d. r pei-soniflzierenden 
Metapher erscheinenden Verba umfa-sste ; auch wirkt es 
stVreod, das« in des ersten Abschnitten mehrfach a^f 
Folyendea verwleaen wird, das nicht mehr kommt, Ib« 
dm, wie ea teheint an Insseren Gründen, lant 8. 4 
nicht allea an Vertffnitllehing Beatimite nun Abdraek 
(elangt ist. 

Die meisten Angriffspunkte bieten die Anordnung 
and BenrteUoBg der Erscheinungen dar. So erregt es 
gleich In Absdimltt I Bedenken, wenn eine sehvimlsaige 

ntfiiiition d^r Mit<nymie vorangestellt wird, denn es 
sielil duuiicli w aus, als hätte der F"raii/.oHe des Mittel- 
alters sie mit Bezug auf riifr bewusst als Kiirur antre- 
wendet, während er doch nur in naiver Weise dem 
Henen allerhaod Fähigkeiten und Funktionen zuschrieb, 
die etwa unserem 'Sinn', 'Oemtti', 'Charakter' nkommen, 
daher er denn fQr die letzteren BegrifTe keine besonderen 
Wörter auszuprägen iiHti:: liattr. Jirk iiiiti r Nr. 2 von 
dem 'Verbälluis des Kauraes (ie*ia(,'ie ist iiirlii scharf 
gaaag darehdadit und daher aueh nicht klar heransge- 
koamiaB. — Die Auffassung der ä. 2i verzeichneten 
Fälle kann man nieht gntbeiaen. Ea liegt kein« *Er^ 
Weiterung des .\usdruckes durcli euer vor, sondern eine 
Spezialisierung, iinlem der Zusammenhang natnrgemäss 
den Dichter dazu fiibrt, dasjcimre Oriraii d.- Mi oM-lun 
a.tt nennen, dessen Tätigkeit be-sonders iu Frage zn 
konnum acbeint ; die angeführten Beispiele gehören also 
aatar Nr. 4 (ü. 25—6), wo es aber wieder auffällt, daaa 
«iUHd TM PhWBiMnai gaaproch«B wird, dann ea aber 



heifcst. dass "die Einführung von euer den Ausdruck nidit 
j bloss sinnlicher, sondern auch abwecbselnngareidier ga- 
I staltet'. Was S. 94—6 unter b) msanmengestellt 

i Ist, beweist nicht das, was es beweisen soll, nSinlich 

; dats euer mit dem Pos-sessivuni fur die Person »eiber 
eiiiirilt, al.Ho iiiimljr.ilirml stellt, denn fast immer ist 
ein .Ausdruek der (iemiit '<bewegang dabei, so dass eutr 
als 'Sinn' gefasst werden kann. Dagegen war das Bei» 
spiel ans der ProManilanuig des Clig« .h besonders her- 
ausmlieben; nos mer» n« aonl p<i.i convenun en com- 
mi.'u plfiir augf, und ferioT Oari- ISÜ37 anzu- 

luiiii u; rtßtjs Ttillii.i. Dien i iif i-s vous lii'sfif, auf welche 
stelle srhon Alton zu Marqu- l ingewieeen bat, und 

wo Tobler Vfi. 1', 34 Anm. 1 die Lesart aasweilUt; 
auch in der Boalogner Handsdirift des Foleon de Candie 
f. SSGr" c. S findet man: mr mts ruers le dfsfie — 
Die S. 43 nnter ai b) c) gegebenen Erklärungen sind 
teils inhaltlieh anfechtbar, teils einer an !> r n Fassung 
bedürftig. Sehr unglücklieh ist auch die .Ansdrucksweiao: 

. 'die Empflndangen und liedanken als der Raum, in dem 
sieh da« Hers befindet' (S. 45). — Wie daa 'Steigen dca 

I Hernens* (S. 66) nnter die Rubrik 'Bilder ans der vn- 
belebten Natur' passen soll, i^t nicht klar. Ingleirhen 

, ist nicht ersiehtlicli, wozu daa auf S. ti" »lebende dienen 
soll. Mätzner sagt zvtar zu Afz. Lieder XXVIil, 22 — 4: 
'die Augen des Uersens' gehären zu den Begriffisa, welch» 
aberall in der miu«Ialterliefaea Lyrik nngetroffm werden*, 
aber er bringt ausser einem pruvenzalischen Beleg nur 

! zwei mittelhochdeutsche bei, vgl. Zs. f. roni. I'bil XXIX, 
IVM^ Aijin. 1. — Ein Teil des unter 'I'ersoiiitika;i n' i;e- 
liundekeii (S. 71 IT.) war schon bei der personifizieren- 
den Metapher vorzubringen, wie z. l\. die VerwendBDg 

1 von dirt^ die ja auch schon S. 65 erwähnt iat. 

Die Bedeutungen sind in den analjrsierendea Ueber- 
sehriften nicht immer vollsiAndig verzeichnet, oder zu- 
treffend anfe'eiieben worden. Ersteres gilt z. B. mit Be- 
zog auf aroir four euer nur. r, und ettre sar euer a 

Iuue. S. 44 — 5). Üe /lut aire beisst nicht 'stinkend' 
<S. 54j, halfter nicht 'schmachten' (8. 68), aeiiderB 'bin- 
nnd herfiattem' (= aUer), s. Tobler in Sitnugsber. 
der Prems. Akad. d. Wissensch. 189.?, war daher, neben- 
bfi bemerkt, auf S. 70 — 1 anzurühren. Fhifl(i\ vom 
Hfr/.eii gesagt, mit 'peitschen' wiederzugeben (S. 65) 
erscheint bedenklich, denn man wttrde dann doch ein 
1 Objekt dazu erwarten, während e» immer nur iatraaaltiv 
I auftritt, B. B. «Hott U bat U aurt ef ffo^. Das Bild 

I wird nicht von der Geissel, sondern von dem Dresch- 
flegel oder der so benannten Waffe lnrgi-nonimen «ein, 
il'-ieii olieriT Teil in Ki liwankender Hewei^-nng 1^.1. Ebenda 
übersetzt .S. ges eurra hroie autre roruie mit 'sein Herz 

I bearbeitet einen anderen Uürtel'; ich weiss nicht recht, 
wie er sich das vonteUt, vielleicfat meint er 'achlägt 

I an einen anderen OOrtel'. Die betreffende Stelle findet 
sich in Ri. hart le be! 4232, und man wird wohl nicht 
eher zu einem genauereik V crxtändnisk.e kommen, als bis 
die Wendung broier autre coroie 'etwas anderes« im 
Sinne haben' andi anderswo anftandtt, ohne dass darin 
euer Subjekt ist. Die Stelle U euer n'avet mü en U 
taucht (Thtttre tr. S. üV, ist sieherliih unrichtig ge- 
deutet, wenn es S. .52 hcisst : 'Ihr habt daa Herz nicht 
in der Gamasche, d. Ii. Euer Her/, ist nicht richtig ver- 
wahrt, nicht in Ordnung . Der Zusammenhang steht viel- 
mehr einer Uebersetznng 'Ihr habt ein mutiges Hera* 

j darebaoa nicht entgegen, dann es ist im Folgendes vnm 

I aiBam gaftkrliehaB Mmma die Bede, nad ea wird tm 
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der Danu' gesagt, dasg »ic Mut beweisit, da sie an einen 
golclicii li. iikf. Derselbe Sinn )ie>;l andi Jpomedou S. 144 
\ 5 ~4 vor, wo die WinduDg noch einmal befregnet : 
ipomedoH l'upee kauet, Ji n'otU poi U quer m l<i rhuuce. 

Ka wäre erwfliiicht frewetm, wenn Vt»rf. sich liiiufiuer 
gi-fratrl Iirilti', ol) iiidit riclmri vun Anderen inandie ein- 
sctiiAgiifft Kinzeliieiten bei{,'Hbratht wurden wjlren. So 
bat von soxpirfr dtl ruer und es<rire en sou ru^r si lion 
Ebeling sor Aoberee 3äS nnd 401 gesprochen und Belege 
daflr («boten. Ferner war fUr sauUler. haUtfr, votefer, 
//ae/*'/- auf Tob! IT in den Sit/. -Her. d, l:. i ;ii,. r Vkad. i snii 
.S. 17 H bii:zu»yi>.'ri, b. i ii f l f r »nch ( i.HiclViiy V /.u ge- 
denk» ii, der ine H. ib-- vm» Heleifen brin(?t, wo CM< r Sub- 
jekt ist. Ftir euer als k.isende Anrede (S. 18, 2'6) kam 
wieder Tobler in It timlit mit VB I-, 84 Anm. 1 nnd 
■neb zn Julian 178. äonderbar ist es, wenn S. M. wo 
ein Beispiel für par euer beigebracht ist, vereleirbs- 
weisc Tobler mit jnir nrur in den .--irz -Ht r. der ber- 
liner Akad. I'JÜ I angeführt wird, indem duselbni S. 1274 
nicht blou obiger Heiei; eteht. sondern eine lange Reibe 
tnderer. Ueber die Stelie Benart XV, 19» : toiii h cutr 
m*«H «a mdoima (B. 61) hatte schon G. Parii in Ro- 
inrinia XXIII, 124 Aiim "i .- -pi orlien. Ks versteht 
»ich. d;t.s« bei einer An/.ihl Ii von interet-santeren 
Gebniuclisweis.n liie Hei>piele »ich vermehren lassen; 
ich will hier keine Nachträgu bringen, dagegen mttcbte 
ich einige« erwähnen, dai, soweit idi aebe, niebt nr 
Spraeb« gebraabt worden ist. Dabin gehören vor allem 
die bttnilgen Wendungen // euen me faut und i^irt 
(auch " rriVp*. weM,. ,K,(1i .mrli eme Mefcqiher 

darstellen. Ferner Ii cuers ni'aputte Müs Herr, treibt 
midi': lies se tostre cuers von ninirte (^iie vos n'aiiez 
dt 999 mt» cur« (Wilhelmsleben V. 306-7), Si com 
emtr Vi opcrtc en qititrt It vmjemmt (Veng. AHi. 
V. 710), wo vielli j r //■ zn schreiben i^t. indem le unter- 
drückt wäre, linHi aucli eine Stelle im Tb. fr. 424 Sp. 2 
Mlgt Aci,-. !• r >;iche und iLiriv der Person: Kt if >list 
... k^ü en Jtroii ^»u ke Ii quer» Ii aptirteroit. Weiter 
TenniMe leb die Verbindungen mit aalir nnd oiteler, 
I. ToUnr a. a. 0. (1893), sowie Ii euerx pole — 'das 
Hen Irt tatterbaft*. s. Zwei altfrx. Iiida. S. tju Anm, 1. 

Auch volaqe nn i i iieU , vinu ilerzen gesagt (,rulinn 
V, 1863, Moiiiaiglüii u. Kayuaud, Kec. d. fabl. IV, 2). 
b&tten wohl angemerkt werden können, ingieiohen /lovre 
(Tvala V. 3178, H.-B. IV. 109). Zun SeblOMe sei auf 
ein paar netapboriscbe Verwendnngea, die mir besonders 
beachtenswert geheinen, aufmerksam gemacht: El 
euers du ruyabne upoit (Sone 17!)»9, vgl. auch 19415 
H), wo doppelte Metapher Vorliegt. Ifoiit miiiiite» foi» 
Ii cuers Ii siie (Harl. n. Jos. ed. Appel 1^308), Li cuers 
l'en croist el piz (Folc de Cand. 1054), Li euere It 
dot la bocke (Merang. 3588), De gm je veatiraif mo» 
euettr (Jeanroy, Gr ig. S. 312). Que «neue vaut ./. he- 
Sans de hei samilunt Et il> rlrr i-m-r ,loitiii~^ r')i}i.-- 
mar» d\irgent (Vat. f. Christine 1490 ti.l. I i7h), wo 
dt der euer 'frank nnd frei' heisst. 

Modi einige Worte an den Textstellen, wobei ich 
Inidit M erkennende I>mdifebler thereehe: S. 18 unten 
Komma nach ßh, S. 2a oben Komiiin n.irli rous, Ü. bb 
oben schreibe so: Uir sor. Solche .S. l,ri ilm!jyen in alten 
Textausg:iben wie r< fferi (S. 22), oiler e l iiutre 'S. 5t>, 
dfirfen auch in Zitaten nicht respektiert werden. Wenn 
S. im Aiol mit Normand nnd ItayBaod «MJi euer et- 
»auehermt liest (S. 66), indem er meint, dass eeamekier 
(Föratnr'k Laiart) kalnan klaren Sinn gebe, ao ist an 



bemerken, dass essauehier im Hinblick anf das Folgende 
dies ebensowenig tat (Fdrster nimmt m. E. mit Recht 
' eine Ltteke nadi dem Vena an). 8. 71 I. eateun itntt 
cascuMs. 4a L aiau R. H. 8930: B. H. 920 (Bonn« 

de» ele»). 

Die Au*#tellnnire'i , welche ich im Vorigen liabe, 
machen müssen, sollen mich nicht hindern m wieder- 
holen, dass die Schrift wegen des emsig gesammelten 
I Materials iliren Wert hat nnd Nntcen stiften wird. 
RAnigHberg. 0. Scbnitc-Oora. 

Cbateaubriand, AtaU, reprodactioD de l'^dition originale 
aveo ose «tnde «ar U jaaaeasa de Cbateaahiiaad d'i^tta das 
, doeamenta MdHa par TIetor Gtravd et Jeesnh Oirardia, 
I Paria, Albert FontcmobiK Cdttear. IIXNL (Zwei Teile In 
I einem Baad. LXU S. ilXXIT and »10 8.) IrMv 8». 9 b. 
Der gelehrte Heransgeber t«ilt in der Einleilong 
zu seinem Neudruck der Atalaausgabe von 1801 ein wert- 
volles Irieditnm mit, das Einzelheiten über den jugend- 
lichen Chateaubriand zur Zeit seiner Ueberfahrt nach 
Amerika entliitit und von einem der Reisebegleiter Cba- 
taanbriands, £donard de Uond^sir, damals janger änipi- 
tianer, stammt. Obgleieb die Notix erst 1S49 nieder- 
geschrieben ist und der Verfasser ein politisrlicr und 
religiöser (iegner de» späteren Cliateaub! iaml ist, itiaclit 
der Bericht doch einen durchaus glaobbaften l-'.indrmk 
und stimmt in einzelnen Punkten auch mit den Mimoins 
(d'0Mfr«>2^pmfi« flberain. CbMeanbriand erscbdnt uns in 
einer entaefaeidenden Stunde seiner Jngendgeschichte als 
der nnblndige „jenne viromte" „4 tete chevaleresqne" 
— der nüchterne l!eii<)itei>tatter nennt ihn einen „Don 
ynicliotfe'' — als der Hewuinierer der Alten und Schüler 
Voltaire's und der Encyklupädisten, der bei seinen from- 
men Begleitern durch seine Ironie Anstoss erregt. SdHNt 
neigt «leb der KSnstler and künftige geniale Mottaat 
in Cliatpjinbriaiid . .Ans l,,in;:ewei!e wolil auch ans Neu- 
gierde und weil ilin die I'ueriie «ies ( liristentums anzieht, 
wohnt er auf dem Schilfe den relitriöseii l ebuiiijen der 
mitfahrenden Seminaristen hei als Zaschaoer, (tfters auch 
liest er ana Andacbtabbcbem vor ,anr le ton de la tra- 
gedie". Anf diesen Vorwnrf gibt Chateanbriaod die ba- 
zeichnende Antwort „qn'il metlait de I'ftme k to«t*. 
Am < liarfrei!;m- hiilf er den bretonisclu-ii Matrosen eine 
so feurige religiöse .Ansprache, dass dieselben in der 
Stunde einen Juden, wenn es einen auf dem Schiffe ge- 
geben bAtte, aweifelloa ins Meer geworfen bitten. Wie 
Odyssens iSast er deb wtthrend eines Storms an den 

Mastbiinm binden und „bravant l'air et I'eati, U s'en- 
(uura^ceait en crianl: „i) lenipeie, tu n'ea pas encore 
si bel]e rjii'HoMiere t'a l'aite". nie Natur, die Menschen, 
die Religion sind Ken^ ein .Schauspiel, an^dem er sich 
berauscht, das er mit glühendem, «nrubigem Herzen und 
mit dem Auge des Malers betrachtet. — Die Augabe 
von Atala ist eine auch im Format, im Draele und der 
äiHsern An-stattung mSglicbst genaue Wiedergabe de» 
üebr HeKeniti Textes VOB 1801, l>er Herausgeber be- 
reitet eine kritiaefae Anigaba der Novelle Atala vor.* 
Heidelberg. F. Ed. Si luiceiraii». 

Uiovanni Federzoni, Uns HnlUtA di Dante in lode 
delln lietoricn. Iw ciiiz ila ediz per no/^e l'ondrelU- 
»aDguinetli). Bologna, Zanichelli lUt'ä. 14 S. gr. 8*. 

Die entsiickeada und berülimta Ballata Jo mi mm 



' Ks ist ihm ^cluniren von den 1 1 uliereti Atalaausgaben !l 
zn ermitteln. Kr bittet die Legier um titwaige Mitteilaugcn 
tlhrr die 7.\m :I. Mignrret und zclmte Auisge dritte 

AaÜ. des üenie da Cbriatiaaisoe). 
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pnrgoUtta htUu e tiuovi srheint tatsiii lili, h als eine Ver- 
herrlichung der Kht-türik ausiy;^ Inirt wt-ideii m mü&sen. 
Bekanntlich bat Dante im Ccmvivlo II, 14 einen ebenso 
pedantitehen als pbantaatisclieii Vergleich der aiebeo 
PlaBeteBhimmel mit den ilebeii freien KÜBBton und der 
drei obersten Himmel mit der Physik, Philosophie und 
Theologe veranstaltet. Eh liegt nahe zn vermuten, 
dass iT diesi s Programm üi einigen Gedichten zu ver- 
wirklichen gesucht habe. Beatrioe kann mit der Par- 
goletta nicht gemeint sein, dem Im Porfttarlo XXI^ S9 
enoheint diaae ala die Rivalin jener. In den Angen der 
Pargoletta iitzt Amor, der BugenschBtxe nnd gibt nns 
einen Wink, in^- ihis liebliche Mädchen ans dem dritten 
Himmel slammv, wo »icli nach Dantes Vergleich fihe- 
teriea nml Venns die Hand reichen. Die Vena 
CiMeuin Stella negli oochi mi piove 
della sna Inee e della eu Tirtnte 
rns'ir-ri nnstanihln- nur auf (iic Ars rlietorica, die sich 
ans allen aMiitn ii Wisscna* lialU ti ilire Stolle holt. Aach 
alle übrigen Aussagen des liinimlichen Wesens lassen 
sich mit einigem gnten Willen auf die Bhetorik beziehen; 
to dnas die Deatnng Federzonta allardinge vor allen an- 
dern, die man Torgeschlagen hat, die hScbate Wsbr- 
•ebefnlichkeit für sich bat. Wenn aber der Verf. sich 
sclimeiriii lt. erst diest- uinl mir ilii I »eutnn^; t-ri-thlicase 
uns das käustlerisclie \'i'r.st;in>lnis de» Uedicbtchens, so 
tat er im Irrtum. Die Gestalt des engelhaften W-esens, 
daa mit Ueblieiier SelbatgeflUlIgkeit nnd nicht ohne einen 
Anfing refaender Koketterie Bich der etompfen Meneeh- 
heit empfiphlt. bnwfct Rirli mit so unmittelbarer poe- 
li.sclier Kriseln', dass dfr Kindruck der ganzen liatlala 
durch die Aufschrift ^.KliHtorica" ebi-nsowenig modifiziert 
wird wie der Eindmck des herrlichen tiaianischen Bildes 
durch die Anflndkrttl: «Venn md Medea" anttott der Mä- 
her ibUehen: «Amor oaero • Aner profluio''. 
Heidelberg. Karl Vossler. 



J. Leitje de Vusconcellos, TeKt<J8 anliiiicim para uso 
da anla de philologin portucue»» estabelci-ida na üiblinthera 
Nscional de Lisboa por purtaria de 31 de Dezembro de 191K). 
Sa BdltiA {ampUadaX Usboa 1906- A. IL Tciidra ft Cta. 

Daa Biiobloin verdankt seine Enfstfluinp den Vor- 
lesungen de* Verf., der an der porluu'. Niiiionalbibliothek 
vlat. uud altpg. Text«- zu erläutern ptleg:t und eine Aus- 
waiil deraiassen behandelter Stücke vorerst in der von 
ilnn henungegebenen Jtffjito Luritatn VIII, 187—214 
TerdlTeotllcbte nnd davon 1905 eine in Porto erschienene, 
30 Seiten nmfsraende Separatausgabe veranstaltete. Der 
rmstarsd. 'Ih-s versdnedene liueiiliaiiiiluii;,'! n Exemplare 
der bereits verj^riffenen ersten Auagabe forderten, drSngte 
den Verf. zu dem Schlüsse, dass dlB Ibftcben da nnd 
dort als Grundlage zu altpg. Uebnngen Terwendet werde, 
nnd deshalb Terfsaste er eine zweite Anflage, wobei er 

die TeT'p veimehrte, die derselben bedürftigen Stellen 
niii Anmerkungen versah und da» Wurt< i liucli erweiterte. 
Deshalb zerfÄllt das Werk in seiner heutij^eu (Jesiait 
in drei Teile: ;die 71 Seiten umfassenden Text«, eine 
Reibe von Amnettangen, welche 88 Selten einnehmen, 
nnd ein Wörterbuch von 34 Seiten. 

Die Texte zerfallen in drei Grnppen : viilgilrlateini- 
Hcli' ;.;is ,liM .laliren H7-I, 8H;(, !»07 nnd 1177. altpiir- 
tutficsiNL-lie und trali/isehe, Ks vei^f.'lit sieh von selbst, 
dass die Texte m :il;i„ spu» In im (irrfissten Umfange 
BeriioksichtigBnK fanden. Die gebotenen Stttcko Bind 
s. T. adian weiteren Xreiien zng&uglicb, da lie den ba* 



kannten "^ammlnngen Colocci-Branculi, Monari 'an.'» lern 
Vatikant, von AjuHa, von (Jarcia de Retende (lierausg. 
1840—1852 von Kausler in Stuttgart), von Buena 
(abgedruckt in Lang's CuHcioHtiro ^alUgo-ctMeUuno), 
den PortuffoUae Mmnmmta kitt(mea, der Bttoria dt 
Vesp^siauo (neu herausjr. üni.'i von Esteves Pereira), 
dem Leal Connelheiro (Paris Ih4'JI, dem /1m/o da Feira 
Von ti il Vincente, den Gedieliien von Francisco de 

j S4 Miranda oder des Verf. t^uiase d'uM DiaUcto- 
togi$ PurtUffoUB entaammen aind. Der Hanptwert daa 

I Bttdileins liegt aber darin, da.ss uns der gelehrte Verf. 

I mit einer stattlichen Reihe von Bruchstücken aus Hand- 
schriften bekannt macht, die er in seiner uuermüdlielien 
Arbeitskraft in verschiedenen Bibliotheken des In- und 
Anslandes aufgesucht und in seiner bekannt gewisHen- 
haften Weise afaachrieb. Hierher gehören die folgenden 
Stücke: 

{ II, 3: Tiiido df rotiipr.i aus dem J. I96S nacli' einer 

H». von Torre <io Tomho: 
I IX: Castellii peri>jof!o i XIV. ,1h.), wovon sii li zwei 
i Xs. in der Nationalbibliotbek zu Lissabon be- 

I Inden, deren eines veo Dr. Otto Kleb in Wien 

abgeschrieben wnrde nnd nr VerCilMtlietang 
vorbereitet wird; 
I X: cavalUirtxco (XIV. .Th.) ans der De- 

miinnu do Santo (Jraall, deren Iis. in der 
Wiener Hofbibliothek aufbewahrt wird; 
XI : Ein Brnchatttck aoa ,Corte Imfoial' (XIV. oder 
I XV. Jh.), nach einem tn der Stadtbibliothek von 

! Porto beflndlicheii M- ; 

XII: Bruchstück aus dei ,A',s('yna G'erfi/" (XIV. oder 
X\'. .Iii.;, einei' Kebei üet/iin«^ der Cranicn Gene- 
ral oder Estoria de Espnfia, welche auf Ver- 
nalassnng D. Allbnsos dt>s Weisen angefertigt 
wnrde und wovon vier Hs. in der Ursprache mit 
gleichzeitiger üebersetznng bekannt sind. Die- 
selben befinden «ich in der kgl. Akademie der 
Wis8enseh,ift>'n zu Lissabon, in der Natioual- 
bibliothek /.u Paris, in der Bibliothek von Event 
und in der Nationalbihliothek von Liasaboa; 
XrV: Bin Abscbnltt ana einem TVoforfo dt eoginka 
(XV. .Tb.) ans der Nntinnulbii-l'utliek in X' :tpel: 
XV: Porsiii iflii/insa [XV. .lli.j aus der Natiuiial- 

Idbliuiliek in Lissabon: 
XVI : Kin Bruchstück aus dem Livro da moHtaria 
(XV. Jh.), wovon die Natiönalbibliotbek in LiMaF 
bon eine ana d«B XVI II. oder XIX. Jh. alam> 
raende Abeehrift besitzt ; endlieh 
XIX: ein Auszug ans Kt dn- 'i/icu ilr D. Jotio 1. 
(XV. Jh.), nach einem in Torre do Tombo be- 
findlichen Ms. 
Was die Beatitntion der Texte betritt, gebt der 
Verf. freilich nUht gnn elnheititch vor: Die Qedlehte 
S Mirnnda's z. R. reproduziert er — abgesehen von 
einmen Abweichungen be/iifrlirb der Ortliograpliie nnd 
Interpunktation — in der I■ a^^■ll!l.^ I i ihnen C aru I i n a 

iUichaelis in ihrer kritir^dien .-Vusgabe (Halle lbU5) 
gegeben, ohne die \ arianien auch nur anrädentcn: an 
anderen Stellen finden wir dagegen den ganaen den 
\ Herausgeber rar Verfügung stehenden kritischen Appa- 
rat; bei Stück IV: l)f um Tnd'ido de Poetica geht 
j er sogar so weit, dass er den Text neben dem dipiu- 
. malischen Abdruck völlig transkribiert, ,da daa Original 

i viele Verbeseemngen erheische'. 
Die AoBMrkmgen, enthalten eines allgemeinen nnd 
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einen speziellj'ii Teil. Im tTsteren finden wir eine kurze 
Ueberslcht Uber die wichtigsten grammatikaliscken, sti> 
litUicben and luikoloeiscben Venebiedtaheiten zwischen 
Alt- und NenportDg., einige knrz gefasste Bemerknngfin 
über die ürknnden und literarlftclien Produkte de« altpgr. 
/.(■itraiiinrs und i'mllicli kn.ii:]!! .'ui^jaben Uber die Ent- 
wickfiun^ uiiiJ die vi-rscliiedt-ucn Kpooh»'n de« Ualizi»clien 
Ud seiner Littraiar (in wetteren .Sinne). 

Von den £rllateniiifra sn einielaen Stellen ist die 
inteifwaiitwle wphi die, welche aidi imf S. 14, Z. 1 — 5 
bezieht. Dort fndon wir nftmüili in <'in» ni ans dem .T. 
M^'.i stammenden 2''.itaiiieiilij venu Ijc-stiiiiiiitin Artikel 
schon die Fornun hn, u. neben o, do. ihr Wrf. 
bemerkt hieza: ^De certo houve umn ipocn ein quf o 
orf^ «hfittUo toavn 4 9u 6; m'i.^ por «ihm '/o .^eu 
«atprfyo pntdUteo, tt$a frmincia dtve ter-se obscurt- 
efao aido, « tomado u. Näo odnrfrs que kaja pois 
oseitl'i'-öes orfhu^raphicas." Diese Stillen sind deslialb 
besonders er\v!iiji< ns\vert, weil sie dartan, dasa der lieber- 
gang von tcni n > > H, deeaen allm&hlichen Beginn 
ieb in meiner Arbeit flbör „Die Sprache des Königs 
Denis* in die Zeit diese« DichterkBnfgt rerlegt habe, 
in seinen Anfängen schon in die v. v iy iTi:si«i ln; Zeit zu- 
rückreicht. — Nicht einverstanden ii\ i ikliuen vermag 
ich mich mit zwei H<-nieik«iiL'en f _vnt«ktischer .Art zu 
pag. 19 Z. 14 und zu Pag. 19 Z. 2, wo der Verf. die 
Subjekte de andur und a asuber als „in/initivo re- 
gido (Je />rrpo<r»';do'' bezeichnet, da das Saljekt Ja nicht 
ein regierter, sondein ein regierender Bestandteil des 

Satzes int. 

Das Wüiterbudi ist ziemlich reichhaltig; gelegent- 
lich gibt der Verf. auch Etymologien an. Eine ziemlich 
iiichtige Darcbsieht veranlasst die folgenden Bener- 
kHngeii: Interessaiit ist die Form hatnartu <10, 19), 
well sie Cornus .Annahme: hraco < RARBARD bestä- 
tigt. — Recht annprechend ist die Erklärung des R in 
dirtrial. — Zur HekriU'tigung meiner ErklUrnng von 

i trater (Denis, § 55 aa) dient die 1-orm craras = claraa 
<OMW]: 61, 1. — Die III. P. Sg. Präs. est des Ver- 
Ihhm mt mtfihto leb nicht als Torvokaliscbe Form, soa- 
derm als Lattalssnis heniebneB. — FSr den Intn. loar 
ein schon vlut. 'lodare < LAUD.\RE anzusetzen, gebt 
nacli raeintr .Meinung, die ich schon an verschiedenen 
Orten ausgesprochen habe, nicht an. — Ob nulha wirk- 
lieb ans dem Provenz., wie Leite de VsaoonoellM an- 
Binmt, oder ans dem Spao., wie Nobilbg behauptet, 
stamme, möchte ich angesichts der Tatsadie, dm aaeh 
das Friuianischc nüje hat, sehr bezweifeln. Ei seheint 
widil eine geuieinroinan. Form mit / vorzuliegen. - P- 
Infln. otr möchte ich weder als galieguismo bezeichnen, 
noch auf *odire < AUDIRE zurückführen, Hondern als 
die lantgesetzUche Eniaprecbnng von AUDI&E betracb- 
tsB. — Dia III. P. Sg. Konj. perdom ist nadi meiner 

Anriebt auf gesetzmässige Weise entstanden ud bei», 
fem, cajom, razom u. s. w. gleichzustellen. — Ob das 
Fut. porrei über 'pun'rn entstanden, ist zumindest 
zweifelbafti ebenso salAiaig erscheint mir die Annahme, 
(Ho bsUmi Soaanteii N aod R hlttea iidi vorerst assi- 
miliert nnd erst dann sei der Ansfall des zwischentonigen 
Vokales eingetreten. — Bei postumejro, das der Verf. 
von *POSTRKH-ARIUS ableitet, denkt man onwillkür- 
lich an PÜSTHUM-ARIÜS. — Der Infln. *TBAOERE 
wird nicht unmittelbar nach TRA.\I gebildet worden 
lein; vielmehr wird ZD TRAXI, TRACTUM voront 
trag» oad dann «rat daia trage und trager «nflMidsa 



Kein. — Die Bewahrung des u in UBI > U mOcfate ich 
nicht auf Proküse, sondern auf den Binfloaa des •! n* 
rttekflibrei. 

Anerkenamif verdient endlich die sorgfältige Kor- 
rektur. Bei der Durchsicht des Biicbleins ist :uir ein 

l ir /iVn t Dnirkfeiiler : P\'ig. III Z. 10: ]>r«JMtffA> statt 
ftreposiräo aufgefallen. 

V7a> leb sn erwlbnen hatte, -lind Kleinigkeiten. 
Im grossen und gansen ent^richt das WerUein allen 
Anfbrdenmgen, die die Wissensehaft In Ihrer heutigen 
Vollkiirinii' rlieit ZU stellen hereehtigt ist. Mngf es des- 
halb III seiner vetjiinttten Ut-stult seine allen Freunde 
bcwulir> Ii nud zahlreicliH neue gewinnen und neben der 
ChrestomalUia archaica von Nones in alle Seminare (ttr 
romanische Philologie BiBgang flndant 
Innsbrnek. A. Onsaser. 



Zeitschriften n. ä. 

PabUcations of the Modem Langnag« Association of 
America Vol. XXIII, 3: Walter Morris Hart. The Fabliau 
and Populär Lttpratnre, — .Insephinc M. Burnhani. A 
Mudy of Ttiomas id Krccldiiiiiie. Will. IMward Mead, 
Italy in English IVitiy. - M. A. l'ottcr, Ami et .'\mile. 

— Henry Noble Slaci riicki n, .\ S< urie <if Mnndas et In- 
Faus. - (i. IL McKniKht, The Middle Kn^lish Vox and 
Wolf. - Charles W. Hodell, A Idterar.v iM.saic. - Will, 
(inild Howard, Cbriitian W'ernickc, a i'redectssor of Les- 
sini;. — Bmaj Corl, A ClaasIleaMoB of the Manoseripts 
of o^er le DamiiB. 

Zfl. für fransVelsobea nai «nglteehoa UBteificM VH. 4: 
(türke- Stadler, Ans einen stillen Winkel Fnakrsiohs 
(behandelt die Umdart von Dampierre - snr - Salon). — 
(r. Krueger, TerDisoht« Bcitr«({e zu ."Shakcspi-are l. — 
Kappel. Byrons Thyrz». — Ilumiltun, Practice and Theory 
in Knglish. — Mitleiliinnin: .lantzen, Rericht über den 
XIIT. Nenphilülojfentn^ in llfinnover — ."^ t ei n mii Her . Ver- 
einluitlii-liun^ der .•^tiBspnirhehoz.'ii-hnnnK. — ■^t^yilcl. Die 
Nanryer Sprachkurse fiir .\nsl,ind< r. v. Wiucki, Franz. 
Kerienkursus in Berlin vom 2. l.'i April ltKJ8. — Breal, 
The l'osition of ttt-rman in English .Scbuols. — Ferienkurse 
19Ü« lEdinburg, Montpellier). - Literaturberichte nnd An- 
aeitfen: Jantzen, Kein, Deutsche i>cbulerxiebung. — Ders., 
8a^ Von der Absicht des Dnmsa.'- Sloamor. MarMai» 
LevteitaUe 'Voyagc en Orienf de Lamartine. — Piteb, 8o> 
koll aad Wypk-1. Lehrbuch der IraBsAa. Sprache: LSeltiniL 
FtaaaSsisehe (irammatik fUr den Schul gebrauch; Becbtn 
n. Olanser, Sammlang franzrigischer .^nfsatzthemata; Stier, 
I l'ebnngsbnch zum Uebersetzen uns dem Deutschen in das 
Fran/ii.sische. - (iloede, Chuquvt, La (tucrre de 1S707L 

— .Jaiitztn. Scbipi'er. Beitrage zur engl Knltur- u. I.ite- 
riit'.iri.""-: •liii-htc; The Klizub'-than '^hl^l<e!;ppi^^e cd. by Hudson; 
t oi! rill;'. , l.fctnres and \otf.s on -'■hakr speare nnd other Kn- 

1 KÜsb i''iet8. .Irtnn'9. Wiirterhui h der en^Uäclien n. di.-utsclien 
Spr.irhf Kbini- Anzci^rcn : Orftvell. i lery. Tl»^;lbuch 

I Uber die X'orjfiiuae im Turm des Templr während der (le- 
(angenschaft Laaw'igs XVI. — Wershoven, Leronx-OeB- 
bron, .Souvenirs d'on maire de village. — Auer, Phillpotts, 
The Human Boy agaia« — Gosrsd, Hamilton, The En- 

glisb Newspaper Reader.^ Kalasa, Mcfieb, Der engllsohs 
UL — V£l B: Hammer, Die «sterteieUiehe Htttdscltad* 
reform. — Ufafemayr, Der frendsprachllehe Unterricht vor 
dem Forum des pädagogischen Kritizismus. — 0 Kmeger, 
Vermischte Beiträge zu .Shakespeare II. — Mitti iliintren; 
Martin, Bericht (Iber die V. Hanptvcrsnmniliiiij.' des Huyer. 
Neuphilologen-Verbandes v\ B uirisL-her N- upliiliikijftnta;;! 
abgehalten in Würzbarg vom 12 bi» H. April liKJÖ. — Lite- 
raturberichte und Anzeigen: Hrnn, Le mouTfinent Intellec- 
tuil in France dnrant l'annee I9 W Banmann, Ktlsfner. 
8ü7ial]i.idau'utftk und Ncuideaiiäiiius - Be'^trinx, Bastier, 
Fi-isflnTi i'ntitjui: d.^Ti. ~ Pilch, Kauschffiiiier, Frauzös. 
Vikit ilariiim. — Ders-, Colomb. Peux Mltcs; Bruno, I^ 
Euianta du Marcel; Aaswahl aas Copp<-.e. — ivaluza, Wal- 
ker, tiescbiehte der eagliaebeB Utemtu von des klteslon 
Zeiten bis sur Gegeawsrt. — KUm Anadgea: Jaatsen, 
Shakespeare R^uita m: Ktag Heni7 V; B. (sn Blink, 
Shakspsie; Boest, WiBisa Bhakeapeais. Sein Leben, ssIm 
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Dichtung; Blennorhassi t, Maria !>tii;irl Kiinii:in vnn Scliutl- 
land. 1543— K>H7; TauchniU Kditioii 3itf^i. .Iuhn Uuskin, 
Momings in Flurence: Milton, Minur riK-iim «.'hoacn 
Qoiller-Couch). — Bttcberachau (Thurau, JanUeo). 

b. fllr dcvliehM AttortoB n. daotMli« Llt«r*tDr SO, 1/8: 

T. Kraus, Virfinal nad Dietrichs Ausfahrt. — Schßnhuff, 
Reinult voii der Lippe. — Baesccki', KndruD Str. 101, ii2 
and Ik-inrich der Lttwa. — Schröder. Ockstlidter Prai;- 
mentc: I. Aus den WüIbImIb; II. Aus eineu K*^i8tlichen <<e- 
dichtc - Wilmanns, Zum Unland«- und Alixunditlinii-. 

— T Fislhi r, Flarditus. — B in. r . Franmintc < imr hl- 
rcimtin (l.iitsrh.it BriothiusUlicr.sct/.iirii.' — Landau, hii- 
hiUti- lüirn- iiiiht vhil Kl^n^lld von W Hr/liur^', — Klapper. 
.Mtdtutsf ]jc Trxli aiia Hrtslmi. 1: lliut tistilolie ciiicT \tof- 
tis( In n li( :irlii ittiiii: drs rscuilo-Mallhiius; 2: Hiichli in vnri 
df-r Himmi'lfahrt Mariae; 3; l'araphrasi' dir Sinucnz 'A\v 
praeclara mari« Stella'. 4: Minnelied. 5: Zum deutschen 
Kirchenliede. 6: Leonhard Assenheimer; historisches Volks- 
UhI tmb Jahn im. — W»Un«r. Kttnberg» FklknUML 

— Dan., Eirit man Idtet. — Schröder, Znn Armen 
Heinrich. — V. K r a n B , Da« AltMiUehon in »inttfricds 
Tristan. — Srhrf.der. (ialmei. — Anxeiuir: Ilofimann- 
Krajer, fichriidfr, .^tiicklormen. — Dirkhofl. WVnzlan. 
Zwi-i- und L'reiglii-dri^'kt it in d>'r dentsrhi n Prosa des 14. 
u If). .lalirlis - .li-llim k, Wrtdf. Stutnni-ll. vii<-s Drilas. 
11. Aufl — N' cki I. Sjöro». XliUiili.iür. Li^Tkinau, 
ilesscis. A lutf fi^lit t f-ntury l.at[n-.\rit;l"sn\iin iilossary. 
-- I)<'rs., Napier, ('nntriiintiona to Oli) hjiu'jFh Ii Mco^ra- 

fihv - Martin, van Mocrkerken. \>f Siiliii iv, dr neder- 
anilschi knnst der middclciuwcn — lilotp. W.siiiii, The 
Icjsend uf Sir rc-rcuval. — Dornt, Sinyfr, ili-iuricli vun 
Mwutadt. - Schröder, Ziesemer, Nicolaat von .lerosehin 
oihI eeine Quplle. — SeelrokDD, Korl6n, St«tweclit gereimte 
Weltchronik. — AmmMB, Anidt, Die PerwHMmMnea der 
deutschen Snhanspiel« des lOtteltltai. — Walsel , Schneider, 
■lean Pauls Jugend und erstes Aaltreten in der Literatur. 

— Ders. , Freyp, .lean Pauls Flegeljahre. — S t r a ti c Ii . 
(ioedeke (! "tze. f irundrisp zur («rgfhiohtc di r deutschen 
iJichtnüi: VIII. — Literatnrnntizf n : Martin, lleinzel. 
Kli ini- Si hrilti n hrng, von .lellinek nnd Krans. — NeckeL 
Bumis, l = i.iM.lribn<li L — Stliri-der. .Mnitiny, Wijrterbnch 
d«'!' Milrh\virtsrli,-\ft aller Länder. ■ fl n 1 1 !i n iise n . Tamm. 
Et.MrnloL'isk ■~vi i^sk (>nii/ok. — W 1 1 n; a n n .■4 i''liiri'. 1 'elier 
die liothdiutacie l'assivuinsclm'iliuii« mit im in und werden 

— Blüte, Fletcher, The Arthnrian Material. - (liitze. 
Springer, äebastian Brandts iUtdnisse. — :?teinheri;fer. 
Bramttniar, Die WelUiwfiwng dee Jmttu Wielaud. — 
Schröder, Hndion, The Elbtahmhu enkctpearu I, II. — 
Fischer, Nordbjr, The inflnence ol Old Norse LitcntOte 
opun English. — Kleine Mitteilunsen: Wnllner, Stus- 
(idere- - Ilenninf!. Zn Zs. 49, 4S3 f. 

Euphorion XV. I u. 2 Alb. Wessetski, .Tuhmn Soamers 
Kmplagtriini •'oruolianum und seine Quellen, F. Hahne, 
l'aiii <iiiliarlt und August Buchner. — .\itliiir Warda, 
Fi iedr Hl inr. .Facobi nnd der Verfasser der Lelu nsliinfc. — 
Keiuh. ü u (■ h w .1 1 ,1 , ('..II Ilses "i'rinmpli der KtnprindRamkeit'. 

— Loms liolii- hiiiiilini.'e ans dilni-fh-n l'rivatarcbiven. — 
.\!h. Lfitzinai ri X'i I.i' litt nlH r^.'s llrii'-n. - K. Freyc, 
l>ie .Studien zu .lean I'auis zweitiui l-ln rouian. — Heinr. 
.Meyt-r-Brnfey, Die innere (ie.Hehirhte des '.Michael Kolil- 
faaut*. — .Iah. Cern/, Jacunes Cazotte und K. T. A. Hoff- 
BU8. — Georg Pfeffer, Jebtu tiottleb Regis, Mein Be- 
kturtoto über den 1 Teil von Uoelhee Vmut (1835). Hit 
dner Einleitung'. — (<tmar Schissel t. Fleaehenberg, 
HOhy nnd Kristan von llamle. — Bob. Petscb, Zn Schillers 
'Phantasie an Laura'. — Eduard Finnmann. Zn Schillers 
'Wallcnstein'. — B. Kllger. Ans Theodor Korners .'Studenten- 
zeit, — Mirm. «iiiow. Kretsehnmrs Honihnru' 'k-miilde vom 
,lahre IbKi ii. Kl' istü Draiii.i — AI' \aiu1er Domtirowsky. 
Weiteres zu liiinncli von Kl'ist Otto Heller. Vietiir 
iScheffel an Adol! Ilnltzniann. Hezensionen nnd ll'ferate: 
U. M- Mi vi r. Im iL'rr, l!i irrä)ie zu einer .Ai ftlietik di'r Lyrik. 

K ^nran. I.'h t^^■ll, iiie deutsrhc- Liiil« ei^e. — .Jose! 
Wihan, liead. l'he itiltuence of .Saionioii desiuer upon tht 
English literaturc. — Heinrich ilofimann. Kjtro. .lohann 
Salomo Semler in seiner Uedeutang für die Theologie. — 
Ders., Qastrim, Johann Salom» semicr in seiner Hedcntnnjr 
lUr dieTheolopa. — Ders., Zscbamaieh, Leasing n. Samler. 

— Og. Bnaseek«, Hnllgartco, Die Anfiiu« der ik-hirclaai' 
Poifpushlehts. — Fkladr. Lnnohert, Lichtenbergs Briefe. 



I Hrsg. von A- Leitzmann nnd K. SchllddekopL 8. Band. — 
Ders., Lichtenbergs Aphorismen ..hrsg. Ton A. Leit am a nn . 
2, 0. S. Heft, — K. M. Hey er, Staphan. Herder in Bddte- 
burg. — Alb. Leitsmann, Sidiillcflitentar dea Sllralar^ 
Jahres 1Mb. 1. WcrlK, AatholegiaB md Briefe. - Oers., 
(ieseben, The Ufa and times of 0. J. Goacben ; (loschen, Das 
Leben G. J. GBscbens . . . ttbersrbEt von Th. A. Fischer, — 
.1. Minor, Deatsche Literalur-I'asquille. Hrsg. von F.Blei; 

1. Stilck; fKotzcbnel Dr. Bahrdt mit der eisernen Stirn; 

2. Stück: (A. W. Schreilier-) Comoedia divina; 3. Stück: 
Kutzehue. Der hyperhoreeischr Eid: 4. Stiick: Die Mainzer 
Klnlibisten zu Kotnusti in. i isk Walzel. (leiiie. A. \V. 
Schle^rel nnd Shaki hi>i ure. - Fi'aiiz I liKndorlf. .Iu9. und 
U'ilh. von Kicli' ii'iortta .1 hk'i nd^o diuht. hrstr. von Ii. I'issin. 

— Wilii. Kostti. Castelle. LugedruckU' Dichtungen Eicben- 
dorDti. — .1. K Wackc-rnell. .Sunntag, Hermann t. OÜb. 

— iu rs.. Prem, Ein K»mpf der Geister in TiroL Znst 
100. Oebnrutage .losel StraiterB.— Hans Lnnhal, Wihsa, 
Karl Adam Kaltenbmnncr — Hans DeTrient, Hmhea, 
Emil Denieni. — Marie Speyer, Neac Freyt«gliteratax. 
Lindan, QntaT Freitag; Dtrieh, a. FreytaKS KoniaDtechaik; 
Mavrhofcr, O. Frevta« nnd das Junge I<eutachland. — IL 
Peitsch, Adler, Hi'chard Wagner. — K. Petsch, Weltrieb, 
Wagners Tristan nnd Isolie a!s DichtuDK- — A. .Schaer, 
L. V. Fran(;ois und (", F. Meyer. Briefwechsel hrsR, von A. 
Beltelheim Werm-r Heetjen. Th. Fontanes Briefe an 
seine familie. — .1. F, Freiin von Brackel, Mein Leben. 

— Karl Zeiss. A, Witbrundt. ErinneroDgeD. — K. 2eiss. 
Kilian. Dramaturgische Blätter. — BqjlnsnngSheft: A. 
Ilauffen, Neue Fischart-Studicn. 

Zs. für Deutsche Wortfui-scliang X, 2:3: H. Panl, Beitilfls 
zum deutschen Würterbueh (Forta.). — U. Schals, Frltn- 
neubochdealacbe EopbemisBMn. — Bttli Brntn« Der Knna 
Wielant. — A. Maler, Dan Wladennfhben Ton VM»' ia 
1& Jshriinndert — E. Borst, Thron nnd Mut; lUnha n. 
Staat. — Ders.. Epoche nncbeB. — W. van Helten, Znr 
semantischen EntwJcklnng von got. «Mi, abd. wfralt usw. 

— Ders., Mal. eimtat» tttinxtnt, t bHea n) 'Pfingiiten'. — 
Der».. Zu einigen (germanischen Benennungen für 'cMnnu*' 
und 'rerftruin. — Ders., Zu den altwestgermanischcn Be- 
nennnrit'en lür 'almnsen'. — Ders., Winiieodot nnd teudot. 

— .Mtir I U'itze, Produkt. - r)er8., tirossherrvater und 
."''■liwieu'ei fraiinuitter. — .K. e b h a r d t , Hall'ire — A. 
Ilolili r. Z.l.nrl:^ — (i. Baist. HJk.m, [•'.rker, nihd. /mc 

— liud. Kaptl. .Nachtrag« zu Ktutte liolwelscli I. — K. 
Helm, Mhd, (jfmril ndj., iietneittn adv. 'mUssig'. — Chr. Fr. 
.Seybold, Dröge, — Ders.. Watte. — Fr. Kluge, Anstellig. 

— iL Snalnhti-Pnlnnder, Ein alter Amadmek der dent- 
schen AnnaHraade. — F. Klage, Aebneln. — Ders., t Al- 
bert Oombert. 

Za. fttr dentaehe Mandnrten II. 4: .1. Franck, Goderspraeh 

and Verwandtes. - Hans Reis, Die Mundarten des OroSS- 
herzojätuiiis Hessen. Ernst (ii'ipfert, Beitrilge zum ober- 
sSrhsischen Wortschatz - Osk Philipp. Die Bach (Fort- 
setzung u. f>chluss). — Eiiiiiui Wanner. W'ortbildang und 
Syntax der Zaisenhiluser .Mundart. — Heinr. Weher, Der 

I Vokalisnius der Mundarten des Oberen Wesrhnilztales i Fort- 
selzunn!. — V. Meiitz, Naniensverzeichnis zu Menlz. Deut- 

; sehe Munda^ten[^.•r^('llunL; und -Iiielitnnf{ im .lahre 19(>4. — 
Biieherbespreehunxen : tiebliardt. l.raniniatik der NUm- 
hen;er Mondart, bcspr. von Koedder. — Schatz, firamma- 

i tiken der althochdeutschen Dialekte, W»pr. von Oebbardt. 

i — Sebneiderhan. Ausgewiihlce Dialektdiohtaatpa sns den 

I Schriften Joseph EppU's, bi-spr. v. Aug. HoMsr. Mt Der- 
Franrenth. AVürterbadi der obersfeobsisdk. mdersgehirc. 
Handarten, bespr, v. L. Hertel. — SehBorl, Unser Dcntsa, 
hespr. von <>. Weise. 

EngliHche .Studien 89. :\: Max F'nrster, Beitrüjje zur alt 
enKÜBchen Wortkunde aus «nijedrnrkten volksknndlichen 
Texten, — Erik Bjiirkman. I'eber den Namen der .Hlten. 

— üskar Emmerij:. Dariusloiif und Tennisballgescliithtc, 

— W J. Lawrence, TIj'' Situati-in oI the Lords' Boom. 

— Enteil Borst, Pro-lulirntive. .T Houps. F'anconcelli- 
Calzia, liiblioirraphia l'iutnetica. X'-.KH), \ - A. 1Ü07, 1 — 12. 
liHH, 1— (1. — Erik Bjfirknian, \'if-tor, Shake.speare'8 Pro- 
nunciation: 1. A Shakespeare Phonologj. With a Kimc-iD> 

j dex to the Poema as n Pmnouncing Vocabniary. — II. A 
Shakeapeare Reader. In the old Spelliog and with a Pbo- 
netie TranseriptioB. — Fr. Klaeber, BeownlL Mit ann- 

» fithiUeheni Qiossnr hennisgeig. von Montn B^ns. 8, Ani., 
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IvpBorttt von lAvin L. SchllckinR. - Krik Hjftrkm«ii, fiir 1 
Eglamour. Eine englische Romanze des U. JahrbaildMla, I 
mä Omi dar gnmten UeherlieleruK bernttKOKeltc« von 
Gut.8ditoHk. — Den . Lyditate's Tror Book (AI). 1412 . I 
1410). Editcd trom the hest Mss. with Introdaction, Notes, j 
ud <ll«Mnary, by lUnrv (krui i). Pnrt I: Prologue, Hook I, 
and Hook II. — Helene liicbter, Villiem, (ieorgt-. Scrontl 
llakf of HiifkinKhsm. The Kehearaal. First acted 7. i<<r. 
1(571, piihlishcd IrtT'-'. Mit Kinlritnnff h< rausiri kT- von K. lu 
Lliulmr. — A .S<hi.i<r. Viktoriani-chv iMilitunL'. Kim 
Ausw.ilil aus K U;irntt lirnwniriir, Ii lirosviiii.^». \ 'l'.niiv- 
8<>n, M, AriiiiM. Ii. (1 Kusai •(!_ \V Munis, A i ii. -:<. 'u\- 
burili-. >'lir, Riissittl mit liili!iiii;r:i|ilii( ii u. litti ikrliialcnr.' in n 
Einli itiiii'.'t II V I) litt« .lirii z< k. — Maurice Todhuntpi , 
Arnold. Miaihcw. Merupc. To which is »[iiit ncli il tlx- Kli ctra 
ol äophorU-8 trantlatMl by Kobert Whitelaw VA. hy J. ' 
Chartun Collins. — 0. Tb. Lion, Fiaon und Zie^'kr, ät;lcct 
Estnwt« froB BHti«b ud AnnicMi AaiJion la Prwe and I 
Vene tor the ÜM ot Schools. .Id editlon. Carefolly rtrlsed 
aod tnlarjfcd by Ernst Hegel and Fritz Kriete. — Herrn. ' 
Jantzcn. lIuDion. Adulf, Kn^elsk Littoratar- Historie for 
«kolp og hiem; l'dvalg al EnKtl^ke Piuterc. II - •) 
.Scbnisip. Kicken, Einig« Perlen ent'Iistlar Poesie von 
.Shakespeare bis Tennysnn. — (' Th. Liuii, W'i.rsiiia. A | 
('olicciion of Stories and Sketrhfs bv Mmlern .Amhors 
C. Th. Linn. Liiidengtead, The Heroes o! Kn^hsh llistory 
and what ,iri' umlirstood as such. ~- ."-rnil.s. Seif- Help, 
Urse, von A. von Ituden Tin- AMierifuii U»r nf Inde- 
pendence. Kxtracts Ik'üi iI) 1 lUtniil Historv of Knt,'l.%nd, 
TOl. X, bv William llunU mr den Scbul);i briiurh Li iirb 
Tun Pirol." ür, Weber. - C. Th. I.ion. i)n KnRÜih Trade. 
Fftr die Uberklassen von Uandelsscbolen »Her Art berans 
migÄm TM U- Fr. SuaUat. «> IML Watcner, Fmde, 
Umük Brut. T.Rdnnd Kocher.— Der«., nowltt, Visit« 
to nairkaliM Pläoct. Hmir. von Heinr. HofTni»nn — <). 
Sehnls«, tCingll^, Charles. Westward Ho' in i;>'kiir/t4'r 
Fassung tierans^eg. von Johann KlliDt'er. — r, '1 h. I.ion, 
Heys«, Paul, Im Bonde der l>rit(c, Charakterbild in einem 
Akt. Zum l elicrüetzen aus dem P.iilsilieit ins Enu'lisibe 
bearlteitet von l'h llanu'en, — i Ih. l.iun. Populär Writer» I 
of Our Time. -<l .^i ries. -Vu.'it.'t »iihlt und erki;irl von .1. 
Klappericli. — Pi rs , .'■h,'ikespearf , The TraL'i il\ ^•l kint; 
Hicbard II. Kd !■> II ternow. — M. W ey r au e h , t ooke, 
Frances E. lli^ti rv of England. Im .\us/.nt;e nach der 
2, Aofl. des Ongioalü hcrausgeg. v. Elisabeth Taubeuspeik. 

— O. Schalle. Adaio .Smitb. Systems of FoUtieal EcoDomy. 
AoawabI aas 'An loqairy into tbe Natore and Cause» of the 
WMith ol MaUom' ait Aiimerkiing«n und Tolkswirtaehalt- 
IbÄer ElnMtmtc t. Andreu Voigt — 0. Schnlse. Hedley. 
Destriptlotis anä ConTfrsalions un the Pictures of lloel/el. I 

— Ders.. Maasey, In tbe Struggle of Life Beati ■ it. t von ' 
Alb. Ilaroiscb. 8. AuH. — Miscellen: Kr. Klaelier. Zum 
Heowulf. — .1. Hoops, /nr K.tymoloific von nr ttuhi. - F. 
P. H. Prick van Wely, l eher den Hhythnins dir oTtZ-Ver- 
hindunt.'en im Englischen. 

Anglia. Zpitscbrift f enirl. l'liiIoI.>i.'ie, .-^uppi -Ih ft zu .I ii. r^; 
PM. ^.T. 8°. H-ille. M. Noiii.y.r. |27. Bd. p. tri, \1K 
L'ebersicbt über die >m Jahn 19<)2 auf dem Utbitle der 
englischen Pliil^ Uigie ersrhienenen BOtfbcr, ScbrlltC» Ond 
Aafsätze. III. m 6. l»<». .M. 4.1 

CotaaMaCshmnitf StadiMtaBadiih' Serie« II. Vol. in, 
Noi. A. Vol. IV, Mo. 1. (New York, Colnnbla UniTeni^ 
Pich.) III, »: Jacob Zeitlin. The acensative with tsdni- 
tiT* Uid lome kindred eonstnictions in Engli»h. X, 177 S. 
I>BiL 1. — IV, 1: Vinioi* CroeheroD OildersleeT», öo- 
Tenmieiit itsotatleiB oitlw BUsabethsn diMoa. 

Romanische ForschunKen XXV. 1: W. Henar'y, Zwei alt- 
franzftgische Friedensrei^ister der Sradt T' Urnitl l•.'7:^-^2H l . 

— K. Kiessmann, l;u.staiid - ^luJirn. 1 1 ■ j i in .i ii ii , 
I'as kurz« Keimpaar bei rhrestun von Tim^ u.it bisou- 
dercr Berücksichtigung des Wilb'lni von Kiifliirnl 

Z«. für franzSaische Sprache und Literatur .\.\.\1II, 5r7. 
E. Brngger, L'EDserrement Merlin. Studien zar Merlin- < 
sage III. — K. KOrncr, lieber die Urtsungaben in Anis * 
nnd AnilM. — J. Prlebseh, Dtü alüethrtogisebe UarieD- i 

Sibete. - A. Morlie, Sanutel SorbUre (IdtO-ieTO). — D. f 
ebrent, K. Bttmayer. R. Haberl. Wortgesrhicfatliche«. 
B«T«e de Philologie fraa^iae 2e trimestre 1Ü08: Jaret, 
Etade pbwdliVM et gdogirnphiqpa nr la prcHMiaciaUoa da i 
pätais m PiMteeevft (A Mim). » 8ftia6*ii, Sn^rmio^ \ 



lyonnaisps (suite). — Baldensperger. NoUsIcxieoIogiqaes. 

— Comntrs-rendiis: ('oben, tieschicbte der Inuenie rung im 
gelstliclien Sehaus^el« d«t H. A. in Frankreich (H 
CbatelaiB, Kcchmhca rar leTcn francais aaXVe siede: 
Mornet. Lalesandrin lnii(aii daas ladeoxMma moitle du 
XVlIIe si««le (Gaiffe); ZeiteahrUt Nr roman. Philologie, I 
(Porleaui. 

Itn.HNPsnn bibllograflra della lettoratnra ItaliaM XVI 

1 " - I .1 -anesi. Favilü «ür (Jiifli senese nella 

vi"a I ni ili o|i, ri — <i. 1,19111. .s, l'ellii-o, l.e mie Prigioni 
roll, 10' III,. (. f», ( !■.!:. trr.ni , f. Chiurlo, Herardi. I'oesia 
relii.'io^a iiel f. -n-.. i l.e puld.llcazioni del 

('enii-nario < i..;.l...iiiaiio. » ardui ■ laua. — F. Lo purco. 

liceria della Verita Blorira nella lejigenda della motte 
del l'elrart». — Ii. Vulpi, i'ividali. II Ih ato (iiovanni dnlle 
Celle. — 4-6—6: C. I.evi. L« pubblicazioni l. | i '. ntf - 
nario Ootdoniano. — F. Zamhaldi, A. (iuatnas. Bellum 
Uramnaticale nad atiaa Nachahnanno. hnig. t. Job. itolte. 

— R. Berrana, Bertoldl. Poesie di Vine. Monti acelte, 
illnstrate t commentate - M. S t e r z i . Fatini, Agnolo 
Firenzuula e la b<>r(rbe9ia letterata del K Inascimento. — A. 
.'^al/..i, Itenda. II 'Turriamuudo' di T. Tasso e la teenica 
tratli a nel rinquetento. — O. Lazzeri. A I.evi, 'II martirio 
del hiion Vino'. — V. Cian, I>ej<>b, l.a foi reliyieuse en 
Italie au XI\'e sii rle. - V. Sc o t i He r t i n e 1 1 i , C'arli, L' ab- 
boz/o antografo frammentai io delle storie Fiorentine di N. 
.Miii-hiavt Hl. A. uttoliui. Itiistieu, niMioyrsti;» dl V. 
.\Ilii ri da Asti — A Pellizzari, l(f. i ur lii-nivieni tioren- 
titio. K. Karbarani, Per nn.i .sniuhludlne Tasseacii. 

Uioraale «turico della letteratnra italiana Supulemento 
l(Vli: UdmoDdo Solmi, Le Imti dei mmerittt dl Loo- 
modo da Vind. 



Literar. Z«ntralblatt 87: IL-L., Saln^. L'Argot anelm 

. UJ.l- lyrxi'. — Forstmann, Ball, Sir Walter .Scott as a 
critie <d literatiire — M. K.. Ooethi > W i rke. Hrsg. von 
K. IIiuiem:inn >i. 3;. 2'X 'tO B. — 38; M Ledertr, Beo 
.lontoii, Tlie New Inn or The I.ipht Ileart. Kd. by ö. 
Breiuner Tennarit.. — S. M Prem, ."^phisbil von Flescben- 
l)er>.', /,u eine! kritisi Iren Khlchberii-.Vui^'iilo — II. KrUgcr- 
Westeiid U unn rk '. lioelhe, .Spinoza iirni .lii^-obi — .39: 
M.-I, , Wai/uei. l. iiillihre der sildauriliH, In n MunilarteD. — 
K. Klippel Hiar.ll, loHrhichte der enulisi iien Liieratari: 
Angelsaebsim in l'- rio t.' ! i,s zur Mitte des 12. .lahrhunderts. 
— {'.. buders, Kundt. Lessini,' uijd der Buchhandel. — J 
Cerny, liftUer, Jean PMl nad Michael .-iailcr als Erzieher 
der deataehea Katioa. — 40: N. ä , Liegeola et MalUnger, 
Le Ibentre et rMo(jnence en France et en Belräas. — M. 
Lederer. Dvboski. .Songs. Carola and other IliBoellaneoas 
Pol ms from tbe Balliol Ms H54. Richard Hill's (^mmonplace- 
Bo<.k — Hiehardson. riarissa. rebertragen... von W. 
und F >lie8sner — Haberlauds Pnterrichtsbriefe für das 
.^elbstslii liimi Ii l i n ier Fremdsprachen. — W. Metzger. 
O.iede. ■^i lull. r und Nietzsche als Verkiinder der tratfisohcn 
Kuli 'ir. 

lli.-<t(>riHebe jCeitHührift C. 3: K Fuet. r liuicciardiiii als 

HiS- Mik. : 

Der TUniier 10. 11: B. Münz, Cioethc als Ue&cbällsmann. 
Deatacba Unndscha« 84, 12: B. Elater, U. Hstne aad H. 

Laube (."ichluasi. 
Oaatacha Revae SS. Sept.: 0. Olaratie, Aw d«r GcMkichte 

des franzitaisclien Sohantplels. 

Nord und Sfld !♦: L. (feiger. Goethe Im Verkehr. 

1>BH lit. Echo Kl. l-'l: K. Hegaur. Aaf Rabelais Spuren. — 

E. Floesser. Freyta(,'-l'hilologen. — Fr. Oeibel, Rahsl 

nn<l Hiltina. 

I>i« (irenzboten ''T as II Spiero. .Icreraias (intthclf. 

Xenien lldW, ■ J In ski Zur Psychoh/gie und Welt- 

ansrhaunnir Ji r Ni luoraantik. — W. Dilthey, Leasings 
,1-ithetisi'he l'heorie nnd lahSpieiiiehe Kritik. — B. Gaglia, 
Noethe in riesterreifb, 

Ceber den Wan.«ern. HalbmonatstM iirift filr srhrmi. I.lfi ialur 
17: K. Scbtnidt-liruber, Frau Aja. - 11. L. Heid. Wol- 
fram Ton ßacbenbacha PanivaL Bin Beitrag sar GeacUehto 
ier christlichen Mystik. 

Oaa IM« Wart ^ U: H. Waithaiaar. Heia« ab Jade. 

SBddaataeba Moaataliefta 5, d: B. Sbatein, Nene Briefe 
(». Chr. Licblenliergs. 

International« Wochenschrift für Wiasanscbaft, Kuaat 
aad Taohaik dö: 0. F. Walsel, Üoethe und das Problem 
dar liHMiMiMa Natar. 
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SonnUgsbeilag« der 'National • Z«itaiiK >^'>: I'- Hirscb- 
berg, VerMsbolleae G. T. A. HoRmann - DokuncDte. — W: 
B. P«aiicr, Saneblicke SUeifirilge «mt VoikMtywtUgie. 

— 87: B. Lanaiberi;. Pran Rat 

8«Bntagsb«>ilitKeenr VotiMiiichenZeitBB|r84: S.LnbliiiBki, ' 

Floroiu itii IH. .lahrhuiulcrt. — 37: A. Bloesser, FVan Rat. 

— K. Lttin (1 r 1 r fi t , [lic di-ntflcbe KanstenAblon;; um die 
Blitt« des l'i. .l.'ilirluinili rlH, 

BcUaffc der :3Iiiiicli)>n<>r \eu«>fltrn Nachricbten 35: AI. 

Ton (i 1 fci c Ii ( II l; u s b w ti r rii , i unichlf und iiTisert' Zeit. — 
Arn. Sotititii:'. Hclil fiiirr 'rraL'i'fiif'. — Üespr.: 

Kr. Mrynr, \'t-rz( ii liuis > jtur (iii--t[ii;-Hilili.>thck. — K, l'r- 
ban, Iiif! Iitpi:*r i n-^'Miwart, — 3'J ( hri^tiaii Silinollcr t 
~ 40: BrsiTi rhiirj; K, M. Wenn r. (i. K. L- hsIih,'. — 42 
Bfspr, : K, Kuhn. Jüh. (ig. Hamann, Der Magas im Norden. 

— 4R: B«apr.: Die gotittb« BIM kanHugegtbcB voa W. 
Streitberg. 

Bdinlingh Rsriew AM: Durte in Eig^ Utantiin fiwn 

Chaacer to Cary. 
jMtnal 4m a«Tant« Sept 190B: A. Tbomaa, La l6g«Bde 

dt Saladli CK Puitun. 
Revue «ritiqM 38: A. Jeanroj. Fiaget Le MJnir mu 

Dames, pofow Mdit iu ZT« iMGle, fwUt »vee um iateo- 

dnction. 

L'ltalie clampiqne et wmämmm I, 1: P. &011B7, DiM iaii- 

tation M'ditc dn Tasse. 
Arcbivlo Ktorico italiuno rio V. rul. 41, diap. 1; No.240: 

L. Chiappclli, l>anlf in i.ipp(jrl«'al)p fonti dpi diritt.o ed 

«IIa lettt'ratura (riuridica dcl »no trmpo. — (i, Sr » rani e i 1 a . 

II (ioerrazzi « il suo allontaDamento dall'aniversita di Pisa. 
AnUvte ■taitoo lombard« XXXV, 17: Kiio Levi, Un ri- 

maton icDcaa «IIa corte dal yiaooBti, mcuer Dooienieo da 

lloatiehMUo. — C SalrioDl. Letter« dl C. Porta a T«m. 

Omni, a L. Roaaarl, a üaet. Cattaneo e ad altri. e dl wi 

amici a1 Porta. — H. liossi, Un matrimonio nel castallo 

dei LaiiRaris. Bpatricc di Tenda. 
Archivio »torico per la Sicilia Orientale V, 1: A. SchiaTO- 

1,1 n». II <li*leti.. <).■! cirtoodario di MnJica. 
Ateue e Roma XI. Hfli 111: E. l'roto, Danto e 1 poeti 

latini, coDtribiit>> ij| iiu. vi riscontri alla Divina dimmedia. 

_ P. E Pavolini II Uampsinite ciprioto (im AoacblDn 

an die Ablianillnni; v<in (ianton FlliB 1d dif BlVBa dt Fkil- 

toire des religions LV, 1). 
Altf dalla B. AaeBdsmla dall* Cnufta 19(^ 7: G. Volpl. 

OB BBOfo teilo dalla *N«Bda da Barberino' di Lorenzo de' 

Kidlol— O. ÜMBOBi, O.OwdMcL- O. Tortoli, DeUa 

TOM ^MuhtanP Ib DaBto. 
Atti den« L B. Aecadcaia degli Aglati in HoTorvto 

XIT, 1: A. ZaBdonati. Una treccia nora ed ana barba 

bianca. G. Bnstiro. Contributo alla biograüa di HatÜa 

liuttnrir.i. 

Atti della R. .\< cndcmin delle aciense ili Torteo XLni,2: 

U. 8f»r7:i. Al' ^sarlilIl> Manzoni r nna bamllB tTB FAni»- 

tat«re i'ieiuiitiUBi < d i rucnantiri lomhardi. 
Atti e niemorie delU R. Accademia di FadoTa .\XIII 

(i. Selti, Inturnn »d nn pst minnimo Tassoniano. — A. 

Marino. I.a rc.ilt.i ^r.lrlr 1 lii I 1 iitotii- lianli-SL'u. 
Aoguata Fenieia II. 11—1^: K. Teza, Le laadi di Irü Jaoo- 

BMB «antäte nel Portogallo e nelta Spaga». — 0. N»(*li, 

Per rieoBograda franceacana. 

BoUettino della R. Depntasione di storia patria per 
rUmbria XIU, h. Filippini, L'Accademia dei Kin- 
Tlgocitl di JfoOgfi» c r«ttan edinonc dd <)BwiiinKia. — 
A TeBBeroni, üb rMntto dt ttk Jacopaiw da TML 

Ball«ttlno aenese di storia patria XIV, 8: 0. Tolpi, Db 
altro aonetto antico in dialetto senese. 

■nrilalMi« «iMlleartt N.& IV. 10-18: F.BaTaffU, Rtane 
•dito cd laadito di Oto. Hario Fio di SbwiIb. 

ffBaMl« dallB PbwwiIm XXX, M: A. BbIIobI, Le pocaia 
Tinnwii • bcBaoABri dl 0. CaidieeL >- 17: T. Clan, Pa- 
trivttismo limmiBlIe del BitorKimento. — 18: 0. Bacci, II 
Oalllni a Parigi. —'10: R. Rcnier, I^a qaeatioBa lanre- 
tana. — F. Rissi, Un raAraato naaBoaiaaQ c dna oaidao- 
eiani. — S4: R. Reaier, Seorrendo 0 "^'tfggfff ddlB 
SteadbaL 

CHmrnal« »torico e letterarlo della Lijruria IX, 4—8: T. 
L. Mannacci, Anton .Maria Visdomini pui ta e nmanista 
IiiniKiancse. 1 

U libro e I« «taapa 11. 1: A. äegarissi, Per I» 'Blblio- 
gtada ngioaate* aelb ataaipe popobHil ItaUaae M bm. ZV- I 



XVII. — F. NoTati, Veccbia ninna-oanna. — (i. Ualla- 
vreii, Lettere di L'. Foscolo e di Cristina Belgiojoao. 
11 HaiaoM» XIII, U: X^ La «atiia di Aaaibal Can». - 14: 
0. Adaaii, La friaia MaM di O. Cltrdaed a Bob^sa.— 
\R: n. FornaefaH. Ui da» aaavl oamneali alCaaanlim 
dd Petrarca. — 88: E. Fiorllll, La loaiba dl OIbobbio 
Lt'opardi. 

La biblioflUa IX, 11: H. Moriri. iVr un codicc dell'Inferno 
dantcsco landlniano, duoato dal comu. Oltcliki alia Ciaa- 
spnse di Itavenna. — 12: ii. Vaadelli, ÜB oodiM aia ^al 
ignoratn dplla Div. Commedia. 

La civiltÄ cattolica VMiT : II simbolo dvllo tre 8tr* da»- 
tt'scht». — 131X1: l'Itimi eiomi di Ü. LeopardL 

La criUva Hociale XVIII. 3-4: F.Bofli, II kniMiniB dci 
ülaozcini e i Promesai Spoai. 

La Coltara XXVII, 7: M. Barbi, Per aa'ediiloBediüaTlIa 
Nuova. — 10: C de LoIHb, Claniclamo • SMeatiifliOb — 
U: G. ChlariBi. Tbe Cambridg» HiMory oi Bngliril Ute- 
latan.— O. Tolpi, Momigliaao, L*iBdole « fl riäo dl Loigi 
Faid. 

La lettara VlII 4: a. Albini, II Cardncci 0 S«vcrino Fer- 
rari. — ö: (i. Bertoliiii, Come nacquc il 'Cuore' di Ed- 
mondo De Amicis. 

La rassegna nazionale 100 0. Bonoaelli, U Pargatorio 
di Daiitf. — K. I.;tmma. .\ndrea NaVBgBI« pOCta. — tSl: 
F.. II caiito uttaro dei l'argalorio. 

L'Ateneo Veneto XXXI, 1, f: R. BraUi, *LaBiO||lit laggia' 
dpll'abat« ( hiari. 

Lettnre venete II, 0—10: .V. Husptto, Farinata e i Iratl 
godenti nell Inferno di l>ante. — L'.C'osmo, San Francesco 
• la MitBsa. - au. Poaooeo, Ua waatta di Uino da 
PlBtola. 

Naova Aatolofla 870/1: A. Grat. La poesia dl Calao. — 
870: U. Monaldi, La danxa nel aec. XIX. — R. Forna- 
eiari, Uo filologo fiorentino dei aec. XVIII. M. Salvini). 

— 872: E. Calvi, II teatro popotare romanesco dal medioevo 
ai tompi nostri. — 873: K. Fi^ndi. Bcnedetto Marcello e 
'II tt-atri. <illi> mmln". 

Nnov« battaKÜ« 3iJ,'4, l'JÜH. S. >alta, FrA Cristoforo e hü 
(laldniu. 

Paglnp Ixtrianp VI, 1 — 2: U. Hnstico, .Vnrtira int-irtio al- 
r iMilj.) lii liiiisi'ppe iieviTP. — Anapito c rnrfllich, 'l'rr- 
niini e modi di dire italiani (toscani, veni-ti vci.) iisuti da^li 
alavi nel tarritorio di Alboaa. — 2-3: G. Quarantotto, 
II De Amlcii ia litiia. — Q. Carlo, Cbiose Danieaobe. 
(Par.IV. 88-48; Pir.y,e). — O. Baatica, GitiriaaFW- 
ooto « rra a c w co DairOngara. 

Rendioonti d«l R. latitnto I^oatbardo XLI. 5 n. 8: P. B. 
Guarnerio. Appnnti lessicali bregagliotti, — 10: Exio 
Levi. II vero antore della canzune di Koma ('Qaella virtA 
che il terio cielo infonde';. 

Riviata abmezose XXIII, 4 5: G. Scopa, Le fonti dei 
'Mund') rrcato' ili TcniiKito Tusso. — Gennino Ciccone 
Un poirndt.i lombariJn dei »PC. XIV inedito snl contragto 
fri* 1 ariima i- il i-orpu. 

Ri%-i!iU bibliogratica italiana XIII. 17: F. ri<(uet. Pricis 
de phoiii'tiqiii- histfirisnr de l ulli niinid. 

Riviata di Roma .\11, t'>: L. Pictrobono, Ii rauto degli 
ipocriti (zu Danti'i. 

Biviat» d'Italia XI, 8: G. Baonanno, Cardncci e D'Aacona. 

— E. Sieardi. Daate ad an fnaarale. — U. Capaaao, N. 
ToBiBano e il Oollegio LalaUa di Parma. — 0. Caan« 
vaaii, O Cardncci a Modena. — 4: O. L. Paaiarlai, 
La mort« di Turpino e di Orlando (l eberMtaaBg dar 1m* 
treffenden Melle dea altfr. Rulandaliedes). 

Riviata teatraln italiana XII, 0: G. lioatico, Pietro Me- 
tJi.ita.sin f Pior Alpssaadro GagUelmL — 10: ü. Piaisa, 
1 ni<Mii< i p 1 autiJsaggMtfoaa B« SaMtaaato (8iMr OaldanTs, 
La dnta ammalata). 



Neu erschienene Bücher. 

Barine, Arrode, Po^tea et Nivros^ : HoSmann, (jninccy, Bd* 

gar P««, G de Nerval. 8« «ditioB. Patit, Ute. Ha«bett*. 

IflOfll In- 16, 363 p. b. t 
Bad de, Gerb.. Der Kampt um die freaidspraebliehe MaUlodik. 

Hannuver, Hahn. V, ISO 8. V. H. i&O. 
Fiudcia. R-, Ueher das Alter nnd die KntstelniBf dar indo- 

gcrmanischen Farbennamen. Jahrcsber. dei k. k. 9toata> 

öjamaiiana ia Triatt. 1908. 27 & 8*. 
Mdlaagaa da )iagaiitl«M alarta A K. Favdiaaiid de Sana- 
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aarv. Collectinn linKuistiqnp pabli6* par U SociötA de lin- 
KVUiUqae de Paria Ii. Paris, ('haropion. (Dario a, a.: H. 
nicdwBMB, Ua «h ipMM de diBsimilatta «i km 
nln^ — R. Oaatlilwt, Ckitiquc brü/gamitralUa. — J. 
w»ekerBft|;«l, OaietlT u4 Adjektiv. — Ch. A. Secbe- 
baye, La stllistiqoe et b UogüJatiqne tbtoriqo«. — G. 
Mnret, I^e snffixp i^prmaniqne -iny dans les noms de licn 
de la Sniftse franc,aige et des autres psys de lansiie romaDe.) 

Schissel v. F losch cnberi;, Otmar, Dares-StudicD. Halle. 
M. Niemcyer M. 6. 

8nttcrliD, L., Die Lehre von der LutbüdaOK. Lelpiig. 
(jnelle n. Meyer. VIU. 188 «. 8*. H. 1. (WincBMhdt n. 
Bildung 60). 

Waltt r. Mhx. Zur Mirhnaik dis iii'iit>prui'bliflhniUBfemielit«. 

Miu-buT)?, N. G. Elwtrt s Verl. M. l.üu. 

AdriaD, tierh., IkiträK» zur WUrdignag der Ntbelangeo- 

4iebtug. Progr. Dortmnd. 41 & 4*. 
BeokBKBii, SL, Znm Leben uai wat IHenr. Stollnng des 

rbelnieehea Sfttiiikar Hdw. Lfadeobota 1708—1780. Bonner 

Dies. 69 a. 8». 
Bibliothek, germanische. I. Sammloog german. Rlemeotar- 

u. Handbflcber, hrsg. v. Wilh. Streitherg. IV, Reihe Wrtrter- 

bücher. 1. Bd 5 - 7. I.f?, ö*. Heidelberg. C. NVInU-r. Verl. 

.le M. l.i^J [1. Kalk. H. .S., n. Alf Torp. Nurwi i,'isch- 

diini^irlies ctymoloKisthca Wnrtt-rbuch Mit rniirbtiuzuiig 

'!■ r \ i rll. iortgrlübrtr lii ulsibc Iii arlii itunjf v^m ll(<rmann 

Davirisen. 5—7. Ug. HL'l— iSHli. IW«. .1*' 
Bisewski. Ma's, l'ii- nilid. t rVierfetzuni; des P« rikupcnhuchs, 

der Apokalypse und der katbolischLn Hriefu in der Augs- 

bargcr Handschrift. (Jreifswulder Diss. 114 S. 8* 
Borineki, K., DeuUcbe Poetik. 8. verb. And. Neudruck. 

184 & Snomlutg Uflecbem 40. 
Bicntmno, des., n. Sophie Merena, Bil e lwwi hle L Eitg. 

H. Amelong. 8 Bde. Leipzig. loM-Tcila^ M. ?. 
BBge, Oskar, Die Betcaerangsformcln in OtMot BringeUen- 

buch. Oreifswalder Diss. 7» S. 8». 
Dahl og Hammer, Dansk ordbug for folket. 22. Hefte: 

MoskusAnd — Nrrgtende. Kopenhagen, fiyldendal. (tr 8". 
Fassbendcr. Ii.. Sullani; dt-s Vi tbums in den Hrt dif;ten dt-9 

Bruder Bi rtbold vuti lU-geusburg. Bonotr IHss. «il .S. Ü". 
Fisclii r Hl rmann. Kinfiibrang in die druLucht Alttrluras- 

kundf ^ A is.spnsrhalt und Bildnntr 4Ü). Leipzig, l^uellf n. 

.Mf-ver. IHI! .S. h« M. 1. 
Flasdieck, Fr., Jak. Friedr. L«aiDprecbt. Kio Beitrag zur 

(ieschichte d«r Ittenr. Kritik im U. Jikrh. Bonner IMm. 

100 S. 8*. 

F«ritet, Bclx, Q«e«hw MtarwtHMNelMKliaile FhOoMfUe ■. 
• WeltaaeehMiBtf. Anneberg, Oruer'i Verl. N. SJOi 

Frauen leben. In Verbindung mit andern hrsg. von Hanns 

T. Zobeltitz. kl. 8*. Bielefeld. Velhagen A Klaaing. [XII. 

Ilöffner, Jobs., Frau Rat F^lisabetn Cottht, geb. Teitor. 

Mit 5 Kunstdr. V, mi .S. 1008. Gib M i.] 
FrUbm. Th., Vergleichende Flexionslehre der .Taadcr and 

Moselfränkiscben Mundart. Tnbinger Diss. iM> s. 
U all Witz, B., Die romnntiaohen luemente in Heines Buch 

der Lieder. 88 B. gr. 8*. Bmrltnh, Birkenatock. 1908. 

M -.M) 

Geiger, Lodw., Uoethe und die Seinen. Quellenmiissitre I>ar- 
stellnngen Uber Ooethes Hans. III. 388 8. m. lö Tai. 8*. 
Leipzig, K. Voigtl&nder 1908. U. 6. 
Goethe, Frau Rath, BrkfeL Qcflammelt a. hrsg. Ton Alb. 
Klleter. 8 Btade. 4 nn. Avfl. ZIX, 881 n. 880 8. 8^. 



Letpsif , Insel-VerU« 1908. U. 14 
Orlf. H. (röethe aber eela« DlcMoBgen. 2. TtO. Die 
dramatischen Dichtungen. 4 Bind. Dee Mann Werkes 

6. Bd. Frankfurt a. II., Lit Anstalt 19081 
Grimm, J. u. W., Deutsches WOrterbnch la Bdi. 8. Abtlg. 

3. Tl. 6. Lfg. Liipzig, Hirzcl. M. 2. 
Ilawel, W'alt.hrr. lias scbmQckende Beiwort in den mhd. 

v.ilkgulni!i>"h>-n Kpen. Greifswalder Diss. 142 S. 8*. 
H [t s < II r ] r V I r . I iriethes Ptldagogik in Wilhelm Mniltar. ftogr. 

I ibt-rrfalschulc Hai;'-" i W, 16 S. 4». 
Heyne, Moritz, Das lU !■ iitsche Handwerk Aus dtm Xin !i 

läse von M. II. Mit la Abbildungen im Text und einer 

TnteL StnMsbnrg, TrOboer. XV. 218 S. 8*. M. 6. 
Bitler otb, C, Johann Heermann. £in Beitnur inr Qeacbicbta 

dar geiiäiehen Ijrik 17. Jnhrtandnit. Teddnvk. Mar- 

bnratt DIn. 88 8. 8^. 
H»plTo8*r. F., DarsetotlieieBtratt, «ii» alttelioebdmtwAM 

aidÜä^beigMta11tii.«rlMtMt SCnnfbttrgtrDiiik 89 & V. 



Holzgrapfr, Wilh , Das grammatische liesi blecht derFreakk 
Wörter und fremden Wörter im heutigen .Spracbgebraaeb. 



Pn». 47 8. ft. 8*. llambarg, Herold 1908. M. 1.60. 
Ramlioldt. WIh. v., n. Ans. WHh. Schlegel, Briehr ' 
Hrsg. V. A. LeiUmaOB. Bilk, M. Niemerer. IL 8l 



Idiotikon, Schweis. 61. Heft Franenf., Hnbn A Co. M.8. 

.Tahn, Kurt. Goethes Dichtung n. Wahrheit. Halle, M Nie- 
meyer. M. H. 

.IttBcbke, Erich, Lati inisch-rümanisrhes Fremdwörterbuch der 

srhlesischen Mundart. Bn .ilau. M. vi H. .Marcus. M. bßO. 
.lean PauTs Werke. Hrsg. von Kud. Wustmann. Kritisch 

dnrchgeBeh. u- erliuterte Ausg. 4 Bde. M. 390 ; 501. 5()9 

u. 431 S. m Bildnis n Kksm. H*. Leipzig, Bibliographische« 

Institut l:*iS M. H. 
JurgenüL-D. JohanuL-s, tiLsrliiiht<' drr danischen Literatur, 

Kempten. .1. Kiisel. IV, \M M I 
Kummer, Frdr., Deutsche Literaturgeschichte de« 19. Jahrb. 

Dreeden. C. Reismer. IL lOl 
Kntieber, A., Friedrieh Hebbd nis Kritiker des Dramas. 

Seine Kritik und Ihre Bedeutung. Hab. MClDcbeo. XI, 

229 S. 8». 

Meyer, Diedr., Schiller und das FTemdworb 1. Dns ftend- 
w'ort in ScbillerB (iedichten. Dill. 78 8. gr. 8*. HBdes- 

heini. A. Lax 1908. M. 1.50. 

M Hier, IL. Hebbel als Lyriker. Progr. Cuxhaven. III. 49 S. fV. 

MUlienhuff, Karl, Deutsche Altert nmsknnde. b. Bd.: Neuer 
vermehrter .\bdrurk b<>ii<)rgt durch Mnx Biddigar. Berlin, 
Weidmann. XII, 4:^»; b«. M. 14. 

Ordbok öfver Svenska Spr&ket utgifven af Svenska Akade- 
mien. H&ft«t 30: Betr&ffa— Bevan. Ufiftet 37: Darwinist- 
Dekorativ. Lnnd. Glecrup. 4'. 

Panten, Ernst, Der Mainingeaer Williram. Greifswalder 
Dto. «8 a 8^. 

Bnniis, Hab., Knr Oei^ditn dei tpiaiedL Sdsitaianuu 
in Deutschland. Mflnster. H. ScbSningh. 

Reuss, Th , Heinse u. Hölderlin. Tttbinger Dies. VII, 79 8. 8*. 

Rodewald, Verena, Das 'a part' im deutschen Srhanspld. 
Ein Beitrag zur Technik des Dramas. I: Das '& part im 
Schauspiel des .Wl.Jbs. llridelberRer Diss. VIII, 202 S. 8». 

,'^cbauerhammcr, Alfr,, Mundart u. Heimat Kaspar Scheite, 
au( Grund seiner fielmkunst nntecsucht. Halle, H. Nie- 
meyer. M. 6b (Bin Stlek «iieb nli BnUimar DIn. «r- 

schipnen]. 

.Sehrnedf-r, i 'tto. Vom papiemi n "^til. 7. durcbgeseh. AvJI. 

102 8. r. Leipzig, B. U. Tenbuer 19U8. M. 2.40. 
Strecker, R.. Religun ond PttUtik bnl Ooathn. (Ueann, B. 

Roth. M. 1.60. 

Trialoff. Dto En t a tobnn g dar Bana nri o n a n In denfraiik' 
futer OelehrlaB-AMalfan T«m Jahre 1772. Hnnater, H. 
SchOningh. VII, UO S. 8^. K. 2JB0. MOnst^r. Beitrtge 7. 

Unwerth, Wolf t., Die aeUeaiache Handart in ihren Laat- 
verh&ltnissen grammatisch und geographisch dargestellt, 
Breslau, M. A Ii. Marcos. M. 8.6uL 

Wimmer, L, De danske Knnemlndesmu-rker. Undersogte eg 
tolkedf; Albildningeme ndfi>rt<' al J. M, Petersen. Purata 
Bind Kopenhagen, OyldendaL 19 0. CXCV S. FoL) 

W int erleid, Achim v.. Friedr. &bbd. Dnsd«D, B. nscaan. 
XVI, 551 S 8«. M. 6. 

Wolf-t7irian. Francis. Grillparzen VkUMOgeitntten. 8tatt>- 
gart. J. G, Cnjtu Nachf. M. 4. 

Zeitfragen, literaiische, brag. van Hamwnn Gnel. U. 8*. 
Leipzig, Verlag iür LÜentor, KUHk imd Mnaik. [Nr. 8: 
K>«nn«b«r» Dt. Alwin, Das Dantaaha Tbaatar an Barlin 
a. Oaatha. Bin Beitrag mr Aeatbetik der BObne. lOO 6. 
iSOS. H. 1.] 

Zimmermann, Kurt, Die !mhd. .Apoatelgesrhichte in der 
Angsbarger Handschrift Greifswalder Din. X'A 8. 8°. 

Anklam, Krnst. Das Englische Relativ im 11. und 12 Jahr- 
hundert. Berl. Diss. Berlin, Mayer & Müller. I.TO .S. 8». 

Baron, Francis. The BesiMre or Conoaels Civil and MonL 
Edited by Fred Alliaw WWe. Laadon, Heatb and Ouan. 

XXX VII, 260 .S. 8». 

B e r n d t . .vrnuid. Entstehungsgescbichta dar Ttekwtek Bapan^. 

Ureffswalder Diss. 52 S. 8». 
Brenner, Ed., Die Glosse , des ae. Jmlnspnltert «nd ihrVer- 

blltnia sn der dee Vespasianpsatters. Held. Diaa. 88 8. 8^. 
Ohnjpmnn, Qaorge^ AM Foolca «nd Tba Oaatlenn Uahar. 

Bditod bj Tbomaa Ibce Pamtt Tba Batha-Lattiaa Sariaa. 

Baaloii «ad Laidaa, Haatb A Oo. 8 a. 8 8. 
Glab Law. A eaaiadr «eied in data Ball, OaBbcfdga, aboat 
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l.')99 -I60<). Now printtii for thi- lirst tiiue from a Ma. in 
th<r Library iit. Jobn's Collej^c, with an IntrodacUon »nd 
Notes, hj Q. C Moan flaitb. CuaMdlm OuircnHjr Pnn. 
4 0 a. 

Oiciionary ol Nutioml Biogngiliy Editod Igr Leili« Stephen 
and SUnrj hn. Vol. 6. Drant—FlMii. Sto. pp. IS^ 

Lo.. Smith. Kl ier. Ift/— . 

fimu. (iust.. (^ucllfii und Vi'rwandtecIttftMl der älteren ger- 
manucbc'u Darstt-Ilutiiccn de» jüngsten Berichtes Halle, M. 
Niemeyrr. M. lu. 

Karkinann. (loltfried. Kilirang langer Tonvukiiile vur ein- 
fachen auslantenden Konsonanten in elrisilbi^tcn W 'rtj'rn j 
im Alt-. Mittel- und .NeueUKlisrheD. Halle, M Niemever. 

Hingst Kifti , Die Sprache .lohn Lv Jtj.it' 's ans »einen Keimen. 

Cr. ilswul.li r Dis». «7 ^. 
iloftmunn. .Adolf. Das l'syche-Märchen de* Apali-ius in der 

enslisrhen Literatnr. .Strussburger itisa. 111 S. 8*. 
Liblinaki, äam . äkakeaparcs Problem im Hemlet. 88 S. 

8*. Uipiig, XenieB-VeslHt 1808. H. >. 
Morgan. Bayard. ZnrLtbre von der AHItmtiOM Inder wert- 

germanisc-hcn I)irhtnng. Leipzifpr r>is8. 87 S. 8". 
Perott. .los. de, The probable Soorce of the Plol of Sbakc- 

ipeuri' s T.'ihii' st. \Vorr«ster, Uaaa., Oiark UnlTeraltir Praw. 

ruiiiir.,riH„s dt the Clark Onivanitty LUmtf Wotcwter 

Man». Viil. 1. Nü. 8. 
Poetzsrhe. l'.rieh, Sam«! HkbiidtoM BelMcBheit KM, 

K. ('(inli ü M. 4. 
Reimer . II.. I ' r Vtris in Shakegpeare'a lÜdllFdciBAttadiaB 

Werk. II. iluniur I'iss. «i .< 8». 
Sa n, t jli 11 rv . (>.. .\ lllsrnry uf Kti).'lish l'roiwdy from the 

iw t-Hib ( eutury to the l'resent Dajf. II. Krom :^bakespeare 

to C-rabbe. London, Macmillaa. 15 S. 
Scbtttter, t)., Lautlehre von AeUrice 'LiTee of Salata^. Bott 

ner Diaa. 08 8. 8*. 
SeveB Sagea of Rome, ThCi Ed. fram (fea Kh., wllh Intio* 

dnction. Notea, and GlMiaij, bv KlUla CtaapbelL llait«B, 

New York, Chteago, London, Qlaa de Oo. AlWo« Seriea, 

10 a fi d. 

Shakespeare. The Mcrrv Wives of Windsor. The Winttr's 

Talf, nid .■Spilling Edition. 8vo. Lo , t batto, 2 6. 
Shakespearr- MUhne. neue. Hrsg.: Erich I'aetel k'r 8". 

Herlin. H. Pact. I. |V. l.eschtach, I>r. A., Kirhard III. 

Kine Charaklerstudie. )U S 10t)8. M 1.] 
Skt at. \V alter W., Thr üvolatioo of the (.'«nterbary Talea. 

( hanrer .Sorirt.r. -jd .-^erieaSSw LaDdoD, Kagu, PMÜ, Tmuh, 

Trilbner * To. iiiOT, 
Skotlandg Himar: loelaildle Ballada on the Oowrie Oon- 

Bpiraey. l-:dit. hy W. A. (Mgiab Cr 8vu, pp. 148. Oi- 

lord. Clarendon Preaa. fi/— . 
Stanley, Thomaa, Hia Ongfnal Lyrtes, complete, in tbeir 

Collated Readinus of im?. 1651, 1*1,57 With an Introdoe- 

tioD. Textuft] .Notes, a List of Kilitioni«. an Appendix of 

Translations, aiid a l'nrtruit l'.il. Iiy L. 1. (»niney. Hull, 

Tiilin. 

Thomaa, Julius, l>ie allit.rii rttidi- Langzeile des (lawayn- 

Dirbti ra. Gn ifswalder Diss I Ki S. 8*. 
TsdiTsehwitz. Hennn, l'it Mernk der af,'s }'3almeuill.ier- 

Sftzunu'. »irelfswiiMiT lh!.s. 116 8» 
Vogt, 11., Das Adjektiv Im i'hriütüljhtr Miirlowc. Berliner 

Diaa. Berlin. Mayer * Müller. YIII. 60 8. 8». .M. 1 ,t<». 
vonder Warth, J.J., Metrisch-Sprachliches n. Textkritiacbes 

«n CyneiraUa Wttken. Bonnor Diaa. 64 8. 8*. 
Walter, B.. btatehnngageaehiehta vbb ThnakiiMra Tanity | 

Pair>. Barllnar INaa. 



Angeloro. Attilin, L ulfimo tra^edo dal CteqUMM«, Pom- 
puniü Torelli. .Napoli, Teaaitore. . 

Baabe, W., Molitoe et lea Tartnllea da lain tempa. Pngr. | 
Halle a. 8. 17 ». 4». I 

Barranro, liinscppina, F' ili iico II v la poesia Tolgare aici- 
liana di i suui tempL I'alcrmo, tip. Lao, 1ÜU8. 8*. p. 14. 

Baatier, PauL Victor Uvea «. aalaa Zelt. Leipaig, Xeidaiir « 
Verlag. M. a6a • ' 

Bertoni. Uialio, Le denominazioni deir'imboto' neiritslia 
del Nord. Uiccrca di geografia lingnistica c«n nna tayol« 
a coiorl fooci teato. Boilogna, Hodoia, A. F. Potnigsini ' 
Bibliotcca ftlologiea • letterarU N. 1. 1« 8. 8*. 

Bibliothee» Homanla* 62/011: Paeala di Olacoimo Leopardl. 
OaatL - Owteaabiteiid. Atala ra La* Aueon 4e I 



deox Sanvages dans le Dtsrrt. (Hrgg. TOn F. Ed. SchlM* 

gana). Ktrassbaig, J. II. Ed. Heitz. 
Doccaccio, üiov.. Laberinto d'aaoia. con an gtadUo aol- 

r aroore del Uoccaooio, di Uioani CardiooL MuolL Soeiatb 

ed. Partenopea (G. üaaona). UMML 18*. J». HZ L. 1. 
« aldl, Alba Cinsia, La aatu* elTila « pdUtica del Parfoi e 

del (iiuati. Torino, tip. Baravalle e Falconieri, 1008. SP. 

p. vij, 175. 

4'ammelll, Ant., I sonetti faoeti Kcondo l'aatografo am- 

brosiano, editi e illuntrati da Erasmo Percopo. NapoU, N. 

.lovene e ('., ÜKiH. Iii*, p. Ivij. 66.5, con facsimile. L. tO. 
i'arducL'i. l \inver.'iazioiii cntiche Nuova »dizione, H** 

puli. tip. F folatTandf l;X(7 Di", p, ;311 L. -4. 
rarm:iL'nuii .\lbino. l'tr la bnona pndicazione: trattato 

di «.HTa elü<iiienza. Terza t-diziune. Toritiu, tip. Salesiana 

ed., li«H. R«. p. .S88. L. 2öO. 
I ent Motets dn Xllle siicle, publiei d'aprt^s le Mscr. Ed. IV. 6 

de Bamberg par l'ierre Aaory. L fieprod. ^atoitn» (MO 

Taleln). II. Tranaacription en Notation ■odana ak Miaa 

an lattlliMl fß» &). III. Ktmlea etCouairtalm (18 vA 

tu 8.). Paria, A. Bovsrt, Lerofle * C«. nd FadGaHlMB. 

1808. Gr. 8». 150 Fr. 
CioniBi, Natale, Sasaoolo ed il Tasaoni. Motoa, tlpi. dalla 

ProTinda di Modcna. nm. 8". p. 8. 
Pabre, C, Le Troobadoar Pona de Cbaptenil, qaelqnea re. 

marqaet sur m vie et aar l'eaprit de si « jim'-inn Le l'ny, 

iinpr IVyrillcr, Rouchim et UainHU. iu.ih. In-H, ^'■ii p. 

lEitrait iIcs 'Mf'iiioires de la Socifitf' agrir f[( i t scientitiqne 

de la lliiut<^- l,oir.". t .\1\' ) 
(»arrone, M. A., ViidenKcun) dello stndinsii K lla Div. Com- 

mt'iiia. TtiritiD-Koiiia. l'.irii'i 
üauthicz, r., Dante. E&üaJ Sur la vie d apres 1 oeuvre et 

lea docnments. Paris, Renonard. 
Ücddesjr., Jamea, Study of an Canadias-Freneb dialect apoken 

M tb« Marth Sbara ol the Baie dei Gbalenra. Balle, M. 

NIaaeicr. M. 80. 
Oobbi, Oino F , La Tita e I'arte di C. GoldonL Voghera. 

18 8. 8». 

Oransotir, Willi, Die (»gier -Episode im 'Cl&rlemagne' dea 
Uirart d'Amiens. .Vebat Tollständigem Namensverzeichoia 
dir t'fsamten Dichtnng. (ireifswalder Dias. 83 S. 8^. 

Haeherli. L.. Die Hntwicklan«; der latriniachen Gruppen kl, 
j/, pi, im Franko- Provenialischen. Bemer Diss ,H1 S. 8*. 

Körting, (iust,. Etymologisches Wnrterbiieh der Iraiizösiachen 
Spruche. Paderborn. F Schöningh. 414 8.|f 8*. M. 11. 

Laib aF' M r i >' r . i. I.> liiiit ,-i Uv moralit^ dana lea fable« 
de La t\<nlaiiie. Orli-aua. impr. A. Goot et Cie. In-8, 40 p. 
IBstrait dea 'MAmoirea de la HooiMd d'agiknItM«, t t im em, 
bellea-lettrea et arta d'Orl^ans*.] 

Laagloia, E., NovTellea fraacaiaea laUttes da attfasttaa 
eitel«. Paria, ChampioB. XIlTlfiS 8. 8». Fr. 6 BibiiO' 
tht''qae du XVe 8i6cle T. Tl. (Die weiteren Bände sollen 
bringen: T. VII. P. Champion, Le Prisonnicr desconforit 
(do cb&teao de I.<oches). poeme in^'dit. — T. VIII. G. Doutre- 
pont, La litt^ratare fran<;aiBe k la cour des dnrs de Boar- 
gogne. Cb. Petit-Dataillia, Le droit de vengeanoe 
duna Ks Pays - Baa aa XVa aUde. Alle B Blade bundan 
sich in Prack). 

Mahn, l'aiil, (ioT de Haapassant Sels Laban «. Mtea Waika. 

Berlin, E. Fleische! A Co. M. 8. 
Manzoni, Aless., I rromcssi Sposi: storia milanese del se- 

colo XVll. Edizione critica, con note dicbiarative. iliastrv 

cioni storicbe e un discors«, a cnra del dott Paolo Bellcnaa. 

Uilano, L. F. CogliaU, 190& 16* üg. p. xUj, 789, eoa ri- 

tratto. L. 1.86. 
Mioni, Maria, Dan letteiata Teneafnaa del aee.X VIII: (Lafaa 

Bergaiii Ooni). Vcnezia, tip. Orfanotroflo, di A. Pelltzzato, 

190«. 8». p, sa 

Miacellanea tassoniana di .iitadi atorici e letterari. pobbli- 
cata nella festa della Fasaalta, 28 gingno liK;8, a cara di 
Tomroaso Cnsini e di Venre.tluo Santi, con prifuzione di 
Giovanni l'ascoU. F<nliit:ri;t ^'n i ria, A. K. Forwij,'u'irii iMo- 
dena, F^Trat-uti ei ,}. lltii:-s ii,;. p iiij, .^10, oon tavola. 
(I'-irin u. a. : Frati. furli II- Knzo e iin'antira versione 
francese di diic tratfati ii f.ili mif ria. - Virini, K. P., 
Siil rapinii:!ti lii 'hi ,-- ^ Sunti, V,, II r,i[iiini-iito 

della Secchia c^uilutu du uu umatiiiita. — llartiuozzi, 
Mario, Di an Potta da Modena che non sarebbe qnello del 
TaatonL— Carte, Fr., Laaorittora di Alenandro Taaaoni. 
— Soli, 0., La pib natiea earta geograflca del Modanea* 
• In SaocU» rafiln. — Unarrlni, 0,, Un preoonon 4aHa 
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graf'ili'K; 1 iiell» Secchi.i rikpita. — I'iri u. I'r.. La saj^c 
lenjme fiella Secchi» rapie«. — Setti, tiiov., 'I'aasoni *■ Mou- 
tai(rn«- — Oncrrini. Ol, Dl Uirotatni Preti. — Nascim- 
beni, Giov., ijuel cbc c e al ccdIco dellk terra secoudo Plu- 
tMreo, DmM« « AleHMdra TMmiU. - Btrtoai, OlaliOb 
Ivterao ad aleme cftaiioni pnvcMall a a ana urannati- 
cbettA francese di A.Tassoni. — Renda, rmh.. Aleüsandro 
TaMoni e il voc«bolario della Crusca — Biapi. Vjnc, Lo 
Filippicbe. — Boisi, O., II TaMoni e i) card. Karunio. — 
Perrari-Horeni. O., II tradottore in dialctro bolutriKne e 
la Sprrhia rapita dciredixionc modfnesc d«t I7(i7. - PnllA, 
K 1,., Le forme dialettAÜ dolla Secehia rapit«. — i'ane- 
vazzi, (iiov . L'antnro rtcl I,nmh( rtaccio. - Cunipani, A.. 
Altssandru Tassoni o il atio inn ina in isctna — i 'avazzuti, 
(ÜHS 1,'Anliseecliia di Pi i Nitola Katiri — Üariola, (}., 
Lf ill'.istrazinni a la Sin'hia rapifa.] 
Miikross, Karl, Wc-iUri Stiidipn Uber da» Myslf^ri» "La Pas- 
■ion de Jew-Christ en rime francboiie'. Uandccbrift Nu. 421 
der aUdÜBchen Bibliotiitk n Valeneiennes. Ttil 11. Juur 
nte 11— lA. AMtoM» VttlMtM. PtmmmnnMMi, Test- 
pMfem. Onffitraider DIn. 77 & 8*. 
Montaigne. Lea Rsiaii de Montaifnie, pnbli^s d'aprf'S I'^di- 
tion de 1588 arec les variantcs de 1505. nno notice, dca 
DoteB et un glouaire- index. Paris, libr. E Flammarion. 
19CH. In-12, 95 cent. le volume. (T. Icr, 384 p. T. II, 871 p. 
T. W p r.€8 mpillrurs atttcurs classiqnea (ranrais ft 
<'t.r:iiiL''r»,] 

Novati, Fr., Krc-schi e minii del dni^putn: ronfi-ren/p f let- 
turt. Mllano. L. V. CoRliati, 1!««. Hl» p ;-!i;3 n fac- 
simili/ e no»f t«vo|p. L, 4.25, [1 Per una storia il> IIa cul- 
tura italiaiia dcl iluL"-ntn. 'J. I.iiica di pupoln. .S. Vita p 
poesia di curtc nd dagrnto. 4. Pier drtU Vigna. 6. Fede- 
riRO II e la cultura dell'eU raa. 6. Sordrllo da Goito. 7. 
Goloii in pargatorio. 8. Dante e a. Francesco d'AniiL 9. 
L'aoMW Biatioo in a. Fnntmn d'Awiai • in JaoopoiM da 
TodL 10. n codiea dkiramor profam. 11. II notuo nella 
Tita e Mlla letUratora iUliana dellc oriprini. 1'2 T.e epi- 
■tole dantesche.] 

Ott, Andreas C, Kloi D'Amcrval and s^in 'Livre de la IHs- 
blcrieV Ein Beitraf; xar Kenntnis Frankreich» am Aasiran^'i- | 
des Mittelalters. F>l»Ti^ren. .Innt;e and Sohn. 107 S. 8*. 
(Habilitationsschrift d< r Akademie fOr Sm^bI- imd Band«!*- 
wiasensrhaltcn in Fri»i>l;fi;rt n. M. . 

P.'iiiZiiiI, Alfr, I i:ziiii;;iri.i n.'iii riiii ; sij|jpli tncuto ai diziunarl 
italiani. ."^ccrmda t-dizinnp ninsa rd ampliata. Milann. 1'. 
Hoep'i (U. AlleKretti). 19(H p. xxxj, 622. 7 .-.(i. 

Raonl de Houdcnc, Le Sooge d'enier, tnivi de La Vuii- de 
panuiiB, fotme» da XIII* iMclt, p ito d to d'nne notire his- 
toriqae et critiqM tt wMi da notM Ubliographiques et j 
d'6elairciBaemenU par Fbilta« Lebeagne. Paria, libr. £. 
Sansot. IflOB. In-l6, 889 p. 

Boss!, üiorgio, Saggin di nna bibliograüa rairionata della 
opere di AlMsandro Taasoni. Bologna, Zanirhelli. 1908. 

Rasso-Ajello, A., Tragedia e sc^-na dialettale. Torino- | 
Venaria Reale, R. Stn-jtllo. 207 S. S». L 3. 

Salni'ftn l az.are Nnt<B linjrtiistiqiies eiir Rabelais. Paris, 
libr 11 I limii jii'iti !'^i7. In-K, -''J p. [Extrait de la 'Revae 
des ftudts rabtluisKiints', ann^'e, 4e lascicnle ] 

Sincbez, .1. M . Ininri sorcs v lihros impresos en ArapAn en 
el sigio XVI. Madrid. Irap. Alcmana. 191«. En 4». IIB 
pAginas, y nna pnra ei rnlof6n. |No se ha piu i^to iV la venta.] 

Santalena, A., Napoleone I a Venesi» e la aatira politica. 

SmsI, Roaiuldo, Amlbal Caro e GIOTanttf OvIdieetonL F»> 

Maiia. Tlb eeoiioaiea. 19()K. 
Sebldel, iL, Hamial de lon^tica catalana. Ciatben, 0. 

SchnIre; Rarrelona, AlTMTarda|{B«r. VU,8B8. 8". M.1.0a 
Schneider. Hscar, Die Verbatramen bei Wae«. HallwiMr I 

Diss. ICO .S 1 
Schröder, Kicli.. HandHrhrilti-nverhaltnis niid Text der alt- 

franzDs. .Vcbtsillmervorsinntn der 'Hfir.it NJiriae'. tireifs- 

walder Dias, .m s. 8". 
Schrötter, Wilih . Ovid und die Truub-i.lours Halle. M. 

Nienieyer M. 2 Sil. 
Scrocca. Alb.. Sagffi danttschl. Napoli, F. PerrcJla. 134 S. 

8*. L. 1.50. [I. Le tre fiere; 2. 1/ accidia nelP Inferno dant; 

a. Matelda; 4. La PitmUt <iitpojrli4U«; 5. Nota ral Peocato j 

di Daat«b] 1 



>eren.-k. A.. II cantü XII dell' Inferno dlflUamtOL Trorfio, 
I'ip istiluto Tiirazza. L>7 s. 

— — . MatLdda e il paradisii ti rn strc Treviso. Tip. isiiinto 
Tnrazz». 12 S. H°. Per le nozze di iialaelln Li L'rt nzi con 
I Maria FoHn. 

Siaonetti, Ad., L'ümbria nella poesia. •Spolcto, tip. dcU 
l'fnibria. 1008. »»flg. 0.889. 

■Summer, nsk., Messire Robert de BorroB and der Verlumr 
de» indot-Poreeral. Halle, M. Nianayar. M. 8. 

.Straparole. Let Faoetleiiira Nalta da Straparole. T. 1er. 
Tradoctjon Jean LoaTeao. T. II. Tradactioo Pleno de 
Larirer, lllastrationa de lAon LeU^gne. PrMaee de Jnlee 
de Marthold. Paris, libr. Carrington. l;xr7. 2 vol. in-S de 
LXXXV1I.312 p. et VI-371 p 

Strnwski, Fort., Pascal et son temps. III: Lea Proviaclalea 
et Its Pensi^es. Paris, Plon-Nonrrit. fr. 

Teresa de .lesrts. S., Escritos de .SantJi Tcrrsa, afladido« d 
ilnstrados. por I). Vicente de la Fuetitr. Tunio I. Madrid, 
Imp de los 'Socesores de Hiriiaüdo'. l^O-^ En 4.* maj^W, 
XL-.')84 pnglnas. 10 pesetas pn Madnil y M.~iii en pfOVindW. 
(Bibliotcca de .AntoN s *'sp'i'^ii!i s, tcii i» ."iH | 

Tegti jntichi fiatii-i Ai, ji-'i i.:,- .1.-!li- m m Ji li'.ülitL'Ki ro- 
maif/a [« cura di| (.jiiiiii ll. rtHiii. L.him - Mil lu,,, >,,r. ed. 
DanU- Aliphieri. 16. \.\\\. ir.i >. \.. 2.m>. 

Trovato. R. De, LetCura Jt IIa Divina Cnmirn dia iniprissionl. 
Hessina. III 8. 8«. 

Vcrricr. A -.1., Onillon. R. (ilossaire ^tjmolopique i-t his- 
torlqiie des patnis et des parlers de rAnjon. comptenant le 
glossaire proprement dit, des dialogues, couti-s, rerits et 
noafilfca «o patoia, le bik-lon da la nrnvlaoe. T. II An- 
gera, libr. Oermain at O. OtaiabL 1806. In-S i 2 col., 

an p. 

Veselovafel, A. N.. BnttaeMft dl Matern (o di Venosa) e Ii 

sno I'ianetut ItaiUe. eon tradn/i'im .!i F Verdlltoia, C doOB- 

menti inediti pnbhiicati a cura 1 <it, Rocco Brliätae. 

Melfi. tip <}. (jriefi.. 19^17 8». p. 41. 
Vie, la, .Sainte Paule, /.am ersten Male hrsg von Iv. Uran. 

Hall. M Niemeyer. LH, 79 & 8*. 11. ».«!U. Kom.Bibl.19. 
Vincent, dir.. Mollk« e i BiedieL Catania, tip, dalTAntort, 

19Ü8 8°. p. 4.">. 

Zaccaria, I). Knr. II parao, il mnroina e il cnbresante eee., 
ossia la ripermssionc del llngaaifKio nautii'o spatiniudo por- 
tngbeee in Italia: iberismi naatici o i^nnrati o bistrattati 
dai lesaicograti e dai ülologi. Mudena, Tip ed, Popolare. 
97 S 8» 

Zorn. Hugo, Die Eniances Vivien. Kritisrlur Text, mit Ein- 
leitnng and Anmerkangen versehn. Heransjie.'cijfn von II. 
Zorn. Borna-Leipaig, Hob. Noske Bncbdr. tf7 S. b*. lEin 
Stlok — 88 9. — iiai «Ii Jenaer Diia. ancUanaa]. 



Lltarnrlneli« HittaiUag'en, Paraonnl- 

nachrlckten ete. 

E. L. .*<tahl, I.crtor für dontRr'ie l.itiratur und Sprache 
an der l 'nivi rsit.'it N'itt liiyliam i Krikil. l mit dem Abscbliiss 
einer Arbeit über , Joseph von .\utfenberg als Uramatiker. 
Beitritte zor Kenntnia dea potbetiscbea Drwnaa aeit Scbilkr' 

beschiiftifrt, 

Her ao. Professor der germanisrhen Phihilni.'i'' an der 
üniveraiut Heidelberg, Dr. 6 Kable erhielt einen I./ebr- 
aaftrair f8r ▼ollninnM nnd fir nordiacbc Philolatie; aiaeai^ 
dem winde Ibn eine Lebntelle an Oemaalaeb'BoBaaiMihan 

Seminar der l'niTersifät (Iberfragen. 

Der Privatdozent der germanischen Philologie an der Uni* 
TanttM Krlanfan, I>r. Al^{nat ttebbardt ist xam ao. Pn»> 
taaaar amanat wardan. 

Der ord. Proteaoor der eneliscbea Fbllolugie an der ITni- 
rersltlit Prag. Dr. Alois Pogatscher ist in gleicher Eigen- 
schaft an die Universität Graz berufen worden. 

T)er ao. Professor der romanischen Philologie an der l.'Di- 
versiiät Fraibnrg i. B., Dr. Enil Lav; ist ann ordentlidben 
Honorarprofeaaor emaant worden. 

Dr. Andreas C. Ott bat lick an der Akademie für Sozial- 
und HandclBwiasenadiatten m f^kfurt a. M. für daa Facb 
dar «Nnanlieban PMtolagia babOHian. 
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Literarische Anzeigen. 



K. lt. ti> IX. 



Im Verhufe tod FsrünaM 8oUilii|ll In 

" MCMIi: 



Padarfeorn 

Etymologisches Wörterbuch 

der französischen Sprache 

von Gustav KOrting. 

4flO Selteii. la.-8*. BnwdL IL 11.— g«b. M. 18u40l 

Tias VDihU'ht'mii Wirk, ein Krt;<*'ini-S Un^'jiihriner 
Arbeit, tull «-in praktisch brftocbbares H»nd hoch 
sein. Es sind in ihm die AblcituoKcu der (neu)Irauzi3- 
siftcben Wörter in knappster Form xusammeDKestellt 
worden, meist tait Verzicht aaf eine eingehendere Be- 
gründung der in jedem Einzelfalle gegebenen Ableitnnft. 



DIE UMSCHAU 

BKHiarrrr Ober die FoRTscHum» 
DER Wissenschaft uwd Tbchmb, 
sowB Utiit tHRic BuiinniciH w 
LmatATtm wo» KinwT. 

JlkrHeb ja Nummern. UlutTleA 

•Die UmscbMit zahlt nnr die hcrvoRigeodM» 
Faclimtaoar tn floea Miuucbeileni. 




Verlag von O. R. REISLAND in Leipzig. 



Professor Dr. ßans Raiin, 

Oberlehrer an der städtischen höheren Töcbt«rachiilo la Dresden. 



Französisches Unterrichtswerk 



ftr 



höhere IVlädchenschulen 
und verwandte Anstalten. 



rnr die Mittelstufe. 

Hedltba 1 & IX. j:aiib)indiKO Auaji^abe des Neaeo Lebr- 
■ad LaMbnoliw der franxltsiachen Sprache Idr höhere 
MSdchenscImlcn und verwandle AnstalfTi. 2. Autlage. 

l'>07 312 SrUti] r;,.l,. M. 2.—. 

Heditfaa I, iieueH Lehr- und [..e^tehueh iit>r franzötiiitebeB 

Spmche (1, Srlmijahr). Nm-h (icji l'.i.sdmiiiongen Uber das 
höhere MüdolK-Tisclmlwisiti vurn Mai IHM. 7. Aaflage. 
lieb M. 1.411. 

H6ditba II, nen«8 Lehr- n. LeMbach der frautttlMkeB 
Sprache (5 nnd 0. Schuljahr). Narh >l(n IirKtiuiMMigiB 
vom 31 Mai 1894. 6. Antfage. 1907. Oeb. M. 2.—. 

H^dltha III, neu's i^ehr. n. L«Mbiwh der ttmuMMbm 

Sf&toT ^'^ <'^*0"«e> ^ 

MMli Im filrht, wl* BU cLuIxo hönat«, «Id« BMrMumc. b«t« Oaarb«!- 
IMff M«u* alMB LchtftarbM, •ssdMm ein« tolliltadlf ■•■•Ar- 



4. kiOtgt, ins, CM». M. ^10. nr mMm SokAn be- 
' mtL wo dM FtnaSiiHskt ImnUb ta dttttan SobmUahre 

füfter r • ■ 



oder ' 



beginnt. 



Lehrbuch der fransttsiscben Sprache I (4. und B. Sohnl' 

Jahr). 13. AnHajfe. ItKM. (}<b. M. 1.60. 

Lehrbach der fraMSstoeben Sprsebe II (6. and 7. Schul- 



jahr). Forfsftzuiiir von Lahrbach I und von H^ditha I u. II. 
i< .Autbi^e. 11HI4. KntiprkM diBD BcttioMinillgiii T. Sl.Mlll 

im. üt-b. M. l.-U). 

Leeebnch f6r den fraaBttelachen Unterricht I ' *' 7- 

8. .Schaljahr} a-if ikr mittl' rf-n Sn:f.' hBhcriir Miidchea- 
SOhulen zur Einführung iti I.Hiid. .\rt nrd i ipsr.hii:lite 

fremden Volke«. Mit Anhang, Karte u. Plünen. 7. Auüage. 
1W7. Geb. IB Halblcdcfbüd X. 8.m 

LMMtSflke nir den frftiuösiscben Unterricht I. Znr Ein- 
fflbmng in LauJ. Art und Oetchichte des fremden Volke«, 
(fleldint« AMsahe TOD LcMbioh I.) 16 Bogen. 2. Anfikgc 
IMO. 0«b. H. IJQ. (Auih ttr KubeudmiM bmtimmt.) 

PBr die OlMntnfe. 

Lehrtinuh d«r frunsSrisobeB Sprach« III. (Syst^-matische 
St-hulKnimmatik, lUr die «wei bezw. drei letzten ächoljabre 
h. Btimmt.) a, AnflagBi IHM. Mit PrtpBfBtioBcn. Ü«b. 

M. -im 

LiMebnch II auf der oberen Stnf« bAherer LehniiiHtalten 

rnr Kinfiibriir.i; i'- .\Tr unil fJpRrhifhdj di-s frfmden 

\'.ilk<-3. Mit .\: : K irtf 11. rlüncn. Mi Ho^;rn. 2. .\uflage. 
10ü3. tteb. M. ö.a>. (V*"'''"'«'l*'"'t! Aulorcn- 

lekturc uod OinitaiHwtbto.) Amb Alz l&nbenafailMi be^ 
stimmt.) 

lieaestlicke fttr den fraaBileiacben Unterricht II. 

kürzte Ausgabe von Lesebuch II.) 22 Bugen. 18W. Mit 
Karte und ri&nen. Oeb. M. 2.m. 



FNt Dr.FrUl N«ttm»Bn in Beidelberg. — Drock t. 0, 0 1 1 <i ' » lIo(-l 

▲vagegeben am 6. NOTember 1808, 
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XXIX. Jabrgan/i(. 



VKKLAÜ VON 

O. R. RKISLAND, LBtPZIO, KARLSTRASSE 80. 

Nr. 12. U«'z«iuber. 



Prtil kalklllRliel i. SJ6L 



I. BMMta ( A « k • r ■ • u a 

il .r KiiiiMll«d«r In V«!»,«,,,*»; N*tr- < 9|k,o«, 8k»kMpaar**a Um of ih* giip«ni>iiiral 
■nd UiU«r>arkaiic«B .Mehll(cr). (A«k«rm«»D) 



Int <Bohllg>r) 
JakB Mal 

rt«ll«D 

Kln Bai«.» mr K. rl- u" II e I « - A u L r t , MolaU d. XIU. al*cl. p.bll*. d'.pr*« 

Sahtii, Ali»i.lrl»eli« (ir.mra.nii li«ba(bali. B«Bb«rj (« « k I » » a n 

Prica, Mliatiaaka u. orglaivbanila FMMltUfaa , La H I rol r ms Otmm potm» 4a XV. aUal* p- p. 



I SkakwpMT« BapfiBia. III Klnc Baal} T. MilJlOrllt.La Muiloiil 4«ilaaeha a U quawloM «ro- 



nlocle« ««IIa apan tfl Pnanac« 4*BarM>laa 

(Voaalari 
O a • a I. a r . l>la Hpraeb« 4 

Panaral (H • b • r) 
Hlbllofrapbler 
l.llerarlichi. MItlalll 
oaabrloktan. 
t Umt. r*ai«t*v, MuHa, 



Mm M*ier, KwMrtli«« «■« TvIMM la JlnrtwUiHid. 

Baue, Niemeyer, im. 8>. » a X. 1 
9«rs«Ue. KnnNtlleder la VolkMHMto, MatafiallM 

mmd Untennchan^n. üMt, NieMijrar, UUK. 9. CSLIV 
«ad 92 geiten. M. 5. 

Das erste Heft iribt zwei lehon 1898 in der Bei- 
lage zur MiinclMjiiT Allt'«>iin'inen Zeitung ersdiienene 
AnfgätZf, deren erster im .lalire vorher auf der Dres- 
ivner FbilologenverBammlnDg vnrgHiragen worden war, 
«BTerlBdert wieder, obwolil der VerfeMer Mliiet lietoDt, 
Am «r Jetst «InfgM mdert «iwgedHlelit bUte. Hui 

wird es ihm Pank wissf-n, da.'s eK auf diese Weise nii3fr- 
lieh int, das Werden seiner Ansclmunngeii bequem zu 
überblicken: seinen bentigen Standpunkt stellt uns das 
aa sweiter Stelle genannte Buch dar, das wobi bestimmt 

M» eiiMtwellea fir den noch immer amialiMiden 
BWflIten Band von Kdblers und Meier« VoUnliedera von 
der Hösel und Saar za entschädigen. 

Jener Vortrag gelit von einer kurzen üebersicht 
Uber die ge«rbichtliche Entwicklung de» KegriflTes Volks- 
lied seit Herder «ub, woran sieb eigne Betracbtnugen 
ttber das Wesen des Volltalleds Itnüpfen. Za den Dingen, 
die der Verftuner hente etwas anders bebasdeln würde, 
gehSrt vieüpirht anili die „mystische Unklarheit", die 
J. Grimm in die Forschung gebracht habe, und ihre 
„filr die Forschung Äusserst verderbliche, fast antorita- 
Uve Geltang, anter der wir beute noch zu leiden haben". 
Hiena Ist Ja viel hini}ber and lierfiber gesebrieben wer. 
den, wobei denn wohl dla meisten Hiebe In die Lnft 
gegangen sind. Ich balts ea flr nraobt, Aenssernngen 
wie OVdekeM „das Volkslied dichtet «ich aaHwt" aaf die 
Uoldwage zu legen. Was diesen Wort wirklich besagen 
soll, ist nichts wesentlich anderes als was .T. Meier selbst 
(S. 18) mit aller wUnseheaawerten Dentlicbkeit dahin an*- 
drUdti dass direb erste DIehtang niemals dn Tolkslied 
eiitstebt. Und auch die vielbekftmpfte Aufstellung des 
dicliteniien „Volkes" oder selbst „ Volksgeistea" kommt 
im Grund ant' nichts anderes hinaus, als wenn Meier 
(ä. S4) mit ?olier Unbefangenheit sagt: „Daraaa hat das 
Vok die lebensvolleren Verse gemaeht ..." Im Lidto 
solcher Aeaaaernfw wird einar von Uders 
(S. 10: .Owwiaan Abasinri taten abgwMihii^p 



VolkilieJ urspriiiiLlii Ii. <vi. il.is Kunstlied, immer nur 
einen Verfasser haben"), der zuh«ii:bst wie eine Binsen. 
Wahrheit klingt, (Tadeni unrichtig: voa „arsprttnglich* 
darf man streng genonawn nicht reden, wie denn Meier 
sellmt an anderer Stelle adir gut, aber gleicbAdls dem 
Miäsverstltndnis ausgesetzt, sagt: „Uas Volkslied hat 
keinen Antanf; nnd kein Ende" (S. 18), Die» scheint 
mir sehr wohl mit meiner eignen Anscliauung zu stim- 
men, die ich etwa so in Worte fassen möchte: Das 
VolkoUed wird überhaupt nicht gedichtet, sondern nor 
weitergegeben, wobei die treibenden Kräfte der Um> 
wandlang niebt sowobl in den nntersdieidenden Eigen- 
schaften als vielmehr in der allgemeinen geistigen Ver- 
fassung der Vermittler liegen. Nach alledem mnsa es 
dabei bleiben, dass dem Leben des Volkslieds gegenüber 
der Konstdichtong ein Oelieimnis eignet, dem die Wisnen* 
schalt schwer belkomnen kann ; osd wenn fribere Por- 
Bcber, denen künstlerische Erfassung noch iiirlit als ein 
Raub an der Wissenschaft erscbieo, dem auch im Wort* 
laut nabemkoBiMB traobtetcn — wUen wir ni« dsrob 
schelten? 

Als das eigentlldi Untorsebetdendo des eebten 7oIks- 

geaang« nennt der Verfasser weitcriiin (S. Ifi) ^das Herren- 
verhttitnis des Volkes zum Verbreiteten". Das iHl durch- 
aus richtig, doch ich vermiise einen Hinweis — der hicIi 
mit Ueiers sonst erkennbaren Anscbanaugett sehr wohl 
vertragen w&rde — , daas jenes Hemancht gladMb 
nnbewnaat gsAbt wird. Der VolksUsdslnfar leh^ft ma 
dem Born der Ueberllefisrang and will das Wasser nn- 
getrübt lassen, nur dass ihm dies nicht iiiiuiet trelintft 
Auch die Verkndernngen durch Missverstäuduis, die eine 
so grosse Rolle spielen, tragen immer den Stempel der 
Gntgilobigkeit an sieh : der Vermittler gioobt das Lied 
In der eehten Fenn weitemgeben, tmd er wird den 
Wortlaut nnd die Weise, wie er sie einmal in .sich auf- 
genommen hat, im wesentlichen unangetastet lassen; 
wenn er aber mit Bewusst-Sfln imdert, da entsteht zn- 
nldtst eiue neue Schöpfung, die ihrerseits noch nicht 
Vdkslied ist, sondern es erst werden mnss. Wo dlo 
bnwnst« Umwondlang eine wlchUfsrn Bolle apidt, wie 
Im hntlfn Stadanianliede, da tdit« 
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nleüt mebr von Volkslied, »ondern nnr von OeaellichafU- , oder Fehlen individneller Zttge hervorgebenden. Dunit 

lied •prMiiMi. Iit liier Heien FMtniig bb weit, m Mgt Mlloffenbw wieder Jeder etkUialtiiseUiiteneliiediwiidiM 

er udenelto n viel, wem er S. 15 meint: „Der Stnfer I VolktUed md KnMIIed am der Welt geedttfll werde« ; 

singt das einmal gpsnngene Lied nie in gleicher Weise ' man nihlt sieb versnclit zn fragen, warum der Verfasaer 

wieder, selbst bei unmitttibarem Wiederbolen stellen sich sich dann so nnptuilithe Milhe nm eine im Gnind be- 

nifTHrcnzcii ein . . Denn iiacli meiner Ueberzeagunp: lantclose ShtIic üihi iii. Ist der an liritti r S-i ll- In-, 

hat dieser Satz für das Volltslied genau Iceine andere zeiclirifte Untersdiitd wirltlich tto gtring unzu»cliliigen? 

Oeltnng als (Ir d«i Koattlied auch, solange der Henscb Was Meter S. X und XI darUbtir sagt, befriedigt itleh 

nd Hiebt die PboBOfraiplieawAlie eiofft; irgendwie be- j niclit. Splelerieche fieuibnnc eianlner, den Stil Utever 

triditllebe Abwefehvnfeo !■ Vande dceeeMNi flingera VoNcrflebtaBr mm Verweebeeln m trefft (die am den» 

können nur auf (Ttdankenlosigkeit beruhen Wld lind noch kein einsiget sicheres Volknlird ^'eK( henkt hat!), 

jedenfalls ulme »(ruiidi^ätzlidie iiedentnng. ' kann man im Ernste nicbt für rla.s We^ttn der Kunttt- 

Dttr Hanptteil des Vortrags bringt ganz folgerichtig diclitnng ins Treffen fübren, wie andcrt^cttB „ Volksdichter " 

dm Ergebala, daw es eine saverlliwige wiHeoschaftlicfae j wie J. Ajnbroeim aUt dem Volkaltede darcham niebta 

Vnteraaebmig de* Volkdiedea iddit geben kaaa, eben | m tnn haben. Dagegen bleibt die Tateadie beeteben, 

weil dieses „keinen Anfang und kein Ende" hat, ein dass bei der Verbreitung durchs Volk bin die perHSn- 

Auaganpspnnkt also nicbt zu gewinnen ist. Das hat liehen Merkmale nn^hr und mehr abgescliliffen werden, 

ilcn Verfasser zn seinem Leitsatz ^o':V:lii t, lir-m . i- -t-it- 7,\\.\v i-t nii lit zu li'U^neii, dass in dieser IIiiiKi<-iil neuere 

her mit unermüdlichem Fleiss und Spürsinn nacii^egan(>;en Sauiminngen, wie die von .1. Meier selbst mit berans- 

ist: wir müssen die Umwandlung der Kunstlieder gegebenen Lieder von der Mosel und Saar, merklieh 

im Volkeaoud beobaeblen, weii wir hier einoi Ana* • neuartig anmaten, noch mebr Einselsüge aafweieen, and 

gangepankt baben nad beattmmte Yerlndeningen fest- ' es mag wohl sein, das dae ürtell hierdnrcii beefnilnMt 

Htellen und wissenschaftlich begreiti ii kiitiiii ii T Meier worden i*t. Der Grund lieprt aber darin, dass diese 

hat das unzweifelhafte Verdienst, diesem fruditbai en Ge- neuen Saiunilungen sehr viele Junge, noch im .Anfang 

danken zu seinem Becht« Tarbolfnn in haben wie nie* ihrer volklauflgen Entwicklung stehende Lieder ent* 

mand vor ihm« , halten, von denen aich noch gar nicht sagen Utsat, ob 

Die Frage nach der »Umlle* des V«lkslledea hat | sie dem Veüaaebatc dnaemd aagebürsn werden, wUnwnd 

.nuch den zweiten Aufsatz hervorgemfen : , Volkstümliche , man frtther daa Hmq^tgewiebt anf die im Sieb der Jahr- 

und kunstmässige Elemente in der Scbnaderhüpfelpoesie". zehnte und Jabrbnnderte bewahrten Lieder legte. Und 

Es wird festfjesteilt, dass ein grosser Teil der ans Volks- wie mit dem Per^Jir lirh, n, so verb&lt es sich mit di'm 

mnnd aiirr> ^eirhneten Vierzeiler ans Kunstdichtnngen F. Zeitlichen. Gewiss haben alle Zeilen und Strömungen der 

TOn Eob' Iis iiud anderer erwachsen ist, und dass sich in Literatur nacheinander das Volkslied bereichert, auch die 

diesem Sinne „Echtes" nnd „Uneehtea* vielfach nicht neneiren. Was jedoch dem Velkaiied, nach in den nenestea 

sondern llsst. üm Mfssverstilndnisiein an entgehen, moas Samminngen, vor allem eeine ElgimaTt verleiht, das sind 

man sirh dabei !_'ff:f'n'.v>irtig halten, dass der Verfasser eben die unverwfistlichen, jeder ZeitstrSmonK sietn'eich 

hier das Wort Volkslied hiliitig in anderem Sinne ver- trotzenden, l&ngsl zeitlos gewordenen Rnioen. Warum 

wendet als im ersten Aufsatz, namlicli für die Urdich- sind die nicht tot zu kriegen? Wenn wir diese Frage 

toag selbst. Dass eine Stegreifdichtong kein Volkslied nicbt bündig beantworten können, so gibt uns das noch 

im eigentlidien Sinne atia kann, ist Ja andi Veiers Ab* | kein Recht, rie in nntardrSeken. Ich aMhte, mu achant 

sieht. Als Volkslieder kOnnen die SchnaderhUpfel eben heute an sehr auf die einzelnen zeitlich bestimmten Zu- 

wie andere Lieder nur insofern in Betracht kommen, ! flUss« nnd zn wenig auf den grossen, nnnnterbrochenen, 

als sie Eiceiitiiiii lii-s Vuikes gewordfri -imi ; üb das ZU- Wenn auch nicht überall an liif ( flii' lie tretenden 

gronde liegende tiebüde von einem gedruckten Dichter Strom der Ueberlieferung, von dem sie alle verschluckt 

Stammt oder nicbt, ist eine nebensächliche Frage, nmM- werden. Je weiter wir dessen Quelle hinaufverlegen — 

mehr, als offenbar — and awar in höherem Mass als i ich will dabei anmerke«, dass ^eier das Beatehea des 

Veier annimmt — anch an Janen EuHtdiditn'Bgan dar t Volkalioda in mlttelboehdeotadier Zeit nicht leugnet — , 

volkinnflgo ^4 hatz an VOdam nnd Wandaagan rdcUieb um so mehr werden wir rl.un (T'- Irlngt werden, nach einem 

beigesteuert hat. eignen, von den Moderithtungen unabhängigen, selbst- 
herrlichen Stil des Volksliedes zu suchen. Es ist dnrch- 

Daa sweile Buch bewegt sich ganz in den vom richtig, dass die Kinfl zwischen Volkslied and Kanstans 

ernten g ew t e a e n ea Bahnen, nun Teil mit grösserer Be- dicbtang nicht Immer to gross geweaan iat wie bette 

Ktimmtheit und Klarheit. Dem reichhaltigen Verzeichnis oder im 18. Jahrhundert oder zur Zeit des aosgehildeten 

von volkläuflg gewordenen Kunstliedern <567 StOck) Minnesangs. Daa wird man aber nicht dahin deuten, 

irehen drei ausfiilirlii If ' in^' fjrosse Menge wichtiger dass in solchen Zeiten der SlilftluUiflikf il d;iK Volkslied 

Tatsachen enthaltende .Abhandlungen voraus: 1. Prinzi- sieh dem Kunstlied besonders geu&herl habe : umgekehrt, 

pielles, 2. Verbreitung der Volkslieder und Volkstum- die Kunstdicbter behielten Fühlung mit der Kanstttbong 

liehen Liadar, 8. Dichtaag nad Kompoaitioa. Es sei des Volkes, aabescbadet ihrer aa alleo Zeiten griiaaaran 

mir goatattet, noch einmal la den grandsMaHebeB Er- ' perslhiNchea Qeataltnng. Hierflr gibt Helen Batnuih- 

trterangea Stellmif^^ 7n nehmen. itir.L' de« Kümbergerschen Falkenliedes und seiner Volk- 

Meier erkennt einen fassbaren Unt4»ri4(:iiini im Ton liiuli^'cii Nachfahren XX.WI — XL) vortreflTliche An- 

zwischen den von Gebildeten utid den vum Volke selbst haltspunkte. (irade dass die Grundlage den I.ndes eine 

Stammenden Liedern an (S. V). Er h&It aber diesen so unverwüstliche Lebenskraft seigt, deutet anf ihre 

Untendiled für „aaeaiMriidi*, idtlleb bedingt, ebenso Herkunft ans dem Volksgeaang, wihrend des Kimbargera 

wie zweitens den ans der mflndiichen und der schtift- i Lied salbet kein Volkslied ist. In solchen Pillen gilt 

liehen SUlfonn nnd drittens den aas dem Vorhandenaabi I aa Ibhft ab aaagemacbt, dass daa Volkslied aas dem 
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Kniiatlifd (;t fli)s*i'ii »ein müsse. Warum, «mii ir d i 1. 
fttr neuere Zeilen Anknüpfang ans Vulkflied ruhig k^' 
ten Iftttt? So ist es aucli mit der Musik ', über die 
wir freilicb aoch lehr mugelliaft unterrichtet und. 
Der Zitamaenklani? Notkerlicher quenüen mit hen- 
tigen Scliwd/er Ktllireilieij beweist n;ul. Mrier, Jas'- 
die in der Kirche geliörten Tonfoljjtn von diu liiiii^u 
nacbRealimt wurden. Schlagt man j« doeh die Stellen im 
Jahrbuch des Scbweinr Alpenhlub« ibaod 4, S. S89 ff.) 
naeh, ao findet amn, daaa tie dm biBtnmeBtalitil der 
Sclialmei verraten r ein wertvolles Seitenstück zn der 
vuu Rtiethe so eliicklich abgeführten Weise des "Küh- 
horns' (Aiiz f leutsiln s Altertum Iii. S. sii. Si* muss 
ich es von neuem beklagen, das« der .'\nteil einer ttoden- 
wSdialfaD KmatGbnng breiter Volkoschicliten immer wil - 
der nnterachitzt wird. Dichtung bleibt ja trotjsdem Dich- 
tan«:, and so mag man «agen, datsH ein „ore:ani(eber'', 
„ weKf rit!i< her" Unterschied nn l^f viirhaiiden nei ; man 
sollte aber nicht vergessen, da»» au< Ii dit Ke Ausdrücke, 
wenn sie nicht bloss schmückende Beiwörter ohne wahren 
Gebalt aeia aollen, eine „HypoaUse" voraassetUD, ao 
gnt «le der „dichtende VoHnirefft". — 

Das ^'i f/r i -tiiii-^ der Ktinstliedcr im Volksmnnde 
teilt »iicli in /.Ht i Ualni n, je nachdem sieh der Verfasser 
nachweisen läKst oder nicht; es ist nnenthehrlii Ii fin 
jeden, der »ich mit dem Volkslied oder dem volkstüm- 
lichen Lied beachKftigt. Ein Vergleich etwa mit des- 
selben Verfassers ft-ibenn Featatelhmgen in den Volks* 
liedern von der Hoael nnd Saar zeigt, wie rüstig die 
Forschnng binnen aelm Jahren fortgeschritten, und w'u- 
gross J. Meiers Anteil daran ist. .Schade ist, da»8 ani 
die Toraasgeschickten Abhandlungen nickt verwiesen wird; 
«B trklArl Bich wohl daraus, daaa das Verzeichnis nerat 
gedmdt wurde, aber in der Form eines Nacbtrases 
wär es doch wohl raiiglich gewesen. Ein paar Ergftii- 
zongen seien mir im Folgenden gestattet. Nr. 21: l int- 

' Meiers Bemerkungen üb< r Herkunft und riiiiri J-tiiituii^j 
der Melodien wollen, wie i r «(dlx r bannt, ki ini- I»i li[Lüntiit.r ii.' 
Bedentnne heauspruchen. Mir schein«, dass vT auch hicrbti 
nicht iiii8r* irhpnd berücksichtigt, dass viele unserer Tonsetaer. 
voran .volkstümlich" scb»Oende wie Lortxin);, sich mit der 
grnssten Unbelangenbeifc RelftsJige ttislkaliscke Wendnagen 
so eigen machten, die man also, wo man Ihnen inTolkamiad 
hegenat, nicht umgekehrt aus den Werken jener herleiten 
darf. So hat die snf S. CXXIX abgedmckte Weise kaum et- 
was mit den Zarenlied zn tun. Noch eher kfinute man im 
sweiten Teil eine Anleihe beim Waffenschmied vermuten (.Das 
war eine köstliche Zeif^i. ab-r b.-i ii,lh*rcr Kftrarhtnni? t.pt- 
ilicmt auch diese in nichts, und rs Mi ilit i infiii h *'in>' l'ni- 
gestaltani; einer hrkatinffn St licrzw < ine Krk Bidinie III >. ■Jet; 
anch II .s. 44(-)\ Ubri^; , dii f( II'h wird in Thiiriniicn ),'isiini;en Mi 
,UMel. wo hast dt-nti dein lleiraistrnt und ist T.>n liralmj> 
Ul Seinen Viilkskindtrlicdirn lifnibritft iNr. 2. \Hf N.ichtluMll i. 
— Die ersti- nul S i'XlIl ai>){cdrucku; Wci&e m .Uiutt- scheid 
ich" lenkt im Mittilsatz villlig in eine andere ein. die sieh 
im Kinderlied ,Zeit«a.r. d, V. f. Volksk. 1008. S. 41 «Wir 
gratulieren dir" . . . > und im ätadantsoliad ( JNe FUÜBter habBU 
oicbu darascb zu fragen-) wiedarfndstt «a ist woU einfheb 
das Uad JUMe pkk mek nek an ateine grüne Beite'. - 
Der Anhnr von .Wo tat d«na daa Mldchen* (8. CXIX) iet 
fast Note für Note .Hier sita idi aal Basen, mit Veilchen 
bekränzt". — .Ks ritt ein Sitter* (8w CXXVi enthalt sicher 
einen Teil von .Es ritten drei Reiter zum Tore hinaus", aber 
nicht den Anfang, sondern dip dritte und vierte Zeile. — 
, Kleine Klnmen, kleine Blatter" (.S. (. XXVI) kann seine Weise 
sehr wohl günsUch von .An der Saale hellem Strande" be- 
zogen haben — .Allawal Itisti" uS. (XVI): mir seheint die 
in voIkstTinilichi n Liedern hiiiirige. anch im Kinderlied vor- 
kommende Weise .Vater Noab, Weinerfinder" mit Abänderung 
des ersUn Teila VOnnUegea (BEk-BttM Nr. U0B; 2. d. V.f. Vk. 
1008, S. 42). 



;.i»derUiuii»t:lu' Fassung (Aan d'oever van em stiellen 
vliet) mit einer Weise nach Paesiello findet sich bei 
Fl. van Dnyse, Nederlandsch Liederboek II, Gent 1898, 
' Nr. 64. — 51 : Lewalter, Volksliedar ans NlederheaasB, 
I Heft fi, Nr. 86. — 99: Erk-Bühme III. Nr. 1861. — 

I, H7: auch Erk-Böhme III, S. 24r,. 1 Vi ; Erk-HOhme 

II, S. 6H9, Nr. 900. — 192« zum volkläutigen Vor- 
kommen von (loetbcB „Kleina Blumen, kleine lilätter" 
vergleiche man Baragiola, II Canto popolar« a Bosoo o 
Gmtn, Clvidale 1B91, S. 108 (das auch aonat allerlai 
Lehrreiche» bietet) ; auch die hnmorvolle Verwendnng in 
G. Keller» '.Sinngedicht' lässt wenigstens t'iir die erste 
Stioplie ein \'(ilkslii d erseliliessen. — 'i3' : es ist auf 
548 zu verweisen, ebenso bei 4t) auf 529. — 379 : 

; Wolframs Wortlaut = Erk-Böhme II, S. 457, Nr. ßSi 

— 408: aa Srk-fiflhBM U, Nr. 668 a vgL Bttcfcel. Volka. 
lieder am OberheaBen, Nr. 61 D; DltAirtb, Volks- und 
Gesellscbaftslieder des 17. u. 18. Jh., Nr. 4G un l .M. 

— 435: „Ich bin ein Inst'ger Jllgersknecht" i Mündel 
Nr. 185 n. a. w.) hat offenbar verwandtschaftliche Be- 
aiebangen am Stadentenlied .Bin ein flotter Studio". 

— 604: ao ReHÜMTBcbeid 118, Nr. 10 vgt. andi ^k- 
BShme II Xr. 776. — 567: Uns sächsische Farbenlied 
könnte am btiidentische Vorbilder zui ÜLkgehcn, etwa 
„Seht her, wie stolz icli um mich schau" von Wol'heim. 

Man darf den weiteren Forschungen des Verfassera 
mit Spannang eutgegenBehen nnd sich reiche Belebraag 
TOB Ürnen . verspreehan. Ea lat durchaus nStlg, daaa 
die streng philologisebe Arbeit anch beim Volkslied in 
ihre Rechte eingesetzt wird. Alles lä-ist sich freilich 
damit nicht erreichen ! .Schliesslich ist's mit dem Volks- 
lied wie mit dem W' ein : eine woblgettbte Zun^e veraag 
die VerfUachnug in vielen Fftllen su em|»liiul«o, «o dl« 
Hittd dar WlBBonaehaft vanagoi! 
; Baebwag« a. i. Wen«. 6. Sekllger. 



(Mto Freitag, Die sogenannte Chronik vom Weihen* 
Stephan. Ein Beitrag zar Karlssage. (Hermaea. Ausge- 
wählt« Axhattn ans dem gcnaanisi^ Seminar an Baue, 
hrsg. V. na. Straneh. I). TUÖt, H. lOemajw ttOB. TB, 

181 S. M. B. 

l F. nntersQcht die Weibenstephaner Weltclironik ond 
besn::ii. ts den in ihr enthaltenen unter der Bezeichnung 

I Weilu fit'tephuner ('hrunik bekannten prosaisciien Karl- 
ronian, um die Frage nach den Quellao 416868 Denk- 

I mal» zn einer daflutiven LMng w brlsgao. 

I Die ganm WaltehTonIk ist nur in swei Hbb. (B 
nnd C) erhalten, die untereinander nahe verwandt sind, 
von denen aber C in dem den Karlroman entlialtenen 
.Absclinitt sowohl selbstAndige Küizungeii als Zutaten 
(nach Strickers Karl) zeigt. Die Hs. A, die nur den 

I KarimnaB «ntbUt, repriBantlart 6Ib6 ciwaa abweidianda 

j Beamsion, das Pariser Fragment, auf welches Äietins 

! Druck zurückgeht, ist eine Abschrift von A. 

Die Weltihrunik besteht ans einer ganz skizzen- 
hatten, jeilen inneren Zusammenhang entbehrenden An- 
einanderreihung der einzelnen Tatsachen; sie tat in 
weaentlicben eina Deheraataiuig dar Ftortt ^pomm, 

r erweitert direb einige Partleeo, dl« wahncbeinlleh 
indirekt (s. u.) auf Enikels Weltchronik znrttekgehen. 
Ein bestimmtes Fri-izip hat der Autor bei der Einschal- 
tung der Erweiterungen niclil verfolgt, Über eine roh6 
Kompilation seiner Quellen kommt er nicht hinaus. 

. BfaMB gaaa aadenB Biadndt iM^t der Karlroauta. 
Inhaltlich deckt er dab grOBaeiitaila mit Strickers Karl 

I (in der Fassung der Em. 6)| die Flores temporum, die 
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:iLuIi fiid l)t iiiii/t sind, treten si-lir zurück, aber andere Auf Cruiid des einen von F. an die Spitze geiner 

vves( «tliclie Erweiterungen sind Stricker gegenüber zu Erörterungen gefelellten Indiziums die Einheitlichkeit der 

verzHiclinen. Diese beruhen teils auf Weihenstepliaiier ganzen Chron'k anzanehmen, scheint mir also gewai^. 

Lokaltraditioa (vor lUlem die Sage von Karls Gebort | Und deabalb die im Karlroman antage tretende andera- 

auf der BeiinttMe), anf dironikartigran Noticm. Enikela : artjg« BdiaadlmigaweiaB f^aoa andarar Qnenon aiaer Vor- 

Weltctironik. dem Rolandslied und auf freit^r Erfindung. tage zazuweiaen, nach der der Verfasser der Chronik 

Eine sorgfältige linterituchung, in weleher Weise, sich gearbeitet h&tte, dürfte kaum angängig sein. Es gibt 

diese Quellen im Karlronian verteilen, bild. i den Kern aber «inen anderen, absolut zwingenden ( irund für die 

der Schrift (S. 44 — 177). E» wird hier wenig zu be- .Annahme, dass die (^uellenverarbcitung tatsächlich schon 

richtigen aein, wenn aaeli manche Uebereinttimmnng in der Vorlage geschehen ist. Wenn derselbe von F. 

flieht ao fra{>paat Iii, wie F. BMint Dia «wSrtUcbe nicht gleich aafknga aamhaft gemacht wird, ao liegt 

Bartthnmg mit Stricker", die F. Im Bericht von Karts ' daa natfliüeh nicht etwa daran, daia er Ihn nicht ge- 

Sünde mit Marsilies .Schwi ^ler gl^ulit feststellen /u kün- kannt hätti», sondern daran, dass derselbe sieh erst ans 

nen (S. 63 f.), beschrHnkt sieb z.B. doch eigentlich auf der llntersuchung .S. 44_177 ergibt. Vielleicht wäre 

die Worte MartUiet, stettUr, schiht nnd mne werden, es deshalb beKser gewesen, wenn diese.i fünfte und daa 

F. Terweehaelt wortliche BerBhrug mit gatreoer Cm- dritte Kapitel die PläUe getaa«cht hfttt». Daa Beweia- 

acbreibong: daaa eine aotdie ÜnnehreibaBir der Stricker» ' mittel, däa ich mdae, wird nna geböte* dnrdi die in 

Teno Mar Torliept i krnne ich durchaus an. der Prosa des Karlromans noch dnrchschimmr>rnden Rpime. 

Die Frage Ik«! nalie. ob vielleicht nutli weitere Mit Hilfe dieser gelingt es F., nachznwei.sen, dass die 

literarische Quellen anfzutindi-ii \siiien für Zuge, die \'urlH>re naiiti licli [Kietiscli i.^t und dafis sie — wa« ja 

scheinbar anf freier Erfindung beruhen. Aufgefallen ist anch der Inhalt zeigte im wesentlichen mit Strickers 

mir a. B. die Stalle, wo ea von Karls Fahnenträger Oot- ' KßA tiharallMtimmt, aber zoglaidi anch — worauf es 

Med heiHt: criDoa ah mmikaft^ da» er nie kainen nss bob in «ratar Linie aakAMit — , data aia achon 

trit het hinder tiek (fttan. Spieker sagt er 'getrat mehr enthielt; denn dl« Setme achbnmem tn W aoeb 

Ml') <!<■})> in-ii <;<hrit uz uiatiUrhew miiote, und in an- dadurch, wo eine Erweiterung gegenüber dem Karl de» 

deren Penkumjcru der Karlsiiai^e wird nur ganz allgemein Strickers vorliegt (vergl. z. B. die Zusammenstellungen 

von allen Paladinen gesagt, sie hätten Karl in keiner S. 58). Die Vorlage von W, Verf. nennt sie U, war 

Not im Stiche galaaaeo. üie Angabe in W, die einen ^ alio eine poetiaehe Erweiterung von dea Strickers Karl, 

gans neuen Zog Mnznfögt, scheint mir kaum auf vSllig ' Daaa dlaa daa 7ai1iftltBto war nnd wir nicht nmga* 

flfeier Erlit: hui- zii beruhen. kehrt, wie Ammann annahm, in Ws Vorlage auch die 

Wie ist nun iliese ZuBaniiuriiai beitunt; des Stoffe» \'urlage des Strickers zu erblicken haben, der dann ge- 
ini Karlrunian von Weilienstephan zustande gekommen? klirzt haben inüHsle, zeigen ebenfalls die RHimi-, ila sie 
Zwei Kögiichkeilen sind in Betradit zu ziehen : entweder jüngeren Lautstand aufweisen. Und endlich kann tins 
bat dar Varfltiaer dar Proaa selbst die genannten Qnel- eben dieses Fortbe-'iehen der Reime auch zeigen, dass 
len mit Stricker verarbeitet oder er hat eine Vorlage W. wirklich nichts weiter iat ala eine aiaaüieh maeha' 
gehabt. In welcher Strickers Karl schon in der ange- nisehe ProsaaoflOsnng dieses tob F. eraehlomaen Wer- 
;,'ebeuen Weise erweitert war? F. i n'-; Ijt idet »ich ftir ke». Ist dies ali, i der Fall, so haben wir allerdings 
die zweite Möglichkeit, der Verfassier liabe die Flores keinen (irund mehr, für den Karlroman einen anderen 
mit einer solchen Erweiterung des Strickerschen Werkes Verfasser anzunehmen als für die übrige Weltchronik. 
(U) kompiliert. Sein Schlnss ist richtig. Aber die Orttnde, l So kann ich also im lataten Ende F. 's Beeoluten dnreh- 
die er snnlehat (S. 88 f.) dafRr anfuhrt, aind wenig I ana anatlmman, warn aadi ava einer etwaa abweldieB- 
bewciskriiftip. Er betimt, dass der .Xiitor selbst sich den Bewertung der Gründe. Aürh darin stimme ich 
nur auf zwei Quellen berufe, aber die S. 38 citierten ihm 7U, da-^s U nicht nur ein Karlsf^. dicht gewesen 
Worte erlauben an sich diese Auffassung ilucli noch niclit. sein kann, aondern eine zum Teil anf En;kel tiisii nde 
Es kilme anf den weitereta Zusammenhang an, der mir i gereimte Weltchronik war, in welcher die Karlsgescbichte 
leider nieht aoginglich ist. Wenn dann zweitens F. den Mittelpunkt gebildet zu haben scheint, 
argumentiert, der Verfasser kOnne diese planvolle Kom- Zum .Schhm habe ich bot nofih dia Bitta amm* 
pilation nicht gemacht haben, denn in der übrigen Chro- spredien, F. möge seiner üntemchng dodi |a den Text 
iiik sei von einer soli li- ii verständnisvollen .\rb. ;t^\'. - isi iinch folgen lassen. Es gibt keinen Text, der des Druckes 
keine Spur anzutreöen, su set/.l da« natürlieb vorau?, nicht wert wäre; hat er keine literarische Bedeutung, 
dass die ganze W'eltchronik incl. des Karlronians ein so kann er docli noch sprachliche haben. Bei der Weihen- 
einheitliches Werlt iat. F. nimmt das an, aber aach : stepahner Chronik scheint mir aber doch nach der Ute- 
die Begründung dafftr seheint mir nidit reeht ttleh- I rariseha Wert — wean freUIeh anch nidit der kHnst- 
haltig. Er saf^t. dieselbe Quelle (die Flores) gehe als lerische den Druck wünschenswert zu machen. Jeden- 
Ueriist dnrrh das ganze Werk, folglich sei es einheit- falls habe icli beim Studium von F.'s Arbeit, tiotz der 
lieh. Aber auch zwei verschiedene Autoren konnten zahlreichen Textproben, die sie enthält, dan ToUatlQ- 
doch diselbe Qaelle benntxen, zomal eine so bekannte . digen Text vielfach sdimeralich vermiest, 
wie die Floren oflhnbar im 15. Jahrh. waren — sie | Oieaaea. Karl Halm. 

wurden ja wenig später auch von Steinhöwel verdentscht i ä„i..,_ ai»i..j_j-„i.« tj-„...„ .ii- i ...» \™^iri„,i„__ 

, Ä 11 j Senat«, Altoairliicli« CJrnmmatiK, l^ant- a. r^lexion»- 
— , und die Fatsarhe wäre noch weniger anffallend, wenn i^hte. linttinaen. V ind. nh i- rk n. Knprecht. VI n. is^.S. 
beide Mt\sa f;. !' li/i itig und am glt n Inn Ort, der eine 8". M. l, | ur uMrni: iV d. i :.'fhii hdeutschen hialekt*- 1]. 
an der Wellidaonik der andere am Karirou)an, arbeite- Der Hau der aiid. lirammatik ist durch Braune un- 
ten. Dass in l eiden Stiekan die Benntznng der Flores verrnckbar fest gefugt. Trotzdem ist es von grossem 
nicht die glaicha iat, mana dabei amh barickaichtigt i Wart» aoa der Hand von Sehata ein Werk an erhalten, 
werdao. ' aaa gaatatlat, dia einaeihraB Balai« ftr dia aOga- 
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meinen Regeln SB ttbenchanen, in Borgfältie:er Sammlung 
vor BD» «nigebraitet. Dnd sof leicb erflUut d«r uns im 
■IllFMBtlBen belumte Banplsn eine Amarbeltangr In" 

Elnz<*lne, ins Feinste, und es wird so manches fests ■ 
stellt, was bisher niclj! oder wciiip: bekannt war. Iiaiai 
aber ist die Arbeil von Stiiatz das crsti' Beispiel dafür, 
dass bei der Uebandlung des Ahd. systematiacb die lebeo- 
deo Handarten sor AiifklInio( henuig«»>sr«D worden; 
b«MiMlen rddh IM fr«Uidi di» Ambente nicht irewesen, 
was Blennnd b«frettd«ii konnte. Aber dann ond wann 
Rf'heincn sie doch überrnsciifndrs 1 iil t Mif dii Ver- 
gangenljeit za werfen: ich vi^rwcisr auf dif virgle Iclifn- 
dm Erörterungen über den Lautwert von a nnd 3, di>' 
darin gipfeln, dan a «ia» dem 2itchlaat nihentabende 
Aoapraehe gehabt habe, rfne Amehaamg, dia von gros- 
ser Ht-dputnnp ist für das Vfrstflndnis der späteren Eni- 
wicltelung de« s, insbeg. vor Konsouaiiten (sif > gchw, 
M > i^cht ). 

Von anderem Lehrreichen bebe ich hervor den Nach- 
web anf S. 77 : ,ia Anlaut dei aweiten Gliadea von 
Namen steht k, e, wenn ein atinmloaer Konaonaat voraus- 
peht, dagre^en g, wenn ein stimmbafter Laut voranffehf, 
auf äie jilrt-ii r^.Mr-;iii-!i' fiir die Wirdergabe de» h im Aus- 
laut durcii rh und hc, S. H7, die endungslosen Dative 
in Ortsnamen S. 104, die Ortsnamen, deren zweiter Be- 
ataadtail -haret laatet an einer Zeit, wo der Dmlaat 
iB hmi Mdion llagat fett war, S. 106, die starke Plaxlon 
dM Komparativs in nnfs'i-iijnrri S. 136. — Pass beim 
Pronomen der dritten ['t-rsuji >< die ..enduni^slose Stamm- 
form" vorstellen soll (S. I.39i, verstehe ich riiclii. 
sowenig dasa in den Adverbia der ;a-Adjel(ti?a {fasto!) 
die Endnng -o an die Warsei geUreteB sei, ,10 daas die 
^'o-Stlmme im Adverb das nicht aafweisen' S. 1§6: 
leb glanb« nachgewiesen zu haben (German. XXIII, 275), 
dass es sich hier um alte 1- imi 1/ stimme handelt; 
diesen kam ja das^' erst infolgt' einer LVbertragnng zn: 
Formen wie /!mA», iftoilO sind also vielleicht Utlt lant- 
gasstalich (fatto am fothoo mit AnafiiU des w vor «9), 
oder aber sie gehen aas von den laatgesetsliehen Nomi- 
nativf-ii faH, 'gkon. — Dass die AdjVktivendnng -an 
des Akkuhalivs zu et» geworden sei unter dem Einflnss 
de. -er im Noni. (S. 131). ist mir recbt nnwahrscbein- 
lieb, gibt es überhaupt derartige AnalogiebUdnngen ? 

Möchte es Schate varglhuit aeia, aAm KrfhtadicBg 
dsa bairiseh<^tefr. Spraehstamms in nnlhMnder Waise 
wtJtamAhren. 
Oleaaen. 0. Baha ghaK 

Albert Frie«. Stilistiiiche nnd vergleichende For- 
schongen an Heinrich von Kleist mit Proben ange- 
wsadttr Acsthctili. üerlinsr BeÜElgs aar garmaniidieB a. 
lOBMafsdieB Philologie, XXX. Bertüi. ISberiDg. 108 S. 8*. 

Fries sagt S. 29 mit Bezug ant KNi^t. es gebe 
Menschen, die nicht immer in folgerecliter noniialer Rede 
spreehon, sondern sich leicht überstürzend unterbrecbeD, 
von einem Gegenstand xam andern springen, um dann 
wieder den alten Faden aatamehmen ; ,in ihnen ist ein 
lebhafterer Sprung des Blutes, verbunden mit einem ge- 
heimnisvollen, sagen wir einmal secessionisUschen Trieb 
nach Abwechslung, nach Veriindt rung, nach I mKcbutit,' 
der geraden Linie'. Das passt aber so ziemlich Wort 
für Wort auch anf den Urheber dieser Schilderung. Es 
iat mir selten eine Sehrift Torgekoaunen, der die Dnreh* 
nbning einer bestimmten Ordmmg nnd ONedsmag so 
srliU'. li t,!,iii gleicligilltitr wHr- , wi'' di>' vurlii fci'iidf. (ileich- 
artigeii steht an den verschiedensten Stellen; zo Naeh- 



' trägen werden Nachträge gegeben, bald da, bald dort 
1 ein Ezkars eiogeachoben. Aneh die Sprache llsst ge- 
' legentHeih an ffigenart nichts an wttnsdien tthrig; man 

7.. R. .S. 69; .Kleist, im quBlendfroben Schwanger- 
Kütubl scbüpferischer Bild- nnd Formnngskraft, wider- 
wulk-nd gegen den ratinnalistischen Stil". 

Aber Fries besitzt eine ausgezeichnete Beobachtungs- 
gabe, weiss feinsinnig in das Wesen der Erscheinungen 
einzodringen, und so ist es eine FlUa des Anaiahenden 
und Lehrreichen, was er nns darbietet. Bald spftrt er 
den Anregungen ^iu li, iii- Kli-ist von anders woher em- 
pfangen hat, von il< r Bibel, von Shakespeare, Goethe, 
l^chiller. Lessing, vom Französischen, von dir Sprache 
. der Kanslei. bald verfolgt er die Wiederkehr deaaelbea 
Motivs, derselben Wendung, desselben Satatypas, daa 
' Auftreten von I.iobline-swflrtern (wobei nicht eben an 
I Güctlie erinnern konnte), oder er richtet seine Aufmerk- 
samkeit auf Rythmisehes unil Minriscbcs, ant" SjiracliliLlies 
I und Stilistisches und sucht die Eigenart der äusseren 
I Fora aüt der Eigenart ron Kleiato Perafinlichkeit in 
Beziehung an setsen. Wenn er hier freilich davon 
spricht, dass Kleist dem Rationalistischen ab^reneigt ge- 
wesen sei, dass er das HerkiSmmliche, N.ihelicf^ende 
1 meide, so stellt er damit Dinge fest, die auf die Dii-hter- 
' spräche im allgemeinen zutreffen. 
1 Als beeonden merkwürdig habe ich die ä. S6 be- 
I ^rocbene Tellnng der Bedeelnleltottg hervor: s. B. der 
Prinz sagte: .sleirbviel"* indem er das Fenster ver- 
lies«, „was daraus entstellt, du hast es dir selbst bei- 
zumessen". Ki!;etitilmlich auch die Verletzuntren der 
I „rationaliititcben Wortfolge" : .die Zeit noch Icehrl sich 
I wie ein Hanisdiik ob", .wer rtaeh arfleagt den Hflgel 
dort?" Ee Ist aber nicht richtig, dass die „Rlndring- 
lingswörier", die die normale Wortfolge stören, raeist 
enkliliscli seitn lui'i mit dem sie stutzenden Wurl nur 
I Einheit zusammenwachsen. Nach S. 31 sa^^t Kleist von 

I einem Hunde: „rückwärts gegen ien Ofen weicht er 
aas", nnd Fries bemerkt dann mit Sperrdruck: .der 
, Satz gleidisam rftskwtns wie der Hand!** Idi Arebte, 
^ dass Fries fir aolahe Symbolik wenig Gegenliebe ünden 
wird. 

Ich verweise noch anf die Excurse zn Schillers 
Taucher (Anlübige an Wänach's «Kosmologischo Unter- 
haltuigen*) nnd aun Stil der .»NatMidma Toehtar*. 
Oiaaaan. O. BahagheL 

ShataapaaN Bepfint«. r.pnrral Editor - Wilhelm Victor ; 
in. King Henry V. Parallel Texts of the First and Third 
Quartog and the First Folio. Edit. by Ernest Koman. Mar- 
burg. .\. (i. Klwirt. 1M8. pp. 196. 8° I'r. M. :i 

Nach der Jgdierong von King Ltar und HtmM 
durch Vietor selbst fblgt das vorliegende StHck der 

' für rniversitäfg - und Studienzweike su dankenswerten 
' Sammlnn^ der Shakespeare Reprint»' in der Hehatidlung 
eines Mitarbeiters. Mit welch peinlicher Sorgfalt und 
Eootrole die Aasgab« hergestellt wurde, geht ans dsm 
VerlUiren hervor: die Abechrift wurde von Praetorlna' 
Faksimile der Quartos nnd Sidney Lee's Faksimile des 
Chatsworth Folio treraaclit. Daran schloss sich eine 
Kollatiunierung der Quartos im Hrit. Mus. uml eine He- 
vislon des Druckes durch Miss I,. Kreb« nach den t^uar- 
tos nnd dem Folio in der Hodleiana. Schliesslich wur- 
den die Teite mit Ihr. Nicbolson's Neudrnck (Seriea II, 
The New Shakspere Society*^ Pnblications, Lo. 1877) 

verglicbeti. IMe .Anurdnuntr ist lierarlij». dass Qi ,lnf der 
Seite links (verso) und recht« ^ecto) steht, wührend Fi 
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unter dem Stricli« auf lieidcii ^Vltf'ii fortK-pfülirt wird. 
Ob es im InturesKe der die Ausgaben Benatzenden bei ^ 
gleidiem Preine nicht mOglidi wftre, einen Druck mit 
grftmren UDd deatlicherm Tjrpen berzntellen, mfichten | 
wir ur Brwkgang bei im mitarui Bladea anregen, j 
Nürnberg. Blehard Aekemaan. 

J. PanlGibson, ShakM^eare's Ose of the Sapamataral. 1 

Kein)? the Cambridge Univeraity Pri«e £m«t 1907. Cwn- 
brid({e. Deighton Bell A Co. MCMVIll. pp. 148 8». pr. 1 
SjO nvt. 

Von der Literatnr, die dieaea OegeaataDd beliM- | 
delt oder rar berthrt, aehOpfk der Verftnser am Roff e, j 

The Ghost Relief of Shakespeare, über '^li iki'>ipearo'8 
Glaaben an daji Uebernatnrliche ; über du i, i i Hc^hicdenen 
Formen' des üebernaturlicUen bei ileni Hiihter ans Djer, 
Folk'lore of Sbakeipeare; mit Bezug anf die Kntwick- ' 
Iniig dee freigeben Hegriffea bei Sb^eepeare und seine 
Oeetaltoagen am Moni ton, Shakeapearc as a Uramatic 
Artfrt nnd ans desMlben The Moral System uf Shake- 
speare; iit)et die (Quellen der übernalürliclH'ii Cbarakrere 
in den iiicbtungiMt hat er iiiancbK Angaben bei Kuruubti 
and i' ieav gofanden, in allen diesen Fällen aber jene 
Angaben eeibBtAndig verarbeitet; von den dentecben Kon* 
nentarea fSbrt die AitorenNste wieder nir 'Oervinm 
and oibera' an! 

(•Janz »elbstäiidij? bidiandelt und deshalb auch be- 
t^onders anrrfrend sind die Kapitel V and VI, in denen 
ein Vergleich gezogen wird zwischen Shakespeare'i Be- 
hnadlong doB Debernatfirlicben nnd die bei seinen Zelt- 
genoseen, sowie dargestellt wird Sbakeapeare's drama- 
tische Behandlung des nebernaillrliclien, als da sind 
Maskenspiele und l'i i /. >m n.i n. IM j he/eiungen (Mac- 
beth), Forderungen der Geister {Hamlet;, Dramatisierung 
einer Idee, dann die Methoden, mit denen der Dichter 
das Uebernatllrliche anf die Bttbne bringt, sein Verbftlt- 
nie dorteelbct und dai der Sehanepieler n Ihn. 

Der Wert de» fleissigen and ansprechenden esBay, 
der mit reichen Zitaten versehen ist, Kclieint besniiders 
in der richliE^'en, iibersichtlirhen Lirttppierutijj: und K'lassi- 
fizierang, endlich in der klaren Enlwicklnng dee Stoffes 
n liegen. 

Ntirnberir R. Ackermann. 

Cent Motetd da XIII» Si^le pablies d'apre« le Manusrrtt 
Ed IV. ti dr Ramberp par Pierre Aubrv. ArchiviBtfi-I'ab-n- 
)?rapbf (Pahlirritjnns de la Swifete internationale de Miisiqne. ' 
Scction de ruriü) I; Keproduction pbototypique du Manu | 
scrit orisfinal. 130 Talfln II: Tr.insrription cn Nutation | 
modi rni' <t Mise en r^irtition -"■ III : Etndes et Gum- 
mentaires. 101 S. und IH Lii htiiriicktalt In. 4». Paris. A. i 
Bouart, LeroUe r. Cm. und Paul (kiiihntr. 19(>8 150. ' 

Rascher als noch vor einigen Jahren za hoffen war, 
mehren sieh die VerSffentlichangea anf dem Gebiete der 
nittelalterlicben weltlichen Mnaik. Die fkrflher flbr die 
meisten siebenfach versiegelten Helodtemebttxe der alt- 

fran/ii«t!ichen nud mitteliiochdeutscdien Diclitnnc werden 
rüstig bearbeitet, und grade jetzt erüö'net sich die Aus- 
sicht, dasB die beiden schroiF getrennten Heerlager eine 
Brficke der Veritftndiging Hoden. Daneben werden anch 
inner nebr Kandaebriften in vortrefliehen, den Origi- 
■alen kru:iii riai liit'-lir'iidm .\hhildungen der Allgeraein- 
heil ziicanKiieii ^ri inaelii. tiüer der riihrigsten .\rbeiter 
auf beiden Gebieten ist Pierre Anbry. dessen zahlreiehe 1 
Veröffentlicbnogen nicht nor ausserordentliche Sachkennt- 
Dle verraten, aoniani, wie ich hier besonders betonen j 
will, sich aneh Inner mehr dem Ideal philologiacber j 
Sauberkeit nnd Ziverlilssigkeit annähern. I 



Das vorliegende Werk besteht ans drei itatilichen, 
herrlich ausgestatteten Quartheften, deren blosser Besitz 
(lern Bücherliebhaber eine Freude sein muss. Insbe«on- 
dere verdient die pbotographiscbe Wiedergabe der wieh« 
tigeu llandschrift — es ist dieselbe, deren Text A. 
Stiniming vor zwei Jahren für die <4e8ell»chaft für ro- 
manische Literatur herausgegeben hat — das hßchste 
Lob und macht sowohl der Kunstfertigkeit des nicht ge- 
nannten Pbotograpben als auch der «aehveiatäadigen md 
aorgaanen Ueberwaehng den Herraagebere alle Ehre. 
Wie ans dem Vorwort zom dritten Band hervorgeht, be- 
absichtigt Aubry, weitere Ausgaben französischer Husik- 
handsehriften folgen zu lassen. In erster Linie ist es 
ihm nm die Handschriften zu tun, die im Ausland die Be- 
(k-nebtangakraft der französischen Mnsik erwiesen haben, 
und es eneheinl Ibn geradem aie vaterliBdiaeke Bbren« 
pdtcbt, diese Sendbeten eher hoehentwtdcelteB Partner 
Kunst auf mMn- W- 's' seinen Landslenten wiadar n* 
gftnglich zu mariien. Ks bedarf keiner Versicbemig, 
dass anch wir dieses Unternehmen mit Freude begrilsaen 
als ein iiberans wichtiges Uiifsnittei der pbilologiadien 
Arbelt, dae vor allen für die Bebaadlnng der nittd- 
alterlichen Lyrik eine unschätzbare Bereicherang des 
Wissens und der .Angrifr*m5glichkeiten ergeben mnss. 

Der zweite Hatui gibt dii' cin/i Imn '^tücke in Uber- 
sichtlichera Partiiurdruck mit bealigeu Notenzeichen 
wieder, so dass jeden Hotett TOn halbwegs geflbten 
Masikleeem als Oauee genoiNn werden kann. Der 
Ansdnck besagt ntebt n viel, denn wenn aneb die 
Harmonie nach unseren heutigen üt ^rritTm allerlei zn 
wOnsehen übrig l&»st, su ist doch die rhythmische Glie- 
derung und Verbindung der Einzelstimmen oft kunstvoll 
und geiatreiek a nennea. Anch die einzelnen Weiaen 
in afcb betnehtel enthalten .neben den Rerben viel 
Anmutiges; das Gesamtbild ist Äusser»? bunt, wie denn 
überhaupt das Motett besnnder» vielseitige Belehrung 
vermittelt, weil es s. uu: liaustetaM dam Heiodleaaduttz 
aller Gattungen entnimmt. 

Der dritte Band gibt neben dem eigentlich Philo- 
logischen einen DeberbUck Ober die GeaeUehte der Gal* 
tung von ibren Anflingen am nmldiat wortloten Helle- 
men über dem liturgischen Tenor bis zu der kunstvollen 
Verknüpfung vier frei geschaffener oder gewählter, auch 
unter sich völlig unabhängiger Lieder; anch die Ent- 
wicklnngsstafen der Anfseichanng werden in einem be- 
sonderen palftographiadien Kapitel ndt pbotograpbiadien 
.Nachbildungen wichtiger Handschriften übersiclitliel; vor- 
geführt. r>er Verfasser schliesst sich im wesentlichen 
an die grundlegenden Forschungen W^. Meyers (Der Ur- 
sprung des Uotetts, in den Nachrichten der Oöttinger 
Gesellschaft der Wissenschaften von 1898) an, doch gebt 
er in einem wichtigen Pnnkt über diese hinaus : wie er 
schon in einer vorjährigen Schrift (Recherches snr lea 
Tenors frangais dans les Motets du XIII* Siöcle) aus- 
einandergesetzt hat, Bchliesst er au£ der iiblichen Schrei- 
bung den Tanera in Ligaturen, dass d ieser im allgemeineu 
inatrnnantal anagefiihrt wurde. Gans swingend iat 
dieaer Seblnas alcfat, denn die Voraehrlft des Anonynm IV 
iCoussemaker .Script. I, 341, s. H. Riem.qnn, Handbuch 
der Musikgeschichte I, II 8. 19«) htssi Cur die Vokal- 
musik ausdrücklieh beide Möglichkeiti-n der Schreibung^ 
zn, und wenn einmal der Text als bekannt vorausgesetzt 
nnd nur aadentnngaweise gegeben wirde^ lag et nahe, 
die Sebreibnng an knn wie mSglieli an geetalten ; ander- 
aeita kann eben die Art der Textangabe dnranf weiaao, 
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dass es sich melir am Sticliwurte, Naiut ii Im dir Musik- 
lAtze handle, so daaa Aubrys Aut!'a»ü(tn); ducli eine hnhf 
Wahrscheinlichkeit erhalt. kann anch daran erinri« ri 
worden, dam auf di«M An Kbon d«B «inxelnen Spiel- 
mniB der Vortrag eines zweietfaniffen Motette mSglleh 
war. Aubry führt mit seiner Verniiitnntj. der die Uani- 
berger Handsuhril't noch mit einem Anliaii^^ üiik otTtnhar 
instrumentalen Stücken zu Hilf«« kommt, einen Gedanken 
H. Btenaniis weiter, der für dae 14. und 15. Jahrhundert 
eine weit g r d e ea r e Oeltonf der rmtraaientalnwlk be- 
hauptet habe, als man sIa früher annehmen mochte; ich 
bemerke dazu, da&s auch Hieniann (a. a. O. S. 1551 schon 
weit über das 14. .lalirlnimlert liinauf't'reift, wenn er auch 
in erster Linie an die Orgel, nicht wie Aubry an Streicli- 
Inatrumente denkt. 

Ein wkhtigM Kapitel widmet Aabcy dem Bhyth- 
mos der Veranralimnllt. Tcli lal)« Mher Geleftenheit ge- 
habt, in dieser Zeitgclirift I XXIV. '2m7; XXVIII. !Ot>f. ; 
XXIX, 288 f.) darant einzugehen, dass Aubry in .schar- 
fen Gngensatz zu Riemann die gesamte, auch die ein- 
•tiiiBig« Mneik des Mittelaltert nanh der aaagebildeten 
Ifenmrallebre Frankel feleien haben wellte. FBr dai 
Moftnt, das ja zur mehrstimmiür* n Musik gehört, war 
dageenn die mensurale Lesunt: alli^emeln anerkannt. 
Jetzt ha'. Aubry seine .Aiirlussiiiiij uinireHtaltet : er will 
die gesamte (ein- wie mehrstiniinii^e) Musik vor Franko 
meh der Hodoslehre des .Anonymus IV und anderer 
leean, wodurch ekb beeoadert die Oeatonc der Idca> 
tiren viillig ändert. Damit iet, wie ich so AnfiMgr <u>- 
dentete, die Möglichkeit einer Verst8ndii^iin'.r niilier i;»"- 
rückt. Aubrys Aufstellungen gewinnen dadurch an Ue- 
deatung, dass ein anderer llasikfurscher, -T. B. Beck, 
von der einetimmigen Hniik an» an den gleichen Er- 
ge b n h eeB gekenunen iit (Die Ifelodien der Trovbadonm, 
Strassbarg 1908). Ich w«rde die {,'anzp Frage bei der 
Bei'prechung' des letztgenannten lluehes eingehend er- 
orti-rn iiiii.-sen, beschr&nke mich hier also darauf, auf 
den wichtigen Fortechritt hinzuweisen und des weiteren 
noch herroncoheben, dam Aubry den Tripeltakt nicht 
■Mhr ak nnbadiagt trarUndlieh aatieht (t. aelae 
knngen ra Nr. 36 nnd 86 ud He llageirn 
ietzun^^ S. ni -invti, soiam aadi Ueiin die Binignag 

n&her gerückt erscheint. 

Ich kann raeine Bespraduing nicht schliessen, ohne 
den Wnnseh anaaudriiekea, data daa achöae, ergebnie- 
refdie nnd nene Fonehingoniitglldikeiteii cndiUMMiida 
Werk die Beachtung aller fluide dar MittalalterUdMin 
Lyrik finden möge. 
B'nahwega a. d. Wem. 0. Sehliger. 



Le Mireir an Dame« po«-me inedii du XV. siede publte 
avec une introdactiim per Artbar Piaget (fteeneU de travanz 
pabUte par la taonlt« dei lettne de l'Aeadtaie de Ncw^fttel) 
KeiehAtal. AMnger trires; Parii, AMi. Pieaid; Leipaig, 
Otto Hanaieowita. U08I. 87 8. (4 fr.) 

Le miroir aox Oaaiea, in 136 Strophen von je 
8 AebteUbnenit iat eUie etnale, dnreh knappe, trelTende 
mit anidniekevollen BiMem belebte Sinrache anegeaefeh* 

nete Knnahnung an alle Frauen, von den Torheiten der 
Mode, abzulassen, den gehörnten mit .Teutelsabzeichen" 
geschmückten Kopfputz, die mit kostbaren Pelzen ver- 
brämten Gewänder aufzugeben nnd zur schlichten NatUr- 
Hehkeit nrfickznkehren. Bemerkenswert ist der Hinweis 
anf daa TariiiU der Kttneüer, die der Natur folgen oad 
in flnre« Bfidam dl« Uebarlreibungen veraatden, dordi 



die die ['iit;,! !! das voUkomniüue Werk Guiti-s. den Kopf 
des Menfeclicn, den Sitz der Seele, verunbtaltnn. Der 
Verfasser widerlegt geseliickt die .Argument« dor Frauen, 
die sie za Qnnaten der Mode anführen, and aeigt^ daas 
man ans fklsefaer Schaai und ana Ftträht vor SpBttem 
das Heil seiner Seele nicht verscherzen soll. Mi>p:''ri die 
Frauen, die zu ihrer Toilette einen Spiegel braui-heti, 
in diesem Miroir aux Daines sich beschauen. Der Ver- 
fasser verwahrt sich in den Binganpstropben dagegen 
ein Feind der Fraaen, d«i«i er Alles rerdankt, waa er 
ist nnd was er hat, zu sein; ans echter Liebe wendet 
er sich mahnend an das weibliche Gp>ichl«>cht. 

b.is (iedicht, das mit UnrecL: .\la:ii Ciiartier zu- 
geschrieben wnrde, stammt ans der Mitte des XV. Jahr- 
hnnderta. — Die Ausgabe ist vortrefflich, mit lehrreichem 
I KoatDentar and Teatvnrianten begleitet. Die Binleitong 
' ist ein wertvoller Beitrag anr Kenntnis der Literatnr 
des X\". ,1 lin.:iirri«, mit den den .Arli. itcn Piaget's 
eijjenen X'm /m^th nurs priindliehen, uintasKenden Wissens 
nnd ^esciiiiia. k i IN I htellnng. Besonders wertvoll 
sind die kriliMhen l^emerkongen über den literarischen 
Naeblasa von Alain 4%nrtlar nnd die Beapreehang ver- 
schiedener Frauenspiegel ans den XV. Jahrhundert. 
F. Ed. Schneegana. Heidelberg. 



Ramiro Ortiz, Le imitazionl dantpsch« c 1a questione 
cronologica nelle opero di Fraiic>..s; da Fiarlierino. NapoU 
ItXM (Aas dea AtU der ß. Accad. di Archeologia, Letten e 
BeOe Artt vol. IXHl). 40 8. 4*. 

In dem Rcgf/imenfo e. CoMumi di Donna nnd be- 
aonders in den Uocumenti d' Amurr des Francesco da 
Barberino glaubte man, einen sicheren .Stützpunkt ge- 
fkndan tn haben, am das Datum der VeraffentliAhong 
des Inferno an bettinnen. BekanntKdi entlitit der la- 
telnischp Kommentar zn den l>ocume>di einiirp .Anspie- 
lungen auf den er.slen Teil der göttlichen Kum di'" .\n- 
toine Thomas Inf in seiner trefflichen .Arbeit übL-r Fr.m- 
cexco da Barberino die Abfassung der Documenti in 
die Jahre 1309 — 1318 datiert und die Beendignng des 
lateinieehen Konmaatin dan in die Jahre 1314 odar 
1815. — Oiovannt Melodla In seiner Arbdt: Dante e 
FranceM.i d.i 1^. (ii^rti. dantesco, IV, 1—3, 189G1 ver- 
suchte nun als späteKten Tennin für die Veröffentlichung 
des Inferno das Jahr 1308 an erweisen. Inzwischen 
sind dnreh die Entdeckong dea nenm Codex der Doeu- 
mmti (Barberiniano XLVI— 19), weleher Itter ist ala 
der bisher bekannte, nnd durch die Untersnchunfren von 
A. Zenatti (Trionfo d'amure di F. da B. in der Rivista 
d'Italia, Juli u. .August inöl j weitere Bew ' IM:.!!!' ke zu 
Ta^p !r*>treten. Dazu kommen noch andere Funde, von 
Thüuias illomania XV, 87 ff.) und Novati (AraUT.ator. 
itai, XIX, 3). AU dies Material wird Mtt ansserordent- 
liebem SeharlUnn and alt Mbüehster Tonteht von Ortix 
verwertet, intf rpretiert und kombiniert, so dass »ich 
schliesslith mit höchster Wahrscheinlichkeit friihestens 
da-s .lahr 1319 und spätestens das Jahr 1325 für den 
Abschioss dea lateinischen KoBmentara ergibt. Man sieht 
ohne weiteres, dasn fUr eine Datiemng der TerOint- 
lichnn? des Inferno aus iliesen späten Jahreszahlen nichts 
mehr zu gewinnen ist. — Die verwickelte, aber fast durch- 
aus einwandsfreie Beweistulnun^^ im einzelnen wiederzu- 
geben, würde nns zu weit fuhren. Wie in der chrono- 
logitelten, so beweist der Verf. anch in anderen Streit- 
friffiB, dia «r aa borlhren sidt veranlant aiakt, aiae 
atdit Aen kiiCg« mwlgang nnd Klniielt. Waa er 
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über 'lif <^ti('!Ii'n il*-r Vitn Nimva und lüe ]!■ /i: liiiincf-n 
dieses Wfrkf.s «um Keggimento des Harl>i:iiin> lit/inerkt, 
hat durcliau» nimeren BeiMl. 

Heidelbeiif. Karl Vossler. 



ihr I der uii)lant»'ndpfi Kruft de« 



A. e«a«a«r. Ue Spracbe da» Kinin Drais von Pwrta- 
g«l. (LMtlebre)i Irngf, Erlmgen 1908. 8». 40 8. 

; f li.it dif Liedur des l>. Driiis /.iir (iriindlaci' einer 
(als Habiliiatiuiib^cljritt gedaclitt'ii) altportu^. Laut- (und 
FQnien)l«llir« genouiinen and dabei die 'IVxcanagabc von 
H. Lauf ngmndegeleKt: eine sehr eBpf«bleDaw«rt« Auf- 
gtbe, 4fe vor .Tabran noch als tehr Terdlernttieh zu be- 
ziiPhni'ii p;ewrsf>n wSre. Ifcntr aber ist die ganxc Arbeit, 
tio wie m' vorliegt, ang:emein niid wesenilich erleichtert 
worden durch die sehr wertvollen und «charfsiiinitcen text- 
kritiUhen ÜonerksDgeo, w«lcb« Ciirollii«MichAeiiB de 
Vat«oneellos gZam Liederbnek it» KMgt 1>anit vob 
Portugal" fHalle 1895 u. Zs. f. rom. Phil. XIX.) peJiefert 
hat ; ferner dureh die ausgezeichnete liistor. portug. 
(iraiiiMiHtik von .1, ('oriiii luid die , Roman. Gramm." 
von Meyer-I.iibke. Verl. /dllt denn auch in der Kin- 
leitnng den Geuannteu den ^'eblihrenden Dank. So flel 
es den Verf. natitrlich adtwer, in MiRcn ErgebolaMU 
Ubw dM lelioii Bekannte MnOTtmltonmen. Da nnd dort 
kann man tni'/ !i m ' oi li ^rar maiiches Hedenken hegen. 

Im Allirt'];.! iiu'ii iiiiirliie icli tolgende.i erwäliiien. -- 
StOrend wirk- ti v. is: ' i. ih ne Inkonsequenzen in der An- 
wtMing der lau EigaM : bald begegnet der Nom., bald 
der Aktan., bald Pomen olm« BndnBgnkoNonant, In 
bunter Mischung — Es wRre anzuraten, /.nsamnienge- 
liöriges niciit. zu trentifn oder wenijfslens ihircli (gegen- 
seitige Hinwt isi i-n^ iinmenzuiiHlten. Warum solllen ilie 
UmlaataerKbeinungen , UeUllieiMD, Aasimilationen und 
Diaainilatloiien nidit suanrnengcateUt werden? Warum 
lat f und lat. <B Tra f md f Madera? — Die Be> 
liandhing der nnbetonten Vokale bStte etne rationeller« 

."«eiri Hidlen. Wozu durch (.'eMinlerte Beliandlniig dort 
Scheinbar einen Unterschied machen wollen, wo keiner 
vorhanden ist nnd z- B. >\ ^, f IB 3 §§ trennen, ob- 
wohl sie die gleiche Entwieklnng teige&y — als ob je» 
Bund |e eiBseben würde, dass die Erfcaltnng des e in 
mortf und tarile in 2 verschiedenen Si; verzeichnet 
werden nius.s. — Kapitel III ist überschrieben .latein. 
KODBonantenverbindungen". L)a erwartet man natürlich 
— allein vergeblich — auch ein Kapitel über die ,.ro- 
mao. KonsonantenveriiiBidBBgra*. Denn diese sind nnter 
di« andern hineingerBteB. <— Dass die pertBf. Wfirter 
nfeht kursiv gedmekt ««rdsa, endiwert die HittdkBlnHig 
de& Büclilcina, umso BMlhr, Bls Bioilt elBMal dB LldeZ 
dazu gegeben wurde. 

Im Besonderen. — «5 1,1. Lat. vmdicut soll nach 
des Verf. Meinung langes i liaben, offenbar nar deshalb, 
weil es ia Pg. m»ga heisst. Man hat es aber bisher 
nir mir eini'm andern al? einem kurzem i beobachtet 
lim AUporluff. lindit sich neben viuyar aucli noch f'e'x- 
fiViv ti uiul das I (■ in vin<iu erklärt sich nicht anders 
als das in cingo (< lat. dngo), citila nifingo oaw. Vgl. 
Mejer-Lttbke Ron. Or. I § 95. — § 9, 1. In dem Kap. 
Iber vglt. f steht „eome(a < *comm^, das wegen aeiaea 
trti eine andere Behandlung ermiirt als die Wörter mit ff". 
Das ist dopjiHli undeutlich Kinmal, weil das e dadurch noch 
nicht erklärt ist; denn daneben steht /wj-nr < inUiare. 
Und zweitens ist der Schwund des » nirgends erkiftrt 
worden ; denn mtntißt titgßb menea (§ 4, 1), vgl. femer 
«sn^, fmtitfa aew. — 9 fl, 8b. m» < mfAl» ri < 



folteii'leii 7 veniaiiken. Dieses i ist aber kein Umlaut-I, 
■^uiideni ist duicli Kontraktion der beiden t entstanden, 
nachdem das inlautende b nach t gefallen war; denn 
Verf. beteat «asdrückUdi in § 40bb, dass ,in der Gruppe 
i + b + Vok. Schwund des b erfolgt". Sibi und tibi 
kOnnen sich Qbrigens direkt an mi <-mihi angeglichen 
haben. 

§ 4. quitar snll von r/uXctdre kommen und das t 
unter dem Nebeutonei deslialb eriialten haben, weil eS 
,im Hiatns mit den Anslant des ersten Wortteiles' ga> 
standen. Das ist mehr als gezwungen. Die portug. Fort* 
Setzung Von quieture ist qtiedar; quitar dagegen ist 
(ebenso wie iial. f.hilari Lehnwort aus dem Franz., wo- 
rauf schon die Bedeutung hinweist. 

§ 9, 4. In cajom neben ocajom soU aalaatendes o 
»wegen Verweebslnng Biit dem Artikd" abgefbUeB sein. 
Das ist nicht roSglich, weil es ja ein Femininnm (Ar- 
tikel :«> ist. Gerade aber der Umstand, dass dies Wort 
IUI ;''i iiiiiuir.;iii i--t, den ziemlich {-rcliiiili^jen ürbiT- 

gaug eines vortonigen o > a, also ein aaijom {acaijom) 
< occdsionem begttBetigt tu haben, wo dann frühzeitig 
a als Artikel abgetresBt WBrde; derieibe Vorgang bei 
peniäa, imniiio < opmimm. Vgl. noeh Corna (In O. 
(ird.- I'ortg. vf io-ij, der zwar ein v:,'lt. iircfisionein 
anzusetzen geneigt ist, und meine Keuierkuug im Litbl. 
I. germ. n. rom. Phil. 1907, p. 296. — § 11, 1. Verf. 
weiss Sicht, daie portag. trobar (dichten) proveuBlisches 
Lehnwort tot^ obwobl dies aahoB Dies Deiber die erate 
portug. Knst- B. Hof^eeaie. 1868 p. 88 herrerfcliobeiB 
hat. 

§ 18.4. Bei der Entwicklung von virgeu , das 
Verf. mit Meyer-Lttbke (Rom. Gr. I, g 669} gegen» 
Hber Cornu (a. a. 0. §g ISS u. 145) aOB *wbrii^wm 
(statt -arjftm) herleitet, soll daa tonloM « erat ,nBeh 
der Vokalitlerung des ( Tersehwnnden" »ein ! Vit seiner 
\nsiiht, dass cergel dissimiliertes altfranz. vergirr ist, 
liiirl'te Cornu umso eher im Kechle sein, als Oergel auch 
im Spanischen entlehnt ist (Gröbers Grdr. I^ 891). 

§ 86, 1 B. 41. SUtt jwmoäo wird sehr wahr- 
seheiBlieh tehoB vglt. *qu€mo > eomo aniBeetBan seiB. 

§ 29. Verf. wirft H. Lang vor, er führe .in 
völliger Verkennnng der Tatsachen"' in seinem Glossar 
zur Denis . Ausgabe loar u. loucar su-^av at? verschiedene 
Verba an, nnd behauptet, dass ou nur nuter dem Tone 
erscheine, wlUirend es vortonig immer an o geworden 
seL Dies gilt iBBlchst nnd znfUUg alleiii Ar J>. Denis. 
Aber in im andern altportog. LIederblldiem, die Verf. 
^'ar nicht zr. kennen scheint, detret:!.! u w;i ufi trenug 
louvar neben loar, ouvtmos neben oi. mos nsvv,, so dass 
man wohl nicht mit Unrecht die zwei Formen anseinander- 
hAlt nnd die eine für portag., die andere für apan. bUt, 
wie diee tbrigens aneb aehea Diez, K«nst- n. Hefjpoede 
1863, p. 128 getan hat. Vgl. jetzt auch noch H. LBBg 
in der Zs. f. rom, Phil. XXXII p. 130 Anm. 

§ 32, Ii l. prisoiii presione <■ prehensionem 
h&lt der Verf. für erbwörtlicbe Entwicklung. Schon 
nach aussen bin gibt sich dieses Wort alwr nie ans dem 
Frans, entldmt sb eikennen (heute prisäo, apas. prision) ; 
denn fl| eradieint hier als s, während ee Im Portug. 
doch i (f) eiyeben nnsate: oetati/nim > oeqfm, Uijo, 

rerDeju usw. 

§ 33, 2. Dass das e in fremoso < formosuw 
ia AngleiebBBC an ein Ai^ ferm eBtataadeB sei, will 
Biebt elBleaolitra. Waa kelait ftrm? fbat? Mir ist 
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dtfBr nnr firmo, a bekunnt, «od wlbst wenn et exis- 
tieren sollte, ist t'irie solche Beeinflassuntr t*t'lir unwahi- 
scbeiülich. Ks wird »Ich wohl nur nm eiiif Dissimilation 
der drei o handeln. 

§ 60. Ueber tUgur and alhwr 93) vgl. niAiiie 
BHurkmr Hb Utbl. f. g«rai. «. rm. PUL ». 0. 

S§ 52, 53. Bei der RehMdllli« der Nadallaute 
wira ohne Zwcirel die Arbeit 0. Nobilins'e, Die Na- 
salvokale im Portagiesischen (in Neuer«^ Spraohea XI 
(1903) 129 — 153) heranzuziehen gewesen. 

§ 57, B heiss. et: „Bisher oaerkllrt ht Mtflor, 
•to denen Oraiidlage wobl doeb madar« anzusetzen 
lein wtrd". Weier Satx zeigrt Unkenntnis der Literatur 
and «li-r tranzi ii S.n Ih'itrf Henn »iticlurf liKltf 7.11 ^[liiii. 
meehur, port. meitar führen müstien. En heisst aber 
sowohl im Span, als im Portag. moitir und kommt Tom 
mote des Sdiaebepielee, wie Heyer^Lttbke b. Caro- 
Hb» Miebaellt de Vaeeoneello* in VollmSIler« Krit. 
JahrcKber. IV (1898—1900) p. .14« pinstiraniiK mit 
volU'iii Keclit« zugeben. Anch die zahlreichen altpurlug. 
Sätze, in denen matar (nebst mulmatar, permutnr übel- 
mitspielen) vorkommt, sprechen dafür; ich verweise x. B. 
anf Cancioneiro da Ajuda I No. Ifid, p. 888. 

$ 71. Verf. sagt: b scbeint nadi r za e zu wer- 
den. Das lit ungenau; aaeb nach l wird h> v: alva. 

§ 84. sangrur <i san^ifmun «rtUrt aioh bekaant« 
lieh durch Dissimilation. 

§ 88. Die Ableitong des porl. queixtir < quatt- 
tiart leigt wieder Unkeaotais der vorhandenen Litera- 
tar nad dea altpertng. Wortmatertalea. Denn 'queHiare 
hatte im Altrorrug:. queschar rrfffben wie btstia > bescha 
(vgl. spau. port. hicha), rrisl mniitn "> rrisehäo, Se- 
biistianum > Siiiasriiiio usw. Zur Zeit, als m»n. bexrha, 
critchäo sprach, schrieb man bereits ^tixar, so dass 
Mefür die Etymologie Co rn«*a:e«azare(Itmtt. IX 136), 
TW|p>. die OrOber's: "caxare =' coaxare (Arch. f. Ist. 
Lex. V 198) feststeht. Vgl. noch Car. Michaelis de 
Vasconcelloa im Krit. Jahresber. IV 34 I . 

Maaren (in Liecblenstein). Joseph Haber. 
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sprechiinu'on ; Kriedr. Brie, OmUt B«cker. Dia 
dM Ii. in i^iijot« in die CDgüschc Literatur. — nermann 
.Iantzi:n. <Hto Bii<'ki-1, I'svcholuKiP der Vulksdichlnns;. - 
Erich l'ptzet, llnbert Tschtrsitr, fta* liasfl in dfr dtiit- 
sfhen l>iclitant! und hpj TMateti: Brcsluu-r KeiträKf tmt 
I.iU'ratarxfBcliichte XI. Band. — Krwiu Kircher f, Maos 
iloliiiann. Willii-lm HnuR. — Emil Sal({iT-(iebinK. Otto 
Blaser, Konrad Ferdinand Meyera RenaisBaocenorelleo. — 
Den., Efwin KsliMhcr, Koand Fwdiaaa« Ucgrar in winem 
TcrhkmiM nr iuüeräcliai SniiMuee — K. Voiilcr, 
Ls liistoria di Florindo • ChkmteU«. — Karl Broekel- 
mann, Ueurc .Takobi TlrUich« Bibliothek. 6 8. Band. 

— .\lired Piflet, Gnatav Jitknb, Die PtendoRenir-s li^i a 
luadet.— (Hto BOckel. ArtwrKofiiv Bnnbcrcer-ti' li;^. 
Ein Beitrat; zar Brcmberg^rsa^. — Dert., Alle deutacbe 
Lit-dcrdruckc. — Josef Uaismaier. Wilb. KMCik, Adelbert 
Stifter and die Romantik. — Notizen. 

Beitrftffe zur <<e»tehicht» der dentschen Spreche u. Lite- 
ratur K I l: M I , Attiliii Tni in dentscbcr Ucber- 
liefcruDK und die livenisih«- i^hruaik. — K. -M. Me>er, 
HllfsverVia zweiter Ordnani;. — K. Ilelm. Von dem iibelt^n 
wlbe. — A. Spamer, Zar l'eberlieleranK der Pfeifler'scben 
Ednherttmte. — K Kehle, Dea Metir na 4ta wiedu^ 
fefuideMB Seibireeter Im AltlaKadleoben. — Utentw. 

Am» Ctonmim. Otnn für «eutache Philologie. Heraos- 
Reffeben von R. Heonnig. VII. BewL Berlin, Mayer A Mttller. 

I. Heft: Karl Hoeber. Beitol|^ nr Kcmotnie des Sprech- 
gebraach« im Volksliede dee XIV. and XV. JahrboiidMte. 
VII. 129 S. 8«. M 4 

%a. für den dentüchen Unterricht 22, 7: Paal OottlBber. 
\Va.s ist uns Lehrern Shakespf.irp •' - F. Stürmer. T'ie 
Aufpp!eran(f des Marqais PoSii m -^chilk-rs .I)on Carlo- 

- <> -SrhtUtf. Imperativische .Nüuicn .lus BrannsehwiK-r 
rrkuniicn. — Karl l-uhmi'vcr. I'ilnl und Lotsu. — Kii;:ii! 
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lektiire. — ."^preclizimmfr. Nr. 1 W. Kohlschmidt, Me- 
trisches za Hermann ood Dorothea. — Nr. 2: F. Mentz, 
Zm Zeitachr. XVIil, S. 207 (,Etai aoer Wecen«). _ Nr. 8: 
Ol GlOde, ScbwciaerdMea. — Nr. 4: Eoffen O. Lemaar, 
Falache dreiiacbe VenaianiMv — Nr. 5: Bd. Deakübler, 
Nlledien. fZaitaehr. XXI,T7S8). - Nr. 6: Dr. Zechlin, 
Ein eiKenartiires Anfsatzinstitnt, — Nr. 7: E. Orün» »1d 
Zu KIrists Prinzen yon flombnrg III, 1. — 8: Und. Mulli i . 
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aKchsischen Kealschullehrcr zn Riesa am 28. September 1007. 
— Dr. Bürger. Dt-r Krliisiiiii,'8i;i^df\nk(> in Wolframä Par- 
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Rügen. — Nr 4: Theodor Distel. ,.Uelehrte KraUe". — 
22, 9: Leo Langer, Tier- and Kindesseele bei Theodor 
Stma. — Of. W»ai«rsi«her, Die Entatduiiig der Sprache 
im Liebte der Bfolegfe. — Herrn, üabeaobeld, Anzeigen 
aas der Schillerlit' rttur 1<>>ri()08. Steecbaimmer. Nr. I: 
Alois Zannbanor Zu ti tius ..Waueteder (ilocke-. — 
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Ein deutscher Dante. — Sprech /.inimtr. Nr. 1 Carl Kö- 
ders. Der (irenzlaaf. — Nr. 2: .1. Ernst Wulfiug. Dieset- 
wegen.— Nr.:i: o.GI&de. Kasos-.'Vasimilatiun. (Vgl.Ztschr. 
XX! 8, S. 521 D. 022). — Nr. 4: Schalae. Anffallende .Stel- 
hnw dee OenitiTa. — Nr, b: J. Bmt Wtlllnf, Vollends. 

8a. «w AlliiaaaiMB Da i ü o fca » flinollvaNlM 25, 0: H. 
Dancer. sn Hanse- meb ÜMB« lebB. O. Banaehild, 
ettpeJHe [ötepei&tf). — Sept: R. Palleske, Die apraebliehen 
Vcnibltnisiie im Elvans 

AlaiBMaBi« N F. ». 3: Fr Pfafl. B;idische .*^ai;rn, Aas Hir- 
lin^rers Nacblins miti;( t.üt. — Alb M aiinhoiraer. Ein 
BauerntTf s|ir.'it li aus dein .lahre I7^SS in sebwüb. Mundart. 

The Joamal at Eagliah end Germanic Phil<>lo;;y VII. 2: 

II. K Lessini;. In Memoriam (iustaf K. Karstris (. 
£. Karsten, Uermaaic l'bilolog^r, — Ders., Leber das 



amerikanische Scliulweseii. — Ders., The German UniTer- 
fiitifs. — Ders.. Note.s on (iocthes Faust. — Ders.. Die 
.Sprarhe als An.idrnck und Mitteiluna. — fiers,. Folklore 
and Patriotisni — Ders., Kede am dpiit.seheB Tag in Chi- 
cago 1907. — Ders., Bismarck. — The Writings uf Gustaf 
E. Karsten. — E. Mogk. Eisens Sopbus Bogge. — deortre 
T. Flom. Ciintrihiitions fo the History ol English — E. C. 
Wilm. The KanUan Stadies. ol .Schiller. — Fred Newton 
Scott A Note on Walt Whitman's Proeodjr. 

Tijdschrift for NadorUiadadie Taal- en Lettarkaada i7, 
1 a. i. J. Speyer, iUemf. — A. Urecbe, Nioalaaa Haia- 
sins Nie. F. — Herrn. P. J. van Alfen, h'loppm ia de bl|- 
zondere beteekenis van caftruri; — Ders., Eene Tervonniaf 
van ihofhlijn ' — N. van Wijk. Botd. donchrn, worden. — 
Ders., Naschrift F. A Stoett. Ilc/narrt II. 4-155. — 
Ders., Rote, 'Mhh ^ A. Beets, /uev, .. — P. C. Mol- 
linysen. Ken runendieht — N. van Wijk. Middelneder- 
liuifiscli t'ir, Nederliindsi-h .-.i. — II. Kern, /./«. K ]'. 
H. Priek viin Wely. l'aniote.— Leon Willems, Keinaer- 
diiina IV Tekstcritiek op Rrinarrt I — ,' A. N. Kaattol, 
Dl- Jii bler si vuii den Handel der Amuiiresuheyt. 

Dengke Stadler II lljalmar Thurcn. Vore Sanglege. — • 
Astrid Land. Indiansk äagndigtning. ~ Fra Sprog og Li- 
teiatar. Njt ba Spioggiaukangaa. Dadaiald — wiwfada. 

Anglia XXXI, 4: A. L. Stiefel, Die gnellen der cngUsehen 
Schwankbßcher des 16. Jahrbnnderls — ii. B. SchTntter, 

.^nglo-SsTonira. - Emst A Kock. Das Recht und die 
Pflicht eines Tsstheransgebers. — V.. Einen kel. Nachtrtge 
7.uni 'eiigliM-liP'ii Indeänitum*. — k. I'ogatscber. Zu Anglia 
X.WI, -m. 2';ii. 
.Vn^lie Beiblatt XIX, 9: Klaebor. Wentworth Hnyshp, Beo- 
»ulf. an t'ld EnL'lish Kpic translated intü Mndern Emilish 
l'rose. — Kr od er -NMt.n. The Khetnric of .1. Donne» 
Versr — N.ill, Rroiibiiii SM .,'lish Poems sdected aud edited 
with illiiBtrative and explan.itory notes and Itibliographies. 

— Kratz, Müller, Bulwer's Roman "Tbc Last of the Ba- 
rons*. — iiers., Montgomen*, Tbe Cardinars Pawn; Hobbes. 
Tbe Vintjrard; Sntclilfe, Thraagk Sortowla Gatea: Becke, 
CbiaUe'a Fiat; Fleteher, TIa Thraahlu Flaor; Hoidsworth, 
Tbe Iraa Qatea; Betham- Edwards, A Cloae Ring: Hampbry 
Ward. MillT and Olly or A Holiday Among tbe HeaBtains. 

— Mirst, The Dialcct of Kendal. — Luick, Zum Dialect 
von Kendal, — Krllger, Poutsma, A (irammar of Late 
Modern English I. — 10: Koeppcl, The Shakespeare Apo- 
crypha. heing a i'oUection of Fonrteen Plays whicb have 
been ascribed to Shakespeure, pdit>d '.vith Introdaction. 
Notes and Bihliugraphy h-. ; I' Tiii::,.m' Iümi^ii- - Noll, 
Pope, Der Luckeiir^iub. Liii kiimis iiea iielileugedicht. In 
dentsclir Verse übertragen von U .\1. Schriider. — Ders.. 
Swinhurnc, Üelected Poems. F.dited with intr(idDeti<in and 
notes by William Morton l'ayne. — Petry, liirtininrv <.■! 
the English and German L^angoage by William .Umis 
Forty-ttrst edition entlialy rewritten and greatly eniareed. 

— Indrae, Z« Sbabaapeare'a Lnatapiel^be Taming of 



the Shiaw*. — Uaeke. The fiaaUah Nampapar 
Compiled. EiplalBed, and aaootatei bf Loaia Bamfltoa, 

Ze. nir roniaaiache Pbilolofla XXXII, 5: Th. Kalepkj, 

Koordinierende Verknüpfung nepatirer Sfttze im Proven- 
zalischen. — F. .Settegast. Die fränkischen Elemente der 
.Mirmans Snija — P. Skok. Cantüre in fratiziisischcn Orts- 
namen — (iiuliu Bertoni. Sur le ti \', - l' ! i 'riiarsale' de 
Nicolas de Verune. — H, Schneetrans. .^izilianisehe CiC- 
bete, BeRehworunj;en und Rezepte in griechischer l iiia lirifi. 

— G. Rprtnni, Kevisionc del canzoniere francese di Berna. 

— F. Settegast. reb<>r einige Eigcnn.iimeii des Flonvant 
bezw. Fioravante. — R ortiz. In cima del doppiero. — 
RaB. Piccoli, l/assonansa dei vers orphelins in 'Ancasain 
et Nioolette'. — A. Horning, Abn». anda, sioU. airtv. — 
Sextil Pa(earin, «rod, oraA. — W. Heyer-LlbkOi Zar 
Verbrdtang tob affUtrt. — Bespreahnngen: Leo .Tordsn, 
Maller. Minne nnd Dienst in der altfranzQsisclien Lyrik — 
P. de Mngica, D. Manuel Rodrignez y Rodrigaez, Foero 
.Inzgo. sn lengnaje, gramatica y vocabulario. — Ders., Jnlio 
i'ejador. La lengaa de Cervantes. -- i>. ächultz-Gora, Le 
troubadour Elias de Barjols, ('dition rritii|iie puhlii''e avec nne 
Introduclion, des .Not,s et ui< l»l()ss;i:r. i ai Nt.'vn. Stronski. 

— E. Herzog, Srhiidel. Die Mundart von (.»rmea — K. v. 
Kttin.iyrr. Hittiiti I,n vor.ilf !x tnni'ii nel laiiin > ri ntrale 

— Giuliu Berioui, Zaccaria, CoDtribnto allu studio degli 
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Iliensir.i in Itfilir», — L ,1 n r J li li , Luit, I t'ln-r di^j Verlete- 1 
b;irki it iler Khre in der altfriin/.ösisclicn ''hanson de ^e.sU. 

— fv H.jrzojf, Archiv lür lat. Lexikographie XV^, 1. 2 — 
P. tSa . j-Ijoppz. Stndi medievali II, 1. — Ed. Schnee- 
dans, i.p Mn.Tfn .K^o Xl — Hcrthold Wiese, Savj-Lopci, 
TroTatori e poeti. — K. Herzu k, Niedermann. Contribations 
i I» oritiqae «t i raKplicatioa des gloses latinvs. 

fMbefl» MW Z«. Ahr tOBiuiHdie fbilslogi« 17. Ueit: U. , 
Oskw Sonnet, M in i w d« fioroa uid aar V«rfuMr dn 
DMot-Pnosn). Bto BeHnr iiir Kritik dv UnaKBomui«. 
63 S 8» ' 

Sa. für romati'scb« PhiloluKie Ui07. 8applementhett XXXI. j 
QÜUU. BMkd. 7. H«ltj. BlbUognpUa 19ü6 Tan Heinrich 
Hoefltor. S96 8. 8>. Atoanamntapreii 8 IL Etamlpcab 
10 M. I 

Boiiiauisi'lio Furschansen XXV, 2; F. WeruL r Iv rugtnm 
und LehcnBwi'äi'ti im franz. .NaCionalepos. — Fr. Banniann. i 
Ueber das Abhängigkeitaverhältnis .\lberto Notas von Mo- 

. IlfTo lind Goldoni. ~ OioT. R»tt Fest», Biblio^ralia dclle 
pi ;\nrichi- ri'iie voli^ari it4ilianf. i 

R«vae d»8 lan^«B ronaaen Stplimbru • Octobre 1^: P. [ 
Barbier, Noaw da poiMons. Notes rtvmologiqgea et lexico- 
graphiqaec. — F. Caatets, Les quatfe fila Aymon (Forts.). \ 

— L. L»nb«rt. Chanta de tnniL Httian, eiia m imi I 
(Foita.). — 6. Bartoni, Hellte aonnmiielafnt*. I 

Xevee de philologie trmuftlm «t de litt^ratare XXII. 8e 
trimestre 1906: A. Horise. Telteire et Ip .Moodain (Porta.). | 

— Fay, Les Gavaches. — P. Barbier Iiis, Les d*riv*a ro- , 
Dans da latin nitum'. — O.-A. Parry, 'Les dnljtmes de ! 
Tamour' de l'itrrL- Süla. — A. Gu^rinot, I'ne intfrpr/'tation 
erront'e da 'Orand Testament' dp Villon, Strophe ti. — .1. 
Bastin, I.e verbe Vtre wnjuKiif avec Ini i;;' mf !j 
Seguin, Sar un mot de Mmc de S^vigni ('orii[i'..s rm 
dns: P Horluc, ,1. Bastln et Paul Ackermann. Aperru de 
la litli raturi [r.ii: ü.h. — E Key. Loefatedt, Beiträge xar 
Kenntni.1 der spateren Latinitat. — P H.. t'lavelier. Fr. 
Majrnard, sa vie, s«« oeavres. son t«mpg. 

Rvrae d'Uistoire lltt^aire de U Fr*Me lA. 3: L Leger, 
MoWn k BegM*. ~* a LeMetlle, J. da Heiatra at le 
Jemtaiagaa. -r Ada Oandtal, BoDraaalt et Boileaa. — Lonia 
Morel, Sainte-Betivp, In litt«ratnre allemande et Goethe 
(SchlusB) — Ij Monin. Ktade critiqae sor le text« des 
'Lettre« d'BxU' d'Edgar Qainet (Forta.l - L.-O. Peliasier, 
Saint •Reni Taillandicr, ^diteur de Sismondi, et 'l'Adophe' 
de Benjamin Constant — Fb. Mart Innn, Note snr le 'Phi- 
landre' attribn»- u Maynard. — .Wan Marc Bernard, Fr. 
Villon ii la cour de Blois. — E I'ick. Sur le l4tnuii.'n»gc 
de Chateaubriand dans les 'Memoirea d'Outp - runjlie'. — 
Em. Martinencbe, Holiere jag^ par iin llon^'roi.i (betrifft 
das Buch von Hassar Uber Miili> re und Spanien *. — M 
ADg£-Chiqaet, D'ane 'Cansone' de Cortino i'i la 'Pnych.' 
de Corneille. — P. Usteri, Lctlre» ini'dites de Melchior 

Urimm k Geaaner. — E. Ritter, Pascal et laccident da 

Cd« üaofflK — L. Maigroa. Da naaoHdt iaMit da 
aid aar Deulla. — Oonplaa raadaa: D. Mevaet, Bald«»* 

spcrgcr. Stades dlilatolfe Utt^raire. — Dera.. DIneff, 
üeavres complitca d'Aadrt ChCnier: BoooUfnea. — Data., 
J.-ll.de Her6dia. Andr( Ch^nier: LesBaeolifaea - H. Potez. 
Fi^ Loais BoDilbet, son mlliea, seshdfMltta. - P. K.. Hurck- 
haosen, Montesquieu. Sea id^ea et s«« oenvres. d'aprta les 

fiapiers de La BrtSde. — Ders.. Montesqniea L'Esprit des 
ois' et b-B ArrhivpB de la Brfede. — Der.'' , Coartanlt, Blaise ' 
de Monluc rn=;t (ieuflroy de Malvyn. - üi-rs., Currc- 

Bpondaiice de .Stendhal pabl. par Ad. Paap« et P. A. Cbe* 
ramy. — Dera.. Magne. Madame de la SUt (Htailatte de 
l oligny) et la Society- pr^rieuae. 
Revue des etndea rabelaiHiennes Jl- < t v' lascionla 1M6; 
Jacques Boulenger. Valeur cntique des tcxtes da Oar- 
gaDtOA. — Hiebel Psichari, I<es jenx de Gargantoa (äe 
artidel. — Henri Häuser. 'Le transport des reguea et em- 

K' ■ MaOiaea to fraaeoir (Bntflegaaag la Hatiravaa'a Ar* 
t In danalbea Zaitaärilt VI S. B6 ff. - Haml Clovsot, 
Kouveaux docamenta sar Saint-Ayl. — Charles Onlmont, 
Le 'Rabelais ressnscit^' (18U). — Trois livrets rares (Fran- 
i;uis Uabert. Le aoDge de Pantagracl 1642; les Fantastiqaea 1 
batailles des graaa roya Redilaidiu at Croacus Lyon I5Ü4; : 
Les Satyres chrcstieDnes de la caisine pnpale. Geniere I.^BO i 
par Pierre Vlret). — Henri (4rimaud, I'oraments relatifs 
ä la famille Rahelais. — P. Dorveaux, Henri rlou^f t, I 
Notes pour Ic cominentairc (zn I, XVIII conli^'nuc lii fi ,r 
xa 11, XJI Gaaivet de L/on, sa t, XII Ueux a l^yon ou les I 



estables sont au plos haut du loRis). — W.-F. Smith, Kr- 
belais et Erasme. — .Vbel Lclran(-. (.'onjcctures gur la 
naissanec ilf Rabelais. — Comptes ri:i l.i, Rabelais. Studie 
literärne hiatnrirkil von Prokop Haskuvi i-, iJabelais. auf die 
P&dagogik be/.iiKliche Stellen ubersetzt von dems. (P,-M. H.). 

— Chruniqae: Abel Lefranc. A propos du logia de Panta* 
groel. - Henri Urimaud, Rabelais et Taliemaat des Rdaaz. 

— Jacqnee Boalenger, Uo rabelaiaaot: Pater Coster. — ' 
W.-F. Snith, A reapinav (an R. E. R. 1908, p. 29). — Henri 
Cloniot. Portralts de Rabelais; Rabelais an XVIII. ritate 
(zu Beverland, Etat da lltommc dana le p<ch6 origiael 1714. 
Kapitel: Lea frniU da mariage. Im Stile Rabelids); Pein- 
tares k la Baumett«; Rabelais venda sous le roanteaa (im 
XVII. .lahrh,). — W.-F. Smith. L» gÄnealogie de Panta- 
gruel (II, 1). — Henri Clouzot, Pantagrael et Oarirantua 
Sur an öventail. — .1. l'lattard, Rabelais et la k >'^'r ipl^ie. 

— Henri Clonzut. I n ram.aa rabelaiKieo du bibliuphile 
Jacob (Novelle 'l..i Servante' in Paul Lacroix' Le bon vieax 
temps 18:15).— Kurze Anzeigen: E.-H. Tourlet, Cataloßuc 
raiaonne des plantes vasculaires dn di'parteniMit d Iii lrc-et- 
Loire {Flora der Toaraine); G. Cohen, Geschichte der In- 
szenierung im seistlioben Scbaospiele des Mittelalters in 
FraDkrelob (A. Lafraac). — P. Toldo, Nella baraooa dei 
hafatUai} Omi Pfanfeoat, LUaivanitt da Oaaa k U da 
da XTT. altel« (Uta. de PAead. aaHea. dea Mtaeat, arte 
et belles-lettres de Caea); Pantagruel, farce en 3 aotaf faf 
Habert-Fillay: Les amours de Rabelais romaa Uatvriiiae 
par Marc Amanicnx; Necrolog von B. Oebbart. 

UasHPgne bibliogr •flca della letteratara italiana XVL 7. 
8 II: F. .Matririni, Miscellanea di Studi rritiei pnbbl. in 
onore di <r, M i/7iini. — (t. Ortolani. Bacri, Prosa e pro- 
satori - a>-ritti st riri e teorici. — A. Peilizzari, ilon- 
p;iuauni, Glt :scnriiiri I I giuoco della palla. Ricerche e dis- 
cossioni letterarie. C. Cimegotto, Htiavelli, Antonio 
Gnadagnoli e la Toscana dei snoi tempi. — Oers , Gior- 
dano, (j. Prati. — F. C. Pellegrini. Lazzeri. La vita e 
l'opera letteraria di Kanieri Calzahigi. — Comnoicazioni: 
G. Fatini, Un'Acoademia O)rtonese dei seieento e la Leg. 
genda sulla sfida tra Bio e II Diatwl«. — E. Prot«, ua 
poemetto perdato dIT.Tasao?- A. Pelliasari, ün doea- 
mento degli stndj di Enrico (Taiado in lulia. — Annaaal 
bibliografle. 

Revista Lasitaaa IL 1/2: Carolina Hlcbaelis de Vascon» 
Cellos, Contribui^oes para o fotnro Diecionario Btimologioo 
das tinp'na.5 bispanicas, T. — K. Thnmai Pires. Inveati> 
^;alüe8 ethnoj.'rapliica'i. — P, A. de Azevedo, DocamsntOB 
portugoeses de Pendorada de seculo XIII. — Carlua A. 
Monteiro do Amaral, TraiIi>;oes popularrs e lini^nagem 
de Atalaia. — Tavares de Meilo. Folk-lore Ceilnnense. — 
.'ulio Moreira, Pronome possessivo _ ,1. Leite de Vas- 
cun Cellos, Observa<;öes aus 'Teitos Archaicos'. — Biblio- 
graphia: J. J. Nunes, Menda« doi B«Btedi«a, BiatOrfa da 
literatnra portagnesa. 3. ed. 



Ltterar. Sentralblatt 41: Ib., Tobler. Vendaobte BeitrSge 

aar (ranzaaiaeben GrannaUk. 4. Reihe. — R Fischer, 
Schipper, Beitr&ge aad Stadien aar englischen Knltar- und 
Literaturgeschichte. — M. K., Schmidt- Oberlössnif 7.. Otto 
Ludwig -Stadien. — R Dohae. Lobsien. Die erzi^hlende 
Kunst in Schleswi«- Hnlstein. — 42: N. 8.. .Mar^chal. Le 
veritahle 'Voyage en i 'rieot' de Lamartine. — H. C, Wegener, 
Die Kühneneinriehl untr des Shakespeare Kcben Theaters nach 
di.-ti /i iti,'enttssi8chen Dram-n: A liirifrh-, \ typintl -»hake- 
spcurian Stage: The outer-inner M:it'i., P. u tels. Hand- 
buch zur (icschichte der deutsiiiLü Li;-r:i'.nr Servil, 
Oeblenscbläger in seinen persönlichen Heziebusit^en xu dueibe, 
Tieck and Hebbel. — Krüger- Westend, Goethe in l>nrn- 
barg. — 43: B^dier, Les legendes i^piqaes. Kecherches 
snr la formation des Chansons de gaate. IL — H C Sbabe- 
speare Reprints. III. King Hanrj V. Ed. bj Bmeat Bo- 
rnen. — H. IL, BOiabner. Faaalitadiea. — 44: N. 8<, Gha- 
poatot. TnUara de Tble-Adan. — -ts*, Brill, Die äehal« 
Keidharts. Eine Stilantersuchnng. 
Dentecb« Literat arzeitang .Nr. .SO: Albrcclit Fraoea- 
Charaktere in Ibsens Dramen, von Reich. — L o s h e , The 
Early Ameiican Novel, von Evans. — Friedrich d (ir,. Die 
Schale der Welt ilbs v L^nlsherkr, von Manijnld. — La 
Historia di Mirnuiln i- .Inli.i, hrifU' . Vuriiliagen. v Wiese. 
— 31; Büch ner, FanstshiiliiTi, von Pniower. — Raldcn- 
sperijer, Kinde? d"';i^tior. U"i r,»ire. von Ph. A. B 'Iii " — 
82: Ueicb, Ibsens Dramen; Midke, Ibsens Jogendlyriii, 
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von Wo«rDer. — DocumenU relatini to thp Oftice of Um 
ReveU in the time of (juecn Elisab«u, von ischriler. - 38: 
SoBMtrtOMlhMWttalanrTcnrudtMliift. ton Kalischcr. 

— Ofll Ton Csnbrti, Battbim tud JonpihMi bnu von 

Appel, von i^chaltz Gor«. — Ornpp. Rvttnr 4et HitMalten 
I. von Suinhauseii. — Hof rmann-Krayer, VWolitlnrlicita- 
riten im achweizeriaciien Volksbrnuch. von Vierknndt. —34: 
(i. Jacoby. Herder in der (Jcschichte der Phllosophif. — | 
Mchlhorn. Pie Blütezeit dt-r d^ntsrhen Mystilc. von Holtz- 
mann. - Houievir. Stranitzkys Drama vnm Heili);en Nc- 
pomok, von R. M \V<'nn r AiIimds Ttif SyntaM of thi- 
Temporal riause in iK l l'ms-., »ui Srhilckinif. — 

85: Wilhelm . Dfiitnchi L4 äiJ.-n u. l.fjfpmiari , v. Stmuch. 

— Klompi-Tir. i .ml Hp\sr. vun K, M. .Me\iT. — Srhirr- 
marhpr. Voltaire, v. Krank. — ilij ; Schissel v. F 1 esc lien - 
ber^,' l)is Adjektiv üIü Kpitlir-toii im Lii-btsliiili- ik-s IJ. 
Jahrb.. von Uierach. — Sawle» Warde. brs^. von Waiitier. 
TOD DibcUoB.— Vtzinet, Lm Maitres da Roman Espaimul 
ewtanponin, von deMogiea.— 37: VerOtfentlichangen der 
OateBberg-OewIIsdiaft, V— VU, t.HmUw.— Heim-Brief«, 
hreg. von Daffie, tob Frilnkel. — Martelial. Le vteiteUe 
'VoyaKc en Orient* de Lamartine d'apr^-^ les manaecrite ori- 
Kinaux de la Bibliothi^que nationale, von l'li. A. Becker — 
38: Falk 0. Thor p. Norwej?lscb-dÄniscbes etymolu^tisches 
Wörterbuch, von (tebbardt. — .lespemen. .Jobn Hart's Pro- 
nunciation of EnKÜsb. von Eckwiill I'ntfer. Ila- 
uianna Sprachtheorie im Zus.imnii-nhriiifit ^l im.K Denkens, 
von Michel. — Bolte, Andr>a (iuarnas Bi ISutii i.'r;imnii>ti 
cale u. B. Nachabmani;en. von Ellint;> 1 ;1< mrub, All- 
Kenielne LitcraturKeschichte Ild. III : Ki-ltfii und liermiinen 

— II i tz e roth , .lohanii Hef rmann. vnn Petrich — Hrit- 
ÜBti. Lst vocale A tonica nel Urliiio centrale, von IVIlig. — 
40; K. M. Werner. Hebbolliteratur. — rnterguchnngcn o. 
(jaellen aar germaniaehen u. romaniacben Philolovie, Johann 
TDo Kelle dergebmeht, voa R. H. Uegrcr. — Hnuehlld, 
Dee VeAlltnie vm Ooellm 'Ronco md JoUn* n Sheke- 
epeare« gleichnamiger TragSdie. t. A.v. Weilen. — Gosse, 

' Ibeen, von Hans. — Berger, (^aelqnen aspecta de la foi 
moderne dans les pormes de Robert Browning, von Del- 
coiirt. — K&tz. An8gewfthlt.e Fabeln von La Pvntaine. von 
FLA. Becker. — 41: Thommen, Schriftproben aas Baaler 
Hnodeehriften des 14.-H) Tuhrh.. von Brandi. _ Walzel. 
Df« Wirklicbkeitafreude der nenen n schweizer Dichtang, 
von Bleuler- Waser. — Fromaiireat. Die komischen Ele- 
mente in ,\riosto» 'Orlando fariosii", von Wiese. — 42: l.ilh- 
mann, .1, B. Schupp, von Stiitznir. — Wright, Historical 
(ierman (irammar, von Walde. - Wel trieb. Schiller« 
Ahnen, von Sommer, — Proben der franzilsiscben Novellistik 
dee 16. Jahrb., von Ott. — Dealachea BItrgertnm u, deut- 
■dur AM Im 16. Jahrb.. Lebenserinnerangen des Bflrger- 
■Bellten Bartholomftns Rastrow und des Ritters v, Schwei- 
nlcfaen, he.irt- von M. (ioos, von Steinbausc-n. 

Necliricbtea von der GeMlIachaft d. Wiaaenaekaflen au 

OBMmmb lflO& 4: W. Meyer, (joondam fait factna festna. 

d« Oefiiiht in Spottlatein. — L. Meyer, Zu Tacitns' de 

origine et «ito GkemwBomn. 
OMUhÜmIw eclflhrte AaialgMi IX: W. v. HimlHildli ge- I 

■Muaelte Solulften III. IV. v, vom Fliiolr. 

Bilnntabarlehto der AkadMate 4«r WiiMMcbiiftea in 
WI«B 191, S: J. Kelle, Choci «McalMlmi— Cniitica pnel- 
Unin. 

Aueiger der Akdle^j» 4«r WtwaaMlwfliB Im Knkan 

. 8 u. 4: J. Loi, Ifeker gewtaw tvMiaum des KniiBfttivm 
■ad Vokativaa. 

NwM Jabrbttdier für «am klMsieche AlterUui U. 8: R 

Petsrh. (ierhart Hanptraann und die TrigOdie des XIX* 
Jahrh. — Dalmeyda. Goethe et le dnme aBtiqiie, von 

Vogel. — R. .\Kmna, KichendorfFs .Tnlian. 

Ueno pkiloloKiacbe Rnndüchaa 10: C. Friesland, Plet- 

»eher, Die Mürchen Cbarle« Perranlt*. — E. Rütte. (Jrrve. 
Briefe von Robert Browning. — 20: H. Bihl-r, TohUr, 
IVeitrage zur Frart/i'>8isrhen Grammatik. — H. .larit/.f n . 
(iibsun. Shakespe:irc s I sc of the Supernatural. — M. l>r^M n- 
hardt. Wyndhnm, .^ir Walter Seott — 11. Spies. MiÜlir. 
Bniwers Homan 'l'lo List of thr Biirons'. .\. W. W'nrd 
.-»nd A ({.Walli-r. Tb-.' i';»n)liridßr lli?ror> ol l.it, r;itnre l. 
- II..Ian1zi II. \';iui;hiiii. T.M"'^ l'ra^rll■ Dr.inin. -tz-. 
Trautmanii. Bonner Ikitragt; üur .\nj,'liBtik X.\n u. .X.XIII 

— ll.Si'bniiHt Horn. Histnrisehe nenengli-irbc (iramro<itik 

I — 21: Ii; Jiriczek, Muitstersche tieitragv zur tuglischen . 



LiteratarKesebiohte. — F.B.8cbcllisg, BünbeOsa Ditn» 

15öS-ltS4-j. 

Berliner PbUoInglMh« Wochenschrift 80/81: L. Schmidt, 
Oesdiiehte der denteehen äUmme bis snra Auagange der 
TVlkcriTMideniiig I. 4-& B«cb, von WolfT. 

Bs. für das fiTaaulalipewii LXil. Jnli-Angoat: Waag, 

Bedeotungaentwicklong unseres Wortarhatzes, von Welse. 

— Siegmar Schultze, Daa romantische Naturgefllbl, von 
Biese. — Oktober 0. Schneider, Ibüens Peer (iynt und 
Bjiirnsons Pfarrer S^nif in ihrem Verhiiltnisse zu der grie- 
chischen TragCirtii- iiinl 'icM truu'isf'hr'n Kunstgesetzen de» 
.Vristoteles. 

Zs. für die «»t«rreii:tiiNi hen Uvmnaaien .">'.). -H u. U: A. 

H Hemer. Ein al'-^ K nl Ii-l'h iiheft. 
Zentralblatt für Kibliotliekswesen 8 u O, ulanning, 

l ibir mittelalterliche Handschriftenverzeichnisae. — K. 

Schiiddekopl, L'eber die Neuordnung und Katalogisierung 

von Ooetbes Bibliothek. 
MitteilaageD der O e i ell ecb aft für deataehe Bniehonga- 

ud BäMfWebleMe IBb 8: »t Sebiadele, Versdüige 

nir Verbessemg des StadleBbetrlebes te 1& Jahrb. 
Historische Vierteljahrsachrift XI. 8: Wimraer. Geschichte 

des dentschen Bodens, von Bcschorner. 
Uistoriaches Jahrbuch X.\l.\. 8: Bihl. Ein nnediertes Leben 

Bruder Bertholds v. Regensburg. 
HiHtorieche Zeitaehrift löl, 3: AJIr. Schnltse, Deber Uiste- 

re< ht nad Qaatgeriebte tu den deateebea SHdtc« des Mittel' 

allers. 

Korreapoadeaablatt den UexanitvereinB der dentschen 

GescnlchtH- n. AltertumKvereine Nr. 7: K. Reuschcl, 
Ntiic •■ebnihn z;ir Volkskunde. 

Deutsche («eHcbichlsblitter IX, ü: K. Reusehel, Volks- 
kunde und volksknndliche Vereine 

.\rchiv für Knitargeschichte VI, 3: Leo Jordan, Das 
fr.üikisihc 1 iottrai;i>rii Iii. 

Mitteilangen des Westpreussischen Gescbichtsvereine 
VII, -A: (I. Uttntber, Eine Erinnenug aa Mactin Ofita in 
der Danziger Stadtbibliotbek. 

HittailauM int VaNlrn »r dto CkwaUeMa BnrliM Nr. 9: 
Allr. Leicht, Herls Laxaroa. * 

Jahrinnih daa OesebicbtsTerelns Kr das HeraMtan 
Braaaiell««i| vi: Tb. Voges, Vorgeschichtliche «ede- 
Innjnn in nocnnandsdieB HOgeUande. — P. ZimmerBiaBa. 
Kleine OeeOe-Beltrige «as BrasMdbmlgv 

Brannachwelgisohes Magasin 1907: BnuHenrici, Andreas 
Mylius, ein I)ichter des 16, .lahrh.; der deutsche Comntns: 
die Psalmendichtung des Andreas Mylius; ein lateinischer 
SachsenH|iick;il u. deutsche Bruchstücke: des Johaunes 1 »- 
selins DirhtunK'fn in Handschriften von Wolf. nlilUtel. — K. 
Wehrhun. /.iir Kenntnis von Job. Anl i'^- witz als Dicb- 
t<r. - Selm I te. .^pit^nanlen der Kopferschmiedegesellen. 
F.il 1 1 linikohltT, IIi'i lin Forstortanamen), 

Zu. des \'ereiiui für l.iiibecki8che GetichichtH- a. Alter- 
tumskunde IX, 2, Beilage: J. 1 illijr Lübeck« Mb- 
ilrucke in der Stadtbibliotbek zu LUlK-ck. Tafeln. 

Lünebnrgcr Muaennisblttttar H. 6: £. Küek, Dar Hskn im 
Lilneburger Volkabrauch. 

Mitteilungen de» Nnrdfriesischen Vereins für Heimat- 
kunde u. Heimatliebe M>ti:l : Lorenz Linoet Petersen, 
lieber die Zasammensetsnng der Eiderstedter Bevölkerung. 

— J. Schmidt- Petersen. £ider and Hewer, eine c(ymo- 
higiMbf stadie; likulioh« Brw»lfliniHipi % AMdrbeka bei 
Hetaareidi and eiaigeo seiaer SSeitgmoeaen. — Hiberlln, 
Znr friesischen Heimat- and Sprachknnde. — ßaitenrnst 
Hettema. Hie friesische Stammeselgenart und die 'fryske 
Selskippen' ansseriialb Frieslands — Ein Brief und zwei 
(iedichte von Bende Bendsen. mitu' von H. A t'arstensen. 

— Sprikkwörder. Rudels, Dtlntjes un Fertellers ut de Krn- 
nik Inn Aiderst«-d. 

Hessealaad 17: W. Schoof. Beiträge znr -^rliwilmer 
Namenkmide 2. 

KorHchungen snr Geschichfe Bayern« XVI .i I Mu 1> I. 

I nMibiri- lo imroiti' in Bayern. 
JahreHltpricht th<n hi-<torischen Verein« für :4trBUl>iiig n. 

Umgeliuiii; iiihinger I'rkiiiiii n. hrs^;. v. Mondschein. 

PfKlziMehex .Husenna XXV, »: W. KUstner, Das Wort Ba- 

wt Uitsi i . s itedeatang and yerbrcitaag ia dar Piala «ad 

• rilu llirkunlt. 

z>-. für die (ieachichte de» obarrhalna US; 8: K. Obaar, 

.Such L-iumal Tobia« SUutmer. 



Digitized by Google 



418 



WMtdentMlM StHMkrift ffr GMchicbte u. Kunst 27. 1 
J. Franek. Dm WDrtarbneh der Rheini«ch> n MundurU n, 

MUteHWMW» «Um butitato fir Vsterr«ichi«ek« Ueiiehi«li4*- 
Dmehnir XXIX. 2: F. Pbllippi, Sachsenspiegrl nnd 

MlttoilBBg«" d«»^ Anthropoloiri>diM GwallMlisll in Wien 

38. 2 u. :!: V. V (irramb. Der KcjfpnwSrtiif"* Stapd d«r 
Hausforsclmnu in dfii o.stftlpi-ii. - (1. Wilkc Vurifpscbicht- 

liitic I'h zii hiiiiL-i " /» ivrlii ii Kaukasus und tlrni nnterfn 
I i(inaut'ibi( ti Hl /n-ii ,Arierprolilt-m, 

Zu. des deiii8ciien Vereins für di« GMchicbt« Uährean 
nnd ScUlesiena XII, 3: FmI Stri«ii«ha. Die OlaflUcr 

Dichtcrsrhulf. 

Knrre)«pnn(lenzhlatt dfs Vpieiii!« für sielieiibürK. Luiw» 
tllUlde \X.\1, !»: R. HuBh, /ui U ..itfui ■,< liutut. 

AMhiT de» VaralM für siebenbürKiMche I..an(ieHkuDd« 
SGi, 2: B. Hass, TsrKleicb. Lautlehre de» Si(>benbür({isclH 
MoMlMiiliiieli-Bipanmehen mit den mowifnuiiattsclien ■. 
wnlloBfsehcii MmAutIc« (Sebivn). 

Zn. d«fl Ver«iDB ffr VoUwkiHld« 18,4; Pnnl Snrtori, D«t 
Wasser im Toten|;etiniiehe. — K. 2oder, Die Ke1odi«n snr 
Ballade Ton der Xonntv - I.. Gcrbinff. Die ThHrinnpr 
Volkstrarhten. 

Mitteilunir<>ii dett Vereine für »Kcliiiische Volkfiliuiid« IV. 

Mittrilunicpu di>r Schlt'HiHClien ß(uiell»chaft für X'otk»- 
kuuilp XIX r. 1 1 n ■ Ii sli r. I>ic .Sicle nach ilrm Tini. in 
li.T Ansrhainint' di s Vdiki.'^ — .). Klapper, !)».•> ilrtithen 
von dt-iii Jluil'luri "liiu lluinlr uls !'ri-di({lcitnipfl. — K. 
Olbrich. Zehn >ihut/.brK>li- unsinr .^oldutcn. - A.licll- 
wiBi !''<' Frsimaurcr im Volksglauben. — P rtri'chsif r, 
Sehl lesiens Vogclwell in der Sprache und im Glaaben der 
Uciant — IL HellBicb, Z«r VtlfeMt^Mlogie. — W. 
Selimit«, Laban md flittea in SMaatan am die Hltte dea 
la Jnb(h. 

Zt. flr «ntemiablMbe Voiknka««e XIV, S-4: A. Dorlar, 
Sagen n. Mircheo aaa Vorarlberg. — A. John. BKerlfcoder 
Ttnse. — W. Tscbin kel. Volksspielc in (ioHsrhe«. - 0. 
TUi'ZinKcrlo. Orktnpl&tzc in Tirol. — .1. Bachra ann, 
BfftnelM' nnd Anschanunirtn im nurdKanisrhrn Sprach|;pbiet 
Böhmens. — R F. Kamill, l^nt.srhi \Af'Ur nns i1 fr Buko- 
wina. 

Schwnizerincbex Archiv für Volk^kniidi» i Artliur 

Ii I ' :i s Ii t I 'rii . • rl'- s ; IT III'- Iii tl wil' H h I (1 1 m .h n n . i^rhimpf- 
wiirtir in tUt Knmjt'iiralfrninndi^rt. - K. t ii r kfl Vi i- rp. 
S .Niittiurtja Vidm» — Nikulfius Koog, |)it.liii;ii W ildcn 
.Slanucji in Littau (Kt. Lazern). — S, Meitr, Kin I' rcuiUiUr 
SpottTogel. — Miazeilen: P. Florin Kindle, Einige Sagen 
US dea Kanton Uri. — Elise Stoll. Allerlei AbwgUnben 
um SdnlDnnnen. — A. DeUlinc. Uaiitr dia laalBacbta- 
famr tan Kanton Sebwji. — BenjT Dnmnr, La Jnir da la 
Caimlntran. — Oottfried Kpsslcr, HcilseitPn filr Brand- 
wunden. — Jos. Flnbpr. Drei .Sa^^n aus Triesenherjf im 
Fftrstentam Liechtenstein. — Maurice (iabhoad, ^ai>;me« 
Bagnardea. — H. Moesch. tüdeon liosenstoss. — K. Hoff- 
mann-Kraver. Zaabcr n licrbt im "^picl. — O. ."^chult- 
bess. Das .liärbtelen" in W'inti'rthur. — K. VV., Schnecken 
anf dem Konventstisch 7.11 Khi-inan. — K. W., .•Mte .Ven- 
jabrsitte in •^clinniiuusi )i. — licdwif; (ierster. Die Sajte 
von der «u'dentii iJticbsel. - Ad. Khii i. .Vtiständiner Habit 
nnd unflätiges (iewand. S.Meier, Kirnxi -^i t'' " aim 'lem 
Baderbiet (Kt. Aaraa). — B. Iless-Kunx. Kinige t'ormcln 
und (iebete. — Martin Barckbardt. .Mittfaafam in Bieben. 

Archiv für die geeamte Psychologie XIII, 1 n. 2: W. 
W;ar«taU. Da* Tntgiaabe.— Abel, Uegeosins «.OaNao- 
bMt. von Kietadmer. 

Za. rar Payoholoicie 4<^. 1 n. 2: P. Menzerath, Die Beden- 
tang der sprachlichen Gelnutigkeit oder der fomtaleu sprach- 
lichen Beziehung fUr die Rtpruduktion. — 49, 8 0. 4; Bmno 
Eggert, I'ntersuchnngen Uber .SprachnwIodlR. — GeitTOd 
SallinK. Assoziative MassenTersucbe. 

Zs. für Psychologie nnd Physiologie der Sinnesorgane 
4W, 8 n. 4: C F Wicgand. l?nt<'rstiihnni,'in lilur die Hr 
deatung der Oestaltqualität für dir Krkfnniint' vun \Vj.rt> rii. 

Zs. ffir Kinderforschnng 13. .Mni M. .si [hei . I'hant;i-si<- u. 
dichterische Veranlaguni; eines Kindes, ~ i:i 11 K Hal- 
drian. dedanken Über Bioliaehtiinnen wie srIi Kinder bei 
der Spracherwerbunii Fn iuilw -•■m (ie;:pnülier VI rhalt' n. 

Za. für Aeathetüi n. ailgemeine Kanstwissenacbaft 3, 4 : 
W. Conrad, JtarMbaäaahaUageoaUnd. BinafblMHHno- 
logiaoha Stndla. 2> W«ithHMt.— C rriadanann, tlntar- 



saobmgMi Iber die Stallmg dea Btilblan dar aiiadhen 

Diditmig. 

j aMMMWbie 4Mr iBtoiMtional. HMtttMMlbMlMft IX, 4: 
' Kbnmr JAn aaon. Das Rarlenspiel des Nordens in alter SMC 

I TkaalMische Stadien nnd Kritiken 1008, 4 Kaweran, 

IB .Iure l.utherforBchung (.Srhiassi. 
' Ze. fIr Kirchengeschiehte X.XI.X. H: Dielil, Zur Leben«- 

gesrhlchte von Joh Balthasar >('huppius. 
Archiv für KeformationHsrmicIliohti" V. 4: F.. Kroker. 

IMrers lliiiidsclinflenli.initi- luvl l.iulurs Tisebreden. 
ProteHtanlenblatt ■)1,H'< .1, K r i v " 'i 1' ' ■ -i's i'i 'i- 

giiiaer Erz.ulur. 

j Ze. für kalholisctie Theologie F, K:ilk. I>asiUt>ste 

deutgctii ISfirlithücblein. 

Zs. für schweizerische Kirchengeschiehte II. 2: u. Srhnh- 
mann. Thomas Ilamer a. die Beroor Jetzertragodit- (Forts, i. 
— 3: L. R. Schmidin. Die Solotharner Schriftsteller von 
I den titcaten Zeiten Ua nn Ende dea XVL Jahih. 

Dentacb« BvadndiMi H. 11: Oflntber Jaooby. Kant vnter 
den Weimarer Klassikern. - E. Kister. 11. Heina ud H. 
Lanbe. mit 40 bisher uncedruckten Briefen I.iiubea an Hell». 

Denteche Revne Angugt: II v. Berger, Poetischer Stil. 

Prenssiscbe Jahrbficher .luli: M. Wagner. Ein Brief Lea- 
sings. — .\iisust Ad. Maver. (ioethe und Helmbnlt? 

SöddentHfhe .Monatshefte X: Sti rn. Answeisun;; Ihrwiylis 
uns Ziirieh 1843 1'*: S. Wernlrkr, n,i.H I rbild vnn 

ll. liliels Modith'. 

Xeinien 10: S. I.nliiinski Zur IVvi liulu^fie u. Wcltauscbau- 
unu; der Neuroinonlik {^ilihiss — il F i'ktavio, FTIadr. 
Hiilderlin. - P. Kunad. llebhel und .Nieizsehe. 

Das literarische Echo 11, i' M. Meyerleid, Walter Paters 
Koman. - C. Bnders. Zur neuesten Literatargeschichte. 

Die Grenxboten 41: Tb. Vogel, Ooethes letales Lebensjahr. 

Üoantagsbeilage der Natianal-Zaitang 38: ti. Ellinoer, 
I £.T.A.HoRa»anB nnd Adolf v.Sebade. — 80: TenchoUene 
j B. T. A. Boünann-Doknmente. 

8«antacriMllage zar VoaBlaehen Zeitung 3K ;^9: 0. F. 
I Watiel, Leasings Begriff des Tragischen. 40: F. Pop- 
I penberg. Ein Lebens- und (tcfuhlslragmrnt aas der Bio- 
mantik. — .1. Rttlinger. Aas dem I/eben einer SiftVnen 
Seele. tl H, H Hnuheri. Vamhagen vAn Ense. 

Frankfurter Zeitung Nr 26i. viertes Morgenblatt Utt« 
Maiiszi-r. Diia deutsche W'rterbui Ii — 27*^, vierte» Morgen- 
Idatt K Srliroeder. Das ürimmsrhe Wurterbnrh o die 
deutschen .Akademien. — erstes Morgenblatt: K. tield- 
ner. Die deutsche Tnrfanexpi dition. — IV Klage, Die nm 
entdeckte indogermanische .Sprache. 
I Sawrbrtteker Zettaag Nr. 88—90: Fricdr.8cb«a, DiaOnai- 
matik der Saarbrttcker Mundart. 

Balla« an iaa WM kmm NaacBtaa Naabriehtea 98: 
wTKIebler, VranaDdadte Roinurtlk (Aber P. Laaserre'a 
Buch 'Lc Komsntisme frnnt^ais'. Paria, SocliU dn Mercnre 
de France r.»)7 \ 

Tranaaclions of the Royal Society of Literatare XXVIII, 
2: W. K. A. Axon. .Anna .lane Vardill Niven. the Aothoress 
ijf Thristobell' the Seiiih l t.i r.ilrndt'e s 'Christftbel'; with 
an addilion:>! im '> lirist^if i i' liv I-;. Hartle.y. — .1, W. 

M.irkail, Sir Hicharl FUni-hiiH- - F (ialtun, Sii>;ge- 
"t-' r.t. f' I iniproving tili l,iter:.iv Mvle of Srientitic Memoire. 

The KnKU«h Historical Review X.XIli, .lul: H Howorth, 
Tlie Uertnana of Caetar. 

American .Journal of Philology XXIX. 1; W. P. Mnatard, 
I VirgÜ R '<:eorgirii' and the Bntiab Poets. 

Tarhiadeiingen der K. Akadaaiia raa Wateaachiapaa te 
AanMrdaB N.B» daet IX: W. L. van Heltea, Znr Lexi- 
' bologfe dea AHoatmeaiaeben. 

Museum 16. I (Oct. 1008): Speyer. Meillet. Introdnction ^ 
r^tade cnmparative des Innenes indoenropi''eDne8. 2i^me <^di- 
tion. — .1. W. Muller. P. Fredericq. Het Nederlandsch 
Prosa in de zeHtiendeenwache I'anifletten. — W. Davids. 
Scanner, Altspanisches Rlemenlarhucb. — tTiantepir de la 
•Saassaye. F". .Strowski, St Krani ois de Sales: Ders . Pas- 
ca! et Bon t<-n)ps. 1. ~ 1 Hnizlnga. Walser. Die Theorie 
de » Witzes und der Nu , ( iuk Ii dem I»e Sormune des .lo- 
vianus Pontanus. Riii gr^i Ilücliaftl. Ideal vom Ende dea 
15. Jahrb. 

Twintigste Eenw nm. .Sept.: Kapteyn, Fr, Hebbel. 

Kevue critiqne 41: A. Chuqnet, Daadet, Histoire de rKmi- 
gration pendant la Bevolation fr.; Joseph de Maistr« et 
I BlaaBn, fear oorraafaiidMMa iatdlM et Vbiateira de knr 
I aBlII«; Daudet, La BCmlatloB da I88a - 48: P. Daia, 
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Dodd, A OkmiT ot Wilbtaii't HomilleB. — 43: A. Cb., 
Stryleniki et Arbelet, SoirtM da Stendhal dnb. - 4t: A. 
Ck. BeiDsd, Kleine Schriften, henim^ «■ JeUiuk 
«ad Rnoe. — Deri., Turbo oder der Irrendo'BitMr wn 

Oeist, wie ihn .Tob. Valentio Andrea« hat fOr die SetM* 

bUhne beschworen. Ans dem Lateinischen übereetxt tob W. 
SOsa. — Der«.. Briefe von nnd an LessinK bentnsKeffeben 
yon Franc Hnncker. — Ders.. L>cl6rot, Qnelqnes propo« 
snr Goethr. — Dirs . Besson. Robett HMDerllng, poite et 
romancitr — Hers.. I*e Morsicr, Btodet BUOBUdeO. — 

I. R., SeilliVTe. Ia' Mal romantiqoc. 

Le Moyen Ak« ISKW. Joillet-Aoüt (.«. Iluet. fJrainn -Hitchif, 
Kefherches sur I« syntaxe de la couionction 'que' dans l'an- 
ciiii Iraüi.ais. — Di rs. . I.aiiiflors, Li Regres Nostre-Dame, 
par lluon le Rui de- Cambrai. — O. Uaet, Suchier. Der 
Minnegttn);er Chardon. 

riiivemit«" de Pnria. PoHilions Am memoire!« pr#.t<>nf^8 
R U l'aculte de» li-ttinw pour l'iibteiition du (Ji]iir>rat> 
il'etudes snp^rieares. 8<*mhioiin <lu juin et de nuv^'mbre 
1B07: LsBion, Le softt pour Ir movr-n ige an XVIII. siede 

tl74 179^. — A. Pnopbilet, L Inspiration dir^tlenne de 
Qnette dd ntait Gnul attribifte k OMtlor Uäp (S.881- 
MBl — Melk. Pftsoonos, The mcdiMTal Itollsn epirlt in 
Dint« Gnhiiel RoMetti's poetical Works (s. 49K-4g(0 
Bern iM lOtM ottnographiqaeB'et Bociologiqnes 6—7 
A. «M dennep, Emm d'une Utfeorie dce lugnes iptciaks. 
Kwrm him» M. 9. IftlS: A. Letrnnc. Ifurfee de Gn«rin. 

— nonnord. Uo onbli^ de ta litt(r«tore offlcielle. Erck- 
mann-Chatritn et le roman bistorique (wird In den n&chsten 
Heften forturcseut). - H. Ui: A. Boiaert, Uoetbo direc- 
teor de th^'ätre. — 17. 10: A. Choqaet, SddenmBBi — I* 
Maury, I.» If'CPtidp de don Jnan. 

Nouvelle Kevne 1. lU: P. L. Hirvitr. üeorije Sand. Lt-t- 
tr<-s ii un jeunr' buiiiine — A Cbuqupt, Ouethc 1. — L. 
PlDcau. I,a DimvcUi' i-n rnajfi r. - 15. 1'».: Novalis, 
Li'N bymnea i U nait. trad. P. Murisse. — A. Choqaet, 
<>o('the (Schim). — Tartot et Hoalin«, L« wptintA de 
Uiderot. 

Mmnw 4* fiMIM L IX. 1908: B. BertbMemy, Saint- 
Snieo. — lt. IX: L. 84eb*, Le» ddbMe d« ronantlsm« 
an Thf&tre Iran;ai8; le baron Tajrlor et le 'Ltonidaa' de M. 
Piebat. — I. X.: Tb. Carlyle, Noralii (UebeneUoBg der 

bekannten Schrift de* Enuhndrrs durch E. Berüi*lemy). — 
St. RzewQski. Le jubik' de Tobtoi. 
Acadini« de» luertitioan et Bellen •Lettre*. Conptea» 
rendas f^vrier IMS: ntd Darrioo, Lee Amoirlee du boa 
roi BeB4. 

Bevae den Bibllotb^nee .Taillet-Sept.embre 1007: P. Andr« 
Lemoisne. Notes sur l'^Tolation da portrait enlnmin^ en 
France du XIII. au XVII. sücle k prupos de I'Exposition 
de la Ribiiothfiiüe Nutionalp. - Mario Schill. Kditiocs i-t 
tradartiuna italienni'.s des oenvres de .F. ,T_ Ronssi j.i — l'.iblio- 
firaphie P. » hanipir. n he Ms. antofiraphe des pcjt'üie.s de 
Charles diJrl'.i's ii . liunz — Octohre-dicembre : La Bi- 
bliothi'quc i'tjili)jpf .iuurde au l'ay, ses Manuscrits (Hss. von 

II. Malut, I.fsrlide. Assolant. Claretie n. s. w.). — Le 
Cat^lotrae des Impriot^s de la Bibliotbeqoe Nationale. — 
Bihya«rüUe: P. Petit. Cntalegne den ii?m mr In GhnM*. 

MnNelGndet. Pedti ndminndn en lei UerTellien dn 
pied de Jeen Denis (1672- 16&1). - Jaorier-MarB 1008: 
Mario 8cbiff , Bditions et tradoctions italiennea des oeovres 
de J.-.T. Ronssean <<in). — Qinlio Rertoni. Amanoenii io 
Hodena nei primi anni delSec.XV. (II cod. estenae di Ben- 
Tcnnto de Imola. Giovanni da Beggioi. — Th^odoric Le- 
jfrand, L'iroprimerio k Saraooeae an XV. gii cU-. — Biblio- 
graphie Panl Unrrieu. Les Antiqoit^a judaiqnes et le 
ptintrc Jean I ■ ii ju-jt (,\ Bninet). — Edm. .\lbe, Les Mi- 
racles de .Nutrc-Oaine de Kor-.Aruadour au XII. sif'cle (A, 
Boinctl.— Vitzthum, Die i'iinsi r .''!jiii;itijriiialerei von der 
^eit des hl. Ludwig bis an Philipp vuu Valuis (A. Boinet). 

— Ii r h a t e I a i n . BecharcbM MV I* Ten baBcals au 

XV. 8. Nevei. 
Oaxette de« BeauK|-Arta Aoüt Henri < Ii.iiziit, Les 

I'ortraits de Uabclain, .Septt-nibre ; 1". Bonnefon. Charles 
Perrault Commis de Colhert et Padministration des Arts 
•ODS Louis XIV d'a|>r<« des docuuents inidita. — Uaorice 
Tonraenx, :L'Bi«iialtioa tbftUrale ea Wüpie des nrte d6- 



La BdvolntloB fraa«iüee 14 jaJBet 1MB: BdanChaBpioa, 

J. J. Booteeaa et le vandalisme idfeMtonanlre. 
BallnClB dala Baeüid -r**— »«^ da» aatliaaininrfl« rraana 

IM?: B. Mtle. ntnenoe da draae Ulotgivw ■nrlneenlp- 

. tore da XII sij>cle. 

Memoire« de la Society nationale den 'natiqnairee de 
France 7e s6rie, t. VI: Baron de Baye, Les Goths de 
Crim^le. 

RoTue aaToialenne UKi7: A. Conitantin et J. Deior- 
maux, Etudes phüuloK'iqoen nmWenMO. BHaldeOiam- 

maire uS. 8-27, «8 ILWi. 
La Caltara XXVIl, lö: C. Chiarinl, The Cambridee Ilis- 
tory of English Literatare (Porta.). — C. De Lo Iiis, 
Oeuvre« eompMtes de Andrfe Chinier p. p. P. Uhnoff. 



Nnn nraehlanaae Bieber. 



Becker, Jeinh. Te: 
iQuclIea nnaUnl 



(Ml. BlhUeA. 



i, :vaK9umoa tMMnle aa WMle des nrt* d6- 
' Chnilai Onlment, CamealdiB d'nprte denx 
intdtbk — BibliepnpUn: *U Ttraaoe dae Dace' 
A. de rAnennl) Fie^iniaMnigabe (Faal Vittj). 



htthte Untpraads tob 
bongen nr lal Philologie dee MItldp 
alters. 8. Band, 8. Heft.) Manchen 1908, C. H. Reckedw. 
Verlagsbnchbandlg. 8*. VII a. 40 S. Mit 2 Taf. M. 2.80. 
Delbrück. B . Einleitang in das Stadiam der iudogerman. 
Sprachen. Kiti Beitrag sur Geschichte und Methodik der 
verjfl. ^pra<)!fiirsehnn(f. Tt. .Auflage. I/eipxig, Breitkopf u. 
HUrtrI. X\'l \TA S 8°. 
Holder, Alfr.. Alt-celtischer ^ilT■:=l^'lf.chatz. 18. Ug. III. Bd. 

8p. 257-512. Lex. Liip/i|.' H Tcubner 1908. M, a 
Kock. Axel. Um Sprikt-fs förändring. Andra Upplagan. 

Güieboric, Wettergren u. Kerber. l«7 S. M" 
Loew, E. A.. Die ältesten Kalendarieo aus Monte Cassino. 
(Qnellen ond Untersacbangen zur lat. Philologie des Mittel- 
alten. 3. Band, S. Uelt.) Manchen, 1908, C. H. Beck. 8*. 
XVI ond 04 S. Mit a IWeio. H. d. 
Meringer. Rod., Am dein Lebca der Spraeke. Venpreoben, 
Kindersprache, Nachahmnngftrieb. Berlin. B. Bohr. M. 8. 
Neff, Karl, Die Gedicht« des Paolos Diakunas. Krltiaehe n. 
erkitrende Ausgabe. (Quellen and Untersuchnngen znr lat.. 
Philologie des Mittelalters 8. Band, 4. Heft) Miincben 
C. H. Beck. 8». XX o. 231 8. Mit einer TafeL M. la 
Oestergren, olol. .^tilistisk Sprtkntanekapb StoeiUielBi, Mer- 

stedt & SSner. 12ö ä. 
Palaestra. Untersuchungen u. Texte aas der dentJichen u. 
englischen Philologie, hrag. y. .^lois Brandl, Gust Hnettie 
und Erich Schmidt, lt Herlin. Mayer * Mullfr |M. 
Bloedaa, Carl Aug v . (Grimmelshausens Siuiplicissinius u. 
seine Vnrgftnger. Beitrüge znr Romantecbnik des 17. .Tahrh. 
VI. 145 & 1006. M. 4. — LXVI. Thomaon's seasons. 
Crftfenl ed.. beiag a i«pfodncti«a ei Oe oniBal teate. wltk 
all tbe verioae nndlnn of tbe lator edttwna. hiatorieally 
arranged by Dr. Otto ZIppel. XL. 839 S. 1908 M. 12. — 
LXIX Kabel. Dr. Paul. Die Sage t. Heinrich V. bis n 
Shakespeare. VI. 142 S. 1908. M. 4. - LXXV. Helwig's 
Mite vom heiligen Kreuz, nach der einzigen Handschrift 
com ersten Male hrsg. v. Paul Mevmsnn. VI. 17(J S. 8». 
.M. 5 50.) 

Pcdersen. Prof. Ilolger, Vorgleiehende (irammatik der kel- 
tischen Sprachen. L Bd. Kirileitung n. Lautlehre. 1. Teil. 
S. 1— 2ö<V gr. H*. Owingen , Vandenhoeck * Huprecht. 
190«. M. (;.40. 

Seydcl, P., Experimentelle Versuche über die labialen Ver- 
«chlosslaute im Deutschen n. Französischen mit besonderer 
Beracksicbtignng methodisch. Fragen. Kapitel 1— Ui. Dtis. 
Brealau 1908. ä. mit Fig. m> 

Traobe, Ladw., Vorlesungen n. Abbudhiann. fing. 9. 
Boll. 1. Bd. München. C. U. Beek. M. ia 

Altmann, Gg., Heinrich Taubes Piintip der Tbeaterleitung. 
Ein Beitrag zur Aesthetik der dramatiacben Knnst im 1!). 
Jahrhundert. (."Schriften der Literarhistorischen Gesellschaft 
Bonn V.) Dortmund 1908. Fr. W. Rahfus. 8». 81 S. M. 2. 

Bacchtold, .1 liottfrief! Kellers Ix-Iten. Kleine .\u»gahe. 
ohne die Ilrn ;iDd 1 HL^ehiit her des Dirhters. .\ns dem 
Nachlas« des Vtriaisers. 2. Autl. .Stuttgart. CottA. 2H7 8. 
S«. M. 3, 

Harteis. Ad., Handbuch zor Geschieht« der deotsehen Lite- 
ratur. 2. Aufl. XV, 869 S. 8». Leipzig. Avenarius. M. 6. 

Beiträge, Breslaner, cur Literaturgeschichte. Hrsg. ProB. 
DD. Max Kooh and Greg. Sarraiin. Neue Folge, gr; 9. 
Leipsig, QneOe A Meyer. [6., der ganaen Folin 18. VmSL 
Kareea, Dr. FiitL Heaiik üteOena Beawae. BIb Bettfag 
nr Qeediieite deebiMor. Senat. 171 8. IMBl M. B.7S0 
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Beiträge zur dentschen Litt niturwisaenacbaft, hng. t. Prof. i 
Dr. Ernst Elster, gr. 8». MarburK, N- Elwert'g Verl. 

iNr. 6. Kranz, Dr. Albin, .lohann Klaj. Ein Beitrag zur 
eatachen Literatorgeschicbte des 17. Jabrb». XI, 'Mi ä. 
1M8. M. 9.40. - Mr. 7: Sl«h«rt» Dr. Wilb., Heiar. HcJm 
BnielrangeB n E. T. A. Hdhiuii. Till, 109 8. I90B. 
IL 2.8U. - Nr 0: Kjrrleleis. Dr Kich., MoriU Aogut T. 
TbUmmela Koman .Reise in die mittiiglicbea FtoriWMD T. 
Frankreich-. VI, 78 8. 1908. M. 2. — Nr. II. Bicheil» 
topf, Dr. Han*. Tbeudor Storma Rrz&hlnngskoMt in üuer 
Entwickelnnp. VI, Hi S. im .M. 1.601 
Beiträge znr I,it>'iiitur»,'eschichte and Kulturucsi liichte dt« 
Kheinlandts. Hrst,'. v. .Ims (Jutzcn. gr. 8*. Bonn, V. lian- ■ 
Itein- — [1 Hpckmunii. Karl, lUinrich Lindenbunv <Ut 
kölnische l>l(>i;pr.t s. Sem Leben u. leine Werke. Ein Bei- j 
uag zur Littraiur- und iCiltHifBidldakta dn BhrtDtowliift 
KU, -isH N v.m M. 6.1 f 

Bert-nd, Kdaanl. .lean Paul'a Acsthotik. Berlin. A. Dnnckrr. > 
Berger, Karl, Schiller, Sein Leben and seine Werke. In 
imiBAiidaa. Zwiilw BudaitaiMr PhiitoBftTttie(8ehi]ler 
im 96. LebeniUm meh dam Oanildi von Xidorln Sima- 
■nrin). 1. buT Anflage. Mttncben, B«ck. Vü, 818 8, 
8». M. H. 

Biblinthek deatscher Klassiker iftr Schnle und Haas. Hit 
Lehen sbcücbreibgn., Einleitgn n. Anmerkgn. Begründet T. 
Itr. Wilh- Lindcmiinn. 2.. völlig neu bearb. .^nfl.. hrsg. v. 
Prof Dr, Ottij Ih'llinKliaus. 10. -12. I Srhlu88-)Hd, kl. H*. 
Freiburgi. B., Herder. D*rBd.M. 3. [I(t Romantik. Dirhrniii; i 
der Freiheitskriege. Cbatnisso. Platen. Mit lim tu Biiiini» 
BrenUnos. XIV, 651 S. lUOe. - U. Dichl<Tkrti.s, lirr 
schw&biiKhe. Orsterreichische Dichter. Mit einem Bildnis 
Ludwig Uhlands XIII. tW IIXK - 12. Vom „jnnRen 
lient.srhland" bis zur dcift-nwart. Mit einem Bildnis der 
Anijctt« Fniin v. liruste-UUlsLoO. XXI, ÖÖ3 S. lOnS.J 

Biese. Alfred, [)<atäcbe Literatnrnesehichte. i. Band. Von 
Goethe bis >U>rike. Mit 60 BiUoisaeo. I. bii 8. Tausend. 

• MtaBhen 19u9. 0. H. BMk. 8^ Vit n. 808 S. JI. 6M. 

BliBBl. E. fL, Die dratadheTolMiditoBg. Win, Ludwig. 
X. 7.30. 

Brenning, Emil, Geschichte der deutschen Literfttor. 2., 

nenbearbeitctc Aaflage. i..ahr (o. J.), Moritz .Schaaenbnrg. 
8». 776 S. 

Cedvrscbjnid, 0 , Htudicr »fver TerbalabatracterDa i antida 

STenska. lintrbnri^.H lii>Ksl<ulaa Aarttkrlft III. OBttborg, 

Wettergrecn 0(h Kerbrr. Kr. a-ä"). 
Dahnhardt. Oscar. Beitrage «ur veryli i tu mi. -- i-l:;- und 

.Marchenforschung. Progr. Lei|aig, Thamasscbale. 54 ^. 4°. 
Eberbardt, G., Mt MtCrik dM AMrtl<d<t. Hallouer Diu. 

.^3 8». 

E c k t r ni a n n , Job. P«t, 0«tprftche mit Goethe in den letzten 
Jalircn seines Lelwiia. 8. Orig.-Aad. >acb dem ersten Druck 
n. dem Urig.-Mlfer. dM 8.T«lt Bült •. Nadnrart Register 
Den brag. ron Dr. H. H. BoiibM. Mit 88 Üloitr.-Taf,, da- 
natu 8 Dreifurbendr.. n. 1 Fksm. WC S. 8*. Leipzig, F. 
A. Broekbaas 180B. M 8. 

Kichendurff: Eichendorif« Werke in vier Teilen. Heraus- 
gegeben mit Einleitungen und Anmerkungen versehen von 
Ladwig Kr&hc. rtioldene Klassiker - Bibliothek) Berlin, 
LaiMig. Wien, Stuttgart io. J.), Deutsches Vcrlagsbaus ' 
Bong A r,,. h» 1 Tril XI. VI u. 3!M S , 2. Teil 270 S , j 
H. Teil J ifi S . 4 'l'f 4J". M ll.iV). 

Fiii'flMitsrhrrlicti, Iif!-!)il als Dirhter der Kran. Drea- 

Kaesi, U-. Abraiiam Emanuil Frühlich. Züricher Dibs. XTI, 
178 S. S*. 

Feist, Sigmund, Etymologisches Wilrterbucb der gotischen 
Spräldie. Hit Einachlow dei aograaanten Krimgotiseben. 
TM I: A-H. Halle s. 8. 1908. fiax Niemeyer. ». XII o. 
188 8. lL8w _ 

Fiekl Tmldehaiiiii WSrtertiwb der iadogerman. Sprachen, j 
3. Anfl. Iii. Band: Wortadwiti dar faraiaalaohaB Sprach- i 
elnheit Von Ali Torp and HJ. Vatk. Otttingaa. Vaaden- 
koeek * Rnpreeht M 13. 

Fiaober, K., Das Verhiltnis zweier lateinischer Te^te Öeilers 
von Kaisersberg zu ihren deiitsfhen Bearbeitnngen, der 
"Navicula fatuornm'. zu Paulis 'Narrinscliiff'. und des 'Pcre- 
grinus' zu Ottbcrs 'Cbriatenlich bilgtrscbaDt' nebet einer 
Würdigung der latfiiaiifikffli Taite Gdlet«, Stnaakarger 
Di8s. (51 .S. 8«. 

Fritiirifli. Theodcir. Die 'Anmerkungen is Tlv l^ r' ' • 
Dichters Jakob Michael Beinb. Lenz, nebst einem Anhang: i 



Nendrnck der 'Anmerknngen Ubers Theater' in verschiedenen 
Typen zur Veranschanlicbung ihrer Entstehung. Leipzig, 
R. VuiKtliuder TA. im. 

Friedrichs, G., Grundlage, Entstebaog and genaue Einzel- 
daatoBg dar bekanntes tca gannaniialini Hlfobaa, Hnhaa 
■ad Sagen. Leiaaig, W. fl&äa. ZV, «06 & 8*. 

fiadient. Veit, P. Prokopiaa t. Teatplia and die dentsdie 
Marieudicbtnng im 17. Jahrb. Regentbarg. J. Habbel. 

Gerbet, Emil, Grammatik der Mundart des Vogtlandes. Mit 
einer Karte. Grammatiken deutscher Mundarten Band VIII. 
Leipfiu. Breitkritit und IlHrtcl. XXII. 4.'« S. 8«. .M. 18. 
{In Viirliercitiiiij; Iiir ilieselhe Sammlunir: (irammatik der 
tiMrdosItiiünnLrischen Mandait v(tn Huttelstedt hei Weimar 
von i'ttii Kurvten und Otto Brennrl 

Goethes Briefwecbse! tu, Alexander u. Wilhelm <, . lliimbuldt. 
Hrsg. V. I- (ieiger. i'.. iln II. Bondv- M 7..'- ' 

Grabhe: Christian liittnrh orahhes samtlirhe \\ . rk. ;ii t5 
Blinden. Vollst. indiu'e Aus^jahe mit den Itriefen \hii 
an Grabbe, Hrsg, und mit Einleitungen und Anmerkungen 
verseben von Otto Nieten. Lelpaig, Max Haaaa. 811, 
2*1. I2tt. 124, S44 8. 8*. H. & 

Uraatsow, iL, Ut«ckiebte daa 0Stan8«r «nd 4aa Voiaiidian 
Maaeaalraanaeba. (Kap. I- IV). Berliner Dlaa. 78 S.!! 8^. 

(irflnewald. A.. Die lateinischen Einschiebgel in den dant- 
Bchrn Gedichten von der Mitte des 11. bis gegen Ende dal 
12. .lahrhnnderU, Güttinger Dis». 72 S. H". 

Haakh. Elisabeth, Die Naturbetraehtung bei den mhd. Lyri- 
kern, Leipzig. Avenarius. Teutonia 0. Heft 88 S. b'. 

Hake. H.. Wilhelm Müller. Sein Leben u. Diehlen. ffop.IT: 
Die achnne Müllerin. Berliner Diss. .■>;» fi. h". 

Hebbel- l-'iirschangen. Hrsg. v 1!. M. Werner u. W. Bloeh- 
Wnnschmann. 8*. Berlin. B. Behr's \'erl. fNr. H- Krumm, 
.lohs.. Die Tragödie Hebbels. Ihre ."Stellung u Bedeutung 
In der Entwicklung des Dramas. IV, l.M ,S. lüikS. .M. 2.ixJ.] 

Heinrichs. K , .Studien über die Namengehnng im Dentschen 
seit dem Anfang des 10. Jbs. ätxassborg, Trübner. XV, 
610 8 H. 14 (QF. Uloei. 

Heinriebi, K., mt Eatttehnng dar Doppelroniamn. Oiat- 
aanar Diss. 61 S. 8*. 

Heintse, Alb., Die dentschen Familiennamen geschicbtlinb, 
geograpliisch, sprachlich. 3.. verb. o. aehr rerm. AalL, hraf. 
von Dr 1>. ( ascorbi. VIII. jao 8. Lei. 8*. HaUa, Bncbh. 

de« Waisenhauses \9(\fi. M 7. 
Hellmann, Hanna, lleinrieh v. Kleist. Das l'roblem seines 

Lebens u, seiner Dichtg. Ein Versuch, 4u 8" Heidel- 
berg. C. Winter. Verl. 19(<8 M. — 80, 
Hcusler. Audr., Die gelehrte Urgeschichte im alüsländischen 

Schrifttum. (Aus . Ahhandlün d. pr'uss. Akad. der Wltl.*] 

102 S. Lex. 8». Berlin, G Heimer, 1U08 M. 4. 
Jahn, K., Goethes Stellung zur üeaehiakta nd anrLttante^ 

geschichte. Gel. Halle. &i ä. 8*. 
Jahraabarickt aber die BrscbelmiimtB nnl dcmOcfciata dar 

germaniadiaa Pbttologie, hrsg. t. d. Oeaalladnit f. deataeha 

Philologie in Berlin. 28. Jahrg. 1006. VIII, 810 n. 284 S. 

gr. 8°. Leipzig, 0. R. Reisland. lOoa H. la 
Kaulitz-Niederk, R., Goethe o. Jerusalem. lOlS.m.STaf. 

8«. (iiessen, V, Mlinchow 1808. M. 3.60. 
Klob, Karl Maria, Schnl>art. Eia deataebes Dichter* n. Knl- 

tnrbild. 42:) 8. mit AbbtUgB. aad 1 HÜdnia. B>. Ulm, H. 

K.rlir, lOilH. M. 4. 
Kleist, Heinr. V.. SUmtliche Werke und Briefe in 6 Bänden. 

HrFg. V. Wilh. Herzoif, 1. Brt, XXIII, 4:^9 S mit 1 färb. 

Bildnis. 8». Leipzig. Insel- Verlag-. 1>)8 M -X 'yt). 
Knurtz, Karl, Der menscblicbe Kürucr in Sage, Brauch und 

snnrhwnrt. lU, 810 8. S*». WStabug, €. KaUtMbp 1808L 

M. 8.^ 

Knothe, ü., UntanaebaagaBflhardmWartaebita v.BaiMCrt 
1 a. II. Straaabnrger Dlaa. 91 8L 8^. 

KOnig, J., Karl Spiadler. Bin Beib-ag znr Oeaehldte daa 
historisebea Romana n. der UnterbaltnngsIekiUre ia Dentaeh- 
laad aebat einer Anzahl bisher ongedruckter Briefe >=pindlera. 
Diat. Brealan 1«08. 58 s. 8*. 

KQnnecke. (instav, Deutscher Literaturatlas Mit einer Ein- 
filhrunt; v in Christian Muff. 82Ö Abbildungen und 2 Bei- 
lagen. 1 tis 20 Taasi iid. MarbtUf; 1!^ 9, N U EUvertsche 
V<Tlai:stnichhundIung. 4'-'. I.'i4) M. 

Lepp, Friedr . Schlagwörter de» Kef.irniaiiuDszi Halters. Frei- 
bötuer Diss. 144 S. 8*. Leipziir, lleinsius .N'.tehf. 

Le\er Matthias. Mittelbochdeutsrhes Taselieiiwurterbuch. 
••< Anti Vll. IIS :- kl 8». Leipzig, S. Hirz. 1. M..-, 

Lienhard, Fritz, Das kiaujacbe Weimar. (Wiss«u»chatt u. 
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BildDKK Bd.8S.) Ldpsig 1800, OMHeftMu«. B». 161 8. 

M I Ib. 

Ludwig'. AIhrrt, Schiller «. die deotMihe NMhwclt BetKii, 

WcidmaQU M. 12. 
Ludwig, Albert. Schiller und du mte D«z«imliiBi dw 19. 

Jilirbnoderta. Progr. LiektcBberg bei Berlin. SS S. 4*. 
Meyer, C. Die Tcdoiik der OesUtteadantelhnf ia dm Ke- 

▼eilen Theodor Stormi. Nordlen derFHHnrft. tM7— 1871. 

DIss Kiel 1907. 133 S. 8». 
Moser, Vir|(il. lIiiitort»cb - ^ammatischc Ivin(ühraii)( in die 

frUbneahochdeaterhen .Schriftdialekte. Halle, Bnchh. des 

Waisenhaases. Mr 10. 
M|tith<'sius. Karl, (ioethe und Pestalozzi VI!. 27."i m. 1 

FUsiu 8». U'ipziK, Dürr "sein- Buchh Uni« M. i.M 
.Nadler. .Tusepli. EichendurRit lo'rik. Ibre Technilt and ihre 

(ieschichte. l l'ra^er .Studien, 10. Heft.) Pllg 1806^ Karl 

Bellmann. 8«. 242 S. M. 6. 
Nibelungenlied, unser, in tnetriscbt-r rcbersetzang. Er- 

klftrangsansirab«. Von Dr. II Kamp. VII, 4SI ü. gt. 8». 

BerUs, Mayer i. MBlUr 1809. M. 9. 
OIrik, Axel, Nordiechee Geietealebea in heidDiMlMr «. frtth- 

«hrMllclwr Zeit. Debertngw Ten Wilhelm fiaaiidi. (Uer- 

BtMilwlw BlUioCIlek; AKerfaimikiiide, LBMkl.) HdMberg 

1908. Karl Winter. 8^. XHI 0. 880 a M. 8. 

PKpke. Max. Pas Marienlebca dn Scliweisen Weiaer. Ber- 
liner Di». *Ki S. 8°. 

Prokeplne v Tempi in. Marienlieder. kritisch geeiehtct v. 
brsir. V. V Gadirnt Hcxcnsbur);, .1. ilahlMl. 

l^ncllcii zur dtschitht«' i Istfrieslanda Hand I. Die nii-der- 
deutschen Il<cht.sqnellen Ogtfrieslands HcraiiSKeKcl)in von 
('. BorcliliiiK Band 1: Die Kfchte der Eiuzcl- Landschaften. 
Anrieh. Dmikmann. XII and « XL. 382 h». M S. 

Rairiiuriil .'iaimunds Werk»' In drei Teilr-n ileransizegeben 
mit Kinleitung n. Annierknn»{eD ver&ehen von Kudoll Fürst, 
(•joldene Klauiker-Bibllothck.) Berlin, Leipzig. Wien, Statt- 
irart (o. J.), Dentaehce Verlagshaiu Bong 4 Co. 8*. l.Teil 
ZCVI a. 188 8; IUI »8 8^ 8. T«a88B 8. IL 1 7ö 

Beioh. BiBil, Freiui Grlüpeneit DFeacB. 16 forlesonKen. 
3. Venn. AnflaKe. IX, 322 S, gr. 8». Dresden. E. Pierson, 

1909. M. 3. 

Reichel, Eng., (lottschcd. 1. Band. Hit ipm Bildnis Gott- 
•cheds aus seinen ersten Mannesjahren, den .\bbildaDgeD 
seines .lDditt«r Oebarts- und Leipzigrer Wohnhnnaee nad 
dem Bildni« der junpen UuttscbLilin. KIII, 760 8. gr. 8*. 
Btrliij, f.Mtt8ch.-d.Verl«tf. 1»J8. M. S.W. 

Re I L h .1 r i] , E., .^'is .1 V. Kirhrndijrfls dichti risrhi r K:ii!izcit: 
Dff U icm-r Aulentlialt (1810—1813) und äi ine Hediutun« 
flir des Dichters Entwicklung. Diss. Münster 10«i7 t;2 S. s<'. 

Kiebeiuaun, .1.. Kriäuternde Bemcrkangeii zu Annfttc vun 
Droste-llfllshofls Dichtnnpen III. Progr. Meppen. 24 .s 4°. 

äamlingar atg. aJ .Svenska fomskriftsUllskapet 138: Sveoska 
kSner bin nadalttdeB. Ute. nf H Cfeet« Hatft« 2. — 184: 
AifatriateB emdlaa Srik Erika8«n (Gyllenstjema) och Tue 
Tm«mob (BJeOte) 1461—1480. Utg. af K. U. KarUaoB. 
StocMiolm. Kr. ftM nad 8.26. 

Sauer, A.. I.iteratnrgcechiehte ond Volkskunde. Rektorats- 
rede. Prag, Cake. 42 8. 8». M. 1.20. 

.•^(•billcr, Charlotte v., nnd Ihre Freunde. Auswahl aus ihrer 
Korrespondenz. Hrsg. v. L. Geiger. Berlin. Bondy. M.6 

^rhirmcr, .\df.. Ka«he u. Dickens Kr|.'i:nsburs. Ilfthhel 

.^chmidt. r.. ' iVir die Herkuiilt und Bedeutung dor a,ir- 
mauischen Bildnntrssilbpn mi. </, lif:. Diss liiitf in^jcn IHiW. 
56 .S. b». 

Schiinboff, HerroaDO, Kmsl;»ndi»fhc (Irümmafik Lstit- nnd 

Formenlehre der enisliitidisrhin Munfhxir. n Mi^ > incr Kart«-. 

((ttirmaniselie Biblinthek 1. lieibe. (iraniinatikcu. 8. Hand. i 

Heidelberg 1906, Karl Winter 8*. s M. 7. 
Scbwartf köpf, Werner, Bede and Uedeicene in der deot- 

Bohen EnU&nur MaWaUnii waEiahmlHuk Kat.1— Ol. 

BerUner Diaa. ^ 8. 8*. 
Seelnnnn. E., Die Mnndsrt von Prenden (Kreis Nieder-Bar- 

nin), Dtaa. Brealan 1906 39 S. 8*. 
Sittenbergcr. Hans. Einfuhrung in die (ieschichtr d« r Hnnt- 

scbi-n Literatur mit hesond. Berücksichtigung dir ntiicrcn 

Zeit. VII. ;K)7 s. 8*. Wien, F. Deoticke 1909. IL &fiO. 
Sommer. R ob. . G oethe im Liakte d. VererbmgdelM«. Leipslg, 

,1. A. Barth M. :r 
.Staden, Herrn v.. l'aul Flvminf alt reli^Saer I^jrikar. Haidal- 

berger THss. !tl S. 8». 
St.^hl ^uphns Di« Kntwirklnni' der Aftekti in der Lyrik der 

l' riibeiUkrit.'t(t. JOJ .S. .b". Uipxig, Fock im .M. AM. 



I Staiur-r, R., Rpnpdict von Watt Em Ikitra« 7.ur Kenntnis 

t\ea liiirL'i rlirhi-n Meisterapnanncs um die W^ndü dth XVI. 

.lii'irli iii irrls. iKaiutil IV II V . Diss. Br-rlin 19(.W- 38«. 8*. 
Slam mit r. W., .,Der Hofmeister' Tun Jakob Michael Hein- 
hold. Beitrag snr UtentOfgaadikat« dea 18.Jahrhmidarte. 

DIaa. Halle 1S06. IX, 184 & 8* 
Steif ena, U., Lebcuarinaeraagan «w dem Knb d«r Bmuii> 

tik. In AnawaU heranagegeben tob Frfedridi (hnddUtfger. 

Jena. DIederichs. XXXT 423 S 8« M. 6. 
Studien, Prager dentxche. Hrsg. von Carl v. Kraus n. Asf. 

Sauer, gr. 8°, Prag. (' Bellmann. [ö. Heft. Fntersuchungen 

und IjucIleD zur germanischen und romanischen Philologie. 

.lühann V. Kelle dargebracht v. stinen Knil.>gen u. Scbülero. 

•J, Teil. .Mit l'nterBtiitznng der Gesellschuft zur Förderung 

dentsrhcr Wissensrhftft. Knnut ii, Literatur in Böhmen. V, 

345 >. II*.«. M B. 
Te.\tbibliothtk. altdeutsflii . hrsv; v H Paul. 8». Halle, 

M. Ntemever. [Nr. 7. Reinh.irl l uchs. Hrsg v. K. BaiaaiB- 

berger 2 Aort III, IIb laiä. M. 1.4Ü.i 
Tranmann. Ernst, Zn Ooetbca Leben 0. DicktUltg. Berlin, 

E. Felber. M. 4. 
IJrainni, A., Die HandachrUtanmiklllaiBie ierZlifn. Diii. 

Halle 1908. 60 8. m. 1 Tat. 8*. 
Vehslage. H Die Mundart des ArtlaalM asf dir Gnmdbga 

der Mundart des KircbspleU Radbergm. Dlia. MSlMar 

190S. VlU, 46 & m. 1 Karte 8« 
Victor, W., Deataches Aussprache wSrterbnell. 1. Heft: A— 

bioiirHrtitrJi. Leipz.ig. Rci.sland. M. 1.8(X 
W agiM-r. H F.. Di«' mundartliche DidlUng in SntabUl; 
I SaUburj; \ H. lluhi-r. 23 S. H". 

i Weber, II . Der Vukalismus der Mnudarten ili h ntitri'n Weaah- 
nitztales. 1. Teil. Die kurzen Vokale. Diss. Uicssen IflOBL 
61 S. 8°. 

Weilen. Alex t.. Hamlet auf der deutschen Bahne bia aar 
Gegenwart. Berlin, G. Reimer. M. 4.50. 
I Wort und Brauch. Volkskundlicbe Arbeiten namana der 
schlesisch. GtaeUadwft Hr Vollnhmd« ia swangioaeD Hettes 

herausgegeben tob Th. Sfeba «.K. Hippa. BrMait, K. H. 

Marens 1, Heft: Herrn. Reichert, Die deutschen Familien- 
namen nach Breslaucr Quellen des 13. u. 14. Jahrhunderte. 
IX. ^92 .S. 8«. M.6.40. — 2. Heft: Erich Jaeschke. La- 
teinisch-Romanisches Kremdw<lrt«rbuch der schlesisch. Mund- 
art. M. 5.6*). — a Heft: Wolf von l'nwerth. Die schles. 
Mundart in ihren Lautverhältnissetj grammatisch nnd geo- 
graphisrh diireesfellt XVI. 94 ttttd t Karten. II. 8.90.— 
4 liift Kiri Hohn. Die Natiowa^yanaB dar <BtBj8iiehBB 
Vulker. ..4 S. 8», M, 2,40. 
/incke, Paul Friedrich Hebbels pliilnsophigche .Iut,'endlyrik. 
t Präger Studien, 11. Heft.) Prag 1908, Karl BeUmann. W. 
ml. VLMfk 



AlbBTt, fn., Ueber Tkomna Hqr«Md> Tha Ufa nad daath 
ol Baotor. Leipaig, A. Deiebert NneU. M. 8. 

BeltrSge. Wiener, anr ensliaeben FUMagle. Unter Mit- 
wirkung T. Proll. DD. K. Lnick, R. Flaelter. A. Pogatacher 

n. L. Kellner hrsg. v. Prof. Dr .T. Schipper, gr. 8». Wien, 
W. Braumüller. [28. Bd. Poschcr, Dr. Bob., AndiBwMnr- 
vells poetische Werke. XU, IW & 1906. M. 6.] 
Bndig. w., l'nteranchBUgaB ttlwr 'Jbb« Sk«r«*. Battodiar 

Diss. III .S 8». 
Butler, Samuel. Charact«rs and Passages fruni Nutehnoka. 

Fdit. by A. R. Waller ( anibridRe Englith l lassics 8to, 

pp. Iii 490. Cambrill i niv. Press. 4,6. 
Crabbe, George. I'i.rti i: U urks. Kdit hv A. .1 and K M. 

Carlyle. Oxfi.id . ,i i r .Sv.i. pp *V>4 II. Fniwde, 3 »i. 

Daniels Delia and Draytons Idea. Edit«d by Arundell 

Esdaüe. (King'a Oaaatoi.) B«^«! 18aw, pp. 890. Lo., 

Ghetto. 1/8. 

DietioBBrj el NatioBal Biona«!;. Mit hgr Laaüe Stadwn 
and Stdnej Lee. VoL 8. Gwvn-Hanlatt. Re-Iaane. Roy. 

8vo pp 1.B46 Lo.. Smith, Eldar. IW— . 
F.dnuinds, K W., and .'^pooBer. F.. The .'^tory of English 
l.iteratnre. Vol. M. Nineteenth Century, 1780-1S8»!. Cr. 8vo, 
pp 886. Lo., ,1. Murray. :< 0. 
: Eisner U Francis Jeffrey, der UnapthegrlUider der Edia- 
buruih ],<v:.u und acina krttiadieB Fmsipiaa. Beriiner 

Diss Hti >. H". 

Poster .lohn. .\ iki . ; ' ar« W^rd Buok. Bcing a Glossary 
of Archaic Furms and Varii d Chrl'' "f W.irds F.iLipI.ji« d 
by .'Shakespeare. 8vo. pp 74h l.i.. K,.:;t;. 1^ 7,ii. 
1 Gildersleeve, V.C.,Govetnmt'Dtilcgulationui ibe Elizabctbaa 
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Drama. Coloabl» üaiv«ni^ Stadial in Aiglidi. New York, 1 
Uacmtnan Co. 1 Dol. 85 iwt'»B S. 8*. | 

Üraham, Henry (Jrc)-. Srottisli .Mpn of Lf-itf-rs in tln' IRth 
üentnr.v. Ni w cd. Hvo, pp. 4i>4. l^., Black. ."■ — . 

Hancock. A. K.. .lohn KeaU. A l.itfrary r>ioKr»pliic. 8vo. 
Lo.. ronstahle. 8/*i. 

Heyne, I»anl. Kiti'lischi'S Rniflisrh. Fri'ibnrjt i. B., .1. Biilr- 

Iloftmauii. W ., Wiiliam i Owpi-rs !!r'li-8enhi?it uinl litrr»risfhf 

Kritik. Bt rliner Dis.s. i>M .S. 8\ 
.lacobspn. .1., l><-r sytitakti-iclp- (n lir.mnh drr l'r.i]"iMtiiint ti 

/or 'jiunfl. oj' n. ymb in ili r ai . l'u^ sii, Ki>'li-r I>iss 81 
Kataza, .Max. (irnndris8 dir t- ujjlist litii Metrik. IJirliii. K. 

Felber. M 7. 

Kühler, T., Die alU-ngUscbtu Namen in Baedas Hintoria Kc- 
dMiMtin isdMl«« AttwMdtaBliiiMtenMttam I.Tfltt: I 
nnlattang. üeter B«edw Birtoria Ecdariarttea lod In- ( 
aArilten anf den attengliacliaB MIIbm«. II.T«0, l.Xuitel: 
DI« tltnordhombriaolieD Ortsnamen. Rcrlimr Sita. 77 S. d*. 

Krem eh, Friedrich, VmitellaiiK, HoushaM, Hiiiteilirt nnd 
Verrat in den enitliach-idMttlaoBai ToHnballad«». Halinnr - 
Dias. 1908. 

Lee, .Sidney. A Life ul William .Shake.sppare. (ith ed. Wlth 
» New Profar«' 8vo, pp. hX\. I.o.. Smith Kldfr. 7/K. 

Liencniann. K , Iii.' H^-Iesrnbeit voij U ilhum Wordswurth. 
2.19 S. fr. 8". Berlin. Mayer .t illlllir Ii*«. M. 4. 

Materialien zur Kunde des älteren enifliHchen Dramas, unter 
Mitwirke v. V. S. Bna», A. Brandl, K. Hrntanek n. .i. bf- 
».'rüudet u, hrsg, vnn l'rof. W. Ban»;. Lonvaiu. Leipzi«. <> 
lUrraMowiU. Bd. Forde's, .(ubn. dramatische Werke. 
Id Nradr. hrw. v. W. Bang. 1. Band. Uit e. einleit. ßssay : 
Finde'b eoBtrihatioB to tiie decadeDce of the drama t. S. P. ' 
Shcrmaa n. e. Neudr. t. Dddm Pnu-Wiia, Paori-Fooliah. ; 
.\IX, VIII. 210 S. m. 8 Taf. MObTiI. iS] 

Mehr, <), Natbanicl Lee. Berlin, E. Felber. M. 5. 

Met«gcr, Ernst, Zur Brionan« der lateinisch -romanischen i 
Wörter im NenenKÜschen mit besonderer Berücksichtifronu' 
der Zeit von ca. lö&J big ca. 1000. (AngUstische Forschuniff n 
HerausKeKcben v<>\\ Dr .lohanne« Hoops Ileidflberg l'J(.w, 
Karl Winter. 8*. VI und Ut; S M. 2. 

Mitton, >^horter l'upm.'i nf .lohn. With an intruduction by I. 
Cartwright. Kvantjoline, by H W Lod({(cI1ow With an 
Introdurtion by Waller .lercold. Lady of the Lake (The) 
by Sir \\ ulti r Scutt. With an Intrndaction by .1. H. Lob- 
ban. iFaTourite (Classic«.) Portrait«. 12mo. Lo., Ueine- , 
mann. l/_. i 

Kltller, Paul, Die Sprache der Ab«rdeen«r Urltanden des 10. | 
Jahrfaa. Otaa. V, 144 S. gc. a*. BmUr, Maarw «lUlkr. 
1«Bl M. 8.80. 

Oehmc, R., Die Vollnazenen bei Shakespeare und »einen Vnr- 
Kän^rn. Diu. BerHn, Mayer &. Malier. VI. 102 ä. 8P. | 

of(e. J . Das Aosaterben alter Verba and ihr ErsaU Im Ver- 
laute der engUadlMn äptaebgtacbiehtfc Ma. KM 1W& 

7!t 8. 8«. 

iixford Knglish Dictionary. The, Edited by Sir Janif.s Murray. 
Mixemtnl-Xy: Vnl. VI hy ll.'nrv Bradley. ii\f.ird. Cla- 
rendon l'rr-ss Sh. 2.1'. 

Rupf, \'._ Ilif Zauherkouin.lii v,.r .>hal{PS(ii».iri', Miss Bprlin 
IW« VIII, ItS s, 8", 

Schmidt, K, Kob. Browning und Frankreich. BeTlin, K. 
Felber. M 4. [Kin Sttlck 8,t H. - Freib. Disa I 

Schmitt, Lor., Laatliche Untersachang der Sprache des Lte- , 
aaba«. 18» & gr. 8*. Boa», P. Haoatain liM& N. 4. 

SehtekiBg, L. 1^. Sbaltespcare im litaratiaafeni ürtaile scIiMr | 
Zeit Heidelberg, Winter. VIII, lfl6 8. »• 

Shakespeare. A new Varlomm Edition of, The Tragedy of ' 
Richard the Third with the Landing of Rarle Richmoud j 
and the Battell at Bosworth tleld. Edited by Hnrace Howard ' 
Pnrness. Philadelphia. .1. B. Lippincutt Comp. XII, 641 S 
8» M. 20J0. 

.Sliak i speare, Complete Works. With Glossirv. (Bryce's I 
Little S!; :iki s]., ..n ) .Vlm<. pp 1.024. 1.0., D. Bryce. 2/6. I 

■ShakeBpeare b. cthrllo Kritische Text- o. Paraliel-Aoig. | 
der Qunrto- li, Kolioitusu', Hrag. T. A. SebMar. Haidslberg, 
C. Winter, V. rl. M 1.70. | 

Shortcr, Clement, The Brontrs. Life and Leiters 2 vols. 
lUnst. Rojr. 8vo, pp. 474, 488. Lo., Hodder * ätongbton. | 
84/ — . 

Spattator, Tha, Bh^ 1 to 8a Willi lUroAmliaB aad 
Nolaa ^ JabB Matclasii. Cr, Sröt SMi La., Hacaaiai. 



Swinbnrne, AlfifiiaQObaclaa, Tka Aga of SbalMtpeam. Ck. 

8vo, pp. 390. Lo., Obatto ft Wiadna. 0/— . 

Thackerav, William Makepeacp, Works Vols. 7 tn 12. Oi- 
ftird Edition. Cr. 8to. Lo., H. Frowde. 3/6. 

Trevelyitii Sir George Otto, The Lite aad Letteia ol Locd 
.MacRuIa> Kiilargt-d aad oomplete ed. {SUrer Library.) 
Svii pp 7.Mt. I,.>., I,jini2nians. 

I'pham, A- IL l'hf Fri-nch Induence in Kn^lish Literatore 
from th<' .\ccossiiiri of Kli/.nbt'th to the Kestoration. •Co- 
lumbia Cniv. .studirs in Companttv« Litaratara. New 

York. Macmillan. 2 l)ul net. 
\'i'rripi-. P . Ks,s»i sur les principf-s di^ l.i iiii'tni(Ui ani{Ia{|a. 

3 liunilf. Paris, Weiter. Fr. 80 (I nler der i^esse^^, 
Watt. Lauchlan Maclean, Attie «ad EUaabatiMB Tragady. 

8vo, pp. \V<e,. Lo , Dent. 



Anglade. Joseph, Lea Tnwhadaan. Lbdis viet — Lcttra 

•Favres — Lear inHaanea. fCendition des Troabadoors. — 
Legendes ei n aliti'. — Trooradours et .Tongleturs. — L'Art 
des Troubadours. I<es genres. La Doc&ine de l'amoar 
conrtois. Coursd amour. - Les princip.iux Tronlmdonrs, prem. 
per, — La Periode classique. la Periode albigcoise : Peire Car- 
dcnal — L« Poi-sie religieuae. — Les Troubadours eii Italie, 
en Espatrnt . en Portugal, en Altemapne, — Troubadours et 
Tronvi reK. l.c Germer Trcmhartour ' In-18 JtaM, 8S4 8. 
S", l';iris, libr. .\rüiaDd Colin. A.M. 
\n^:! .i I. I.. Le troubadour Kigaut de Barhezieux. Lu I! '- 
< ln U) , liiipr. Nüi l Texier et fti». 19U8, ln-8, 2U p. U'ub- 

liration de i.i *Soci6te des ArahiTaa Uatarivna 4a la Sain* 

tonge et de I Aaois'. ] 

.\nthologie eatalane in si'rte: les Pontes roaiaiHanaaia) 
sTcc iBtrodoctioD, bibliograpbie, tradaotion IraoMiaa atno- 
tes Par J. Aaade. PerpignaD, libr. Gamet 1906. la-lOt 
LXVI-260 p. fr. 8.8a fBialioth^qoe catitlana.j 

Atlas Hngoistiqne de la France Sie Fase: 1400 
Tingt-et-un. 1401 des violettes. 1402 ripire. 1403 vis. 
X-VM eile Vit. 14'1.t vivait. I40ß voicL 1407 la voi lact^'e. 
1408. voir. 140i* tu ne vois donc pa». 1410 je verrai. 
1411 voisin. voisine. 1412 vollenr. 141H vomir 1414 
vonioir. 141;i je veox UIU qui veui-tU'' 1417 voule/,. 
vrjus. 141S vcudrunt. 1419 je vondrais. 1420 il voyage, 
1121 vrille. 1122 s abriter. I l2:t de ton affaire. 1424 de 
t<-9 aftaires. 1125 »ider. 1426 aifinillun 1427 airee. 1428. 
alene. 1429 alisier alise 1 IH i ni: uti t 1431 s'en aller. 
1432 que tu ailles. 1433 qu'ils aiUent. 1434 almanacb. 
1435 aroadon. 1488 ampoole. 1487 I'apr6s-midi. 1438 ap- 
prenti, apprentie. 1488 Mprivoiser. 144Ü argile. 1441 ar- 
moise. 1448 aRiTCr. 1448 acMge. 1444 aaiada-tol. 1446. 
aiseyea-TOBa. 1448 aabler. 1447 am amaa. 1448 qae j'aie. 
1449 qu'ils aient 1450 babut 1451 ballier. 14.^2 balle. 
1468 bancal. 1454 baptinee. 1455 baratte. 1450 bsitard 
faätarde. 14Ö7 de beanx hommes. 1458 htgue, 1469 bequille. 
140) bergeronnette. 1461 betterave. 1462 bengier. 146;i 
hichc, Mrinc ifoeiif hkuir. 146C blouse. 1467 

boKue 141^-. iMjr^fiir. i.iiüKir. 147Ü (;a boüt. 1471 

bourdon. — ;i2e Fast : UV2 bourgeon. 147,^ bourrellcr. 1474 
bonvrenil. 1475 brize trembknte 1478 le brou de la noix. 
1477 bru. 1478 brüler, 147U bryone. 1480 bn^rrane. H.^l 
eiible, 1482 jouer k cache-cache. 1483 caille. 14H-I ramo- 
llile. 14h5 campannle, 1480 cane. caneton. 148; cardere. 
1488 carillon. carillonner, carillonnenr. 1489 cattohisme. 
1490 cenelle. 1491 chamois. 1492 charaofoo. 1403 char- 
donatat MM ataan«, ahargta; MSB dmiple. 1408 la 
diarratta. 1«? obÄlaigBlar. 1488 dntte. ehatan. 1408 
chevalet 180O clMVron. 1601 thilFonnicr. 1506 ebonette. 
Iö'i3 cign^ 1804 daie. ld(K clematite. InOt! clochette. 
1507 clontier. 1508 coccinelle, 150!) cocott.e. l.'ilO coing, 
cognassier. 1511 joner & colin-malllard. 1512 colsa. 1513 
combien de iM-rsonnee. l.')14 combien (:a peut-il valoir. l.'>lö 
Cime I.tIII ronnu. ronnue. 1.617 cornouiller sanguin. 1618 
cosse. 151'.) eile s'est coachee. 152(1 concoo. 1521 roosn, 
consue. 1625 couenne. 1523 coatre. 1524 conrrcnr. 1525 
se convrir. 1536 cruche. 1527 cuire. 1628 cusente. 1529 
cnve. 15.% dameieanne, 1.531 dfchirer, 1632 d<-nuuer, ln3.'i 
depecer, 1534 des dettes. 1535 dßvidoir. 16:^1). digitale. 
1537 qne le domeatiqne a chargfe. 1Ö38 donce-amire. 1589. 
ebloair. 1540 ichasses. IMl telieTeao. 1642 ^cooTiUon. 
1543 ("croneHta. 1644 tgiätiimar. 1B46 aat-alla 44J4. 164» 
empeigne. 1847 enaapar. IIHB anaaieakr. 1540 antannair. 
IbfiOmünTa. 1861 antiaw. 1888 a'toaaaiit. 16B8 4ar- 
gnar. 1664 «cdalptla. 1866 aafat l6MTtan. 1867 Maala, 

SO 
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UM BIUmm. 1669 not» sommes. 1680 <|M ta tols. 1601 
■^?Mralr. ISftt «Tier. 1669 faDfi)«r. IBM hunwt. ICfö 
fowilil 1566 fiel. 1067 figaicr, fi^oc. 1568 ül d'arehal 
1M0 Totrc fillott«. 

B*r«eehini, o]aa., A pro«« de 1« MooM« di Monia: mai 
de eritiqae litt^raire. HihlMv tip. PfroU e Cell», di P.Odlm 
1008. 8° p, 10. 

Bir/-. Kiiiiiini Kornans et Romanciers (\inlcmpLirnin6. IL'- 
Homan au XlXr siiclc. — Lamartinp. — Lf jirpmiir K« 
man de .'^aint<'-Hrnve. — Edouard de (inncDtirt — Rrnest 
Renan. — Pierre I>nti. — Kdinonri Uml \ ictnr i lier 
boliesu — lU-ne Kuziri. — \ illiir-j dt l lslc- Adain. - Quo 
Vadis. — Emile Zola ] Paris, .iules Lamarre. IX, .iXi S. 
fr. 8. 

BogDSDBi, CoDcetUna, Hasieini nella letteratora « neU'arte. 
ältukKtU, tip. S. SpeoUle, IflOB. V. p. la 

Brun, H., BeiMca nr fnuiaBetodeii Etjrnologie, rafleieh 
alü Probe eine« etymolonUclien WOrtcrboctae. Bocbstabe A. 
Progr. Krotoscbin. 4« 8. 8». 

Backeley, Jos.. BeitrAse sor franttts. Ortgnatnenforschanf;. 
Miinitcrancr Dis« XVIII, IbS 8. 8*. 

Cartwriebt . .luü». Raldaisare Caatiglione, Tbe Perfect CüDr- 
tier. Iiis Lili and Leiters. 1478— IfiSS. S TOlä. 8t«, pp. 
m fi*). Lo., .1. Morray. 

Castro. <fni)l6n de. El curiosn impertinente comcdia. pnbli- 
cala taies »mentc F Murtintz y >iartiiiiz. Valeni ia, II Paa. 

Celestina or tbe tratri-i'iunedy (d ("alisto and Melilna. Transl. 
(rum the ^>panlgh bv .laines Mabbe. anno 163L .\lsu an in- 
terlnde of Calisto and Melebe«, priDttd ctk i^'M). Rdited. 
witb introdaction on the Picarteqne Nora! and appt-ndices 
tu H.W.A1I«B. Lendm. RonUcdge äSam. XCI,S46S. V. 

Ohofs de Itttres da XTIlIe «Meie, pnblMct »vce nw tat»- 
dnction, des notireg et in notM, pw timtkft LMM OD. 7e 
Edition, revue. Paris, libr. HMSMtto et Gie. 1908. Ptrtit 
in-lö. VU-709 p. fr. 2,60. 

Conatans. L., Les Cfaapitrea de paix et l« Statut maritime 
de Marseille Texte proveDCal dce Xllle tA XIV« eUcICi. 
Toulouse, libr. K. Priv.^t »108. IvS, 88 pw [Bstnit des 
'Anuales dn .Midi', t. lU) 

L»unlt Aliijbieri. Vita Nova. Suivant le te\te eritique pre 
paii- pour la '^^ucieti Oantepra Italiaiia' Par Michele Barbi. 
Tradnite avec nne introdnrtion et, dep nutes Par BUtttJ 
Cochin. Paris, Honor* Chariipifin. IHÜH fr, 6. 

Döressc, Ant., Diotionnaire £tymolot;iquc du patols Beaujo- 
laia, canton de Villefrandie-sar-SaöDe. Villefrancbe, M«r- 
«tafw 64 «. V. Ais: Bidktia de te SocKU det MieBaci 
•t «Ii» de Beantolato. 

Donmic, Rcn^. Rttides aar La Lltt^ratnrc Fran^aiee. Slxi^mc 
s4rie. [Lettrcs de saiut Fran^ois de Saics — Oni Patin — 
L« 'Racine' de H .lule* Lcnattre Lps Plagiat« des Clas- 
siques Fontpoelle — L'AvtonKDt de Ronaparte — Klvire 
ä Aix-lrs- Rains - Le roman penoBiMl — Romani de ten- 
mes — La Litt^ratare de rovage, eto.] Ia-18, de 880pa8«S. 
Paris. Perrin et C. fr. B hO. 

Knderlein. Erirh. Zur Bedenttinesentwirkhine ii- 3 bestimm- 
ten Artikel.i im KraPz.n.qiHehfn mit besonderer Kerilcbsicb- 
tifTiHif; MolitTes. M,,ii I n; i>is8, 50 8«. 

Frooner, Fruuciscu. Land und Leute in Spanien. (Langen- 
Bchridts SacbwürterbUcber.) BwUB •SchPDelwrg, IiMgeB- 
Bcbeidt'B VerL U. 3. 

0»mtter, F., Matlrie« de MoatniMMMir «i lUduw de Stall. 
Puli,PI«ii. ft. 8.IMX 

OeddtB, Jr., Janet, Stady of an Acadian-FremihdlAlMt ipolcen 
Ol tbe norti) tbore ol tlie Baie-des-Chalenn. XVIII, 817 S. 
m. 1 färb. Karte. I-ex. «• Halle. M. NiemeTer. M. 20. 

(J esellschaf t für Romanische Literatur Band 14; Alt- 
itiilieii neiii(rttile),:i-Ddt'n, Nach der Handschrift XXXVIII, 
IKl der Bihlioteca .Nationale Centrale in Florenz mit Ein- 
leitonc nnd .Anmerkungen zum ersten Male heransjreceben 
TOD Wilhelm Frledmanii — Hiind 17; Rambertino Hnva- 
li lli, trcvtttore bolonneso e le sue rime prnvenzali per (üulio 
Bcrtoni. — Hand 18 Le Romans de la Käme a la Lycorne 
et dn Hian Dievalier au Lyon. Kiu ÄbenteDerroman aas 
dem ersten Priitel des XIV.' .lahrhnnderta SWB eiltaB lUle 
hcrausifeKebeu vuD Friedrich Uennrich. 

Glaser, K.. MontaetniraB Tb erie Tom UaqiraBg dei Bedta. 
Progr. Marborg a. d. L. S 8^. 

I^oaen, J.-F., Hietoira de la di»mm Bt4pban«lae et forteleime 
depnlB m origiae Jpaqa'k Mtre 4*poque. Saint -Etieime, 
Inpr. ee«pteatlve rtlBioo traegnphiqMf', 33. me RaMn. 
19& Qmd i»8k XZXU-Onp. KTeo de wnlinu deiriM 



all^goriqoH et pertraüi de chanBomdm, par nos meillenre 
artiitaa. 

OraibeT, D. L. Oiacinto Andrea Cioognini's Leben n. Werke. 
; Ldpiif. A. D. ichtrt Naehf. M. 5. 

Onesnon, Publications noarelles inr les Tronveres art6- 
I siens. Nntices hingrapbiqaes. textes et commentaires. (Ka- 

vres dratnatiqncs. 1. Cnnrtots d'Arraa. II. Le .Tus de SainU 

Nicholai Paris, libr Champion, In-8, 84 p. [RxtraltdB 

*Mi\ven Lipe'. 2e Serie. Tfime XII. (mars-avril UHlS) ] 
tintliier, Bruchstück einer 1 it. jtii In, ): :iist franz'isiBchen 

Sätzen gemischten Predigtsammlung aus dem Ende des XIII. 

.lahrhanderts oder Anfang des XI V. JalvhllBdarta. DlUweer 

Diss. 47 S. mit 1 TaleL 8». ' 
Italian PoeU Chielly Befor« Damta. Tbe Italian Text «Ith 

Translation by D. O. BoaiettL limo, pp. U62. Lo., A. 8. 

Ballen. 7/6. 

Jaberg, K.. Sprachgeographie. BeHrag sam Verstlndnie det 
Atlas lingnisiiquc de la France Aaran, Sanerlander 88 Si, 
nnd 14 farbige Tafeln. 

Kinkel, Hans, Leasings Dramen in Frankreich. Heidelberger 
Diss. 109 S. 8» 

Klanssner. 0.. Die drei Diamanten de« Lope de Vega. Ber- 
lin. K Felber, M 4. 

Lanson (i . I n mannRcrit de Paul et Virginie. Etnde «or 
l'inventirin de Bcrnardin de .Saint- Pierre. Paris, Mitions de 
la Kevue du luois'. 2. boukvard Arago. 19(Ä In-8, 89 p. 

Lefebvre. .\.. L;i celebre Inconnue de Prosper Merimee .^a 
vie et se8 leuvres auth«nti<^ue8, avec document«, portraita 
et dessins inedits. Pr^face-intruductioD par F£lix Onanfeos. 
Paris, libr. .^ansot et Cie. I' Oö. In-H. 4f)B p. 

Lemattre, H., et U. CIouzol. Trente Noeln Poitevins da 
XVe an XVIIIe sitclc. Niort, Clouiol. XXXVIII, 170 S. 

LH« Ol Lazarille de Tomea, Tbe, Hi« Fortane« aad Adw- 
aitice. Translated fren tlie SdiUon ol 1564 (Prtotad at 
Bargoa) hj Sir deomita Mm-Mimi 8f«, ppu 142. Lo., 
Black. 6/—. 

Loefstedt, E . Beiträge znr Kenntnis der «pKteren Latinitftt. 
Diss. Stockholm. 

Harthold, J. de, I.Wrgot da XVe si^cle. Le .Targon de 
Fran^ois VilloB. 8*. fr. 8. Paris, Daragtn. 

Meli, üiov., Operc poetiche. Scdicesima edizinne riordinata 
da EdoarJu .\lfano, rivcdula sui manuscritli, la piu com- 
pleta. Palermo, O. Seggio e fi. Piü7.7s, UKH. 8° tig. p. xlij, 
<i40. con ritratto. 

Meyer- Lflbke, W.. Historische Grammatik der fr.-irjzcBiBPben 
Spraclie. 1. Laut- und Flexiunslebre. {-^iimii.lnng roman. 
Elementar- u. Ilandbileher 1. Reihe: firauin a'iken.) Heidel- 
berg leOfi. Karl Wint.r XVI 211 .s. M. 

Montaigne's, Michel de, t'eBamnielte Schriften (Schmutztitel: 
Werke lÜEtorisch-krit. Ausp . m. Einleitgn. u. Anmerkgn. 
unter Zugruudvlegg. der I.Xicrtragg. von Job. Joacb. Bode 
hng. f on Otto Flalce o. WUh. Wägand. i. Band. Biaaya 
I. Bnch. 27-57. Kapitel 800 8. 8*. MflnebeB, G.HIUler, 
190a M. 5. 

Moiconi. Angsita, PoeU popoTanl TeraMal: Oieirani AatOBl* 
GclmL Bartolnmeo Face! dctto Taratank Qünnpe Sabtiai 
detto Clara, Antonio Bazzoni, Isidor» OrulldL Vwm, tipt, 
A. CbiaoieDti, 19Ü6. 16*. p. 6S. 

Hfl oni, Onido. Poesia nottanw pmooaatica; La nente « Ia 
fania di Gerolamo Cardano: appoBti. Milano, Societä edi- 
trice libraria, 1006. 16°. p. 71. 

Natali, Vinc, Fanciullezza ispiratrice: i ianoiBlli nella lette» 
ratura e specialmente nella Urica. VeneliB, lafltato laMto 
di art! irrafiehe. 1',I08 'J^ p. lÄ^. 

Nnn Ensi^'n, The. Triiii-.lnre,i fr -;!! thi Spanish. witb Intro- 
dnction and .Notes by .laines Fitzmauricc - Kellv, also La 
Munja .VIferez, a Play in tbe Ori^Hnal Spanish by Juan 
Pcrez de Montalhän. lllost. Cr. 8vo. pp. .442. Lo.. T. F. 
l'nwin. 7/6. 

Nyrop. Kr., Grammaire historique de la langue fran^.aisc. 
Teil III. Kopenhagen. Uyldondalske Boghandel. l.eipzi{i, 
Ilarrassowitz. Paria. Picard 4 Iiis. VIII, 459 S. 8°. »1.8. 

Pirot, F.. Folk-Iyore Bourbonnais. Anciens usagcs, sorden 
et rebouteon, meneors de loaps. Vielle« et masettoa. Jaox 
dl laaipB pBBBtb Lea Ftes. Les Noces. I^es Sorta. Paiii^ 
lilv. LeroDX. 1008. Ib-18, 252 p. fr. ö. [CotlecUm de 
oontes et cbansona popviairea. T. XXXL] 

Pfand I, Lodw., Hiptwlyte Laeaa, »ein Leben und seine dra- 

• gntiadien Werke. Ua Baitnfc an fmiBliBiadmi Litentav- 
gaMdiiahti dai ZIZ JalwkiDdarta. HttoaliaMr Diaa. 88»& 8». 
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Liutratiurblalt fttr germaolBcbe and ronuuiiscbe Pbilolugie. Mr. 18. 



480 



PlesBig, F., DieComparatiom draAdtektiniiD 

Dln. CWttiD|{ai 1W8. XXII, m S. 8». 
PUeMU, Olm., OI«M* Cwdnoei • Qiwaao ImtfuH: dU- 

o«M tCBM» tl ISfebtowo iWe • BmmM. BMUiati, Up. 

A. CarelM e C, 190a 8». p. 32. 
Foeaterr». Annibklt. Terai, da m w. iaedtto dd lec XVI 
MUft bibÜotoc« Vfttiona a Rom«. Fir«nze. itab. AI* 
41m, 1808. 16*. p 0. [I'ubblJcati a curu ili Enfpnte Lnl 

per le nojwe di Marrt llo Finzi ron Adi lc Olschki ] 
Pou^'in, A., Monsit'ny et snn 'IVnips. 1, npi ra-l'oniii|Uf r't 
1,1 rniinMlii- italii iiuf, U/s Aut' iirs, Ici i 'ompositfiirs, Irs i hi»ii 
t. i^ri, 1 II voluiiKj v;rainl in-^ r,vi^ii; lii iTi t j'Ht'i'ä. .Ul 
lüastratiünü tt |R)rlr.iits. d npri-s Ics fstanipi-s urjjjitiiilps. 
Paris, libr. Kischbiirhrr. !r. I. L'i iprra-i oniiqui- dp la 

Fciire et la naissanrc de la "Com^^die a arit-tt*!!'. — II. Nftis- 
sance et jcnnem de lfoiwi|;ny. — III. .S^g d^bats henreax 
a rOpöra-t'omique. — IV. La vosue MDBtante de l'Üpira- 
OBmivWb Jskwte 4« I« Cemddid-IfaulauM. — T. Paiwuwl m- 
■MrankUe um b CM<4ie-ltidlenM offra am ornnpMltwut. 

— VI. Lt Roi H U Ftrmitr premier grand oarrage 4e 8e- 
daine et Homifniy. — Bote rt Coi^it. — VIT. MoniiRBy A 
rOp<ra: Aline, reine de Gofeondr. — Bnucit rf 1'kilrmon. 
VIII. I'n chd-d'i'UTrt' : Le hetertfur. — IX. t'ii pastichp: 
La Hdirrr dt Salrncy. - Le Vaucon — Ij<i hr:if Artmr. 

— X. Le dt-rnifr onvr»if<- de Monsiiniy h'^lix ou t'l.nfint 
trouv^. — XI. Mi'Dsik.'iiv eis-"' d't'rrirr ft »*■ siirvit ;» lui 
mi-mc XII. Monsik.'ij'. p'diliui: ! i 1 ;i v.ihitinn. — XIII. 
Conclusiuti et I.isto thrutiulu>fiqiif di-» opV ras lii- .Moiisijjny.J 

Popp, M , .lulius Vi rne u. «ein Wirk. Di-s «'"Ss^" Koman- 
tikers I/fben, Werke n. NachJoIscr Wien. Ilartirlipn. VII, 
213 S. 8». 

Probst. H. Die Stellung der ohliken t aaas der I 'trsoii.il- 
pronoinina zum Vfrli. ?.n iuideren Wörtern nnd unter ein- 
ander im Krauzüaisctacn. üiss. (JCtiiogeo lilüS. XVIII, 
81 S. 8». 

Bejrnier. Gast, Le Bonaa SentimcBtal araat TAstirto. Paria, 

GoUi. VIULdOeS. 8». Fr. 6. 
SoiBi«aa*i Biiefe. BlalaitniiR and Auwabi ▼«n F. Kirch- 
eisen, stattgart. Oreiner A Pfoiftr. M. iM. 
Ronsselot. Abb«. Principe« de fkoBltlqaa exptotmaitale. 

III. Pari», Welter. Fr. äU. 
SammlanK volgUrlateinischer Texte. Heransv'''Kelien v. W. 

Heracus iiikI H. Morl. Urft I: Silvia« Tel potiu Aetheriae 

perrk'rinatiu ad luiu tiinLlu. HeratUfeg. TOI W. HeriflU. 

Heiddlier«. Winter. VII. :>2 S. 8». 
8an7 del Caütillo. La mogiKaoKa del ncuato en «eis 

Dovelas, puhliradn.s ron nna intriidncci6n por D. Kmilio 

Cotarelo v Mori Coleccicn selerta de antiiroaa noTelas ee- 

panolas VIll. Madrid, Imprenta lb£rica 8 pee. 
Scbiler. C, Zor SiiratM CtoBd* OMiebata. DiH. OiHnn 

1808L 67 S. 8*. 
BakaU, W.. Daa BandMhfillnmfUltDl« de« Cofcnaot Viviaa. 

Olar Hälfe 190& 78 8. 9. 
Spanke, .1.. Zwei altfranzneiiahe MiMMuiiiar. Die Ga41^ 

Jeban's de Renti □. Oede's da la Oimroierte. 0kl. 

barg 19ir7. 63 S. 8». 
Soariaa, M., N^pomnc^ne Lemercier et ac 

Paria, Volbert et Nonj. 8*. Ir. 3.6 ». 
SpadlsioBC. La. di Bali|;ante e II conipianto di Orlando: 

«piRodi trattl dalla Chanson de Roland p ridott.i in Ter»! 

italiaui da fi. L Pa&8iTini. Kirenze. st.ah. tip. Aldino, 1908. 

8*. p. 16. [Per le nozze dl Marct llo Kinzi con Adele t'lschki.] 
Stornelli e rispetti .■ienpBi, puhhlicati dal prof. Luijfi-.Vndrea 

KoetaRno- 'Siena. tip Soraomati. di L. Lazaeri, 19iJS. S'. 

p. 18. 

Toblcr. Adl., Vermischte Beitrüge tnr IransciisiRchen (iram- 
matik (iesammelt, darchgesehco a. vermehrt. III. Reihe. 
2., veno. Aoflage. Hit e. Anh.: Romaniache Philologie an 



deutschen rnivt-rsititan, S, 



8. gr. 8*. Liivrig, 8. 



Tobler, Adolf, MoB ckdri, Aande an weibliche Pereon. - 
MalKTi! qn'U «fl mit flL<A. ua Sttiuii(gb«ricbte der KOnigl. 
Preossiachea Akadeiala dar WlHandiafteB. 1808, XLU. 

Trapani, Maria, II moTfaaeoto pMtieo sotto lUaiioo II. 

Palermo, tip fratelli Vena, 1908. 8». n. 27. 
Trischitta. (iiov., I caati di 0. Leopardi e ratamo kmmt- 
nino stiidiato nei da« »Kggi: Donne reali • cnatut po** 
tiebe ed Ket>-tica della donna. Messiaa, V. Iforil» (P. 

Trinchera), liJ08. 16». p. Iß8. L 2. 

Warneckc. R.. Die Sjntai des betonten Reflexivpronomen« 
im Franzrusischen. Dias. Onttingen 1008. XVIIl, 118 S. 8». 

Wittmcr. I.Duig. Etade de litt^ratare comparte. Charles de 
Villiers I7tlö— 181Ö. I'n interraediaire eotn 1» Fraoce et 
r.\Ilenia(rne et an prrcursenr de Mme. de 8ted. Oflitn^ 
Georf?; Paris, Hachette. VI, 472 S. K«. 

Zacco. Elvira, Vita e opere di Ouido delle Cekmie. Palarm, 
tip. C Vena di D , t!*>8 p. 26. 

Zimiinr. H.. K. .Miy.r. L. Chr. .Stern. II. Morl, W. 
Mt yer- Lii l)k-.', Die lioiiiatiischen Literaturen und Sprachen 
mit Kinschluss di » Kdtischrn. Kerlin ii. Lt-ipzig, TiMihner 
48» H. 8». (Die Knltnr der (Gegenwart, Teil I, Abt. IX, 1), 



Llter*ritche Mittoilnne^en, P«rt«ll»l- 
n a c Ii r i 0 Ii t e II etc. 

Die in diesen Bl;itt<rn 10, Ä'jö von V. Voretxsch aage- 
kflndi»rte Kritisrhe Aasitabc der Chttaltrit Optr wird in 
Vollmrtllerb 1 .1 ji ;ischaft !Ur romanische Literatur ersrbeinen. 

Von X Te rracher (Upaala) Wird In den eratan Monaten 
11106 bei champiun in Pari« eine krlUadie AMgnb* 4er flür- 

valerie Virien erscheinen. 

Der ord. Professor für verpleichende Sprachwissenschaft 
an der Cniversit&t .Münster. Dr. W. Streitberg, wurde in 
gleicher Eii;ensrhaft an die Univenitlt NUiichen Derafen. 

Profeaaor Dr. John aiee in Oolaar iat an daa I^eanm 
naoh Straaabnrg nmUtX weeden. 

Dar aA.PnlMaet der ronaniacben Phüolocle an derOni- 
Tcralttt Bern, Dr. K. Jnberg wude nm Oidfiarlw enaant. 

Dem bekannten Dnolafoiiaiier n. DanteBtewetMr Obent- 
leatnant a. D. Dr. Panl Pookkammer wurde der ProfeHor- 
Titel rerllehen. 

t im Noreailwr der onL Proleaior der kla««ischen Philo- 
i loKie an der Iloiversitlit Mttncfaen Dr. F.d WAtfflin 

t am 13. November der Privatdoxent der romaniBcben 
PhflohMla aa der CJninnitU Bonn, Dr. O. Stelfena. dal 
Jabre alt, 

Aul dem Umschlag de« eben eraehieneneD 19. Bandcbeaa 
.RomanisohMi BikUotkefc" ri« aaiate Pnnle, kiqg. 
T. C. Oraea, 1008) aln4 In der *ttf & 8 aligdmaktan liate 4er 

bisher snr Anlnahme bestimmten Texte ftellfadit worden: 1) 
Rigomer and 2) .fehan von LaDi,-oo. Sie werden nicht in der 
Romanischen Bibliothek, sondern in der Dreedner Samoilnng 

I Vollmöllers i, Oesellschaft fllr roMairiadie Literatur") er- 
scheinen, ftlr die sie seit lani^e angenommen nnd in mehreren 
Rnndscfareiben und auf dem L'nischlaj; vi-rsihiedt-ner Oeaell* 
«chaftah&ndp brrr-its anireldliidiirt wordn; sind. Dasselbe gilt 
aurh Von .lanfr''. di-ssi n beide liai' isi hnfun in (tenaoer 
KoUsjion %nrii< i,'i II. — Vun 1) Kinomer ersrhf.int demnlichBt 
I r V i lhi iri lii,. Text als .S. Band des 6. JahrRanits (1907) 
und der gaazen Reibe 1!^. Band. Von 8) (Jehan von Lan^on) 

I ist der L Band dmektertig. 

I W. Foerater. 
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um. UtntimMm Mr ummakAit ni miuiilaah« PhUologit. »r. Ii. 
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Literarische A iizei^?eu. 



M. II, tt «. U. 



Soebes «raehien: 

Kr. Dgrop 

GranMirt Mstiriiiae 

de la 

Unittc f rafl(aist 



Toms Troisierne. 
Formations des Mots. 

8 Mark. 

Otto üarrassowitz. Leipzig 



Veriag von O. R. Reisland in Leipzig. 

Vicrspracliigts ii 
Taschenwörteriiuch 



Ign. EinoD. Wessely. 




1. Ti 



11 

m. 

IV. 



i 



lt«li«iio H'ii' fii'o-Ir.iiu-rsr-ini^lvsi'. :!. Aiill.ii:>- i 5u ^'. ilcti. 

Knglixh-FrencIt-Utthitü-tiei'müD 6. Kutia^e I6'.>a uTii !>eiten. 
Franpals-anKlais-allemand-iUllen. 8. Aafla)(e 576 8el(e0. 

Preis fOr läl« 4 Teil« geb. in ele» PapplnpMl H. 
Pnto Am «inatlMB Teil« ftk IL 8.—. 

e, tatlidM Sckrilt, sdMiler Dnuk. htlilMct Papier, 
prektieelwr Einbmdl 



Verlag von O. R. REISLAND in Leipzig, lo^&mci 



Geograpliiscfie Cbarabterbilder« 

Von 

H. A. Daniel Berth. Volz. 
I. Dt» dmittdw Und und die Alpen. OMgiapUMi» 

ClmaktarifiUar. Ftnn« AafUae. Nea SfliritetB. 
erweitert m N. Tb. M. Hwer. Mit 08 IHauraitoun. 
nnd 8 XMtea. 1806. 88 Ageo gr. 8*. Oeb. Jf. & -. 

UL Asien. Ao« iea Orf^aaibefiahlea 8er BriMMHlen «o- 
•aaneltii Mit 87 Illiatracioaea, dataiiter 1« Doppel- 
raltMMer. 1887. 88 Bogen gr. V. Oeb. M. b.~. 

lY. AfHka Aue des Orlfflaalberichten der Reieenden ^e- 
sammelt. Zweite. rollsUUldig aagearbcitelek nich ver- 
mehrte Aafl. Mit ») llloBtniUoaea, danaler 8 Düppel- 
▼«tlbilder. I»i3. ao B^a ga. g*. (leb. K. 8.—. 

y. Amerika. Anetrallen. AaidcaOiiglaalberiebtender 
Kateeadea gnaBiMlt. Mit 188 Illaeirettoaea. daraatcr 
36 Dappetrölibflder. 1888. 80 Bofreti i^r. 8*. QeD, M.'S.-. 

Heroen der Afrikaforschung. 

Oer reiferee deHlscIiea lugend naeii den Qiellen dvgestelit 

TOD 

Dr. LudwiK Gaebler, 

DInItlar in Mk*r*a lttr(«rM4iul* In PItiM I- T. 

4i Aallam. Mit 41 IltaitmtioneD and 1 Kontenkarte, 
im. 88 Boffea gr. 8*. Eiag. geb. H. 



erschien : 

Job. Christ. All^. Hty-e's 

Fremd worter buch 

Darehaae aca bcarteftet voa 

Prore^Hor Dr. Carl Böttger. 

SMiizekfite, durch einen Anhang; anf ca. lOOOOO Wort- 
erlcl&ruDKcn vermehrte Aaflaite. 
lalialt: üaaptaiphabet. — AbkOrsangsD. — Naeb* 
tvag. aatbaltead dia la aeaer SeehtedwalbBagjafiBd. VnwA- 
wMm, Brkigraag aea eateuadeaer Werter a-Tarbaaeerangas. 
1808. 8 • Sogea. UolaFrriaa Plnier. 
QdNUHlea la Oaadalabaad M. 6.80. la BaAleder H. 9.40. 



Heroen der .Nordpoliu ior^ctiuüg. 

Nach den Qnellrn bearbeitat tob 

Eugen v. Enzberg. 
Iirelta, vanaelirea md Ta r baewe f te Aalag«. 

Mit 8B OrlgfaatabbildunRen. darunter 7 PoppelvollblMar wi 

2 Karti'D. 1005. 28 Bogen gr 8*. 

In i\ irku!it'sv.:>IIt tu (Wiizli'irii'iihand Kebanden y '''' - 

Inlialt: Kirilt!it4it)K. — Barent. — Parry. — FrAiikiin — 
Croaler. — iCnne. Mac Clintock. — Hall. - Nares. — Mark- 
bam. — Schvntka. — Deotedie Heroen der Nordpolarforicbung. 

— Pag«, — Mardaaakjeid. ^ Detoag. — Uieely. — NaaBea. 

- Aadree. — Sveritrap. — Vtmrf. — Lndirlg Anadeas T»n 
Savoyen. - Biotrriiphtsrht" Noth«>n. 

Im Ki>nn von Kiii'.l'J.r.'ri|ii'if.Q, m't Angabt mit il.n .(f.n.n Worl.n 
dtr tot. ii.r, w^rii.. . dip iMitt^kMl. utiiJ ili'* i rfuijf. dar k«r*vrr«L«*Dttoiea 
NordpairA^irpT- Tun ii..i-r.i bi. I.«<1wlf Amnd.B. roc daiajjB Iii «a.prMli«a4. 

KrltkaU.« uikI I.ii4.«lialll^ll« B)li*«r «u. J.nrn iinwlr^ljclt^ Oafaieia. 

n- tu Anrtiit!!' ist nm 7 H>>t'i ii v> rtnehrt aM iM Jcdw 
Besiehnng uttf die Hrthe di r Zi it ^i briulit. 



Faust von Goethe. 

Mit £inleitaog and forUauf«nder £rkl&rang , 
haraaegrgebea voa K» J* Saliritar* 

"Eiater TelL nalla Aaüiiga. 
1907. CXlVaadSSBS. 8». H. 4.-. geb. H. 8.85. , 
Zweiter Teil Tlarta Antage. 
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t KoiebwitB. Dr. B., Prof. sb der UfliTenitXt KftButaberK- 
Kossmann. Dr E., Privatdozont an drr I'niversitXt Lpiden. 
t Kraonter, Dr. J. F., • ibcrlchrpr in Sanr^cfmUnd. 
t Kran«. Dr. F. X., G«'h. Hofr.'it n Prof. i«n d.r I nivrrsitäl 

PreibnrK i. Hr, 

f Kraasa, Dr K K. II.. Dhtktor dei liyoiDuiuiM in Hoatock. 
t Kres^ni r. IH- A.. HcalschulprafeKHir in RaBMi. 
K reu t zherg , fir.. in Nt-isür 
Krüifi r hr Th , in fironitn r^; 
Kruisin^'u. Dr. in Amersluort (Niederlanden 
K I II iiKichtT, Or. Direktor der holienn MUdoheotdiBle 
in Kiihsel. 

Kttbler. Dr. A., Kifi. OyBinMiallebrer in Manncrstadt 
Kflcbler. Dr. Waltber, l'rintdoient an der PniveniMt 
Gienen. 

K«ek, Ur. E., Obiridiitr in Beriin-Friedeoau. 

KBho, Dr. K., Be«tonBBBlBl|irabiMir a. D. iBWteabaden. 

KaniMer, Dr. K. Fl; Prot. «. k. k. SdnliBBpektar IsWIe». 

Lachmand, Dr. A., Prot, am Realgymnulom Ib Sebwerin 

(Mecklenhuru'l 
t LaUtner. Dr. 1. , .VrcliiNur in Stutlxart 
Lambcl. I>r IL. Prof. an der l'niversitiit Prair 
La tu p rfc Ii t , Di phii , (ivmna»ialpr<if. in Riilin 
Lan^ H< nr\ I;. I'nd. a. d. Vale I niversitv, .N^w liavt-n 

M'onn I. 
LarssuD. Dr. L.. la l.mid. 

Laieon, Prol. Dr. .\.. HRalgymnasialpref. «. D. nad OnlTer- 

■It&taprof. in Berlin-Friedenao. 
t Lbbb, Dr. A.. Prof. ia OUenta« 
LebnaBB. Dr. phil., ia Fraakfait a. M. 

Leitzmann, Dr. A . Prof. an der UniversitiU Jena, 
t Lenicke. Dr. [... Prol. an der i niversiUlt OieBen. 
Lenz. Dr. Had., llnlTereitkUprnfesior in Santiago di- Cbilt'. 
Lessiak. Dr. n . Prof. a. d. UniTersitilt Kreihurg i. d. Hc-hw. 
Levv, I)r ¥, . Prof. an der rniv^Tsität Freiburj; i. I!, 
Lidf'ir^s. Dr E., Prof an Mir I iiiMrsitat Lnnd. 
i Liebrechl, Dr. F.. Prof. an •!< r I nivprsität Lllttirh. 
I.indner, r»r. F.. Prof. ,»n der I niviTsitiit Rostock. 
I.ion, Prof. Dr. ('. Th . Schuldirfku-r ». D. in Kisenach. 
I.juni^ron, Lic. phil. Ewald. Bihliuthckaassisirnt in I.iind. 
t Lui-pcr. Dr. (Justav v.. Wirkl. (ieh. iilitT-IieKieranKsrat 
in Berlin. 

Lllsebborn. Dr. Karl, irtther Direktor d. hAberen Kaabea- 

Bohala ia WaOiUia (Pom). Mcttatottw 
Loabler, Dr. Jeaa, Ia Berlia-Zehleadorf. 

Löwe. Dr. phil.. In Strehlen. 

LadwiK. Dr. K.. livmnasialprof. in Bremen. 

l.andfll, Dr. J. A.,'Prof an der rnivcrsitiil Tpsiiln 

.MaddnIena, fir. E.. Lektor rin dtr I nivtrsitut Wien. 

V .Mtthrtnholtz. Dr. lt., UytuDaaiulMb. rlehn r a D. in DresdcB. 

Maneold, Dr. \V., ltyinnafii,ilpr'>f< -iN ir üi H> riiii 

Mann. Prof. Dr. Max Fr. < .ymiMMHlpruf ui Krankl a. M. 
: Mamld. Dr. K . i iymoa«ialprofessor in Kimigabprn 
Martens. Dr. \V., <>>muajiiuuiftdirektor in DonauesciiiDgen. 
Martin. Dr. E.. Prof. an der UniTeraitU Stnübaxg i. E. 
t Masrer, Dr. K. t., Geb. Bat und Prof. aa dar UafveniMt 
MflBcheB. 

Mayne, Dr. Harry, P»«t «a der Uaiversit&t Bern. 
Meter Dr Jobn, Prof. an dar UaifcraitM BaacL 
Meringer. Dr. R., Prof. aa der rafvcrafUt Grai. 

Merck, K. .To»., in TUbinuen. 

t Meyer. Dr. E. H . Prof. an der Univirsitiit Krt-iburK i. H 
t Meyer. Dr. k\ Hofrai u. Prof. a. d. UiuTersitAl Heidelberg. 
Meyor, Prat Dr. K., BibHathAar ta Baael. 



t Meyer, Dr. R., Prof. a. D. ia Brannachweic. 
Meyer-LHbke, tk.Vf» Holrat a. Prof. aa der UBlTcnitlt 

Wien. 

.Mich»' Iis de Vasconcellos. I>; > ui 'iliaa, Ia Parte. 

Miikfl. Dr. i)tti>. in SalxKitter im liara. 

Middendorfl. Dr 11.. Prol. in WUrzbar«. 

Milchsark. Dr. (i.. Prof. u. Dhcrbibliothekar in Wolfenbilttel. 

Minckwit?.. Dr. .M .1., in München. 

Minor. l>r. .1., llolrat n. Prof. an der I niversitjit Wien. 

t Misteli. l»r. F.. Prof. an der I niversittt Basel. 

Ilugk, Dr. B.. Prof. am Kealg^mnasiuin nnd Prol. an der 

MoIb. Dr. HernTToberlebrer la OieM«a. 

Mnrel-Fatio. A.. IHrecteur-adjoint «n der Eoola 4m Hautet 

^'tudes und Professor am College de France ia Paria. 
Morl. Dr. Ii . Prof. an der UaiveiaitiU Berlia. 
Morgenstern, Dr. (>., Redafctear aa der LcIpBlger Telba- 

/•■ifiintf in Leipzi^-Lindenan. 
Mnrsliiii !i Dr. L. Prof. an der l'niviTsitJit Göttin|;eD. 
Mucb. Dr. Hud . Prof. an der UniveniUt Wien. 
Miillcri-Fraureuthi. Dr K \v., OberMrer Is Ihcadea. 

Muller, Dr. !•' W. in Haarlem. 

Muni' kl r. Dr h'., Prof. an der l'niversitiit MUachas. 

Muret. Dr. E.. Prof. an der UiüversitAl Uenf. 

t Maaaafia, Dr.A., Holrat «.PnL aa der Dalveialtlt Wiea. 

Nader, Dr. E- QyBMBafaUmfcaaor IsWiea. 

Nairel, Dr. Willibald, Prof. aa der Teoba. HoehaebBh ia 

I)arBtstadt. 

Nasrele, Dr. A., Prof. in Marburg in Steiermark, 
t Ner flieh, Dr. P.. Oymaaaialproleaaor ia BerllB. 
Ketoliczka, Dr. Oakar, OynmaaialprOlMBor Ib Kraaatadt 

(Siebeubitrgen'i. 
Neumann. Dr t'arl, I ruf. iler I riiMTsitat Kiel. 
Neumann. Dr. Fritz, (leb. ilnfrcit und l'rcf. an der l'ni- 

versitüt Heidelberir. 
Neomann, Dr. L., Prof. an dfv I nivirsitit Freibnrg i. B. 
: N i - 1.1 , II !■ n ry . in l.onduM 

.Mirrenbtr){. Dr.t .. Biblioilit-k.ti an der rniversitAts-Kiblio- 
thek in Kiel. 

NjTop, Dr. K.. Prof. an der t'niveriitüt Kopenhagen. 

t Oackea, l>r. W., Oeh. Habafc aad Prot, aa der Uatraniltt 

Oieaaen. 

t Osthoff, Dr. H.. Geb. Hofrat aad Prof. aa dar CTatwattBt 

Heidelberg. 

i'tt. Dr. A. O., I)iizent an der Akademie hkr Seafad- aad 

Hai'idelgwissenschaften in Frinlcfart a. M. 
Ott tiianii. Dr. H.. iiegtl^'ymii:isiatiiinil. ia Oiaeaea. 

Olli.. Dr. H L. W.. in I,i ipzi>;, 

l'»k»t her. Dr. A., Direktor der liei Iitz-Srhni»!, Dresden. 
Panzer. Dr Friedr . Prof. an der Akad für Saaialp aad 

llandelgwissensrhaften in Frankfurt a. M. 
Pariser. Dr L.. KimiKl. (ierichtsasseeeOT a. D. ia Hiacbea. 
Passerini, (traf (r. L., in Florenz. 
Paaay, Dr. Paal. Prof, aad Dir«ctaar.odUoiat dorNoole dee 

baatea Madea CParta) ia VeaiUy<aBp4dae. 
Paal, Dr. H.. iieheimrat aad Prof. aa der ralvmlUt 

HttBchen. 

Pauli, Dr. K., Prof. am Lycenm in Lugano, 
t Peiper, Dr. K.. (iymnasialprofessor in Breslau. 
Peterseni, Dr. t'arl, af, Bibliothekar in l.und. 
Petseh, Dr. Koh., Prof. an der ITniversii.it lleiili llitr^'. 
PetBOt. Dr. Erich, SekreUr an der Hof- u. Suatabibliothek 
ia MBacshea. 

I'faff, Dr. F.. l'rof. u. I niversitiitsbibliotiiekar ia Fhübarg LB. 
Pfleiderer. Dr. W.. Prof in Tllbinaen. 
Philippide. A.. Prof. an der I niversitilt .lassy. 
Philippsthal, Dr. K., KeaUchulproitaiSur in Hannover. 
Picüt, Dr. &, Cooaol beooraice, Prot a« der ^le dee laa- 

goes oriettlalee rlTaatee la Parfi. 
Pietsch. Dr. Panl. I niversitJftsprofessor (Oreifswald) in 

Berlin. 

Pilli t. Dr Mfreil. I'riuittiozi r:t .m der l'niversitÄt Brertaa. 

Piper. Dr. l'aul, i ■ymna.sialproli ssor iS Altona. 

Pogatsrber, Dr. Alois. ProL an der Uaimaltftt Gras, 
t Proescholdt. Dr. I... PrOf. a. Direktor der Oaraieraobale 

in ('riedricbadorl i. T. 
Pa^earla, Dr. Saxtil, ProL aa der L'aivaraitlt GkerBovItB. 
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Kadlow, l>r. E., in Sk FaMnbnig. 

Kaina, I'io, Hr. hm, Ch Prot, amlatitiita dal Stadl «qt. u 

I-loroiiz. 

Ua.vnaiid. (i . [{iblinthfrairt' hoiii.raire ao d^|iarteiDent dal 

manaHrriiii <1i- U KihlivthHquc nationale in Paria. 
Keail, William AI.. I'njfeaior u dar LoBlataan Stnl« l'ni- 

versity. üuton Koaue, La. 
KvK« I. l>r K.. Prot n. d. Obarrealaehale der IHnke'aekm 

ät. in Halle, 
t Reinhardt. Karl, Prof. in Baden-Raden, 
t Keinh»rdat6ltner, Dr. K. t., Prof. an der t4.>chn. lloch- 

Boknla nnd Pral. ui OMlctt«Beairpa in MUndien. 
Ittit, IH. Hn Oberiehfer in Mnfn. 
Beltsenberger, Dr. K. , Direktor der Obrrrnifldmia in 

BieliU. 

Kestnri. A.. Professor iu Mcssina. 

Rensi-livl, Dr. K.iil. Prof. an der Techn llurhsclinle nnd 

(lymiiasiallelirrr i DrrikiUiifissrhnlpt in I ircsdi n- N. 

V llohdc. I»r in Haefii j W. 

Kicbter, Dr. Eiiae, l'riTatdoseutin a. d. Universitüt Wien. 
Risop. Dr. A., B«alBdiaiimfMaor in Berlin. 

Kofthp, l'r. <»., I'rof. an dir I tiivfreititt Ht-rlin. 
K.it»» k<ii, It. H.. Prof m <Ut Universität WlirzbotK- 
K hHs^ Dr. W., Hoirat in Miliwhen. 

Ku|ip, iJr. (t. V. d.. Geb. Reipriaranesrat n. Prof. an der I'ni- 

veniUt Harbnnt- 
Koitnann, Dr. Phil., Realirymnasialprof. In WI«slNulen. 

t Rndo«'. I>r Wilh.. Hedaklenr in (»rosswardein (rngarnV 

Sac-hü. Dr. K.. Uealnyatnasialprof. a. ü. in Brandenborn. 
alvioni. Dr ProT». d. Accndcnto seientlfteo-lelteraria 

?.n .Mailiiii'l. 

s a 1 1 w Ii I k I >r K v.. Odwinemt o. Direktor des Obenekal- 

rata in Karlsrnlit- 
SaraB, l»r. F., Prüf an iliT I nn • i ut Ihilb- 
Sarrazin. Dr. <; . l'r -.?, nn der I niMrut. t l:rt'i>lsa. 
'i Sarrazin. ' 'i . l'rnl. in Fr<-iti!ir;r i. lt. 

.*^aner. Dr i. Pi'>l ;in der I niversitat Kiel, 
>»vj-Lupez. Paulo. Prof. an dir 1 nivrrsilat Catania 
t .Scarlazzini, Dr. .1. A., Kirrhenrat und Pfarrer in Kahr- 

SohKdel. Dr/l.. Pri^ntdinent an der Univeialtkt Hnlle. 

Sebatz, Dr. J.. Profesior an der PniversitSt Lembern. 
t Scbefler-Boichorst. Dr. 1^.. Prof. an der Uoir. Berlin, 
.■^chick. f^r. .los., Prof. an dvr l'niversitit Mönchen. 
.Schi< |>ek, Dr. .loa., Uymnasialprnfeaaor in Saas. 

Schild. Dr. F., Senindailehrer in Hasel. 
Schlauer. Dr <i . Hherlehrer in K5<li«i i:>-. 
Schleussner. Lir. W.. I'rof. .m ili-r i 'li^ rri'iilsi liiile in M iinn 
Schliiss. r. Dr. lt.. PmJ u:i ilir riiiM rsil it .'•rvi 
Schmidt, iir. .(ohanii. ' ■ yminsMlpruii .-h r in Wi'H. 
Scliniidt. Tr. < i v miuiMiil j..ridi .«siir in ll.jdrllniy;, 

V Schnabei. l'r. Bruno. Keallebrer «n dir Kt'l. Industrie- 
schale in Kaiserslautern. 

Schneegaus, Dr. F. Ed:, Prof. a. d. Universität Heidelberg. 
SottnecHn», I>r. Prof. an der Univeraitüt Bonn, 
t Sehneil, Dr. H., KenIgjrBnaaianehrw in Alto«», 
t Schneller. Cbr., Hofrat, K. K. Landesschnllnspcktor a D 
iD Innabmdc 

Schnorr von i^arutiifeld. Dr. Hans, Oirtktor der KgL | 

Hof- and St.iatsbibhothek in Miincfaen. 

Scholle. Dr. K . Oberlehrer in Fierlin. 

Nehrilder. l'r K. Lieh. Hat ii. l'rnf. a d. I niv. Ileidelterji. 
'^i hri''er. l'r. A.. Prof. an der Handelsitkadeinie in i'nln 
I :-((ir'.er, Dr. K. .1.. Prid. a. d lerhn. Huthst iiiilr iiiWkii 
Scliriitcr. l'r. \.. liibliofhekar an dt r l.andesbildotht k in 
\\'i<'>badf n 

Schncbardt. Dr. H.. Hofrat u. vurm. Prot. a. d. I nir. «iraz. 
.Schallern». Dr. A.. Prof. am «rang. LandaikirehenscniinaT 

A. B. in Hermannatadt. 
Sehnlts, Dr. A., Prof. an der Univwtitit fta«. 
Schnitt, Dr. Frnns, Prlvntdoteit n* i. l'tnvCMMM Bonn. 
SehnUs-Oora. Dr. 0.. Prof. an der UniTenittt Ktaicsbers. 
Rehnlse. Dr. Alfr.. Direktor der Kitniglicb«! md Univeril> 

t.it.«i-Bibl!othik in KliniKsbertr 
Seil I1 11. .1 r h er . Dr Fr in Kiel. 

Si hwally, l'r Kr I'rul an der I niveisitat liie^isen 
; Schwan. Dr I l'mt an der l'niversitut .leiia 
äeelmanu, Ur. W., Kiioigl. Oberbibliotbekar in Berlin. 
Seanftller, Dr. J., PraL an der CniTtraitIt Wien. 



Seiler, l'r. F,, Serundarlebrer in Basel 
Settagast. Dr. Fr. Prof an der l'niversit.it f.eipzijt 
Sieheek. Dr II . i.eh. ilofrat u. Prof. an der L'niv. Gieisen. 
Slehert. Dr K.rnst. Leiter des stldL Realprogjmi. I. B.. 

Now-mes bei Kerlin 
Siebs. Dr Theodor. Prof an der I niveriiitÄl RreslM. 
Sicpt r. l'r E. Prof M der I niviTsitiit Münrhen 
Sievrrs. l'r P. <.(h llnfrat n. Prof. an d^r 1 i.iv Leipsig, 
t Sittl. Dr. K.. Prot an der I niverBilüt Wiirzburjf. 
t Socin. Ür. A.. Prof. an der l niversitüt Basel, 
äftderbjelra. Dr. W., Prof. an der I niversitat Helaingfors. 
SfiderwnIL Dr.. Prof, an dar UniTnrsititt Lnnd. 
t Soldsn, Dr. R., Prof, «a der ITalftnitIt BnML 
Spiels, Dr Ifeinr . Prlntdoicat u der UniversitAt Bcilin. 
Spiller -Snt er. Dr R.. OjnnaiiKlIehrer an d. Kaatonsehnle 

in Frftiienfeld iThuruaol 
t Sprenger. Dr I; . K'i alirymnaalnlprof. in Northeim L H. 
Staalf. Dr K. Prof an der Pniveruitiit I psala 
t Sti»hf lii'. Dr K, Prof an der l'Divi-r.sit.it llasfl 
}■ Steffens. Dr «>eoru. Privatdozent an der l niv Hierin 
Stencei, l'r FC. Prüf an der I niversitiit (irei!s»nld 
Stiefel. A I.. l'r hon c, Prof an der K^l. l.,uilpoId Kreis- 

I 'berrealsrhule in München. 
.Sljer iist ri'm. Dr <; . filbliothekar in l'psala. 
Stiininiti^'. Dr. A.. Prof an der PniversitSt CiDttingen. 
Sturm. Dr. J., Prof. an der I niversilät Christinnin. 
t Strack, Dr. A., Prof. an der UnivcrslUit Gfaaaen. 
f fltratmann. Dr. P. H., in Krefeld. 
Strauch. Dr. Pb., Prof. an der L'nirersitst Halle 
; StUrzinger. Dr. J., votm. Prof. an der l niv. \VttrA«ni. 
St Uhr mann. Dr. .1.. Uynnastaldicektor in Dentsoh'Kmne. 
Subak, Dr .1 . Prof. an der X. K. Haadela- und nutiidien 

Akademie in Trieat 
s och i er, Dr. H., OA. Reclernnicnnt v. Prof. n. d. Univet^t 

Halle 

Surhicr. Dr \V. Privalloicent an der IJnivertiität Marlmrc. 
Su I >f er- (i eil 1 n L' , 1 't Knill, l'rnf nt] der Terbn II"chschn!e 
in MiInchen 

Siisg. Dr \V . .\ssistent am philologischen Seminar dir i ni- 

versitiit l.eip^iK. 
Sntterlin. Dr. L., Prof. an der l'niversitftt n. Gymnasial- 

prof. in ÜeidelbefK. 
Symons, Dr. B., not na der l^herriUt tfriniiKen. 

Tappolet. Dr. B., Prof. an der i nirersitüt Basel. 
Tardcl. Dr Hermann. Uberlehrer am KealfO'mnasium in 

Bremen. 

T.iiibf'r. Dr. ( ' . Prof, an der Unndelsacbnle in Ellrich. 

Ten Brink. Dr H, Prof a d I niversität ätrasaburg i. E. 
Tbuinb Dr A . Prof. an der Universit&t >>tratsbiirg i. 
T b n rip > s e n . Dr. &, ihA. Hofrnt n. Prof, na d. Pniveisitilt 

Freihurj; i l!. 
Tiktin. Dr II . in Berlin 

Tobler, Dr .\ , Prof uu di-i I niversilnt Berlin 
7 Tobler. Dr. I-.. I'rof. an der l'niversitjit Zürich. 
Toiacher, Dr. W., (ivmnasialprof. und Privatdozent an der 

DniversiUt in PrM. 
f Tomaneti. Dr. K., Gymnasialprofeaaor in Wien. 
Tran mann, Dr. Ernst, in Heidelberg. 
Trojel, Dr. E.. in Kopenha«en. 
Tümpel. Dr K.. (^ymnasiaVprof. in Bielefeld. 

rihrirb. Prof Dr o, Direktor der Kriedrich-Werderschvn 

"berrealscliule zu Berlin. 
I lilii / Dr K . Prof. an der I niTersitHt ürai. 
I llri 'li Prüf l'r. H.. Oberlehrer an dar HBlMfen Hiddien- 

sehuii- in llruiidenbork! a H. 
t riricb. Iir .1. Vv.A an der (JnltrartiUK ZflHeh. 
I ntfer. Dr Kud,. in München, 
l'nterfori her. Dr. A.. Prof in Kger. 
Urtel, i*r. II.. Oberlehrer in Hainbari;, 
t l^sener, Dr. M., tteb. Regienuficnt nd Prof. an d. I'nl- 

venltHt Bou. 

Vnrnbagen. Dr. H., Prof. an der (TniveriitU Rriaagen. 

Verconllie. Dr. .1 . Prof in (ient 

Vetter. Dr. F. Prof. an der l'niversitiit Bern. 

Vetter. Dr 'l'h . Prof. an der l'niversiläl Zürich 

Vietiir. l'r, W . Prof. an der I niversitiit Murbur^f 

Vising, Dr. .1., Prof. an der Universität Gotenborg. 

t VoeSerndt, Dr. H., Gynnnalaldirektor fai Reckl&ghnnen. 
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Vont. Hr. Kr , (ich. Rej^jernngsrat u l'rof.a d. I niv. tbufbug. 
Vfilkfit, I)r .1. Prof m «lic I niversiut Leipzig 
VolliiKilli r. I)r K.. t rin.rfiiiitüprüf. a I). in Ureideil. 
Voretzacli, Dr. C. Prul. an der l.'niveniut Kiel. 
V»til«r, Dr. K., Prof. an der Unlvenitlt Wftrsburg. 

WkKK, Geh. Hofrat Dr. \., Obenehaint nnd Prof. u der 

Teenn. HoohBcbak- in Karlsruhe. 
Tür«»!, Dr. Chr^ oberUlirer In Httn«. 
Wmek, Dr. 0.. Gymnaüialpnif. in Ko1b«i^. 
VVacIcernagrl. Dr. J., Prof. «n der L'Dircrsifüt (üittiniicn 
Waldber);. Dr. M. Frhr. v., Prof an dir L'niv. ll<-id>Ibern 
Wallt>nsk<ild, Dr A . Prof. an dir lüivfrsitut lti-Isii)({fors. 
Walthpr, Dr Wilh., l'r<»I. an der I niversif.iit UostocK. 
Warnke. I>r K., Direktor der .\lf\andrineii8chol« (H. M. 

in Kcdbt-rn 

t W&tZ' M. l'rof Dr Ht . lieb. Oberregiennigsrst in Reriin. 
W«ekBslt r Dr. H.. Prof. an der rniventtät Marburg. 
WeiTPner, Dr. Pb., GjmDMUldJrektor in Greilawald. 
u < niling. Dr Friedrick, OjnnaMlalokerlekfer in FUr»Un- 

w ;»ld«' 

Wii^jaiiii. I»r liusi . i'tiif. an der t iiiv, r^iiiit Leipzig 

t VV'cinhuld, Dr. K. I!itTi«'nink'Br.it und Prof an der 

I niverBitiit Berlin. 
Weissenfels, Dr. K,. Prof an dir l niversitat (i<lttinxin 
Wendriner, Dr. Riefaard. in Breslau. 
Wendt, Geb. Rat Dr. U., UjmnMiaidircktor a. Oberscbulrat 

D. ia Ktrianhe. 
Werl«. Dr. O., UkntttweitfWdMr te Dwmtudt 
fW«iielotakj, Dr. AI., Prof. n. d. üaWeniUtt Peteraknni. 
w«(s, Dr. W«, rnL an dar Vohriraitit Frclkarg I. B. 



Widiiiann Dr. Ii., Vikar a d.W'ilhelmsrp.ilS' liiili in Miitttjart. 
Wiisf. Prof l>r K , Hh'rlehrer ii Lektor an 'Ii r I iiiveralUt 
lialK- 

WiUenb' rvr Dr. <>, iieal(()-mDUialprol. in Liibkeii. 
Wilmanniis Hr w . Och. RcgieimBRiat and Prof, aa der 

Universiiiit llonii 
Wilaiotte. Dr. M . Prof an der UalTeniUt Ltttticb. 
te Winkel. J»n. i'ruf. an der DaiTartiUt Anuteidam. 
t WUanaaa. Dr. Tbaad., in Wleabadaa. 
Witkowafcf, Dr. 6^ Prot. «« der ünWernWt Leipaig. 
t Witte. Dr. K., Gek. Jaatlarat and Prof. an der UaiverBitllt 

Balle. 

Wolfakekl. Dr. Karl, ta MflaeiieB. 
Woirr, lir. R. Prof. an der Unlversnit Kiel. 

t WoHf. Dr .Toh., Prof. in Mllhlbarh iSiebcnbiirjrmv 

U'nipert, (ionrf;. (iyranasialprofpssor a. D in Mllncb'.ii. 

Wt)rner, Dr i: >:n Prof. an der Unlvenität Freibarg i. B. 

Wttlfini;, l>r I Krnst. in Bonn. 

t Wiilker. hr K .Archivrat in Weimar. 

>Yunderlirh Pro! Dr II., OberbiklioUiekar ai der KSnigl. 

Bibliothek in Berlin. 
Wnrabaek, Dr. Wolfg. t., PriTatdoanit an der Univ. Wlan. 

/aiuu'i. Dr. .\-:ioii. K. K. KvaUchnlproliMaor a»l Privat' 

dozent an der l nivirsitat Wien 
/Cenker, Dr. K . Prof an der Universität Rostuek. 
'/Aemtt, Dr. Uerm., (>>mnasialprof. in Kolberg. 
ZIngaralll, Dr. C, Fr«|, am Lieeo in Caaipobaeao (Italien). 
Zingarla, Dr. W. t., Prof. M der DnlTenlUt Lmabmck. 
Zakatj, Dr. Joa., in Smicbor bei Prag, 
t Zapitaa. Dr. J., Prof. an der DniveiaUkt Berlin. 



II, Alphabctisrli i.'tH)rdnet<»s Verzeichnis der besprochenen Werke. 



Analerta <iermaniia. Herrn. Panl iluiKtbracht M.olthert. 
140. 

Anglnde, Lee troabadours. leurt viee, lears ueuvres, lear ia- 
flnence (Vossler) 18. 

Beek. Die Melodien der Tronbadnori (SekUgar) 883L 
Renedetto. I.a Canzone di Orland« . . . tradött» . . . In Tcrti 

itatiani (Hertoni) IM. 
Ben .lonson. The New Inn or The Light Beart. Bd. kjr 

<i. Tfimant i.Acliermannl 8. 
Binz MHrriiL'n'iichtiiiiu' dir Romantiker (Kllebler) 189. 

Bernf s. Hcinnth von Krcibere. 

Bertoni. l.e denomina/ioni d> ir iniliut' nell' Italia del Kord. 

Kici-rca di i;^OKra'<<^ lin^uislir« .' inl i 204. 
Bethune, Baron Kr.. De nuelqms i.omts de conta<'t .nln 

la po£sie narralive du midi de la France et celle du nonl 

(Becker) m. 
Binct, Clandc s. Evers. 

Bobsin, ähakeanean'a Othalln In engUaeber Bifhaenbearket- 

tang (GI5de) 09. 

Roer, fjntersnrhonnen Ober den frsprun« und dii' Entwick- 
lung der NibelnD«en8age Ktoltherj t)7. 

Boje, üeber den altfranz. lioman von Beuve de Hamtone 
(Becker) 282. 

Rosworth-ToHer, An .Vniflo-.^iixon IHctionarv (.turdan) 

I ,^13 

B rc nii ti • N jii Issaga hrsL'. von Kinniir ,l> nsKon iiiolther) 
18^!. 

Brocksti dt, 1 las altfranzosigch-- "•itk.'lriidlii-d iBecki-ri 27s. 
lim t n 1' k s I »arncs. 

Bncbwalri. .loachim OreH. I nt« rsiu hunt;en über die .Vn- 

iinge des RenaiBsancedramas in ^<ach8en (Siiss) df>8. 
Bttttner, .'«hakeapeare's Stetlnng nm Uaase l^ancaster 

(CU'idei V- 



Capelli s. P<>trarqiie. 
Creiacnaeb, Geseblcbte 

157. 



das neaem Draama II. III (Stietal) 



Daines, Simon. Ortbuepia Aglioaia. Biag. T. M. ROiler 

and R. BrotAnck «Horn) 102. 
Dante Ali)>hieri. La Dfria» Camaadia ed. ly C fl. Orand- 

gent (Voss 1er) 373. 
Dantes Fe«rebcri;. der tiötU Komödie cweilerTciL Uakan. 
von Allred Rassermann (Vossicri ä26. 



Dickhoff. Das iweieliedri^^e Wort-.Vsyndetoti in dir nlteren 

iliutsi lull .^iprache (Hehagbell 271. 
D. sdat hie Mundart des Kiintons P«nt;<' Kr. Met/, il'rtel) 

Drc \ i-r . K.irl ."itielcr, d. baMrihcln- H.)cl)!-;iiul?ilkhtrr \V n «er( 

Klizabethan Shake8i>eare, The, 1 - III (Ackermann) 
389. 

Eloi d'Amerval a. Ott. 

Biater, Tanahtaser in Ocaekiebte, Saga a. Diebtnng (Belm) 
tBO. 

Etndei aar Schiller. RibliotbiWjne de Philologie et de Lit- 

ttfratnres modernes (Berf^er) H58. 
Kvers. Critiral Edition of tbe Discuars de la vie de Pierre 

de Konsard par Claude ßimt (MItickwitz) 836. 

K.-isr l>ii' deutsche Sprach'' (ISrfrinerl 'i'iti. 

I'" I " ■' 1 ti I : iif;e 3 Stricker. 

Finntir .l"i;ssiin s Breiinu N i.ilssafs». 

Fischi r. Sdiwiiliisrht s W'.rl.'tbuch (Schata) 99L 

Kislcf I c el .i n li I c riilli'ctiun s Islandic». 

Friiri'ke. (nrm.in i'J.'.il nf lo-day (Kilchli r) 1 n. 

Franz. Sb.ikisiK'iii. 'iiiinunatik 2. .Aull. ^Ilorn) 'Mi2. 

Franz. Drei deiitsc1i< MiBoriteapndigcr aas dem 13. nnd 

14. .labrh. (Helm) ö. 
Frftnkel. Adolf Bbert der UterarUstmiker (MlddaadarfD 

Frenkel, Hebbels Verhältnis zur Religion (Petsch) 396. 
Friedmann. Altitalicnische HeiligenleKenden (Wiese) 19tt. 
Frvktnnd, Lea ckaagementa de signiilcation nea einreaaioBa 
de droit« et de ganm dan toa luigaea roaanaa (Zanoer) 

277. 

(ianfre; s. äeylang. 
Oaydonenoa s. Krehi. 

Öebkardt. (Irammatik der Nftmberger M«adatt(BebagbeI) 

14a 

Oering;, ttlo&üar zu den Liedern der Edda (Goltbar) 98. 

(ieufroy de Paris s. Memr, Paal. 

(iillKron et Mangln, Btadea de gfeogtaphie lingnialiqne 

(.Ind> 

Goethes Werke, ilerauagagaben ran K. HeinemauB. XVI. 

- \\.\ (Woerneri ti. 
«ioririnnii et Isembart. Keprodnction photocalligtap||h|ae 
du mauuscrit ... par .V. Ru|ot ^Voretzscbi ItM. 
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XVI 



Osttfried von StrMOtr«. Trittau httni. v. K. ItoroM 

(Bskkgltel) 2^ 
OtM, Goetbe Uber Mine DichtaBfen. 11, Die dnnatiidNB 

nditangeD 3 (BebaKdel) K. 
OrsDdgent >. Danu- Alidiicri. 

<inarB«rio, L'aotKM cAmpidnnrit>- dri Be-r. \I XIII siciindu 
|p antichc TArtf voli^nri doli Archivio vrscovile di C4i|;liart 

iSnbak Ii«. 

(»oaraerio. La liofM della CurU de Logi Mcondo il du»< 
Kittto dl Cla((llari (Sahair) US. 

Harrii Iriuidka. 

Hart, BaUad uhI Epie. a Stod^ in th« Dantopmeiit of tie 

narratiT« Art (Goltheri 260. 
Hflbbelfsrtchnniren I III (Petsrh) :i<.i > 

llepirer nnd Wiist. Vnlkslicder »ns rlrr Khiinplalz lAbti 

licini'icb von Fri ilirri: lirs« vini A lirrnt (Bflrmh«! 
•J2M. 

Ilcrdiii. •Studim libcr IWrirht u inJirckt« Kfdr im m<.i|p iiitu 

llcutsch iHehuiihel» 
Hill. Sidney's Arcndi» »nd thc Kli/,i»lt>-th.'in Drama (Acker- 

m a II u I 400. 

Ilui-^cn l>ii' Mcnscbhi-itsJIcbtuDKcii dir frau/oa. Uomantiker 
\'i|.'ti . I. >rimrtinp.llnKo i H ahre rih<'l t z) lOK. 

H Ul f in a Ii 11 , Das I'svrbp-Märcbrn des Apnii iiis in dt-r eiij;- 
lUrhrn LitPrafnr Kckbardt) 27H. 

Uoftmnnn. X.or Literatur- and Idecn-tiefcbicbte iKiicblerj 
208. 

HadaoB The BÜsahedM» Shata^eMW. 
HuRgerlaRd, Dm «iMeMcbaftUebe 9tadiiiai d«r deatuhn 
apnofae nad Lftentnr (Helm) M7. 

Island ica. an annaal rrlatin^ to Ircland and thr Filkc Ice- 
landir collcctiun cd. hy (•. \V. Ilarrm ((lultbcr) 186. 

.lahrbuch des 5(ilU'8 KlostemeaburK illelnu Arü. 
.I.iknbspn. Ftvmol, ordbo){ over det norrnnp spri'i; i .> SbiH- 

liinH I K.-»hk-i HL'l 
.lanki». * ■crtiiunifcb un'l die iMjg. ri'dupliziin tiili n '••ritn 

iBartb.ilNiiK«. I l'-2i;. 
.lonc». I'ractical ('honography ed. hy Kilt'rt. HkwaU iHnrni 

.Tordan, Leber Boere de Haattoae (Becker^ Hl, 

Ja^d, FiOHif*. tüaa aprafiitMcraph. Uiit«iwehmg (Zaaaar) 

Jad^SpraehgeogntfUtehe Unternehangea III. IV (Zaaaer) 

Kai II. «ivschiedeni« der aederlandwbe Lettarkande IL III. 

(Martin) M. 

Kalif, OBMMidnii dw aederlasdaehe L««t*rkaade IT 
(MartiB) 8BB. 

Kalisekcr, Goar. Ferd. M^ytr ia aeiaen Vcfhlltaii aar ital. 

Renaissance (K Behl er) 161. 
Kanffmann, Deatache Metrik nach ihrer ((egchichtl. Kot- 

wicklunK (Hrt'uncr) 228. 
Kiakel, Lnaings Dräne« io Fraakreich (llahreBholts) 

ta«. 

Kl*pp, Sheridan Knowk-g' .Virt;inius~ und sein anireblichps 

frai». (fegeaatflck ((tiiidi i trj. 
Klaaiaer, Die drei üiamantrn diis Luiie d«.' Vcua und di« 

llagd0Bea.äag« i v. Wnrzhacb) 2;h7. 
KluKe. Etvmul Wiirterbnch dor fff-Hfsi-hcn Sprache 7. Aatl. 

Kohl, Die Tiroltr Bauernln tiizi it l.-^< ^lat/) 191. 
Kubl. lltiurt VolksiiPBJint;p aus Tirn] iSthat/.l r.'l 
Kusch. Adalb. ."^tifter nnfl Riiiiuimik -rlitiltz) 274. 
Krphl. Dpr nicht<'r des «ia.yilunipos (.Ivndani 401. 
Krumm. Die TraK<'dit- Ik'bbelä. ibn- Mi-Ilun^ und iiedeuton« 

ia dar Batwieklung des Drama« i i'etaoh) $96. 
Kataelier, Hebbel al« Kritiker don Dramas, letne Kritik n. 

ihrp Bedentnnt; l'i'tsob S!^5 

I.ambprf. i li.ir.t", i-t chans'iris ]jniiiilair> du l.uni.'iiedML' 

(Sei, 1 ;iiri r' Jbll 
Leisi-ring, Hie L tbt-tdfUun({»le(hnik des t ode\ Tepii-nsis 

(Uelai) 31». 

Libro de los Gato», Kl. Ed. hy G.Korlbup (Zanner) 118. 
LiBtllha«. HIatoite g^a^rale da th^tre ea Fraace II. La 

Ooai«Ue (Sfihaiaaeher) 106. 
List, roa, IHo Amaarasuhalt der Arto-fleraHuwn fttelai) 

«la. 



I Iflst, vaa. Das Geheimnis der Ronea (Helm) SIS, 

Lo Parcft, Petrarca e Barlaam (Vossler) ittt. 
I La^aieas, Tbe Recoaatractini of the Original Chaasoo de 
' Rolaad (StenKel) 870i. 

Marold s. <»ot»IrjeiI v^n Stra»sbur({. 

Martin. Der Versbau des Heliand und der altsucbs. (ienesis 
(Brenner! 1«7. 

Maathner, Die 'Sprache ^Thumbl 22&. 
: Masioai. Glorie e Memorte deiratte • dell» elf WA d*It«Ua 
I (Ott) m. 

i Meisiager. Volbswnrter nnrl Volkslieder .<ias dem Wieseatale 
(Helm) 52 

' HensinK. Mitt< Ihochdeuluches Hillsbueh (Helm) 61. 
Meyer. Panl. Notice sur la Bible dp» Sept Ktata da Moade 

de (ipufroi de l'aris (Minckwitzi löi. 
Michaelis de Vasconcelln«. < '«»ntribui> Oes ii iiri .i fiituro 
DiiTifxiiiri" ctini'diigic«» da8 liliKUaS hisp.iTiicas (liassin-r) 

Mirhi I und ^tephiln. Metboditcbes Handbach xu Spracb- 

iibunifen (lllolzi f)2, , 
Mungin s. ttilliernn. 



MontaiK'ie. Leo Rsnais de Büchel pnid. d'apres 1'eteDiplHlrci 
de Bordeaax . . . par F. titrowski (F. Ed. äehneeuana) 62. 
Mater. Hiiter.<0nHBmtj8ehe Biaftthraag ia die Irflaacalmth- 



deatoehea Sehrlftdiakkte (Paal) 147. 
Milllenhart. Deatache AltertOBUfeande II (Helm) 49l 
Mnrari, Dante e Boexio. Contriboto alle ftadio dalle foati 

daatcmhe (Vossler) 21. 
Maret, la iHttratave italkaae d'aajoard'bai (Ott) SiSl 

Noreen. \'in Sprak (Gebhardt) 49. 
Nortbap t. Libro de loa Oatos. 

Nowack. Liebe nod Ehe Im denttcben Korn an n Roosaeaai 

Zeiten (Knchlen .n6. 

Orlando s. Benedptto 

"tt, Kloi d Amerral n, sein Livre de la Di.»l>leric (»chuee- 
Kana) 281. 

I'etrarque, Lp traiti' de sni ipüins et mnitornm iKnoraatia 

p. p. L. M. ('apelli (Ansslcn ■2'r>. 
rtatf. Der MiDnesaog im lioade Baden (UoUber) 14ti. 
l'i(|ue(, l'recis de phonMiqaa Ustoriqa» de rJ" 

' Brenner) 

Plessow i,«'firhi<')it< ij.T Kabeldlebtaog ia Bo|{l«ad bla lo 

John <i».v I |-;( khardti l'Jli. 
Presley el. Die Handscbriften au Lydgates Book of the 

(ioueinaunre oi Kynf(«i> and of Pryaces (tiifidc) 1(M. 

KaRrii. VL-rzeidiiiis der NaoieB dar attfraailla. Cbaatoa de 

K" Sil : Aliscans Idliide; 404. 

Uiehti I' Die liedeutungstfeachicht« der NSMaliehea Wort* 

sipi»' iarf'h i/.auiier! ftfl- 

Hichtir. üeitrARe zum ikkanaUrerdea Shakesfcarci in 

Deutschland (Uhnde) 821. 
ROaler s. Deines. 
Rolandalied s. Kenedetto. 
Ronsard, Pierre de. s. Everp 

Sakheim, E. T. A. Hoffniann KiirhDr. Uli. 

.Saran. DeutBche Verslehre fUrtnn. r ;H18. 

Scheel, .Neohochdeotscbe Sprachlehre (Keba^bel) I. 

Schiepek. Der Satzbao der EKerl&nder Mandatt (Heim) S. 

Schüler. l::tndes snr (BergerJ ."iöS. 

Schon bacb, Daher Leben. Bildong aod PcnOiilldifcelt Bsr- 

tinidi TBO XafBHihBig II (Helm) 4. 
Schrntter, Orid aad dk Tnohadaai* (Voasier) 69. 
SehMcklng. Sbakeqpeaf« im Uter. Orteile aclMr iSeit (Aeker- 

mann) m. 

Seylang. ({aellen n. Vorhilder des Epos Hinhtf (J»rd»B) 

«II . 

Shakespeare. The Kli/.abethau. I — III (.\ c k<' r ui ana) SOB. 
Siebs. llelKoland und »eine Sprache (Braune) SflB. 
Siinnekalb, Eine spraeM. Unlemciuuff der 'CT 

Saxons' (UUide) 279. . 
spee. Tratinaditigali. Hrsg. v. Alfeas Weiarieh (Kflehler) 

I5<). 

Staall, Etüde sur l anden diaieete Idenali (Zanner) S7fi. 

Stephan a. Michel. 

Streitbers, Got. Klemeotarbaeh (SOtterlinl 89. 
Streng. IIa ~ " ' " 

Stricker. Batstehang 
(Jordan) 401, 



Hof im FranaBaiaitoi (Tappolet) 40S. 
mg nnd ICntwieklBng der Floovantiagr 
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läU). Lit4ür»lnrbl»M far ({«nauUicbe and roouuiiach« Philologie. (UvgistDr.) 



XVIU 



Täuh. r. Neue lil•bir((SlJanll■llfurscllIlrl^'t■l) (Hi i 
'rhi roiiil, rontcs I.anifiiuüuucians (11 en nicke; 
Toi 1fr •• Hxswortli. 
Tr ut znai h t i t;R 1 1 3. >pee. 

rniversit v ol NpvaJa Studn :■ -, ■]][', --lini i - Arrmiia. 
Vega, Alunsii ili- Iii, 'I'nH «',.111' 'Ii i Ji uii ('imIdjid de I», 

MarMÜnu MiTi-iirlez y 1% hiy,> >tii l» l 'Hi. 
Vnlk-8li' 'li r aus der Hhiiniifulz. Hrsg. v. llecgtr und Wüst 

Wehrhan. Die Saifp ( \lit\ 2*1.» 

Weigert. UDtfrsnchiiDijcn /.ur »(j,ini!^rlu:ii SynteS Mf Ormd 
der Werke dei Cervantes (Herzug) (>5. 



Wenzlau, Zwi 1 und I »reiglii liriK'ki it in den 
des H. H. 15. .labrh. ;Beha(jhel) 

Wolfis P<'Hti»ch(>r Haass<-hatz des lientsclieil VolkM. Valllg 

erneut von H. Krilnkel Martin* 9*.) 
Wrl)fht. Hi«t«rifal Herman Urammar (Horn) 271. 
WUst nnd Ueeger, VolkaliedBr ms der Kbeiopfaiz (Abt) 

887. 

Zai|troBii, HontaigM, Aaqrvk et Sdtet (8eliB««gaiit) 
Zanoer, AttapsniMlMi BlamnUrtNidi (Benog) SU, 



III. Sachlich goordiiettiä Verzeichuis der be^truclieueu Werke. 

A. AUgemeiBe Itltcnttitr- Kultttr^Mcttfcl^c 

inkl mittelalterliche u. ni iitn iatt misrhr I,it.. lätui) 
Frankel, .\dolf Ebert der Literurbisturiktr (.M iddendorff) 



818. 

Hart, BftlUd and Epic, a Staig in Iba Derdovwat of tiic 

naiiaUve Art ((iolther) 888. 
OralBtaaeh, tiMclichte 4c« aenmn Dramas II. III. (Sticlel) 

187. 

Bister. TannliiDier In Oeseblcbte. Sage a. hiehtang Helm) 
880l 

Hollmann, Zar Litsratoi- and Ideea-Uesohiebte (Kttchler) 

ao& 

WcbrkaA. Dia Saga (AU) W5. 

B. Sprachwissenschaft 
(exkl. Latein.) 
llaatbaer, Di« Spraeha (Thaab) 8». 

C. Oeraianiacbe Philologie 
(cxkl. EagUacb.) 
Hongerland, Daa wla««B«cbaftUeb« Slmlini der daitHhen 

8|mcb« aad Litstatiir (Hein) 827. 
Analccta OeraiaBiea. Henn. Paal darg^bcadt (Oolther) 

Mailenboil, DenUcbc AltertoaMlciuidc II ilielm; 4i). 
Lfat, voa. IMe Armaaeosabatt 4er Arle^maBaa (Helm) 

313. 

List. von. r>a» (tebcimnit der Uanen llflni 
Urockstedt. has altlrana Sicgtricdlicd iHt cker; i}?«. 

Fr»ncke, (ierman ideale ol tu-da^- (Kitchler) 1(X). 



»treitberg. Gotiaehca SUaaatarbadi CSMtMrlia) 88. 

SkandtnaTliab. 
Itlaadica, al «HMial wlatlBg to ledaBd aad tha Fiske Ice- 
laadie l'«ll«stbn . «4. by 0. W. Harris (Oalther) 185. 

Oeriag, OkMiar aa den Liedern der Kdda (Uoltber) 03. 
Br«aBa-KjAl«saga ktsg. tob Flaaar J6bbbob (Uoltber) 
186. 

Noreen, Virt Sprlk (Uebbardt) 40. 

Jakobaen. Ktymul. ordhog over det nonaae «peag pi Sbet- 
laBd (Kable) 821. 

iiuchdeutscb. 
Ni.wark [.Uhr and F:he in 4eat«cbCB Boa«» i 

Zftten i KUcliler) 55. 
Renz. Mürchrndirhtang der Komantiker (KQchler) 189. 
Kichter. Beitrage mm liekanntwerden ähaketpeares 

Deataeklaed (Olndp) 881. 



Janko. Uermanisdi «* Bad die Sog. R4«fllsi«nD4ta Pilteftta 
(Bartbolomae) 2dl 

Gotiaab. 



LeiscriBir, Die rebersetaangsleehnlk dra Codes Teplenais 

(Helm) 81M 

.lahr1>iich des Stiftes KlosterneubiirK (Helm) 357. 
I'faff. Her Minnesang' im Land« Badea (Uoltber) IdOi 
Kranz. Hrei deats< he MinoffleBpndigcr BBi dem 18. BBd 

14. .'ahrhundrrt iHfImi 5. 
Srhonhach. I'eher Leben. Bildung und FenMBlidtkett BCT' 

tholds von Iteijcnshurg II iHelmi 4. 
Rner, rntrrsiicliijiigen über den I rsprung oBd die Batwidt- 

lung der .Nibelungcnsage ((joltber) 97. 
Gottfried von .-^traasoBrg, Tristui bfag. «bb K. llaroi4 

(Bebaghel) tM. 
Heinrich tob Preibarg bt«g. tob AL Bemt (Bebaghel) 



Wolfta Poettoobar HaBaMbato 4«a DeataokeB Totkes. VtfUig 

craeat v«b H. Vtlakd (Nartis) 88. 
Volkslieder aas der BbeiBpfais. Hrsg. v. Heeger a. Wüst 

s'.^bt) .197 

Kohl, Die Tiruler Baaernhuchzeit Sitten, Braocbe, SpiViöber 

Liod«r aad Tiase mit SUagweisen (Schatsj 191. 
Kabl. HeHeia Ydkageaiage bb« Tirol (Sehata) 181. 

Hri< hu a!d, .Inacb. Ureff. I'ntersnchangen über di« AafUlge 

des lienaissancedramas in Sachsen ^Sttss) 353. 
■Spee. TratBBaohagalL Mrw. t. ABobb Wdaridi (Kflebler) 

150. 

Kinkel, lieMinga Dränen In Fraahraieh (HahrcnbaUa) 

Ifi«. 

Ooetbea Werke. HenMügeceben von K. Hdaemaaa XVI^ 
XXX (Woeraer) 8. 

HrSf, Goethe Uber aafae Dlcbtongen II. Die dramatiscbea 
Dlcbtangen 3 (Bebagbel^ 55. 

Ktndes snr Schiller. Bibliotheqae de Philoliigie et de I«it- 

t^ratures modernes * Berger ;i5)i. 
.Sakbeim. K. T. A. Hoffmann Kmehlen 101. 
Kramtii. Ute Tragi'dic Ik-bbrls. ihre stelluti»; u. BsdsotBBg 

in der Kntwirklnng des hrain»« I'elsch X>o. 
Fri'nlifl. Hehliels V.'rhaltni.'i zur Keligiun il'ct.sch) .il».'). 
Kutscher. Hebbel als Kritiker des Dramas, seine Kritik u. 
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Unt- 

Indogennuiicbr Ifihliothpk. zweite 
Abt<>ilanK, gprarhwiRSfnBi-lmftllclie BiMiothik. hrs« von M. 
Nipilernnann. II. K»nd ] IIeidelb«r(r. Wiiit4r Un s 80 
8". M. 1 80. 

Mit «ngenchner ErwutODg nahm icb dM Bttchleia 
sn- Hand, denn ich traut« d«in Vvrfttnn' etwai Qftitt 

zn. Mit Veninnp-PT) lau ich amh Alf irstcn .\))S''liiiirf !•. 
beBctndcrs diu ubt-r die Kntwickiliiii;^ iltr ScIiritUpiaclif , 
wenn gleich ioli S. 1 1 iibur den sondci baren ^Htz stol- 
perte: „Er (Uoethe) wie ScJiiller »telien in ihren An- 
fingen der Mundart recht nahe — bekannt Itt Ja, daaa 
Schiller beim VorIe«en seiner Dramen in Nannheim des- 
wegen Spott erntete" ; es war doch Schillers Au».tpraclie 
nnd Vortrag, nicht der ninndarilii In Stoff seintr Rede, 
was AiutoBg erregt«. Dann aht-t kam eine Kchmerx- 
Iteba EnttHagchnng. Ka tut mir an»>ierordeiitlieh laM, 
ftrnOher «inem fleisaigen «ad tilchtlgea Oelebrt«n « 
amapredien m nfinan: etwa von 8. S5 ab gibt es (daa 
Rfg'igttT ati8(renonimen) kaum eim- Seit-, ilif vnn An- 
stosscn fii-i würe, von llnklarliiitiii, vi^ii l'iiKeiiauijf- 
keitfii, von grösseren und kleinenii l-ihlern, von Narh- 
läasigkeiten. Die Schuld der Unklarbeiien trttgt zom 
Teil der Wanach des Verfaiaera, aiVciicbat ohne Heran- 
siehung der alten Sprache fertig an werden. Wae da- 
bei beranskommt, zeigt z. B. die Daratelluog des Ab- 
lauts und der Brechung: ich möchte d. n M> n-.clicn sdicn, 
der aie wirklich von Anfang biH zu Ende ver»t<-lit, ohne 
vorher von der Sache etwas zu wiegen ! 

Waa soll awn aber an einem geschalten Germanisten 
sagen, der JVaM als neingebOrgertes Lehnwort* beiddi- 
net (S. 251, der pagt, tTir dif Kiir/ • Irr Stnmniiiilbe in 
krochen sii der liiund Jer ^Dupiii llvuiisoiiant" <h fS. .'14). 
der meint, das h in befehlen sei .ein «tauimhafter 
Konaonant, der aber gegenüber der älteren Form seine 
Steltng gewechselt hat" S. 34), der die Länge in sw 
nahmen aln die folgerichtig Angetretene Dehnung in 
offener Silbe fbast (S. 4 IX der behauptet (S. 54): genn. 
ij d werden im A ItiiiMiK,:lien zq /' / /', JulIi ist diese 
ganz strenge Verschiebang nur im Süden diircbgelülirt" ? 
In dem Abschnitt vom Wortton wird gelehrt, der Haupt- 
ton steht anf der Stammsilbe, .s. B. Fischer, Fiaehgerit, 
(8. M). Du Kapital von dar Wetlb^nat 



weiss nicht.s von der Znsammenbildnng, d. h. der Ab- 
l' iiuiit: von WortgTuppen ; drd'ikig ersi lii'iiit hIs ziisam- 
ineiip't'setzti's .Adjektiv, waiireiid es .\bieiluiii; von l>rt:i- 
eck ist, 'j' <luliii'j, gelenkig als Adjekliva, die durch Vor- 
setzong der Silbe gt- gebildet sind. S. 36 wird gesagt, 
die alemannlaeh-sehFiblschen Hnndarten «erflelen In einen 
s( liwähischen und einen alemannischen Bestandteil. „Der 
letztere umfasst als »üdalemannisch die .Schweiz, als nord- 
westalemanniRCh das deutsch redende Elsas« und den 
nördlichen Breisgaa." Das ist schon recht ongenau — 
der Breisgan reieht wnU Ua an die Oos? — ; waa aall 
sich aber nun der Leser denken, der S. 43 liest, die 
i alten Längen hätten noch heute zum griissten Teil die 
j N'iedeni>iit^rliHn biwahrt .und die Alemamu'ii fHav.Tn, 
I Baden, WUrtteniberger. Schweizer)" ? — Auch tolgenden 
[ Sat2 wird er sich sch^^ e^lich zu deuten wistien ($. 40): 
Jim GegenMti m diesem Wechsel in des Formen der 
I starken Verba steht anch hier (beim Umlant) die aohwaebe 
Flexion, lüc si liwftcbi n \'rrba, die früher fteitieh wenig- 
stens l inr klciiic Anzahl von W örtern mit i {n der En- 
dung ballen, liabeii hirli so vor-schmolzen, dass bei ilnien 
xar Zeit niemals Umlaat eintritt". In empor, empfange», 
EUand liegen vor »Aaoderoagen anf Omnd «rtbogm- 
j phiich festgewordener Anssprache'l (S. 63). 
' Aber anch da, wo man vorsteht, was der Verf. wllt, 
lüÄst (irr Stil des Bncbci*, das ^aucli in der Hand de« 
Seliülera gedacht werden' kann, viel zu vvüuiicben übrig: 
ich will haliHlt daaa es Scheel nicht an roter Tinte 
I feliien liesse, wenn ihm Sfttze und AoadrBcke wie die 
I folgenden von seinen BchBIem geliefbrt wSrden; „des 
Piiiiter der Uebergangszeit znr klassischen Vollendung" 
(S. 9), „seine IMchtart lebt von der Pliantasie' (S. 9), 
„der dnrch »eine \'uibililer Sliakespeare, Houji-r nnd das 
Volkslied sich sprachschöpferisch anf neuen Bahnen be- 
wegt* (3. 11), ,der prosaische Stil des Werther wmrde 
' spSter weiter ausgebildet oad mit aeiuer Eigenart ge- 
festigt* (S. 13), „90 nmfastt niebt nnr Goethes literarische 
Einwii knnjr auf Lyrik, Epik, erzählende und wissenschaft- 
liche Proü'a, Human und Drama, sondern auch die Wir- 
kung seines gewalligen sprachschöpferischen Oenies faat 
; alle Arten schrlfUtelleriachen Aiadroeks fVr die Folge* 
i aalt* (S. 19), ,inaa redet von ^mund ntr m md vorM* 

1 
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defilieren, oliue sicli iri' ist' ni der eigciitli. h mMatihchi u 
Bedeutung deutlich zu eriuiiera" (ä. 21), .dies gewaltig« 
Gebii^t von Mundarten ist im Znrfickgehen begrifTon' 
(S. 87), nobne den lebendigen ZniftiunenbaDg mit der 
Volhaapradie wBrde die Sehriftepnche verlcnVcheni nnd 
zur Mumie werden" (S. 28), „weil das Deutsdic weitere 
sprachgcscbichtliche Schicksale erlitten hat' (S. 5.')) u. 
dgl. mehr. 

Höchte dem Verfasser bei der Bearbeitung des 
«weiten Teils, der Flexionslebre ond Syntu belMndffln 
mU, eio« ^fleklioliere Hand beaehieden nein. 
Qt«M«n. 0. Bebaghel. 

lM«f Sehiepek, D«r Snlalmil der Keerlidtor Vnnimrt. 

Zweiter Ti-n. Prag 1908. S-Sfi^-Olti. |Hcitrace zur Kennt- 
nis dentsch-buhmisctaer Handarten, brsK' von Unna I.ambcl]. 
Verlag des Vereins für Qcsebichte der Dentschen Is BShBeii. 
Im Jabre 1899 Ist der erste Teil des vorlfegenden 
Wrrki-s • rsi I.i.'tH n : ius nonnm prematur it: unMiiu hat 
sich in-svaiiit. Was Sehiepek mit. j<i/.L vor- 

legt, ist ganz ausgezcicbnet ; keine der bisherigen Ar- 
beiten über mondartlicbe Syntax kommt der Arbeil Scbie- 
peka gleich in der Sorgfalt der Beobacbtnag, dem Beieh* 
tarn des Stoft, dem liebevollen Eingehen auf das Ein- 
lelne, Besondere, dem nmsiclttigen Erwägen der Erklä- 
rangsmöglicliki'it-'ii. Und ScIi. gibt nicht bloss eine Syn- 
tax der äaazer Mundart; noch mehr als im ersten Teil 
bat ar Uer auf die TaUachen anderer Kudtrten Ter- 
wietan and so die weitgebende UebareimtinmDg grits* 
sarer OeUete in sTntaktisehen Dingan «rwtssan. Sehr 
dankbar »tiiJ wir weiter, dri.ss Seh. sich entschlossen hat, 
Teile der Worilelue, die für die Syntax von l{edeutnMg 
sind, einznbeziehen, so die Lelin- vuiii (ieschlecht der 
Substantive und von den verschiedenen Ciattongen der- 
selben. Hier bat mich ganz besondars fiberrasdit, welche 
Fülle von Abatraktea der Mnndart eignet. So beataht die 
ganze Reibe der Eigensebaftabstrakta : Bruitn, Wattn, 
Fetin, Hirtn, (Härte), Uäijin (Höhe), 8ehu0chti. Srhtrd- 
rm; ja man hat sogar Efln ( die Oflheit) neuge- 
UMal. 

Als ansiabandas Beiapiel fSr die Art, wie Scliiepek 
dia ErsehaiaaBgen an erklftren trachtet, mag der Ab- 
schnitt über den bestimmten .^rtikel dienen. Frcilirli 
habe ich gfiade hier ein starkes Hedenken, Suh. ninint, 
der bestimmte Artikel deute „in der Mundart fast aus- 
scliliesslicb die individuelle Bestimmtheit des substanti- 
vischen Bagfjffes an". Danach aoUta man giaaben, es 
fahle gana an der ämppe *m Snhstantiven mit dem 
bestimmten Artikel, in denen dieser lediglich auf dem 
Wege der Analogiebildung liinzufjetrot. n i-n, weil eine 
Unterscheidung weder nötig noch möglich, weil das Sub- 
stantiv etwas Einzigartige» bezeichnet. Aber die Mund- 
art besitat doch gewiss WSrter wie die Sonne, der 
Hond, die Welt, dieHSIIe, tmd sie besitat das Wort 
a' Leltn (S. 2^1"), die Wendungen hen Torh und be de 
Nacht (S. 1,5S|. .Meine Erkliirnnir des Artikels bei Per- 
son' nn luii-n H<:lii.-int Sf'ii, riiriit einziileuclitr-n : im*ininde 
kommt er wieder auf liii' .AuHass^ung zurück, das» der 
vertrauliche Verkehr un^ferer Kreise die Ursache bilde ; 
aber damit bleibt nnarklilrt, weshalb in der geachichi- 
liehen BntwIeklang der Artlicel zuerst bei den Znnamen 
er.srln'iiit, erst später bei den Vornamen. 

E-s wäre dringend zu wünschen, dass Sehiepek nun 
vor allem einen Nachfolger auf dem niederdeataehaa Ge- 
biet erhielt«; hier gttbat die grOasie Lileke. 
Giesaan. 0. Behtffliel. 



C. THubar. Man« CküdnamaMnfhnalMu««. Steia, 
Schott, Gei«n. Znrfeb, Oreü l^ssIL 1007. ItT S. VL t.80. 

In einer f^rossen Zahl von fli birgs-, Fluss- und 
Ortsnamen, bei KompoBitis in deren erstem Bestandteil, 
will Verf. einige wenige Wurzeln erkennen. Es sind 
nach seiner Aufstellung die Warxaln mos nad iHdr, kar 
(bezw. gar, kal ond (ful, mit ihren «Weiterfoildnngen* 
wie crap, cran, cras, <jra^, glar, skar, skal), cam 
nnd sas. Daneben stehen immer noch .Ablantsformen 
mit den Vokalen e, o, », m. Alle diese Wurzeln inter- 
pretiert er mit .Stein, Qerdll, Kies" oder ähnlich. Diese 
Dentangao .passen * qattrlleh aaf Berga asiat aahr gat, 
vielleielit — das hätten die Romanisten zu entscheiden 
— ist unter den rhfttoromanischen Worten sogar eine 
Anzalil Sülilip r, liei lieiirn die Peiitung auch sprachlich 
richtig ist, die übrigen sind weit entfernt von irgend 
welcher Sicherheit, wie es bei der vom Verf. angawasd- 
tan Metbode aach gar nicht anders rottgUcli ist. 
Oiassen. Karl Helm. 

Anton E. Sohöabach, Stadien sar OeMcbichte der «It- 
daataahao Piädift VIII: Ueber Lehen. Bildung nnd Per- 
sSnliehiKit BarÄoMa v. Kegensbarg 11 ( SiUungsberioirte 
der kaia. Akademie dsrWisaeBaciiaftsn ia Wtsa. phild-hlstor. 
Klasse, Band 15B Vt. S). Wien, A. Holder. IflOT. 108 S. 

Im siebenten Stück von .Sch.'s Siinlien war über 
die äusseren l.ebeusamstände, die lhe<ilu(;i.sche Bildung 
und die religiösen Anacbanongeii ISei tliolds gehandelt wor- 
den. Hier wird mn luaAcbst B.'s Stelinng aar Natur 
besprocheii. Daaa er seine Kanatnb der Natur im all- 
gMaataan dam von seinem Lehrer Barth«lomaen!< .^ncr- 
lieiis verfamiten Werk : de propietatihus rfi iiin ver- 
dankt. Willi Von Sili. reelit w.ilir--('!ieinlieli geiuaclit, 
wenn auch eine Beweisführung im einzelnen bisher nicht 
möglich ist. Aa sweiter Stelle folgt eine grosse Saam- 
long interessanter Predigistellen, welche Bertholda An- 
schanungen von der Menschheit, ihrem Leben nnd ihren 
Einrielitongen illustriere 

Endlich wird festgelegt, welche Stellung B. in der 
Oeschichte der deutschen Predigt einnimmt. Sch. zeigt, 
daaa in der EDtwiekiang der Predigt bis cam Auftreten 
dar Bettelorden Blrganda ein Spmng ist und dasa Ber- 
thold, der Franziskaner, sich den» allgemeinen Gang der 
Entwicklung einfügt: iteine Prediirtpraxi^ bleibt in den 
Grenzen, die jene Zeit überluniju kennt, und wenn unter 
seinen Heden die eigentlichen Busspredtgten die erste 
Rulle spielen, so entspricht das ganz den Vorschriften 
der Uinoriten insbesondara dar Baguln bullata vom Jahre 
1823. Die Eigenart von B.'8 Predigt liegt also nicht 
etwa in einer Neuheit der behandelten Gegenstände son- 
dern im Stil. Dieser beruht selbstverständlich im Grunde 
auf seiner phänomenalen rednerischen Begabung nnd 
Fkhigkeit, die Sprache seinem Zweck dienstbar au machen, 
der hanptBlehlldi darin bestand, des HOrera Auflnerktaai- 
keit ZU wecken und fcstznlialten. ihn zu fesseln und zu 
erguhütteiu. 15. hat aber die in Uiiu i uheudeu .Aiilairen 
in voller Absicht durch das Studium grosser Vorg;in;;er 
ausgebildet. Die rhetorischen Mittel, die .Aufmerksamkeit 
des Hörers zu erwecken, konnte er am besten bei Augustin 
lernen, die Technik, welche die Üemfiter eraehfittert, bei 
Bernhard von Clairvanx, und Gregors Prosa lehrte die 
Verwendung von Bildern und Gleichnissen. Neben diesen 
drei Grossen war für diejenigen Predigten Berlhulds, 
welche sich mit den SUnden der elnaelnen Stände be> 
befassen, aber aaoh für maachea andere Jakob von Vitrj 
▼en beatlwnenden Einüna». 
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'/um '-'cliln^s skizziert Sch. Bertliolds Persöiiliclikf it, 
alb liei iii \vi sf iitlicliHien Züge ihm erscheinen: Beaichei- 
denheit, Wirklichkeitssinn nnd Beobachtnii(r»g>be, duüit 
Terbanden aber als Grnndkraft leiner Begaboni^ eine 
»titrii« PhMtule, LeUafUgkeit dea Orittea and «in 
aaigninischeg Temperament. 

Unter den Nebenfragf n, die im Laufe ilei I iil'i- 
snchung erörtert w< r ien. ist tiif w i< li;i;rstf tili- iiai li il- r 
Aufzeichnung der mitteialterliiiien Predigten iS. 81 f.), 
insbesondere die lateinische .Anfzeichnuiig von Predigten, 
di« In dentseher Sprache gehalten lind. Nicht naer- 
wlhnt laaten nSehte leb endlich eine erfrenliehe An«- 
gicht dii- Ulis S. 65 t i iilTn. t: il rt versiprifht Ii , i r 
werde in kürzester Frint seine jetzig:e Kennini» von der 
Qaaebidite der deutsclien Predigt des Mittelaltera in 
kaapfer allgemeiner Darstellung zotaaunenfanen. 
Oieaten. Karl Helm. 

AdolfFranz, Drei deutsche MiBoriteapredigrr. Aas dem 
XIII. n. XIV. Jahrhundert FMbarg Ja Br., Herder, 1907. 

XVI n. ItiO S. .i M. 00. 

Der erste der von Frans bebandelten Prediger ist 
der Brndar Konrai van Sa«baan, ein Hlnorit aas 
der zweiten HUfte dM IS. Jahrb., dessen aabireicbe 

Preditften (vorwiegend sennonta tii> tfin/tore und de 
SatirtiH) Btets unter dem Namen des iKiktur Seraphicus 
Bonaventura gingen. Seine Stellang in der Gesfliicbte der 
Minoritenpredigt ist dadurch geliennaeiehnet, dass er 
einer der ersfen war, der die Litnrgle und kirchliche 
Zf-rimonien in Helnen Predigten verwertete (Freispiele 
bei Fl'. 3af.). Konrads Predigten sind in der Folg4-- 
jeit vifl benutzt wurden, iiaiiniitliiii iiut der Sehwarz- 
wälder Pr.di;,'-r sie »einem Cyklus diutsrher Predigten 
za Grunde gelegt. Weslg spütir ai» Konrad ist der 
Frater Ladovicaa aanaatsen, den Fr. an zweiter Stelle 
bespricht. Wir besftsen von ihm 56 tat. Sonntsgs- 
predigten und Serraones de Cniiinuini Sanctorum. 
Seite 6011'. werden &i« von Fr. eiiigelicnd * harakterisiert. 
Besonders wichtig ist dabei der Nacliwiis. dass L. in 
ansgesprochenstem Hasse ein Schüler Bertholds von 
Begensborg ist. F^. kllt flu fMrein«i Nlederdentaehen, 
wobei er sich auf eine Eirwahnnng Kaiser Ottos I. und 
seiner Grabstltttc stützt. Aber die Spur ist zu unsirher: 
eine solche Erwähnung konnte durtli irgend welcii.n 
rein zafäUigen Umstand veranlasst sein. Leider hat 
Fr. es «DterlMaeo, die Steile im Zamamenhaag mit- 
zntellea. 

Die dritte SteHe nehmen die Predigten «Ines wahr- 
aolMiBUdl Oaterreicliisclien Min<>riten ein, vun d> in wir nur 
4aa Betnamen Greculus kennen, unter <ieui l^ein>' Sunntags- 
vnd Heiligenpredigten uberliefert sind. Er gehört dem 
Anfug des 14. Jahrb. sn, and fosst auf Bertliold von 
Begensbarg nnd Konrad von Saishseii, aoaterden benatste 
er den Jacobns de Voragine and Peregrinns de tem- 
porf<. Eine grosse Rolle spielen bei ihm die in die 
Preili^t l iuu i i iL'tr II Exfiiipht, \\\wr- die I- r. S 1 2t)ff. aus- 
fiilirÜLlie Zusaninieustellangen gibt, nachdem er im vorlier- 
gehenden über deren OeMblAt« uid Verbreitong 
linrs orientiert hat. 

Die almtliehen von Pram bebandelten Predigten 
lind uns lateinisch überliefert, nnd es scheint aus ver- 
schiedenen Stellen (.S. 4.5f. \-2h u. ö.) hervorzugehen, 
dass Fr. der Annicht ist, sie seien auch aussehlieBsiieh 
lateinisch gehalten resp. verfasst worden. Dios trifft 
aalbaiTentlBdtteli aar flr ataan Teil m, ntaltdi Ar 



alle die, welche .sirli direkt an Geistliche wetidcn, wie 
die drei ersten Karfreitagspredigteii Kunrads oder dessen 
Sermones ad religiosos et praelatos, die sich gegen 
kirchliche Missst&nde wenden. Die grosse Mehrzahl 
der Sermone aller drei Prediger Ist aber «am allgemeinen 
Gebrauch be.<tiramt und richtet nich zum Teil sehr 
deutlich an ein Laienpnblikum : man vergleiche nur bei- 
spiciswcisi Ludwigs Pcliainllung der einzelnen StSnde 
(nach lierthold» Vorgang! und einen grossen Teil der 
Exempla des Greculus. Soweit diese für Laien be- 
stimmten Predigten nur als PredigtnHWter vcrlluit lind 
(vergl. S. 1I6f.), Ist auch bei ihnen die lateiniiebe 
Sprache ursprünglich, soweit sie aler wirklich gehalten 
wurden — und zweitelloü wurden doch auch latüilchlich 
gehaltene Predigten in diese MnsterHammlungen aufge- 
I nommen — , sind sie gewiss in deutscher Sprache ge- 
I balteB and nar in lateiniiclier Baebgwcbrieben warÄm. 
Olaasen. Karl Hain. 



Goethes Werke, l'nter Mitwirkung mehrerer FaokgsIchrteB 
herausgeijeben von Prof. Dr. Kart Hebmasaa. KritiSd 
durchgesehene nnd erltnterte Aasgabe. I<aiKdg and Wien. 
Bibliognphisehes Institut (Uevers KIaMiker*Ananbe). 
Bde XTI-XXZ. 

Was im Ganzen nnd Grossen den 1. — 15. Band 

dieser so empfehlenswerten .Ausgabe nachzurühmen war 
(vgl. Lit,'ratnrblatt 1903. 1 u. 1907,5), nftmlith Sach- 
lichkeit, Zweckmä-ssigkeit, gute Darstellung, das darf 
anch von der i. Uftlfte, Band 16—30, ohne wesentliche 
Einscbrinkang bebanptet werden. Tllclitig — Im go«> 
thischen Sinne des Wortes ist alles angelegt und 
dnrchgffUhrt, und fiir den Selbstunterricht wio für den 
Scliuibrtriclj in liidicrcii An^t.iltcii. ja auch in Prose- 
niinarien, wird F.icli kaum ein geeigneteres iiülismittel 
finden ]a6»cti. 

Die BAnde 16, 17, 19, 31 sind von dem Uerana- 

j geber dea Ganzen, K. He In «mann, bearbeitet. Der 
16., Tag- und Jalircshcdc, uml der 1"., Rciseu in die 
Schweiz und am Rluin, Main und Neckar, (orderten und 
erhielten ansgiebigerc Annu'rkungerj. Für die Tag- und 

J Jahreshsfte wurdea Dilataers Kommentar und Bieder- 
manna Erllatemngaa »nrit grossem Dank* benntst; die 
zum 17. Bande sind aber nicht minder reichhaltig und 
genügend auegefallen, ohne so bequem in die Hand ar- 
beitende Vore;.'liif,'er. Was man noch hier und dort ver- 
n)ib!>en niochte, ist stets nur ein tieriii^'c«, wie tlwa bei 
Erwtihnung des Ilmenaner Bergbsu» ein Hinweis auf 
Goethes Ansprachen. Dea 17. Baad eröffnen die Briefe 
aas der Schweiz, 2. Abteilung, die also hier von der 
ersten, dem Wertlier angeschlossener At ti ilung getrennt 
nnd als „ wirkliclie Heiseberichle"' mit der ;i. Schweizer- 
reise von 1797 vereinigt sind. Hand 19 enthiilt die Sing- 

iund Festspiele und das Lustspiel die Wette j Band 31 
„Vermiaefate Jngeadsehriften*. Diese «ollen mir nnn 
allzu vermischt erscheinen. Waa soll die Einreihung 
des Ewigen Jnden zwischen Zwo biblische Fragen nnd 
Salounins Güldene Worte, wenn sich — nach der Ein- 
leitung — „kaum ein gros-ierer Uegensatz denken lässt", 
als die Stimmung, aus der die theologischen und bib- 
liseben Schriften des Jungen Goethe geflossen, and dar 
Ton, In dem das epische Fragment gesebrieben istt 

Nein, «eder ,.der Süssere chronologische Grund" recht- 
fertigt da.s, ULcii die behauptete ,.auch innerlinhf" Ver- 
bindung. Viel mehr innerlich verbunden wäre der Kwige 
I Jude mit dem Satjroe, Pater Brey u. s. w., an denen 
I sieh die aHmUiUoh« Vorberdtnug der Fom dsa Urihnita 
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bcMiierken Iflsst. Ja gerade <lei- Ewige .lüde — die« sei 
nocli za dem erj^ebnisreichen Aufsatz vuii Jlax Mmris 
Unmgefttgt — gerade der Ewige Jude ht iMs am 
ndtten Fauadiche im Ton: saUweite UauSadis, dann 
wieder ijrrlaelie Verbreitemiig Im Stil det «raten Mono* 
logs; ist da« .1111 meisten Fansliscli<= ancli tiai li Stuff mid 
Absicht: ebenfalls ein X'ersiirli. die hüclisttii .Viigtlcgi'n- 
lieiten der llensdilieit darzustellen, ebenfalls eine .Art 
Geeamti(ttn«twerl(, in dem daa Versdiiedenste, Erliabenes 
nnd KleftM, BegviMeranf mi Sntii«, a« einem Ge- 
fllil Milte geechalFen werden znm charakteristisch«!) Gän- 
sen. Unter den vermiMhten .Tugendscliriflen sind ferner 
verstuiiii* n iIIh Iii-itrfi!,'e zu di-n Frankfurt''!' (it-l. iirti ii 
Anzi'it,":''! lind die Itraiiien in ursprüngliclier (iehlalt: 
Gottfrind. lOiwiii, Claudine, l'rfausl — Iphigenie. 

Aadi In den von Tb. Mattbina gediegen einge- 
leiteten und erllnterten Binden 18 mid 90 aehen wir 

di».' bezeichnendst.'ii NV.tki' df^ junffen (ioelhc bin nnd 
her verzettelt und ;iUhS! r lii. li - willkürlich mit sjiati'rcn 
ander« gearteten zusanimenKestidlt. In Hand IH die 
„Faatnacbtapiele und Verwandtem" mit den Bevolatious- 
dmwD, Prelogen, Nachspielen ond llaalceuBgai : in 
Band 19 nnter der Ueberscbrift „DramaÜeche Frag- 
mente nnd Einzelheiten" Prometlieiu mit Elpenur, 
Hiiii-iwurst« llochxeit mit Scliiiicr^ T<jti'nfiirr. i)U is 
in der Tat nicht miiglich gewesen wäre, das Scliaflen 
dei jungen Cueihe in einer be^MRiereD, angchaulichertn, 
innerlicb begründeten Ordnmg geaondert darznbieten? 

Den Schriften Uber die bildende Knnet (Band 22, 
2.'f, 24) hat O. Ilarnack Peine binvährte (lelrlirsaiiilitit 
nnd grusRe Sorgfalt aiie:> d« ilieii lassen. Kr ist in Kin- 
leitung nnd Noten, wie srliun in seinen Werken: Zur 
Nacligeachicbte der italienischen Beise, Die Iclassiscbe 
Aeatlietik der Dentachen nnd Dentaehea Knnaüeben io 
Boiil, nSglidiat mtbentiMihe nnd otjektive Daratel* 
Inng von Ooetbea Kttutanaehaunngen bemfiht" gewesen. 
Was ihm autlit-ntisrh nnd objektiv feststehend erscheint, 
ist es wahrscheinlich, nein gewi:««, der grossen Mehrzahl 
aeiner Beurteiler und Leser. Wer da in allem und jedem, 
in besng anf die Kunatiehre dea jungen Goethe, aber 
aueb in bezng anf die knnitreinigenden Beitrebnngen 
des Mannes und Greises, jrerade entgegengesetzten .\n- 
sichten zuneigt, wird sich alno seines auf »u beschränk- 
tem Riuinif ni' iit begründbareii Widerspruches im Ganzen, 
wie im Einzelnen am besten enthalten. Ed genügt viel- 
mehr nnd gebührt sich, zu bezeugen, dasd die Aufgabe, 
tna Hamnckd Standpunkt «na betraohtet, volUtonunen 
beMedigend t:el9st ilt. Band 84 enthSIt noeh die Ifaxi- 

men und Ki llexiiinen. — Klaren AufscIihHN liber Guellies 
Verhältnis zu Thealer und Literatur gibt (i. Eliintrer» 
Einleitung der Bände 25 und 2*3, die das Einsi hlitgige 
ane den Werken nnd dem Nacblate bringen nnd dazu, 
„anhnngaweiae* etliche», wefflr sieh aonat keine Stelle 
fand, wie .T. v. Mlilterit Rede .Friedrich*! Huhm". Da- 
gegen ist — wohl ni(bt mit Kecht — vejzichtel wor- 
den iiiit den Abdruck det« „Vemoeba Aber die Dlcb- 
tungen" von Frau v«n Stael. 

Es war ein guter Gedanke, flir die Herausgabe des 
CelUni und Diderot den BooaniateB K. Vota) er, fBr 
Anawahl nnd Eh-kllrang der Schriften ntr NatnrwiBsen» 
Schaft W. r.ölsilic zu gewinneti. Ves*ler nnterriclifet 
uns im 27. lianü auf das anziebeubte von der Urschrift, 
von dem eigentiimliehen .Stile des rhoierischen Italieners, 
den der weimariacbe Ueberaetzer sehr gemildert und ver- 
klirt adnrcb das Prima neiiMr Koiwtfom" utg t Und 



] ebenso weiss er im 28. Hände zu veranschanli< lien. wii- 
Goethe, nicht minder wesensverbchieden von Diderot als 
von Cellini, „mit sicherer, unmerklich zwingender Hand 
den unrahigen Fransoien beim Arme faaat und ihn in 

I dem bedSehtIgen Schritt dahin wandeln liNt, dea dodi 
nur er irewuhnt ist zu gehen". In 88. Band llld BMh 
Guetiie« Heden untergebracht. 

Zu dem Kostbarsten, was die .\u8gabe bietet, ^e- 

hm nosweifelbart BSlacbes 31 S. atarke EinleiUwg der 
beiden Sehlniibllnde, eine licbtToll hbter{ieh>krltfaehe 

Würdigung des Natnrforsoliers (ioethe, die überall dem 
: Grundsatz zu ents.preclien traciitet; „An seiner Natnr- 
forschung muss man (ioethe messen, wenn man fragt, 
ob er ein Hann dea Erfolga, dea Glüekea war, oder ein 
innerer Sncher, der nsr der Sadie, der Idee gefolgt iat 
um jeden Preis." Diese .Abhandlung zählt meines Be- 
diinkens zu dem Trefflichsten in der gesamten derartigen 
(ioetheliteraf ur — um so mehr als HiHstbe mit seiner * 
natur\vissens( iiuftlicheo Einsicht eine gleich verst^ändnia- 
vollc H- urteihing känstleriachen Wesens verbindet, und 
' also bewalirl bleibt vor der atnaeitig^mangelliaflen Be- 
' Wertung derer, die entweder bloM ata Natorfeneh«- 
oder bloss ah Literarhistoriker diesem Phänomen nach- 
gegangen sind. Die von liüische getroffene Answatil 
dürfte gleicherweiae eine der gaeignetaten und nwedi* 
mttaaigateg sein. 

Den Beeeblusa det 30. Bandes bildet ein alphabe- 
tisches Inhaltsverzeichnis zu allen Hiindt ii, da« den Leser 
iuütand setzt, der niantlimal etwas merkwürdigen „Geo- 
graphie' der Ausgabe zoni Trotz, das PJinzelne selbst 
I am unvermuteten Orte mach zu finden. Endlich sei nicht 
I vergessen' ein besonderes Leb fUr die modern •kflnitia- 
Tische .Ausstattung, die den so erfreulichen neueren B«« 
dürfnissen unseres Geschmackes enlgegenkumml. 

I Freibarg i. B. B. Woerner. 

I Bea JaBaen, The New Ina or The Light Haart. Bdlited 

with Introdnrtion, Notes and Olossary bei George B.Ten- 
nant, Ph. I». iDiss. Vale üniversitj jr 

ale Studie» in Knglisk. Albert 8. Cook. Bdilar, XZXIV). 
New York II. Holt ft Co. ima Vf. LXXIU u. Mi. 8». 

l'r. * 2,Ul. 

Das Studium Hen .Iunson"s liat in den letzten .Jahren 
reichliche Ergebnisse an kritisclien .Ausgaben gezeitigt, 
und neben den vortrefflichen Ausgaben Hangs und Gregs 
in den „Materialien'' hat sich eine ganze Reihe der " Yak 

t Sluäü» IM EnsliA" mit dem Hlutreber Shakespeares 
beflUMt, die nach Woodbrtdge's "Stndfes in Jonaon'a 
Comed}'" Neuausgaben von The Alchetnist, liartludoraew 
Fair, The Poelasler, The .Staple of News, 'I he Devil In 
an Am, Epica-ne lieferten. Als siebente kommt das 

I vorliegende von Tennant beraosgagaheae Stück hinan, 
das In bemg anf die Sorgfalt der Ediervng nnd der 
wissenschaftlichen Apparate hinter den Vorgängern ge- 
wiss nicht zurückstellt. Die sriindliehen, saclilicben und 
Ä|jraelilichen "Notes" am Sclil->-' 'ie> >tarken liandes um- 
fassen lt>0 .Seiten, woran sich nucli ein ''Ghssary" of 
"obsolete, archaic, dialectal, and rare words" 8cblie>st; 
die Eittfähmng bebandelt alle Frage« bezttglich des 

' Dramas von der Deberliefemng bis zn den Quellen In 
extenso. Was das neu gedruckte Stück selbst anbetrifft, 
so nahm der Herausgeber an dem Original - Text von 
1631 (8") keine Veränderungen vor: "spelling, punctua- 
tion, capitalisation, and italica are reproduced"; in den 

I Fasräetea flndea sich die Varianten dar anderen Ana- 
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(tbea, in den Anmerknngen tm Seliloaw Einwlheiten 
von hiRtoriücliem, *«xia1<>in und HteraHscbem Intemu^. 

Bi'kanntlii li ist d( r iiuKTf Wi rt dieses Stückfs, 
das »cboii Urydtüi L-iim "dotage" des alu-rnden Poeten 
nannte, und das, wie vom Publikum seiner Zeit, aucli 
wiB dea Kritikarn wie Swjnbnrne in der Hnaptnclie 
mrartellt wnrde, ein «ehr |^Tiiig«r, und wir Mblieesen 
mt hierin Ranz den Ausfii!irnii?pn Philipp Aronsteins 
ia »f'iiii'r H. n .Tonson-Hiopiapljiti (1906) an. I>ocli lipbt 
der tiriKt Hrrau^::i'liiT IViinaiit li>rv(ir, dass .in Ijf/.ug 
aof dieses vom PnblikoiD abK'elelinte Stück t'alHclie An- 
aebamnifeil hcn-sdien, liowohl ilber die lieziebuiif^en dcK 
Diebters nun Pablikom all aaoh über daa Verhftltnia dea 
Stückea zn den anderen Dramen*. 

Diese Fragen erörtert er des nUlieren und weist 
hierbei verschiedene Irrtümer be7.iiK:lii'b der AuffUlirung 
des Ihamas bei den Literaturliisiorikern nach. So ist 
ancb daa literargeacbichUicbe Interetse an dem Stöcke 
nicht nabedeatend, bebplelawelBe dnrch Jenaon'k "Oda 
to Himself"*, die durch die Ablehnung des Lustspieles 
li> 1 voi ^'.-luien wurde, und die nai h » insr bis je(«t nicht 
bt^acliteten Handsdn iti di s AsImiioIi' Ms. in der Hod- 
leiaaa von Tennant abjct-druikt wird. Auch die (Juellen- 
frage bietet Neues: wie birh der gelehrte Hen die ver- 
arbeiteten Ideen ana PJatoa Sjmpoaion nnd Aristoteles 
halte; fn der •trltttgren Prioritltofrage kommt T. zu den 
Brgabnie, da>is FlitrluTs "I.ovfs Püg-rimfice" dnreli einen 
unbekannten Kt^vi^ur bei '"llif New Inn'' Anleilien macht 
ond nicht umgekehrt. Zur Würdigung des Dramas wer- 
den die Urteile von Qifiord, Ward, Swinbnme und Wood- 
bridc« ritiert. Die vwtrafllidie laaaere Aaattsttnsf 4ai 
Randes in Dmck nnd Material entspricht den amerika- 
nischen YerhültniBsen and sticht vorteilliafc gegen älm- 
licli*' )j<M li'-idenera PnUikstionen auf dem K <i:'i::rii< ab. 
N II 1 Ii Im- rg. Hii'liard Ackt-nnaiiii. 

W. biittner, ShakeHpeare.s äteUuiiK xom llaiiiits IjHU- 
cm<ter. Wi.ns lii iliijfi 7nm .I;ihr''5li, d. r i -rfSi-tirrziijfl. Oher- 
rcalächiilr 7.U < 'H.'iih.u'h ». M. Ostern litiH S. kl. 8*. 

li.T Verfftssi r behandelt in th v v .i ji n ii n .^liidu eine 
Friif.'e. mit der sich die .Shakespearekridk Iiis j. tzt seSir weni({ 
besr luHiigt hat, nämlich die. nb in lii ti Drarm n Itlcliard II,. 
Heinrieh IV., Heinrich V. Heinrich Vi. und i<icliard III. die 
Svnitathieen Shakespeares anf der Seite des Hauses lAiicastcr. 
oder auf der von dessen (iegnem stehen. Die erwähnten Mtflcke 
aertallea ia swei Cyklen. Der eine nmfasst die Dramen 
Richard IL, Heinrich lY. und Heinrich V.; der aadere wird 
dnreh Heinrieh VL and Richard III ;,'ebildet. Von diesen 
iMiden Grnppen ist die lelstere, in der die spüteren Rreii^nisno 
dargestellt sind, merst entstanden. I'ie drei Teile von Hein- 
rich VI. erschienen um das .lahr WM), Richard III. folifte etwa 
I.WH. Kichard II. entstand dagegen erst nni I.'^iiU. Hi itiri( h IV 
liitlt etwa in die Jahre 159«.i bis l.V.is Ileinrii fi V wunle Ifalil 
nach ilieserZelt verfasst. Mit lÜSeksicht auf dir>r Verhiiltnisse 
wird liier nun der friihi r i;i srhrii l..'ne ('vlilus flrinrieh IV-, 
Kichard lll.i zuerst behanJ. lt. wrnn aiirh ilie 7iit;riuide lii iien- 
den Betfebenheiten geschicdtlieli jiinn' r sinl als dii der s|i.i 
teren Stücke (Richard II . Heinrich 1V„ Heinrich S .). Fast 
alle .shakvspearekritiker, wie Ulriei, Gervinns, Brandl 
(Shakespeare), Kreysai^, Fr. Th. Viseher (Shakspeare'Vor- 
tfAge) und viele andere in ihren bekannten Werk« haben daa 
Baaa Lancaster bei Shakespeare als eine Familie beseichnet, 
deren Mitglieder ein Verbreeben anireeht erhalten — Heinrich 
BoliDffltroKe Udt dnrch den .Starz Hieburds II. eine .<chald 
auf sich, die sich auf üctnen Sohn nnd seinen Enkel übertrügt 
nnd erst dareh den Ted Heinrichs VI. (resühnt wird — an 
dem sie schliesslich ztu'runile liehen. Hifrani zieht lillttner 
denSchhiEü, i1.'»-s .-iie damit ziiLdi-icli die MeiIlun^,' aiiKi:i H(ir.M-ben 
haben, dikss der Uichter auf keinen Kall diesem Haus sym- 
pathisch KeKenUberstehen und seine .\n8pr0cbe aui den Thron 
oilligen könnt«. Oer AuflassüDa Uber den ZnsanuaeDiiaDK 
dar Mdan OHunanefUea alad adben W. Wata (f ' 



vom Standpunkt der verifleicheuden Literatur;,'eschichte. ISilü, 
S.488f.i und K. \\ . Mi v. rs i .Sliakes|Harea zweiter mittel- 
alterlicher nruüifiicyklus, Uerliri IWKi. (iü) f itfeecr» ntretreten. 
.\iii:h Vereinzelte Fillle direk'ter ."^tellungnalmi.' zn der liier 
iH-biihili-lti II Krutre linden i>ieh srhrin. isiml « t r \ i n ii s , 
Bu 1 1 Ii .1 11 |i ' . KrrybBU' 1 1 1 I * M' Iii ;i II t.e r di_T Mi'inuinf. dass 
in liuhard 11. der .Staniliuinkt dea lUchlerü /.u den beiden 
Parteien ein zweiseitieer sei, daas er keine von beiden b«- 

gOnstige. Wetz spricht die Ansicht ans, dass die drei Teile 
leiaiieba Tl. vam Standpunkt dea Uaaaea Yark, Riehard III. 
nnd der spltcre DrameaörblBi dagegen in laneaairiBehea Sinn 
pscbrieben seien. Ulrlcl beseichnet die Fra<re «Ir unltabari 
iirandl hiilt den I5hakäpearisehen Herzog York ftlr thran- 
berechtiet. H Simpson spricht in seiner ,\hhanrtlnng .The 
Püliticii uf Shaks|M.Te"8 Historical l'lays^ iTransactions o! the 
new Shaksperc .Si.ciely 1874, Part II. *^ ti'J dir Meinunjf aus, 
dass York dem Hanse Lancaster (;e(ieniibrr iin litrht .s. i. 

Diesen .Ansichten ^e>;eniiher k<nnmt Ilüttner iliin b seine 
üherzeoKende fnU i-siieijuiiij zu dem Kil'i ' r.is, dats >iiake- 
speares ,'«y lupat b i< rii in din beiden lui l le lai t c r- 
lichen Ilraine nc ■> k I ( 11 liiHr.ill auf der Seite des 
H auses I.ancaüter stehen und er nirgends die Oppo- 
sition gegen diese Familie billigt. Zum Beweise für 
die Behauptung wird der Shakespearische Test im Einseinen 
mit isinen <^Uen TCtgUehan und aas den Aendemagen, die 
der Dichter Toraimmt, desaen persOnll«^ Standpunkt aa den 
hetretTendrn Frairen frstireBtellt Die Chroalkenschreiber Hall 
und Holinshed haben bei ihren Darstellungen nicht flberall 
ihre Parteinahme für das Haus Lancaster zum Ansdrnrk ge- 
bracht; Shaktspeare's .Stellung zum Hause Lancaster war also 
nicht nhne weiteres durch die Hesehaffciiheit seiner i.,iuellen 
l>edinu'(- 

liiitlm r behandelt nnn im er^teii Teil (S. O — .'»Ui nach 
lleinricb \1. nn i llii hard III. dii Mitjilieder des Hauses York 
(der HeriiiK ^ bnwi« &. im .^i'lyn Kditard, (ieorg of Cla- 
rence, Uichanl i.ij i iie les ll.iusi b I.aiii aätfr i Heinrich V., 
Heinrich VI. und Heinrich Tudi.n Im zweiten Teil i,S. ÖÜ — 
W\) werden Kichard IL, Heinrich IV., Hortimer und seine 
Ansprüche, die VersohwAmDgen gegen Heinrich IV., sowie 
Heinrieb V. naeb dm betreSeaden Dramen heearaehcn. 

Hit ielnem Eintreten für die Qjnastie der Laneaaten 
verteidigt also Shakespeare eine Herrseheriamilie, die dnrch 
drn Sturz eines unlshiifen und sehw.'ieben , aber immerhin 
Itfjitimen Königs auf oen Thron gelangt ist.. Die .\nsicht 
von der rnverletzlielikeit des Königs von Gottes (inaden darf 
sich daher nicht, wie CS geschehen ist. anf Sbakes|>eare berufen. 
Doberan i. Me. O. ODide. 

W. Klapp, Sheridan Knowlea' „Virginias" nnd sein 
•nffeblicnea fransßaiMchea Gegenstück. Kost. Diss. I901. 
Viri und 122 >. 

Die beiden l>:v bli r, Kuowlea wie l'uusard, haben den 
Stoß zu ihren Drama aus der rnmischen lieschichte genommen. 
Da in Ponard'i Tragödie .Lncrtee" nnd derjenigen von Sheri- 
dan Knawlei ,Tlrgiahia* niaht daa gMidi^ iondem na 
Ihalldies Thema bebandelt wird, so betraehtet Kl^ 
jedes Werk fflr sich und stellt dann anf Grnnd der bi 
kinzelbetrachtnng erzielten Resultate ihre .\ehDlidkelt, 
ihre rii.ilinlichkeii unter sich fest. Nach einer Darlegung der 
(lesLliiclilUrhen (irundla||;e des Stückes (S. 2— .S) fol^t der tiang 
der llanilhinir im .Virifiniui-' i-^. [1 17). Was den Aufbau der 
Handinn),' l i trifit. si' st. !it Kim^ b s' Werk entschieden auf 
der Hiihe und kann sellist den bist. n ilrainatischen Krztiij;- 
nissen Kurlands würdig zur »-i ite trestellt wenlin. Der eigent- 
liche Kern des SKIckes bliekt uberall durch, .^li< nrns.sim 
lii si lu' k utni f'anz lien Heneln der Kunst entsprechend sind 
die vier ersten .\kte aufgebaut. Nicht so gut wie diese ist 
dem Dichter der fünfte .4kt gelangen. Einer der Hauptfehler 
Knowles', deren nachteiliger Rinflass sieb auch in mehreren 
andren seiner Dramen HUbar macht, iat die offenbare Sucht 
Bseb BtlhneneSelrten. Bbenso kunatToU wie der Aufbau der 
Handlnuf; iat auch die Zeichnung der Charaktere. Bs iat 
Knowles ausserordentlich gut gelungen, lebendige, tief aaga- 
legte und naturwahre fiestalten vor das Auge de? Zuschauers 
zu bringen. Jede seiner (iestalten verrat, dass er dm Menschen 
mit allen si inen .Schwächen und Vorzügen darrh sr!tarfe He- 
oba.lii iv;- kennen jrelemt hat und mit si inrn innersten Ke- 
tiun^i n nnd iieliihb n vollkommen vertraut ist. Am schÄrSaten 
und i^anz nnverfilbcht ist die rharakterzeirhnunK der Haupt* 
persoD. des Virginios, zum Ausdruck gekommen. In ihm ver- 
Uepeta ilek vier edle Uanneitagandan: T^pbiknit im Kdega, 



Digitized by Google 



II 



V'affrlandsln 1 r l'n ilii itslipbp und Vatcrliehf. Nicht minder 
t!ro3sarti|; iin ) I n Ii li..blirh ist die Oest.ilt der Virginia: rti»5 
Ideal eitler Braut und einer Tochter. Voll Leben and ostar- 
wahr üt die kril(ti)(e Jiini;1inu'iii;(^'iitalt des Icilius. DaB gross- 
arti(f angelegte Rümprdrama ist von rinem tirlpn, erhrhpndcn 
(ledanken getraffn. von finer br-gcist>!Tt<-n l.ii-h.' zu Fffilicit 
nnd Vaterland darclistrouit. Ueiouderg bervorzulieben i»t. das» 
aocb in moraÜBeher Hingicht das StUck aa{ einer hohen Stafe 
stobt. S. 34 flg. bietet Klapp eine Parallele su Virgini^'s Tod 
«w der ftatodica GeMbiebt«, den Tod dar swei SohM de* 
Koonb L. Jxmiu Bnitai im Jakn 609, wwlc eine Rndcre am 
der dentschen Literatar. Dimlioh LeBsin^'a ,Ginilia Oatottt*. 
S. 88—74 incl. behandelt FraD^ois Ponsard's Tragödie .La- 
eric«*'. Die geechicbtliche Omodlage dea Starke» ist bekannt. 
Der Aefban der Haodlimg in Poniard'a Krütlinirswerk ist 
wenig kaDstm&ssig. Die einzelnen Scenen sind nicht durch 
ein innere« Band miteinander verknüpft. I>n);eKcn muss die 
teilweise scharfe Zeirhnnni; der Unupfchttraktpre rntschicden 
als eine gute .Spitr der Traifinlip C' LTf'niibpr alli n ihrpii Miin^ftln 
angesehen nnd hervorgehoben werden. Von der llpWiin des 
Stiii kcs. Lucretia. (gewinnen wir einen höchst günstii;! n' Kin- 
drack. wenn aach ihrer dramatischen (iostalt mancbi-a 
Fehlerhafte anhaftet. Ponsard hat ihre Gestalt in der Behlich- 
ten Einfachheit und sitttirhen Reinheit, wie sie ans aas der 
Oekarliefaiac bekui* ii^ dardbau gevikrk Aach die Ga- 
■Iah de« Sestn, der bKi^ Laeiaae wieNfltiB Vtgm. tritt 
aas fast durchweg recht lebhaft entg^tto* da(egen ist die 
Obarakterzeicbnong des Rratns («efat «IgleMMDisaig durch- 
geführt. ITnstreitbar die schönste nnd lebendiglla Gestalt in 
der .l.acri'ce'' ist die der Tullia. Die Kritik TOll POMard's 
Lucr^rce gibt natürlich viel zu tadeln, man hat sogar an dem 
Titel AnstosB genommen nnd das Stück lieber «Dulivrancc de 
Kurni ■ b( tit4'ln wollen. Der Vonvnrf des Mangels an freien 
!''.rr;i] Inneren ist dem Dichter im. h* /n i-tsi .'.r- n. S 78 nnd 74 
behandpit Klapp sonstige Bfarbeitungtn dtssi lhen ."Stoffes, wie 
die Dramen s on i hevreau und .lean-.Ittcqucü Huusseau. Shake- 
speares (icdicbt «.\ llnoke intitlpd the Havyshement uf Lu- 
crece» (15B4) nnd Thumas H vw ii Hs 'I ragi djp «The Rape of 
Locrece» UBO»). Das dritte. Kapitol (S. 7ö— 1^) untersucht 
das Teriilltaiia dea aVirglnios' nur .Laertee*, fieaaaid hai 
woM ilceilldi sicher Knowles' Diana niobt baaalM. Als 
Haaptquelle fur beide Stücke ist Liviaa aasaseheo. Sheridan 
Knowles hat daneben aach Dionys, t. Halle, benotst Auch 
fUr PoDsard s StHck ist Livias zwar nicht als alleinige, aber 
doch als HaDpt4)uelle anzusehen. Einige Belege rechtfertigen 
aach hier die Vermutung, dass der Dichter auch dem fMonys. 
manche Züge entlehnt bat. Aber auch die schflnen Disiichen 
des Ovid scheinen Ponsard nii~ht nnbekannt tpwespn zn spin, 
denn die Erzählung von dir An!, i i nm liewandes fiir 

("ollatinus im (Semach dur l.ucretm und deren änKSlliclw Frage 
nach dein Verlauf dps KripifPS und dpm WoblcrgelJSII ihftS 
üalteo klinift sphr an Ka-Sti- I, II, V 7-15 -7."i4 an. 

Ponsard hat sich viel eenaner an die l'eberlipfprung an- 

S lehnt als Knovvk-s. Schon in diesem Paukte spricht sich 
» Ucberlegenheit des iCnglftaders aus: Er besitxt grossere 
draaiaUiehe Begabung nnd eine reifere, geübtere Pbaotasie. 
Mn felneai KanstTanttadais faracbeltet et den ihn tmUegen- 
d«n historiseihea Stoff nnd erwaltert nnd sehmllelrt Ihn da aus, 
wo er in dramatischer Hinsicht sieb daza berechtigt glaubt. 

Ponsard und seine Anhänger haben Tersucht. auf die 
wahre franznsische Tradition zurückzukommen. Der Dichter 
hat als Hitglied der '^cole da Bon Sens> sich das grosse Ver- 
dienst erworben, dass er der Cebertrcihont; nnd Ket'tllosi^keit 
der Rnniantiker den «ßonSena», die un>;eivriiii:ii '.i i-, !^L:llicbte, 
in den licgeln der Kunst sieh bewecpnde 1 laristelhniii; nalltr- 
licher Charaktere nnd VerhÄltnisae entgegensetzte. Freilich 
an dramatischer F^rlindangsgabe uud (iestAltnngBkraft steht 
er hinter den Homantikern zurück. 

Für Knowic's Virgtnius ist sicher Shakespeare vorbild- 
Ueh fsvesen. Er nibert sich seinem Vorbilde in der nnver- 
lUwttten, tdiUebten Darstellang der Wahrheit, der WirkUcb- 
kcM» aowle in der Knnst der aacalrterigtilc. Oleidt Shaka- 
•peata bestrebt er sidi, seine Penonea lieb seihst dnrdb Hand- 
niDgen oder Worte charakterisieren m IsMum Er Ist ein 
TCrBtändigcr and massvoller .N'achahnnr it» OlQsstan aller 
ent'li'i'hen Dramatiker, der seine Zeitgenossen zn neuem dra- 
iiiiiMs Isen SehafTen anregte. Sheridan Knowles' Vir^inius über- 
trifft Ponsard's Lucrf'ce in der Anlage, der Durchfiihrung nnd 
der Art des AbschluaseB bei weitem. 

Kiapp bat darch seine grOsdUclie Arbelt entschieden ta 
einer fiiaatenB WHidlgang vo> StaidaB KmwIw' Tertlntila 



bei^' t' .L' i !:)'t . 0 dqch seihst WOlkcr in seiner Lilerator- 
K>!' '!i: i.ir fiii' II' .'ifldssig, aaeh not aal ein «laaigat Miaer 

Werke näher ciiuuuehen. 
Doberan L Me. 0. Glode. 



Dr. Jakob Jad, l'onfre. Y.u., sj riirhj^eographisehe Unter- 
suchunt'. /CHricber llabilitationssehrift. S. und h Karten. 
S.-A. aus Hernes Archiv C.\X, Iß. 

Diese Abbandlang wirft die Frage auf, in wie weit 
die SinneaSbertragang von poutrt (Stute — Balken) aaf 

die I.ebensRthigkeit der nrspriingiichen Bedeutang ge- 
wirkt habe. Die Untersuchuiig der einschlägigen Karten 
des Atlas ling. ergibt, das.? lieutzuta.'re die beiden Wi i •( r 
I — denn nm zwei iiaudelt es sich, da der urBpniiigliche 
I ZosamnienhaBf für das Sprachgefühl längst verdunkelt 
! ist — einander geognphia«h aiwMbUeaaan. Der Verf. 
I schlleaat daraus, da» eben der Oletehlant der beiden 
Wörter das eine habe nnterij:elieii lassen. Die Frage 
j ist von grosser prinzipieller Wichtigkeit; sie ist aber 
durch diese Untersuchung wohl kanra gelöst v^orden, 
I Iftast sich wohl «nob nnr in einer in grösserem Maaa- 
■Übe angvlegftmi der Ltemg Blltar bringen. Aus de« 
ürastandc, dass die Verdrängung von /toutre 'State' noch 
nielit überall erfoljrt ist, d«rf man freilich nichts »cbliesscn ; 
die Orte, in dciuMi dus AVurt noeb in beiden lleil.-yitant^en 
neben einander Ke^raucht wird, können ja eine iilteie 
Phase darstellen, in der der Kampf eben noch nicht 
eataohieden ist. Einen Einwand, den Herzog (Zs. L 
ron. Phn. 31, 508) gegen OlIlKrim and Hongin gemacht 
bar, J-e den Interixaiig von tnoudre 'melken' ebenfall» 
j auf den Gleicblaul mit moudre 'mahlen' zurückgeführt 
t haben (Rev. de phil. fran«. 20, 90 flf.), weist der Verf. 
lorflck; er fttbrt dagegen an, dass im absolnten Ge> 
braaehe der Onmd dea Ifiaareratliidniaaea lieffa: jt vai» 
moudre gebranclie der Bancr ohne Hinzardgnng dea 
für ihn selbstverständlichen Objectes nnd das führe eben 
zu Zweidentii,'kpiten und in weiterer Folire zum Tn;. !- 
gange des einen Wortes. Dieser Einwand scheint mir 
in dem speziellen Kalle von moudre berechtigt zu sein, 
i der Verf. bat aber fibereeben, daaa mm denaelben Ein» 
' wand avcb gegen seine eigenen AvJbtellangai drehen 
kann. Es lassen sich vielleicht Sätse finden, in denen man 
im Ungewissen sein kann, ob poit 'Erbse' oder 'Fisch' 
bedeute, vielleicht auch solche, wo man poutrt sowohl 
1 als 'State' wie als 'Balken* fassen kann, jedenfalls sind 
dei^etehen WaadaDcan radit aelten. ündeitkbar^ aber 
scheint es mir, daaa jeaala trau 'Balken' mit trau 'Loch' 
im Zusammenhang dea Satzes verwechselt werden kBnnte 
(wozu übrigenK noch der riij-i.iiii iiit', Jas» 'Loch auf 
einem weiten tJebiete traue lieijiit, ho dass die Homophonie 
nicht einmal vollstlindig ist). Die Kprachgeogimphiaohan 
Tataacben, anf die aidi Jad attttst, aiad Ja nngemein 
intereaaant «nd odt groaaen OeacMck Terwertet, aber 
sie werden ofTenbar durch di« Wirkungen des flieiclilautes 
nicht vollständig erklärt. Wir scheitern hier, wie bei 
allen Untersuchungen, in denen die Wortbcdeutunir eine 
I KoUe spielt, an anaerer ganz ungeuQgenden Kenntnis 
dea MbtndifM WArCgebranchea, d. h. wir kennen fast 
nnr die abaolnte Bedeutiing d«r WOrter, aber sehr waaiff^ 
ihre relative, ihre Bedeutung im Zasammeuhange ntt 
anderen Wörtern. .1'». .AbbandlunK ist ein anregender 
Beitrag zur Untensuchung der angedeuteten prinzipielleu 
Frage; ob sie in seinem Sino« «ntaehlfldaii WOrdOl wM, 
l&ast aieb wohl noch nicht •agan. 
WUn. Adolf ZAuner. 
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J. Gilliiron «t. .1. Mnnfcin, RtailpN <ln ^^ographi« lin- 

ffniHtiiiiie (I. IttnluiiirK es hemantiqueii: obiilare, II. Ir tutrit 
dans le Nord de la France, III. irnirr muli'H mnirrt. 
IV. fcha^otf et fir*. V. Comnienl cuhart ii In rirr il'vi-iirt) 
Rti'A- p',i' 'ujic /rari'^ahe XX öl— Uü. 
Ktod« de {(«uKi nphie linKnistiqu«: pilct, nüct. ibid. IUI — [ 
187. 

Nachdem der Herausgcbpr des Atlaa teinr. spracli^ao- I 
grtphiüclien Wortstudien mit der herTorraKenden Arheit über 
frier in Hüd- und ORtfr^nikrfirli ' cineeleilet hatte, »eröfl'ent- 
lu litR Pf pi'mein.fl.iin mit si'iüciii Si h-iler Molimin eine Serie 
von Ihm hst anro^TTiili ti .Xiifs'atzi'o, welche, da sie leider in 
der iMWA.s ulif." li'i."'iii'n fUrue it phiioloyif /ranfoiee* erscliie- 
Den sind, vielUucbl nitht in genügendem MaHSe die .\nf- 
BWrksamkeit der Fomrher erregt haben. 

In ihrem ersten Artikel verfolgen die Verf. immer an ilaud 
4er Karton gewiim •■mattadi* nd ÜstmU« EnUrtiuig>- 
acMhaamgam dai Vtitaiia Mifiir. — IhgiU bedentnnga- 
■tark« and b«deiitattgtseb«*ebe Verben; jene prägen 
sich unserem Oedacbtni« entweder darrh ihre Sinnfitlligkeit 
tavtr lirblaiKen (lupf), toquer {toe!\. vadtlittid.Mi:^« stammeln i 
oder darrh Ihren auch dein sprechetidrn Individanm noch leicht 
erfassbaren Zusammenhang mit dem (irundmorte ein: diialer, 
avaier hernieder-, hinaufüteigen zu tat, bereer zu hert herctnu, 
hrnner zu brü>er, dii".<> sind vor»tPllone.<ilf>«'r nnd leben los- 
prltj.st von i'iiii r iTii Kpjfht früher existi'Ti-iiiii'ii. alier jetzt 
TerHchwundtMieii ) Worltamilie : ilrscmärt (dfiii k«-in icrmlre 
gegenübersteht, cf. im (it irciisatz il.i/u . rh'niter, arulrr), traire 
melken, dessen reiche Ableitungi'n alle im rntergang begriffen 
sind and durch tirer ersetzt werden. In Frankreich kreuzen 
Dich nun zsei in ihren Zielen einander entgegengesetzte Ten- 
denzen: roritsIliiBHMB« Vevbaa wardwt durch vorstel- | 
Inngtreicbere meist: diüMMub« dwcb dtfvafar, fUgringoler, 
aller bat, pleuvoir durch tombtr (dk^Ar) de Ptnik moiwr« .mel- | 
ken* darch trui'-e, tirer Ib laU), «Bderuiita aMrverhilft die 
Schriftapnehe des Lande« einem vomtellnngsarmen Worte 
tn einer aolch gesteigerten Eipansions kraft, das« es oft 
(iher seinen formell günstiger gestellten Konkurrenten den Sieg 
davDTitritgt: das schriftfranzös. dtseendre drängt das beden- 
tun^'s^l.irkcre rli'r tlrr, aller in» zurück, h^i/nyer verkleinert die 
Zoni' i'.'\<j'.(. yn'i !it "ir engt das Gebiet: il lomhe de l'fau stetig ein, ] 
brr/Tir viTirrossiTt seine .Vnsdehnune auf Kosten ?on sildt'ranz. 
ninn'l l_h>hlitr Keinizcii lliii-t dadurili als i-iri Torstellungs- 
armes Wort, das» e» in der lebenden Sprache oft durch 
bedeatangstiturkere wi« ; je ne me nipptllr pun, Je n'y peu»r 
{NM ersetzt wird. In den Mundarten erfahrt nun das 'i erbnm 
doe Raibe foraellar VwkmleniBfeB, die alle die Teadenz 
▼erraten, am Worte aneb Iniaorlicb einen Teil dea aeelliehen , 
Vorganges dea Terfaaaena snm Aasdrurk an bringen. So 
kennen die Mnndaiton von Nord- und Ostfrankreicb statt ' 
oublier die Form roublier, dessen re- den dem Wissen sekoD- i 
där folgenden Znstand des Vergessens bezeichnen soll*; im ! 
Süden liegt eine Zone di'toublier. dessen I'rutix dem hart an- ' 
grenzenden 'lenmerr^hrar entlehnt ist und citu' ähnliche Vor- 
stellung liegt im Usten den rjoufi'rcr • Fcrnien zutrninde. hei 
«eichen das ncgatiTe llcHnltiit der (icil.ii Iitm5tiiii(.'kfit sich 
durch die Vorset/.iing des priTativcn >t- iiiifsert I»!'' inte- 
ressaiiteste Krit.irtutigsergcheinong tiieton uber iln: m den 

Ilaute-Loirc und Cantal vorhandenen ttbUda, Composita i 
«laea imagiaftran UMe*. deaaeo «naboatiante aeotnd« Bedra- 



• cf. Literaturli ilut, Oktober IWs. 3.81 ss. 

* Man vergleiche dazu die Kezension Herzogs in jC.f. 
mm. PkU. XXXi ä07 ss., auf welche ich mehrfach zorück- 
koauara «aida. 

* Hereoga Aaflkaanng, data daa Prtfix rs nfcbt aof daa 
vorhergehende: sich erinnern, Bondom aaf das ursprftngliche: 
nicht wissen (I nicht wissen, II wiaaen, III nicht wissen) zu* 
rttekwcise, ist wohl erwägenswert, man denke z. Ii. auch an 
nflttfir für (liUrir in ostfranz. liialekten: doch stiitzt z. H. 
ital. dimenticare eher die Ansicht, welche G. n. M. Terfreten. 

• Snlchc si lieinatiüclie vfrbn iimplieiit sind in der lel'on- 
den Sprache nictit .selten: an.'* fiiiem U? . di'pouilifr sich aus- 
ziehen entsteht ."»uf weitem (icbii't uiu .-f p-iuiiicr fil h an- 
kleiden: oder auf der glciclim K.irtc : tt 'UshuhiHer tinden 
«ich Formen wp' ji / '.'i, fr. die ein in dor \ or^stelliinjswelt 
de.s sprechenden Individuums unbewusst lebendes neutrales 
hHUr voraussetzen und welche jedenfalls die gleiche Kr- 
kläroDg wie ttbUda verlangen. Man vergleiche aacb etwa 



tunu (ZuHtand de» F.rinnerns) il :r Ii dxs Präti.x et- in ahn- 
licher Weise ungünstig beeiiidusst wird wie etwa im Ital. 
das neotiale/HlHMMi u p^jontlvom Slano ala ^ /Mtma «r* 

scheint.' 

Im zweiten Aufsatz fiihrt G. den Nachweis, daas le nowr 
„Amsel* in Punkt 7^8 (l'icardie) das Produkt einer satz- 
pbonetischen Eotwickhing ron I* mmrU > I* rmti ftnnl > 
iurmel > ormei > normtl (Afgtntfnation von im') nnd einer 
Volksetymologie* (MorMMi virdiinter Einflass von mir zu noir- 
■Mf nmgeslaltet nnd die Endnag mel abgeworfen i darstellt. 

Die dritte Studie traire muhjet e molere scheint mir prin- 
zipiell die bede^tend^te dieser Serie zu sein nnd verdient 
Wold um so mehr eine etwas eingehendere Beaprechong aia 
ihn- tiH'thodiaeh wi^tigao Reeoltete aurka Amehtnng ai^ 

läliren haben. 

Beim Studium der Karte (r irrt'! melken) • füllt uns so- 
fort die interessante Tatsache in die Augen, dass d.is alte 
mul(frre riui h in zwei grosseren und ••inor kleitii>rcn Zone 
belegt ist: Süden (mit Ausnahme eines Teiles der (iaucugne) 
moUer, in Norden: (Wallonie) moudrt, mnutre und eine da- 
zwischenliegende Insel (9;'i4>, U<>7 : Hante-Savoie} mHijt^r '. Das 
abfige FraMueick kennt (von einaolnra Pnnkten abgeaeben): 
84doBt(htnkTeloh nnd fraaaOa. Schweis : ortt; Weat' nndSAo- 
westfntnkreich: tirer, tirar; Nordfrankreicb (mit AnsoablM 
der Wallonie), Oslfraakreich : traire nnd zwischen der aftd- 
lichen Zone von mmlgtrt nnd tira liegt eingekeilt : ajutter 
(r)<*p. tlaotc-\ ienne, Dordogne, Crense. rorrcze). Statt am 
einzelnen Worte za operieren und dessen Eivuiologic ohne 
Kucksicht auf die andern synonymen Wörter aufzusuchen, 
gehen G. u. M. von der Frage aus: Ist diese jetzige Verteilting 
der mulijere-'/.one altV Itestand viellri. lit statt der heutigen 
bunten Mannigfaltigkeit der T>pe» früher ein ein- 
heitliflboB Wor^abiel? Dia gnognpkiaelia Taitailnas — 



liilduDgen wie dicetter statt ettttr, dieonnaitre statt eoHnaltrt 
,aaaaäwidaa", «tf mkha Rlaoy in dar Ftifekirift TMtr 
p. SSn kttralicb anfhnerkaam genacbt bat. 

* H. findet es aulTilllig, dass 0. für die geringe Wider- 
ataadafkhii^eit des Verbums den Umstand verantwortlich 
aMcht, daaa oMitr aicb MdA «caataan laaao und dass 
es keinem ausgesprochenen Bewni n aaina a natand entspreche, 

denn, wendet 11. ein, im Reiche dar Bwriff'e sei nicht eine 
einzige Kategorie vom Wechsel der Worte verschont ge- 
blichen: im Französischen seien so unentbehrliche BegrÜh 
wie gehen, geben, liehen, euchen, finden aufgegeben worden, 
das Tat. Wort für heuer nnd das grierli. Wort fiir W\tiiter. 
Da un.i honte noch eine abs-cliliessende L'titersurliung iiher 
die ('onstrtti,' i\ft .\u^;lriii"!,t's auf drii vt^rsi-litiMlfrien He- 
grlffsgol.ii-ti':; ■. ■ll; -.i:iJi'^' l.'lilt, sn i.^- Mrln-rli^ li vi rl'rüht, 
mit solch allgeuieinen Krwagnngen Hesultate anzvn'ileln zu 
wollen, die auf tatsächlichen Verhaltnissen basiert sind : ton 
welchen Bedingungen das Verbleiben eines lat. Wortes in den 
romanischen Sprachen abhängig sein kann, hat Tappolet in der 
Einleitung seiner Arbeit über dieVerwandtscbaftsnamen 
p. 5 mit Qlack feetraatoilan Temwlit Weder aqm aoeh taa 
noch «oL weder Unaua nodh ittu noch OMil'Mt aind anf roma- 
nischer Erde m. W. durch andere Wörter ersetzt oder ver- 
dringt worden. Jedes Wort besitzt wohl irgend einen Kon- 
atltaUonsfcbler sei es in formeller oder semantischer Hinsicht; 
diesen Ar ^re, dare, ilare, qtmerere, invenire, iffni* zu finden, 
seine verderbliche Wirkung zu beob;»rhtcn und so die Gründe 
des Abstei Liens gewisser Wurti-r und ihren Ersatz durch neue 
.Ausdrücke zu verfolgen, ist gerade die .\ufgahc der von Q. 
vertretenen Forschung. 

• Eine hübsche Par.illele bietet die Karte raifin. das in 
der Wallonie unter der Form roßn erscheint : da eine ver- 
meintliche Heriehung mit r(iw;7f foder rcrux ^) vorzuliegen 
schien, wurde dieser Hachliche Widers]irui h i durch Vouca- 
ctymulogiei so gelöst, dass an Stelle von ro das richtige 
Fartii-nadjektiv noir tnt, woTMa 1B6: im^ g (> Miril) aicb 
leicht erklart. 

• Kinzig die Karte .>f.in des Atlas gibt als Name des 
Melkeimers: mmi'l- . dessen Verknüpfung mit tnoudre mir nicht 
ganz duri. li^iclitig ist. 

* Wie genaue Angaben der .\tla,< hier bietet, mag z. Ii, 
daraus ersehen werden, dass ( -justantin und Dcsfirniaux, 
welche immer die Verbreitung der gebachten Wörter fUr 
savoyen genau angeben, ebaofdla Msvodrs aar Ar dteaaxwei 
Punkte keuuen. 
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lipsonJcrs wichfig i!t <lio Miftolzonn 0'<ii, 1i.'>7 ' — von mi<iiiere 
(Iputet (Ipritlirli fl.irruif hin. il;iss eanz Frankreich pinst mr<f- 
yere frtr ilen llferi;! niplkon besessen hat; diese Anff:issiin>.' 
erhalt dunh zwoi MciniiMite fitu» starke Stutze; Die altfrao- 
zösUchcn Heiego — es "iiiid iliii-r hei ik'r Natur dos bcKrifl'e« 
nicht viele — lassen für dit; nördliche Zone eino gröitscro 
AusdehnnnK von momlre — melken mich der l'icardie zu er- 
kennen: die andern Aundnicke irairt tirer, arid, ajutttr gehen 
in dar BtdsBtaaf mellMi nickt raf dtt LateiniBolie m- 
rftek^ ai« lub« diaiui UDtntiMlini W«rt •nt in ronsntMlitr 
Zeit frolwr od«r spiter »nfgenoan«!! und stellen also gegen- 
aber mulftn aeknndftre Wortacbictiten dar, welrhe die 

ßmlre auf einem graeaen Teile Frankreichs überschüttet 
ban. 

W»nim ist mulr/fi-f versi liwiimlen ' Wie nun (!. u. M. 
für das Verschwinden von icn ire s.icen dessen Homonymie 
mit »ermrr fi-lilic-scn viTiintwirtiiv h mailitnn, <:> iindcn sip 
die I rsiii'li'' di'^ 1 ntriLMn^"^ vüh ii\,i:ifti < <i\i ihn ui lies^i'n 
lautlii'livn /iisariimeiitall nur l',«; /,', .m?, t)i../i>i-. Nun In"- 
sitzt li-iil'-r ili'i' \tlas nicht dir' K ir;.' ninfh-r i ••■ ■.•nnn J. son- 
dern nur inuuilre Ir cu/i"; der .Nachteil, dac" moutirt bei bulcher 
FrapestellunK in einer gckundüren, relativ recht Jungen lle- 
deatung — die Kaffeemühle ist in Welen (Seienden ein linnt 
■edaimea Uaaagerit — encbeiat, nacht aiui nicht nur da- 
durch fahllmr*, das« an vielen nrnktoB mit tenutr, piler, 
hmycr if caff (Ti'iiittwoi'tet wird, aendam das« auf weitem 

Qebiete in Siidt'rankreich rnoM/inoi** atati mu/er auftritt. Non 
erEihl eine \ ereleichuni; der L.ifrerungaTerbaltniaae von wm- 
drt — melken mit mowlre — mahlen*, dtaa mit »ersi liwin- 
denden .\nsnahnien muuiire inflken (!) nur ansserhaih des 
(Jfhictes mvH'Irf — mahlen illi snli heletren liisst. indem 
also last uberall di, w« n.fuiirf l i:nt momlre II zusammen- 
tiel, moutlre 1 uatcr^ri -Mn'n'iii i'it. w-iiir^ tid tnimlrt \\ das 1 i-ld 
behauptet hat; die 1 1. iinui\ niii' k ;i n n jUsn /a einem woft- 
■erstiirenden l aktor im Sj>r;ii Iili'licn »onleii 

Die Einwände, welche Herzog erhöhen hat, sind spracb- 



*■ Daaa dicae Nittelaone einat in daa Wellla Uaeinreicbie, 
Uaat aich an« dem WOrterbncbe dea in der eraten Hälfte 
des vorigen Jahrhunderts lebenden Bridel ersehen: mouaitirt 

(Val d llliez). 

* Die Anf^ahen dieser Karte lassen sieb mit denen fol- 
gender Karten komhinieren: aijfutter (cf. fnc. fntoudrt) I, 
hrat»rr II, pittr III, hrniftr IV, meuir lounuiHtr V und ra- 
mi'nrr VI Kilr tollende l'unklr- ^tiinnii ii <in' Kesultatc der 
letzteren zu der Karle mon /'r< ; ».f^-", i'i'.», 17;!. ilT"*, 

■>,<<. 2y<\ ;It, ;ii:. (I, V>. iV), wu. Uli, 772. 7n>, '.m>, 
(Uli. '.IM, tili, iVM. ■i'.i7, :i;ts IV, i't:t (VIi Kur s,s;i (B;\sses 
Alii''sJ lii'fi t nuiuilrf le rn/i: mnulinnr. die Karte aiguiter 
jedoch : f.-mni. ; ll.'ilAabe): ««r, »,\>et xh'xA : rrmowir, 97') 
(Aostatal); mowM, aber Karte hratur: m Ut icf. no. !m;i>); 
für 773 (Aude) lienrt die Karte inwsr: möU und bestätigt 
w die Angeben der Kerle: «midb* A mfS. 

■ Wie «ebr dieea ÜMieqnnie inmnient iat nd nrUn- 
aieherhelt fthren kaan, faevaiat die Angabe dea Pnnirtea 84», 
wo die Frage Edmonta mmtdn U mk mol$$r (meiinn) 
beantwortet wurde. 

* Diesen Nachteil hat z B. H. in seine* Einwinden 
viel zu wenig herücksichtiet. 

' Nach Mistral ist moulinar auf die lii'ilciinint! mowit f 
U cafr, Ir ttl lieschriinkl. so dass auf die i-rajje vh'wire le 
ftvin .jedenfalls au vielen Tunkten nu>lrr sich eini;cstcllt li.ittc. 

* <i. u. M. hahen auf ihrer der Studie heiirefu^ti'n Karte 
das llhitt Iniii i des Atlaa zur rirundlajfe ccnniiiini ii nml alle 
die Tunkte, welche l'ormen mit eingcsctiohenein d ^mou<lre) 
aufweisen, rot unterstrichen: hei einer neuen Herstellung der 
Karte wurde es sich empfehlen, alle jene i'unkto — es sind 
wohl gegen xwei Ontaend — besondere an bezeii imen. in 
denen dw Frage MeHiiIrv h ee/V entweder mit brouff, piUr. 
imutr beantirortet warde; ebenso sollten jene orte, die 
dnen vom Stamme mo*l- ans gebildeten modernen Iniinitir 
mouler 870, 371, flfil iScine-lnfdrienre) 217 (Sein.- ei nige) »atl, 
440 (Mavcnni'i .M.l (I»eux-S^»re«) UM (Vn nii.M oder etwa 
mnulre SM', (Ome) hcsitzen, deutlich von den anderen Typen 
(fctrennt werden. Es wäre verlockend, zu mowln die sicher- 
lich erst Sekundären win/i/r^ - Formen zn stellen, allein der 
nach il. ii -t,it;iini.i-tiicitcti I fV > t'.'lii'ilMte Inlinitiv istwohl 
nicht iiiierall gleich alt: im Norden reichen die analopschen 

mtwh t nach Answeia der «ItfiraoMalachen Belege jedenfalls 

weit binaui. 



I neopraphischer und semantischer ' Natur, indem ich hier von 
ijem \rirnment, dass nspan. mu'jfc sii li trotz des Fehlens 

der MMitiunvmie nicht Iiis heute h.il ih;il'fM knnnen, aus 

tauten (ininilen' absehe*. \\<^tff\\> »erl.inpl. das», wenn mu/- 
fjtre über ill da verschwunden ist. wo es mit inmulie mahlen 
honionjm wurde, die Verf. auch den (legenheweis antreten 
sollten; Feherall, wo molere nicht m»»!*!/« ergibt, t^ullte >m*/- 
yere erhalten sein, da in diesem Fall die Hotnouj'ujiti nicht 
eintral. Jia aind drei Gebiete, in denaa die Anfliassong (•. a. 
U vor den Talsadiaii nicht atandbahen aoll: 1 Cbampagne- 
Lotltriagen, II Marebe, in Gascogne. 

In der enten Zone eraibt molert den Tyims mour, also 

I sollte mrfio/r« — melken Dient Terschwunden sein. I)ie Fräse 
wäre bald gelöst, wenn wir wttssten, wie mithrrr« in (istfr;ink- 

; reich einst lautete; vorliUifig sehe ich noch keinen Grund, 
für miWycrc* nicht die Entwitkluni; moCre molre moure anzu- 
nehmen, denn alte ostfranz'tsi-iche Ifdcee scheinen voUstAndig 
zu fehlen 

Was nun den 'iiidfr.iti/,'siM licn K iniplex anbetrifft, «o 
ist die Tatsache, d.i^«.» ilii- N'nrdlinii- der mul'jrn ■ Anni' mit 
der ilrrnze vieler i*iciitii»cr spezilisch provcn/.ali.v< her Fr- 
sclieinuni;en zusaminentrillt, an und für sich kein Argument 
gegen die Annahme der Verf., dass mulifere einst weiter nach 
Norden gereicht hat» denn der frfthere 2iuwBgMBhaaf tob 
904, 967 (Hante^SaToie) mit der fittdaone kann nicht cwelTel» 
baft sein. Auch Ileraog wird mir zustimmen müssen, daät 
in Östlichen Teile der Kordgrunze die gegenseitige Ana* 
schliesslichkeit von moudrt I and moutire 11 fast mathema- 
tisch genau stimmt, filr denWeaten aber haben bereits U. o. 
M. zutjepeben. dass die Laj»ernnes»erh*ltnisse nicht überall 
klar lie;;en. 

Scheiden wir vom Südfranzosischen tiebiet das fiascog- 
iiisi he ;»uf dem Wece aus, dass wir die ( ir. tizlinirn der tiii diese 
.Miind irten cbaraUleristischen I.autvorpunge eintrapen Ii H 
> r >>,:!, i_ ,!)■:( i.Sa. Karten; ir'iV, eojieiiux. 2l n intcrvokal 
fallt, Karle ; fi/nnr, '.Uf'^h: Karten; /uurcht, fitur, so fallt 
[ sofort auf, dass. wie für pteuroir die gasrognitchen Mund- 
arten pl«v«r gegenüber allgemein südfranz. pUmrt aufweisen, 
■Mi/pww in der SlkdweateMe nnter der Fora «riMr mdfar 
gegenOhor afidfrani. moi»«r erscheint. Vergleicken wir ann 
die Kesnlteta von moImw nd mulijfrr an den OrenMmnktan, 
so bemerken wtr, dass fast vollständige Homonymie Omilsr'— 
melken. mu,'er — mahlen) in den l'unkten 691, 8S5, 698, 698, 
11-7, r«!i und (fanzlicher lantlicher Znsammenfall f&r 
(>!I7 konstatiert werden kJinnen; rechnen wir nnn diejenigen 
Tunkte hinzu, welche heute noch nuiltr mahlen besitzen und 
ehemals also analoge Verhaltni^si' wi.' die vorige finippe 
zeiuten ii-^ti, t>!i4. »IIMi, (!7.'«, 1,7': «.lifi, c.sj, so liegt 

im Iler/i'!i iI'T Hiiscogne eine mächtige (irnppe von Muna- 

' Das Itedcnkcn II., dass moudre — mahlen und moutlre 
— melken nicht zusammenfallen, weil sie in ihrem Gebrauch 
nicht die mindesten Herubrungsnunkte aufweisen (man ser- 
■mklt deck keine Kkhe ud nellct kein Getreide), habe ich 
in meiner Arbeit ^FuUrt, «/iw »praehtftogra^itdt* tfiHit- 
mekun/j" p n zu heben versucht, indem der kuflge oUckta- 
lose Gebrauch von miil-jerr und molire in der TOlkatSmUcken 
Sprache leicht In den /.eilen (Infinitiv, Futur und spSter auch 
I'rftsens), wo l .1 u 1 1 i c h e r Znsammenf.'ill der beiden Verba 
eintrat, zn Miss» eist. indni«sen führen konnte, vgl. je rait 
moiidrr (melken und nrilih iiJ 

' Ilei der misalichen Kenntnis des nettspanischen Wort- 
schatzes, ih-n uns ja nur die \V u r I c r !■ iic h e r der Schrift- 
sprache vermitteln — von aitspanisi her und mundartlicher 
Lexicologie ganz abgesehen - ist es weiütr r.its;un, spanische 
Verhaltnisse mit franz<)sischen auf die gleiche Liuie stellen 
zu wollen. Wissen wir etwas genaues Dber die Verbreitung 
von neuspan. ordtnar , melken* In den Mundarten? Kennen 
wir den Moment dea UBtemniea to» ^tg«r in der Schrift- 
sprache, wfthrend doch £e Mnnderten aoeh tren dae Int 
Wort zn erhalten scheinen? Sebaige wir keineB Allna ftr 
Spanien besitzen, wird das Problem mmif/w^ortUHar des Sehrift- 

I spanischen ungelöst bleiben mtttsen. 

I 'Das einzige Wort, daa «um Vergleich herbeigezogen 

werden könnte, wäre /ulf/rrem (durch Dissimilation aus ful- 
fiurrm). allli'tbr./oWrc, welches aber Ajitelstedt, I.,,thr. l'gaUer 
\X\\ II ;>ls fr'iTi7<''-i^'h lictr.ichfet nt ro;rirt _> torroit). 
/>''iin./. kjni! kmrii .tls T.ir;ilhlc dienen. d;i altprov p/anA*»- 
m !• 'n /M/-rc iiil'trltt M;in ver.'b'i« he ain-h liestiltale »On 
i "i V/ M ;> lutiir ■'.■•>• iKiii ü': iK-i.-.'/,'» I und ^ . ,- < ■ :;> In-.hr.iUf 
(Karte ; couärt), die alle dea ä Einschub nicht kennen. 
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»rtrij. i[i J' iiLii iiil ilu'i- Jcr fast »ollstaiidi^'fn oder (,'urir- 
Uchen Ilumonjim« diT Krsatz von muiijtrt duri li ttra leyt) 
■ich erklären liisat Bedenken wir iinn aber, da«» VVort- 
welleo wie Laatwelleo' leicht über die ihnen uraprUngtich 
na hiunmlMB, dan im Anfeablicka, da 
imleht, ok mbm •lukM AsHtnUaaga- 
fttr 4«n F.rsatxaiudnidt Mvonaaa tot, to wird es 
oiebt weiter aaffallen, daw Hra (to uch anf weite- 
rem* Gebiet in der (iascoirne nm sifh gpfiriffen hat Was 
Dan den nördlichen Abschnitt der Westftrenze von miiliirrr 
anbetrifft {r,37. C26, 624, 6Si. <U0, ilil, 612, «M, r,\ \ m». 
OO'.l, 710, 7u7i', so stimmt an den Orcnzpunkten d i.s iC' siil 
tat von muiytre : molstr mit d»mjeni|(on von moirre : mourt ' 
für unser Ahbc nirtit ulnTCMn. F.ine eingehende Kenntnis 
der Kiffentiimlii likeitpri dr-r Mundarten icni's n^^rdlicb der 
(iLiruiiiie «elocri-d-Ti '^rrri'riis lehrt uns, dasi- hier ein unge- 
mein intensiver aordlrauzöaischur Emtluea wirksam ist, der 
die anpranglichoa V«rUUatoM oft gAnilich zerstört; »nf 
•olcbe namentlich l«xf rologUicb * aUrk flnktoiereDde Mund- 
Wtaa einen (iegenbeweis tu gründen ist tob natlHttfadMa 
Geaichtapankte ans weniK empfehlenswert. Wtaa aaf riaam 
grossen Uebiet die Hypothese O u.M. teilweise mathaauitiBch 

Senau mit den Tatsachen im Einklan); steht, so wird tbre 
Lichtiskeit durch einxclna Loekaa abonaowenig serttOrt aJa 
etwa die Lautregel : e VOT o aigibt «k danb eotwe, caa, ewinr 
unigristoRsen wird. 

huL^-^eii wariMi m. V.. no. li einige weitere Kragen de> 
einnfhendtii StiiiJiiiiiiH wohl wert. Hat Iratrt einst auch in 
Westfrjnkri'ii h vor lirer liL-standen'V (\>'l. 4''H Cötes-du- 
Nord, ."iia Deux-Sevres, 514, .VK) Vicnne, (Kx! Haut« - Viennc, 
610 ( harente). Welches war die einstii;« Ausdehnung von 
ajtuttrt Wie das Kartenbild vermoten (»sst, reichte a>at«r 
Mhar waM hia aa dca AUaatiachaa Oaaaa, vob iralcliaB daa 
Verb dareb die tob Nordaa eiabfaeheada mW'Flat abgetrennt 
vnrde. Interessant wiedenua wie daa bedeatongsscbwarhe 
toolierte traire dank der SebrttUpraiAa aiae gewaltige Es- 
pannioniikraft gegen Norden und Südosten «atvlekelt, bereits 
hat es die grosse Verkehrsstraase, daa Rhooelal, erralcbt; 
wird tirtr oder imire einst der Sie? zufallen? 

Die vierte Studie lifhjtidelt die liesi lii. liti» \ on ^rhainie, 
wfli'lie» in der heutigen Form von l'aris aus iiIht pan? I'rank- 
reich sich ausfrebreitet und die alte ttcliaiognr < mcjlonica'' 
(si il. apa\ fast ganz überdeckt hat ; interessant ist der Nach- 
weis, dass in Nordt'rankriMili auf Urund des tcinininen Ge- 
schlechts von etthaiuU ein altes civf Zwiebel* vorausgesetit 
werden inuss, so dass oii^non (nrsprUngl. nnr der Knollaa) 
in der heutigen Bedeutang erst eine aeknadire Schiebt 
daratalh. 

Der letata Aaftata dar Sarla fthrt aaf Ornad dar Karte 



' Um ans vielen Beispielen eines zu wiihlen, mAge man 
an den ursprünglicb nur vor betontem a eingetretenen Wandel 
Ton mediopalatalem k vor >i m </ im Ohfrl.itidisrben sich er- 
iaaern, der heute ai>fr ummml;.!' Iie ^ii'iniii>ren aufweist. 

' E« sind etwa ein Diuzcnd l'tinkt^', dii^ rint;« um I!or- 
herum «elatrurt sind. 

• Punkt ÖW, 604 fallen ausser Itctracht, w. i! hier i»w)u- 
für moudre le cafi eingetreten ist. 

* Die Formen Mcrtt sind ohne Zweifel durch .Metathese 



* Maa trage i. B. ia daa Karte die fltr jedea Wort f arfaUa 

Linie von i»rur\ tordrt, ffanhtrlpktindrt, JoMrtiJonlur ^ 
oder vergleiche einmal das interessante Kartenbild f«n: rv 

garder || rt<u e-apia gaiia, ruitttau ru ri, aeheter | cnaijra, 
nroin« I eibada etc. 

* Dah Problem hikngt mit der Oesrhichfe von tirer zn- 
aammen, i\m nach und nach den gesamten spinantischen In- 
half von train- an sich Keri^sen hat ; es wäre eine interes- 
sarit-' A ..lV.'iibe, dii'Sen Aulsaii).'un)?*prozess an Hand de« Wör- 
terbuches im Laufe di r Jiihrhunderti' cinnial zu verfolgen 
Bemerkenswert ist, das.s .im h ir. il' n Upltj!<rli<'n I>ia|pkteii 
etymologisch mit Iraho urverwandte i urmen die iiedeutungs- 
faraiu;erung an melken aofweiaen. Fick^Stodcea I3C. 

* Man vergl. die atcaUmiau in daia ia NordlnBkreidi 
tala f B» Maalargartaa Karls des Oraaiaa, cf.C!qri(,*«iUfa 
c. 70. a e a i aa to » Am. Stmpla 29, 87. 

* Heute bedeutet etwSchnittlancfa. Auch ai;s ri^e Zwiebel 
bestitigt das Vorbandeniein von e$pa in der lat. Bedeutung, 
da diaLehBwtetar im Aga. aametat ftber Nordfraakreich 



ponHre* den Nailiwcl«, dass die rings von oni _Kier legen" 
amgehenen isolierten i-uci Inseln des Wallis und der (iat- 
rogne sich durc h dir rln-^cM .Mundarten eigentümliche synt^ik- 
tische Wendung: U» jxjulm qu'orent* (statt: It» poult» ovent) 
erklAiaa. 

Ia ihrer Arbeit ftber püet and mliet in Sttdflnudtreieb 

(fthren die Verf. an Hand der Karte den unwiderleglichen 
Beweis, dass der Diphtong von pUer und niiet nicht unter 
Einllass von pied, masc. mV« < ntiio» entstanden ist; Diph- 
tongiurang und Nicht- Diphtongierung von pifet und niic* 
lindi'n »ich auf einem geographisch fast ^'anz *)bereinstimmen- 
di-n (i' liicte. I'nd im weiteren wird der .Niuliweis versucht, 
d:»»s die Itedingunfren der Iiiphtonpieruni; von pit l einerseits 
und nifcf und fn^rf anderscitH kiMneswe^'s dii> ri i 1 1 1 1. tu n -iml; 
jedes Wi^rt i^it m s.-iner (iesi hichte und seiner F.nt» irkUiupr 
individuell l»'handelii. 

Alle diese .Studien verbreiten neues heiteres Licht in 
dunkle L.aut- and Worl|arableiB«; akntlicben Aufsiitzen* dea 
verehrten Meiatera eatatrünan raiclia Anregung und Auf- 
■oatemag an weiterer tiefgebeadar Fencbung. Auch iboi, 
der Jalnre lang seine freie Zeit dea Vorbereitungen aeiaaa 
bis heute einsig dastehenden Lebenswerkes widmete, geltaa 
die Worte, die einmal Taine geäussert hat: Le pfua 
phiitir ii'nn ttprü gM* tmaaiU$ MMMte dam If prnsre du (ro* 
vail qut le» attirm /timt fttu tartf. 

/ II r i c h. J a k 0 b ,1 u d. 

Joseph Ani^Udp. I^eM Troubadoota, laara viaat laaia 

oenvre«, leur influence. Paris 19ü6. AnaBadColia. Till 
a. ib» S. klein 8*. Fr. 3.50, 

Leb«« md Werke der Trobadora, daa iat kaltir» 

geschichtlich ein höchst dankbarer und schniieefsamer, 
literarhistoriscli ein äusserst spröder und schwieriger 
Stoff. Du nun abi-r vnii diesen beiden Arten der (Je- 
scbichtschreibuiig; die eine schlechthin nicht ohne die 
andere gedeihen kann, so kommt es, dass bi» auf des 
beotigen Tag weder die KoltorhiaUiriker noch die Lita- 
rorhiitoriker dieaein wnnderbaren Oegrenatande gerecht 
geworden sind. Selbst «^n hcilftitHnlp kultnrgescliiclit- 
liche Synthesen de» MiUelalierH, v.i»! H. von Eickens 
Werk, selbst unsere besten \Ve!tge»cliirliien haben die 
Bedeatong der Trobadora in ihrem ganzen Umfang noch 
laage nicht gewirdigt. Dieae Lücke macht aich gam 
beaondera in der EatotehOTgageachichte der Benaiaaanee- 
kaltnr bemerkbar. Wie wlel etwa die Trobadora zu der 
sogenannten Entdci kull^,' und Refreinnp des Individuums 
beigetragen haben, das ist eine Fragt', die von Jakob 
Bnrckhardt und Georg Voigt iiocli nicht einmal Wlfge- 
worfen, geachweige denn beantwortet wurde. 

Dieaer koltarfeMhiehtlielie Hangel wird mm Teile 
durch den anglücklichen Steni entschuldigt, der über 
der literarhistorischen Erforscliung der Trol»adora za 
walte» adieint. Die Blöde Ton Frtedricli DIei, Ua «nf 

> Kine kleiaa Barkhtignag aar Kaita bietet daa Blatt: 
tff CtU fini dt fwsifr» 678, indem an Pnnkt Sl mit Mä bereita 
JUrt Fotu/ konkurriert und in Punkt (M< neben pondre der 
Tielleicbt ftltere(V).^usdnick fnire l'ofuf sich noch belegt findet. 

• Vgl. xnletst Schuchardt Homano- Uaainteht» 7, der auf 
die Bedeutung des bearnischen que cur KrkUmng syntak- 
tischer Krscbeinnngon hingewiesen hat, man vgl da/u auch 
die Karten; iL- J'tront, il ett bon U. s. w. Der Zwi-it'el Her 
zogs an il'T Uiciiti^'keit der {oru Formen des Wallis ist un- 
bereclitii;t ; NachlVirsi'hnnjrpri in dem vim den Correspondenten 
des fl.'i'.itiiirr iiV lu Sui.-f romuwU eingelieferten Material, 
dessen lieniitrnn^; mir l'rol ( ianchat in weitgehendstem ,^Ia88e 
gestattete und wolur ihm auch hier gedankt sei, haben er- 

feben, daaa an den vom Atlaa gegebenen Paaktea covo für 
;ier legen ha«te aeeh ia der Tat beateht TieHeiebt iat 
aber der Gedaake nicht abmnreian. daaa in WatUa daa k 
von MW avf Recbnang dea aar im Wallia lebenden Mkg JBi' 
gesetzt werden muss, 

' Ueber »einen für die „Lautgcsctzfrago' besondere 
wieht^ea Aufsatz (Miragt* phvnitiqy*^ werde ich nbchatena 
hier tlaftheni referieren. 
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den lientii^en TiiR noch imni' r iii« .'iivii inirlir li^rr- Gr- 
Miutdaretellang, wurden «o sa^^eii zu t'nili uescln h heu. 
d h. in einer Zeit, da die kultargeschicliiliclipn Fratr*'- 
•tellnnKea lUMh fl^ar niclit d« wnren oder aicli liinter 
den llterartitatorbelieii Problemen rerbnrifen, noeli eh«- 
otiscli mit ilitit'-i v.r qtiiikt warfn. Durcli ili>>sen Wirr- 
warr balintc eil h lüry, ili ii kiirze^itcn utlii raschpsteii 
Ausweg. In siMtui „I'iHüi«! <lir 'iVoiiliailour»" unter- 
»uciite er die kulturellen Lebensbedingungen, die gesell- 
■ehaftlichen Konventionen, die tedintoeben ClnraktnlatikA 
and Korlosa nod aeblieesUcli die gemelnawie paj^iiolo- 
gische Eigenart des Inhalts dieser Literntar. In seinem 
zwriti II aber beliani1''lte fr ilas was übrig blii-li: 

die Individuen, d. b. Leben und Werke der ein/einen 
Trubtidors. Das Interesse des ersten Bandes gelit auf 
daa Typische und Geaeinaame, das des zweiten aaf das 
Besondere nnd Indivldnelle. Diese hBehst pmktisebe Art 
mit dem gewaltigen und vielgestaltigen Stoffe In jeder 
Hinsicht fertig jtu werden, bat. soviel ich selie, alle 
•pltteren Litirarhistorikcr frffauefii «genommen nnd ist 
das ünglüi k der provcnzaiist lii-n Litt iaturgescliiclite ge- 
worden. Denn bei einer Tntimin^ des Konven"i' iit!'t-i 
und Tjpiaeiieo von dem Individutllen. ttlit gerade daa, 
was der fleseliicbtnehreihnng' flire Seele md ihr Interesse 
gibt, der Entwickinngsgedanke unberiicksiclitigt nnd 
hilflos unter den Tisch. Eine Entwicklnngsgeschii'hle dei 
Kunst der Tinbadors tut nn» Not. Seit .lahren schon 
habe icb mir die Lösung dieser Anfgabe vorgenommen 
«nd bMftIte Hieb allmiilHeh daranf vor. Ob Zeit nnd 
Krftfte reichen, weiss ich n[<iit Om so flrendiiper mnas 
teil Jede Arbeit begrdasen, diu mir anf diesem Weg zu 
Hilfe konuiit oder voraneilt. 

Kine solche Arbeit ist die hübsche, im beteten .Sinn 
des Wortes popalftre Oesamtdarsteilnng von Anglade. 
Anglnde hat sieh, wo nicht gnni, so doch um guten 
Teile von den Fesaeln der Diezisehen Parstelinngsweise 
befreit. Sein Buch ist ans einer Reihe von Vorträgen 
entHtanden, uml die Notwendigkeit einem fremden Publi- 
knm etwas (>anxes 7.n bieten Wir d«r Span In Mtosin 
Ringkampf mit dem StofT. 

.Su ist er vor allem /.u der Elnaicbt gekommen, 
d«ss die Bl&teteit der Trobador» atwa nm afai halbes 
Jahrhnndert lillmr tat, ah Dien vermntete nnd mgefthr 
»on ll.'iO— 1200 g;edauert hat. Fr('i'i; li verlängert sicli 
ihm dadurch der sogenannte Verfall in iiiiliebsatner Weiie. 
nnd die ganze zweite Hiilfte seines Bui lies wird nur 
noch "von schwachem iUtbetiscbem Interesse getragen 
ttui MM aich aefaUeaalMi gani in eine Icoltorgeschicht- 
liehn BetraehtttDg der literarischen EinHOase der Tro- 
balors In Italien, Spanien, Portugal, Deutschland nnd 
Xniilfr.iiikr. irli auf. Fiie .'uilji-tische Kritik utid .\nalyse 
aller wird ininier blasser, immer sporadischer und mangel- 
hafter begründet. Sie ist überhaupt an dem ganzen 
Bneh daa Schwftcltst«. Die knast- oder atiigeschicht- 
lieh« BedeatanRr des Cercanon nnd Karcabmi wird gar 
siebt nnlersui'ht. Der dichterische Charaktpr de?» Petre 
d'Anvergne. .lanfre Rudel, Girant de lU.rtielh und .\r- 
naut r)aniel ist meiner liebprzen;;ung iiai.li verzeichnet. 
Andere sind zwar nicht falscli, aber in ihrer ausge- 
sproebenen Eigenart nicht plastisch and farbig genug 
ksnoBfearbaitafc. Leider mais ick den verdienten Ver* 
fbater den Beweis für diese apodiktiseben ürtelle ans 
Mangel an Zeit und Raum vorerst noch sclmldig bleilien 
und muss ihn bitten, sie nicbt als den Ausfluss unbe- 
•ohaManer 8albs«Bbsrhabaa(, amdM« als daa Srgabnta 



langer liebevoller nn:i niHlirfa-lier T?-'1i a 'lil-ni^ d.'r Dinge 
liinzuneliinen. Uebrigens gestellt uns der Verf. in seinem 
Viirwort, da-<s er die Analyse der DidblangCli Mhr oft 
durch das einfaciie Zitat eraeut nnd aneb diaaea nicbt 
I In seiner genuinen Form, sondern in firanaMBcber Prosa» 

' Übersetzung gegeben hat. Ks wilre wiinsclieiiswert ge- 
wesen, wenigstens dort wo das äslhetisi he Interesse im 
Vordergrund stand, den Origlnalte."ct zu Worte kommen 

< ZU lassen. Auch über die musikalische Seite der Tro- 
Iwdor-KiiiBt bitte das Wichtigste was wir wissen, mitp 
galailt n «wden vardiant, Oarada bal «taan papnlari- 
slerenden Werke kommt altes darauf an, dass der Ab- 
stand zwischen dem modernen Publikum und dem ver- 
alteten Knnstwerk durch die fein.sren und raffiniertesten 
Uittel der philologischen Teciinik tanliebat verkleinert 

1 und Überbrückt werde. Man branolit daram den Appa- 
I rat dieser Teebnfk keineswegs rar Seba« m stellen. 

Wenn der Verfasser nur denjenigen Trobador» eine 
besondere Darst<>llung gewidmet hat, deren Werke er, 
Bei es als Monument»' der Kun^t, sei es als Dokumente 
der Psychologie und der Kultur, als wichtig erkannte, 
so muss man ihm freudig znstimmen. Ohne den Hat 
j der kritischen Auswahl oder Alwtulbng nnd Einordnung 
I des Unwesentlichen unter das Wesentliche Ist keinerlei 
.Synthese niOglicli. In der Haupt»,-»« he wird man auch 
iler gelruffe ien Auswahl beisiimnien dürfen. Ganz be- 
sonders die knltnrgese.liiclillicli bedeutenden Momente sind 

Imit sicherem Blick erkannt und zur Geltung gebracht; 
. so dass wir allen mitteialterliebon Hialorlkem, sofern 

< sie keine Provenzalisten sind, und niclit nnr dem Dilet- 
tanten nnd dem „grand public", dieses hUbsebo BScbleiB 
als nUtzliclies HiltViniuel und dem Auftngor nls eine 
treifliche Einführung empfehlen dürfen. 

Dass eine riltermAssige Kuastdichtung schon vor 
j Wilhelm dem IX. anzusetzen aal, ist aür aweifelhaft. 
I Anglade ftbertreibt etnlgermassen den ariatokratloehea 
I und unterschätzt den bürgerlichen und gelehrten Ein- 
schlag in den .AnfÄngen dieser Kunst. Auch die reli- 
giösen Motive dürften stArker und früher gewirkt haben 
als der Verf. Wort haben möchte. Ohne die Wirkung 
der Mystik nnd einer ansserkirchlicben zum Teile gar 
kirchenfeindlichea FrAmmigkeit ist dar salbstaicbere la- 
dlvidaalismns und die vertiefte Innerlichkeit der eraten 
Trobador« Überhaupt nicht zu verstehen. W'-nn wir 
unter diesen .Sängern keine Ketzer finden, so mag das 
daran liegen, dass die gründlich arbeitende Inquisition 
ihr Andenken vernichtet bat. — Was die Vermischung 
von foglar und trobador betrifft, aa bat sie gewiss von 
Anfang aa bestaaden und ist bftebstens in der BIQteselt 
' vorBbergehend überwunden worden. Wilhelm IX. gibt 
sich in einigen seiner Stucke mit Bewus^tsein als joglar. 
— Die Frage ob nicht der Ursprung der Novelle zum 
Teile wenigstens mit der provenzaliscben Lyrik zii'^am- 
i menhttagt, fafttte erOrtert zu werden verdient. Aach 
I über die Entwlekltng dar Idas des Bnbmas md des 
literarischen Eigentums ImI den Provenzalen hatten wir 
gerne ein Wort gehört. — Warum ist zur Darstellung 
der Liebestheorie das Breviari d'.Anu.ir nicht augebeutet 
worden ? — Die Verwendung des Wechselgespr.tclieg, 
der eohla fensonada, ist eher für die Kunst des Fcire 
1 fiogier als für die des Girant da Bomelh eharakteria* 
I dseb. — Dom das Motiv der ▼offdbotaebaft In bSdiit 
origineller Weise schon vor Peire d'Auvcrgne bei Har- 
. cabran verarbeitet wird, hfttte nicbt verscbwiegen war> 
I das Mllon; «ia •b«rhan|it dta üntwloklng tjyplsdiar 
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Motive durch Jen Fortechritt der Teclinik liinrlnrch zu 
verfolgen höchst lelirreich gewesen wäre ; ist doch kaum 
in einer anderen Literatar die tRchniscbe Ueberlieferung 
■0 fest, M kuntlnoittrUeh Md «inhelUieb. — V«d eJoem 
Bklv<>n pnyunüme kann «elbtt In den ■InnKcliiten Pteh- 
tunfc*'" (liT Trul>ri !in> laiiin die I{<'il!' sein, tlctm iiire 
SiiniliclikHii isi cut .vi ini hewusst, «yniftch und witzig, 
oder iiiibt'wu(f8t, k> i'^: »'»s und ankUnstleriseb. Eine 
abeiduisdie Uose" gibt es in 4iM«r gtatm Litnrnuir 
stellt Win dl« n^ve Lebcnsfrend« In den IVobndcva 
ran känstltrlschen Rewas&taein gediehen, so Lättm de 
die Sentimentalität nnd die Romantik nicht geschaiTea. 
Pas ,si > zitisi:h lleidniwhe an iliii-'n ii^t das spi-zifiscU Un- 
känstlerisclie ; es iat zwar vorbanden, aber nicht alM 
Kwutf aondern als Formel nnd alK volkr^tiimlicher Re»t. 

— Üe nnverkennbaren plülotopliiaclten EintcbIftKe in 
der Lfebettlieorle dnt M unom nnd dJn Orfginnlttit 
.!ps (Tuido GiiinizelU werdto iTO Biciht («Inncnet, m docb 

viillig verdeiKt. 

Diese Einwäiiile uioRfii dfiii VcrfasstT beweisen, 
mit wie lebhaftem IniereaseD ich sein Buch gelesen habe. 
Wie ubr Ich in nnderen weMndleben Pnnkten seiner 
DnrBtellnD« beipflicbten nnaa, btttte keinen Sinn, Iba 
m erzählen. Sein bfibaebea SelilnaskapiteT Sber Ottirant 
Biqnier aber, am den er eich kcIjum fiüli- r venlieiit ge- 
nHUibt hat, ist wert, das» man iiocli beüonHers lobe. 

— Eine willkommene I{ei;;iibe sind endli Ii die spar- 
•nmen, nber gnt gewählten bibljugraphiachen Angaben 
nnd Naehweiie (8. 803— BS8). 

Heldelberff. Knrl Voteier. 



Kocco Muritri, Dante « Bur/iii Contrihato alle studio 
delle lonn dantesche. Boloj^nii /jinn-hflli, l!)i).'>. XV ii. •WuS.b*. 

Eine kleine UnterKni-hung iiber „Hoeihins nnd Dante" 
bnt eehon O. A. L. Btnr I« Jahr 1873 (Leipzig) ver- 
Sffisntüeht. Hier aber haben wir ein dtckea nnd grnnd- 

gflfhrtes Hiich, Jas uns viel im-lir bringt als di-r Tiril 
verspriclit ,- itunikclist eine l<iogr;ipliie de^Sevevinuii Hoctliius 
mit kritischer Qiiellensiclitnng and fac-bkundiger Hehand- 
Inng niler itrittigen Ponkte. Als Gebartsjahr wird 475, 
oder einige Zdt ▼orher, «ahradielnlieh genineht. Die 
Hinrichtung des nnglficklichra Senalore erfolgte 524 und 
zwar, was nicht mehr bezweifelt werden kann, zu Pavla 
in der Nikhe der Kirche S. (iervasn. Oline ein Miiriyier 
m sein, ist Bnethiiis ofTenbar unschuldig getiilet worden. 
Es folgt eine knappe A(if/.fthlnng oad Kritik der Le- 
f rndea, die aicb nm Boetliioe gceponoen babeo, ferner 
eine eingpliende SIcbtnng der Werke, die man ibm tn» 
gesrlirieben hat. Seit Hermann Ilseiior in »einera Anee- 
dot'xi Hohleri, Lejp/,i;f 1H77, eine auf Huetbius b(>zü:,'lii liu 
Notiz lies Casaiodur veroffi lit iiti i iiiti-i pretiet t hat, 
darf kaum mbbr besweifelt werden, dass der Autor der 
OoMointIo ein glAnbiger Christ war nnd sogar zwei 
tlieologisehe Traktate über die Dreidalgiieit, nnd nadere 
religiSse Schriften verfbast bat. 

Auf .50 S.'iten gibt der Verfasser einen knappen 
Ueberblii'k über die wiclitige Rolle, welche ßouthius im 
geistigen Leben des Mittelalters bis anf Dantes Tage 
gespielt bnt, eine reichlialiige Znenaimenatelinng von 
Notizen, die «nf Volletändigkelt keinen An^neb madit, 
aber Jedem, der sich in Kürze orientieren Witl, ein nBtS- 
lieber Wegweiser sein durfte. 

Erst jetzt (.S. 21!) tiitl der Verf, an seine eiirent- 
Ucbe Aufgabe heran und bestimmt den EinAuas des 
Beethion nof Onnte. tm gtnsen darf ma wgen, gibt 



er hier eher zu viel als zu w.'i.j^;, lim-tliim ein 

»ystematisclier Philosoph nicht gewesen ist und in seiner 
Consolatio platonische mit aristotelischen, nenplatonischen 
I ond aognr cbriatlichen Lehren zo dem prnktlscbea Zwecke 
I nornllwher Erbauung verquickt hat. nnd da er naeb- 
weislii hi rni.Mssen ebcnsnsehr nJer mehr durch die kllOlt' 
leriüche Form als durcti den G«hait seiner Oedanken 
die Genititcr anzog, so hätte es sich empfohlen, die philo- 
sopbiscbe, die praktiecbe und die literariscbe Spiibre 
■einea Efnlnae» etrcng nnd genaa ameionnder na bähen. 
Der Verf. aber mischt aile drei fortwährend doreh- 
I einander, so da«« man schliesslich nur nocb den weiten 
nnd dehnbnri-n ( lüfLin;^'^ abei' i;i':ht mobr die Art und 
Intensitilt deR Kinflusses gewahr wird. 

Der philosopbiach'theoretiäche Einfluss anf Dante - 
ist, meiner Uebemragnng naeb, gleich Nnll. I)a Boetbinn 
•elbet kein Sytte« bntte, «o konnte er ancb keinee ver- 

miUeln. Mörhstens einen einzij^en, sehr nebenHä( iiIi<'lien 
philosopliisiheii (ieilankeii Dantes kann man viell('l<'ht, 
aber nur vi> ileielit, anf Hoethins zuriickfübren. Zweimal 

I (Farad. iV, 24 and Couvivio IV, ai) Udelt Dante die 
platoniscbe Lehre von der Beiidiang der Seelen zn den 
Sternen, gibt aber betdeaate n, atebt atdwr na sein, wie 
Piaton eigentlicb die Sache gemeint bebe. Hätte er 
den Tiniams tatsftchliili -l U -i-n, so würi- ilim s li'.vi t!i',:!i 
ein Zweifel darüber geblieben. Also mu»s ihm die plalo- 
riisi'he Seelenlehre durch eine oder mehrere unklare 
Quellen vermittelt sein. Diese Quelle kann man, nber 
nints man nieht In der Contolatio (Liber III, 
Metrum XI und Prosa XII) vei muten. Oder aber, 
Dante hat den Tiinaeu» selbst gelesen, aber dessen »ym- 
Imlistlie nnd mytliiihijrisrlif Furni bIs ^.'^orisclier I*eu- 
tung und Klärnng bedürftig betrachtet. Freilich ist mir 

I dieser Fall selbst nicht wahrscheinlich'. Im übrigen läset 
sieb kein einiiger Punkt der Danteseben Pbiloaophie mit 

I Notwendigkeit nnd Ansachlieselichkelt anf ttoetbins zn- 
rntkfiihren. Weder für die I)anteschen .Ansihannncen 

j über die Fortuna, noch über die Freiheil des Willens 
(die übrigens bei Roethius sowohl wie bei Dante, nach 

I allgemeiner pliiioeopbischer Terminologie, dtttermioisiisch 
nnd nieht Indetemiaistiaeb in nenacn ist), aoeb Ar die 

I Dantesche Gotteslehre nnd AdelslebM iät Boetbim der 
philosopliisrlie Urheber (rewesen. IT9chst«ns war er der 
praktische L'lirrr, 'ii-i iWfS'- Tipilunkf-n unsrr'Mii Iiirli^i'r 

I vielleicht als Erster in besonders eindringlicher Form 
vermittelte. Damit sind wir aber in die zweite, d. h. 

I iu die praktiieb'BoraUMbe EinfloMephäre des Doetbine 

I binilb«rgetreten. 

Diese ist allerdings eine ganz gewaltige. Der Verf. 
hat es wahrsc'lieinlith, aber freilich nicht, wie er sich 
fi( hmeichell, sicher penlacht, dass Dante ausser der Con- 

, solatio auch das Instilalionis ronsicao des Boethius gelesen 

i habe. Der gnnm Beweis gründet sicli anf eine physi- 

I kaliscbe Beobaeiitnng (laatit. Mus. ed. Friedlein S. 900), 

' welehe Dante tm Pnradlao XIV, 1 ff. als poetiscties Bild 
verwertet. Die Uebereinstimmung ist auffallend, aber 
keineswegs zwingend. Dass die Lektüre der Consolatio 
einen ansserordenilicli tiefen nnd nachhaltigen Eindruck 

I auf Dante gemacht hat, wird niemand bezweifeln; daaa 

I sieb Anklänge daran anf Schritt nnd Tritt von den 

I frühesten bis in die spätesten Werke Dantes vei folgen 
lassen, liat uns der Verf., wofern wir es nicht schon 
glaubten, durah die Flilln adaer ParaUdan dargrtaa. 

I ' T^. Hoon, StndiM in Dnata» 8. 167, IT. 
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Aber e« ist eben die Ueberriill« der Vergleiche und He- 
Ziehungen, die uns wieder misHtrauiscIi macht. Ob nan 
gar die stilistiftclien Reminiszoiizcii — und damit kommen | 
wir mr dritten, Uterariacbea Eiaflumpliftre, — Mweit 
gdlMB, dm Daat«, ««na er lehrleb: 

,0 terreni animali, o menti grosse" an das boetitische: ' 
„Voi qnoqae, o terrena amimalia" gedacht habe, das weiss ' 
der Himmel. Bei der stilistischen Quellenfurtiohuii^ kann 
man nicht zimperlich, nicht langsam nnd behatBaw ge- 
nug vorgehen. Der Verf. aber greift mit beiden Händen 
krlftig n aad wirft die Bttaehel, die «r ans dem Garten 
den RSmert and de« Florentiner« gferinnn liat, xa einem 
derart ij^fii Hanfi n /iis,Tnini"ti, ilnRs man seine liebe UQhe 
hat, das Hraucliljjtre ii«raUH su lesen. Aber gewiss, es 
ist viel Hraticlibarea daronlmr. 

Heidelberg. Karl Voasler. 



Z e i t K (■ h r I f • e n n. Ä. 

Archiv für dax studlam dtr ni>ner«n Sprnchen n. Lite- 
raturen 121. 1 u. 2: A\h. Leitzmiinn. \n3 Heynes Rrielen 
an seine Tochter Therese nnd seine Schwiegersöhne Forster 
B.flnber.— Hanna Hecht, Esaias Tegn^r. — Max Fi^rstrr, 
Beitrage sor mittelaltcrlick. Volkskunde. III. — Max Kall - 
Olk. fbomtm Um, 'Pieia Erle of MiraadaW. I. — J. J n d , 
SacaeliRcofraphiiehe Unterrachnngen : ITT. JtmfftrW; IV. 
Oberitalicr i^cl! 'nrfca 'Onkel'. Mit drei Karten. — Arnos 
FardaciM Tu ninzoniere fraacese del sec. XVI, (Contriboti 
alla storia della pie.sia popolare), II. fSchluss). — Kleinere 
MitteilDDL't n : K. II o If [i an se n , Kirie ultaohwcdische Donner- 
regel — Krinlr Brie /ii '<iiri1>;'. — H. <». Fiedler, Zur 
dent-i.'h^'ii 1 ,i(>TA'iir m f^ui'Uui J. A. F.. H. Swaen, .Nnles 
on siime old gotiKS. Kilcrt Kkwall. Kleinigkeiten zur 
enyliarhen Wortlorschuntr. - (ittn Kitter, F.nglische Ety- 
mulogien. — Walter Henarv, Kine nene Urkunde Ph. de 
Beaumanoir betreffend.— .1. Priebsch. Hin altJraiiziiäiBch, 
Hariengebet. - ikricbtignng zu Archiv i .\X, .78. — Bc- 
artellaafCB n. kann Aaufawn: Helene Herrmann, Qnstov 
Kettner, Leeringfs Dramen in Lichte ihrer nnd unserer Zeit. 

— Lqdw.^Kr&he, Friedr. An^d, Die dentnlM aaakreon- 
tiscbe Dichtung des IH. Jahrhe. — Reinh. Stela, Vndinand 
Rieser, Des Knaben Wnnderhorn n, seine Quellen, — Eridl 
liliMch, Richard Benz, Miirchen-Dichiung der Romantiker. 

— Koh, Kiemann, Paul tTlrich, (iastav Freytag« Roman- 
teclinik. — Ders., Otto Mayrhofer, Gustav Freylaj; nnd das 
.Uuii>i- I>eut»( tiland. - Ma:i Deutsehhein. Beownlf nebst 
dem Finiisburii-Iiniehstiick mit Einlcituni-'. (ilossar nnd An- 
merkungen, hrsg. vnn F. Holthansen. — R. Fischer, Max 
.T. WdlR. Shakespeare, Iter Dichter u. Sein Werk. — Willi 
Splettstclsser, I. lioMklie ßültner. Lese- nnd Lehrbuch 
der eagliechon Sprache. I Tell , 2. R. Dammbolx, Englisches 
Lehr- aad Lesebnch. 1. Teil, Unterstufe. 3. Aua.; A. J. 
FSaJer aad H. Heia«, Lehr^ and LMekaeb der «aslilQhea l 
Spnube Hr H aaddMobnlca. Aamj. A. S. verb. aad veim. 
Aufl.; 4. J. Piqjer aad F. F. HodgUaiaa, Lekr> aad Leae- 
buch der engliäelien Spraehe. Aaagabe B in awel Teilen. 
II. Teil: 2. n. 8. rerb. u. verm .Aufl . besorjft Ton .T. POnjer; 
6. .Toh. Bllinger und \. ,1. Percival Butler, Lehrbuch der 
en«lisch. Spraehe; ß. Max Kleinscbmidt, Kur^nefasste (Iram- 
mutik der enüli.sch! II Spi.iche; 7. F. \V. («esenius. Kurx 
(.'eluHsti- entilisfhf Sprachlehre, v^lliif neu bearbeitet von 
Krnst Ke^fcl, .S. viillti; umtearb. Aull ; 8. H. Plate, Lehr- 
buch der enu'lischcn >prach('. II: >\ stematische Grammatik. 

-f verb Aull, bearbeitet vnn Karl Münster. — L Jordan, 
Uastav Brorkstedt, Fluovent-Studien. — F. .Schumacher, 
Gnstave t^ben, (ieschicbte der Inszenierung im geistlichen 
Schauspiel des Hittelalters in Frankreich. Ins Dentecbe 
ftbertrana fon G. Baotr. — OInlio Bertoal, a. SteflMW, I 
Die Lieder dei Tro««on Pertta von Angieonrk — B. Ifatat, ; 
r TSnber, Nene nebiDrsnamen-Porschnngen — .Tohn Bloek, 
Tableanx auxiliaires Delmas ponr renseignement pratlqne 
de» langnes Vivantes par l'imige et la mf'tbode direct«; 
Tahleaux mtiraux en eoaleurs; Livret explicatif des Ta- i 
bb'ius uijxilinirrs Delmas 4ini- .'liition. — P. Bastier, 
I 'vprn n [ r in ■ülnii, La l '•. n vi ikiI i f l :ini;aise nchst SchlQssel 

zum 'Francais pratique*. — Faul Woblieil. Karl Beckmann, 1 
FIramMMiMfl Leaabaek fOr BealMkalaa aad die aütilana I 



■□■•in realer VoUanitalten. Nebst Brgtnsnngibaad. — 
Oeorge Carel, Narrenspiegel der ewigen Siadt. AnsRcwIhlte 

Lieder und Satiren von O (i. Belli. In freier I'ebertragnng 
von Alberl Zaeher. — C. Appel, Fr. Wulfl, En svensk 
Petrarca-bok til jubellAsten ia(J4-l(K)4 -- .1. .lud. Luigi 
Andreo Rostagno, Not« d'KtimuloKia italiana. — 0. Nobi- 
ling. Carolina Nich.'iflig dr VasriincflloH, <';incinneiro da 
AJoda. Edii.äo critica e commcntada. Hd. I nnd II (I ), 

— Verzeichnis der vun AnLin»} .luli bis Furie ( )ktoher 1908 
bei der Redaktion eingelaufenen Druckschriften mit kurzen 
Anzeigen von: K. Herzog. Neuere Literatur über allgemein 
aprachwissenschaftliche Probleme. — L. Fr&nkel, Adolf 
Ebert, der Literarhistoriker. II. Teil. — G. E. Spingarn, 
A hiitorj of literaiy oritteiaai ia the Renaissanoo. Sad «d. 

— A. Oirik. Fra Daaak folkemindeeamling. — J. Praaek, 
Ilaa Wörterbuch der rhcin. Mundarten. — Dtmar Schisse! 
V. Fieschenberg, Das Adjektiv als Epitheton im Liebes« 
lipde des 12- .fahrnunderts. — Theophilus, mittelniederdeut- 
sches Drama in drei Fassungen, hrsif von R Petsch, — A. 
B. iteberg. Ueber die hochdeotscne Passivumschreibnng 
mit Sein und Werden. — A. Farinelli. L"umanitA' di 
Herder e il roncetto della 'razza' nella storia evolutiva dello 
spiritn. - .laliiina Haakell, Bii. inl Tijli)rs traUKlation 
Ol Goethes FftHHt «ioethe's Faust, translated by Anna 
Swanwick U ith m tntrodnction and bibliogr»pli> 1 ;. Karl 
Breul. — S+'UctioDS from Üchiller's ballads and lyrics, ed. 
with tiDtes and voeabnlary by Lewis Addison Khoades with 
uuestiuus by Bertbold Auerbach Eisenlohr. — Jean Pauli 
Werke, hrtg. vao B» Waetmaanu — Fiana Laaamaaa. 
Kater Harr aad eefae Sippe von der Ramaiitlk m aa 7. 
Scheffel und G. Keller. - G. Mncke, Heinrich Heiaef Be- 
ziehungen zum dentsi hen Mittelalter. — Kmil Snlger* 
(tcbing, Peter Cornelias als Mensch und als Dichter. — 
A. S. Nnpier. Contribntions to Uld English lexicognpkj. 

— .T. ZeltUn. The accnsative with Infinitive and some 
kindreii cldbI ructions in En>tlisli. M u n- 1 ■ S a n d e rs, Bb- 
zyklop:ii1i.sch« s t-ntiliscb - deutsciies und dcatsrh - englisches 
Wnrterhuch. Teil 1 Kngliach-Deatsrh von H Kiatt, nen- 
bearbi-itet von K Klatt. Teil 2 Deutsch - Kntjlisrh, neue 
\. rl: Aiillaifc vrin II. Kinn ii ii,— Max Forster, BSowult» 
Materialien zum (iebraurli bei Vorlesungen. 2. Auflace. — 
H. N. Mac Cracken. Quixlev'a balhulee ny»l(?l4ß&. 
The book of curtesre. printed at Wcetminster by William 
CaitOB aboat tbe vear 1477. — H. De Vocht, De iavloed 
Taa Riaimai op de engelsche tooneel-literatnr der 16e ea 
I7e eenwen. 1. Shakcspearc'j ji n bonks — Lyly — V. C. 
Oilderslecve, Government r ^iliition of the Elizabethaa 
drama. — H. W. Ilfll. Sidney's 'Arcadia' and the Kliza- 
betban drama. — Shakespeare in deutscher Sprache heraus- 
gegeben, zum Teil nen übersetzt, vnn Friedrich (inndoll. 
Bd. 1. — S Lee, A life of William -^ i.ikespeare. »ilh edi- 
tlon. — Fr. Bacon, The essays or coun ;< Is civil and mor&l. 
ed. hy Fred Allison Howe. — A. R. : Nathanael 
Rithard's trapedy of Mesaalina the Rumati emperessc. — 
Simon DaincB. *>rthoepia Anglicana ( &(0i, hrsg. von M. 
Hülster und R. Brotanek. — P. H. Shelley, Prometbens 
aaboaad. Bnta kritiadw Teitaaesabe aüt Eiaieltaaa aad 
KomaieBtar von Rieh. AdrniaaBa. — Lc Minir aaz Daam, 
poj^me inedit du XVe 8R>cte pabHd avaa aae introdnetion a. 
A. Plaget. — J. Bedier, Les Mgeadaa tfpiqnes. — Ch.-V. 
Langlois, La vie en France an mojren A«* d'apr^s qnel- 
qnes moralistes da tempe. — P. ViHejr, Les Livres d hii- 
toire moderneü ntilis.^R par Montaigne. — Lucy K. Farrer. 
La vie t t les u iivres de Clande de .Sainliens alia.-* ( landius 
HoUbund. — (i Lanson. Voltaire. — 1... Wiftmer. Ktude 
de iitlerature comparCe. — M. Werner, Alfred d-' Musset. 

— K. .labcrg. Sprachifrographie — P. Hurluc et G. Ma- 
rinet, Bibliographie de las>iir i\i in fram.ais 1840 — 1000). 

— .1 l'assy et A Kambeau, Chrestomathie francaise. — 
Fr. Beyer, Französische Phonetik fBr Lehrer a. Stodtercade. 
3. Aull im Aultrage des TerfnMom aea bearb. voa H. Uiag* 
bardtw M. Walter. Zar Hathodik den aeantadiUflhea 
Vttterrldlti. — Methode ToaaeeJnt-LaageaidMlat: FtaaaO« 
eiich von Ch Toussaint nnd G. Langenscheidt. ITnter Mit» 
wirkunvr von A. Qornay nen bearb. von K. Schmidt SW. And. 

— A. Thomas, Cartulaire du prieurf de Notre- Dame- du- 
Pont en Haute Auvergne pr^ced^ de la Biographie de son 
fondateur, Hrrlrand df (iriffcnille. - W. '-^ cb rn 1 1 er . Ovid 
nnd die Protibadours. — Ii. Wiese, Zun: Mri iti/c Sicht 

swiachen Wein u. Waaser. — Fr. Novati, Frescbi e Mini 
dal Dafaafak. - W. Kaller, Dan tnakaalacke Volkalled. — 
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8«lvl«Bi, AHUrtl divenl nl diiklettt mtcIdtMiRlI. — €. 
Tnbolfft, Btori» della grammatioft iuaim*. — F. 4e 
BoJaa, La (Vlcstina, tragicomdi* 4c Chliito j MtUlMk.— 
& llärimuc, Pr<!ciB d'biitoin d> la UtMnton eipuaolB. 

— £. St»«if, Etuie aar l'aDcieD dialectc I^Sonait d^pr^-s 
dM «IlMtM d« 18« li^cle. — B. Schädel, Manual de (u- 
optica catalana. — H. R. LaOK, '/'am <°anrioDero da Ajuda.i 

— — Kfjfiatcr zum Anhiv lur das Stndium der neupren 
Sprücbfu u Literaturen Bd. CXI— l'XX. Zusammt ngcst« llt 
von Li Btcker 

Die Neueren .Sprachen XVI, 7 Karl Ilaa^, l'ie Literatur 
im Irt'nidsprftrnlichon liitcrrirlit — Dr. Block, VW Sn^'i- 
von Tlistao und Isulde in dramatischer Form. iSchlusai. - 
Bericht«: E. Ahncrt, XIII. allgemeiner dentscher Nenphilo- 
logantag in UannoTer an ö.— Ii. Juni ^.SchluH.) — 

0. iL KkBdcr , UL Ha^lmcnmiituit d« nraphiloloatoehcB 
FmintaIfvibuidM HoHM-Husn, SB. Mai »KM, Bad Emi. 
PanlPoalon, L'cnst^gBmMtderaUeauind en Franc« (•nite.) 

— Vermischtes: Wilh. Nennana, üeh«r Brauch and Hin- 
braocb im Eoeliacben — \V. Orote. Die Pariser Dames de 
la Halle als Mendiantes. — H. Flaschel, Oer Eintluss des 
Awtomobils auf die Lundoner 'Se&Bon'. — <• Paiiroacelli- 
CaUia, Kxperiiuentalpbonetische liuntlacliau UJ, — \V. V.. 
Veraltrttf AusdrückB. — W V.. .\uli nthall im .\usland. 

Neupbilulogitfche H'tteilangen 7,S W s.i Jcrhjelm, 
Ia'ü n'irnvilt's (rani uisi"» iln Mr. \'atif. Rpg. I71ti (aus An- 
lasa vnn i.i-iii^'lioH" mnl \ i ts 1 'ii M i iitionen I. — A- L∋- 
lors, Mov. haut. all. «iimAf, irirn' — auc. fr. ctmbticr. — Bc- 
■prechunKi-n: J. I'oirot. Pimon, Oeuvres complvtt-s de An- 
dM Chtnier. — A. WallenakUltl, Wendel, Die iCntwick- 
lOM der Naclrtonvokale an dea Lattte in Alt^veualiaclM. 

— 1. Poirot, Viaaey, Lea aoarcM dt Lwoate de LItl«.— 
Ders., Hau. Nene Entdeckanfiren tob der menscbliclien 
Stiiome. — A. Wallensküld, Nyrop, Grammairc historiqse 
de la lanffUL- Iranraise III. — Ders., Schmid und Tissedre, 
Franztlsische I ' nt i rrirhfssprache. 

PhilologiHCbe and rolki*kunill<cbe Arbeiten Karl Vollmßller 
sam III Oktober l!KJ.s ilar^- Ix^teti. Hi ranst'ejjehen vnti Karl 
Rensch»-! und Karl liruber. Krlati^'eii. Fr, Jnn^'p VIII, 
8i/li h*. Inhalt: Halst, Vega und Nava. (trüber, 
VordeiitBrhp Ortsnamen im südlich. lia>irn — llarlmann. 
Zur rlitfiriiuianischrn Verskunst. — Heiss, .Icnri ilc Re- 
knier. — HalUr, l»er Wecken. — .Tordan. ,'intipinf de la 
Sale und der l'etit .Tchan de Saintrf'. - Kraui-s. »luni'U 
tprieasen unter schönster Frauen Tritte cmpur. — Pirsou, 

(jaoawdo CS JaUa wlgatre. — Ratichel. Dia äag» *«a 

UclMMMUibMr SavU 4« OraM tai 4ldiUrlidi«B Bisliaitd- 
Inngen der Kanelt — SchUdel, Zar Rntwicklnng des 
finalen a !■ AnpnrdA. — H. flekaaegans, Henriette in 
Moli^res 'Femmes savantes*. — Stengel, Cirberts von Met« 
iluchzeit mit Königs Yens TochtiT nud der beiden (<<">bne 
Ilemauts Taafe. - }<tielel, Lope de Veira und di( Comi dia 
'El Nnevo Pitagoras'. — Stimmini;, 1 1. r Inrinitiv mit der 
Präposition ponr im Franzfisisclien. — Surhier, Franirts. 
(Irkunde aus Tuuruus. - Tiivirnier. U- her einen termi- 
nus ante quem des altfrati^' -iM heii Kolatidsliedes. — l'rtel, 
Zur .Agglutinatiuu ,i: s .\r'.ikc!s in Iraiizr-s. .Miiiidarten. — 
Varnbagen, l'rei ilalienischtf KleiniKkeiten. - Wagner, 
Scoha Briete Liavateni an den Pfarrer .Mertens in OsnabrOck. 

— Waehssler, Ein altlraiultt. Katecbiimu der Minne: 
Laa voallaua 4'aamn. - Zaakar, Baiabaot da Va«neirM 
waA Kalaer Alatlaa IV tob Komtantinoptl. — Zingerl«, 
Zorn Roman de la Dame i^ la Lycorne et da Flau Chevalier. 

IMan l>anKUK«e Notes XXIII. H lOec. lOUH^ Thumpsan, 
Concerning *The Fonr Danghters of dod'. — Crawford. A 
Letter front Hedinilla to Lope de Vega. — Priest. A Note 
to Koerner's 'Leier und Schwert'. — Tinker. Not-? on 
Beownlf. — Lester. ItaliaD Actors in äc'otland. Selzli r. 
VVhy not a Futnre SubjanctiveV — Eg^e, A Note nn .Shake- 
speare. - .Slierman, A New Play ol .lohn Ford. - Kevn «-s: 

1. anglois. La Vie en France an Moyen .4ge f<'ritelili>w i. — 
Guttl. Keller. Das Fithnleiii der siein n Anirechten, ed by 
\V- <i. Howard and A. 11. .^turtevant i,Vüs). — Tbieme, 
Oelde hiblioi^raphlqae de la litUratnre fraa^se de 4 
1905 (Wright.. — Tnnison, DramaUo Traditient of tbe 
Duk AgM (UarriafftaB Lanaatcr). — Beeqaer, Legendi, 
•te., edlted Brerett Ward Olmeted (Wtatar Oomfort). — 
Snavely. Aesopic Fable« in the Mireoir Ilistorial of Jehan 
de Vignay (Northup). — S u u r i a u . Bernardin de Saint Pierre. 
La 1^ at in OaTragea de Jean-Jaoqnw Reanean (Schtna). i 

— Oba4 Wiek, HäOilfffa «I die EnglU Natkm (AB4mn). | 



— OeffcapondeiMe: Patterson, Sonroe efVoltaire's Phoenix. 

— Swearingea, Note on Turkiib Plua. — Gerig, An 
ABalanr betwcaa tbe QeldMi Lenäd iÄ4 «b OM Mek Peen 

Za. tir imuulMaAeB mnd «Bglia^bwB UotMvIiAt VU, 6: 

Kalaza. l>cr Nachweis von LateinkenntnilMB Ja 4aF0Mt^ 

lebrerprUlung der .Neuphilologen. — Sleaner, inwltmtt 
lassen sich die Dramen Victor Hugos als .SchullekUire fer> 
wert«n? — <i. Kraeger, tiedanken zur Sbakespeare-Baeeil- 
Fr»ü>> - Ackermann, Noch einmal Byrons Thyria — 
Kueppel. Wann starb Hargreave« llanson? — Sprater, 
Einlii itlii he Hezeiehnuntr der Aussprache I.— Pilch. Soll 
IUI Ohl rr- ilh liiil n hei der Reifeprüfung ein franzi^sischer 
oder ein i inili-si her .Au'sat/. verlanift werden'' — .MUnch. 
/•■■hn liclio^e !iir 'y^\'^^>■ .Vi nphiloliit,'eii mit Krläuterunnen. — 
Baumann, Kin ^ebrilt rückwärts. ~ Liu.-raturbcricbt4> u. 
AnaeiiieB: Brun, La monvaaaeat intellectMl en France 
dursat rannte 190& — Slesner, V. Hom Prtface de 
Creamrell hna. tod Weinesiel»; V. Run, Henwni hng, 
van Beneeke, LasRe nnd Helnpfcl. - OtQde, CbAtalraL 
AnsjiewlUiIte Erzählungen brag. von K. Sachs. - - Beatanx, 
Sehet, Goars de languc fran^iie d'apres la m6thode intal- 
tive. — Burk, Traugott Heinrich, Stadien ttber deotacbe 
(iesangaaussprache. Kalaza, Breul, Stadeata' Life and 
Work in the I'niversity of Cambrid^re. (linde. B&hre, 
Die I'niversity Extension .Summer M> i '.iiiijs. — Ders , Holl- 
mann. Lomion Cnriositirs and how they are to bt treatcd 
in our Knuliäh l,<'9sor8 - Ders . Heine. Sbakespraree 
Sommernnctatstraum und Komcu u. .iulia, — Uers., Malier, 
Balwera Roman The Last of the Barons. - Ders., Popniar 
W riters of Our Time, being tlelections from Jerone, Mao- 
bren, Heokiaa, BmMntan, KIplinB. — Jantaen, Bakar, 
The iVTelepnent ef Sbakräpcan n • Dnmatnt — Dara., 
Kipka. Maria Stnart in Omw 4k Weltliteratar. ^ Dert„ 
Lady Mary Monugiiea IMnbiieta Ibaiaetit von Max Banar. 

— Ders., Milnaterische BeitrllKe aar engliacben Literatar- 
gesehichte hrsg. von Jiriczek: Bartels, W. Morris. The Story 
ol Sifurd tbe Volsnnii; Dirke, Kinifsleys Ilereward the Wake; 
.Tacobi. F^lizabeth Barret llrownini; als I eiier.ietz< rin antiker 
Dirht'iniren. — Klein-- Anziiüen .lantzen, Shelley. I'ro- 
nietlieiis Uiibüund hrs>; von .\<kernmnn; English Clsssics, 
iireal .Novels by tireat Wrilern; Wetz iVeUSprachlicb t'nter- 
riclit — Dan nenbanm . Tauchnilz Kdition -lifOij: Whiteing, 
.All .Moonshine; 4m:^: Kita, TJi« Millionaire Oirl and other 
stories — OrÄvell, Schwan, Englisches Lesebuch f. Keal- 
und liandeUacbaleD; Aronstein, Selections from Engliab 
Fttetiy. — Kalaaa, Bnm' Ponu aeleclad and editea kr 



Z«. flr Targleldi. Spraekfbrachnnfc 42,2: Jos. Sobrijoea, 
Praefonnanten. — H. Holler, Die gcmein-indo«arna«laeli- 
Bemitiieben Wect^rpaa 4ar awel- nnd 4reikou«|iMitiBen 
WamI n. fie in4agennanladi-Mnltlacba» vokalbMken Bat- 
■prechnngan. 

Indofferasaakirt» Fonchangen XXIII, 5: N. Tan Wijk, 
Anlautendes idg. lü- im liermaniacben. — H. Peteraaoa, 
Elymulügien (darin n. a. : Schwed. iarm; Oot <f»6fia; Sekwad. 

»&lja\ Engl. teAry; Nhd. B^m»', Qt/L. VrwUtl 

Kngl. thrfiip; liöt. hiupr, Nkd. frsOins; Nnd. 
biM-kr; Uot. ptcahan). 

H^BoInndalnSneMMde Lingniatiqae XV, 2: A. Heillet, 
Not«e aar anelnan faita gotionea: I) Sar ia llexion des ad- 
Jectifa. 8) De I enploi du dnel. 8) De Pemploi des pronoms 
personnels au numinaiif. 4* La phrase nominale pure. 5) 
Encliae et proclise. tl; Sur la place du pri iitat 7) Sur 
la place da ton daas laa prtaenu du t>p« /ruihnaH. 9) 



'An. für deutsches .Altertum n. deatxche Literatar 6), ;i: 
Wii ssni r. Das Onlieht von der Banernhochzeit a. Ileinr. 
\S if ' , 1. ra 'Rini.''. .Scheid, Feldkircher Wigalois- 
Ururhstüeke. — Kiimer. Karlmeinct-Fragmente. — Neckel, 
Zu den Heidreksgatur. — Wilh. Meyer, l->ie moderne Leda, 
ein lateinisches Uedicht dea 12. Jabrbundert«. — Mourek. 
Delbrttek, ^kntiaam. — Dera., Adaan, Tke lyntaK «i 
tbe tempiirM elaun in 014 Englitk. — Leeaiak. Sebntn, 
Altbairiaeke Oramtnatik. — Teacbert, Gebhardt, Oram- 
natik der NOmberger Mondart. — Schatz, Taebinkal, 
Grammatik der ilottscheer Mundart. — Heusler, nerlng, 
Ulossar zu den Liedern der Edda. 3. Auflage. — NeckeT, 
Haga«. Ob tha origia of tbe tcrm Sdda. — Dera., Olnn, 
Det gania aenka Maen lyaflacl^ Oari., Olnn, Haw 
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Mvi. — D«rt., B«l«k Die iel. Reglemngegewalt in d«r 
treistaatlicbea Zeit — Borckbardt, Later, De latijDaehe 
woorden in hat ovd- en middelaederdaitach. — B e r n t , 
Wiegaad, Stilistieehe DatenucbnnKen tnn KttniK Bother. — 
RhrUmaBn, Baeserke, Dc-r Mttocbencr Oswald. — UOtzc, 
Werner, Ut Keformatiün des Kaiatr« Si^muad. — Schröder, 
HartmaoD n. Abele, ilisturischo Volkalicdpr U. ZfUftedichte 
TOm Iß. — IH. .lahrh — Pniower, Witkowski, (Wthes Faust. 

— Wal/cl Bpttplhfim, Rcrtliold Auerbach. — Hictsch. 
Volkslii ili-rbui h ! Miinnt-rrhur — l,iter»turnoti7.i-n Hi-nsliT, 
I»»nsk.' ütmliir Kd 1-4 - Nickil. AI. Rtmuc hie Wi- 
kint;(.T. S cli r nd r , l'cst8i:lirilt zur 40. Vi rsiiiiimluiiiit 
dtfuUfhir I'hilolo(jin uod .SthuliuiiiinjT in ISaail UKJ7. — 
Schröder, l'lafl, Volkskunde im nreisEan. — liers., Kal- 
ler, Die Schwaben in der Cieschiclite aes Volkuhnmor». — 
Der*., Uudar, Wcrdm vaA Würfen naaerer Warter. — 
Dariii, Klan. Uaaer Deiteeb. — Dcrs.. Klafce. Bunte 
Bllttar.— Iiere., BeitriRe zum WOrUrbaco der dcotachea 

.Bechtaapindie. — B. lt. Utyer. imhnhardt. Natarsagen I. 

— Dera., flnlar, Homer. — Oers. . SchwifteriiiK, Sinken : 
an4 — Sehrnder. Schl^nfeld, (iprmnnnsrhe Volks- 
ea Pereooninanipn. — Anü, Strecker. Kkkehards Waltharins 

— Ders., rrowii v, (.'liar«ct< r-trcalmt-nt in the iiii iliftt vul 
drama - K. -M. .Mi-yer. Schissi-I vnri FU eihi-nhfrn, l)aa 
Adjektiv ais Epiiliiion im Lirlx siinli- dis 1,;. .'.ihrhu. — 
Ilrrs.. Nirkcl. >irvi'iit<'S u. t>prnrhdichluiij:. — ."^ihrlSdpr, 
Erl" II Kui olxrpfjilziscli»'« F(e){ii>ter ans der Z<it K. I.nd- 
wiit« d U«yt-rii. — Martin, T. d. Linden und de Vrees«, 
Lodenjln t. Wiehern voortietting ran den Spiegel historiael 
L — QStse, l.eitsn)ann, M. Lathere geistliche Lieder. — 
SekrSder, Oeiipr. H. SmIw ala DMiter in aeiaea Fabeia 1 
V. SehwAakMi. — Staehel. Fmnkl. Der Jnd« in den deai- 
eehen Dichtnniren des 1.5.. Ifl. und 17. Jahrb. — Der».. I 
Wöroer. Adr Ronleriu» Staarta tragoedia. — M i r h e I , 
IVtzet, Platens Taifebücher im Auszaife. — Oers , l>fibt-|, 
Kr. Srhle({»'ls Fra^fmente u. Ideen. — H. M. Meyer, Tasz- 
kowski. I^csebarh zur Kiiifdhruni.' in die Kenntnis Deatach- 
latiils. Itoethe. Kuyka, Kleist und die Bamantik. — : 
l'iTs. I'miiwiT. Bilder aus dem alten Berlin. 

Z«. für deiilMiht^ Pbiloloi;ie XL, 4: Kauftmann. Sttidir-ii 
zur aitifiriiiaiiischRn Volkstr;»rht. — F. K. Blilmml, l»ie 
iSchwelinsrhe Liederhandsitirdt H M. Mejer. Helm- 
brecbt ond seine Uuube. — K. I)yroff, Eine Fra^e aa i 
Vttlnapa t, 1—4, — 1* Sehatidt, BaiehwaranK mmn Wir- 
Hitr. - Q. Bhrismaan, Za Za.w*, IHS,— Besprechungen: i 

H. Krnmni, Hebeanertt Der Faatraglamna als System der I 
Weltanscbanang and Aretbetik Hebteh; Zlakrrnairrl, Die I 
Grandlairen der llebbeLschen TraKftdie; (teorjty. Die Tr«K''>i1ie 
Hebbels nach ihrem Ideeii^'elialt. — Fr i\auffmann. | 
Schlemm, Wfuterliiirh zur Viir>;<srhichtc. — Uers., Korrer, 
Kfciillrxikiin di r praliirstunsclicn, klussischen und (rdbchriat- | 
liehen .\ltertilriier. — llt rs., Ku ki ba-^i h. Ih r l'ir.flnss der : 
römischen Killliir auf die germiini.'ii'tii im SpieL'i 1 lii r Htl^i l 
grälRT des Nipderrheins — I le r b . l li.t/r, (n.lisi-hf .•^i'hrrill-n. ; 

— Ders., HcnniML', i*i-r llclm von Hiilii>'nhi im. .\ lii h- ' 
bardt, Kristnisaua, |.urviilds(iutlr. l8lej(H|iiUir. lLHi«rv.»ka | 
heran sifetfehen von B. Kuhle. — (). Ncckel, Nyktaard. Nor- 
ren syntas. — Wcchssler, LOderits, Die Lieü^siheorie der 
Piofeaaalaa hei den Ulmwategan 4«t SUnlanat». - Bhria- 
nann. Jfecht, Die OVrlitacr Hnndadlriften dea Saehien- 
tpianla. — Ders, Kegel, Dia ▼eibreitnng der mhd. er- 
slhleadeil Literatar in Mittel- and Niederdentsehland. nach- 
gewiesen anftirnud ron Personennamen. — Th .\. Mej'er, 1 
Utitz, W. Heinse und die .\esthetik zor Zeit der dcatschen 
Anlklikrung. - .). Schmedes, Laube, Rud, Hildebrand ond 
seine Schule. — K. .M. Meyer, llaussmann. Unteraaclningen 
über Sprache und Stil des jnntren Herder. 

Tke Joomal of En;;U8h and Uermanic Philology VII. ^ 

I. .\. Chiles. Cel-i r ilin (iobrauch des Beiwurte» in Iii im » 
Hedichten. - .l<>";ii '\\ Scholl. August Wilhelm Schlegel 
and Uoelhe's Kpic and Elegiac Verse. — P. llollmann. 
Wilhelmine von Zeng« and Heinrich von Kleiit — a. 0 
Cnrme. Some Doobttnl Construr.tiona. — 0. Heller, A 
Plagiariam od Sealsfleld. — Job. Wiehr, Tke RelationB ot 
Urabbe to Byron, — ReTiews: W. W. Lawrence. A. W. 
Ward and A. R, Waller. The Camliridge Histciry of Enulish 
Literature. ~ .1. M. McBrvdr, Alphonso Smith. Studie« in 
KuKÜsh Syntax, — 0. E. Lessini;, K. Fr.inrke (ierman 
Ideal» of To Day. - E. 0. Eckelmann. Alberts, Hebbels 
Stellang an SbaJceatraare. — Loniie Pound, üsrt, 'Vho De- I 
TClopaieul af Standard Bagliah Spoeeh. — D. L, Thomaa. | 



All Faola aad Tka Oaatlenaii Dihtr, BallN Lattraa Sari««, 

ed. by T. M. Parrott. 
HlnatatMlw 8«itii«e aar Mama LIteratargaaaUahto. 

Hrsg, von fiebwenng. Heft 7-0. [7. Otto f. Trialoll, 

I>ie Entstebnng der Rezensionen in den Frankfurter Oa» 
lehrten- Anseigen Tom Jahre 1772. 140 8. M. 2.80 - 8. 
Hattert Rausüe, Zur tieschichte des spaniachen Schelmen- 
romans in Deutschland. XI. U« .s. M. 2. J(» — U. Ik-rnh. 

I.ips. i'skiir V Kedwitz als Dichter der .Amaranth". XVI, 

i.'.7 M 2»): 

Kivista di letteraturn todegea Annti 2. Nr 7,if: K .Meie. 
Alcnne versioni dal t<disco di Vittorio Imliriani. — K. Mo- 
migliano. Oinseppe Mazzini e la letteratura tedesca. — 
C- Fasola. La parodia gcj. t m i .Der Triumph der Em- 
pfindsamkeit*. Eine dramatische (irille. — F. Cipolla. 
Fan dorme, dl H. Allaaia. — Agginnia a oonaaiaiii aibs 
bibliografia Sebilleriaaa. 

Za. nir dm dentHcbea Unterrieht »,11: Bmit Schwabe. 
Bio aftchtitcher Novellist ans der Zeit dea FrtthhnmaDismDs. 
— Theodor Vogel, Führer durch Ooetbes Brielwecbsel. — 
Leo Langer, Tier- und Kindesseele bei Theodor iStorm. — 
i). (linde. Die Tiere im niederdeutschen Volksrannde, — 
.Sprechzimmer: Nr. I: Th. Distel, Der Leipziger Toten- 
(fraber. als [.Kigiklehrer (Ifi.Ki. — Nr. 2: Bonstedt. Zu 
WültiiiKS Erklftrnng dea „wahren- in ..Des ll>erea und der 
Liebe Wellen'. — Nr. .M: l'aul llulfmann. Ein Eidtframm 
nuf Schillers liurten,— .Nr. 4; Ernst Wiilfin);, Zu Ko<ie>f- 
gers Volksschauspill .Am Taj«t des (ierichta". Vier sprach- 
liche Anmerkungen. 

Za. dea Allgemeinen Deatachfn SpraobTeraina 11: W. 
Pieker t, Straasennamen. — F. KlBfa, Bina Üampiseha 
Wartachnpfnng (Bittateller>. — F. Bartran, Ein Beitrag 
inr Oeschichte der 8praehreinigaag. 

Karrwpondenxblatt dt'eVrreina fttr nd. Sprachfoi^cbnng 
HHJ8, XXIX. 3: P. Feir hmte. - K. Block, &MrJliafr; 
Miirelit. - F. Tesclien. K^innrnglück. — A, Grabow, 
QuiiUchtn — f. Walthir. L)er Volksglsnbe Ton der Sonne 
am ( ihtei t.at'i' — IL (Carstens, Müschen mit liut Bttii) - 
V. S f h II ru :i nn . i'. Walthir. litUg — O Callsi n. D'iirif- 
luuim. ~ I Walther. F^ijltn t/rli». — O. Schiit ti , l'lut, 
Bucht. — K. Wehrhan. Lak-uiie. — R. Block, Kaisel Tom 
Ei; Keim von den 5 Fingern, — W. Rrdslob, Bvddtt an 
dr Ä'.ii. — II. Carstens, In de Krim gakn. — C. Schu- 
mann, oidkivtig. — Fr. Sandvosi, Jf<|^Mm. — C Scbu- 
mann, DMt». — Haatchild, fmat Himiborg (Bremtn) 
wimt.— G. fi.8ebnitcer, PUe. - 0 t^allaen. /^««e*. — 
C Schnnann, FVitMik-rtnliueh. — Dere., Utppe», — P. 
Feit. t ute. - (\ Schumann. C. Waltber, /vimifwAcn — 
K. Wehrhan, Bocht. - 0. R. Scboitger, TuUg. — H. 
Carstens, 0/dbrlit', oldbtldi utuhn - Ders. und c, W., 
Iliidtiaclmp. — H Carstens. Ktcitpel. 

I.ienven«ch«s BijdraKOn VIII, 2: L. (»rootaers. Hei Dinlect 
vnn Ton^teren. - J. Schrijnen, De Benrather [.irii 

.Vrkiv f»r nordixk illologl X.W, -i: Marius Kristensen, 
Bidntu Hl duIJ^k spruuhislorie I — X. — Roland Brieskorn 
Islänska handskrifisstudier. — J. ByskoT, Dissimilation, 
OK Ordet Sw/ie. — Rolf Nordenitreng, Ett filrslag tili 
textrnttelBe i lIAvamal. — Elof ilellquist, Anmälan av 
*Sverpes Ortnamm. Urtnamnen i Alvabatpii IM y& aBcM* 
ligt nppdra» uigivna av Knngl. ortnanmakMarnfttCn. DeL 
XII. III. V. X'. - Herman S»derbergh, AnmMlaa av'Otto 
Je8p<-rsen: ModersmileU fonetik'. — Magnos Olsen, An- 
mlllan av 'Richard Loewe. (iermanische Sprachwissenscbaft 
(Sammlung C.ilschen nr. Ä-JB)'. — H. Hrüner Nielsen, An- 
mülan av 'Das Markns'-reui Tom Gfittiniier Leinplinsrh. Kin 
Zeugnis n. ein Exkurs zur deotsrhen Heidensajje von lirunu 
i 'rnmi ', - M irins K r i s t en i f n . Nogle bemterkninger ti) 

i!ü!,i'i:t V. liaMiTups aiiimi . ^i Im i .\.rk. XXV K. ITtl flg. — 

Vernir I'ahlcrup. En bemifcrkiiiug. 



Englische Stodlen 40, 1: Carleton F. Brown, Irish- Latin 
iiitlnence in Cynewnifian Texts — Elb. N. S. ThomptOB, 
Eliubethan dramatic collaboration, — A. Oreeft, Stephen 
Phillips ala Dramatiker. — O. Kiligar, VolkaatraMfaiiiian. 
— BetpreehnBRen: B. Hntaebmann, RipimaaB, Spcetmena 
ol EnfcUab apoken, read, and recitcd. Selected and trans- 
■ertbed. — A. Kroder, Bohlen, Znsammengehitrige Wort- 
grnppen, getrennt durch Zflsor od Veisschluss. in der angel- 
sachsiscben Kpik. — Ders., Löwe, Beitrüge zur .Metrik 
Bndfard Riplinga. — H. äpiea, Emeraon, A Uiddle Ba- 
gUah Raadar. — O. Valliaa, Baibaar Tka Bnaa. Bataif 
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Tlistorjr of Bobart tli« SnM, Klu ol Seoti. 
Tnulkted by o. iiyra-Todd. — P. Maba*. Inabw. Tbc 
Poemt ot. With latrodootlMl, BOtM, knd Klon>r.T l|. 
B«llyie B«ildoD. — R K. Boot, Scnmidt, HargArctii von 
AltJon vor nud bei Shakr^ttuiro — Der«., Sieper, Sbiücc- 
l|lMn md seine y.eit — H n m r [)er Veivleich bei Sbake- 
spearp. — P Aronstein, li<ii .lonson, The New fnn. or 
The l.i^fht H.-art. Kd by tj. Brenner Trnnunt — O. 
QuaM, Williani Wychcrlt'V »Is Mi-risrh und Dhlit'-r — H 
Richter, J^i-tiwarz. Nit-liolas Iluwf. The f»ir int' iil. A 
eontribution to htf-rary ana!ys>s with a «nie - rffi ri nce ti' 
Rieh Ik'er- llolmann. l>i r iTif \ i larnl.iiH — (t. II. 
Miller, Uummere, The Populär Bailud. — M. l'odhanter, 
Swinbvnw, Tbe Uak« ol Oandi». — F. Kratz. Crawford, 
Tbe EhrinMom«. — Pollak, Frani ürilliMiser and ili« 
AaaifiaB Dnn*. — 0. S«bals«, Bodde, Pbil— ophlantn 
Lrsebneb für den «dkI. üntortleht. — D«r>., BBttnar, Lcir- 
und I<<>«ehurh der rnnlischen Sprache — C. Tb. Llon, Or- 
aenins Kegrl, Kurx^:fl*''8te engl. Spraehlehre. — O y^cholze, 
Hamilton. Tbc En){lish Newspaper Header. — i>, (ilöde, 
Kleioschmidt, Kanc(;efa«ste Ctrammatik der erik;!. Sprache. 

— H. Sehn Ixe. Krön, Klig\. Tasehftipr.imnialik des Nötige- 
sttti ('. Tli. [^ion, Löwe, Out Knirlisrh. Iledewendantren 
n (TrsjinuhsstufTr. (» ?rhalze, .Nader, Knuliachea Lese- 
hoch. — C. Th Li II I'late [„ehrbach der erml. Sprafhe 

— P. Waifni r, l'lnti-, l.<lirtrnnn der ennl. .■'prÄrhe. — (>. 
.'^ctiiilze. i^chwiirz. Knyl. Lv3' liiich. Per^ , Sri-lii;. Mi- 
tbuiliscli ueordnetcs englisches Vokabniarinm zu den Hi'dzel- 
■chen Anschauangihlldera. — Der*., Sblndlor, Echo ol 
Spoken KoKlisb. — B. Borst, Bfcal, Stodenta* Lila ud 
Wofk In Iba Univeraity ol i^nbridg*. - HUeallan: K. 
WtldbaKen, Altenglisrhe Miacelleo. — Joa. de Perott, 
Sp»ni«rhe Kinfliis'ie bei 8bakes|>eare. — B. Fehr. Zur nr- 
aiirUiiülichi'n HeiteiitunK Ton allow. 

Anjclia tieiblatt XIX, II Sander. Early Scotlish Charters 
by Sir Archibald C. Lawrie. — Liiu ke. Tlic Puetical Works 
o! (iile» Fletrher and I'hinras Fli trlier In Two Volames. 
Vol l. Ediled liy Kreilf'ri<k- S. Hnas. — Kratz, Coiiant 
'l'he l'riental Talr- in Kritrlanil in tlie Eiutitfenth (Vntury 

— .-Xckermann, Lettern from I'. H •■^liclUy tu Klizabeth 
Hitchcner; McMahan. VVlth .Shelley in Itaiy — Kurppel, 
Zar CbroDOlocie der UebersetaanK«n des KOnifS Alfred. — 
Data.. KlnaSpor des Orosias des Könim Allred in Michael 
Dcajrtamla'PolMlbioii'.— Dcra., TtandbemerkuganmUors'a 
Hlilariadier Onnnstik dca Necenglischen. - M»sa, Tbe 
Writing ol Bostish by P. J. Hartog. Witb tbe Aaaiatuoe 
of Urs. Amy H. Langdon. - Heim, Kleinschmidt, Kail- 
Kefasste Grammatik der enKlischen Sprache. — 13: Wfll' 
kvr, The CambridKo llistory üf Kn^lish Literature ed. by 
A. W. Ward and A. I< Waller I: From the Beitinninirs 
to the CyclpB ol Kommiii. I'i is., .'^.chipper, Beiträ^'i' » 
Studien ^nr Kntilisrlien Kultur- und LueratnrKeschirhte. — 
Ackermann, Ki khardt. l'it Innige Person im alttren eng- 
lischen Drama 'Mi lüil). — l'ers., Fest. I'.ber Surr<\vs 
Virk;ililbersetzuiijf. — Ders., MiUhm. Th' r'ii'n.al Wurk» 
Edlted with Critical Notes by William A Wri^hl. — Üera., 
Smith, Specimens ol Uiddle Scota. — .Mann, Reed, Tbe 
Indoence ol Salomon Ueasner nnun Encliah Literatare. — 
Krati, Hemnunn. COltej Gibberb Tnoicomedy 'Ximena or 
the Heroic Daatchtcr' ond ibr Terhlltiin so Comeilles 'Cid*. 

— Mutschmann. Neuschott, hrter*. — Ders.. Xordenifl. 
brofpti [brütt) 'a brewinn'. — Güte, Die produktiven Suf- 
ttxa dar ^«nOsUcbea Concreto im Mittalai^Uaebeii (Straaa- 



Za. ffir romanbicbe l^hilolo^ie 33. 6 Enrico Sicardi, Ar- 
monie seitrete nell &rte daniesca. — Elise Richter, Zor 
(iesehicbte der Indeklinabilien. 1. Die Geschichte v. magii' 
im Französischen. 2. Indeklinabilien mit -i/we \ne tpte, an- 
eri*. <ie ip*f). — Tb. Ralepky, Zur französischen S}-atM 
(itl 'ohne qtu' im Vergleichsatie). — Oinlio Bertoni, I) 
bpMHio tanawa aataiMk - AMI Kclaaa, Elm aautaa 
Oadkht im Tkahadoia QvfIhaB da Oftbartuh. . OUear M. 
JobnatoB, Tbe deacriptioa «t tfaa amir'a orahacd ta floire 
et Blaaebeflor. — Th. G artaer, Venesianlaeb «t^ — Elise 
Richter, Alifranzilsisch enfrves nnd («H)lroi(iie. — Be- 
aprecboritTf r. r. Voretzsch. Onstav BrBiekner. Das Ver- 
bfcltnis des Iranz^sisrhen Rnlandsliedes zar Tnrpinsi-heti 
Chronik nnd zum i'armen de prodicionc (iucnonis und Wilh 
TAverniec. Zar Vorgeachichto dea AlUruuOsiaohen Roiuds- 
Ittmyar, A., Waldau 



loghcbaa WOctarbaak. — M. Leop. Wagaar, £. Best» ~ 
P,^.Oaaraarlo, Cart* de Lo(;ade Arboraa.— B.8cbttdel, 
Ram6n Henfodea Pidal, Catitioio del rooiaBoaro JnÜo^apa- 
flol. — Herrn, änohier, Jusepb BCdier. Lea L^gendoB tyi- 
qoes. Rechcrches aar la iorroation des chansons de geste. 
I. I/e cycle de Uaillanme d Orange. — Itcrth. Wiese, (Hor- 
nale Storico della Letttratura Italiana. Anno XXV. Vol. L, 
fasc. 3, — W. Meyer-LUbkc, I'h. Aujf. Becker, Rotnania 
No 1-14. I4ä. l-M. — P. PopOTia. Nacbteort so S. 818— 
3 :L>. - G. BartoBl, Bericbtigoiig. — F.JULSakaaagaat, 

Hegiister. 

Romania U8 (Gcf^bre 1908): .M. R<j(|iies. f.e plns anrien 
texte relinue. — 1>. .Meyer, Notice da ms, Bodley 7t>l (Ox- 
ford). - M. Leconrt, Notioe aar i'Histoire des Neaf Freux 
et des Ncaf Prcoea, de Stbastien Meoterot. — A. Thomas, 
Motaa bi«q|raBhiaaaa at biblioKraphifaaa aar Stbaattea iUr 
aiarot. — K. Maret. De quelqaea dialtteneaa de a«iaa da 
liea particDli^rement fr^qnentes dans la Snisse romande et 
en Sw*oie (^rhlussl — Fr. Schamacher, L<'S <l<menta 
narratifs de la Passion d'Aatun el lea iudications sc^niquaa 
du drame m(-dii'v«l. — A. Thomas, Le nom et La futtUla 
de Jehao de Munstereul. — Ders., Anc. fr. ttnechirr. atnt- 
girr. — \. T. liakrr. Sur un morcean de liolurt de Hloi.^ 
contena dana le ms. 3."iI6 de IWraenal. — i'ompte» rendas: 
R. Ritrhie, Uii-fii-tihi» snr la sjntaxe de la conjonction 
qne dans l am ic n tranrais i H. Vvnnl, E. Iyani;lois, 
Nonvelli'-s fr;iii';Aises iiid'ilites da XVe si^rle i .\. Th.l. — 
Meillon, Esqnisse toponymiqae sur la vall^e de Oautcrets 
(A. Tb ). — Liber exemplorom . . . editoa A.-U. Little (F. M.). 

— P. Alpboose. Disciplinca de cleriie et de moralitis, p. p. 
J. Dncamin < P. IL). ~ In der Cbroaiqae aind o. a. knnt ba- 
■prochen: .Miscelianra di Stadl critid pobblicati in onoradi 
Guido Mazzoni dai sni discepoli. ~ U. Bertoni. La ver- 
sione francese delle prediche di S. Ure((orio sn Ezechiele 
(revisione del ms. di Berna 70). — Outbier. Brochsitlck 
einer lateinischen mit franz. Sätzen Kemiachtrn Predikrt aus 
dem Ende de» XIII. oder AnUnjf des XI V. .lahrhundertp. — 
Juli Rouniat, L't)urtoDgrikti prouvem.ain, pirliot. tratat a 
ru!ia.,'e di Pronvenrau. — (i. Hnlnuna, l'n tisto in volgare 
airill.ino del secolo Xl\', — L. Be/.ard. Toponymie com- 
munnle de rarrondisstineiit de .Mamers (Sarthe). — E. Rol- 
land, Faane popnlalrv de la France VIII. - L. E. Farrer, 
La vis et lea oenvrea de Claude d« Saioliens alias Claudina 
HollrbaBd. — J. Baoicalejr, BeiUbRatar firanz. Ortsnanea- 
(oraebaag. — A. Ddreaae. Dictionnaire CtymoloKiqne da 
patois beanjolais. — J. Scbaetzer, Herkunft and Uestal- 
tnnjf der französischen HeiliKennamen. — Stronski, Le 
tronliadoiir Elias de Barjols. - Die Chronique enthKlt anch 
einen taii|;< reu Nekrolog Ober ('. Chabancau von P. M. 

Z». für frans. Sprache Dud IJt»rntiir :l.t, f!;8: W. Meyer- 
Lübke, R. Schubert, Pri-blen • ■!"! historischen Formen- 
lehre. — .\. Martina. A Hiedermann, /.ur Syntax des V'er- 
bnms hei .Antoine de la Sale. — 1». Hehrens. P. Horlac 
et G Marinet Kiblinifrapliie de la syntaxe du fran^ais. — 
Ders.. W. A.Stmvell, iMd Frenth titles uf rcspeet in direct 
address. — Oers.. J.-E. Chuussy, Le patots buarbonnais. — 
O. Cobaa, il. Chatelain, Note« snr I'accent saint-qaeotinois. 

— B. tftangel, H. Chatelain, Recherche* snr le vers Iran* 
caia aaXVaiiMe. — Ders., Q. Brockstedt, Floovent- 
Stadien. Dara., Haoa le Roi de ( -ambrai, Li regres Noetre 
Dame p p Arthur Laof^rfora. — W. Tavernicr. La chan- 
son de Roland lirstj. von (i. Gröber. — H. SchneeKans, 
Revae des Etudes Rabelaisiennes V i I007V Ders.. A. 
Tilley, Rabelais and geof^rapbical iMscovery ; The anthorship 
of the Tale Sonnante; Fran(;ois Rabelais. - Ders , rii. Onf 
mnnt. K.stienne Forcadel, — Ders,. Pedis admiranda oq k-s 
Merveilles du pied de .lean Dartis. — Ders., E, Hii;»!, Mo- 
Ufere. — .1. Frank. F ■'trowsky, Montai((ne. — K. (ilaser, 
P. foorttault. OeoBruy de Malvyn. — Ders., (".Bauer, Die 
Elegien Pierre de Ronsarts. — Ders., P. Dofay, Le Por- 
trait, le bosle et l'^pitaphe de Ronsard. — V. Sakmann, 
D. Fr. Strana, Valtako. — Dera., F. LacUra% Vokaira 
amiraat — J. Haaa, K. Wolter, iUlrad da Maaaat Im Xtt- 
teile George Saad*a; — Dera., A. Fasoo, La dloaoBa dal- 
l'Arte in Gostova FTaabert. — M. .T. Minokwlts, J. An» 
ronze, Lon Pronven(;an l'Escolo; Histoir« critiqae de la 
Kenaissance m^ridionale an XIX e siicie. — W. I{flchler, 
n. Pellissier, Aiitholnjjie des pnetes franf;ai8 dn XIX si6cle. 

— Ders., <i. Faurc, lleurcs d'nmbrie. — l)ers.. Cury et 
Boerner, Uistoire de la Utt^ratare Irucsiae b l'aaaga dea 
dtadlaata.— Sebamann, B.O«laeaa, Bnnanymci «tpam 
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nyine* fnci;aU — Oers., A. Borger. IHe eli-icb- >: itlitiürb- I 
tutenden Wfirter der !ranzftsl»chen Sprarhe — \V M;vr- 
tini, C. I'olack et E. Rhode. Paspe rhojsies des k'iundE | 
^crivains da XIX. li^cle. — BI. J. liinkwit?:. Fr. Mistrnl, I 
Souvenirs de jeuntsi^f. ScbulnusKahe von A. Mühlan. — l< 
Cohen, .\. Curtins. I»' r Srunzubische Aulunt/. im diiiUcben 
Schnlonterrirht. — A. Staroilcls. Nmc ScliulnusKa^ii'u 
IranzOsiBcher Schriftwerke. — ü. Bi rtmit, .■-ur nuilijuiü 
vprs da 'Si*«e ri'i h'an^;«'. — H. Fuchs, Kirf nrui Kas.sini^! 
der .All ifttidi rsiini-. — K Olaser. Zur sprai hl Stilist isclir-n 
Nachaliinuni; MachiaTellk durch Lafontaine. — 1:.. Haus- I 
knecbt, Emplelileii sie mich Ibnr Wttm QtBikhUB. — 
Seheidemanse. — NovitlltonremiehDi«. 
Otonnl« ■toriw dalls lettMvtw« ttellaM Tue. ISO (VoL 
UI, 8): .1. B. Shaw, II titolo del 'necameron*.— tiiuaeppc 
Zonta. Nute betusilue.— RasseKn« bibliografica: Santorn- 
Debenedetti. Quldo ZMcafüiini. 1 riumtori pistoicgi de.\ 
■ecoli XIII i' XIV. — Pietro Toldo, Ouillaunie Hiiszar. 
Moliere et IKspaifne. — Vitt. Atn. .\rullani. \. Honifio- 
anni. 'Iii srrittori rtcl piiioro iIpIIs palla — I.uiifi F»8»"N, 
(iiacilitxj Stinvi'lli, .Vntoniu i iu.idukriH'li *■ la Tuscana ilr' siioi 
tempi. — B«llttUliii Isihliiijjriirii-n l.irnira Uantis: Inf., canti 
1,«. 7, 1-2, 28, 32; Piiri,';.rorln, J-i. l'aiad , S, 5, 7. 8. 2t). 2h 
30. H2 — A. Hertoldi. 11 cuiito di Iklacqaa. — SI. l'orena. 
Dae cnnferpnze Itanteacbe. canti 4 e 'Jl del Purgatorio. — 
Collezione di Opaacoli dantesclü ineditl o rari. dirett« da U 
h. PuMiiBi, dtan. «8-W. — B. M. CbUrftdl«. U itoria 
d«l GuMDier« di FrmaccMO Petrarea, foL I. - F. Ewald. 
Die Schreibweise in der anto^raphisebu Haadst-brilt do« ' 
'Canioniere' Petrarcas. - l>. Bnneini, Noterelle critich« 
«nl Filoeolo di (}. Boccacci, - L. I'astor, Oeschirhte der 
I'Kpste seit dem AuSKan^ des Mitlelalt4'r8. vol, IV, P, II.— 
C I>i 1 Halzo. L'Italia nella Irlferstura fraiirtsi- dalla 
inurte di Kurico IV alla UivoIuzkujc. < ISai ci. Vtc&i- 
(• prosatori. — I.. \ Miiratiiri, Kpistolario edito e curato 
da Mattfo Caiiipuri, voll. \ c M. (i Sforza, I.odovico 
AnUinio Miiraturi >■ ia rtpiihldiia di I,iuia — C tiior- 
dano, (iiovanni I'rati — }• ' I i l' ros s u . Stile. Kitmo • 
Kinia. — C Zacchetti. i'euni di uuludica c propedeutic« 
della stilistica. parte I, Metodica. - AonniiBi analitii-i: P. 
Niceolö Dal Oal, A. Antonio di Padova, Unmatarieo Iran- 
CMeaaa. — O. Volpi, Un» laada di Andrea Stefaai floren- 
ttna. - L. Pirandello, Art« e icienza. Sa^gi. — Lod. 
PratI, Rimalori boloiftn-st rltl (jiiatirocento. — f.. Fro- 
maigeat, Die kamisctir.'ii l.li rni-nte in Arinstos 'iirlandn 
Furioso'. — Willy Andreas, Die veni-itinnischeD Relazio- i 
nen und ihr Verhikltniis zur KuUar der Itenaiasnnce. ~ L 
rellucci, I'n polij^r.ifo del .Settece nto: I.' abate (liambiit 
tista I{()l>L-rti. — Hon. Cassino, II teatro di F. M. Pat'anc 
e la crilic» di P. .Napoli-.Sjjrnorflli. — AI. Lnzio. .Nnovi du 
rumenti sul proccsso Cunfalunieri. — Lud. Sauli d'Iftltani<, 
Kcminiscenze della propria vil», a cnra di Oiiiseppe Otto- 
k-ii^'tii I — l'abblicazioni Nuziali: (>iag. Vidosgich e Bao- 
cio Ziliotto, i>onne e aai nuziali in Istria nel Secento. — 
8. FaaaiaU U riton» del BolU dali'Ingbilterra e il sao 
iMf« 1« flahrla. — Q. Biadego, Parigi nel 1804, ricordi 
ü tn T«ro*«M. — UiH Vandalli, Bnuiohe dantcedie di 
Oforaimi Boeoaeeio pabbllcato di m raatognfo (Aigfano. 

Liter. Zentralblatt 45: KttrtinK. Ktyniologiiehn Wörter- i 

buch d'T franzllsischen .Sprarhp. — M. Srheinert. Slodte. 
Fr. Ili-bl>i-ls hrama aus di r W. Uansrltauuni.' utnl dt ti Iliii- 
wris'-ti I'fhtfrs crlilnti.-rt. — 4(i M K, Mucller van 
den l.ru,k. Ihi [ ii. utscht-n. 4: Eiit.8<'hridi nd.' 1 l.-iitsi-he. ö 
tiesf altcndr 1 )cntai-hi-. fi: liortlii-. — Hiiifu Ki'lirad llcdtiianns 
an Kduard v. kausU r. — F'i r s tin an u , W ard atid Wulli r. 
The Cambridge lii»tur^- ol KngUsb Literatare. Ii — .loh. 
Cerny. Leppmann, Kater Murr nnd «eine Sippe von der 
Romantik bis zu Scheffel and 0. Keller — L. Frnkl.. Wdir* 
ban. Die säge. - 47: N. S.. PelUnier, Voltaire phtlowpbe. 
— M. Lederer, Spingara, Critical Bsaayi o! tbe fieven- 
teenlh Century.— Hb«., Conant. The OrlenUl Tale in Eng- 
land in the eigbteenth centary. - Fr. Schulze, VIerling. 
Zacliariaa Werner. La cnnrersion d'an rumantlquc. - GoethcK 
Briefe. AUKCwihlt nnd brsg, von Kd. v. d. Hellen. 48 
Kissner, Pantes poetische Werke. Neu übertragen von 
Bichard Zwjzmann. — Feist, Etymoloiri&ches Wiirterbnch 
der gotischen Sprarhe T. — (" Kndors, H<'bhelB Hricfe. 
AnagewAhlt von K. Iwi' hltT ,'^pillcr. Christus und die 
Hinaende Seele. Untersuchungen und Texte hcrausgegebeD | 
TCD Bon. Bau. — M. K., Bergvr, Schiller, II. | 



Itootache Litaratarxeitnnic Nr. 43: Mftller - Fraurcnth, 
Wörterbuch der ohersÄchsisrhen nnd erzgpbirglschcn Hund- 
arten I. von Martin. — Boll. Sir Walter .Scott as a Critic 
of Literatare. von Richter, — 44: Herzog. Neuere Lite- 
ratur Uber allgemeiti sprarbwissenachaltliche Probleme, von 
Vossler. — Lux, M 11 ^ I Irr achlesische Sclmlmunn. Dichter 
nnd Ilisturilor von Ii. M. Meyer. — Wilhtlm Miiller. (ie- 
dirhtn. hr,_ imi llatlield, Ton Arniild. I'he i amhridge 
ili.stM v ot Kiikilish l.iti rafiire, ed. by Ward and Waller, von 
Willktr, - Knim. de p'ipulig (iennaniB antiqiio tempore 
nalriam nnstram inculentibng Anglosaxonumque migratiuni- 
Wa, VOR Biete. — 46: W. Kosch. I>iteratarg«scbichte nnd 
ToHnkandek — J. Ziehen. Knutgcschichtlichea Anechan- 
mgmaterial aa Qeetbea itaUeniKher Reiae, voa Jahn. — 
Vollmer, Ein dentaehc« Adamlneh. TonStraaeh. — Loh- 
sien, Die erzählende Knnst in Sebleawig-Holilein von Tb. 
Slorm big zur Gegenwart; Dohie. MoemnischlunKen. von 
Biege. — A. Neuiuann-Ritter von Spallart. Weitere Bei- 
träge zur Charakteristik des Dialektes der Marche, von K. 
V, Planta — 4»!: Csenf r. NOrtrairo nnd ,\iifg%tze, von 
Kndl. Siittiilip. \>u: d> urj Ii. ^praclie dir (iegenwart. 
von Sti;'f}i-M KiMilL'. Kari >piiiiilrr. von H, M Werner. 
— Marufke. Pi-r älti :<((■ inif'lBche ilarienhvninus ,( 'n god 
l'reisnn td ure Uldi". von liiiirktn inn — t'ages rhoisics de» 
grands ßcrivains. Jlarivanx. par \ial. von I'h A. Herker 

Sitannjceberielite der itaiaerl. Aiiademie der Wisaen- 
Mhaften taWiea. Philoa,-hiitar. Kiaae. ieo.Band. Mr.0. 
A. E. Schnnhaeb. MitteilngHi «Mt altdwtteben Hand- 
schriften 10. Stdck : Die Regemborgcr KlarliMiiregd. 88 8: 
(Jr. b*. 

Nene .lahrbUcher für dan klaeaiiich« AMarfu, Oeachickla 

n. deu'ache Ivlteratar 1 1 lahri;. 21. a. 88. Baadet 9.9011: 

K. .Asnius, Eichendorffs Mnlian'. 
WorbenMchrift für klHMtiaehe Philologie 2h. 44: Kbke- 
iiurdn Ualiharins, V.in Kommentar vun V,', Iii-rk, von 

'll :i|i:1i-.lS. 

Neu« pliilolouische Uandxchan 32 C Friesland, Pellis- 
sier. \'oll«iie philuvophe. i'.irriii I'.rnilc Zola. — -tz-, Ma- 
rufke, Der älteste englische Marienbymnus. — H. Schmidt, 
Sweet. The Sounds ol Kngltab. — 23: O Körting, Lat- 
romanieehee WOrtcrbncfa; dera., Etvmologiecbei Werterbach 
der frai». Spraeba. — R. Vanhöl, Friediiab» Dia Magie 
im trani. Theater dea 16L v. 17. Ihkibaaderta, — H. Spiea, 
Ker, Epic and Romance. Dera., Bosworth, An Aaglo- 
.Saxon Dictionsry 

Blitleilnngen der GeiiellKcliRft für dentscbe EraiahaaiV' 
nnd SclinlgeMehichte 18. 4 W. .Milnch, Die Tbeotla der 
Ftirstenerzi« hiini; im \V;indf' drr .lahrhunderte. 

Korregpondenzblalt für die liölieren Schulen Württem 
bergs Li. H!t: U'.ii,tM i Im Irich von MOmpelgard bei 
Sln»s"-.|'i III- 

Zm. für diu öKterreiubiHcb. GymnaHien LIX. 8/9: Lanier. 
Bttckel, Psychologie der Volksdichtung. — Prem. Schissel 
▼OD Fieschenberg, Das .\djektiv als Kpitbeton in Liebee- 
liida dM XII. .Tahrhnndrrte. — 10: von Math, BinMtaag 
in da* Mlbelnngenlied, brsg. von Nagl; Aheling, Daa Vißm- 
lifd n. B. Liieratnr. von Bernt — Matthias, Spracblehr« 
und .Sprachächttden*. von Dollmayr. 

Blonatühefte für dentache Sprache und Pädagogiii brac, 
vom Nationalen Deutschnmeriknnischen I^ehrerseminar IX, 
7—8: .T P. Hatfield, Deutsche und angelsAchsischn Ver- 
hkltnis.ie in .Amerika. 

Z». für Biicheifrennde 12. 7: Tjard W. Berger, üon (^i- 
\ote in I •r'iitüi-iiianil. - L. Qet^ar, Ebm aabihaaBto £u> 

gut"' von Itiirnes Sehriften, 
Die liücberwelt (V 2: H. llerz. Der Katbolozisi:iu-i in der 
gchimen Litvrator Deutschlands Im 19. .lahrhnndert und in 
der Gegenwart 

UiBtoriach • polltiadie Bllttor 142, 9: A. Dftrrwtehter, 

Das bellam grammatJcale. 
MlttatlaagvB dea Verein« für die Gamtalebt» Bwliaa II : 

.1. Lataras, Zur (iesahiohta des Berliner Humors. 
Zs. rar die (ieachichta im Oberrheina .N. F. 23, 4: 0. 

Ilossert. Theodor Reyssmann. Humorist and Dichter ans 
lleidelbfTt' 

Annalen des histnrinehen Verein« für den Niedarrbeia 
II. 85: A. Srhiilte. Vom liriithierH. — H. 8ebr9ra, DCT 
Kölner Biiclidnn-ker >lat.t rnns Cholinns. 

85. .labreitbericht der schlesisehen («ettellschaft f, vater- 
UUsd'ache Kultar 1006, Breslau, Adcrhols. Darin a. a.: 
M. Xoeb, Faaiwda im Mk Todcttaga Jmi vm Btebaa- 
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dorfTs — A llilk i. Lim- tiishcr anbekannte latrinisrhe ' 
Version (Ifs A|px;i!i.ltTromana aaü einem Coden der Petro- 
['itulimsi hpn Kirchi iihibliothek za Lie)(nitz. — K ilnnit:^' 
walil. l elM-r die systematische Stellnnj,' dos Thiimas HlViIh s, 

KorrespondeuzbUtt de» Vereiu für »iRlienUäri;. Landes- 
kande 21. It» -11: llana l' ntrar. I>ii Nhhh n lifr Mirlisiscl.cn 
Kuiiiilicn ID HeiiHüen samt iiiren I • lurnamt n 

2», de« Vereins für rbeiniüohe nad weetfälUctae Vollu- 
knod« V, 8: P. Sartori. Zur VoUnkute 4m BMinwig*- 
iMsirkt Blinden, VIII: BanRebriMiiau — K. wehrkaB, 
Kin-Ierspi«!« aas Lippe. — H. L3hr. Rinderreime n. Wiegen- 
li< (l< T aaa den Kreisen Mahlbeim-Rhrin n. Wipperfttrtii. — 
M. I.ennarz, Kinderreime ans M.-<fladbach. — P. Wim- 
mert. H&tsel aus der Eifel. — Käser. Daa Rraachen. — 
<i. Kentenich. Die SiebeiibUrKer ,Bruder8chalt-. — Fais- 
bender, Drei Lieder aus der Burscheider (ietend. — J. 
Klein, KirinesgfhrSurl.e in Hnirk bei hfiln. — .I.Mayer, 
Kiticr U'irlkirnirs. — II; llhrlirh. Aus dem Sajjenschrit/r- 
der Vordereüei — J.Mayer, Abcr({liiBbiicliei aus der Puan- 
zenwelt der Vordcnifal. — C. Lcllnnan, FrdBkwtnl ■. 
Volkskunde. 

ÜMMtoclie RIKtter fUr Volkhliaade VII. 3: Wilh. Linden- 
■trnth, Kin mundartliches äpotticedicht ans dem Bnssecker . 
Tal voa Jilwe ITS&k — Qaorg Faber, SpricliwIMeE ud 
spricbwVrtticl» Redeniartni in der L«ihfrcstenMr Mmdaifc 

— Kkinete llitu>itnni;en; Tb. Vogt. VolktInwdIidiM ans 
nltn Akten II. — H HepdinK. .N'achtragr nir Qjrriaka- 
wage. — A. .\ b t , Zwei RantlT'fmerknngen inm Seelen- 
|{1anben. — Hilcherschan: t). Hriliy;, H, Kahle. Ortsneeke- 
reien und allerlei Volkshnmor uns ileni biiiisrhen Unterland. 

- K. Helm. n. Schräder. .Sprncliver^'h icbuinf u. I'r({e8cbichtc 
3. AatI Teil II. — Ders., K. Welirhan. Die Sa«. 

aiittt^llangen und rmfraj^n aar BayeriaakM VMklkiad« 

.N. K. Nr. 15: I I. Brenner, Die i^a^e. 
Bysantiniache /eitKchrift XVII, 3 u. -i; f^dwin Pntitg. 

Da» tfriechisrhe 1 MctyslraKment. — (iriffiii, Dares ano 

Dict.vs. von Patzig. 
Za. fiiir KthnoloKie ü). V: C. Scbaclihardt, l>ie Bauart 

«naeter «nnaniscb»n Urftber der Stein» and BmaieMlt. 
ArebiT ffr ReliKlonawtamM^fl XI, 4: M. Fönte r, 

Adams F.rt!rh»Run|; und NamengebanK. 
Dentsche Kundscbnn ün, 2 A Leitzmann. Bin Brief Wil- 
helm von Humboldts über Schiller. - II. Schneegans, Das 

Wesen des liealismus in der franz. Literatur des 19. .Tahr- 

handcrts. — I. v Ki IIc Die batwickluiM der dentacben . 

I'niverHitciten - II v. Miiller, Am E. T. A> HaAnauu 

MerzeiisL" m ! ii-ht.' 17'.<0- JS<>2. 
8Mdenti<cIi'> .Munntshefte 5. 1 1 : H Burchardt. Dante u. 

deutaclii r Diintt. — 12: P. Z ii ri fo pu 1 , Klaul.frt. — E. 

ID.Izrr Scbnbartiano. 
Der Türmer 11, 2: ti. Woermann, .--hakespfarc und die 

Kfii^'inn. 

laternationale Wocbenachrift für Wiaaeaaehaft, Konat 
wiATMkaik2,d8: Xrith Saknidt, WMtaätQtnmmt»» 
BcbrUten. 

Die Orrazboten 4H: Tb. VoKel, Ooethes letzte« Lebens|abr 

it. — O. Philipp. Sücbsiscbe Ortsnamen. 
Die Waffe II, 44 W. .Hebnite vom Brühl, Zum Ventladnia 

Voltaires. — I. Adam, Fansts Wandlungen. 
Der Spiegel 1, 14: S. Kreba, Znm KleiatptoblenL I 
Kunxtwart SS, S: H. T. Berger. Ooetbee PiMMtliaae-nag- I 

ni(l:1i-. 

SenntuRMbeilagp zur Vosnistch. Zeitnnff U 4.5: S. Rahmer. 
N, ni .sti! iipn zu llt-inrifli von Kleist. — 45: Ph. äimon, 
Ii:rk'ht«'9 in Schillers 'Idealen*. — 47: W. Zleaemcr, Bin 
FraKmciii KiLhcndorfTs. 

Beil«ge der M Unebener Neneeten Naebriehten A4: Leo ; 
Joraan, C>rano de Bergerae o. daa Flonnroblem. — I2&: 
Leo Jordan, £ioe Mttncbencr Haadachrut CjraDO de Bcr- j 
fferaca. — 148: A. Orat in PilrateBberg<F1lritenberg, 
Jobn MiltoD anter der Republik and dem Protelitorat. t 

Frankfkirter Zeitnng 342, 1. Mor^^rnblatt: M. Landau. John 
MiUon. - liKIO. .S, 4, Murgenblatt: Jak. Jnd, Ein .»«prach- 
atlas Frankreichs. 

Christiania VideDskahs-SdskabetA Skrifter. II. Hist 
i'l.i;.!^, Klisse Il'UH .Nr .'> An^j. Western. Un s^iir.iii:i 
rbytlini ami word nrder in iiioiJi rii Englisb. i,f>\ .S. i 

Mtueam Iti, 2: Lecndert/. Prinaen. De Nederlaiidachc Ke- 
naissance-dichter .Jan van Hont — DeVoovR. Brom. Von- 
dels llt ktrinK- — Bnlhiiü. iiiji von (^.nnihrai. B:\laliam ii. 
Joiaphas. Hrsg. v. Appel. — Iti, 3: C ü. de Vooys, i 



KaW, Oeschiedenis der Ncderlandsebe Letterkunde. III — 
.\. 15. H '^waen. Thürnau, Die (teister in der enirl. Lile- 
mtur dl'. 1^ -Ihs. — K. Sneyders de \'oi!el, Krvklund, 
Leg changrmcnts de signitication ili s eTpresBi'iD!? de droite 
et de ganche dans les lanfmes mnnines et specialemenf en 
IrancaiR. — ,1, ,1. Sulverd.i de (irav-'. Kurn-r. \yA vie et 
'.(1 ii. iivres dl' riiiuilc de .•^iiinln ns. 

Uandelingen en McdedelinKen van de Haatiicbappij der 
Mederiandsebe Letterkunde te Leiden over bet Jaar 
19U7-1906. (Uidea, Brill): A. Klayrer, Over hei denk^ 
beeld ^an een knnitniatiKe iatanmenale latL — H. BL 
Brenning, E. Ucbtenberiter. Le Fbnrt de Qealhe^ Ea- 
qoiue d'ane mötbode de critiquc Impersonalia^ 

-, BUlace tot de Handelinffen van 1007— J. 1. Sal- 
vcrda de Grave, A. (i. van llamel. 

De Oids Ort.: F. Rompel. Het Hollandsdl In Znid-Afrika, 

— Nov.: .1. \. v.-jn Ilall. (li.ethe in Itali*' — J. A. .V'ijland, 
Kalff 3 N.'derlüniise LrUerkunde III, 

Journal de<4 Savanta Sept: .\. Thomas. La li>;cndc de Sa- 
l;niin en Tuitou. 

Lie Moy»a Xk" >'ept.-Oct..: (t Ilnet. Cliatelain, Kecherchea 
Sur le vem Ir.ini :us v: W I hi. -Ii, 

Bnlietin da Bibliuplille et da tiibliotliecaire Avril et Mai: 
FiBvert, 8ar Mteiirte. aM*eilaB ehiemtieM. — Mai: 
H. Okerrier. Metae tu Hattarin Rlgnier. — Anil, Mai, 
Join: K. Qrlsalle, Las d^bnts da rtme de Imla XUI et 
mMldlMnt k la correapendanee du cardinal de Blehellen. 

H. Cordier, F.ssai biblingraphique snr les oeavres d'Alaia» 
Ren4 Lcsaf^e. 

Ii'Amatenr d'autograpbea et de docnmeate klsloriqmn 

Mai: Beranver et Alexandre Dumas — Juin: H. Tonmenz, 

M^rimee commentateur de Stendhal. 
Revue des cour« et conMrence« XVII, 1: FB|;net, 
Charles Nodier; ga vie. — Abel Lefranc, Le 'Don Jnan' 
deMolii re. — Hiblingraphie: ti. Allsis. Marfchal, I.e veri- 
table 'Vo.va«e e« Orient' de Lamartine. — Les Ltintes de 
Canu-rbafy, de (k-uffroy Cbaacer. Traduction frnni;aisc areo 
UDe introdactioD et des notes. — 2: K. Faf{aet, lies po6aiea 
de Cb. Nodier. — O. Lansen, Le CHare et le nonftaMitt 
prataataat Inflmence dn eavtteinntane et dn nalebran- 
cbtanw Mir le monvement acientifl^e A la fln dn XVII e 
■iMe. — 8: K. Fa^oct, Viennet; sa Tie et ses satires. — 
U. Laoson, L'esprit scientiAqae k la in da XVlIe siiicle. 
L'inrinence de Fnntenelle. _ 4: ü. LaoBOD, L'Intluence de 
Fontenelle (Forts.). — E. Fagnet, Viennet; sc« fepitres et 
ses satires. - 5 K. Faenet, Viennet; bis faliles. — O. 
Lanson. L inlliienie de Fontenelle (I'iirts). Les onrraees 
de Marana, liiauJevilk- it ('laude tiilbert. — 0: E. FaKiut, 
( asimir D( lavitfne ; sa vie. (>. Lanson. Simon Tissut de 
l'atnt et srH 'Vnyat'es de ,l;n-t|Ui'S M.tsse', 

La Uevae latine 2Ö Aoüt liUiH. Ernest Tiisot, Etüde snr 
la litt^ratnre italienne. Le tbtätre de Giaoosa. — Dem 
lettre« iBedites de Laeordaire. — 26 laptaBbre: B. Fagaet, 
Im damien eerteto de Bnaatttn; den, Le awUBent 
de la Mtue da J. 3. Beuaean A B. de Saut-Pterre CBe* 
sprechnng dei Bacbes ron Daniel Mornct). — Eraest 
Martinencbe. f>a Dorna errantt et I'oeuvre de Pio Ba- 
roja. — OscAr Orojean, Les lettres beiges (suite et fin). — 
AbbiS B6zy, Denx lettres in^dites de Laeordaire (suite et 
fin). — .Vniln'- Destant'8. Lettre» in^dites li Alfred de 
Vigny. — 'Jh Dc-tobre: E. Fagaet, Oeuvres ic ^ üui .''[\bl 
i'ed C'h VnMay) — .\nkündigunK einer neuen Z' il üLlinit 
'I'arsif:il' — K. Fagaet, Claris.'^e et I homme hearLrj\ pur 
l'aul \1:itij. Th^'odore Joran, I n prtenrseur da lemi- 
riib:n'' . hn 

Revue de» deuK Mondea 1. 4.: V. (tiraad, liisqaissea con- 
temporaioes: Ferdinand Branetiire, Ia daialtee inonr- 
natioD. - 15. 6.: T. de Wyaewa, Volteln ot KanHaas 
en Angleterre. — R. Denale, Emile Oekhart. — 18. 6: 
R. Doaraic. Le po^te de laTie familiire: Fraafoia Coppte. 

— T. de Wyzewa, Ronsaeaa cn Angleterre. 

Revu« de Paria 1.4.: 0. Flaabert, Latentation de saint.\n- 
toine. — Ib. 4.; P. Mi''rlmfre. Lettres ik l»' famille Childe 
vFortsetzanjf in den n&cbsten Heften). — 1.5: Andri- (Jhe- 
vrillon. T»inp, nnte« et sonvenirs i Forts, in <!■ ti nächsten 
Heften;. — L Liard, l,a nniivelle l^nivtrHitt 1. Paris. — 

I. DaM., Fort«. — L. Söcbö, La jeanesse de Delphine 
Gay. — 16b 8: X(. Stob«, Un pa?iagifte manattiiBe: Ful 
Ilnet. 

La Nonvelle Revue 1.4: M. ('. FuiDKut, Georges Lecomte. 

— 1. 6.: A. Ubuquet, La litt^ature aUemaode an XVI e 
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Mdt. — J. Bayet, De Turt»rin ä Maarin iks Mnures. — 
Raqneni. Kdcnond de Amins. — 16. fi.: 1.. Li'K't r. I ii'' 
siipcrrhirip litferiiirp dp .Mi rimep. 
Revue bebdomaire 0. •).; J. Lemaitre, lioassvan a I hh.-.: 
Thitiae. — 13. 4.; Ucrg., 'L«« Btmies*. Conclusion lin 
conts BUr .Tean-Jacqucs Kousgekii. — 27. 4>: IL Bordeaux. 
L'booiitt« femme dana i« Mnu eoBt«mporalB, — 4. &: £. 
Rod, La psychcitogie dUMaiMtiaine, d'aprto V. K Lanm. 

— E. Tiasot, Le doctenr Ttonchin. — 18.6.: M. de Mar- 
ehre. htm salons politiqacf et litttriuret an dibat de la 
troisi^me R^publiquc. — 35. &.: U. UooBBay«. Napolton 
dana la litttratare aa XIXc sitele.— F. de (iaiaup. FM- 
d^ric Mistral. I.A.: R Doumic. I/ocnvre d'Andri- Theu- 
riet. — Banin .1 .An^ot des Rotours. l'n |;cnti1boinme 
de lettTPg bas-noriuand : .loles Barhpy d'.^nrhviüy. — K. 
Vallery • Radot. Le poete Charles (lu^rin r Oailly 
de Taurineg, Basg.v et ses rabatinaules. — s ii, .t. Ber- 
tattd, Henri de K^Ktiier. ~ 29. 0.: .1. des Cotriitls. Bau- 
delaire, d'apres sa curreapüiidance. — 20. 7.: E. (iilbert, 
(Joe TragMie boargeoiae' in6dite: 'L'Gcole des M^nages' par 
U. de Baliac— 27. 7: K. Donmic, 'L'Bmigrd' de P. Bour- 
mfe— 10.8: L. Madallo, Tdm at Ict *!oiijpMs'. — Ii. 10.: 
B, d«Blticr, Snilr PradBowB«. — ML 10.: ILBordesax, 
Le BMlage au th<:ätre. — 9. Iß. 23. 11.: F. Brunetiftre. 
Lea CriBilies de rpuprit enc.rclop^diqne. — 16. 11.: E. Rod, 
Le mooTement des id^es: le role sorial des intellertuelB. 

1 1 1. 19(J8: L. de Lanzac de Lahorie, L oenvre historique 
de M. Ic tnarqais de S.'jfur. — 18 1.: .\. üazirr. Mm«' di- 
Maintcnon et la poi-sii- fr. i .ui t t'>r. — -Jiy. 1.: .1 I,<. - 
niattre, .lean Hacini'. aon iniiun-f son i-ducation. — 1. ö. 

15. i'i. ül). 2.: .1. Lemaitrr ■,;iv. Racine: aes dibnts, ton 
gf-jonr Ä VtH. les denx tradh imis. - K 2.: L. Fi'lix-Fanre- 
lioyan, Histoire de la Kelk- «u huis dormaot it des (irin- 
cestca endormies. — 29. 2.: )loauet-.SDllj, Talma et ic 
tMtbre an temps de rempiie. — P. de Qoirielle. LeHort 
eatkoIioM de BroDetitee. — 14.3.: J. Lemaltre, J. Racine, 
BItdaiee. B^juek — 81. 28. &: Deri., lUtliridite, UUgb- 
■ie. PhMn. — 4.4.: Den., J. Badne, derni^Ri niiiei«.— 
16.4.: P. de Qniriclle, Racine et .Tules Lemaitre — 23.5.: 
P. (»autier, L'elecüon de Cliattaabriand & l'Acadt'mie fran- 
rnia«. — 6. fl.: Ch. Le üolfic. Fr. O.ppie — 2(». f..: Ed. 
B«d, Snr la philoeophie de Voltair«. 

Revue politiqne et lltÜnlra (Rewe blene) 1U(I«. 4. 1 
F. l anssy. Voltaire padflcatenr de Oeneve. — Voltair* . 
Proposition ft examincr ponr apaiser les divigions i\f 'ien^ve. 

— II. 1.: E. Renan, Obgervation» it taits psyLliiilii(,'i4oe8. 

— E. .'<e ill i«'- r c , I.ffl cinq K^'ni'riitions du ruui:int,iBtiii — 
18. 1.: E. Hi nan. < HuscrvatiünB ctr. iFurta.). — C. Mry- 
ienski, L'al.imbic dp .Stendhal - I>. Manr.V, I-pb leltrps: 
M .loaphim Merlant et b s Si'nancoarieB». — 'ib. \. .\. Chu- 
qoet, La Marscitlaige cd Allemafjfnc. — R. 2.: L. Uaary, 
Lea lettrea: Lea Ktea et leg chants de la RtfvolDlioii, par 
JoUea Tieraot. — 14.8.: A. Oaaier, Manzoni k Port-Ro^ 
M I8ia— L. OamoBt-Wtldaa, Le tbiAt» «» IltttaMM 
frMKalw k rttmager. — fl. &: B. ZoU, Lettre« k Q. 
Ptanbert — A. RoBsert, dwiMpondanee de Onillaame et 
CaroliDe de Hamboldt — 4. 4.: P. Bonnefon, KiTaliti-g 
yhiloaophiqnes : Caro et Taine. — II. 4.: G. Monod. La 
uHbode en bigtoire : l'aiialyse. — F.. (.'hampiun. Deux ron- 
Tersions de ,I.-J. Ronsupun. — L Manr.v. Lis lettre»: litt^ 
ratnre et t rni((ratinn, — 18. 4. Iii iijaniin ( laistant, Let> 
tres k Bötljfer i lff M — 1814) p p. Fern. HaM< nsiKTti r. — 
25.4; Voltaire, Lettris i'i Maupcrtaia. — L'. 5. L. Maury, 
Zola. - 0. 5.; P. Maury. I.r» lettrea: dp la«! u 1870, — 

16. : A rhnquet, Mirahean jiiup par i iin.illi 1 irtiniimlins. 

— 1. M .1 II ry . Stendhal. — 30.5.: .\. i.'li ii i[ ii • t, 1. !''liiqnenrp 
A r \R:--,fmM-'e conatitnante. 

Balletin i|p in Hoc'iM philouintique Vo»Kienne 1907-8 
Idniiv, \ s !; ■:[i;kinps dp L;ilit;rpi ;i Stragsbourfc et .lp 
Carc ,1 ( l)iir;t;i.-. .1. Hiii^rp, Voiabulairc complct du 
l'atiita de la Kresse iVrigpfsV 

Uevu« f;erioaoiqae IVc ann>'e, no. h: V. Ilerinant et Ch. 
Vandervaele. La peinture flamande conf«niporaine. — C. 
Ceitre, 'Tlie cbarcb of Broa', de Matthew Arnold. — l.«t- 
tiw iBiditM da Fnilignüi. — SotsiM« pooi Pttod* de* lui- 
gnei et HtMntnrea noderncs. 

Revue de l'inatraetiou pnb). en Bel^qne LL t: E. Dony, 
A propoa d'no gloaaairc toponymiqae. — 2/8: L. Latour, 
Da qMlqiiM MfitoM dt k Ummm M^alM.— 4: A. Cqum' 
■•Bp Btotohw Ittänän ik ItttSrtnm nm&n. 



Alpi (;inlie XIII, S: F. P»iiBi, Db poitB dellm BioBtigBB: 

Ii. I ';iriliKri. 

Archivio »tdric«! ittiliiinn ri- V vul XLI, diK|i. 2: S. De- 
beutdctti. 1. iiiiturp dp i Kirurdi dt Firenze deil anno 145!(*. 

— I. Del Lunf!o. Non ier l'altro. 

' Arcbivio atorico lombardo XXXV, 18: E. Proto, La ca- 
VBlhti* Bd PiMMMl SfMl • U dBcllo dl LodoTioo. — U. 
OallBvreai, FoBti teonoMlBt» • von» nou'per la biognlla 
di A. Hanzoni. — ('. SaUIOBi, Lettefe di C. Porta a V. 
Lancetti con appendice di VBB lettera a T. Oroagi. 

Archivin treDtino .XXII, 4: E. Benvenati, Andrea Mafiei 
alla luce ddle suc lettere. - XXllI. l - 2: R. Predalli, 
Le memorie e le carfr di .Vkssjindro Vittflria. 

Archlvam franciticanani bistoricnra I. J •'! T. Iinmeni- 
ehpfli. I.a "I,f<;L'pniin versiticata' ci il piu anticci pnpnia di 

Atene « Koma XL UH— 116: E. O. Parudi, La critica drlla 
poesia rlassira n< 1 viiitp>^iniü canto dell' Inlerno. 

Atti della I. K. Aicademia degli Agiati in Roveret« .VIV, 
2: (i. Hastico, V. Alüeri e Ant. ilaroccbesi. — (i. Moro, 
Intomo al canto storioo di G. Prati 'Amedeo VI di ^voia*. 

— 0. T. PottlBgar, I nuMMcritti di CkoMBttDo Vuaettl. 
Atti dell« D«pBtuioBe tumm» 41 itBita p«tri» ZTII: 

F. Cavicrhi. Poeale atorico-politiehe dal Tmldco. 
Atti den'Arcademia di Ddine XIV: B.Cbl«rlo, «n poeto 

diali ttfili- friulano imitatore del Beranger. 
Atti del It. Ixtituto Veneto LXVII. 8 B. Teza, I riaijgi dl 

.\larpn Fulii iiflUv VI iihia versinnp liopinn - 0: Biadp^o, 

riaanus juci' r \'. Orpsi-ini, l'n cuniirt ti nl i lorico. 
Atti e memorie tiell« R. Depiilaxionn di fitiiria jiMtria 

fer le provincie di KomaKnn X.WI, l I. 1 rati. 
tl alninp opcre Rrunosrintr' di (ialuielp ^'opti. Hvrudpttü 
Mxraii Ii • / uv.n i.i l;;i:l" tti 
Bollettinu della civica bibliut«ca e del mnaao di Udine 
II, 1-2: F. Momigliano, Di Antonio Lirnti. — G. Bra- 
gato, tatalogo analitieo dcMritUvo della collesione dei 
ninowritti dei fntclU Joppi. - O. Fabrii, Aatkiha «dl- 
lioni di rhne preno In biblioteca cononalc di üdiae. 
ßollettino del magao eivieo di Baaaano V. 1—2: A. Ha- 
ft uz, Uli libro d'ore miniato iiel inusco di Baasano. — (>. 
Vaccari, La scienza nella poesia di Giuseppe Barbieri. 
Bollettino del miiNeo civico di Padova XI. 1—2: B. 
I pgtarn, iHiP nnovi dncnnipnt! sn Cierolamo Cnnipairnola 
■■ in . 'il 1 i r 'i II III vil . 1 :-,''v:r:ii da lui. 
lioili ttinei slnrico della Svizzera italiana XXX. 1 R: (X 
S il. ]! III. Duc lüttere di S.tiIano FraDScini n I ranccMW 
* hernliini. — Der«., l'n errore storico di T. tiro^si. 
: Bollettino storico piacentino III, 2: .S. Permi, l'n rouan- 
ziere piacentino del äettecento. — F. Picco, L'n poctico 
acMnao a Jaoaao Oaafiida. — 8: & Farail, Ua daMlo» 
aeaea« vloailo M 'Vlanaatl b PbMBia. — RA. Coraa, 
Nove capitoli aggiaat« al FiorctU di 8. FruMcaco. — 8. 
Permi, Di an prennto carme di Jacopo Oaafrido ia kdo 
di Ddoardo Farnese. — 4: D. CaBaveal, ÜB oapdtolo ina- 
dito di Pietro Salvatico. — 8. Parmi, Oinqoe aaoaoaelvtt 
editori piacentini del sec XV. 
Balleltino della HocietÄ DanteMca italiana N. .S. XV, 1 : 
E. <i. Parodi. guando Iianip .mrisae la Divisa CoBuacdia. 
Corriere dellii i<era 11 UMiH A. Laaio, Ltlattandaa* 

teschc di •iiulin II e di Bramant«. 
Bmporinm xxvill. li'4: B. Braca, L'aMat» dlaaot» dl 

Shelley. Villa Magni. 
Bradizione e belle arti V, 1— H: F. Masut ti. Intomo alle 

I origioi della scnola poetica siciiiana d«l aec, XIIl. — A. 
Maeatri, Una Icttora inedita di Pietro (liordaBL — F. 

, BaTagli, Per Rckkio d'Emilia. guerra poeUea ba U ge- 
aoiU BatUnelli e il cappnccino Amari. 
Faafttlla della domenioa XXX. 26: R. Bratti, Carlo Oal- 
doni e l'abate Vicini. — 2:<: K Meie, Spagnnolo, apagao- 
linni e Spaf^a nei I'roinegai .Sposi. — 90: F. Pometti, 
L artc della fecezia p della Duvella nel trattato 'De aer- 
tnonc' di Ii. Punt.iiio. — 31; V. Cian, II dottxjr Mirhele 
Cardncci patriott.i. -- (t. Bertoni, Vccrhi e nnnri oriz- 
zonti linenistirj. — 32; V Rossi. <lM'>.'r.i:iri tisic« dantpsra. 

I — .30: \. Bi-iselli. n, Cardncci m in^lese. — 36: N. '/An- 
1,'arr'lli. L' mir. tuMfo di UM poeta K>t'CO*<>- 

' Giorual» Htorico « letterario della Ijigaria IX. 7—9: M. 
Manchiai, .\n)(clo tialli e i codici delle sne rime. — A. 

1 Neri, La cacciat« dei tedescbi daOeuova nella poesia con- 

1 temporaaea. 

1 11 Ubro e la ataaipa II» S^: B. Babbadlai, ftaacaaea 
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Br:tcr(. i n niniM s* . - V. Novati, Per I« sluri» dtsüe carU 
da i.'i>i ' in it.tiin — I. dft ▼•negoB«, Dm lettm Ine- 

dita dl li ibiiele Küssctti. 

11 Uaraoci'u Xlll. 'ifi: (i. N iisc im lioiii, f.» um ii i r.isboniittiii 
a Mudfiii». — 28: H. Fcirn i»r iari . (JioViiiiiil l'rati iJ un 
ano recente bioaralo. — E. (i. Purodi. Iianlo e nn 
Dvoro librv iranctrse (da« vun P. Uiuathiez). — ;i4: A. Ot- 
Tlato, La Twa 'NtnebdiBtttariiw',— Sa: ILO.Parodi, : 
La liloloffh 41 an lettmto e di nn (ditmi. — 36: I. Pi- 
stplli, II rardnri-i p il (ioverno toicapo. — 88; 0. Baeci, 
G. Cardacfi a San Miniato. | 

L« MbUoOlia X. 4: H. VagaBaj, Lm nniM de cheralerie 
lUlteM^d'iBipJntloB Mpigmlt. 

L« Critica VI. 4: B. Croce, Ftrd Martini. - Ders., Ak- 
fftnntt> atfli appnnti bibliogratici intornn uti^i srrittori itui 
d«i qnali si i discorso. — Besprechung' n B. r , \'<.g9ltr. 
Positivismo e idealismo nelta scieiiza dil linv'ii:it.v'i" 
Varitli\: H. <' . I dui' cuncorsi nnivcrsitarii di O. B. Viro. 
ducumeiiti liti. — > 11 I r ii c L'inttiizinne pnra c 
il caratlrn liri.- > ddl «rt. . WUrtl int au! dem Hfidel- 
beffji'r l'lulMi.iphi iikiiriLTi Ii ilfi Vi.irtraiJS — A^- 

nii.lDli- liibSjiiijratii-i I ■rt.'-.i. — (J 'ifiitili-, 

PasiiuuU' Villiiri - Ik'Spri'chuDs,'' n i ,. A- S;itmii;irc.i, Ac- | 
c«'ntii di crilJfa slorica iiti rromsti dci sec. IX-\I1 I>el- 
r iinparzialitä dello storico. — B. V.., De Sanctis, (-Inria di-i 
Komani. — VarieU: Una leiten ioedita di Fr. De Saocii« 
a Vitt. Imlwiaai. 

Lft arftOMa maaiaala 1908, 4-B: D'Aogeli, La *(lenua- 
lemm liberata' nel melodramma. 

La Caltara XXVII, 16: P. (jatti, Anrora la lo|;ira n«l Ri.i- 
tema filosotico di Q. Ijeopardi. ~ 17. K 8icaidi. Sirui- 
foDti. — 21; C. de Lollts. Dante e la Francia. — N. /in- 
Kari'lll. Savj-I.oppz. Trovatori f poeti. - r Tiiilial/;«. 
f'riiin> s.'ii l'clriir' .i. II * Jin/unii-n- < i Trionli mii i Mtiiinciit . 
dl A. Miiscliitti. — JJ. \ I f ar i: 1 11 1 II , X'iisalfr, ('usiln-ifiirio 
e idealismo ni lla K(n n/.;i '1(4 liru'iiiii;L'ii' — A. H;i r .t^; i ■> 1 u 
Kralik, Zxsr nurdtiiTiiKinisclu n .>.ij{cfin' »chictit» — i'. De 
l.iilliH. /iiozmann. DanU-a Poetisclu' Workr 

La lettura VIII. 7: G Arrivabenf, Carlo Porla e i »uui 
tenpi. — H: (i. Biagi, Usi e costomi di Kirrnze antica. — 
9; U. L. Passer in i, Firenie e Trieste al aepolcro di Dante. 1 

La rMMfna BaaiMala l. & 19ÜS: Q. tfallaTrcii, Naovi 
doenmtBti iatonio alte eoDTersions di A. MamanL — IS. 0.: 
E. Caffi. La ((ncstione d'ArlaofllüDo. 

L'ArchiKinnasio III, 1-2: A. Sarbelli. Notizi« tetariko ad 
Anii'iiiii Montanari e ai manoBcritti di lui. 

L'Aioneo veneito XXXI. I. 2-3; ('. Frati. Naovi acqaisti 
t' duui alla Marri.ma idariinttr die Uini>' vidu'ari di-s M M. 
Boiardü.. XXXI. II. 1: F. Ap<>llMiii>>. II « uili. VII d.l 
I'iirtr-iti.no — A. l.ivin(;ston, l'na poeisia di liinn Fran- 
ce. ^ ^ ll i-iiidlo in In);hilt«rra 

Lo Marclie \ III. 1—3: U. Saivi, Una processione atlegorica 
di SanKinesini a Koma nel 1575. - U. Koatlgli, Ub ntat- 
plarc dfdla Fan.-ide di Piftro ^i^f<lsauti. 

Memuri« d(>lla II. .\cead)>iiiia dclle sciense di Törin» 
I.VIU: .\. Ii i<' r a ri ;i . 1 biuj{rali dl mitistro Ccccu d' Ascoli 
f !>■ liiiiti per Iii sua storia e pfr la siia Ififuenda. — l'lpra. 
Merlo. Sck;li esiti di iat. -gn- nei dialetti deU'ltalia cen- 
tromeridionale. 

Memoria «toricbe forogialioal IV, 1: O. Fabrii, H'Otoeo 

am(>roso', r^iccia in rima del see. XIV. 

Nuova ADtologi* 876; D. Unoli, Lc terre arfrentina io Borna. 
— JL aimiaBi, La SiiaODatu. — 877: V. Cian, Qianbaft- 
tirta OtorriDl. — O. Oerola. Lnoffbi e peraoae di alemw 
lettere del Petrarca. — 878: O. Barzellotti, Dae tilnsofi 
italiani. — .\. Oabriclli. Cola di Kienzo e il tciitro. — 
879: I. Dt'l Lun^fo, Scinifont«. - I). Zanich i lli. Ern.'Sto 
Masi. - H.SO: M. Mandalari. De Hanctis mll ititiinitii. — 
831: .\, (lalimbf'ti, I.a < lifi nneatra mcdiui v.il>'. - R. Si- 
cardi, Laft Ht.i lii-lla I-Cssalt.i c la '.Migcellani :i r.i^sur.iniia' 

Nuuva raat>ej(na di-Ilo letterature nioderno Vi, ö. Mario 
Hcbiff, Ij'ai;onia di-lhi iiiii/oiiu piip>lare in Frand^ — 8. 
Ilijic La letipraiiira dauU'sca iu Croazia. 

Rafl»eKna contemporaaaa J, 6: 0. Bacel, OioMib Oaidwsel 

e |.'li iitiiu'i |i( diititi. 
Kat<HeKi'<^ critica della letteratara italiana Xlll,.')— 0: U. 

Bre II <>| i ^11 . Ancora did Man/nni c della ' i'nsnra. — (i. 
D. I>f (1 iTon i nie . .•^unt-tsi fursr di i hiarf) havan- 

zati. — i'erco^o. Gaido iUauacurda, Pueaia latina in Ger- 



Kivi»t« arnldica VI. 5 li. Pirancsi, Giogfre p »ornpi in 
1 »ante 

Kiviata biblioKralIca ilaliana 21: A. UusBO- Ajello, Tra- 
u-i ilia 1' Hcriia diaict tali-. G. ZaBBSBa, Dal e eostaml a 

prrtjmdizi del [i ijHilii di Koma. 

Kiviitta delle biblioteilie e de^li archivi XIX, 1—2: G. 
V'olpi, il vi>cabidiät4t di Luijji Puici. — 5-6: E. Valori, 
La fortuoa del Kembo fuuri d'It&lia. 

BaadicoBti dal R. UtUaU» lombardo XLl, II; C. Salvioni, 
Nnovi doeomcDti per I« parlate mglima • tarawUBa. — 
14-1«: M. Scherillo. II Home Erala Daate e id PMisrea. 

RivlKta di Roma XII. 13 M. Gbisio. l'^o Poicolo a Paria. 
— 14 1 Knndai'cio, 1 ranti di Aleardo .\leardi. 

RiviHta d'ltalia XI, n: G. P. Clerici. I'n articolo inedito 
di Pietru Giurdani per la 'Bibliotfca italiana'. — K. Giolli, 
Ui ona iontc drlln 'Canzonp di I,i'f;riann', — i! Fr. h'Gvidio. 
Annir.'i rii .l.i nnivcrsionc del M:iii/iini. - ir i Itrici, II 
Giordnni, t. A.irld e la Kibüntna italinmi. — il A.Gar- 
ronc. 'La :i.iir,i|,i aur^c il iiin;;^;i(i' di Gabrieh' 1 •'.\nniinzio 
e tina liovtUa di Mai>uci io >aicrnitHnii. - 7 G Katini, O. 
t'ardnrri Ira i ciilcrosi di Pian Castunnaiu G Ma|.'j{i, 
L' Klraria vendicata' di V. Allieri « la 8ua tcoria della forza 
dtii'K^pKMiaae. - A. Seclarl, Um tum qoail inttflto di 
OioTaoBi PratL 

RiviitU florantiaa I, 1: G. Maszoni. I 'botf della 88. An- 
nunziata — (} Imbert, La rilla mcdicea di PtatoIiBO Sa- 

cundo alnini viaKkiiatori franresi. — A. Bonarentnra, DI 

nn dranitna moHirale rappreeeotato a Firenze nel K340. 
RiriMta KeoKraftca italiana XV. 6: P. Uevelli, Cuntriboto 

alla tcrn)in<>lo);ia K*^o);iallra aiciliana. 
Rivittta Hloriea xuli-ntinu IV, 7—8: (•. Deila Noce, I'n'ac- 

«-•adctii; i 1 .11 !.iiM nid gec. XVIII. 

Rivixla leatralf italiana XU. 12: A. Neri, L'nitima rup- 

|ii 1 si titazjiine dell' .\ristfidfmo del Dottori. 
\'iKli*vauuin 1, 4: G. Ambrusini, iMsU'ode 'Ii büio|fnu' di G. 

i'arini. - II. 1: G. QttoB«, La prbna pr»fa dl an poata 

aalirieo vities ancsiv. 



Ntta eracluenene liUcher. 

Blum, P., Di*- Geschieht« vom tr&nmenden BaMTA IB te 

\\ ( Itliteialur. I'r .irr TeBi-ben. ;Ui S. 8'. 
I .tiijiaretti. Hoiii ri . Wrinl in the Middle Afftt. Thw»- 

laii d by K. F. M, lleneclie 2nd ed Cr. Kvo, pp. 392 Lo., 
Sonnenschein, 7,i'ö. 
Iluber. P. M-. Hi irra^' zur Sichi iisi'hlafcrli a^ndr des Slitud- 
alters. Eiii' :i'i i.ir;.[iM:bii litlii-hi' l'iitcri-urluini,'. HI. 'l i il: 

Zur tifbi-r'.ii !f i iin^^'s^rcschichte der I,.egende. Die sjriachen 

TiMi ni. tiii-ond. livTürkaiclitigaBg luer VaitKteff. Pngr. 

Jletten mj». 72 8». 
Leonard, IL E., Ocamaiar aad ila BaaMaa. Naw Torfc, A. 

S. Barnes ft Ca 
Prirr. \v. D., Tba aaal^ ef plaj eraateaelioB aad drauKtle 

pniii iiili New York, Priee. 6. 416 p. 8*. | 6. 
Spiegel. X . Die flrnndlaifon der Vafcantvnpoesie. Pragr. 

Würzhucg 'iWS. H-l .S. ff, 
Totti, K.J Üaa .Schal* atttak in der IraaiOBiaalieB and deat- 

sotiea Literatar. Pngr. Wlan 1fl07. 98 8. 8*. 

Abhandluni^en. k'< riii:inist:ai. lit-, b« trtindrt vun Karl Wein- 
hold, hrs^. V. Ffiir. Viit;t. gr. 8". Breslau, M. A II. Marens. 
[ÜO. Heft: Heintz, lliinr-, SchondtK'hs Gedichte, nntersncht 
n. hrsK V 155 M 5, Hl. Heft: (iombert. 

Ij'idw.. .liitiniit-''5, .\ -^: i- l i: [|^llanrll:■'^ dem Täufer und 
die älteren .loiiiinntsdr.imi ii. VII, 1U8 S. IDÜH. M. 3^. — 

82. llelt: Püttg, Emil, Saehentiaa «nd Mine Diebtangea. 

VIL 104 S. 1U08. M. 
Arnstein, Dscar, Bibliograula dar Sdtiller - Literatar 1904 
(richtii;; KKKx. (Aas: «Jafareabniolrte f. neuere dentsche 
LiteraHir>;csrbiehte'I. 46S.L(a.8*. Berlin, B. Behr's Verl. 

1908. M 2. 

Baum, K . Phil. HafniTH Anfänge. Ein Beitrag zur (tcscbichte 
des Wiener Volksstiicks. Progr. Friedeck. .'52 S. H". 

Bellermann, Lndw., .Schillers Dramen. Rriträ^p zq ihrem 
Vergtilndnis. :i Teile. 4. Au«. XV, 344 XI HU« and V, 
Ml S. 8» Berlin. Weidmann 1».«. je M 6.Ü0. 

Bimler. Kurt, Die er^te und zwtiti- Fassung mm Gaethet 
. Wandcriahren". BrrBlauer Diu«. Mä S. 8*. 

Biidi'. Wilh., GiipthiR I.eVien im fiarten am Stern. XVI, 394 S. 
m. Abbildgn. a. 82 Tai. 8«. Berlin, £. S. Uittler A «iobo. 
U08L M.ftw 
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Bode, Wilh., Uer Museohof der Itereoctn Amalif. i ^mnlic-. 

Hmoinn V.Weimar.) 2. AuÜ. 4— .'j Taus. VIl Ji^ S. m. 

S4 Abbildgn. 8». Berlin. E. 8. Mittler & .-uhn ItR)« M. A. 
Bo«r, B. ('., llntersucbDiiKeii über den UrspriiiiK n die Ent- 
wicklang der Nibelaiif^engsge. 3. Band. V, l'Jl S. gr. 8*. 

Halle, Bochb. des Waiainhaas^s 1900. H. R 
Brentano'!, Clem., ebnUicbe Werke. Unter Uitwitkaog 

H«lu AiMtaBg» Tleti, KIcInIi, JA FMcnw «. n. kiu. t. 

Ctel SeMMclMpl. b 18 Mb. gr. V, maAtm, O-WakK. 

Jeder K»nd .M. flu 16^ Godwi, bnK Toa HeiH Amlinw. 

XII, 470 s m & TA 1900. — H. 1-4 lind nedl aleM 

anehieii«u.J 

firtgfenann, .1., Lndwie Tieck als l'ebcrsctzcr niittelhocb- 
dentocher Diebtnng. Progr. Trier \im. 63 S. H". 

Cleve, ('arl, Ein Beitrag sur Betaandinng von Uoetbes Ge- 
dicht MabometB Oraang in untern bübi-ren Schulen. Trogr. 
Schwedt a. (». 18 8 8«. 

Üelbrtick-Kf stsrhrift. pr-sammilt«' .^nfs&tae Profeaaor Hans 
Di'lbritck zu äiiueni tin. < .i ': lu 1 :jt ;>u'e durgdmidik: iiarlBa.a. 
LaJwiji Uifsz, Die Endsilbe .sciiaff. 

Dialektgi üfiraphie, deutscht', rxrichtu und ."^tudion llbr-r 
(>, W'i'nkcrs ."^prafbatlas des Deulstht-ii Btii'h«, ht»g. von 
Kl Iii \\ ride. ^r. s". JlarburK', .N, <i. Elwert's Verl. [I.HpII: 
Kamiscb, .Iscob, Studien zur niederrbeioischen bialekt- 
«qgraphie. Mit 1 Karte nnd 8 Pansblittem. — Wr*dc, 
P«rd.. Die Dimiantiva im Dentachen. XIIT, 144 8. 1908. 
Il.a^9a] — 2. Heft: Leibeaer, Erich, Oonenbirger Wnrtcr- 
bach (nüt ortageacbiebtlictaer, grammatitcber u. dialektgco- 
jgjj^d^BIrinitnBg). Mit l^arte. VI. LXXXIV, 

liehe ndorff. des Frhm. Jos. v, Bftmtlicbe Werke. Histor.- 
krit. Ausg. In Verbindung mit Philipp Aug. Becker brsg. 
T. Wilh. Küsch und Aug. Sauer. In 12 Bdn. 8'- Ilegene- 
burg. .1. Habbel. Jeder Bd. M. 4. (11. Tagebachtr. Mit 
Vorwort u. AnmF'rki^n v. Wilh. Koacl). Xlv, 426 mit 11 
(1 f»r)>.i Tni.. J Fksms. o. 1 Stammbwuitaf. 190& - M. 
1 — lU sind Lucli nicht crsrhii-nün l 

EichUr, Fcrd , I»i« dcistsrbc Hil>i-1 -Jcs EruMiius ."^trattt-r in 
der l'niversitÄta- Bibliothek zu (4raz lutn I.'ntcrsa'-hnnL.' 
stur Geschichte de» Buchwesens im XV. .Iuhrh XI. 1 S 
m. 9 il larb.) Taf. gr. H», Leipzig. (». llaria.H.suwitz iih.jh. 
M. 6w 

Falkenbcrg, 0., .SchilUrs Drsitnatorgie. l)rama n. Bühne be- 
Iriffi-ndo Srhrifttu. .\ufsi>tzf. Bcuitrkungen Schillers. (Deut- 
sche iJramatargie. lirsg. von Wilh. v. äcboU. 2. Band.) 
460 S. München n. Leinig, Gg. Haller. 

Feigl, P. F. iL, Die Stellung der SaUgUeder dea VoUiatMS 
Ja Notlun MaroUa« Canalb. ßoUma.) Pragr. Ifelk 1906. 
«BS. 8». 

Forschungen, literarhistorische. Hrig. v. Proff. DD. .los. 
.Tbick und M. Frhr. v. Waldberg. 8». Berlin, E. Kelber. 
[.KXXVI. Heft: Eckert/,. Erich, Heine n. sein WiU. VI, 
196 S. 10O8. M. 4.1 

Friedrich. Paul, Der Fall Hebbel Leipzig, Xenien- Verlag. 
88 8. 8». M. 1. 

(loethes Briefwechsel mit Marinniio v Willemer. Hrsg. vnn 
Phil. Stein. LX XiK >1. H". Li-ipzi^;. Ins-'l Vt rl&n M 4 

Goethe"» GesprÄcbe m. .1. P. Erkirmanti. .\eu hrsg. Q. ein- 
geleitet von Fran« Deibel. Xl.V, IT.") u. 496 S. m. 8 Bild- 
nissen. 8». Lripzig. Insel-Vt rlut; 1!KJS. M. 5. 

— Tagihuch ikr itationischin KtL^c- Hrsi;. v iiHius Vogel. 
Mit fl laiidäi'haftl. Skizzen den I)ichtL'rg. iHurtus (lt;liciivrum;. 
2*!'t S. kl 8». Berlin, J. Bard 1M3 M. S.fjO. 

Grammatiken der »Itbocbdentacben Dialekte, gr. 8*. üüt- 
tingm, Vandenboeck 4 Bafnebb DL Bd. Fr»aek, Pral. 
Dr. J., Altfrinklieha Onnaatik. Lml- und Flexlontlabn. 

vin, 871 8. 190Ö. H. ada) 

Orillparzer's, Frz.. Selbstbiographie. Mit Anmerkgn brsg. 

V Albr. Keller. II. 2-i8 8 H". Frankfurt a. M.. M.Dlester- 

weg lö(J8. M. l.(X). 
Hanak. .1., Die BcdfUturiK' dir Hi-gegnonii; >^rhill(>rs mit (fopthe 

am 7. Sept 1788. Pro^r. Wien 1906. « H». 
Haun, F., Die Entstehung der Sai(t- von d. r imiipflohe eiiio 

Grafen von Gleichen. Progr Zwittiiu 11- J4 s. .H". 
Heine'a. Ueinr., Memoiren. Hmg. von (i. Karptlis. Berlin, 

K. Curtius M. 3. 
Hertzka. A., Otto Ludwig: .Die MakkabSer*. Progr. Wien 

1908. 31 .S. 8*. 
Uertsog, (i., Studien Uber die Kenptener Kanalei- o. Lite- 

iat«npraaba Ma 1800^ Pfogr. Bar^Muaa 190ft 88 8. 8*. 



Hoffmnnn, IW>rangi TS Einllttss in i luiniisHn« i dii fitm rriiyr. 

^nhl 10 .S. 4». 
Horcitika, A., Ein Brief des (irafen Anton Alexander Auer- 

sperg (Anasusins Griln) tob IOl ioli 1848. Progr. Wlail 

1908. 16 S. m. Tab. 8». 
Ilucb, Ricarda, Die Romantik. 8 Blodfc 8*. Laipiigt H. 

llaeesel. Verl. JeM.b. [1. Blfllaactt dar Boauotlk. S. Änfl. 

VII, 8»1 8. 1906. — 8. Ambraiimg «ad Verfall der Ro- 
mantik. 2. Anfl. V, 857 8. 1908.] 
Bomboldt, Wilhelm u. Caroline von, in ihren Briefen. Hrsg. 

von Anna v. Sydow. 3. Band: Weltbürgertum und preasa. 

Staatsdieost. Briefe ans Rom u. Berlin-KUnigabcrg 1808— 

1810. Berlin, Mittler & Sohn. Lex. 8*. mit 2 Abb. H. 9l 
Ideler, K., Zur Sprache Wielaada. SpracbL üntaiaaebiiBgaa 

im Anschlnas an Wielands UebcuaeCmag dar Briefe CIcavM. 

Progr Torgau. 120 S. 8*. 
lltz, .loh.. Üeber Wilhelm Baabes Weltanaehanng. PMgr. 

SUdt. C.ymliaslum SU-ttin. 46 S, 4". 
Jacki. K , Das starke Praeterituiii m dm Mundarten des 

hochdi'Dtsrhpn Nprarhgehipff'a. .\u! Grund der vorhandenen 

niah-ktlitt-ratur, II- id. DisR II s" (Die g^nze Arl>elt 



erscheint in .iieitr. zur Gtscb. der d, Spr. n, Lit. d4'.l 
Jahn. Otto. Goethe u. Leipzig. 128 8. m. 1 fiildiia. kL 

Leipzig, Xeuien- Verlag 19U9. M. 8. 
JIriasai, O.L^mi dMitaebe HaMaoMge. 8. amgaarb. AoA. 



128 8. 
M. 8. 



1 fiildiia. 



Ncvdr. 906 8. 8*. Samminttg OtMcfac« 38. 

Kinzel. Karl. Daa dentache Volkslied des 16. Jabrii. FDr 
die Frennde der alU» Literatur und aum Unterriebt ein- 
oeMtat u. «uuMwlklt. 8, varb. n. y*m. Anfl. 93 8. t>* 
%alle, BmÜTaN Wataanbaoaea 1808. M. IJia 

Klatsch er, A., Zur Metrik und Textkritik Ton HeJirkdi 
Heslers E?angelivn Nicodemi. Progr. Eger 1908. 24 8. 8^. 

Knoop, 0., Posener Geld- and Scbatiaagea. Bin Beitrag tot 
Heimat- und Volkskonde der PtotIbi Ponen. Pragr. Rogaaeii 
1908. 45 S. 8«. 

Knnst, K., Die sogenannt«' nlalivc \ i-rschriiiil-:u;i|_' m .1 u r 
wandte Satzfflgunjjen in ihrem Verhiiltnia zum dt ut^schv« 
Satzhan rrofrr. Wien liCM. ilö S. 8». 

Knpka, 1'.. /.ur Genesis der mittelalterlichen Totentänze. 
Progr. Stendal. 85 M' 

Langer, L.. Nestroy als Satiriker. Progr. Wien 1908. 318. 

Lederer, H.. Die GesUlt des NatnrtiBdH im 18. JaMimdal 
Progr. BielitJ! liKW. 68 S. 8». 

LiesBero, H. .1., Hermann van dem Busche; sein l.eben und 
seine Schriften. Fortsetzung. Progr. Ciiln 19U8. 4 S. 4*. 

Literatardankmale, deotadw, dea 18. o. 18. Jakfh. 9. 
BerIia,B.lMif^T«d. [Nr.l4L &P»1fe. Nr.81:Licktaii- 
barg'a, G«o. ChtManlL ABhariman. Nach den Haidiohrittaa 
hrag. T. Alb. Lattamaan. 6. Haft: 1798 >im Vi, 840 S. 
igoft. M. 5] 

Lux. K-. Job. Kaspar Fr. Manso der schlesische .Schulmann. 

Dichter a. Hiatoriker. TeU II. Brealanar Diaa. & 83-187. 
Mager, A., Daa modatM dautaehe Dmn. Pragr, Wies 1908. 

17 8 8». 

Mautnir. B., lieber Ooelhea *3try a.BltelT'. Progr. Zaaim 

nt*i7, .s. 8*. 

Mr-ngp. Paul, Bad Lauchst«dt u min Goethctheatcr. 2 Vor- 
trüge, vor der Nanmhurger Literaria geh. VII, 8.H 8. 8". 
Halle. Buchh. des Waisenhauses nm. M. 1. 

Moos. Eugen, Heine nnd Dllsaeldorf. Neue Beiträge sa einer 
llHn. P.iograpbia. DiMoMed 190», Sckidti * Abarti. 8*. 

X und 8«J 8. 

Nagele. A., Dia Brüder Orimm. PMgr. iBHbrMk 1908. 

8 S. 8». 

Pftllmana, Heinrich, Jobaaa Adam Bora. Ooetbee Jagead- 
iraaad. Leipzig 1906, laaal-Varfag. ». 147 8. 

Petaeb, R., Daa tiaglacbe PtoUam dea Irfthaagtia. Sonder» 
abdnick aaa Bd. üldea Bkbard Wagaer-Jatebach. 8.987— 

275. 

Pincan, 1.^. L*4volotioia da roman en Allemagne an XIX e 
sitcle. Avec une priface de A. t'lmqnet. Paris, Hachette 

4 Tie. H-K Fr. 3.50. 
Pollak, V., B^raoger in Deutschland. Progr. Wien l'AI8. 
33 8 8». 

«.^ui-llcn u Forschnneen zur Sprach- u. Kiiltnrgescbicblc 
ilrr t ::inniN' hen \ 'Hki;r. Hrsg. vnn .Mois Brandl, Ernst 
M:irtiu. i^^nch Schmidt, gr. 8°. Strassborg, K. J. Trübner. 
[104. Heft: Merkar, Paal, Slman LaauHo«. Bin Hamaaiatta- 
laben. VII, 108 8. 1908. K. 8J 

Qoollaa a. Stadien, deatodio. Bnf. von Wflbdn Koaeh. 
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IlT l**. Ui'iipuslinrir. .1. Huhln-I. [1. Hifl Spfv»'r. Marie. 
li«ta>j«8 'llollumi«rblUU''. Kim- äladie. IMS. luOtl. M.ü-Kl.i 
Kaidel, L , UoetbM AaUtU an JMg-»UUiitgi 'Jagcad*. A Teil. 

Progr. Vnti 19017. SD M. 8*. 
Ries«r, .1.. r.rschichte de« BdoM der dratidicB Litantnr. 

I. Teil. ProKr. Zue lOOfL 110 S. 8^. 
Schach, L., Eduard Moericke. Sein Leben u. Dirhton. I'rairr. 

Gru 1607. 27 S. H*. 
Tornlns, Valtrius. (tutthc ah DramAtar^. Leipzi|{, E. A. 

Seemann .M. :!.tUi. 
VeroBta, K . \ut I'liantasiilifi.'riR lui d<'n Schwiiztrn Buduipr 

uuJ HreitinKiT. I'riijjr. Wj»ii i;>is ]") s". 
Vfilk, V , riuirlrs l'icki iis" Etüliiiüs (lüsl iv Kn vl.ij;s l!"- 

man nn<l ll.il i ir. I'r ^^r. ^.il/liiirL- l'^""^. 15 8". 

\Vaj7pl. ". K.. Ui-ul.'.flu- liuiimiuik. ii uliiHf. \ III. 

l(>s S. M. 1. l Aiis Niitur u liiisti swcli 2.i'J}. 

\V i- i p a ml , l'tut&cliis Wottcrbuch ö. Aaü. 5. I.ii'f. Crinunn 

bin Kiiftr. 

Wirtb, U.. (•edanken snr deutochen EtTmolovie. Vtv^t. 

XMhrahe 1908. 29 a •!«. 
WIUBftEB, K., Der tSinflim B. T. A. Uoffmamn anl Friedr. 

Hebbel Prukrr. Arnnn 1(108. .tl 8. 8«. 

UoisaeB-MOllcr. F.. Tjark Allcna. Mit Ori|{.-Teil n. hoch, 
deotscbcr l'rbertraK'iinK hrs^. v. i). Breiuc-r u. fiawnguteii. 

I.ciniii,', Vcrltti; I»luI8cIii- Zukunft. M. 4. 
Kalll. (i.. (ii-i^rhiiilrni!: der ncdf rlanil.sche lettcrkimde. Vielde 

I)ecl (Irutiintfin. Wultir«!. (HK S. s». 
Uet V,,ii.1.lju;iil..i. k v:..,r l:tiiS (1. W, M,.llcr. l'it- 

dam, van dtr Vcclit. 4. l;Vi Id. <ir. Fl. 2. [HifiTcf. 
Vondel cn Av uoiidtn ttuw. — van .Mit rlo, !•<■ Idcif van 
Vundils I.neifir. — Leendertz. !»«■ eerst«» rfi tiit l.iifiUr. 
— üuelen, l<e Ueesten bij Vondtl. — Salsiuans, Hui-eo- 
beU van Blute ia Vondel'a Treotspeleik. — fsn Ulerlo, 
Wawom Vondd hct Pratettantlam» Biet heeft a{t«ebeeM in 
lijne Heerlyckltpit der Kfrlir. - (Ümpc-I. .Xantttikenin^n 
OD Vondel. - .Moller. Vondel'B WiltxaDKk — :!>terck, 
VimdeUaB«. — Leendertx, BladTalliiig. — Möller, Von- 
4elaltg»Ten in bet Jaar IflO?.! 

•-'ulumbus. >ania(d, Kn Svrnsk Orde-Skiifsel. Mt-d .Aniiiiirk. 

nii)(.'ar uch urdlista ut^^ifv^■n aJ Kf'PL't llissilni.in l'|>i>siiltt 
1; Akudciuiska Bukli.rlai.a-t. VII. 122 S. Kr. 2. 

RIder or l'uetic Edda, Tho, I'art 1. TIte Mj thulogical Foems. 

Edit aod TmaeUrtcd by O. Bimy. lUnet. 4to. Lo, Natt. 

ir.y . 

Paludan. .1 , En OrcrKangigrappe i Nordearopneisk DiKtnin^; 
omkrin({ Aar 170a FeiUcbrift. Kopenhagen. 06 i<. a*. 

Kaylcy, ITarold. Tbe 8hBiie«pear<> symphuny. AH IlttrodM- 

tion t« the Rthics of ÜM Elizahi-than hrania. New amd 
clicupi-r ed. 8vi:i. pp. ISA. ha., Cliapuun 1% Hall. 7/8. 
ll4owoll-MateriaU«n »HB Oebraiuji bei VorlesanHeB n- 
aanBtenKeatellt run Max FSieter. 9. venaehrt» Mflng«, 

Brannacnwcitf. WVstPrmann. 
l'anninK. Hon. Albert S. (i . Sliake8p<'»ri' Studied in thrce 

PlaVM Cr. Hvii, pp, 8211 1,0.. T. F. I iiwin 7.'*;. 
t huiiiir, Tlie Clerke» Tale aud Tht^ "nunn b I'.ik'. Kdit. 
bv l.iliiin Winst.inlf'V. Cr. 8vo, pp. l'I^. i ;itiiliri(lk;i', ("niv. 
Fn-ss. 2 

< uulluu. Ii. Ii., i'haucir and bis Knt;l.ind. W ith H2 illus- 

tratiuns. London, Mcthuen \ 1 u. 
( raig, U. ä.. The Making ul ( arlyU. .Vn Experiment io Bio- 

gTB^hieel fiulicBtioa. 8vo, pp hJü. Lü . .Vasb lo r>. 
Diotionary of NetiODkl Biography. Kdit. by I.iglip .strphen 

and .Sidney Lee. Vol. 9. Harris to llnvendcn. Kuv. 8to, 

pp. 1344. Lo., Smith, Eider. 16,'-. 
Deeell, It.. ( cnturies uf MediUtiona bjf Tbomaa Traheme 

(18!i6V— iii74i. Now tir»t printcd fron tbe Mther^ nana- 

Script. London. Dohcll. 
Duni^ril. 11.. luddsmith et les Inütitiitioiis de r.\nftlrterrf 

.111 XVI II t sitcle. Toulouse K l'rivat IIKM l'ftit in-S. 

AI p. E\f rait du 'Ketueil il. |.V;i!,l;iliun de TohImüm '. ümKI 
Fiiriiiv.ill, F. ,T., and .lohn M u 11 ru. Lile and Work oI Ühaki- 

ap» aie London. C;,«?..., i| .v Ch. 
iiasiiuct, F. A., and bdniund Bishop. The Bosworlh Psal- 

i> r un accoant of a manoseript fornii rly Ixdonging to 11 

Tnrville.Petre, Eeq., o( Boawortb Hall, iiow Addit. in». ! 

»7Ö17 of tbe BrllM» Moac««. Loiideu. G«orf{» Bell A Sun ü 
Uothkeleb, A., TbeBattk of Ob Beeke, by Joaatfeaatiwitti j 



witb Sel' i'tions Irom ihe literattire ef tbe Phalarii eoBtro- 

Tcray London. Chaito .t Windns. 
Haiumond. F.. !>., Chaneer. A Bibliograph ieal MittOBL BfO. 

ho , Macuiltan. 12 0. 
HarTe*-Jelll«, W., Leaaonrcea dn ThMtre Anitlai» A l'Kpu- 

qne de la ReataBratloa. DiaaerUtion. Paris, Univerait« de 

Paria. 

ilinehman, W. 8., and F. B. Gnmmer«, Uves of Onat 

Flnu-Iish Writers from i'haucer to Rruu'iiing. BootiOB, Uooah- 

ton. Miftlin A Co. 
II.) 1.11, 0 \V, The uld Villow Book: Rouree of Browninir'a 

'Tlie rin>.' and the book' in rompk le phoii» . rrproilnetion; 

»Ith traiisl.-ition, essay, and notes. Wajihii L'ton, C. C. Car- 

neL'ie lii.stitiition of \Vasliinulon. .(-7, 2i'<-. III p, 4°. $7. 
Ilniid, l.oilni; Holmes. A lilossary ol Wiillstans Honiilies. 

Vali >(udiig in l'.nuiish .New York. II Holl & Co. 
.1. wf tt. ^ The l'earl, a Middle Engliah i'oeaa. A modern 

^ > I jnii 1,1 the metre ef tbe original. New York, Tfaoa. T 

Lin- iirr'u'' r. Kh'h.. I'ülunius. Fine .Studie iBr BbreBreltBaft 

Miakisi. .t.> lUrlin, Paetel. M l. 
Loansbnry. T II.. Tbe Ütaadard of Oaage in BB^Iiib. Now 

York, Harp«r Uro«. 
Lydgate'a Trojr Book A. D. MU-Sa EditMl from tbe best 

maanacripto wlfb intrednelJoB. NetM, and Gloeoarjr bjr Ueniy 

Bergen. Part If. Book UL (WItb Side-Notca by Dr. Fnr- 

niTall.) London. S. 885— eOl. Early Bagliah Text Sodettr 

Bxtm Serica GUI. 
MaeCraeben, Henry Noble, Quixley's BaBadea Boyal {?l4fSH. 

Üeprintid from the Vorkshire Archaeolouicjil .loarnal XX, 

3;i-..)i. 

Moffat. Douglas M., The Complaint ol Natnre, bjr Alain de 
Lille. Tranalated from the Latin. (YaleStndico U BngUsh. 

XXXVI). New York. Holt A Co. 
Mürel n. .Sanders, Kii/> klopiidisrhes enKliseh-doulsches u. 
deutsch-enuüi^i hl 8 \\ liitei liiii ti Mir .Anj/übe der Aiinsurache 
nach dl Ml phouet >>.\nIii<i il< 1 .Mill, il. l . irssnint • L;iü(ten- 
acbeidt Hund- u. .S( hul.ius)(al>< . ■ Xamixu aus der grosBen 
AoaK-) 2 Tie Li X h". Üerlin-SrhonehcrK, Lan>fen»cheidt'a 
Verl. Wms. .leder Bd ,M. H, in 1 Bd. M. 15. — (l. Eng- 
lisch- Dentsrh, Itearb. yi>o B. Klatt, Neub<'arh von Kdm. 
Klalt. 7» -1U7. Taus. XXXU, 1U07 i>. — 2. Üeutech-Kn- 

Sliaeb. Nene, verb. n. atarfc venn. AuÜage v. H. Baimuuui. 
[. A. 71— «8. Tana. XL, 1183 S.l 
Napler, A. ä.. An Old EDshsh Viaion of Leotrie, Barl of 
Hereia. Reprinted Irom tbe Pbilological Societj'a Traoe- 
actions IMt*. 

Olbrich, Rieh., Lant- and Flexienslebre der frcndeB Eigen- 
namen in den Werken Könif; Alfreds. StrnssbarRer Diaa. 
134 S. 8». 

Petri, A.. The Coming Baoe' von Edward Bnlwer, Lord Lyt- 
ton. Eine QnelloflnnterenehnBg. Pmffr. SokaUln. 8.-A. 

I fl. idert r Wolfi; . Hamlet and Ophelia. Blao peyofaeloc. 

.■•tudie Berlin. I'aetel M. l..')il 

Possehl, w., William i'oopers Stellang inrBeUgion. Pcogr. 

<lr..hS-Lirhterfelde H<HH. .=»2 S. «• 
Si-haper, lleni-y, ihr .f » i.iluiu'e Kric;: im Pr^ima und im 

Itoman Kn^tands. Kin Beitrag zur iieiicbichte der literar. 

lieziehanuen zwischen Ueatamland and Bnghuid. Pn^r. 

Schonlanke. 40 4*. 
Shakespeares Tr:ii;ejy of King Richard 11, odltod WiCfa 

notea and an intrudaction, by Janiea Uugh MoBaft, Xoir 

York, Tbe Uacnillan Cempany. 
Shakespeare. The 'First Fk>Uo^ 8bakeapeare: Tbe Tamiag 

ol tbe ^rev; Coriolanoa; The Two Gentlemen of Verona. 

Three Tola. Edited, «Ith notes. intiodaction, glouary. lisu 

of variorBB reading*. and aelected erltieism. By Cbarlotto 

Porter and Helen A. Clarhe. New Yoifc, Tbeoaa Y. OoweN 

& Co, 

Sh tk. s; , nre: As You Likc It, Edit. by F. .L Fumivall. Iild 
siielliiiL- 1 jiiTiiiu. Koy. Bro. Lo., Chatt« A Windus. :^ft. 

— ^Vo^k^ \ <a 7. MethncfB'b Standard Ufaniy.) Or. Ben. 

Lo.. .Methuen. 1/—. 

— Works. 40 Vols l.'i>ntury Kdition. Timo. Lo , i'iissrll. l/V). 
."^hepherd. Ii. E.. .\ t omnientarv on Tennyaon's In ikmoriam. 

.New Y"ork and Washinjrton. Tbe Neale l'ub. Co, 
.Simpson. !(.n., Thomas Edward Brown, le Poötc de Tlle de 
.Man. DiBsertatioa. Uatwnit« de 1 lUe. 

frmitb, A. IL, Lei Mmmuit» puiüiquc» de Rmaoe 4bm le 
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tbMtre angUU da titd* d^Bllnfactll. DiuertatioD. F«rlt, 1 

Emile Luok. | 
awlft, JonthML Tie PiMe Worin of. Edit. Iqr Tonple 

Soott. T0I.IA Fortnit (Gtolni'^ Library.) Cr.Sro, pp.428. 

Lo., U. Bell. 6 -. 
Swift, Jonathan, rrutascbrilton. Uts^., i'iiiKi'kitct u. I^om- 1 

mentiort v. Fei. Paal OreT«. DomcUm and Inoantitel Ton 

< nrt Tuch. 1. Bl 457 8. 8». Berlia, OcAlerbcId ft C» 

19» M. 5. 

Thai k> ruv. William Makepeace. VVorkl. Vob. 18 to 17. Ox- 

lurd Kil. i.T Hv.i 1,11 . f!. Kr'»wile. 2'—. 
Tbainm. W.. D.ts KrlativprHij.^m. 11 in Jef BflieUhtrMtnng 

Wydils unil I'iirvr-VH. I>iss iMrhii. , 
Thomson. .1. < .. it'ihljciirraphy of the Writtng« of ChBlles 

and Mary Latub. iluU. J. Ü. Tnlin. 



Altais. O., l4M«liiiB enTaMutitlnHnBooiM poliiiquiE 
et reUfdeoews. I^trie. Soe. fr. d'lmwltt. «t de libr. ff. fr 1. 
Bftmlie. W., Holltre et lee Tartanee de son tenitt. HKlIer ! 

Pro^r. 17 S. 4«. Lelpci«, Fork. 
BeranKer I.cttrea in^ditea Hnranger Ii Dnjiont de l'l'.iirf. 

('orrespuDdiiniL' Intime et politique. lt(äO-iMö4. Uuvra|[f 

annut« par Paul Harquard et I'nsral Fettlinjr. Pkris, XkiSOD [ 

i'ierre nnuviltr. Kdit^nr fr. 7 .'iiX 
Bethurie. !.<.• lliiron ^'ra^',llis, l'uiir Ii .s I.(t1i( S IJmiii.hiics de 

Bi'lsique. Cauaerie. Carnet« du Ccrcle d'litade» WallonDea i 

de rilDiveiaitt de Locrain Mo. 1. Looraia, A. Uyetproyat. ' 

'2-2 S. fC. 

BhuIIp, \ . lirraiiKt-r ; sa vie. 8011 o uvie. Paria, libr. (iaillard. 
In -4, 224 p. avec 14 grav. hora teste de C. livroaard et ' 
doH le texte. 

Rraeketedt, (h»t, Dm dtfruxOsfedie Siegfricdlied. Kiel. ' 

B. Oiwdee. H. 9. 
Brun, P., SaTinien de i'vrano B< rBcrac j;critilhommc Pariaien. , 

I. 'Histoirt' et la L<-k('d<1<' D<' Ubret 4 Ed. KoitaDd. Paria, 

H liaragon, 8». 27h S. fr. 12. 
Baffonoir, II,. Cansrrirs fsmilif'rea snr .Tpan-.Iacqnps Rons- 
seau. 1. .I.-.I. Kou88c:ui i t la llante Soriite de gnn tcmps. 

II. .I.-.T. lionaaeau et lea l'emmes. III. Lea Uemiers Joora I 
de .i. J. ItooNee,«. Pute, aiz boieMiz de l'Atkdnde. 448. 1 
8». fr. I. 

Ctttalo:.'!!!' des onvrages des Daudet i Al[i!i'inii« Dmidet; Jtlt- 
neat Daudet; .Inlia Daudet et I.^on Daudet) fonserT<B av I 
d{'pBrt4 tuent des imprimes. I'aris, Impr. nationale. 1908. 
Id-H & 2 col., 42 p. lExtrait da t. 85 da 'Catelogne ajknt- ' 
ral des Utk« tnHtaijs de la BiUiotUqa* MlÖaiSltf.] 

Goargeon, Dr., Lettree de SaInte-BeaTe k a»e OfMouiie. 
Oritens, ioipr. A. Oont et Cie. um. In-8. 18 p. 1 

Daaiat, Alb., La laoKne fr«n<.aise d »ajnard'boi. ETolatlon. ! 
PfobUmes actaels. I'arig. Cnlin. L'70 s. h*. 

De Rocbe, Dt-hat de l'äme et da curps. I'aldir d'apri'g 
nn mannscrit do XIV e siede. Proi/r. Rusd 15 S I* 

Ducroa, I.., ,lean-.lacqnes Konsseau. Di- i.irn v( a I llirii:i- 
tngf (171-i— 17fi7i. Paris. Kntit.iimini.', K, Kr, Iii. 

Duini'. F.. ,V\aiit BossiK-t. t'nlion. jiu- de Mrii-s et de 
Dill, prct-Tptpur des ueveu.\ di- M i/nrin. pri du iiti ur ilu roi. 
Ktmli liiRlorique et litteraire. Paris, lilir. II 1 liauipion. 
19(IH. In-H, i:Stl p. (Extrsit da 'ItalUain de la ( ommisaion , 
biatoriqne et aceueiociqae de la Uayeane' (ite a4^, t. 88 i 
et 24)l) ■ 

Oaatler, P., VatUsa de HoBtnenrnv et Ifadaae de Sta8l I 
d'awta lee letttes inCditcs de H. de Uontmorency k Urne. < 
Necker de Sansaare. Paris, libr Plon-Xourrit et < ie 1908 
Ib-W, Vll-3ia p. et Portrait, fr. H.r>». 

Glaser, K., Montesqiiieoa Theorie vom PrspruDK des Hecht. 
Proffr. Marburg. 1907 28 S. 8". 

(tribtilc, Francis, RouBsean and the Womeii he T.nved. 8vo, 
pp. 4iiH, 1,0, .Nash. Iii 

HermiiMT' M,. I>ii- psvi hiil- ^'isi lii n Kategurii n im FranzJlsi- 
Scheli. l'r ur, Wi.ju l'.»!?. Itj". n". 

.Ind. .lak . »S aB verdankt di r fraiizüsische Wortschatz den 
^jerm.inifii hi n Sprachen? Zürich, .•»underabdruck aus Wissen 
und Leben Nn hl im Rnehhandel zu haben 2(i >. 8*. 

, Spracbirei'K'i-.-iphische L'ntersochunjten. III. Aune 'Krle'. 

IV. OberilalieniHch barba 'Onkel'. Braanacbweig. W'eater- 
WMM. 87 & a. 8 Kortea. fionderabdrack ans desB 'ArohiT 
fllr das Stadinoi der neneren Spra4:heD iJXXl, 1/8'. 

Roppetscb. Fwnid, l>if Metapher bei Andrf Chi'nier. Krmi^S- 
berger Dies. 77 H". 

Krislian von Trohes £rec nnd Enide. Textaasgabe mit 
TarlanteDaaswäU, Binloftong^ erkliieoden Auneifcaagen «. 



TolhtAndigieHi Olessar heransgegebn vra WcndeUn Foenter. 
Zweite KtniUch nmgearbeitete a. Termelirte AoSage. Halle, 

Nieracyer. Romoniaebe Bibliotbek No. 13. M. 6. XLVUI, 
278 S. 8». 

K«chler, Wnltber, FmasOs. Romantik. Heiddbeiv, Winter. 
118 S. S*. U. 8. 

Leblond. M.-A.. L'id«el dn XIXe aitele. Le Rere dn Ron- 
henr d'apr^s Koossean et Iternardin de St. - Pierre. L«s 
Theorie» primitivisteg et l'idi-al artistiqne dn socialisme. 
l':iiis, .Mciin. Ir. 5. 

Le iireton. ,\., I.e lioman franeais sa XiXesitete. IreBu» 
tie: .Avant H»lzae. .Soricte Raataise d^inpr. et de tibr. 
Paris, In !s jrsus. 321 p. 

Leuiaitii .liili s. .Ii-;»ii - .lacqui ä K insaeaii, Translated by 
.leaniie .Mairet Svo. pp. 874. L. lii initiiaiin M — . 

Marot. (■ , (Kuvri s . li.jisti'S de ( leuienl M.ir.it, acci.iiipa;.'iiije8 
d'une rSr.iic snr la vir. Ii s u nvre-i i t la lanir'lf de re p^:•l■te, 
avi 1 il' s ■. iiiintiE, il. > iiiilih plir.iilin,'ii|iit'S, litliralriB et 
histiiriipii » i i u)' L'l'issiiii e par Kul''' r.i' \ ni/ani, i aris, lilir. 
<i;irnii r fr. res. P.'IW, In-IH j<:-9us. 1,.\\VI--4<1L' p 

.Miliien. A.. ( hunts et Chansuna recueillia et cla»8^8, avec 
Ira airs notf^t pw J.-(t l'£navaire. T. ler: l'omplainteo. 
Cbants bistoriqvcs, Dessin de Matisae-Aagiute. Paris, libr. 
K. Leroux. 1906. Ib^ XIV-880 f. 

Miliien, A., (Äants et Obansons popnlaires reenetllis otelaB- 
8<a, avec lea aira not^s par ,1 -Ci. Pi^navalre. T. 2: Cban- 
»ona anerdotiqnes. Deesin de lleelur llanutenu. Paris, Hbr. 
E. Leroux. tOa& ln-& VIU-d86 p. fr. 16 [Lhtteatnn 
orale et traditioRS da NivemalB (Iforao, Buob, Aaraitncs, 

Posave. etc.) 

Musset. .\. de. «Kuvres completes. .Nouvelle tilitiuu revue. 
rorriiiie et anifuientee de docunient» tn>'dita. precedet d'ure 
n.itii i lijiiL'r iphiqup sur Taut« ur et suivie de notes. par Ed- 
niond Hirt-. VI. <'i>ntes. Pierre i t t aniille. le .^erret de -la- 
votte. llistnire d un iiierle blanc, Minii Pinson. la Mönche. 
Lettre» de Dupui» et Cotonet au dirtcteiir de la 'Kcvue des 
Dens Monden'. VII. La Conlessioo d un enfant da •Meie. 
Paria, libr. Garnier frftres. In-8. Mi>l, ;Ü7 p, 

Kicolaus. (i.. Reitriiire zur franzi'isiacheB Stilistik. Progr. 
Königsberg i- l'r. im tiü 8. »*. 

Paltforogae, X.. Alfred de Vigny. 3e «dition. Paris, libr. 
ttaahstite st de. 1808. In- 18, 1»1 p. et portiait. [Les 
Orands Bcrtvains tran^aia.] 

Paseal, B., Oeavres. PublK-ea snirant l'ordre ebroBologlqae 
avec drirnmenta romjdrmentaireB, intrcidurtions et ROtOS par 
L. Bninsrhvicü et P. Rnntronx S Tnnus. l'Oifs. HadettO 
« Cie. I.XVI. 4üti. .■)74. <ia> 8". 

PÄriraud. 1... Ilistoire de l liisfoire des ^rands et des petit« 
thi itres de Purin pendant la Revolution, le Conanlat et TEm- 
pire. TheiUre de 'HönBlesr'. Pods, Hbr. E. JonL 1888. 

ln-8, \m p. fr, 5. 
Pinvert. L. Sur Mt^rimi'e. Not.c8 biblioin'aphiqaes et cri- 
tiques. Paris, libr. Ledere lim In-H VIII-1Ü4 p, et 7 
grav 

Itaeine. ,I.-B., Alin t;!' de I hibtoire de Port Hoval, d aiin's un 
nianusrrit in pari jiour l'imprt Bsion ; par '. in Hapiisle Ka- 
cine, Avec un avaut-propoa, un appendü e. di s notts «t un 
essai bihlio|;nipbiqiie; par A. (iazier. ."^uei.ie frnncaise 
d'impr. et de libr. Paris. 18ü8. In • 1» je&us. XUi - iM p. 
avec Portrait et plan. 

Richter, II , Ui« VerbatfenuB bei Benolt de Sainte*]lef«. 
flatl. DiB9- f/0 S. «0. 

.Steche. L., Ftndes d'histoire rumantiqae. Le C6nacle de la 
.Muse frnncaise. 18-J3— 1H27, iKicament« in^its. Paris, 
Kditions du Jlercure de France, fr. IM. 

.Seviirnf. Mnie de. I.<itres choisies. Aveu notice et notespar 
M. Fiirmont. U' lide Pari». Lemerre, fr. 10. 

.•^evfanir, Kolf, (/oellfii und Norbsider des Kpos "(laufrev'. 
tiibin^'er Diss. UK) ,- M\ 

Siiavely. (iuy Kverelt, I he Ae.sopic F;il li s in tlie Mireoir 
llistorial of .Iilian de Viisniiv, ed. with Inlrnlmtion, Notes 
and Riblioiirapfiy. lialtinmre. ,L 11, Fürst i'oinp. 8". 47 
with facsimile Johns Hopkins Dissertation. 

Sxnriau, IL, Los Id^es moralea de Cbateanbrisnd: Paris, 
libr. Bload et Cie. IflQB. iB-16, 96 p. [Seienee et Bdigioa, 
no, 825. Pbilosophes et Pensears.] 

Villey. P.. Li.s sonrces jtaliennes de la 'Dellense et Illustra- 
tion de la l,ani;ue Krani.oise' de .loachim Dn Bc Ilay. Paris, 
Champion. XLVlii, 162 S. 8". bihl litt, de la Renais- 
sance IX. 
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Zkbel, Bnwtk Db Nsikle Bedeatani; von J. J.Rounmm Er^ 
■kbuDgstlieoTie. Pngr qnMMmrg. 22 S. 4*. 

Bertranrt, F., «iras ti »oii 'i tirre (IS44— lOOl). Notice 

bio|.'rapliiquc' Mcnton. Iiiipr. riKipi^ratiTe. 19U6b FMit in» 

l<'>. p [.SilhuUflU'ii da l.lihrii." 1 
Mlstr.il H, Frederi, »OSgewÄhltc Wirko l'rher« u. «Tliiutcrt 

V. Aug. lirrtacb. 8*. 8tattKart, .1. (i. Cutu Nacbf. |^. Ril. 

Ncffto. UoUinnlii. KiJMUwitaerimeniiijien. XiV, S588. IWJ8. 

M. 4fia — D« 1. Bd. bHdnt: HiWlo.] 

B»rsotti. Kt{i<]iü, Uhu Foacolo, critico delle letterature cl*»- 
sichc. l'arU' I (Uttetstan meajL Lux», üa. Baranl, 

191«. K«. p. eo. 

BkrtsUnaeo d«l Bmc Odi XKvni di B. d. B. (ientil- 
tum» Fionfltini, idita Qioeii^ Cardacci e ä«rerino Fer- 
nri. Boloott, ZuiieholU. 8°. L. S. 

C*tslogne dea mimgn de Dante AlfKfaierf conurrCi ra d*- 
MCtemeot des imprimrs IViih linpr niitionalc, 19(M. In-8 
s S col., 5)> p. [fe;ictr:\it d>i t. '.5 >Ju 't iitaluirne giniaA des 
livres imprinii'S di- la Hililiollu i,iif nutional. '.] 

Dantes Fi „'tl)i r>r, der :riiltlidi»Ti K'i.ii'Hlii' zweiter Teil, üt-ln ■ 
Sflzt von Alfri d lissst rmann, Sliim biii. U. OlJcnhourj,'. X, 
354 S M. r,. 

I'antf e la l.nniL'irina, iii-l s. sln n ntmario clell« vrnn<a di l 
l^i'iiVi in VuMinia^a. l.iKti — Milann, l II t].!! i:, 
AlU(,'ntti;, r.Xüt. p. xiiij, .^Sj, c<>n ijiiattri» laMimili 

e di«'iannove tavole. I. 11.51» jD AncMna. A, II cuntu 
Vlll dri l'iir!.'atnrio. — Mauliucci. 1". L, I raarchcsi Ma- 
ktpin» i pvfti provenzklL — Maztini. I.'.. Valdimagra 
« tt UaKra; Luni; I monti di Lnni e Carrara: Lerici. — 
De Stefani, C, l^iptrapMW. — Del Lango, 1^ Düte in 
LanigiaD». — .Maxzini, U,, II monastero di Santa Croe* 
del Corro. — Itajna. P.. Testo della Irttt ra di Irate Ilarin, 
e oBservazioni SDi suo ralnr« storini. — Nurüti. F., I.'i pi- 
gtola di IlanU- a Marrcllo Malaspina, — I<tinii;iani'»i sCudiosi 
di Dante. 1. Neri. Achillc lüovanni TaNiitoiii — 2. 
Cnsini, Tomm.. Nirnilii (Sinsfiflitto Biatriuli. — ;{.. -Sforza, 
OioT., Emannt'le Urpctti — 4. Iirr». . Kmaniidc (Jcrini. 
6. Renier. Korl.. Aiinlfn Hartuli. — rt. Sfor? i r,ii)v '<mtc 
Bastian!. — 7. M;iz/ini l'baMo. '•aetario / Ii m . — \ an- 
delli. (i.. Franiut-'iiti sananc» di tut anticu cudicv della 
Divina Comincdia. - Neri, A., BlblklgnUi» dutetca in 
relaziuu« alla LuniKtauu.J 

Vedericl, Cam., Dae esumazioni delle opere teatrali di Ca- 
millo Federici da <>are98io, per cor* di Kmilio Ferierict. 
TeiMri», tip. Emiliann, IMM. ». p. uxtL 06, »3, cob ta- 
Tola. L. S. {1. Cenai d'iiitndasione. i. IVmaignorio: tra- 
i^dia. 8. La Ifflla del fabbro: eonmedia dr"m«rratira ] 

Fiorettl, I, Lea Petites Flenn de Uvie du jutit pauvre de 
.I(?sa8- Christ, Saint Fr»n.,oU d'Araise. Tradiirti'in, intm- 
doction c-t note; pur Arnold GoMn. Paris, libr. BIouil i-t 
( 19X8 ln-16, 143 p. [Seienee et Belljrion. Not.&m- 
517 L a \ io dee aalala, ckefe-d'oMim de bi HtUnrtBre bagle- 
graphiqne.] 

Fornaciari. Haff., Fra il nai/vn >■ i atni'o: prosc ktlcraric, 
Milano. 1'. Hoepli F'ircnje. S. l/imli,. VMt. li>*. p xjj. 
454. 1. Ivirin u. »: II I.- f.cratura italiana 1. I n 
amaniüta del i/uattriiC4 nto (il riilizi.inoi. 2. Francesc Vi i- 
tori e tl soo \ lagffio in Alemauna. B (iiovanni 'inidicciiini 
e la letteratora rontemporanea. 4. i'el quartu ccntounrio 
di AniübdCue. & ÜeUa rifaliU ir« VäMnl 



• ä Mmtl. a. Pel evndMMiito »ir EjriMoburio dl Viocewro 
MoAti. 7. Matte« Ricci. B. Le rine di (üaseppe Muni. — 
m. Ceee di lingna e di ttile. 1. Traalati ecientiflcl e raodt 

conveniioDati. 'i. Sülle Toci Ufik. idenUtn. 3. II prv>n<>me 
Lo al tribanale della Kramniatira 4, L' imperletto Gioricu: 
qucstionrella di tiotassi. 5 I f;tUt piiristi e Rsempi di 
lullij .scnvcrp. «. Da lini;»^i a stilc I riiulvucn d'una rc- 
rent«.' poiemica. 7. Delle comparazioDi nelle Kirne dcl Pe- 
trarca 8. Note dt ■etriw ittllnft: nm foraift delTende» 

casillaliü ] 

Htnz. Ii., Sil llniii; dtT njjjok'-siiroti.iniiiia im Vi rhäU- b zum 

Vcrhum wii; auch ntitcr Sich im .Altitalienischen. Progr. 

Landau IWW 4,-> s. ff». 
Jeanroy, A, La Satire litteraire dans le« potSaies di tiiosai 

CudaeeL Extnit de Ia Berne de« Pyrtndee, de tiiBeitre 

IWB. Teilom, rOwA SO 8. 8*. 
Kftrlftw», <Mkav, 0eb<r einige TruMlen von AMerL Pro«. 

Fleee. 90 S. dP. 



UorcB. D., Messer Anceto Hcolco (Rnzzantei e la com- 

media italiana del s«c. XVI. Frosinone. V.m. 71 ä. 8*. 
Hnoni. Q., I dnnuni dello Shakespeare e la critica roman- 

tiw itelfauui (1815—1845); La leggenda uapolewica nelU 

ktteratura Italiana. Firenie, Nnova Raategn». Ü S. 8*. 
Novella dt Paf(anino e di Messer Rlcciardo. Hetriasbe Ba> 

arheiiuDi! einer .Snvcllc ik>''>'accios. Faksimile eines um 1800 

wohl in Floren/, herucgtellien Dmckea im Besitze der kgl. 

I nivrraitaUbibli'jthek in Erlangen. 14 S. j{r-8* Erlangen, 

.M. .Miiicke. 15««. M. 2. 
olsjchki. Leon.. O. B. (iaarinis I'astnr (idn in Deutschland. 

I\in Beitruji znr Litcraturneschithtf dta 17. nnd 18. .luhr- 

hnnd> rts Heid. Diss. Wi ti. b*. Leipzig, UaesseL M. 2.Ö0. 
Pollina. M . La dontw e 1» rntrin in Q. LeoffMdL Getlair' 

vctrano. .iH S. K». 
Roiei, Obr., II peaeieio di Ä.TnHoai m In 

Zanb^lIL 88 S. 18*. 
Sooti-Bertinetll, Ugo, Nota e doeunanti di Ictter&tnra ra- 

Ugkna. Flrens«, tip. Domenleane. 187 8. 8*. L. 2.601 
Stafaai, Andrea, Pna laada, a cnra dt Q. ValnL 

tip. Harb. ra. 22 S. fi". 
Trav*'r5rtri. li. Hriciole di folk-lure: eoatanunne e i 

jti/tiitil \ aldi'läaii" tre bruscelli Ban^iinigmnerf; dna 

i(iuri di l seculu .\IV. F'irenze. 42 S, 8*. 
Vcj.sslf r, K., r>ip giittliche Komcldie. F^ntwicklungsgeschicht« 

and Erklikrang. 11. Band. I. Teil. Die literariacbe £nt- 

wieUnngagetdriebte. HeidelberK. Wlntar. 881 8. V. ILi. 

.V vi-lhineda, U. i liimez de. Ilaltasar. a Hiblical drama. in 
lour a< tB and in verse. Edited with introductioo, nutes, 
Tocabnlary hy Carlo« Bnnabj. New Yorir, Aaseriu Beek 
Company. 2^24 S. 

Bibtieteen, NneTa. de Aotom Bmflal««, Tono X. Ct6- 
nieas d«1 Oran Capitün, por Antome RoiMgnaa Tille, de la 

Real .\cadcmia de la llistoria. Tetn:in de Cliamartln. Imp, 
de Bailly-Hailli.'re ^> Ilijos. IHUS. En 4.» mayor. LXXI-818 
p«i;inas. 12 pesetas en Madrid y IJ.'iO in provincias. 

Branus. J, Cebi r den pr.ipositioual. Ai i^aii;, im .Spanischen 
mit i:> let'entl. lierilck^ichti^fonjf anderer .sprachen. 1, Hälfte. 
Prour. Eimsbüttel Um .S. .^«. 

(.'ttStillo Si.lorzano, A. de. Tardes entretetiiiias. en «eis 
Ii V, Iis. iiiililitda» por D. Kmilio ( Htanlu y Muri. (.Vnti- 
guaa Nu-,, hl-- Espafi<>la8. tomo IXi. Madrid, linp. ILerica. 
4n,i S. -1 jH-s. 

Colecciön de eacrilurtii castt Uanos. Tomu 74. Historia de 
las Ideaa est^ticas en Kspaha, por el doctor D. Marcelino 
MenCndes y l'elavo. .Seitnnda ediciOn corrvKida. TomoVIll. 
(MrioXIX.) Madrid, Imp. de la Vindft 4 u(|«n da M. Teil«. 
1008. ¥m a* 'm pnKiuas. 4 y 4.00. 

— Tnmo 1:14. Cr'tnica de Enrique IV, escrita eti latin pac 
Alonsip de Palencia; tradnccion cAStellana por D. A. Pai y 
Melia. Tonio IV M.-^drid, Tipoerafia de la 'Kevista de Ai- 
chivos', l'.KJH En M,», 5iJi> pÄüina». b y 5.60. 

- Tonio l:i6. Esludios dr rritica literaria. Cuarta 8«rl*. — 
I. ( iiltura literaria d- Mu'uil de Cervantes y elaboraciön 
de! i,'iiijotc — II Kl «.iiiiiott' df \ vellaned.-i. — III. Don 
.\iiiH-i ili KiiMlaiit.' i.Ii.KiJi i'.arn.ii, IV. Esplend r d''- 
cali iiria de la niUnra cii-ntiiica espariolii - V. TtufuliitaS 
d) li 'l'.as arte!) etl el reiiariiiiimt'i espafiol, pur D. >Iai : ' liiiii 
M>-ii' ndi z V IVIavu. de la Ueal Academia Eupaflola. Madrid, 
Tip de la 'Kevisu d« AnblTC«'. 1907-1908. Ba 419 
p.igiuo-s. ö y i bO. 

Ebnet, 2ar QcaaUdita de« idaaaiaaiien Dnana in i 
flilt beaondarar BaiB«kalcbtignng da 
Pragr. Paaian 190& 48 8. 8*. 



P e r B o n a 1 n « c h r i c h t ft n. 

Ellert Ekwull wnrdo zum ao. Professor der en^'lischen 
Philoloj;ir an der l iilvirbil.il Lund ernannt 

K livlioski bat Bi.'li als l'rivatdozent der ennhsrhen 
Philnlut.'i-' di r I nive r.iit it Krakau habilitiert,. 

Per t<rd I'nifissMr dir rumänischen l'hilologie an der 
l'niversit.tt Wiir/hiiri.' I'r. M S <Ti n e e^'.iii s \v urd« in ^eiehar 
Eii^enschaft an die Unireraitat Bonn beralcu. 

Der ord. Professor der vergl. Sprachwissenschaft an der 
I UniTersitdt Oieeeea Dr. Bartholomae lolgt einem Rnf an 
I die OaiTeraitbt Straasbnri. An aatne atalfa 
Piet. Dr. Walde in Inwlcwk nack Giaaaai 
I t der Pnf. dar angUaabaa Utamtnr an d«r ITidfaraitit 
i Blminibam Jebn Obnrten 0«1Um> 
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Literarische Anzeigen. 



M. it, » n. 



SodMii cnchien: 



Kr. Dyrop 



firannairc bistorii|ic 

de k 

tangttc fran^isc. 



Tmm TnlsMiM. 

Formations des Mots. 

8 Mark. 

Otto Harrassowitz, Leipzig. 



Verlag von O. R. R<i»land in Leipzig. 

Qraniinatik der romaniscben Sprachen 



Wilhelm Meyer-LObke, 

o. Prbfi*fiti>r der roaKiLnl«''h»n Hpr»cH*ii «d dnr UiUTvratili Wim. 

Kreter Band: Lautlehre. 189U. 36'. t liogeu gr.ä'\ M. 16.—, ((eb.M. 18.- . 
Zweitsr Band: Pormenlebre. IBM. 43'/« Bo««d. 11.19.— ,g«b.1I.S1.—. 

ir«r>rhiiH «irdm. Hr wbniMl ilcb «!• die «nl* Baa4, tmtk grlniUlrii* Kfimti'U Irtw iw 

ruMBix'h.n MmiifMa Itirr da. r«Bi« (l'l 1*1 hin, «ofl« dir V*r<k(Mr ■irhi Mrht M'OMiMtfhia laiM. 

iliirch >l^hFrh<ll On In V In der UuaiMbuiif der wiMmucbanKc' rn Mrllki>.li, iarrh (.'akmichlHck. 
k. h un-l kl«>li-'t l-f ti.r.i.l uii< ..... J«dn WflilkliBd* «pr.'hlnr.rh» .aklt. rli rn Tril MlBiir lyrhr- 
1(1.11 hfjri < <ii. h ti /itt>rii<i;rn asd Ällfe,*;cfed «T BrVfW.ßR. OruntlH.. tur li.t.J ;UR-.mr, mll Umjtr^ 
LlibkM Uramnuiit Miaaiii nudMa," iLHcrar.Mbt ' ZMir>ll>Ult Su. 4S. l*M.t 

Dritter Baad: RooiMlfsche Syntax. 1899. 68 Bogea. M. 94.—, 
gth. Ii, 96.—. 

Vierter Band: Resiltcr. 1909. 99 Boten. II. 10.—, geb. If. 11.60. 



Verlag von O. R. REISLAND in LEIPZIG. 



PreiiierniiiHBiignna:. 

Ea tot mir g( 1 1 cn nar1i8t«h«Bd anKeMtfEtem Werl» noch eine AubU EieiqMa" m VMreltotttndiircii, die loh 
fttr 4 ■. IS.- itatt n. 88.80 Uefere: 



M. Tuliii (iceronis 



Opera quae supersunt omnia 

ex fiKtisionr 

I. C. Oreliil. 
Editio altera «mendatior. 
Cnraveront L CMp. Orellittft L Q. Balterns, Carolu Halmtu. 

A. Teitn«. 4 Ittnde in 5 Teilen. 8. Aadute. 1848-61. IL 48.901. 
Vol. L Ubri rlieloriei. EditJo TL 184t. M. 8.-. 

Vol. II. (2 l'artfs.i Oratinnes ed Codices ex nutine perto primam ant itrrnnt collatos eeMBdavemt L tf. 

ItaitiTOS et C, Halinia». «vol. 18M— »7. M. 18.80. Kinzr-ln n M. 9 40, 
Vol. III. Epistola«. Aoccdil historia critlca cpistolarnm Ciccionis. Kditir. II. 8.—. 
Vol. IV Libri 4|ai ftd philoaophiam «-t ad rem publicaia bppctani. K\ librU nmnascriptis partim primam partim 

itrrum cxrnsüiii pmpndi«vcnint I. <j. Haiteras et ('. Ilalmiu» .Xrcfdiinf Ir.v'ni'-'itji I •'. t^rdüi secnndia 

ruris rtfounita. 18i'>l. M 13.4ii. 
B Scholia. M Taliii riotronis scholiastM. C Muiui Victoruus, Kalinu, C. Julias Victor, Boetbius. Fftvonios, 
i:iiini.'j<iä. Asconias Pedianns. s«lMlin B«bl«nai», Mboliatta Gtenoviaana. Sdidenat le COrellins et le. Georg 

II liti rus. Ü vol M. U-l -. 

C. On<}ni:i.Hticon ' 'n iiirtsf i iin TullianHm contincns M Tnllii Cirf-ronis vitani, hiatoriam liUTarum, indicrm Kcoiiraplü- 
cnni et bistoricum. imlireni mTaindatinam. fast>H i-uiiäutar' -i riiraverunt lo ('. Urellius et io. <.< eo rg i a b 
Baiterne. 8 vel. M 27.-. 



Die Rrt'Di /iIiiK' ,«1«'^ 



Direlct per Posf liefere ich ohne Portoberechnung zum Ladenpreise: 

Literaturblatt für germanische und romanische Philologie 

VirransiffL.'-f'fn Ton 

Prof. Dr. Otto Beltaglial und Prot Dr. Fritz Naumann 

aowie alle andenm Journale and Artikel meines Verlage«, wenn es unmöglich oder schwierig ist, durch 
Sortinentsbuchliandliuigeii zu belieben. 

Leipzig, Kariatraaa a 20. O. R. Relsland. 

VerftntwoittiQher Bednirtenr Piol. Dr.Friti NenmenD in BeiM: > r^' - Drack v h u - to s Ho^B■dldnHiinr•i la Darantedt. 
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Encitlil nMiltleli. 
XXX. Jahrgaiijs:. 



VKRLAO VON 

o. R. aaiaL AND, Leipzig, karlstrasskm». 
Nr. 2. tVbruHP. 



HHiliHiMrllrt N. SiO, 
T!K)9. 



M i 1 1 • n k a C(, DnrMk* AlunuMkya«* II 

(«•im.. 

K«r»«a. Tmi Ipfik I, tt 11) 1 ia*khat««|w 
«•■•i>i(, iih<L Hiiuhatk (■•la4. 

Il«l>ln(*r,' VolknlrMr 
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RaamMlU Z*l<*« (SCaklarl. j pl«ln im BordMiui i8 e k n < • r • ■> •> 

Sr J*linJoB*t PfMHal nMMrafh* ad w|8ahrill*r. OTld ■ dl* Tro<b«ilaiira (V o • . I • ri. 
' Mi»t Ekw.ll iHora*. " " W«ljj»rt. DumMbaB«** «l»»!««*« Syuia» 

WO.!«.« «liad«). I loy» d.D.ltow.llM<«ii«yF«l^y» (StUUI). 

Illah'l m-i^afkaB, MaibadlaelM« llandkarb R i n h la r , Badaai«a(<caMik>ahta dar raun. Wart- H i b IIa g rspll t«. 

«a «pMakWiaacaa iM ol». tipv imr^ iXaaaa ri. Ltlararlaaka illll«tla*f rar 

Sr t r, uaaika Q ■ Dtrkiaotaa II, I <B ak af h t Ii. J s r iI • n . ücbar Boara da HaiutaM (Baakar^ I ■•akrl«kt*a» 



K»rl M tlllenhorr, DcaUch« Altortamakund«. Bd. II. 

Neuer verbesserter Abdruck besorjrt darch Mm Kuediger. 
Mit vier Karten van Heinrich Kiepert. Berlin, Weidmann. 
IliQO. XXn, 410 8. M. 14. 

Dk swcJtfl AlflAg« T«n BMd II der MttUenhoff- 
BdMa AlMmniknnde bietet einen Abdniek der enten 

AvAtgt, der zwiu in KMiiii^kf iten Verbmerungen auf- 
weiBt, in allem weseDtlicben aber toll Recbt dem ersten 
Druck gleich geblieben ist. Inliall and Charakter des 
Baebee Bind aoBiit dea FachgeaoiBen bekaant, weder be- 
darf ea eiiier beaoadaren ^apMilnf, oeeb IM et am 
Platze, hier anf seinen Inhalt im einzeliiPTi kritisch ein- 
zugehen. Wenn bei Ersctieinen der enit»>n .Auflage Kos- 
binna »ciiricb, ein Jahrzehnt werde krtiirii niifr,.n, um 
allee anf seinen dauernden (iehalt hin zu prüfen, so bat 
er ücaaa Zfitraam noch kurz bemeMen : auch die zwei 
Beitden veriloeaeaen Jabraehata habea daai aieht aai- 
gereicht. Hag naii aach IB dtcaer Zeit da and dort 
ein i^ui S'tück vurwJlrtg gt'kummen sein, ist auch 
manclieH von Müllenhofi°8 Resultaten beute als unhaltbar 
erkannt, so ist doch kein Werk encbienen, das als 
Gaaies geeignet wire, M.'b Arbeiten an «reetaen oder 
ihre grundlegende Bedeatnng fBr die BrfvraelMUiff der 
germanischen Kt)infi£^raphie zu prKrhfittprn. "Wer auf 
diesem Gebiete arbeit>:;t, wird sich auch beute noch in 
erster Linie mit ditBin adtariUnalfaii ünttnmdnafen 
aoaeinandereetaea mtUseo. 
OieeaaB. Karl Helm. 



Adolf Noreea, Viirt »prek. F»rsu bandet 6. h. S.4ae— 
b19. Preis 1,26 Kr. — Andra bandet, l.b. 8.1-128. Preis 
S Kr. nf. Lond. CWK Uleernp, 1907. 

Oaa 9. Heft aacb der Beibenfolge der AB«(abe oder 
entoi BiBdea ftnfte Hell brlagi den SdUMi der Be- 
schreibung der einzelnen Laute, sodann 16 Seiten Nach- 
träge nach der während des Drucks erschienen ander- 
weitigen LilHranir, 2 tieiu-n I »ruckfebler, ein genaues 
Begister der Verfaner- oad Heraasgebernomen zu S. 132 
Ui 886, ein i|jiti»itincln biballmiwielmls vui ein 
kanee Nacbwort. 

Der Sofaliet der XoBaonantenbeiclireibaiig entbllt 
n. a. die eigentümlichen ä-Laute de» S; hweJi?( tjen. pribt 
aber zu keinen eingehenden Bemerkungen Anlass. Den 



.'<-I..ant der idiwedlBchen Reichsspreebe, den er mit / 
transskribfert, bilt Noreen mit T.nndell, Brieke. Teeh» 
mer, Bremer gegen Lyttken» Wulff, besonderi« hiis his- 
torischen (trUnden, für einen zusammengesetzten I^aut. 

In der Darstellung der Vokale ffi 65—73) ist für 
ane beaoaden wichtif die einiger von Deataebea stark 
abweiekender Voltala der Cmgangsspradie, vor allem de* 
lan^^en u, dat! dem frz. u ähnlich ist, deK y, d.vt viel 
weiter vorne im Ansatzrohr und mit weit mehr geöff- 
neten Lippen gebildet wird als das deutsche «, und des 
e in Kndungen, das nar vor r gemurmelt, sonst als ein 
X gesproekeo «iri. 

Dieaa Darstellung der schwedischen Sprachlaute iit 
natSrlteb (Sr die meisten Dentschen viel zu nmfangreieb, 
wenn sie da« Srliwedincht? nar, ^at^on wir als Hilt'siniltel 
für bistorische germanistische Studien, lernen wolli'ii. Für 
dta^|ill(en aber der in die schwedischen Mundarten nicht 
aar, londem aacb ia die Vergleiciwag der veraohiedeaeo 
landodiaflHehea Aampnehea der eehwedlbehen Beidis- 
spräche eindringen will, ist sie ein nnentbelirlichei; Rüst- 
zeug, besonders dnrch die fortwährenden Vergleiche mit 
anderen Maa. und Sprachen und durch die Tabellen, die 
am Scblow jedes der beidaa Abachaitte gegeben sind. 

Des I. Buttel der «nalHadven Laatlehn, almHA 
die Lehre von den Lautverblndungen, eröffnet die 10. 
Lieferung, des IT. Bandes 1. Heft. Hier nimmt Noreen 
keine Rücksicht mehr auf die Mnndurtijc, i^t^ndem i u 
anf die *liochschwediB4:be Reichssprache'. Soweit ich sehe 
stimmt liier alles so ziemlich mit den fürs Deutsche gel- 
tenden Kegda Ihendn. Da« gleldM gill Mr die 'Proip 
odie', die anf 8. S9 mit 9 80 begtoat. Im vorHegeadeo 
Hefte He^t nne davon vul]«tAiidig: vor das 1 Kapitel, 
'Sonorilüt und Silbenbildnng' und der Anfang des 2., 
Quantität', wo in § 40 bei der Behandlung des Ver- 
bkltniasee swiacben Qnantitftt and lateniitat das Heft 
abbriebt. 

Auch das nächst« Heft wird kaum viel vom Deut- 
schen abweichendes behandeln, um so mehr aber die 

Schhinsliefle dieses II. HarnleH, die von du- huthiiUerer- 

santen scbwedlseben Akzentoieraag an bandeln haben. 
Brlanf ea. Amf att Oakkardt. 
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Otto }t[en.sinK, Hittelhochdeatschea HfUfabnch. FUr 
Oberkla»sen höherer Schalen. Drcaden, L. Eblennannn IWl. 

78 a 

Mensititr^ jrrnnimalisclier Leitfa':1f'ii k iiiimt einem 
dringenden Uedürtiiis entgejfen. Hier ist mit geschickter 
Hand aas der mbd. Grammatik das heraas^egrifTen, wag 
mr Einfübrang das notwendigate ist, nnd diea wird leicht 
fimlfdi vmi llbenkihtlidi TorgstngBn. Sdbatverttlad- 
licli ist der erste Abachnitt mBgliehat «InDentw* gehalten, 
da «pracliRoschichtliche Rilduntr bei den Sehfilern nicht 
vorausgesetzt werden kann ; eri>t im zweiten Teil wird 
dann da» wicluighte aus der Sprai lifrescliiclite beliandelt. 
Ich glaube, auch dem aiiKelu-nileii Studenten der Oer- 
Bianislik, der aof der Scünie nocii kein nUerea VerbAlt- 
nia mm lllUelhochdentacfaBn gewonnen hat, wird es Ton 
Nuixen »ein, wenn er erst dies.--) Hülfsbach durcliar- 
lieitet, «»lie fr »ich an das .Studium eiiier grosseren Uram- 
matik wagt. — Für eine zweite Auflag^e beachtet Verf. 
vielleicht die D«ebfolgenden Bemerkangen za einigen Ein- 
xelhelten. % 6, Kalle 2 ff. geben k«in riebtigea Bild des 
hier vni liierenden Vorffang«; denn die Kontraktion er- 
folgt iiidii naeli Ausfall des Konsonanten, vielmehr ist 
dieser in >iem K niiti .iktim.sprodukt mit enthalten. — 
§ *>. IMe ahd. Können des Nom. Acc. pl. und der 1. 
pers. PI. würden besser tagii und if^'iim(es) gesuhrieben. 
— § 8 würan die endangsloseu Genetive Sg. von vattr 
nnd bruoder dentlfdier als die nn>priingliehen nnd noch 
nilid. viii lMTisciienden [•"onnen zu 1ir /.. ii Liien. Gerade 
deiaiti},'»' .Mivveichun^en von» Nhd. milssen für den An- 
fänger sehr priieis gefasBt werden. — Ebenso wäre 
in § 16 der Unterschied der Endungen im Indikativ nnd 
Konjunktiv aehKrTer hervombeben. Die Angabe, die 
Formen der 2. sg. I'erf. du nriiie u. s. w. seien aus 
dem Konjunktiv fingedrungen, ist irreführend, denn der 
AntSnger denkt daln j naiiirlich an den mlid. Kinij. Prrf, 
^ ^ 17. Nhd. gewonnen, gescliwoiumen sind nii-iit .Ana- 
logiebildungen nach geworfen, sondern Formen mit mit- 
teldentscher Lantentwleklnng. — § SO. Fttr das Auf- 
treten des „Itflckunlauta" llsst sieb aueh Anftngem eine 
K -el pi h.n. — ^' 2! ist die Deßnition der I'raeterito- 
praeseniia scliilrfer zu fas.sen ; etwa.- „als Vr. pr. l>e- 
zeiehuet man Verba, die der Form nach starke Prae- 
terita sind aber Fräsensbedeutnug haben". Wenn daan 
hier schon auf o?«la, auch etwa auf Nf«mtwj und ^ 
verwiesen würde, könnte das dem VerslÄndni» nur för- 
derlich sein. — 27 ist im Anfang der .Ausdruck schief; 
l'er Genetiv liat keine Veriiii ieningen erlitten, Ron<iern 
er ist der lebendigen Sprache mehr und mehr verloren 
gegangen. — § 44 Anm. l würde besser zuweilen ge- 
•trieben nnd die B«g«l angugeben, die durch die folgen- 
den Beispiele illnstriert wird — g 51 würde es «Ich ge- 
wiss empfehlen, die vier F.'ille des uraniniativtclnn Wu h- 
sels tabellarisch nebeneinander zu stellen, und ausserdem 
das Vernersche Gesetz in seinem genauen und korrekten 
Worüant anuflbren. — § 61. In die Liste der Worte 
unter S kSnnte« wohl noch einig« weftero aafjsenoiDnieB 
werden, wie muot, nüene, Fwin/ie, stiel, geneseit; auch 
über mac, muoi, kau, dttrf wiire hier wohl etwas zu 
sagen. Umgekehrt Ist in die eri-te Liste tar einz-,un^'f r.. 
Auch im Anhang S. 74 ff. möchte ich einige Aenderungen 
Torsehlagwi.— S.76. Die kurze Zasammenstellung: 'Volks- 
epos (.Spielmannsronan")' musadie faladie VontaUnng er> 
wecken, als ob mit beiden Namen ein und dieselbe Sadie 
bezeichnet »ei, zumal nachher kein Beispiel des eigent- 
lichen Spielmannsepos aufgerührt wird. — S. 76. Bei 



Walther v. d. Vogelweide ist die zweifellos falsche Ba* 
nerkung: «SchSpfer desdeutschoa Volkslieds" ustrelefaen. 
Oiessen. Karl Helm. 



Otbmar Xeisinger, Volkswörter und Volkslieder mm» 
dem Wiaaaatato. Flöiboig, J. BielelUd. 1007. TS JB 

il. 2.Ö0. 

Ohne dauB Vollstlndlgkeit angestrebt wire, wM 

hier eine kleine hübsche i'ammlung von .Volkswörtern* 
d. h. mundartlichen Worten und Wendungen ans dem 
AVitx'iital viir:;rle;,'t. ilie viel iiitereHsante» enthält und 
hoaentliili als \'.irlftufer weiterer -Arbeiten Über den 
Wortschatz (f> s im südlichen Schwarzwald gesproclienen 
Aleroannischeu betrachtet werdeu darf. Die beigegeben« 
LIedersammluni; trA^t dnrefaans den Charakter einer 
provisorischen Zusautnienslellung ; denn zweifellos ist der 
Schatz, den die Bewohner des Wieaentales an Liedern, 
namentlich an Kinderliedchen besltsen, aelnr vlal grSiser. 
Hflge er bald geliehen werden. 
Qtessen. Karl Helm. 



Methodisches Handbuch zu Spracbiibungen von Dr. K. 
Michel and Dr. 8. Stephan. Qodle und Mejer, Leipifar 

in07. 157 s. 

I>as Büchlein gibt ein reiches .^^praehmalerial, das 
zn Uebungen im deutschen Unterrioht aller Schalen nicht 
ungeeignet erseheint. Ha es mit der iiergebraehtea Ter- 
minologie bricht, lilMi II nniiii N li auch die bekannten 
grammatischen Kategurietn rin lit die Ihilerlage für seine 
Einteilung, vielmehr geht es vom Leichteren zum Schwie- 
rigeren über und sucht Laut- nnd Formenlehre mit Wort- 
bildnngslehre nnd Syntax xu verbinden. Stets werden 
dabei die Mundarten 7\\ \'ei cleirhen herangezogen. Statt 
des Vielerlei der niiiiiilartiichen Formen und J<esonder- 
hcit. n war die Hesrlir.'inkung auf einen (liali kt notwen- 
dig; denn ein selir grosser Teil der Lehrer wird nicht 
mit der )[nndart liinreichend vertraut sein, m iie ar^ 
folgreidi für ihren deutschen Unterridit n varwartan. 
Die grammatisehen Erklärungen mussten klarer nnd volks- 
tümlicher gefarnt werden. 

.Auch vom pHdagogisch« n Standpunkte liesse sicli 
manches einwenden, so «ehr ii ti die Sammlang alt ( 
aar Vertiefung des sprachlichen Gefiibis aaorkenaen i 

Die Fragenreihe, die S. 80 das Sprlehwort wer dem 
Annen einen Rork gibt, dem gibt (Inft einen Mantel 
entwickeln soll , schliesst Fragen ein, die die .Antwort 
in den Mund legen : es empfiehlt sich überhaupt nicht, 
derartige Uebungen mit den Schülern vorzunehmen, die 
Kinder werden sehr bald der Willkür des Bildes und 
des Anadmekea in Sprlehwort inne werien nad sieh 
gegen ein 'FVagesplel ablehnend Terhalten, denen Ant- 
worten sich ihnen nicht mit überzeugender Kraft auf- 
drangen. Aach glaube ich, AaM gerade durch solches 
mühsame und gekilnstelt« Herausfragen die SchSaheit 
und die unmittelbare Wirkung des Sprichwertes Tar- 
loren geht. 

Die Abneigung gegen jeden grammatischen Begriff 
hatte die H. H. Verfasiser nicht verleiten sollen folgen- 
d.jii Satz autzustell- r. ; i'f ^fi < on einem Ding nur die 
Eigenschuft genannt trini, wird die Eigenschuft gros» 
gmehrieben. Dieser Satz ist als Regel cor EiDpräguni; 
gedacht. Danadi ist e^ richtig zu sehralban: der Dem 
m Hoch. Die Fassung der Regel, die den reifen Ver- 
stände allein ^iii.'isjiig erscheint, wird auch dem kind- 
lichen Denkvermögen zusagen : Eigenscha/tSieörter wer' 
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den y o- le-ichi iri'en, icenn sie als llnuj/iirörter ye- 
braticlU Verden. Jedenfalls ist es onznlässif, darch 
SKtn «1« den M(efBlirten die ttbUehen BefriiTe m ver- 
wirren. 

Aach in den einzeln Kapiteln lierr«clit niclit die 
Klarheit Je« ['rtoils, wie mai> -i- vmi einem liuclii' er- 
warten soll, das ^AU- Hlnsicliteii lier lieuiiKeti Spracii- 
wiaaenacliaft" zu verwerten vi-rapricht. S, 4 wird Kopf 
ia der moDdartlichen Bedeatang Obtrta$tt, rundet i'r- 
dtnet Offih$ aagefllhrt. Wea nütst loldi trockene Auf- 

zaiilnnt'! Im heüien Falle wird iler eiiislelitii:'' I 'l r-v 
den Sehnlerii sa^ieii, diese lifdeutung isil (lie urspruiij,'- 
liehe. Die H. M. Wi fasser niU8>.len aber hier mehr (an; 
sie mussten Uber den Bedetttnngswaadel von Kopf etwa 
felgeade Erkiamoff atfe^* ^ mprlliiflieilie Beden- 
(nnf TOB Kopf ist Napf; diese Bedentnng hat sich in 
den Knndarten vielfach behauptet. Aach die Schrift- 
sprache hat in einigen Znaammensetzang^en die alte Be- 
dentong gewahrt: Tassenkopf. Schröpf köpf , Pfeifen- 
köpf, ohne dnia das Sprachg:efähl diese Altertiimlichkiit 
enpflnde; nan wird vielsehr bei Tamnkopf, ffeifttt' 
topf an eine nneigentliche Verwendanir von Kopf in 
dem uns geliliificen Sinne denken : man wird geneigt 
aein, wie bei Koltlkopf, Kehlkopf die äussere Form def 
bezeichneten Gegenstandes als für die Klldong raasK- 
gebend aozaaebeo. £ine Uutlicbe Anlebnong aa die äna- 
aere Oeatalt, die da« Wert JSepf sn der bente Hblleben 
Bedentung geführt hat, finden wir im Rheinfrlnltisclien: 
man bezeichnet da den Kopf als Wersehing Wir- 
sing), Wenn auch nur i;;. ', < i iielitli< l;eii --^hhh Auch (rz. 
Ute lat. iesta ~ Scherben bietet eine l'arallele. Man 
konnte dann dieaen Faden welter spinnen und binsa- 
Mgnit daaa in nnaiuntBgeMtsten WSrtern aich öfter 
Bäte llterer Bedentangen erkalten kaben. Wallfahrt. 
Himmelfahrt, fahrender Schüler lassen erkennen, dasK 
fahren in seiner älteren Anwendun^rnweise für Bewe- 
gungen gebraucht wird, die nicht nfther bestimmt sind. 
Aocb in Leibrmte = Bente auf Lebenaaeit wird die 
alte Bedeatnng Ten Mft = Leben, Leib fortgeaetxL Sol- 
che und ähn!i<!ie F ille waren gelegentlicli zusammenza- 
fassen, und an üjnen uiusste auch da» richtige Verhält- 
nis ;;wischen Mundart und Schriftsprache klar gemacht 
werden. S. .1 werden Reh, Vieh, Floh, Stroh, Kuh, 
SduA genannt, um den Schülern die Wörter mit h am 
Wertende gelänflg za machen. Ba werden dann die 
mmdartlieben Femen genannt: Viteh. Flok, Schurh, 

8duA. Vit dieiier Aufziihlung ist weni^^ izenützt. Denn 
wenn bei den Schülern bei Heranziehung der Mundart 
im Unterricht nicht der Gedanke aufkommen soll, dass 
Willkir das Spracbleben beherracbe, dann mnsste ge- 
sagt werden: in AeA, FM, Floh, Sduih ist daa h 
schon in der ;iltestpn Sprache zn finden; doch war ef 
im Singular auf den Wessen- und Weiufall beschränkt, 
re, rehes rehe. re w. s. w. ; die Schrift«prache hat d«*n 
Werfall verallgemeinert, wftlirend die Unudarten oft die 
Formen mit h, das ansgceprocken warde, acch in den 
Wer/aU eindringen Hessen ; ein raia lantUcker Vorgang 
ist dann der Uebergang von A in cA oder k. Anck die 
Form Redl nnd der Plural Recher b'pe|Tnen in der 
Mundart. Wenn aber von Kuh, Stroh keiue ähnlielit- 
mnndartliche Form vorkommt, so rührt das daher, weil 
bier daa h nnr Dekaangsieicben ist. Das h worde sam 
Debnangazeicken n einer Zeit, ab ea Im Innern and im 
.■\nslant drr einfachen Wörter verstummt war. Eine 
kliuliciie Bemerkung w&re zu den Formen yel, gele, 



rauch ä. \2 lu niHiiieii, W uu i, wrd bei rauth uiclit 
an Baucbw erk erinnert V Es ibt durchaus unrichtig, wenn 
S. 13 behauptet wird, die Endung -e der Adjektiva er- 
scheine in den elsässer oad ichweiitf Mundarten als -i. 
Im Gegenteil, die Adjektlva kaben in jenen Gegenden 
das e alftcew.irfen und i erscheint niii in der starken 
.•Xdjektiv-lJeklination, wo es einem älteren 114 entspricht. 

rias ursprüngliche Verhältnis mit der enisprecben- 
den Weiterbildung d. k. Abstoeansg dea t der älteren 
Sprache und Brkaltnng des i« ah i herrsekt s. B. in 
der Mundart des Kantons Glrini*. Es müsste also S. 13 
auch lieis-ien : s' höchst </ut und nicht s' höchstl gut. 
S. 32 wiril ii riiimlicherweise angenommen, dass tmi l.ui.,-- 
silbige Verben der schwachen Koqjogatiou ein j-äaf&x. 
besessen haben. Andi baadalt ea lieh nicht im dem 
Wandel von e zn i, ■ondem nnr an den Umlant Toa 
a, o, u. Druckte, ruckte, die S. 23 als Beispiele fBr 
Bewahrung der alli ii Vurm in Jen Mun'lai teii icj^e- 
fuhrt werden, sind wenigstens auf oberdeutschem Koden 
nicht als solche anzusehen, denn hier hinderte ck den 
Umlant Ton ti ; daker aaeb die idirlftipracbUeben Wör- 
ter drucken, Aieibiidt und die mundartlichen Pomen 
Bruck, Muck, Stuck n. s. w. Ebenfalls irrig ist die 
.Annahme, die Mundarten hätten das Geschlecht von Rebe 
III. Traube m. Wade m. n. s. w. in jüngerer Zeit ver- 
ändert, Alle S. 36 angeführten Worte iiaben ibr altca 
Oeackleeiit in der Mundart behanptet. F^IUeb schwankt 
auch die Orschicchtsbczeichnnng in den verschiedenen 
Landschaften. Wenn in der Schriftsprache die Wörter 
zu einem andern (iesrhlecht übergegangen sind, &o ist 
das zum Teil auf den Vorrang einzelner Landesteile bei 
der Gestaltung der Schriftsprache zurückzuführen. Die 
Nominativ -Formen glaubm, ttiUmtf kaufen; friedm 
herrsefaten keineswegs in der Siteren Sekriftsprache, v»le 
S. 39 behauptet wird. Hiese uncelilen Formen kommen 
viel seltener vor als die alten ererbten. Auch duldet 
die Schriftsprache nicht die Formen Jtt Namens, des 
ölavhens a. ■. w., lODdem eie fordert dieaen Genetiv 
ab den allein riekllgen. Aaeb J?aeAe für Ro^im S. 40 
zu sagen, halte ich für unzulässig ; im Niederdeutschen 
uiair die «-lose Furm gelten. Die Endung -unge, die 
noeli in Mundarten mit Erhaltung des auslautenden -e 
lebt, entstammt nicht dem Acc. Sing., aotidern Nom. und 
Acc. Sing, lauten gleich: ahd. unga, mlid. unge. Dar 
mit ist die Belke der Berioktigaagen lange niekt er» 
schöpft ; ich mSekte aber nnr noek die Frag« anrelken, 
warum haben die H. H. Verfasser S. 146 ff. nicht je 
nach der Herkunft der Vokale die Wörter in Gruppeu 
zusammengestellt; auf diese Weise würde sich doch viel 
eker ein gaaaaer, ftberaiohtlicher Vergleich awiachea 
Haadart and Udariftapracbe dnrcbfUkren laaeei. Die 
Einteilung nach den Konsonanten, die den StaunTOkal 
folgen, ist doch recht äusserlich. 

Ich habe es für zweckmässig eiachtet, bei meinen 
Ausstellungen gleich die Richtung anzudeuten, in der 
ich mir die Anlage einen BBcbleins denke, das Mundart 
und dentacbe Grammatik TWgleioht. Oer Veaa«h, in 
das Buch die spraekwliaeasehaftliehe Foraeknng In Tolka- 
tnmlicher Weise zu verarbeiten, muss als gescheitert an- 
gesehen werden, und auch als Wegweiser zur Verwer^ 
tnng der Mundart in Uaterriekt nmaa iek die Arkeit 
abiebnen. 

Otaaaen. Dr. Hernann Mols. 
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Ham Gerkkrd Orif, Goethe fiber MfaM DfathtWMB. I 
Zweiter Teil: Die dramatischen Dichtongen. Dritter mnd. i 

Fraakfart. Rfimn nn-l I n.-'n!ntr l'^i^i VllI, ri!>7 S 8». M. 16 

Hit lebhaftem Bedauern lititt nmn in LirUfn Vor- 
wort, dasR die Fortflhnmir Werkes »tebt 
MHft dar fid. 6 des gaain Werket, der die druMti- 
■ebea DfditimKen ca CM« filbn, nnd Bd. 7, der dir 

lyrischen Tiifhtnngen bfhandeln soll — stark (,'eRlhr(1ft 
ist, weil der bislierige Verkauf <\vt liiinde in zti (jrosHi ni 
MissveriiJiltnin steht za deti »elir bedentenden Kosten der 
Heriteliong. Ee w&re lief so belilagen, wenn das Werk j 
niivoll«*det bteilMa Milte, dae elnslf daeteht In der Lite- I 
rttar, die nicht nur das nnentbehrliche Crknndenbnch 
für Goethes Entwickelnngspescliichte bildet, das znglpidi 
eines der wertvcdlsten Qut llpn\v( ike bildet fii: dn' Pur-fik. 
für die Fragen nacli der Entstehung, dem Wachben und 
W«rdm d«e dtdrtarischen Kanstwerks. I 

Von grosseren Di«btnsgen sind es tot «Usm der 
OOtz, Iphigenie, die natBrIidie Tocbter, deren Ent- 
stt'liungs(;esriii( litf im vorliegenden Hand verfolgt wird, 
sodann insbesündent die lang« Ueihe der Maskenzöge. 
Es ist ein wunderbares Bild nnd es gewährt den tiefsten 
nnd eigenartigsten SelSa etwa zn v^folgen« unter wie 
aunnlgfiltlgieB Wlrtnngca nad A n rng a agnB Üe Ipbiganfe 
wichst und gedeiht: wie Herder Goethe die Ohren rRumt 
nnd Wieland mit ilim darüber za Oericht sitzt, wie er 
sitzt und diu fernen (Mst ilim leise hertiberruft, „ein 
Qnatro neben in der grünen .Stube" ; wie er in der 
Blektra des Sophokles liest nnd das sonderbare Bollen 
lid WUmo d«a Perieda sieh Oun so einprttgt, da» Iba 
die bnrzen Zeilen der Tpbigenie gans Mdcerlg, libel- 
k!ir.i:> ml und anlesbar werden und er il iraiigeht, das 
stückende Silbenmass in fortgeht nde Harmonie zu ver- 
wandeln; oder wie er sich Raphaels St. Agatha ein- 
prägt and sieb veminnit, diesem Ideal seine Iphigenie 
Tartideseii and «eine Heldin nicbts sagen n hnsin, was 
diese Heilige nicht sagen könnte. 

Möchten alle, die es anhebt, nnd es sollten deren 
recht viele sein, dazu hi itr.iL-^ ii. das« daa grssaa adritoe 
Werk bald Tollendet vor ans liegt. 
Oieaaaa. 0. Babaghei. 

SfitiieiM diese Zeilen geschrieben .vnrdi n, ist der ' 
sechste Band des ganzen Werkes erschienen, der die 
dnumtiscben Dichtungen zn Ende führt. Er enthSlt 
a. a. da« Material zum Prometbens; 8. 84—118 sind 
der Proserpina gewidmet, 187-S09 der Stella; dann 
aber nicht weniger als 80 Seiten dem Tassn Sehr 
umfangreich ist das Register zu den der drauiatiüchen 
DicfatODg gewidmeten Bindern; es amfasst S. 525 — 711; 
aber nicbt besonders beqoea der darin befolgte Gmad- 
tat«: „die BniaaU ist svr da aagavdiaa, wo man 
aweUbln iHum, waldiar Baad gamiat aai". 



Br. Wilhelm \(i>vack. Liebe nnd F.he im dentschen 
RoBan zu l{oijH*eiin<« Zeiten. 1747 bis 1774 Kim' Studie 
zum .iclitz» hriti-n .lulirinuidert. llem. Vi rl.ii.: \ A. Francke 
(vormaU .Scbiuid und Francke). 1UU6. 8°. 121 6. 

Die Untersnebang soll «eine VerarMt'M einer all- 

gemeinen (tenchichte dir Liebe" sein. .Es sollte den 
vielen ä-ttbetisierenden Schriften Uber dieses problema- 
tische Gebiet eine qnellenmasiif IditorlHh baarbsitnte 
zur Seite gestellt werden*. 

Um das Jahr 1160 ist, das hat Kurt Brejsig fOr 
den Verfasser erwieasn, dia Sotstaboag der Liebe featp 
niatnen (p. 7). Onreh BeMiaaa wM Um Gaath« «na 
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Entdecker der modertten Liebe fp. 11/. Mit Goethes 
„Stella" stehen wir au der Schwelle unserer Zeit. Das 
Problem der Liebe ist nnendlicb vertieft worden (p. Ii'). 
Für Aognst Bebel ist die Fran nnd die Ehe zu wenig 
problanatiseh (ebda.). Daa Aaftraten einer so geistvonen 
Persönlichkeit wie Ellen Key muss als ein grosses Glttck 
angesehen werden (13). Es wäre dankenswert, NietMche 
mit Mioheli't zu^ iiiiitir-uziisr, Ul li und der Mälie loimend 
die .\nsichlen Kllen Key* über moderne Liebe und Ehe 
mit denen des Franzosen zu parallelisieren (p. 15). 

Efai niberes Eiageben anf die «qaeUeoatosig bia* 
torisebe' Bearbeitvng des dentscben Ronans an Boas- 
seau.i Zeiten hiiisichtlii Ii ilirer F^edeutunf;: fiir Ijlehe und 
Khe darf wohl unterbieiben. Wenn jemals einer die all- 
gemeine Geschichte der Liebe schreiben sollto, SO itaan 
er diese .Vorarb^t" getrost entbebrea. 
Giatsan. Waltiiar Ktteblar. 

Dr. John Jones, Practical Phoaagraphy (1701), edited 

by Kilert Ekwall. Ualle a. S.. Max Niem.ycr, 1907. (ir 8» 
CCCV nnd 2f>2 .S. 

Neudrucke frllhenglischer Grammatiken, beraosgegeben von 
R. Brotanek. Band 2. 

Jobn Jones nimmt aatnr daa IMU m easa ^ incbsa 
Oranmatikem eine beiondare Stellung ein. Br ba« 

schreibt die .Ausspräche in ihrer Vielf&ltigkelt, w&hraad 
die anderen gewöhnlich nur eine Aussprache auswählen. 
ElUs and unter seinem Einfini» andere haben .1 nes' 
Phonograph^ nnterscbltat (vgl. meine ÜHUrtuchungen 
zur muengltarhtn LautgtgtMdit» 1905, 8. 4). Znds« 
sind Kllis' .\rip:abi n gerade ans Jones vielfach unzuver- 
läKNi»;:. l tbLrliuupt sind Ellis' Aussprachewürterbttcher 
des 16., 17. und IH. .Tabrhs. mit einiger Vorsicht zu be- 
DOtzen. Dies« Beobachtung nacbt man immer wiedar, 
wenn man Ton seinem Werk n den Scbriften der alten 
Grammatiker selbst übergebt. Ein nrnfsssendes krltlsehsa 
'Aosspracliewttrterbach, das die Angaben der alten Qo- 
wfthrsmftnner selbst bietet, wai" sdir wünschenswert. 
Brotanek's Neodrncke mit ihren sprachgesdücbtllehen 
Abbsadlaagan lad bdioaa bttdea aina wartTalta Tor« 
arbeit 

Jonea war ein vlelseitifer Mann. Br warda in 

Oxford M. A,, er Rüidierte dann Rechts- nnd Natur- 
wissenschaft Ull i srhrieb mehrere raedizinisilie Abhand- 
lungen. Er ist kein l erufsioässiger Orllioepist und kein 
engheniger Schulmeister. Dass er in Wales geboren 
ist und aar Zait der AUbaranf aslaea Bacbea wiader in 
Wales lebte, iat wiebtig zn wissen : seine Angabe, ji 
sei wie i und teu wie u zu sprechen, kann sehr wob! 
ilaraiif beruhen, das^ •r als Wehhnian keinen Unter- 
schied zwischen jf nnd f, irü und ü machen konnte. 

Ausser dem dankenswerten Neudruck der Fractical 
nmtogra^ bietet lEkwali anf 300 Satten ein« sehr 
aasAbriiehe laatgeaehiebtlleba üntowndinag, die nnter 
ausg-lebiger Benntznnti: der seitherigen Forscbnng mit 
äusserster Sorgfalt und Umsicht geführt ist. Wertvoll 
ist be-sonders der Nachweis zahlreicher provinzieller 
Eigentümlicbkeiten in der von Jones dargestellten 
Spnaha. 2n laben iat wailMUa dia «ligdiMide Be- 
handlung der unbetonten Silben, die sonat sehr knra 
wegzukommen pflegen. Der Verfasser liebt eine Reihe 
von fr ihiieuengiischen Grammatiken zum Vergleich heran, 
I darunter auch zwei oder drei, die seither noch nicht be- 
nutzt waren. 8afaa Anasiige ans den alten Quellen bieten 
ein« Fülle von aitealkdiem Uaterial. So ist denn Blt- 
«aU*! VanrbaltaBg d«* Fkonograph^ ein «Ar flNar- 
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Uch«r, wertvoUar Bflitng mr UatofbdMn nwcaffliaekai 

Am Ekwidl'B ninfBii^eieher Abbudlnng wieii nur 

einige wichtigere Ersfhi innnprn horansa-pgrilTpn ; aasser- 
dem sollen an ein paar Paragraphen Bemerknngen und 
Naektrlff» «üfaMliloiNii werdea. 

Me. f ond f sind bei Jone« noch nicht zusammen' 
gefallen. Er ist also mft Mineni reichhaltigen Material 
ein Wertvoller Zeuge für die schwielig" iii'M.liirlire dieser 
Laute. Im gnnzen »tiuimt er mit anderen GewiÜirs- 
müuern übeiein. Beacbtentwert ist f, d. h. me. f, in 
Snbfti. Uam nnd »team, die wohl vom dem Verben be- 
tfnllmtt alBd. AniUliflr tot r in tltnd, m^tad. Ek* 
wall's Erklärung (§ 188), wonach / air^ nirdc < stede 
gedehnt wHre, ist mir bedenlilich: wo Ijabcn wir sonst 
eine solche Dehnnug? Jespersen, John Ilurt's Pronun- 
eiatioH 0/ Englüh (Heidelberg 1907), S. S7 kennt keine 
bcftiedite»de ürkllmiif. Ktanta imb nickt rar Not *tfd 
ntbao erklären wie üwi seken fn« {vrn)? Vgl 
Hkt. N«. Gr. I, § 80. 

\V.:-itvo!i iht auch der Nacli^viis, 1 ^ 137 ff.!, das« 
znr Zeit des Jones me. ai {ei) in gröi^strem Umfang mit 
me. f sosanunengefallen war. In der ^«clirifiqtracbe haben 
■ioh and eilher gebalten. FAr die iltere Sprache 
ist Hap nnftigen, das aaeh Nares 1784 (8. 58) oft 'cor- 
raptlj' mit i gesprochen wurde. Kür eillifr Itennt Jones 
«ach schon die Vorstufo von aidj {§ ItjO): er i»l bis 
jetzt der erste Zeuge für diese Form, nicht Smith 1568, 
wie awn sack EUls anniamt (vgl. Bef., Ärehi» CXVIIl, 
184). Beaditemwert ist die Erkltning fir pritiuif = 
pfay thee. 

§ 98. Ich zweifle auch an der iiichtigiceil der von 
Holthausen nnd Koeppel gegebenen Erklärung von wuter 
and fallur. Danach wkreji. B. eiae Koataniaatioa 
▼on irifhr (treUer) nad tetftar (irUcr). Ich kaTte eine 
soldie Kompromissbildung, die von der Huien Furm die 
Qnalität de« Vokals, von der anderen die (juautiUU über- 
nimmt, nicht für niiiglich. Ich wtat« aaeh indantaeken 
Mundarten keine Parallele. 

§ 101. Das dialektiscke sfomp fflr stamp kennt 
aaeh Coote 1596 (Atrilia XXVIII, -iRJ). 

§ 170. Smith 1568 gibt fttr j/ea»t nicht i, aon- 
dara f ; t warde la • wl« ia yif Ar jftt, vgl. Hial. Ne. 
Gr. % 36. Anders erkllü-t «ich deutsciies Gischt neben 
Gäsekt (mhd. ji»t): es wird vom Verbum gischen mit i 
aas der 3. Pers. Sing, I'raes. beeinflunst sein. 

§ 17S. Zn yaUow = yelloic vgl. Ärch. CXVII, 144. 

§ S15. Die verschiedenen Anssprachcn von yeoman 
wcrJcti achtend irfirtcrt. Nachweisr ^.'ili Walker. 
Darnach wurde die Vorstufe der heutigen Aussprache 
schon von Johnston 1764 und anderen Ortko^piitan TW 
Walker galekrt. Smitk 1668 qiriekt i. 

% 958. Z« den Fonnea ntt e für fl wkren nook 
einige ans Smith ir>68 nachzutragen. 

§ 270. Zu Wallis' .•^nffabe fiett (— feto vgl. auch 
Eist. Ne. Gr. § 12t^. .Anm '2. 

§ 391. Zn one vgl. jeut Hut. A't. Gr. § 96 (bei 
Hart kitte ich daa FrageiaiekeB n atrelebeB) «ad Jes* 
persen, Hart S. III. — Hier arikhte ich noch die Ver- 
mntang zur Erwägung geben, ob nicht nim (none) sich 
gehalten hat, well es sich an yvn (one) anlehnte. Koeppel 
bat kttnlich iAngtia-ßtiblait XIX, 335) sehr einleuch- 



tend darauf hingairieMO, das» yea siek an Mdnen Ba- 

UentnngsaaÜpodea iraw angalaknt kabe. 

^ § 849. Za ne. *lraehe Tgl. Lalek, ÄHglia-BeiNaH 

XIV, 306. 

§ 351. Das» t'iir husho/i ein M.'hyscop angesetxt 
wird, halte ich fiJr unnötig. 

§ 630. Die Erkl&rnog von empt («in/>fy)*aas^deni 
»e. Varbna (Varkm mpUn — Adi. mpty} sckeint 
inir ntreCbnd. Sonst tot nmgekehrt (seit dem 16. Jk.) 
das 7erkaat dnrdi daa A4f. verdrftngt worden. 

Konsonantiamns. 

Im Konsonantismus sind vor allem einige' provin- 
I zielle Eigeat&niUebkelten beachtenswert. HerTorgehobeu 
I sei weiter der aasgedehnta Schwand tob anslantenden 

f nnd / nach Konsonant. 

Für anlautendes gn- wird schon vor .Utuva n- 

(oder ähnliches?) bezeugt (§ 664) TOn dem Slenographen 
. G. Coles 1674: g in gnat, fiegm, rng» anter .letter« 
I wkieh are not at all, or kat llttUe aad seldem aoanded' 
' solche Buchstaben kann man daher in stenographischer 

Schrift weglassen. — In iKjnaH Xeiiinagel, Nagel- 
gchwiir' ist. wie es scheint, inlauteniles gu- zn 

^eworden: anail 5ö7j. .Aehnlicli wird für acknoic- 

led'/e gelegentlich rf« < A-« gelehrt {wf^i. < >utturaÜatüt 
I S. 18 nnd Driedger, Jdtann Köniri» deuttch-engl. Gram- 
I matiktn, Varbnrger Dies. 1907, S. 2^). Die Aussprache 
' cehiöJiiii leliiii sirli firts Schriftbild ac-knowltilge an. 

— Uebrigens ist. ni/nail aus angnaii (ae. ang-iicegl) 
I entstanden, das bis zum Itj. Jahrh. in der Schriftsprache, 
I Jetst noch in Unndarten daneben steht. Dar Schwand 

dea 9 tot wohl ato totale Dissimilation aafkaflnsen. 

^ .583. .Aach in ilm ;ia-, "ilii l eii Grammatiken an- 
gezogenen Ma{r)lborot(<ih, ]>a(r}luur, i)ii{r)tridge {par- 
lour = päller bei Peyton l'^t't, i>'2) wird totala Dto- 
«lallatlon Torllegan; vgl, Arch. CXV, 324 f. Fdg« auaer 
agnoU noek kinn : ae. fugfeman < fiiigleman =3 Ftügd- 
m'tnn; 14. Jh. niaubre — marhre (N. E. D.: marblt), 

— Ueber .Schwund de» r vor s vgl. jetzt Pogatscher, 
I Atiglia XXXI, 261 ff. 

§ 688. Aacb fintier kennt a- für .in tlie Weatam 
partes'. 

§ 600. Ekwall Iftssi tiore = north unerklärt. Bs 
iat losgel&st ans mr{th)u>eat (vgi. mr'west, Watts 1781 
ond N. E. D.), *noiith)mHd (rgl. NortkwMk > Nof 
trirh). Vgl. auch ne. sou(th)irestpr''. 

§ 608. Schriftaussprarlie s für n-h in LewishaiHf 
vgl. Sweet, Sounds of Kmjliah, § 205. 
, § 646. Ist ntnadartUches marvl für morMe Ton 
, moreef (nenrellle) boeinfloMt? 

§ 6.52. Für (ippriff, wie na Ii ,r.,ii,g ..abusively" 
fnr appetite gesagt wird, ist ja wohl init Ekwall die 
I nenfrans. Aussprache verantwortlich zu machen. Hoch 
I wkre Tielleicbt anck die Annahme totaler Dissimilation 
; aiOglick? V|^. keaa. UM = Klinik. Wenigstens begegnet 
in dentschen Haadarten in nnsen tn Wort Dissimilation, 
nnd «war von t — tzn ! — k. apedik im Schweizerischen, 
Schwäbischen nnd Hessischen (vgl. Ref., Zs.f.hd. Mund- 
; arten l, S9; Fiseber, Schteäliisck«» WSrterbueh Endet 
I Anloknaag an dta endketantoa WSrter aaf -ik wakr^ 
scheinlicher als IMsaimilation ; aber wie soll man sich 
die Anlehnung an Musik, Fabrik denken?) Ks sei noch 
darauf hingewiesen, dass im ersten Hirten>-pirl .ii r Tow- 
I neley Mjrsteries appeU unter den veratämmcilen Freud* 
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««rtcni vorkommt; vgl. da7.u £. Eckhardt, JH« twtügt 
Afioi» MI ittttrm mal. Drama, 8. 3G. 

§ 669. In tehinard, „abaBiTely" gebrRodit fltr 

Kcholfir (auch in d«-r tu nti;;« ii Vuli^liiitpracll«}^ liogt mOob 
Antckein nach SuflinvertaiucliUDg vor. 



Der aooflUirlicIie Index verweist nur aof den Text 
Ton .Tone»* Fhmonraphy , warum nicht anch auf die 
f,'r;ir" rillt isclic l\inlcitungy Da» wüi Jc die Aus- 
nulzung des dort aafge«p«iclierti ii wiitvoUpii Materials 
doch beJenlend erleichtern. 

Zam SeUoM aei eo rühmend nnd dankend bervor- 
gefaoben, dan dieio wertvollo OrammMlk DatoraliUwuig 
d«r WiuNr Akademie der WImmdiBflM cedmekt ww- 
den let. 

Oiaaaea. Wilhelm Horn. 



(). KoliMin, Shakeapear«'« Othello in engÜMt her BtthBOa- 

bearheitanK. Hosti-ckpr Diss. I904. S. H» 

ItubsinB Stadip ist wieder eine TOD den vieli-n, dio zom 
/»•(■rk haben, die Kilhnenl-earbeitunt;en und Naclidii-litungen 
der Shakespturf selicn Werke einer näheren rntersnchnnff zu 
utifi rrit-tiiTi und zu zt iL'i n wir weit es ilin Verfassern ße- 
Kllii kt ist ilii' f inzr-lm-n Siiirk«- il-T Hiilmi' ihrer Zeit anzu- 
passen, indem eie einfache Kilr/.uiimn mrnahmen und den 
nüulii;c-n Scenenwcchse! zu vin inf.irhi n stichton. — oder dem 
(legchrnack de» l'ubliknmn. iiulem sie firllssere .\enderuni;en 
vornahmen nnd seU>sti«ni1ii.'i (i< Janken cinl1i(!ten und au mehr 
oder weniger piettitroll mit den Werken des ^osaen Rriten 
nagiBgeB. Dia neiaten literarischen Studien Uber die Bttboen- 
beaiMmugen habe ich aebon erw&bot in meiner Programm- 
abkandhing .Shakespeare ia der eagliaaiHa Uteratar des 17. 
nnd 18. Jabrhanderts* (Doberan lIMn). BoMn fügt die neueren 
hinzu. Während eines l&ngeren Aufenthaltes in Eoj^land hat 
er die englischen, dentjchen und (ran?. '^isrlu n Ikarbeitungeo 
des Dthello untersucht. Ks sind .'» deutsche, 7 franziisiscbe 
nnd 9 enirüsche Hearbeitnnucn berÜcksichtiKt. 

l»ie Ulte^t«' I'.Hiincni itirlrhtiina ili s Otht 1I<\ <iir- im Bri- 
tischen Museum viirltunili'U ist, ist n.'jrli N'iru'leiLlmni; ile» 
Druckes nnd unter l!iTiirk>ictiti;,Min2 amleri-r Krifcrn n von 
Beamten -les Hrit Mus mit il'-r .Uhr^ 5z;ihl 117(I >1 versehen 
(vgl. den iNliiilt 17 — 47i.' \'.'r^'li irht ni;in das i ui^tinal mit 
dieser BearbeitunLT. sn rrjjiht sji Ii, H;»ss Ift/ter.- cntsclueden 
sa verorleiKn und als uiikiliistl' ri*cli zu ^erwerien ist. Im 
Jabre 1777 erschien der <»tlull.) in der Gestalt, wie er im 
Dnry-Lsne und Covent-Uardrn-Theatre aufgeführt wurde, im 
Dnidt (Tgl. & 47-49). Da diese Bcarbeitang, abeaee «ie die 
folgendeB, mit Anaaahaie der tob Cbarks Fechter, vor wenig 
Abweldraagea von der ersten xeigt — in allen diesen ist die 
Kianea for^telassen — so bcsdMBlct sich der Verfasser da- 
ranf. diejn- Ahueicliungen knrs araageben. Rs tolict 8. 40 — 
M die Brarbritiin); des Miielns TOB dem berühmten .Schau- 
Spieler .lohn l'hiUii Kemble vom .lahre 1H14. darauf die von 
den Schanspiel'-r lUbi rrv ans dem .Tahre 1810 (ti 54 -.'»7). 
Im .Tahre lf<J9 wurde i Ithello abermals abgedruc kt, wie er in 
den kr>nii;1ichen The.-itern aufgeführt wnrde. die sotf ..\iting 
i'iipy S. .07— ,iHi. Dieser schliesst sich l.acv's Ai-ting l-'dition 
vom .Jahr' IX'iO an /)<» u. 60'. ."^ fil— (is wird behandelt 
.Othello, aa prudiiced by l^dwin Booth. lh<i,C l»ie einziKe 
der im Britiacben Museum vorhandenen ( >thello-Hcarbeitunir> n 
die die Bianca wieder aufnimmt, ist (ibarleB Fechter'» Acting 
Kdition, 1881 (S^OS-SS). Iiier ist entschieden ein FortschriU 
gegenüber den aadara Bearbeitnngea sa verieicbaea. Aber 
aaoh Fechter liat watmhfit Tüllig lalsch Teiatudcii nnd gerüt. 
■W» Teil wohl in dem Bestreben, mttgllehst lebensvolle Bilder 
an eatwerlen. in di* nniflaobllrhsten (lesehmacklosigkeifen und 
VerirmBgen, s t lUi-s uoch diese llearheitunit entschied, n zu 
verwerfen ist. und sumit kommt Bob«in so dem Sehlnss, das» 
von Eiimtlichen englischen liearbeitangen des Dthello keine 
UDSern Anforderungen .in eine BUhneneinrirhtung eines Shake- 

' Wi ^'i n der ."Seltenheit lies Iirurkes nebe ich hier den 
Mdlen Tii. l. lirit. .\fiiR. 1,'M4- f. I». i ithello. the Moor of 
Veriice \ trauedy. Written by .Sbakspear. l'rinted exactly 
itKreeable to the representatioii by R. Oarland, Ib WatllBg- 
ätreet, London, l'ric« vue ähilling. 



speareschen ^tiicki-s K'enuni;!. Uass e» au. Ii unt deuitwu-n 
Bearbeitungen nicht besser steht, beweist M.arrell - .Tellinck 
Othello, .Studie. Wifii \^>^*\ S H7', Im letzten Teil seiner 
.\rbeit hi handt it der Verfasser noch die Dpernbearbeilung von 
\ äoaiie. Mnsik von Rossini nnd Yoang's ,Kevenge*. 

Bobain's Studie seichnet sich besonders durch die Voll- 
itiBdtekolt daa hataBMaageaen Matcriato aaa$ die Beicbhaltig- 
Inlt der Blbnothok daa MltiaebaB MBaeBma hat ihm gute 
Dienste getan. Der SColf lat grihidllah verarbeitet aud klar 
und übersichtlich datgcitollt. 
Dobaraa i Uo. 0. (ilDde. 



I Blise Riehter, Die BodoBtangagooebichte der roma- 
I nischen Wortsippe 6wr(ff>. Mit einem Stammbsnn. Wien, 
1908 Alfred lüdder i:« .S. V. Ana: SitaaBgaberiohto dar 
Kais, .\kudeinie der Wissenschaften ia Wien. PhihayUat. 
Klaaae. IM. Baad, d. Abteilung. 

! Diese Abbandtnng gehiSrt an doa Werken, die dem 

■ Ite/eiisenten die grüsste Verlegenheit bereiten. Sir- impo- 
niert durch den l'Ieii-Ji und die staunenswerte Heksenlieit 

; der Verfasserin; gleichzeitig aber erzeugt sie das nieder- 

I druckende Gefühl, daas unsere Kenntoia der Geaetae 

! dos BedentmgawaBdele gtndleh nanilinglleh sind. In 
der Tat wird man fast von einem Schwindel ergriffen, 
wenn mmi die Krgebnisse der Abhainllun? Uberblickt: * 
.Aus (ieni (vennuilich keltischen) Stauiine l'ur, für den 
aU GrundbedeutQDg Schilfrohr festgestellt wird, sind 
ungefllbr 3000 romanische Wörter mannigfachster Bo- 
deotnag geflossen. Die Hanptwege, die die Bedontnoga- 
entwfcklung gegangen ist, sind: St«plzeag (vom Pmcht- 
büschel ansgehetid); Stuck und Röhre (mit Hi zit Ii ihr; 
auf den Schaft); tunuialende Wörter 'vom Kühr als 
tönendem Instrument ausgehend): endlicli (i.irbe und 
Brensmaterial (Schilf als Ganies). Jede dieser Beden- 
tange» eatwiekelt nan aber eine PBIIo Ton Absvolgvngent 
die nntereinander ;inf den ersten Ulick oft in wenig Be- 
ziehung zu steilen scheinen, die jedDuh von der Verfas- 
.serin in einem kunstvoll auCi;' ' mh: i-n Staininbaniin' zu- 
sammengestellt sind. Daa Nebeneinander der Stammformen 
bürir), här, &ar, fter, nnd deren BrwdtemngMi mit 
•d^ -f. nsw. werden begründet. 

Stntzig macht, dass gerade die Bedeutung, die all 
die ursprüngliche iin^-esetzt wird, nnr in recht geringeo 
.Spuren lebendig ist ; es werden nur Ausdrücke ans dem 
englischen Sprachgebiete und aus dem anter grfedllaehmn 

, Eininsse stellenden romanischen (mm«, ala., von., alb.) 

I angoftthrt; das elBaige Beispiel ana dem Zentralgeblete 
der Romania, d;is prov. hnro (langued. hnro) wird durch 
die Nebenform bolo verdftchti<?- Kine Reihe anderer 
l'flanzennamen sind zw.u weit verbreitet, bezeiclinen 
aber nicht eigentlich das äcbilf, s^uderu Gewäclise, die 
ihm nach AnneliOB, Vorkommen, Verwendung lluilieb 
sind. Doch mag man anf dteaen Einwand kein groaaea 
Gewicht legen; raöglicherwelae tat dieae Oattnng Pflan- 
zen in ihren Henennungen leicht Schwankungen ausge- 
setzt. Kineii anderen Rinwand, den man machen könnte, 

i dass nümlich die Verwendung des Rohres als Scbreib- 
gergt in keinem Worte eine Spnr »irückgolaaieo habe, 
erklSrt die Verf. solbat (S. 116) dnreh den Umataad, 
dass d.ns Schreiben keine eigentlleli volk-itiimliche Be« 
scliUttigunt; (jeweseii »ei, ein .-u volkstiimliche» Wort 
alsii ni<ht j;ut habe eindringen können; die Erkl.inmg 

j ist möglich, immerhin aber bleibt die Tatsache auffällig, 
wenn man die Flllle oft recht weit abliegender Beden* 
tsngaentwlcklnngen bedenkt. 

Dem Stammbaume, den die Verf. anfstellt, stehe ich, 

; wie ich bekennen muss, ziemlich ratlos gegenüber. Zu- 

I gegeben muae werden, dass alle Bedentnngseutwickluugen 
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licl» tiiid; üb inaii ^it; als walirftcheiniicli bciracht<>i. 
htogt Wohl in vielen Filllfn vom mibjcktiv«!! Krin«R»cn ab, 
aoUinfe wir eben keinen einigermaMen eicberen Ham- 
•tab für aMnMloloslMhe VorgSnire lieben. Am meiaten 
ist dies der Fall !<• i iL ti Ht-zpirlinunKPii, die auf 'Rol>r 
als tonendes Instrument zuruikgetulirt werden; in der 
Tat findet MAU hier eine ]ilen)(e vun Wörtern, die ilire 
Entetelinif Mielieinend der Lantnacbibnong Terdulien, 
ebne dm mm aber irexwnniren wire, fremde an daa 
tilnt-ii l'- Ruhr als Voranlassnnpr m denken, eine Ile- 
übaclitiiim, die Libi i;;i,'i)s dt-r Verf. selbst niclit eiittranfceri 
ist (vgl. S. 7). .\ber auch sonst hat sie in ihrem Sam- 
meleifer Wörter herangezogen, die, wie mir sclieiueii 
will, nur redit geswmgen in Ihr Schema eingereiht 
werden können. So scheint mir burron» 'atatler Ab> 
hang' befrrifflicli, span. hramar lantHcli zn weit abjsn- 
liegen. Engl. (dial. hortfcr iiiilii bei Munt). Iiornr 
möchte ich doch lieber zu gerui. ziehon: \mt. her- 
lina steht gar zu isoliert und passt besser zu herlina 
'Ktttadie'; ram. boreut, borvi» aind doch offenbar dem 
tfanr. (6orMf ^nerbmanen*, fiome 'Saaerwaiaer', hör 
'Wein', hüt 'Brunnen*, viz 'W'asser') entlehnt, die Be- 
nennung nach dem Weine rührt eher daher, dass man 
Säuerlinße in den Wein mengt. Frz. f'Ouslif'uUlf ist 
mit der Bemeriinng 'mit Wandel von rd (rt) > et' doch 
gar zu billig in die Sippe eingesvrtbigt. 8. 74 werden 
frz. liri'iUr und seine Verwandten auf bilrum Uttttlor», 
eigentlich 'das Schilf anzünden und niederbrennen, damit 
seine .^gche den Hoden dünge' zni uckgeführt ; da «lies 
die Bezeichnung einer alljährlich wiederkehrenden Hand- 
lung und daher ein feststehender Terminus der Land- 
wirtaehnft gawenes wä, w aei «a m «inam *bünutuhr0 
«ratarrt; die Dentnng tat lantlieh nnd begrlfflieh ^ 
waadfrei, erregt aber immerhin wegen der Seltenheit 
derartiger ZuKammenriickungcn Bedenken. 

Scheint die Verf. so auf einer .Seite an den .Stamm- 
hmm nnkiingeade Wttrter etwaa gar zu willig anfge- 
nonmen n haben, ao wundert man aich andoraetta, Be> 
Zeichnungen zu vermissen, die trefflich in ihre Aufstel- 
lungen hineinpassen wiirdeti. So kfinnte z. Ii. frz. herlii 
Faselhans' zu S. lO-J H Scliwützer' siiinnieii oijer {dvoir 
lu Iterliie) zn S. 46 'Dämmerlicht' gehören; spaii. 6;rro 
'fimankresee' geliöri zu den Namen von Pflanaen, die 
mit dam Schilf den tumpflgen Standort gemein haben, 
apan. har^nea Verwonrenea Geschrei' fügt tich aaeh 
aehr gut ein usw. 

Im ganzen aber dünkt mir, dass die Verf. in ihrem 
Wagemut eher etwas zu weit gegangen »ei; sie war sich 
natürlich der Schwierigkeit ihrer Anfgabe auch vollaaf 
bewnnt (vgl. die Binleitong); aber anf dicaem Gebiete 
ist bei dem gegenwärtigen Stande nn-erer Kenntnisse 
durch Waf?einut vielleicht mehr zu erreichen als durch 
zögeriidfs Eivvi^n^en und so ist die Abbandlang wirklich 
reich an feinsinnigen Bemerkungen und acharfainnigen 
Etymidogicn; wollte man Beispiele daftr geben, ao 
mttaate man gaaxe Seiten «nachreifaen. 

Wien. Adolf Zanner. 

I.t^o .lordaii Tiebor Boeve de Hanstone. Beihefte zur 
/eitsrhriit iiir runi. Philologie. 14. Holt Halle, M. NiemcTer, 
ISMJ« Vm o. 107 S. 8». 

Boeve de Hanatone, ein altfransSafschea Nationai- 

epos, liegt uns in di-fi \'iTFihn* rt ''■in , 'ii-r aiiKlniii r- 
msuiniscken, der konliuent&]frauz<jäi»cli«n und der italie- 



nischen ; (Hl- kuMtiiitiit,ilfiaii/M>is('iir ist iinvtjikiiuibar 
eine jüngere und »lark erweitert« Umarbeitung der 
anglonormanni-ichen, und die italienische hat sich ab 
eine Kontamination der kontinentalen mit der Floovant- 
ercShlnng erwiesen. Sieht man' aber von diesen Ergeh- 
nissen neuerer Forschung ab und veisuclit man einmal, 
die anglononnannit»che und die venezianische Fassung 
als die beiden primitivsten anzusetzen und in Vergleich 
SU bringen, ao erSihien sieh swei Wege: der eine aaigt 
nna in verloekender Perspektive ein uraltes hoehfraniH- 
sjsche» Bovolied, das aus einer einzlgi-n /-Tirade begtand, 
die Rpiiter zuerst mit nasalen - Tii ailen dui clisi t/t 
wurde und so allmählich in das System der Weclibeltiraden 

I überging; der andere, prosaischere, fahrt uns nur za 
einem Hlrchen, das nicht älter sein kann als das 19. 
Jahrhandart, daa aber keine Wüüngersage (wie Snchier 

' wollte), noch eine Hamletvariante (wie Zenker lehrte), 
noiii eine ^pii lait des Coldenernnircliens (wie Panzer 
aunalim) *ein konnte, sondern nur ein Märchen aus der 
Kreuzzugszeit, über das wir nicht tiinanskommen. Diese 

I »weite Ansieht vertritt der Verf. in seiner anch durch 

I ihren Uabag recht anaehalidien Dnlermehnng. 
Wien. Ph. Ang. Beeker. 



Les EsbrIb de Michel de Montaigne piildivs d itprt's l'exeni- 
plaire de Bordeaux avec les variantes umnuscrites et Ks le- 
i.'ons des plus ancicDDes impressiunB, deü imUa, dis nutK eg 
et un lexiqne par Fortunat Strowski sous les ani^pK'e.s de la 
comission des archives rounicipnies. Tome I. Hordcmix Im- 
primerie Nonvelle K. Pech et Cie ISXJfl gross in-ö". XXII 
u. 475. S. 

Die Stadt Bordeaux hat ihrem berühmtesten Bürger 
nnd einstigen Bürgermeister ein wUrdigaa Dankmal ge* 
seist, aar« paranains, in der Gestalt einer groaMUffahctaa 
Ansgabe der Esaais anf Grund des in Bordeaux auf- 
bewahrten mit Randbemerkungen von der Hand Mon- 
taigns reich ausgestatteten Exemplars der Ausgabe von 
1588. Dieses Handexemplar sollte für eine „sixi(^me 
Edition" (wie Montaigne auf dem Titelblatt aigenhftndig 
korrigiert) dtmien, eine nicht immo- fehlerfMe Kopie 
benutzte M*"* de Gonmay zu ihrer Ausgabe von l.'>9.'>. 
Durch eine geschickte und einfache Anordnung des Texte» 
und der \'arianteii und die Anwendung virsiliiidetier 
Typen ist es dem Herausgeber gelungen, ein klares, bei 
einiger Uebung leicbtbenntzbares Abbild des Originals 
aa geben. £r nntersehaldet durch Buchstaben (A, B) 
den Text der gedruckten Ausgaben von 1680—87 und 
die Znstttze der Ausgabe von If)««; durdi Kursivschrift 
die handschriftlichen Znsätze; zwi-i Uruppen von Varian- 
i r. ben den uriiprlinglichen gedruckten, nachträglich 
handschriftlich geftnderten Test von 1588 eiaerieita, 
andereneits die sahlreidien Amdemngea die Kontaigne 
allmählich an den handHchiiftlichen Znsiitzen vornahm. 
Selbst die sogenannten .repentirs"', .-Vendet inigen redak- 
tioi!i-ll.;r All, die während di r NU li. rselirifl eiit.stelien, 
sind vollütäudig aufgenommen, äie erlauben uns, Mon- 
taigne bei der Arbeit zu bdaasdien: Am Scillase des 
langen Kafitda XiV des ersten Bochea schreibt Mon- 
taigne in letzter Pa^ung: Qui n'a le eeur de sonfTHr 
ny la mort ny la vie. qui ne veut ny reBister iiy fuir, 
que luy fairoit on? Er hatte zuerst geschrieben: Qui 
n'a le corage de morir qu'it (durehgeatiidheoea V, er 
dachte an aqu'U vive") ajre ie eorage de vlvre} tweite 
Fassung; Qni n'a le corage de soiifHr ny la mort ny 
la vie a nr.rii e?t i! bon?, a qnoy est il bon? ist durch- 
gestiicheu und „qui ue veut ny resister ny fuir a quoi 
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est il bon* bildet eine vorletzte Fassnni^ des Gedankens 
(S. 83). Die Varianten werden Renan in der Ortho- 
graphie Montaigne» wiedergegeben, ein Anhang enthält 
aMÜlirlieh orthograplilacbe, Ar den Dracker beBtimmte 
Bcn«ritaiigeii und die Aendeniiig«n rehi orthoKraphiicber 
Art and der Ititrrpni kfi in, dit» das Exemplar von Bordeaux 
bietet. Fac-sinnli einer Tt-xtiieile und von Fragmenten 
der Randbemerkungen gestatten die bedeutnngsvolle und 
•cbwierige Arbeit du Herasigebera nacimprafeo. An- 
gefllgt aiBd I« AidUMf AimMuaftm der Angaben 
von 1580 nnd 1589 von d«m Text T«n 1688, femer 
eine Auswahl von Varianten der Antgab« von 1696. 
Der Herau-<^,'ebi'r ist ihii ' li < inen VtTgleitli do« antlicn- 
tiaoben Texte» des Exemplars vun Bordeaux mit der 
AnegalWi die Goomay 1595 veranstaltete, nr 

Uebcneaguif ftkflNMB, daae die AbwetehnngeD di«MB 
Ietster«B Tettea tn Wnirwiegender Webmlil anf Lew- 
fehlern oder willkiiilii lipn Verbesserongen and Aende- 
rangen beruUen und nur wenige Varianten vielleicht auf 
handschriftliche Notizen MonUignca, die wir nicht nielir 
beaitaen, sarfickgefaen. Eise Konkordanstafel stellt die 
Seitenanordnmig dea Eiemplara Ten Bordeau nit dar 
der neuen .\U8gabe znsamnien. So ist Alles getan, nm 
dem Leser die Benntzuntr de» Textes «n erleichtern und 
ihm zu gestatten den tiL^iiinkiMi vnii ^inwv f\- 

atea gedrackten Fawnng durch die ächwankangen, Aende- 
nngeii, Smttia dar Baadi^rift bla sa der letstan Fom, 
die MonUigne ihn gegeben, n Twfalgmk Dw •«■>■• 
menule Werk, denen enter Band daa arate Bneh der 
Essais al iiuik;. macht der Stadtgfmcinde, die es ans 
eigenen Mitteln durcli eine Schar einlieimischer Gelehrter 
barstellen lasst, alle Ehre. Es ist zugleich ein ileister- 
«crk phiiologiacber Akribie und tjpagraphiaeber Konat. 
Heidelberg. F. Bd. Sehnaegana. 



Wilibaid SchrOtter. Ovid nnd dl« Tronbadonrs. Halle 
S. IL Miimgrer, 1608. ins. ,s* 

Zu verfalgaa und an beatimmen, wie weit is Ein- 
zelnen die Kenntnti nnd die Nacbabnrang der erotischen 

Poesie des Ovid bei den Trobadors :,-<'P:^ns;en sein 
mag. das ist gewiss eine anziehende und nulit anbe- 
deutende knltnr- nnd literargeschichtliche Auftcabi-, Der 
Verf. bat dieie frachtbara Frageatdlung nicht selbst 
gefbndea, tondera von aelneai Lahrar Bdaard WadHalar 
empfangen. Hütte er vermneht, sich daa acUM Thema 
geistig anzueignen und zu verarbeiten, »0 wir« durch 
die fremde Anregung sein eigene* VerdienM in ki it;er 
Weite geachm&lert. Tateftchlich aber hat t r die ent- 
labBUo Omndgedanken nur in äusserlicher Weise Uber- 
aammcB nnd hat das IntereMaata bedentnagaloa geaacbt. 

Ein einleitendes Kapitel «bar ,dla Schal« ah Werk- 
statte der mittelalterlichen KanaflyiÄ" war Sflir '.vnh! ge- 
eignet, den Anteil, den die (jelehreamkeit und daa latei- 
nische and alttallateiniache Schrifttnm an der AnKbildung 
dea MinMaangea awaifallaa gehabt haben, an beetimmen. 
Dar Verf. jedoch geht nicht anf daa BeatlMDte, aoodem 
anf das Allg» im im Anstatt das Bildangsweaen in SBd- 
fk-ankreich und nur in Südfrankreidi zn durchforschen, be- 
schreibt er un» dl« ungefähren uii 1 ^ lueinsamen geistigen 
Verhttltniaae nnd Gewohnheiten des gesamten Abendlandes 
nd Wiedarbelt nn> Dinge, die Jedermann weiss. Anstatt 
die knilnrelle SonderateUnng der Provenialea im il. nnd 
19. Jahrhundert hnrattnmarbelten, anstatt die Eigenart 
des Bodens, der die blaue Blume des Minnesangs gebar, 
zn ergründen nnd von den anderen Bodenarten so scharf 



wie möglich zu unterscheiden, schweift er in der deut- 
schen und nordfranzSsiscIien Koltargeschichte des ganzen 
Mittelalters hemm ; anstatt zu difbrenaieren, uniformiert 
«r. Die Fragen, ob die Südflranaeawi eich an der karo» 
liagbehea OelehrtenrenahsaBca ttbarhanpt beteiligt haben, 
ob es I.aiensehnlon gegeben hat, welehe Wissensgebiete 
Vdr/ngsweisfi gepflegt wurden, in weleiiein Masse sich 
die Kenntnisse auf die Gesellscliaftsschieliien ausdehnten, 
iu wie weit sich Kitter nnd .Stttdter von der kirchlichen 
Bildnng eauwilplart hatten, wie viel die aldftmnzösischen 
KetxerbewegmigeB nr Ansbildnng der ParaSnHehkcit nnd 
zur AnfklKning der Laienwelt nnd rar Heiligung der 
Sinnlichkeit etwa beigetragen liaben und dergl., werden 
entweder gar nicht anfgeworfen oder in abstraktester, 
Vagesier und eben danUD belangloser Weise erOrtert*. 

Bei dieaer Sflhea fvt konkreter nad intenaiver 
FoTBChnng, bei dieaer UnfUigkeit, daa TadlTidaelle ta 
fassen und za charakterisieren, scliif bt sich die Frage 
nach dem Ursprung des Minnesangs in gi aueste Vorzeit 
anrQck. Wilhelm IX. muss, anstatt spontan aus seiner 
eigenes Zeit nnd Knltnr heranaanwachten, aal einer 
langw KBBstqwAa, von der wir niehta wiaaea, van dar 
wir nichts haben, sich anfhanen. — »Wer über den 
Ursprung des provenzalischen Minnesangs schreibt, hat 

Aufgabe, eine Geschichte des L<ib- und Lclirpediclit- 
der Gelegenlieitspoesie, der Briefe nnd Zuschriften zu 
geben von den Zeiten des Kaisers Angustus an*.(!) 
Dnd warum nicht von den Zeiten der Aegypter an? 
ünd «artm nidit Mdk 41a Oaaaydita daa Spottgedichtes, 
des Wltzea, der Lyrik, des Volkalledea nnd der gansen 
Welt? 

Wie das kulturhiatorische Problem des Ursprungs, 
io Teradtwüanit nnn aneh daa Utararhiatoriscbe dea 
O^dlNbaft EinlhiMn im Ofcrioae. Wann Jamfra Badd 

sagt: 

seih es savis, qoi aten, 
H »elh es fols ijni trop s'irais, 
ao kann er dicae Wahrheit nur von Ovid haben. Der 
Aoadnuk: Doma, «t aopley aneyt e dia tat „direkte 
Entlehnang" dea „AcBaai aairoo noxque dietqoa rafart'. 

- Eine Reihe typischer Anschannngen, wie die Liebe 
als Kampf nnd Krieij. 'ins I.ifIi Ji't Ilrrriii, Ji*' nalmiterie. 
die Heimlichkeit und Heuchelei, die i^:■^st iiifii ation des 
Amor, die rhetorisclien Debertreibnngf n, den dunkeln 
Stil und dergl, niaiBta erat Ovid dea Trobadon bei- 
bringen. Dieaa getetvollen, nenemngaritditfgen, büehat 
..rif.'iii. !lt-ii Provenzalen verwan>leln sich krafl solcher 
Quellenforschung zn dnramen, stumpfen, ertindnngs- und 
empfindungslosen Holzköpfen. Ganz besonders vier (ie- 
dankankreise aber: die Anflaaaang der Liebe als Zwang, 
ala Krankhaft, ab Dleaat ud ala WlHaaachaft habea 
sie AUS den Papieren des OTid erst lernen nlNeil. 
Denn „diese vier Gedankenkreise lassen sich aus den 
zeitgeschichtlichen Anschanungen nicht uMeiti ii. sondern 
tragen an sich den .Stempel einer hochentwickelten, ver- 
feinerten Kultur: aas sich selber hatten die Troubadours 
solche 'Thaarien aehwerlich geschaflfen". — Daa Ge- 
genteil Ist der Fall. Wire die prorenci^he Knltnr 

nicht kraft ihrer eigensten Entwicklung * eine hohe nnd 
verfeinerte gewesen, s« hätte ihnen weder Ovid. noch 
die ganze Antike, noch sämtliche Bibliotheken der Welt 
an dienen vier tiedankenkreiaen verhelfen künnen. Eine 
reldie, aber tat Gmnde wlllkbrlidie, meehaatadiannd laag- 

' i:irj< Arbelt Uber die kallurelle Sonderstellung Süd- 
Ira&kreichs hat Herr Dr. Uans Kinkel in Aagrill genommen. 
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weilige Aafreihnng von Parallelstellen ans Ovid and ms 
dw Liedern in TrobudorB, taiMrlicbe Vergteiclie, xweif«!- . 
MU, •Mekwetos, inAllige AebnUchkeitaB dienea dem 
y«rf. als ßeweiginaterial. 

Die Frage; welchen 'RinänRs' hat dieKci- oder JeiiiT 
Ititlitt-r, z. B. Ovid auf diese oder jene Andere, z. H. 
die Trobadora ausgeübt? verfüliri nichl nur den Atifiinger, 
Modern utis Alle immer wieder und wieder zu der 

CtondfolaclMB f ikUoa des fUMum «la «Ibm aktiv«» i 
Fakten. In Wahrheit efad die wirkenden Faktoren ^ 

nicht Oviil noch »eine bücher, sond>'rii einzig und all>iii 
die kiinstleriiti'hen Individualitftten der Trobadora. Ovid 
verhAlt sich lediglieh passiv. Die richtige Stellung der 
Frfef» aber man heiiaen: Warnm und ia welches Umfiyig . 
und in weidie« GefMe haben die Uareahroa, die Bemarta, ' 
die Ralmbants und Arnaut« dr-n Ovid Studiert, verarbei- 
tet, amgestaltet, »ich i»n(rHi-it,n)et > 

Die falsche, iinliist<iris<-|it-, (geradezu uaturwisseii- 
■cbaftliche und poHilivistische Auffaaeong des Probleme« 
konnte den Verf. nnr zu einem aalieatiamten, vagen, 
Uterarhistoriuh sweifelhaftea and wertlosen Ergebnii '> 
rehren. — Dmckfehler, adileehter Stil, Un^i;! nauigkeiten 
und Pedanti-n i' 1: \ ei-schiedener Art, die zu charakteri- 
tieren keinen Wert hütte, vollenden den Eindruck, 
der Verf. acinem schönen Thema innerlich fremd 
fem geblieben ist — Einige treifende Ileobaebtaagen 
Vlwr prinzipielle üntereebiede swiieben der Ovidlaniieben ' 
and der trobadormäasigen AnlTaBsane: der Minne i;:.-in 
bei dieser Sachlage, geneigt, eher denjenigen, die den 
Wrf. beraten haben als dem Verf. aalbat snm Verdienste 
zn rechnen. 

Heidelberg. Karl Vossler. 

L. Weigert. Untersuchungen sar »panischen Syntax 
auf (jmnd der Werke dex Orvaataa. Berlin» Major A 

UUUer 1907. VIII ii. 24! S. b«. 

Das Bach Weigert« gehört zn jenen aehr willkuni- 
nMDeo Arbeiten, die dem Syntaxfoncher nicht aar ein 
mit FleisB xmaBmengetra^enea, reiches Material bieten, 
aoadeni auch durch die verständige nnd vorsichtige Ver- 
wertung und Bearteilang dieaea Materials ihm einen Teil 
der weitern Mühe eraparen. 

Obwohl der Verfasser offenbar bemäht war, dnrcb 
die vortfehtlg« Wahl efnes traflHdi paassadan IHda 
kriTrn Zweifel Über den Inhalt dea Buches aufkommen 
zu ia^BiTi, halle ich es immerhin für nütig, den Leser 
über folgende zwei Punkte zn orientierin. 1 ; \\\ geht 
nicht darauf aus, die Syntax des Cervantes im (iegen- 
aata aa f^ebMltlcan oder nicht gleidmiticen andern 
spnaladisB Autoren n eharaktariiienii, wen aoeb bei 
einer spiter dnrdinfihrenden vei^lefckenden Unter» 
suchuiit,' >icli lieraUKstelli'ii dürfte, rlass wirklich nicht 
weniges von dem Vorgebrachten eine Eigentümlichkeit 
des Cervantiachen Stiles bildet. Doch ist, was diesen 
Punkt betrifft, immerhin verdienstlich, daaa W., wo die 
Gelegenheit sieh Metet, daa ITrteli dea Konmientatora Gle- 
mencin verzeirlinet. der ohne historisthen Sinn die Ans- 
dmckaweiae des Cerv. vom Standpunkt der .Sprachlogik des 
19. Jh. kritisiert ; dadurch erhalten wir einigen Einblick in 
die syntaktische Entwicklung nach Cervantes. — 2) W. ist 
vielmehr bestrebt, Eraeheinnngen die in den bisherigen 
graanatischen Qetamtdsrstellungen oder EinieUbband- 
Inngen übersehen oder nicht genügend detailliert behan- 
liilt wurJin, einteilend zu besprechen ndf-r für irfwiss.- 
Eigentümlichkeiten, die bisher bioes ans andern romani- 



schen Sprachen belegt waren, auch aas dem SpaniBchen 
Parallelen beisnbringen, wobei die Answahl sichtlich 
unter dem Blnflnss der Anregwigea atand, die efaift ge> 

nane Lektüre der Toblfr'sclieii Arbeiten eir.gegeben hat. 
Ks ist demtreiiiä.ss in kein>-r Kii litung Vollständigkeit er- 
zielt, und IS wärt' ganz unrao;;]icb sii h na<b dem Hiiclie 
W.'» ein Bild von dem syntaktischen Gesamt/.ai»tand der 
Sprache n DMU^en. Ja seibat jene der 20 Abschnitte, 
die einaa gana apealaUen Titel ftthrea, woHen den be> 
treffenden Gegenstand nieht ereehnpfend behandeln. So 

li> s<-liitftist s-i' li Kapitel iiber „die Verwendung daa 
ni" auaachliesslich mit den FlkH< n. »o ni in äusserllch 
affirmativen Sätzen anftnit. 1 > ) , naschender nun als 
die meisten der hier anr Sprache gekommenen Beispiele 
ist mir Ibigesde Stelle ans der Ilnatre flfegona vor- 
gekommen : no tienr rorvh'nön para verse . . eu dimts 

ni (lirdes con Ion setlorcs de denn dimes y 

flirete.i bildete gewiss zn jeder Zeit ein ganze«, dessen 
zwei Glieder keine selbständige Existenz aufweisen', 
wohl auch kanm als Vertreter von verschiedenen makr 
oder minder gleichartigen Einaelbegriffen gedacht wer- 
den kBnnen wie etwa in m kabtar, ni pahlar; uo de- 
cir chus ni mw.s ; sin ilecir oxtr ni moxte (Val. Pep. 
Jim.*'' p. 135), während dui h ni die Funktion zu haben 
seheint». von SWel oder mebrenn (;ii< dt rn jedes für sich 
(«BOBaMB aaiaaithlleMen. £s scheint also gana mecha- 
nisch in neirativen Bltaen y durch nt eraetat au werden, 

und ilci I; hi w^ rs' ii !,'eriiile die von W. angeführten Fälle, 
wie I in)>nndtii'li »niirerKeils die .Sprache für den Sinn 
der Sätze ist, denn nnr dadurch lISBt sich dort die Ver- 
wendung des n» für y eridkren. 

Beaondin aaftnarkiam BMkkta Ich hier noch auf die 
•cbarfUralge ErUtmag too eomo que in der Bedantvv 
'als wenn* machen. — Verfehlt seheint mir n. a. S. 106 ff. 
die Ulf (' u rvo sich stützende Deutung, die W. von ROB- 
struktioneii wie AI rolver <jiie polpiö Monipodio. en- 
trar on con il do» moztts gibt, da ich nicht glauben 
kann, data es dem Sprechenden hier dämm an tnn ist, 
die Verwirklichung de« im Inihltiv (Gerundiv, Verbal- 
substantiv) tr. !. L'i iien Becriffs ausdrücklich hervorzu- 
heben, sondern dariini eine Ijestinimuni; tSiiliji-kt. Objekt, 
Adverbiale), die beim Infinitiv nicht in glattui- unzwei- 
deatiger Weise Plats finden kann, unlerubringen. Ich 
matae vMmahr, daaa BaDo raeht hat, der darin einiluh 
einen inneren ikkkmatlv iialit. 

Wien. E. Herzog. 

Trea CotnediHH de Alonso de U VeK*. < un I'rnlu^o 
de l>. Mhh. Hiio Mcti.'iidiz y l'clii.yn de la Arail.'ini» «spa- 
flültt (n-Bi llschaft lilr Itnmanist b«' l itiTfttnr Bd. 6 Dresden 
1Ö()Ö. (tedrnckt liir rlip (i( s( r.vrli lit Iii: l'finianigche Lite- 
ratur. Vfrtt'ter für den Hiichhanfiel Mai Nienieyer. Halle 
ft. XXX und 110 S. gr. 8» 

Die im Jahre 1566 aa Valencia ohne Angahe des 
Draekert* von dem Baebblndler und Dleliter Jean Timo- 

nedii vcrnff'tirlichten „tre.s fanioliffima» Comedias del I- 
lultre Poeta y graciofo reprelentante .■Monl'o de la Vega"* 
zählen zu den grössten Seltenheiten. Die modernen 
Historiker des spanischen Theaters, anagenommen Crei- 



' Weniger sicher lisat ■Ich dsa von der etwas spiter 

begegnendenitedensart no tmtr 4mm ni fnanrat etn . . . be- 

hsnpten 

" Nach Sensno y Moraics' Vermutung (Dirrionario de 
inipri KKrcs vuli-nciiuius' S- 871) Ist der Dmcker Juan NsTarro, 
F'inr Ars^l,.-uln^^.^ iiie saeh ■oBlndcs auf Qtvnd von Typen* 
vergleicbusg teilt. 

5 
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z»'itafli, ImH' ii sio nie zu Ui-sidit ln kdinmen ; allf scliBpt'- 
leti ihre Nachrichten Uber »ii: ans Moratins Origenes. 
Und 80 ist eg denn erfk-eolicli, dass die Gtsellxchafl 
f&r BmHtuiucht Literatur aie dardt eisen gediegenen 
Nendrack zn|iflni;licli nmehte. Di« VerSfrentlidiuaK lagr 
in den bewährten iiitnden des grossfn »panlMlien For- 
»eliiTs Menendez _v I'elayo, der dem Texte eine 30 Seiten 
lange Einleitung Uber den Dichter und seine .Stücke vor- 
«mchicltt«. £» iat Ihm allerdiiigt nieht 'geglttdtt, neue 
PokoBente betreA Alonm de Ift Veca'i ftotdiidig 4a 
iiiaciten ; wir wiesen vor wie itat-li nur, dnss er ein ge- 
borener Sevillaner und ein .Scliauspivltr Klt^i«-'' Lope de 
Rneda war. daw er »ich 15(50 in seiner Vaterst;irit bei 
den AulTiilirutiKen am KronleiclmauiNfeste beteiligte und 
dus er vur 15(56 starb : Meneiii]>:z y I'elayo entschädigt 
«M alter dordi eine geistvolle Wiirdignng der Comediw 
des Dichten für den Entgang na bibliographischen Efn- 
lelheiten. 

Um den Platz, den Aluiiso de la Vega im »panischen 
DrUM einnimmt, zu bestimmen, schickte der Herausgeber 
ein paar Notizen über die Geacbidite dee epnaieehen Dra> 
mm .in 1 6. Jabrlinndert vornsi. Wie in aeiner gebalt- 
vollen Einleitunj,' zur I'mi'nlndia di* Torres Naharro 
unterscheidet er zwei dtuniatische .Schulen in d»'r rrsti ti 
llflllte iIiLses .lahrhuiiJii ts, dir de» .hian del l-juina, 
und die aus dem vereinteu Studium der Celestina, der 
Propaladia nnd den italieniacben Luatipleb bervorge* 
gangene Schule, anf die auch das lateinische Drama 
EinfloBR ansgeObt habe. Vielleicht wttre es beMier i^v- 
wcscii Iii- zweite Schule sclilechtweg die den Xaliurm 
£11 beneunen; denn seine zahlreichen Xaehahraer, gingen 
niebt mehr direkt auf das italieiiisclie uder römische 
Drama sariictt, sondern begnttgten aich mit der Nach- 
ahmnng des Naharro. In der «weiten mifte de« Jabr- 
Imiid' t'.ihrf M'-M tiili z ■,■ TVIrvyo fort .Irinnf» la <'i.i- 
meiiiu ii.ilifiiia )i:uii(iiin]iz:i'iii pur I.ii|>e de Kueda. Tinio- 
neda, .Si pülveda y Alonso de la Vega . . . y con ella 
la initacion formal de la Celeetina, que Laata entoncee 
•6lo, babia infinido en laa obrat repreeeataUca en «nan« 
to A so materia". Men£ndea charakterisiert sodann kurz 
nud richtig die .^chalTeBsweise Lope de Rneda's und 
TinWBeda'H, iIihhh i>r als dritten, Alonso, nicht nur 
zeillieh, »endern iuuli in der Wertschätzung nachstellt. 
Uli III» Erachtens mit Recht. Leider wiederholt aber 
der Ueranageber in seiner Einleitung die von mir mehr- 
nali verbeseerten Irrtiiner, das« Snedas Lo$ tSnga- 
fmdos den hiii<iuni iles N. Si-cl!u eiitiiouimeii seien, „le- 
]irisent.ida en Milan en 1541 delaiite dt-1 principe que 
l fiiÄ rey Felipe II, dass steine Armeliun ans der 
Alttlia des Kanieri (muss heissen Raineri) nnd Cecelii's 
Strmgiule zusammen ^eschweisst sei nnd daaa L. de Ml> 
randa's Coiiiediu Prödiga dem Figliuol prodiyo Cecehi's 
viel verdanke. l)ies.e Irrtümer iiat .T. Fitz-Maurice Kelly 
\A Ilisi rt/ of S!iaiii.<h Liti rdhtrr. l.cndnii I si's, S, li'.H, 
wiederholt in der hpanisclien Uebersetsung und noch in 
der 1904 erschienenen fhiniSalacben Uebenetznng S. 179) 
▼erachaldet und «umbo el error miela aer enfermedad 
eontagioaa" ' haben ihn dte tpanfsehen Ltterarbbtorllter 
Übernommen nnd mit uii v i v\ ÜKtlicliei Zähigkeit festge- 
balten. Vgl. hiiriiber uuine Hesprechnng von Cafiete- 
Meatades ; ri-layn'a .\ai«gabe der Propaladiu Torre» 
Näbarro'a im Lileraturbl. f. germ. «. rom, Phüologit 
Jahrgang 1909, Sp. 194 9. nnd VolInMIer's Rom. Jahrea- 
bericht VII, 2, 22(i f. 

De« Weitereu bringt Ueii^iidez > Pelayu Mitteilungen 



über die stofTgesrliiclitlichen lJezieliuu>;eu dei ? ( uitdiH» 
Alunso's. Die Tolomea ist ist inlialtlicii ideutiscii mit 
einer Novelle des Timoneda in dessen I'atiafiiielu No. 1 ). 
Timoneda lat aber der Nachahmer. Aia Qneiie der Ttt- 
lomeo veraltet der Heransgelier irgend eine italieniacbe 
Novelle, die er aber erfolglos gesucht hat. Rbensuwenig 
ist es ihm geglückt, die Quelle des seltsamen zweiten 
Stückes, der Strapliina, zu finden, welches, im Lnst- 
spiellon beginnend, ganz unerwartet, hoebtragisdi mit 
dem Tode den Liebecpaaroa endet. Auch ttr diene, 
übrigen» recht abgescliroackte Fabel, vermutet Mentodes 
eine italienische Quelle als Vorlage. Als die beste ttnd 
ori),'iiiellsie Leistung .Monso's bezeiehii» I unser Forsiclier 
das dritte .Sttick Jm Dwjuesa de la Hosa. Er sieht 
darin das erste Heispiel des Kitterdramas, der Comedia 
kfroiea, in Spanien «del corte de la« de Lope de Vega, 
«alvo ei eetar eaertta «n pros»-', eine Dranengattong, 

die weder Lope de Uniiin ii d, ■l'iin ineda kannten. 
.Alonso zähle durch dieses .S-m k v\\ itn Vorläufern des 
unsterblichen Dramatikers. .^^ im. IiMh Nachfolger seien 
J. de la Cneva, Virnes und K«> de Artieda anzusehen. 
Ich niAdite nur Mncnfllgen, dast Alonao aelbat in dienern 
besten .Stücke eine NaivitSt in der Entwicklung der 
Handlung nnd im Dialog an den Tag legt, die noch 
über die des Hans .Sachs in «einen Komödien nnd 'l'c.^- 
gödien hinausgeht. Uebrigens hat schon Schack da* 
StBck Hbnlich beurteilt, wenn er sagt (Gesihichte der 
dramatitehen Lit. und KhhH in Sjiamen I, 223): 
„Diese Handlung ist, seibat die gewaltsame AuHösung 
niclii i '•i liviri , ,s.. .iurchauh in der Weise vieler 

s])jlterti Küuiiidieu aus der Zeit des Lupe du Vega ge- 
führt, daaa man glauben könnte, eine von diesen Vor 
sich zu babeo, wenn sich die Utero Form den DraaMa 
nidit dardi die Proea verriete, in der das Stück ge- 
schrieben ist. Freilieli zei^'en auch Kinzelheiteti in der 
Ausführung noch die Kindheit der Kunst". .Als Quelle 
der Duqufga de hl Rosa nimmt Menendez oline weiteres 
fiandello II, 44 an. Es hätte aber noch der ünter- 
snebvBg bedorlt, ob Alonao nldit iardi Vemlttlnng doa 
Franzosen Boaistoan (llistoires tragiqoes 1558 59, 6. Er- 
zählung) zu dem Stoffe gekommen ist. — Schliesslich sei 
nitch erwUlint, das.s <ier Herausgeber vülliu' iiberzengend 
nachweist, dass .Alonso in vielen Punkten ein getreuer 
Nachahmer Lope de Uuedas ist. 

FHr den Text der 3 Stiloke benutzte Mentodes das 
Exemplar der alten Antgabe in der Biblioteea naeional 
zu Madrid, das frütier f!öh1 de Faber und dann DnrAn 
gehört hatte. Die Urlhugraphie ist mit Ansnaliuie von 
Kleinigkeiten beibehalten, dagegen die Interpunktion ver- 
ändert Worden. Ueber die Wiedergabe des Textes kann 
ieb nidita engen, weil mir kein Biemplnr des Or^nals 
zur Verfügung steht. Druck und Papier sind prächtig. 
Leider sind Druckfehler, auch un verbesserte, nicht ganz 
fortgeblieben. So muss es .S. 15 nnestro (statt muestro) 
S. 91 encnbiertamente (statt encubiertamte) S. 100 zwei- 
mal nnd 101 einmal cantelosamente (statt cantelosamente 
beiasen nsw. Sonst verdient die acbttne Ansgabo aber 
nnnmn anflieht^m Dank. 
Mttncban. Artbar Ludwig Stlefol. 

Zeitschriften u. R. 

Die Neueren Sprachen Wlö: Tii In «wer. Krunziiiischo 
Malerei und fraiiüiisische Literatur im J ilirb'indcrt. — 
Taul Claus, Die Kthik .Tnhn Rnskins. i. - iMrirhtf K 
Manger, Bericht Uber die V.HattptTersamoilang des Baye- 
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riaeben XeapUlolograTerbude« in WUnbon vom 18.— 14. 
April 1908. (SchliM.)— U. H. Nenmaiin, IMtidniM In 
NeneMtel. — .U. Kranmnelier. EngllMÄ« Utentnr: 1. 
H. B. Ua^ntard, Mr. Hcmmi'« Will (Groadkovd «. Roanln); 
9. A ('ull«ction of Stories and Sketcliei .Modern Anthon 
(Weersma); 3. IVrthes' .ScbolaosKi^beB, nr. 68, Alfr. Tenny- 
snn i llt-rlel . 4. Uii-j^ellif Sammlunit. rir. ."»4, Mriüterworlte 
(•njfliaclRT Dichtung .Untzcn): 5. I.onitfclliiw, S^lfftions 
liiubcl; tt. Solrctiiinii froni l.nril l'.yn.ii's l'in'iiis (Hemnann : 
T. Mariiulay. Tho Kn<.'Ij8h Hi-vulutiun ((Irttff ; 8. Macuulav. 
S.'Icctions (Sturmftlä . ••. A S. li-cliuti Irum '»Mv.t linlflMnith 
iStoeriko); lU. SolfCliotin Umn Ryriin (Klappi 1 1. h i - < urt 
Rt'ich<-1. Wi-rshin^^n, HiHtoin- (ie la Kt'vnlunuii ir;iii ^(■■-••: 
der»., lli-^tt'ir.' di: N;ii.iili' iti I- r: i1i-rs . NaiiotiHui h r. 
v'lv. son histoiif di-puis ha uiort. m s porti s. (Icrs . Ii»na, 
Wuterloij, Svdan par Lunlrcy. l>uray. itnuss.t l.avisat' ii. 
Kanbaud, L Empire Ib'lö. L'AlleniiiKne Anti-NspuJ^u- 

aieone (Hut): bünte • Udtöne. TUtstoire de Napolton ler 
depnin Wnterloo jnaiia'A n Morl (Mublan); de Marbot, 
Qmn (t £onvenira d'nn Olfleier dn I er Emfire (Boetb). — 
M. Proeiironr, W. DnchiDBlcf. Ohoix de Lectnres npli- 
— Otto Pf an. Cnr] .'^chnrilu-l. Zum urrammatisclion 
rntfrricht im IkutscliLd auf titr laU-ialuscti l-'nUTstufc drr 
KeIorn]a4:bakD. — VenuiMlitca: ^i. Paoconcelli-Onliin, 
KxperimentalpbonetlMhe KmdMiim. 17. — P. B. KIrknnB, 
Mcntnl Translation. 
Modern ljan^a:;e NuteM 1 <Ju\. kiiii; l.i ar iii i ■ ! 

tic 1 rudllion. — Thaycr, Tiiuininers 'Heise' iiuil I.aurpnct- 
Sterne. — .Mnstard. .Note? on the l\^;lnj;irt nf Alexander 
Barclay. - Kartx. ."-tyle and Habit: \ uutf. — Jliers- 
hoff, Tlif .Sin>!ular Fat«' ot a I'iis5:n,'u in Froytajr"« 'für 
.luarnali&tetr. — K i 1 1 reilir«' . Thaurer» Envoy to Bukton. 

— Ileriews: (iriffin. I>arf b and Dicty^ (G. L. Hamilton). — 
Mac Oillirray. and Williamaon, Der Hchimmelreitcr 
von ThMidor storm. (Htm Wilkrd nntting). — Hnatar, 
MoWn «t L'KüpaifRe (J. A. B«jr). — Melinest. latrodne- 
ti«B to Sdentihr liermu bv BclBbart lilorbmann (Fr. W. 
C. Lieder).— lUuner, Stnoics ia Virtur fiiii;u'g Dramatlc 
Charactera (E. H. lyewis). — Spanhoofd. Arnolds Friti: 
auf Ferien H. r>anton). — Corrrspondencc: Koyster, 
A Note on .'^penser's Arrhaism and Cicero. — Nojret, The 
serond Edition of Dryden's VirKfl. — HnoCraoken, King 
.lamps' Claiii) t .< Uhvmi' Itoyal. 

Modern Philolozy VI. ;i ,'. ,! ,1 us.Hcriuid. l'iirs Plowman, 
the W'-rk nl I inV or i/( h'ivr- — l.'.iin.se \V Vtort;an, The 

>oi!ri<-' "f tliv F"\int;tiM ^t'in in tSu- \ v,-iiii. — \°ir){inin C 
(i il il r r s I • r \ I . liiyiiliil J iu Li geiid and Liurature. — 
M, l.otspe 1 1' h . Musiral Accent and Douhlf Alliteration in 
ttie Edda. — Philip Schuyler Allen, Mediaeval Latin 
Lyrica. Part IV. 
Pa)itic*(ioM of tbe Modern LAnsaafce AMOotnttm «f 
ABorim XXIII. 4: H. s. V. Jones, The Cltemadte ud 
Bnltted Folk-Tales. — MarR.'Sbove Xlorriss, Tbe Antbor* 
•htoot the !)(> ortu Walunaaii nwl thfl Uistoc» Merindoci. 

— Thom. William Nadal, Speaur*! DnpbiHtTda snd Cbnn- 
cer's R<H)k of tlie Duchi ss. 

Stadien znr verKl- Literatnr/^escbichte I.X. 1: I. lieii^t r. 
f'olitlsi-!n' liricfe Jastinns Kerners an Varnhaiien von Knue 

— A l'irk Studien zu den deataclieD Anakreciilikcrn 
des IS. .lahrliuinkTt«!. II, (.^chloss — 1,. Morrl. Willirlm 
Meis'- r 111 Kraiikreirh. - 1 1. Iii '.Ii r, (ieibels N;irli,\tiinan(f 
der 'Hanks anil Hraes o' Hunii l''"iir. ,1. I,an ten liarh , 
Vtrwandt. Mntivi in N nlksp h ii ! '.i spri-chunaen ; Ph. 
.\. Iterker. <»i«chi<hte dir bpanivlun Literatur (A. L. 
Stielet!. — A. Bayot, l.e Itoman de (iilünn de Trazeifnie» 
(A. Pillet), — U. Mayrbofer. (iustav FreytaK ond 'das 
joage Onliditiid (P.LnndMtju — l'.Ulrieh, OaiUr Fniy- 
tage RonnntMlmllr (P.l.tadM).— K. HItcerotb, Jobuia 
Heennana. Reitraß znr OeRchiehte der );eiitIiebeB Lyrik im 
17. .lahrb. iK. M. ferner), — ,1. Luhmann, Beitrlige tor 
WUrdignng BnlÜunr Scbaros (K. M. Woratr). — K. Lnx. 
Maneo. der teiblMinhe SebnuMB«, Dieihter aad HIatoriker 
(.1. Triiueri. 



Za. für deuLscheM .Altertum u. deutxcbe Litoratar 4 

Bri'oks. Nein- lui«'inis'li,i i istn [eiern. — >i'hr<ider, Frau 
Ava und ihr iKIirlenr — M.i.si r . l^'iell.nsludien zu Hans 
Folz. 1. l':i-^ |- ai-tn.u lit.siiiel 'hie alt iiinl m i| et-'. II. I>ie 
Jk-isterliiiler vuii der unveiln/ttu .lunt;tr.iuijchalt Marias 
— V. Kraus. Collation und ,Vbdruck von FracnieDtcn de» 
12. JabrbandcrU. 1. Die Fraj^ment« vttn Maria Öaal. 11, i 



Ghrlttns und Pilatus. — Uonrici. Kiedcrdentsche Spruch- 
Weisheit. — .Schatz, Ein Zeugnis cur Hildesage. — Koetbe, 
Dreadaer Ortait Sir. 197« — Waakeraall, Nachleso ra 
Hngo TOB Hontfort. — Baeaeaka, Heriiort ?aii Friutlar, 
Albrecbt von HalberaUdt «od Heiarldi von Valdeka. — 
Teske. Ein neue« Pnipaent der Schweriner RoUrnd-Urad- 
Schrift. — Ifen. ik. Fragmente ans Uondacker von Joden- 
loirt; und lleinrieh von Hesler. — .Scbriider. Albert von 
Windlur»?. — Finck, M<"«IIer. Semitisch u. IndoKermaniseh I. 

— • Mueh. I'etitfsiii, Die Entdeekuiit; des KiTmanisrhen Xor- 
denH im Altertum. - - l'ers. Stahelin 1 )er Kintritt der iter- 
nianeti in die (Teschichfe. Vi ekel. Hiij^jje n i i|»i ri. lln- 
nerne pa."* en solvrin^r fra Senjcii. — licrs.. »»Isen, Vslby- 
amiilettens niiit iiiii-ikrift, l'ers., • Ilsen, Tryllerunerne paa 
et vuvspjtld fra l.und i .^kaane. — U, M, Meyer, l'hl, 
Winiliod. — .lanko, P'asbender. Die .Sclili ttstaiiter Verkjil- 
glossen und ihre Verwandten. — Heliu, Kraus, lier billige 
Oeorg Boinbota von l>ame. — Jellinek, Brecht, l>ie Ver- 
luser der BpiatolM obsenroraai Tironm. — Brecht, Scheel, 
Johnna FVeibcrr von SebwMwnbara. — Miabal, Maaacordn, 
Deila poeiU latina in OemaaJa dirante tl rfaaaelmeoto. — 
Senffert. RidderhotF. Sophie von La Ruche und Wieland. 

— Ders., Ridderhoff. Sophie von La Koche Geschichte des 
Fr&nlein von Sternheitn Koethc. Kutscher, Da« Natur- 
geliihi in tioethes Lyrik bis z. J. 1780. — Arnold, Maaing, 
Serb. Trochiien. — Masini; rnrein. Das serb. Volkslied in 
der deatst-hen Literatur. — M.i'i tir .Minor, .N'ovali» .Schriften , 
4 Ilde. - Mode liieser, Des Knaben Wnnderhnm u. seine 
Quellen — Wulzel, Spitzer. Herrn. Hettners UiUL^tphi;./- 
sophisciit AnliitiK'' II, Literariisthetik 1. — Korlen. Zu den 
■und. ('-Lauten In i ,'>iut«erb. — Literatiirni.'tizin : rh rli der , 
Krummer, Leticr die ISannuntpurte der tinnischen Zanber- 
lieder; Scbüauaa, Unuaa a. Theater ia Ocatarraieh oi, d. E. 
von Uoek. 

Beilriga aar Oeaehiehto iar daatadm Spf aeba a. Lfta- 
ratar !t4. 8: K. Jaekl, Daa starke PrMerltvm Ia den Unad- 

arten des hocbdeatschen Sprachgebiets. — O. Kehaghel, 
Zur Kritik ron Meister Krkhart, — F. Klage, Zur deat> 
sehen Etymologie.— E Sicvers. Zu Psalm 13S - Ders.. 
.\Ks. Iihr/'fi^. — G, Neckel, Zor Flexion veii aisl. fela, 
as' liH- rltln.— M. H Jellinek, Zum schwachen .Adjektiv. 
l.i'etMtiir. 

Kuphorion XV (i«. NV i tkow s V i . KiK-li-'ehe Komüdianten 
in r,<-ip/.ii;. — Friedr. \Varni < s' > ■ !■ u Leib im Faust. 

— Kiehntil Fester. Srhiller als histnnseher Materialien- 
ssnunler Narhrra^^e zu Knsilmriun ]2, T.sff. — K Miiller, 
Hrieje ■\. -i Pililosoplirii und Arztes J, B. Erhard an (J, J. 
<ll•^lcllr^ und J. L. Neumann. - .\lbert Leitzraann, .Xus 
Briefen von Karoline von Wulsugen an Karoline von Uam- 
beMt. — Ottekar Flacher, Mianaehe Stadka aa Uatarkk 
Toa Kteiat 1. Uetnrieh voa Kleist aad Sbakeavearaa Mas- 
hcth, 3. Das pantomimische Element in Kleists Werken. — 
Ernst Krans. Orillparzerfnnde in Neubaus. — E. Mentsel, 
l'ngednickte Briefe u. Billette von l<ndw. Bikme an .leanette 
Widil — Emil Brennini;. Ludolf Wienbarga Nacbtass, — 
Kiidull tiiihler, Andernen und Robert Prutz, — Wilhelm 
Bolin, AnzenuTubeni Roroanerstling. — Paul lloffrnanB, 
rrknndliches von Michael Beer und fll er nrine Familie — 
W ill Vesper, Das Vorbild zu Hardeiiliei -^s 'Wo bleibst du 
Trost der ({»»"^en Well'. — Eduard Herend. Zu Jean Pauls 
Briefufchsel. - .Alexander Dombrowsky. Miszellen zu 
Kleist und Adam Miiller. 1. — Friedr. Meusel, Kleist im 
Dezember ISIO. — AUxander Dombrowsky. iieiiz an 
Friedrieb >chlegBl. — Alfred Rusenbaum. \Vilh .Miiliera 
'Birkenhain bey Endermay' und anderes. — Dombrowsky, 
Tagebncbnotiz Gral Loebens. Berlin d. 28. 2, 1810. — Re- 
aeniioBea a. Referate: Caaille von RIease, Noack. Deot- 
aebea Leben in Srai 1700—1800. — Alexander v, Weilen, 
nomeyer, Stranltslo's Drama vom 'Ileiliüen Nepomok*. — 
Richard M. Meyer, Ansfeld. Die deutsehe anakreotttlaobe 
Dichtung des IS. .labrhnnderts — ,\lbert Leitzmann, 
Scbillerliteratur de» > ikularjAlin b löVi i. Bioeraphisclie. 
psyrholoifisrhe innl literarliiatoriM-lie F'iiizelstudieii. — Kiib. 
\\. >le>ef, Zinkernai/el, IMe Knt wirklnn^rsKi "^«'biehte von 
Hnlili-tliiis Hyperion. - Ders.. Miineb, .lean l'anl, — \>»k 
F. Wal/.el. Simen. Iier mav;iselie Idealismus: Spi-nU'. No- 
valis 11*1 ili; Schlaf. .Nnv.ilis und Sophie von Klihn. .Vlfr. 
r.lese <rtiiilt/e Die Kntwickliinj des Naturgefiihls in der 
deiaäelien l.iter.'itnr des 10. .laliihs — l>. Kohler, Fencht- 
wan^er, Heinrieli Il. iK. s "Haljlii vmu Bacharach*. — Robert 
Petsch, ,Meinck, Friedrich lleldiels und Richard Wagners 
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Nibelunfcon. ~ Wilhelm Koscb. Bertram, Qaellenatodie zu 
OotUried Kellers 'Hadlknb'i Bruoner, Stodien und BeiträK< 



Ztlii, Adolf WfllwiBdt, Amte t^cHtitlt. BrlninniOKeD . 
Nene Folge. — J. .T., Friedjnag, OMtcmieli fon 1>M8-Iät30. \ 
1. BMd. I 
Za. ffir dpn deotaehea Unterricht 22, 12: Theodor VokpI, 
F<lhrer durch (ioctbes Briefwechge'l. (Srhloas). — Ludwi): 
Frftnkel, Anrcganp«'n 7.am Ai!Sfh»uuii>[8nntiTricht in deut- 
scher Lit4fratur. — I)r. \V t Ii ricrt . (iottvater, Erd(fei»t und 
Slfphisto. — .Illsrlikp, hin Jnbilnnm des AnfsaUlehrers 
Ii Br nn d s t h 1 1 1 r . lilitr iisthetiscbe ErklärnnK von 
Gedirlitcn. Em \\ < it /nr Kr^iin^anK zu dorn Aufsätze Dr. 
Huther« iii .fahrkcaiik' W ill. > i';j:-t dieser Zeitschrift. — W. 
l'eetjen. Zur Heurt«'ilun)( von lutmermaiins 'MUnebhansen*. 

— Sprechrimmer : Xr, I. .1. Krnst W iU I i n f:, Kin paar sprach- 
licbe KleiniKkeit«n zu Baombacb« 'äommtraiiirchen,' — Nr. 2 
Zu Nr. 2 der SprechgiMiMniollt im 4. Hefte: E. AakeB- 
thalnr, ^Graspeln'. — Nr. 8. Kaantb, „Es kum der 
FrOmiiMte nicht in Frieden leben, Wenn e« dem bOiw Naoh- 
b«r nicht Rcfkllt«. — Nr. 4. CHto Flohr. Za den Ltede 
Thusrieldena in Kleists .Hcrmanuscblacht', Akt II, Swm7. 

Zs. fiir deniMch« ]tlnnd«rt«a lim 1 : P. I.esslak, Baittfge 
«nr DialektvK'KTaphip der üsterreichisrhen AlpenlÄnder. — 
Otbmar MeisiDüer. 'I>a beisst keine Maus einen Faden kb'. 

— Ernst (iJipfcrt. Heitrige zum otiers.ichsisrh. Wortschatr 
(Forfset/.uii)(). — Ilerui. Teucli (' r t . Aus Ji ni nt uniarkiscb 
Wortschätze — Carl Müller. Entirptrnnni,'. — I.. Hertel 
Scblusswort — K. Veit. F. ftietzel, Iti-' Mnnilart des l).>rft> 
Wachbach' ~ o, Meisinijcr. Kmaiiuel 1-ricdh. 'Iä;irßdiit«cb 
als ■■^pii iit 1 liernisclun Volkstum»'. — Ders.. 'Haller Doove- 
lich' und "Aetseh <ia»ele'. — A. Fuckel, .\nio Scblotbauer, 
'Dew Babler Kircbenstriet'. — J. Miedet, A. Ueint», Die 
deatichen Familiennunen, 3. Anfl. — Ph. Keiper, 'A^mw"'. 
UmtraKe. 

S«. des AtlfcenieiaeB DeatsdiM ^^Makveffvtaa Wt, M: Tl. 

Imme. Sprachliche Zoologie — H. Dsabeatpeolt, Der 
Hof in Dnvenspeck. i 

Jabrbnob des Vereins f. niederdentsche Sprschforscbang | 
JahriraDK XXXIV: Erich äcelmann, Die Mundart I 

von I'rcnden (Kr^is Xit lirr- Rarniro). (.\neb als Ureslauer 
IMisi itiitii/n I rscdifm-n . - E. Damknhier, Die Konjunk- 
tion 'und in der Mundart von ("altenstedt. — R Hl'>ck, 
Idiotikon von EiUdorf (bei HiiltxTst.iJt). — .Ir.h !; Iti , 
Der Spi»'eel der Weisheit. — Hi inr. i'arstens. 1 »ithmürgclie , 
(iewerl'if.'insdriiok'i- ans df-r lirtjcnd von Lnndeti iSiLv>ein- | 
sclilachtv», /.ichorienbau). — iMnicl B. Shuiuw av, tihe- 
tirlons N'j-e l'nbekande Lande, i Ans (ihetelena hochdeutscher 
Vorlage). — U. Deiter, Gedicht auf die Niederlage des 
Vsru. — K. Wahrkaa, Kdaia aad Sprilohe aas Lippe \ 
(Bitwl, Kindnlttder a. KladnnlBM^ Valnliadsr, rnschrUt | 
aaf einer Tafel ans der Leugner BatakaanaerX — W.Ssel» 
aiann, LQckenbnsser: abfrebrannt — Bdwwd SelirSder, 
AaselKe: Das Kieler Denkelbok heransgeg. von Gandtaeh. ' 

Daaak» Stadlar nm. 4 Aiel Olrik, Ukc i Nycre Folke- { 
overleTering ~ 0 .lespersen. .^pmcla^re. — Folkeminder. 
Folkesangen pi Fitroerne — Niels Ebbesens Vise — Kaie- 
Tala — l.eci- Finsk 0|.' I.sppisk Mvtoloi^i — Danmarki Folke- 
minder Brö l- (7. r, 

Revue x^rniaiiiquo no. j. nuvcuibre • decembrc IWW: Her- 
niant et Vandervaele. La peintnre flainiindr cuntimpo- 
raine. — Cestri', The chnrch of Bron, dt Mfitthi w Arnold. 

— Notes t t lirn iinH nts Lt tfii-s in' ilites de Kiuilifjrath ; So- 
ciety pour 1 (rtude des lani;ues et liltcratores modernes. — 
Conptes rendu: Topon>-mic et types dVtabUssements ger- 
manuiaes en Alsaoe et cn Lorraine (B. Auerbach); Minor, 
Ooetbct Uakomet; Wölfl» I>tr jaag» Ooetkt, Qediebte; , 
Keekels. Dramat. Prohtenie im SMim a. Draair; Buderer, ' 
Mnnchcn: Bahr. Wien: Alberts. HdlMlStellung zn Shak- 
StH-ure: Sergel, Oehlenschlitper. WeltS, Sehelling; Dil- 
tney. Das Erlebnis nnd die IMchtung; Sakheim, lioff- 
mann; Schutz. Storm: Mackail. Coleridge's literary cri- 
tieism; Shaweross. ( oleridge's bionraphia literaria; Anna 
II elmhol tz, l ülrridge and W. .Schlegel; Litt^raturc com- 
par^, juillet lÜUT-jnin U08 i Baldensperger); Heni Her- 
tholot, Bnfailioaisme et platonism«. 

AiiKlia XNXlI. 1: K. >rhmittbetz. Das .Adjektiv in Sir 
(tttwavn and the (irene Knyjt'. — W. J. Lawrence, Karly 
French Players in Rngland. — O. R. Blliott, Shakc^poMO's 
signiticance for Browning. 



Anglia Boiblatt XX, 1: Wnlker, Biaad], Gcadiidite te 
altengliscben Literator. 1. Teil: AafililehsiBflh» Pailode 
Ut aar Mitte des U. labrhaateta. — Heier» W», Qa- 
■eUdite aad <lielleB te «iltteleBgUscben PresadttOBlk Tlie 

Bmte o( EnslaBd oder the Chronicles of England. — Dett., 
Christ, Quellenstudien zu den Dramen Middletons. — Acker- 
mann. Zippel. Rntstchungs- u. Entwieklangsgeschichte TOB 
Thomsons 'Winter'. — Oers., Zippel. Thomson's Seasons. 
Critical Edition. — Ders., Wiirnsmiwski. Untersnchangen 
Uber .lohn Drydeus Boccaccio- l'iir»phra>en. — Ders , Camp- 
bell. The Nivmes of Belationsbip in Ennlisb. — Dcutsch- 
bein. Heitr.ik;e zur Horn- und Hevelucsaiic. I. Zur Horn- 
novelk- unil /um f'rhorn — 2 H'>rn. Lloyd. Northern En- 
glish. — Prrs . l)riedi.'ir. .lohanti K'inij;s (.lohn King'sj 
deutsch-etiirlische tirammutik u. ihre spiitcnn Bearbeitungen 
ilTCX) -INI--'), — I.incke, Itrfiil. A New lierman and En- 
glish Dictionary. — Krat7., Kahle. i)er Klerus im mittel* 
englischen Versronan. — Lincke, The Kni|^ of the fiaia- 
ing Pestle, by Beanmont and Fletoher. Bd. with lafeiadae- 
tioa, Kotes aad Glosswry Herbert S. Marek. — Acker- 
laaaa, Nsaoadmlf, BntstdiongBgeschichto von OeUMaitti'a 
Tlcar et WafcdMd. — Dcts.. Schacht, Der gnte Phnrcr 
in der engliicben Literatur bis zu (iuldsmith's Tiear et 
Waketield. — Ders.. I^ohff, George Chapman's Ilias-Deber- 
Setzung. — Eichler. (.'oleridge's Literary Criticism. With 
an Introdurtion by .' W M:ii k;iil. — Kratz, Vacano, Ueine 
und Stirnc. - Null. Kutia" ij;it des Omar Chajj&m von 
Nfsfhaiinr in dtiitsche W-rsr iilif rtr.'Jircn von G. I». (kribble. — 
liifs . Miier( irio fi\ Die (.'rossen Entflimit i . — Deutscb- 
bcin. lii'iträge zur Horn- und Havelur^ianc. 11. Zur his- 
torisch, llornsage (Horn B). — M u tsch uia 'i n . fVtniJ {u'ain'h 
ein Getritnk, bei Fielding. — Ellinacr, Scott, The Lady 
of the Lake. Herausgegeben von E. Wa^serzieher a. Anna 
Oroas. — Ders.. ulimpses o! Amerika. Herausgegeben von 
EUeaheth Merhant — Dort.. Seeler, The Sspaaiioii of Eb^ 
land. Heransgfgebea von Ednraad Kfteber. 

Ze. für romanische Philologie XXXIII. 1: ('. Voretzsch, 
Die neneren Forschungen über die deutschen Bolandbilder. 

— F. Setteirast, Zu den geschichtlichen ljuellen des Auberi 
le fionrgoing. — H. Snrhier, Nochmals die Vivienschlacht. 

— Lazare .Saini-an. Nuti-s d'- rvniologie romane. — ü. Baist, 
Erwidernnt. — Alb. .Stinimint;. Zu den Bani berger Mo- 
tetten. — Kniil Levy. CHniille ( hiiliaiuau. — U Bertoni, 
Nota SU l'cirL Milnn. — Krh. l.onimatz.'^ch. Naf'htrag zum 
fjaint VoU de l.uqiK-S. 11 >-uchier, I Irlall'. II' um. - H. 
Schucbardt. liuni. n.?.»(u/ 'Knopl' - ital. ntisf» : '^rh'.nfe'. 

— F'ers.. (lui'nii , ptttrrnn — Ders.. Caih>- — ( Irn'. Mcrio, 
Ancora di L palatiiizzat« nei dialetti della cauipaKDa ro- 
mana. — Beoprechungen : W. v. Wnribaeh, Nnera Bibtlo- 
teca de Aatores EspsKolce bajo la diraeeieii del Ssaao Sr. 
D. Mareelino Hentedes jr Pehjre. OiJghM 4e U Novela. 
Tono IT. Novelas de loe eigloe XT 7 XVI. — Fb. Ang. 
Becker. Peters, lieber die Geographie im Qnerino Maschino 
dts .Andrea de' Uagnabotti. — Ad. Zanner. Streng, Haas 
und Hof im Französischen. -- Enr. Sicardi, La Vita Nova. 
Bibliotbecs romanica •10; I Trionti. Bibl. romanica 47. — 
II Schneegnns. stiidi ginttologiei italiani diretti daOia- 
riimo de drcL'orio IV. - It. Wieso, (MoiBale elwieo dsll» 

letteraturu itali.inn LI, fiisi' 1—3, 

Revue if" langues romanes T. LI, 6 (Novembre-I'>'>embre 
l'.'i'S) J. II i.'l;ide. < ;in)ille Cbabane»«. — F. rastcts, 
Ltü Fils AyiMun. - .1. Itunjiit, Sur renclisc des (ironums 
pirsonnels en (iascogne. — L. Lambert, Ghants de trav.-\il. 
Metiers — O.-M. Johnston. The legend of Bert« aus grans 
pi£« and the Märchen of little Snow-white. — L. Karl, L'n 
iMadraire de la France et de 1° Italic. — Q. Berteai, D'an 
oeeor sein; fr. fttam*. — Besprechungen: L. Karl, Betiter, 
Gmndriss der altfranzüsischen Literatur f. — .T. Calmetto, 
Honsalvatje y Fossits, Golleccion diplomatica del Condado 
de Besalu IV. — Ders., Hasso-Torrents, Uistoriografia de 
Catalunya en Catali'i dnrant I'epoca naclonal. - H. M.. 
Wickersham Crawford, The life and works of Cristobal 
Snarez de Figneriia — II, Mirim^e. Said Armest«. La 
loyenda de Don ,Iuun — Ders., StaaR, Etüde siir l'an- 
cien dialecte Lrimn.iis — r>ers.. D. (iascon y 1 i.iinil 
I I anrjunero df Ins Ani.-intfs de Tertjel; II: Los .\niantea 
il'' irniil; Hl: K.'luri.in de Esfritorcs Tarolenses. — U.M., 
\ t /.inet, Le» uiailriti du rumiin espagnol cnnteniporain. 

Romanische Forschungen XXV, ;-i: Osknr Nobiling, As 
Cantigas de D. .loan Garcis de (iuilhnde, Trovador do se- 
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cnlo XIII. - Hans Hcigg. Studim ühor linijfc Rcziehinijiori 
»wisL-hcu der dcutscbcn und der Irauinjisi In n I.ittmtui im 
IH. .lahrhnndert. I: Der I'ebprsetzer u. V.riiiittUr MiiiiJi' l 
Huber I.i727-IÄ>»). — M. Haber, üedichü! des (iralen 
IteDiele Florio aai L'dine.— W. Benary, NachMge M dtn 
FrieddWrexittern (ä. 1 dts Bud«). 

ItoTM d* diataetolofie mhihw (Hodttt tetHnti«ab i» 
dudaetoloRie lonmeT So, I, Jtnmr-Mtra I90B: B. Urt«I, 
Zar VoIkslltcTitor der VoRMcn I. — B. Schädel, Die k»- 
talanisrlirn ['vroiiärndialclite. — ('. Salriuni, Not^erelle 
Tsrie. — 'r. Navarro Tomas, Kl l'erffftci de bis verbos -nr 
en MBgon^a antiKUO. — Annuairc critiquc: d. Millardet. 
Le domaint uasecjti, cotnpU'-rf adu roiruspe 'til jiiüiiu't'n lHi7. 

Balletin de dtalectologie romane (Soci^ti' inU-rnationaU- d<' 
dialectoloKir romniic Nu. 1. .laiiricr .^lare UKJ9; H. Morl. 
Mundartt-nforschui . ;inii ( testhicbte auf ruiuanUchem <if- 
bift. — (Nimpti s rciiitus ; A.-.I. Vrrripr pt K. OniUon, 
(ilo3sair>' ptym'Oojfiquf et hi'it(iri<|nc (1> s piirlers <'t dfS pa- 
toit de l AnJi'U I-C-). — ßalletin du furlir fran<;aia bd Ca- 
■ad». Vül. VI. (Adjntor Kirard). — Primer Conerte Iater> 
Baeional de la Llengfua CaUlana :906 (R. SclUUirJ). 

It. Mr firmuMaalM Spnelw m4 Utoimtar XXXIV, 1,3: 
W. Haape. Alfred de Mmaet ia KtaeB Besiebao^n so 
Dratachlaad ood zam deotacheD Oaiateslebcn (mit einer 
NetCBbeilaKe). — E. Brui;i{ar, L'Baserrement Herlin. Sta- 
dien zur Merlinsatfp. Nachtraif zu Abschnitt 1, — I). HchreBl 
und .1. Haast. Wortgesrhirhtiichfs. 

Kerae des etade« Kabplairiennes IHON, 4c fa^ciculc: Luzare 
■Sain6an. Ia- Tocabulairc dl' Uabriaig. Mich«! Psichari. 
l.vn jpox de (iarirantua /;i I. I <'h XXII). — Henri Pn- 
ti'z, Kabelais et Kontfn. llr. — llinri i looznt. La dcvisc 
de .Monsifur I/Admiral tiurKantut IX. X ({omcint ist 
(iuillann».- (^nifTiir. sivur di- Bondivtt). — \V. -F. .Smith, 
Kab«lais pt Krasnic isiiili' «t fini. — .lacijue» Sojer, ".Mon- 
sieur le Sppleur"; Mcnhin atini d'nn nom tontenu dans la 
lettre de Kabelais a Äntoine tlullot, dati-r dt' Saint-Ay. — 
Dr. Chambard«iiAaoB, Lea piliirs d'Koaj (za I, Ch. XIV). 
— Sejmoar 4« Bieai. Ha UmoiKnagc da XVL «icle in4« 
411 tur Fraaeoto Babelaia; Lee faoUatitaca bataiU« da Ba- 
dilardaa et Croaow (I^od Franfoya Joile 16S4>. — Aataim 
Tkasaat PassetoordiiL La I<!i;cndc de Saladin en Poiton 
(au JwurBal de« .<avaota aepit. l&iS p. 407- 7i i — .1. ßon- 
leTi(?er, Trois t^moiifnajtes snr Habelais au .XVII. si^rlf. — 
Comptes rendns: P. B^n^trix. To colldge de provinci' pi n 
dant la Kenai88anc<> Lcs oriKines du culli'tce d'Aach (1,'>4Ü- 
90) (<'h. äamaran): Itiiymond Louis. Notes sur rexercice de 
l'art df' t^it rir a Fontenav-ic-Conit*' iXVI-XVIl. s.) (II Clon- 
zot) < I roniqne: .Scn ii tt- des l-Juides K.AbelaisienD) s ; N >■ 
vetnhtrsit/.uin; Mitteiiuiitrfii von t< dr Iti>''i .\. I.ciriinc. 

H. flouiot). H. <trirnnuii, Lei i liisis df Li Vicnn- (zu 

I. I l'h. I) — .1. Nt ve. I^es ,l»'iix de iiar|fi»ntaa izn barbe 
d'oributt. — J. Ronlenger, Les Portrait« de Kabelais. — 
U. ülouzot, ÜD manuscrit de Rabelais (Notia von Ciail- 
kuuna CoUetat ibar eiaa OadiohtaainaitaaK BalidaJa In dar 
Abtei FMitcTranlt); rjUlwaiai* dt Tmntlne (XTIII. a.) et 
Babdaie, Cotruetns oa QflRMtaat J. Boolenger, ^a legende 
da Qargantna; Karze AoselRra Ton H. Orimand, ('oinon 
k travera les Agcs; L Taboarean, ITn murnlisti- uiiliiaire 
daXVI.sttcle: Fran<;oil de La Noae; Bemericnntren zur Be- 
sprechung Ton A. Tilley.i' Friimiois Ksbelais durch IL Cjou- 
/.Mt (in Revne des H. rah V p 430». Anzeijfe von Anatole 
France, Conu'die de ctloi qui epuusa une lenime maette 

I Illustration, Weihnacbtsnummer 1UIJ8.|; IL Lemaitn- et II. 
(.'loazot. Trente Nim'Is poitetin« des XV.— XVIII »n -les; 
K. Langlois, Nonvelles lran<;ais<'3 iniiliti;s dii XV. sii-cle; 
Farinelli, Dante e la Francia; l'rsu. La politiquo Orien- 
tale de Frcn<;oig I; Arbeiten von P. V'illey Uber Montaii;ne 
uod Jean du Beilay; Rabelais - Uebersetsung von Heganr 
and Owiglata. 
Anaalaa romaatiqaaa Mai-AoHt 1M6: Sdoh«, La 
aaäa de la Afute Franr.aUe, docnmenti intfita. — Den., 
Den nonnments romantiques: La statu« d' Alfred de Vigny 
et le buste de Paul HueU ^ ,Iean Lefranc, La maison de 
Balzac. — .lales Claretie, La canne de .M. de Balzac. — 
Jules Couft, Lc Centenaire de Barber d'AnrcviUy. - Le 
Romantisme i'i travers Ics Journaox et les Revues. — Biblio- 
graphie: Valentine de Lamartine par Marie 'I'ht'rfüf- t 'lüvi« r: 
Les JlDSf.'^ Iraiii ais*ü, anthologie des femmt-g imi-i. ss' s du 
13. au ^1 siiok- par L. 8ech'.'; EJmond Hiri'. .Mcs ■■•uu- 
venirs; lc Viconitc de Keis' ", I.- a Ri'ines de l'Emigration : 
Anne de Caamont-La Force, comtesse de Balbi; A. V. Ar- 



n u u i t . Siiuvenira d un »esagtaaira; A. Uharaiay, Ueiaoirae 
itn Jits Ai- M»ll« (H'iirBf. 
Ctiornnle storico della lottcraturn italiana LIII, I (Fase. 
167): .luieü ( amus, La 'ionza' de traute et les 'l>''>iiarJä' 
da P4trar«|ae, de rArioet« etc. — Enr. Sieardi, IVr il tc st ) 
I dal "Camoniere* del Petrarca (eontinoas.). — Leun ( am - 
bini. Primi aacgi poetiel di Viaaeiu» MMlti. — BaiaacDa 
bibliografiea: Hcnrjr Cocbln, Beati Jobannls Domiaiei, Li- 
cula noctis, editf-e par Remi Conlon (t. P. — Abdelkadtf 
Salza, Fortnn. Rizzi, liille farse e commedie moraii di O. 
M.i'ecchi. comioo tiurentino dil s«c<jIüXVI; I'^o ,S'coti-Ber- 
tiuvlli. sullo Stile delle eumnu die in prosa di (iiovan Maria 
('( iilii. Franc. I'olaprusso. Bened. Soldafl. II '••.Ilcirio 
.^IaIllprtiI^^ e le origini del t^-atro (jeauiticu. - fC^'iJio licl- 
Inrini, Laars "'chn.-h. Silvio Prllii-n in Mailtin 1 ( IH i . 

— Bollettin-:. liti»lMu'riilii:u: i.imv. ]. ;i iI h :i i . II riinlri(>iit<i 
delle Marche alln l.nr ratrir.i it ili.inii ni'l p. riuili' .Irll'- ori- 
gini. — Pierre <iaiitlii- z. Dant''. nanle I i Luni^'iana, 
nel sesto centi-nario dtlla VfuaLii ikl Poeta in Vallim.njrra 
(L^06-KCilii. _ Dante Aliirhieri. Vita Nova, tradmti -ivcc 

i nne inlroductiott et des noies par Henry Cocbin. — Kdmund 
6. aardaar, Salat Gatberiae af Sieoa. — Aanibale Tan- 
I aaroDi, laüi dl anlidt« poeele Hallana rellgloie a murali. 

— Lndw. Bartalat, Btaie hnmaniatiscbe Antbologie. Die 
; Uandsebrift 4* 7fl8 der UniversiUitsbibliothek xn Milnchan. 
[ -- Harm. i»ri, L'elnqnenz« civile italinnn rul sf-r XVI — 
I Bern iMihr, I (iesuiti; f.tvole c legaende li"< litcti-Fabeto). 

— Teresa Copelli. II teatru di ,Scipiune Madei (La ,Merope, 
Le <.'(-rinionie, II Ranuet et la Fida Nint'al. — Franreeco 
K'Ovidio, Nuovi studi inanzaniani. — Franc. Lo Parco. 
Stn Ii nviiizoniani di critica. linuna e stüc - .\Uss Man- 
zoni. II prunu'ssi sposi, edizione critica c<.ii nute dichiara- 
tive. illnstrazioni sturlciie e on discomo, a cura di P liel- 
lezz.'i. — Hrned. ("roce, Filosutia dello spirito: I. Kstetica 
cotne scienza dell' i spr. sMi»ne e linguistica generale, 3a edi- 
zione. — Annnnzi anulitici: Cüaa. Zippel, La civiltA del 

I Trentino al cadere del Medio Bto. — F^rn. H. Wille ins, 
Panpinea and Abrotonia. — Oiot. Bosalba, Le eglogbe 
peecatarie di J. Sannazsara. — AL I<azio, Itabella d'Ksta 
e FruKweea Oonaf(a promessi aposi. — Erm. Tordi, Agne- 
sina di Montefeltro madre di Vittoria Cotonna marehesa di 
Pcsiara. — Aug. Bmanaele, ßaleazxo di Taraia. — Nie 
Maccbiavelli, Opcre poetiche, con introdosione e note di 
Uius. <iigU. — Pntito Fattibene. Versi inediti di Giro- 
lamo Beiiivieni. — Walter K' ller. Pas t'tskaniscbe Volka- 
lieil — I'ublilicazioni nuzi.ili Marin l'elaez, Lettere di 
Atto Vanniicri. Itoberto Browning, (iiosu*' Cardncri .h Oin- 
S' i'pe I tii.arini. — Ii. Rossi, II pcnsiero tli .\Ussandro Tas- 
S'ini Sil Ifi duuua. — Fer, Ferro, Ln documoutu su Venezia 
'• liliiivi fuggitivi. — ({iuü -Vlliirtotti. Lcttera inc- 
diLa dl Francesco 1 'andellieri. — Nie. Mitniola, Lettere 
inedit« di Francesco Menuotti. — Lor. Mascetta-t.'aracci, 
La torbida siovlnezsa di Francesco Petrarca a proposito di 
aaa Innola rUatata. '— Uio?, Oanevaszi, Antografi 
OariacdaaL— ComaBleaslaal edappuuti: M, Valgimigli, 

A ftapeiito di rritica a dl «B sonetto del Tansillo. — O. 
Uertaiii, Intorno a ob troratore alla ( orte di Otto del 
Carretto. — L. Frati, Antaritratti in verai. — Cronai;a. 
Balletin iuilaii t9U8, aa. 4: J. Oronaat «t R. Haarettc, 

Les plns anciennes tradnctions franealsea de Boccace (4e ar- 
ticle): Antoine Le Maron et sa tradnction dn 'Drcaraeron'. 

— P. I>nhcm Li''onar(l Viii'^i et Ie<i nriijinrB de la gfo- 
lugic i2e art.;. - it Hi-rtuiii. I'iil' pi'>':'j fraili, i1':'Ii^e 
k D'in Franijois d'Kst«'. — Nut* a bilih')^;r3|i1ii'ii!r3 texte 
des Kpistolae metricie de 1". trar'i'i'' — Itihli ^r.ij.hif : .\. 
Farinelli, Dant« e la Francia datl'et^X media at üecoln di 
Voltaire (E. M ). — II. Ilauvette. Les uiaitres de l'art. 
ftbirlandaio {V,. Boavy). — E. Zauibani, La 'Italieniaelia 
Reiae^ del Ooetbe e la tna fortona in Itall* (Q PitollMt). — 
Lltalte daoa aaa rqmorta avea lei aatfea HltdraturM: Note« 
UbUotirapblqnea da Uttäratora eoaparde. 

Biületln uapaalqoe 19J6, no. 4: P. Parii, Fooiltes et d^- 
conrertea arch#«l«giqoei en Eapsgnc et en Portufn) (1 OO- 
1008). — 0, Cirot, Reehercbes sur les Jnifs p ^ :n b et 
Portugals iL Bordeau.x (snite) — M Marion, Le inarechal 
SncheL — ('. Pi tollet, Ia-s prciniers essais litti^rairea de 
Fern.in Caballero. Ducamenfs ini ilits euite et (ini. — Va- 
rietes: A proposito de 'l.i Kilili'tth. (lu ilii marquis d- Sui- 
tillanc' per Mario SclnR ( 1!, Mi iiemii / l'ldal . — Tri erndit 
valencien ; Don .I(.i«f-Enri'iui' "^i rrnni' v .^^u■.l!(■s ' II, MiTimer) 

— Bibliografbie: A. Knbio, (Jatalunya li Urccia ^J.-A. Bru- 
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tails i. - A Kcd riguez Villa, t 'ronican del (iran capit.4n | 
(E. Mtrimic). - Pons et Luis Martin, Virla He .Santa j 
Terew de Jesos, por rl V. Francisco de liibora ( A Morel- 
WiSia}.— Aiticles de« Kevaes francftises va ötraog^res con- 
cnimt tetMgrs 4« i« tongne cMtiilMe. «talam ob porte» 
gälte. — CnroMqne. 

Litur. ZflotnlbUtt öO: Job Oeasler, BrnneUirc, Etudes 
ciltiiiaM mr lliiatoiN d« I» Ittt^ntnre frantatae 8. ttfrie. 

— B« Polfkes Da^. Heransgvgebeii mi erllntert Ton H. 

1. nho. — Schmidt, Die ae IHchtnncren 'IVaniel' o. 'Azarias', 

— A. HucbeD«a, HnUiNius. (iuitlu- und IVstalozzi — 
61jö2: Zielinski. Cinro im Wandrl der Jahrhnndcrte. 

2. AnÄ. — N, S., ViUey, Lps sonrces et l>volnti(in des Ks- 
sais de MnntaigTip. — M. K . Pntmeyda. (iuethe et le drame 
sntiqne. — 1; sch.. Heck. I'ie Melodien der Troubadours. — 
Strnbl. Kaiser Maximilians 1 Anteil am T( ti. i l^iiik. 2 
Krirli Mirluicl. l ':.itn rt r. Kiliuini nki und i l;ivii Ni ii'S r. 

— A. r. Hrrtram. .Stiiiiim zu Adulhert ^tl^lll!i .\.»vtili-n- 
terhnik. — :! Herrn. Conrmi. Si>rrazin, Au» Shakespeares 
Meisterwerkstatt. .Stil({eschithliiclie Studien. - Sa nee. 
Enfrel, Schiller als lienker. - M K.. hnebber. I.anchstadt 
and Weimar. Eine tbeat«rgeschichtl. Stodie. — 4: Esteve. 
Bjtm «t le roBaatiiBa fraafaia. Herrn. Krügar-Wast- 
end, Ooetbei Brietweehsel mit UariaDDe tob WüTemer. 
Heransgeßeben von Ph. Stein. 

D«ntiM:be Literataraeitong Nr. 47: Tlieobald, l<eben und 
Wirken des TeadtPidianatiiEWi dar BdoraiatiiHiiiait Tlw' 
nas Naogeorgai aeit a. Piaekt au fiadan, tob ReBaoM. 

— Vorländer. Kant, SahDIar, OMtlia, geaamm. AaMItaa; 
Jacob}'. lU rders und Kaata Aeatbetik. ron Nobl. — Vier- 
linjt, Zarharias Werner, von Walzet. — The Cambridge 
Ilistory of Knelish literatiire. Hand. II. ron Hibelias. — 

Steenstrup, Ti;!sri-»;nii!<,'. vnn (irotifind — Lehmann, 
Aberglaube u. Z;iiil" r. r vnn Jm lUl. slt ii Xeitrn an bis in 
die (leirenwart, vun Strnnz. — 48; Walser, l*ic Theorie 
des Witzes und der Novelle nach dem de sermone des .lo- 
vianu» Pontanus, von Kdchler. Fischer, Schwäliisches 
\\''«rterbuch Bd. II. von Martin — l"r. de .Sanclis, ."^au'irii' 
critico Bul Petrarca; P. de Nolhac. i'i-trarque et I hiimriius- 
me; Kwald, l>ie .■Schreibweise in der «utogr.iphisrliir. Iis 
des 'CansoDiere Petrarcas', Ton Appel. — 49: Mülieniioff. 
Deatiolie AitertnnMÜniBda, tob Hensler. — Kammer, Deut- 
acibe UteratarMsehidite des 19. Jahrb., von R. M. Meyer. 

— Caati popolari Telletnuii raccolti da Antonio Ire, von 
Tobler. — 60: HaHdör UermanisoD, Bibliographj of the 
leelandic Sauas and Minor Tales, von Kahle. — Volbert. 
FreiliKrath als politischer Dichter, vnn Michel. — Ibsens 
Kpiskc lirand, ud({ivet af Larsen, von Woerner. — l'pham. 
the French Inllnence in KnKÜsh Literature Irum tlie Aeies- 
sion of Elizabeth to thc Uibtoration. von Kueppel. 

Nachrichten von der Genelltichaft d. WiaseBacbaften tu 
Göttinf^en 11108. h: Jak. Werner, i'oetigche Versuche und 
Sammlungen eines Basier Klerikers ans dem Knde des 13. 
Jahrhs. — E. Schröder, Maler, Müllers nr"»»« Liebesode, 

Keue philologiscbe Rinidfcbaa 22. 11. Spies. Jespcrsen. 
,'ohn llart's Pronnnciation of Knulish. — 24; H. Spies. 
Koman, King Henry V. — Ed. Ituete, I,ily ('ampbell. The 
(Irotesque in the Pu' trv id Kutii it Tlrn«ninc — Th. M.irx. 
Weiser, KngliBchf I.itir.itm- - linhte. 

Nene .IahrbUch«r für das klaaaiache A)t«rtam. G^acbicbte 
u. dr^ii>LheLltenitHrlflOB,lO: 81n«B, m Hflldlgniig 

WocbenNcbrirt fttr klassische PhUolosto Vr.40: OciftiB. 

Dares and Dictys, von UrAseke. 
Zb. (ir daa GymBaalalweBea 68, M: Blaaa, DaBtaeba Lito- 

ratargeiehichte I, rm BfiUidier. 
Ii. nr 4to totemichiaolnB GyaioaBlMi 11: R. Flsdeia, 

üeber deBUrspmnir and dasWeaeB der lyriachea Diebtoag. 

— A 0 assner. /um VcribaB AsBCcaco i'Aobraa. 

Z». für latefniose blihere SflllBl«« 80, S: Wehaert, SehO- 

lera Kitrenschaltswort. 
Monatshefte der ComeniBB-GeaellHchaft 17. n; <i. Runze. 

Kim I Inrakteristik .^^chleierm.i I i :uih d' in Kn i"!» dt s 
In _ ( ri l'eutschland'. 
y,enlrall)l«tt für RihliothekitweMen \.\V, 12 K, IIa. Mi r 

M 1 1< 1 1 it 11 ■ f'irsi'linii t'- 
Archiv f. die gesamte l'Hvt ludoKie Xlli, 3: M. Scbcinert, 

Wilhelm von HumbiO irs ri^i-hphiloaDyBifc — LitSflIBBa, 

(ioelhea Fauat, von L. v. üenaald. I 



Bericht über den III. Kongreaii für experimentelle Pay- 
chologie in Frankfurt a. H. : K. B U b I e r , l'cber das 
SpracliTBiitladaii vom !HBad|mBbt dar KorBtalpa/eliologie 

ans. 

DBSlaalw Oaaefctchtabiittw 10^ 8: A. Oebbardt, Die Be- 
deatBBg dea KavwBa Xflmberf;. 

Za. der Oeaellaehaft für ScbleawiK - HolatolBlaebeTG«- 
aebidite 3H: Holeteiniache Ortsnamen. Hie Ältesten ur- 
kundlichen i{ele|.'e ee^ammelt Bsd erUict von -FmI Dobai. 

— (). Mensing. Schleswig-UolsteiBiaehes WUrtartiaek Be- 
richt Uber die Jahre ISUk^S. 

Ilanaisclie Gesohichtsbifttter l9tiH, 2; II. Witte. Kar Er- 
ters« hnn>; der tieriiianisation unseres nstens. 

Neue!« .Archiv für Site) sische Uescbichta- lU. Altertums- 
kiinclM W Hrn rh m tl 11 IT Per Typus des Leipziger 

^- i; ii -'.l: II. 

Württeiuber^ische Vierteljahrshefte !Ml>s, I Kehleisen, 
l';t8 \'('rl>ild filr l'hlands .ScImtiIv von Liniimr»;". 

Jahrbncti für (iesehicble, Sprache und Literatur Klaasa- 
LothriBgena XXiV: Streit zwischen Tugenden n. Lastern 

Sine mhd. Handschrift). Mitgeteilt and iibenetst von U. 
emmer. — Sagea aaa den nammen KIsaas, ▼arOSaBtliidtt 
TOB Meniea — HeiBr. A. Raa ach, Die Spiele der Jngimd 
ans Fischarfs Oargantua cap. XXV. — Kassel, Meszti n. 
Kirwe im KIsass. 
Hittellnngen aus dem Gebiete der Geachichte Liv-, Eat- 
BBd Kurlands XVllI, 2: Zwei Bruchstücke einer mnd. 
Fassung dea Wiabjachen Stadtrecbtca aaa dem 19. Jahrb.. 
hrsc. und mit syiacbUcbea BriMtenngca varsebea ▼«& W. 

."^cliliitr-r. 

K<irre«)>iindenKbUtt dea Vereins für siebenbürKinche 
LandeNkunde 81, ]'2: (i Brandsch. I'as .''i nndcrli r Can- 
tionale. 

Mitteilungen de« Vereina fttr ättchalache Volkaknnde 4, 1^: 
0. PfenBiBf wert, Laasitaer Baaerabtaaer la Wort aad 

Bild. 

DaalMh« ▼«Hkrinai* tm «ms MUthM BMhmb TUI. 
1 a. 3: Sbimi an« den deataehea Osten. — WaasemaaBS' 

sagen. — Reden and Hochzeitsgebranrhe des Landvolkcs 
am Fusse dea böhmischen Riesen gebt rges, mitget. v. Bna. 

Nene kirchliche Zeitschrift XIX 11: W. llunzinger, 
Luther und die deutsche Mystil<. 

Prenssfsche Jahrbücher 134, 2: Ph Simon, Schillers <ie- 
dirht ,d:i8 illUck'. 

Weatermann's Monatshefte 1 .1. Ilberg, Cioethcs Mut- 
ter. — 2: (1. Tschirch. Mlir- ht von Haller als Dichter. 

— J. Ettlinger, Benjamin i unstant. — 3: F v.d. I.eyen, 
Miirchen, Sage und .Mythus. 

Deutsche Arbeit S. 3; A. Hanffen. Die deutsche Volks- 
kunde in Bidimen. 

Die>Grenzboten öO: MUnch, .Miltonfeier. 

XeaiBB IM», 11: E. A. Thiele. Was lehrt bbb Ooetbsa Per- 
sSBlIebkcit? — 12: H. R. Jokiaeb, Grabbe nad Nietucbe. 

Die Wodi« Nr. 61: W. MUnch, Spracbwasdel nnd Spracb- 
verderb. 

Zukunft lOOe, U/16: W. Weta. Neasptaddisber üaterricbt. 
Bayreuther BllttBr Sl, 10—1*: W. Ooltber, Oeethes Fhast 

auf der Bühne. 

HelleniHnins 1 J; «tibi es liuuuiisen in Makedonien u. Epirus- 
Fränkisrher Kurier 21. Dez. lH<t8 < >. .«itr inel. Uiht es 

tl' -;ti'Ti I, i- >prarhpn':' 
Cbristiania Videnskabs-Selakahets skriftor. II. llistur.- 

lilus. Klasse l'>is Nr. (1; A. Trampe Bndtker, i'ntiral 

coutribations to early hlngUsh ayntax. First series: 1. o/; 

II. at, hf, to; UL NBaMCMS, advefhi, coQjoaetloBB. 48 8. 

Gr. 8». 
Revue critii 



wijs, op 



Umw 48: 0. Haet, Fargaal, tbb Dr. Bles Var- 
nieflw bawailit ea wlgacsvea door Dr. J. Tetdaia. 
—'47: L. Plneaa, Islaadiea. voi. I. BibUompbr <f the 
Teelandic >Sagaa and minor Talea. hj Halldor HefBHMSSoa; 

Finr".r .'onsson, Den norsk-islandske SkjaldedigtniBg; Ilcn., 
Jln i ini Njulssaga — fh. Hastide. The Shakespeare Ab»> 
cr>pha. Ed. ( . F. Tucker Brooke; .lulius Caesar, cd. W. 
IL Hudson: Bacon. Essays, ed. F. .\. Howe; (iiles and Phi- 
neas Fletcher, PiKtic.il Works ed. F. S. Boas: Butler, t'ha- 
racters, ed. A. K \\'-iller: Thomson, .'^l asuns, id. i», Zippel. 
— 48- A Mrillrt, :sircitlM>r8r. Dii- lidtificlie Bilicl. — F. 
H ii Id i Tl s )H' r t.' !■ r , \\'ittni< r. Kliide de hlt< ratnre compiirff ; 
i harlt .s dr Villi, rs - 1', B., Maskeli. Bayard Taylor s trana- 
lation iif liiitthe's Faust. — 49: J, Veiidrves. Miillet, 
I.es dialectes indo-eorop^ens. — 6U: P. Lejay, Pascal, Poe- 
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tift MlM ncdteTtlab — 51: A. Jeanror, IiMgki to . La it» 
en PhUH» M aoyen Ige i'umi» qaelqHM Boraliitw da 
tcmpfl. — 62: A. Jeanroy, FelUanr, DasKhid in dtralt- 

fniDx5Bisebcn Literatur; Jaooblns, Die Eniehnufr de« Edel- 

fr&nleins Im alten Frankrcirh narh nirbtnuKP« des 12.. 18. ] 
und U. .labrboDderta. 

Kevn« dea conra et ronferencea XVII. 7: K. FaKuet. 
'Messonii'liues lii- l uiiimir UuIaviKiie. — Atn-l Ltlranr. 
!.«• 'Dnn Juan' MoHi'rr • t! [.anson, I.Vüprit philn- 
sophi'inc an WIllv siirlc. — M. Lcgonis. 1..% 'Mi-u.''rc 
apprivuisie' ilr- ^huki spi nn . — 8 E. f'ajjuct, Lt« Messi-- 
liiL-nnt'g' (Kurts.) -- -\bi 1 !.• fruin . L.i vie rt Ii'S oeuvres 
dp Muh^r« (lci,üii i ouvi rtiirtfi. — (i. Allais, Lnrnartine en 
lnsintie. — tt: 1' KaL'iH't, t'Mimir Delavigne poete t'lf- 
^laque. — Abel Ltfranc, Le 'l>oii Juan" du llolierc. — 
lü: £. FaKnct. Btrangcr. — U. Allalt. Latnartine cn 
TowaDc (Furts . ~ II: N.-M. Bernardin, Le tb£Atre de 
Botran: 'Le V^ritable Saint ticne«!'. - 0. LasiOD, Por- 
nation et d<Telopp«ment de l'taprit philoiopbiqae an XVItfe | 
sKcle. L'eaprit philoeopbiquf aprts 17()0. Lrs ioarnaux rt 
le» acad£miea. Lea intlucnce», — (i. AUais. I.e» 'llarroo- 
nies' de l.amarUoe. — 12: £. FaRoet, Les 'Chanaone' de 
Bt'ranKcr - E Leftonia, 'LeaJoyräatacomniraideWiod- 
sor' dl- Sbaki-spi-art'. 

Uevae hmtonque N iv di<' ISRjS; Louia .\lphi n, Lbistoirf 
de .Malllerai« du rii 'iin- I'if-rrf «icsrliirhte des KlosttTs unter 
den (iraUn von 1'. itnu <.iiillanme FitTt-braec und (iailluume 
If (irands — Bi s|)ri rhuiiKen: L'Abbi' Arnaud d'AKDt'l. Lea 
("nmptfS dti -1 ; . ■ ■ ; l'.^hlie Albe. Les MiracIcB de Notrc- 
iHmie ile lN'r;ini!»(lriur all XII. 9ii'<'lc — P. Villey, l,e» 
souree» et l'evolutioD des J^saia dt- Montaigne, Les livres 
d'biatuire luodernes nUliais par MuntalKiic 3 ISSnde); Rene 

ftadeaast, Gaillawne dn Vair, 1 bumm(< et l'oratear. jaa- 
an*A la m mt tnniUca de laLi^ne (l.55*u I5!.i6j; ders., De 
Idtoqoence tram^aise, ^dit. rritiqne. preced^ d'ane tiode sur 
le tralt« de da Vair; Ml-I^<>i^e!^ du Cardinnl de Tticbellen 
ed. Horric de Reaucaire; .\Wmoirea dp .'»aint -.Simon ed. A. > 

- de Boislisle. l'.d. NX; Cnrrespondance de FrfdtTic le (trand 
Bvec Voltaire ed. l!, Knaer und H, Droygtti ^■r. Lachi-vre. 
Voltaire mourant. 

Revue de Synthese hiatorique Fi-vrier IWi^ l'.iblidKrapbie: 
rii, llciiiji-st, l.e Marhiavi''lisine 1. .\v»Tir \1;i>hiavel ,S. 
.Ijinki'levitrli); S. Jnat. ni-nvres .:-.jmplf'tf-8 . ?:duiond 
.Mlie, 1.(4 miracles Niitn- D.ime de K'ii- - AmiiJotir au 
XII, «lit'rlr; Maurice Massun, leiuliin tt .Mine, (iaynn ((t. 
Wi lli I. Avii! IIKDK; A. Naville, l,e prn^ramme et les 
mctbodea de la lini;ui8tii|ue tb^orique, — Lucicn Febvre, 
Lea aoma de dos rivi^res {ta De Police, Les noina de nea ' 
ril#na, lear oHgine, lear sixniäcaUoo, l'aris 19U7). — H. ' 
Barr, Lialettrcs de Oni Patin et lear oeavel ddltear (Paal i 
TrialK. Lettm de U. P. 1880-79. Parii 1W7). - Bibtro- I 
trraphie: Daniel Mornct. Le «entiment de la nature en 
France de .T. .T Kouiuieau k Beniardin de Saint- Pierre (,S. 
.lanki l' viteh : <i Cohen, Histoire de la mise en scene dang 
le tbi itre r'!i/ieii\ fran<;ais au moyen - .i «e , '«offlot. l,o 
theiitri' au t olR^e du müyen-!J)fe nus jriiir-i 1'. ( hriii, 
pinn, l.e ms. aDto^ranbe des poi^ii < ib i hurles JOrl^' inr; : 
r. I '(, (1 rl e an 1 1 , tienffrny He M.'ilvyn. iii.'ij^i'itrat < t lnirn.i. 
iii^Ii- t..iir-;b-hii-i ■ \r\\',^iii\l ; Paul lUstii-r. Kriiilr li 
Heblifl. ili.iiimtisti i t triliq'H' II Herr. Lucieii Fcb'. ri'. 1'. 
Koqtie.s), Mauriri W ihn 'Iii. 1 nii> Semenr» d'idees, .\(ie- 
nor de (ia^parin. Kmile de l.aveleye, Knüle Fagoet 
Weil]): P. Sdbaiot, Le Polk-Lon de Franoe IV {Um l'i- 
neaa). 

Evraa inOMMn dMoaiaU««* Octobra lim: Geotgaa Telt- 
iier, Canaisg et Chateaubriand. 

La BArolation 14 Septembre r.t08: Marie-.losepb Cb^Dicr et 
Marat^. — 14 ••ctuhre: Cl i'erroud, A propos d'Aodld ' 
Ch^nier. Fn Jnu'ement de Latiiennai» sur Tbiers historien. 
- - Kiblioirrapbie: fi. Pcllissier. Voltaire philosophie. — 
H. Sfe. I.es idöes politiqnes de Voltaire i Kevue historiqae 
1908 ; Barckhansen. Montesquieu, ses idt'es et seg oeoTrca 
d'apre.i les papiers de ta Bride. — L. Abenaoar, Le It- 
minisme pendant le riga» de Loalt-FhiUpve (ailt Beaier- 
künden über O, Sand). 

Qasette den Ueanx-.'Vrtx »Jitubie l9(Jb l'aul Bonin fnri 
Charlfi I'i rnitilt, commii» dt Volbert tt radrninistration des 
Art") SHiJ.'i l.v'uiü XIV (Fortsetzung). 

Revue dea Biblioth^aea Avril-Jnin IVOü: H. Ümont, Mss. 
de la BiblioUi«qae de ttr ThooiaB PhiUni rfirtmaint aa- •' 
trd« & la BibL Kat Mlelial, et LaeOe Daa- ' 



moaÜM, Dotea et doeamenla ioMita. — Biblioaraphie: du 
Droahet, Lea Hsa. de Mayäard, eonaerrta k la Bibliotbtqne 
d« ToaioaN. — C Dorsel. Notes snr le llbraire et OD- 
primear dijonnais Pierre J. (irangier. 

Hereare de France IR. X : M. A. Leblond. 1^ idfesnon* 
Teiles sur le Komantiistne — A. Bouuett. La erise tbH- 
trale en .\U|^lcterre. - A. F. Herold. Le patriotisuie r4- 
votutionnaire. — 1, .\[, I. Bertant. Barbey d'Anrevilly 
rritiqiK- Htt^'raire. — H, l'nte/.. I n hrnnnie henr.iiv Fnn- 

teniile — l'i XI.. E l'iioM, r.M- :,'V-:iii- iillvitiKe 

Charakstriatik dt s lliihnrti- und läe.H KMtnivnilH'iitt rB suwiti 
de.s Kritikers». — F. i'anssy, I.i s dcbats pulitiijues de l,a- 
ni.irtine. - H. MurtiiieaH, I n ;inii de .1 Harlley d Aure- 
villy (l'alibe .\m!er). — I .XII.: i' i .uissy, Leg di^buts pol. 
de Lamartine (iiui. — 10. XIL: L. liechd, i hateaubriand 
et la tombe de Panline de Beaamoat. 

Ravae de ProTenoe et de lancne d'aa Jan. 1009: Fr. MI- 
atral, Po&iea aa praTaB(ai. — L. Biataave, BaijatiBB 4*aaa ' 
Hiatofa« de la Uttmtare bfanialae. 

Archivio Maratoriano 5: Tt. De Cesare, Cardaeci e la Re- 
gina .Mari^berita per i 'Berum italicarum seriptores'. 

ArcbiTio Btorlco per la Sicilia Orientale V, 2 G. Bologna, 
L'n testo in voliiare siciliano dcl st-c. XIV. 

.\rrbivio storico italiano XLVI! So. '251): Fr. P. Luiso. 
Sn le traecie d' nn usurain tiorentiiin del sec. Xlll (zu Danti s 
Inferno). - A Pell;» Tnrie, I n nuovo documento »n oo 
beneli/iii t« bi ami ikl retrarta — A. ManKini, F, D. (igef' 
razzi e il kiio allriiitairiinento ihiU nniversitA di Pisa 

Arcbivifi «torico lumbardn XX.W . 10: \. Luzin. Isubella 
d' Este c il sacco di Koma, — K. Filippini. (fiuseppe Pier- 
marini a Pavia. — F. Novati, Aneddoti Viscontei. — V. 
Salvtoni, L'episodlo della 'Princidc* e il poeta milanese 
Cado AlfaMa reUiaMBi. 

Ataaa a Borna 117: Coaeetto Marebasi, Volgariaaamotl 
ovidiani nel sec. XIV. 

Bollettlno della SocietÄ Uanteaca italiana N 9. XV, 2: 
A. Momiifliano. La prima delle canzoni pietrose. — P. 
.\maducri, Dante e lo Studio di Itarenna. 

Erudislone e belle arti V. 4-.5: V. Mazzelli, Bettinelliann. 

Fanfulla della dumenlca X.\X. 41- H. Broi^noliir-), Niv^h 
albori dei metodramma. Loduvico Aleardi. — 42: (J. -^tin- 
velli. La storia della barba. — 4:i: G. Bertoni. l'n nlnm i 
piirola sni Molof stil nnnvo'. — 41: A. Pilot. InfnUha i 
iatmiiti liiurirosi drl JjriCi. — ■l"' (1 .Salvadori, 11 dr,=imtna 
di Nirc.iln Tuinriri«! 'I. 4l< E. li.Parodi, La costruzione 
del l'rir:idi5i' (h'.riri 

II libro e la stampa II, 4 .'i F. Novati, Un rarissimo d- 
ateno yponaieD iorasttoo dal aoelo XVI (enUMlt 'AllMreaaa 
d'Aawr^ awfOaprloei borlesdii e dilettevalf),— Q.Eaaal. 
Ua poam* eroicomlc« andato smarrito: *Qoadenia MRgio- 
gata'(Verf. Frone. Eaff.Onaaco, geeen Mitte dei 18. Janni.). 

II Marzocco XlII, 46: R. (h Parodi, NuotI studi manaoBl- 
ani. — A. Oberdorfer, Una fönte cardarciana. — 47: I. 
Del LunKu. La veriti'i storica e le tinzioni dell'arte. 

La bibliofliia X, 8 II. Va);anay, Le premier essai de tra- 
i|ti. tiiiii du UoUntl l'arii'iix en vers fran.;aia. - A. .\ruch, 
I I -i.ii II-, ri:i ■ iiiiiii.iinc 'ifl Ncivellino. 

Ija civiltii ealtiilic» 14'i"i Nel prinu» cenfenario di .**avcrio 
H.timelli — I4II1: l'n trattat« incdito di Il^idio t'olonna, 
n(C! (; Bnsnelli, Di an ranto falso nella Div. Com- 

Illrilill. 

La €ritica VI, i> B. Croce. LineameoU di »turia letteraria 
in (i. B, Vi». 

La croaaaa omricala Ang.-äept. IflM: A. B'Angeli, II Pe- 
trarca a la Boalca. 
LaCaitmi ZZVII, 17-18: O.Volpi. La caaileitA aal PateL 

— 21 : C De Lailia, Dante e la Fianeia. 

La gioTMrtä Italiaoa 1, 1: O. Paacoli, IhM aaiel dl O. 
Cardne«!. 

Lb lettura XIIL 10: S. Lopez, Barrili intimo. — II H 

Brafti, II eontratt« nnziale di (^arlo (ioldoni. - ■ 12: Di 

(Jiai omn, Epitiriimriiisli napoletani, 
La RaHse^uA Nazionale 1, P) 19<)8: E, Fiorilli, äalvatur 

Rnüa secuiido nn rerente eriticu, — 1. llj Dara., 0 Daa- 

rciitii in -III liliru di Frarirese-i Novati. 
La Honnipn« V :i r, Maz/.uni. II Carducei e i libri. — 

\'. Kranchini I. inätitutu dei PodestA nella letteratora. 

— ».-7: C, Pariset, Note dantesche i Int 11,80). 

L' Atene« Venet« XXXI, IL 2: A. Pilct. Anoora nattiia di 
vant a ^Uptota aal bn^a nella repabUea ftncta (Taite 
aaa Yen. Im der 10. Jabrb.). 
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I/O Marche VITI, 3: R. Saesi. Vn poeU fiorentino gorcraa- 
ton- di Fabrikno nel icc. XVII. — G. Vanzolini, Sei let* 
ten di Oiosno Carduecl a QinliaDO VuHÜii. 

NaoT» AntologU S88: O.Balfieo, Antoi OfaiHoBuiIlL — 
IL MsBdftUri. Da «Itr» Mtmnfo dJ Franc. De Sanetii. - 
es«: & Cleriel. U 'Voce dell> Teritt*. fra>z«tta d«iriulia 
eaatnl*. — 1). Aneeli. I ersaiti e t« loro tnflaenza 
MÜ'Mte. — 887: L. Pirandcllo. L'ironia comica Deila 
poeiia caTallerMca. — K. S i c a r d i , (In cant« di Dante 
apcwrifo? 

NnnTB ri««noKna di letterntnre moderne Vf, 0; E. Allo- 
dcli, 11 "r I r ' [iöiaiitt' liil M.irhi" e il'Korth KTnatintj' di 
William lirummi.n.l ui ll;iwlhnrri<it'!-. — 7 — S: I, K- Slar- 
Bhal). Cn' imitazionc in;jl(si' dt! I'h tm ^Mn 1'" ii hiT). — 
Ö— 10' C, H r ;i L'i II , 1.8 rrijiiirf Sfnlazuint' <i('ll» bcllczza fem- 
minilc nel / i iti " ■ iit". — i;, Kahizxani. i^toria di ana 
fnnnola rün.;irituii. T. Carn«8i-Rug8otto^ Di nna tn- 
dnzione in lintcua alhancse dei 'Sepolcii' di C^'o Ftaantoh 

Nbovo ArchJTio Veneto XV, i: A. Segre, Canrf latlal 
Imdltf dal Mcslo ZiV iatono all» gaena dl Ferrm del 
1800. 

PMKln« fatriane VI, &— 6: G. A. OraTloi. Noral loeall lltri- 
ani derivati da notni di piaate. — 7:0. BtisticOr Q.Piatl. 
- V. Mooti, Oli amioi del poeto M. FacUaetti 

BasMitiia eaatMaporaaiaa I, 9: K. Rivalta, Astoa OtaUo 

Rarrili 

Riviota di Roma XII, 19: G. Hiistico, l'ii arMuii: i)it,i 
pr«'tp dpU' Alfipri. — 20: A. Lazzari, L impruwi-iilnri' >]l 
viii .\i)t(iiii.'«iii. 

Riviütn d' lulia XI. 9: 0. Pariset, Dov' mono il rialrn di 
C'ini) da Pistoia' — S. Fassini, I'i un paiso del 'Paradiso 
perdnta'. — 10: V. ('olavulpe, Niccolö AmeuC« e le sue 
eomraedie. — E. Qalli. he peripesl« dl ob vmo daataaco 
(Papa Sataa). — O. Agnoli, Lonaaa Iroollaai. — 11: N. 
Zlacaralil« Bartraa da Ben • la na holfrfa. 

Biviata ie ArebiT«*, BtMtotaaaa jr Haaaoa. Taraera 
«paea. Allo XII. Jalio-Agosto 1908: Xotidas biotrrftScaa 
da Alberto ftanasa, c6mico lamoio del aiitln XVI. por Kmilio 
Catarelo y llori. — Cinco poeBias antobiojn'Aficas de Laie 
VCIpz dt' Uacvara. por Francisco Itodrfgaea Marin. — Apun- 
tea b ibljoirrtiica» de algunoa poeta* graaadiaoa da loa aigloa 
Zn 3 XVII, par Aacä dd Ate». 



Neu erschienene Hilclier. 

Bartone, Uias., Fra il voto c l'amore: not« crittche bqI Ho- 
naro di Lewis, sul Templaro dello Scott, sull' Arcidiacono 
dpirilugo, Bull'Abate dello Xnia, sallo .Scorpione del Prftvoat. 
Napoli, Detkrn e Rocholl HOS IB". p. H.i L, 1.7.% 

Brnjrmann. K.irl. und Hirtliuld Iicll rii l., (irundriss der 
vcriflcicliondrn drammatik der iinliiu'iriimiiisiclit'i) .Sprachen. 
Karziipfasstfl Darstillang der (ipsrliirlite des Altindiachen, 
Alliranisrhen (Avestischen n. AltjMrgisrhPTi (, Altannpniürhpn, 
Altu' iccliisfliiii. .MlMiiifvischen. Latpinisclu-n, iiskisch-rnib- 
rischi^n. Altirischrii. Gutischcn, Althoclidfutschi-n. Litaui!<chen 
0. Altkirchenalaviachen. 2. Bearbeitung. II. Bd.: Lehre v. 
den WortforncD und ihrem Gebrauch von Karl Brngmana. 
2. TaiL 1. Uafarg. ZablwOrtar. Dia drei XeaiaHdieaan. 
KaaaB- a. Vflnereebfldnng der Noalaa. FmaoBiinalatinnBe 
a. Kasns- 1). Niimpnitbildnnsr dpr ProBOnloa. 43(J S. gr.l^. 
8trteBburtr. K. .1 'l'rübner ISfft). M, II. 

Meyer. Wilh., Die Arundel- Sammlung mittellatpin. Lieder. 
ü2 S. 8°. M AbO. S. A. ans Abhandlangen der K»! (Se- 
s< lls<'baft dpr Wiasenarhaftcn zu (»iUtituftn. Phiinluir -His- 
tr.r. Ktisse. N. F, XI. Bd. No. 2. 

Palaesir i Lntpr<(«rhnn)fen n. Texte aus der il utHrhrn n. 
enifl. I'hilcilnj;ii>. hisir v. Alois Brandl. Ciust Ho.th- n Krich 
.Schmidt irr. K' Iii rlin. .Mayer & MUlk-r. [L.Wil I. K i» n ke. 
Frdr . Spr.flii» n, Stil im Wiilschen (last des Tlioimisin v. 
Ciiclaria. 111. 173 -S. 1P08. M. 480. - I.XXIII. Hun?p. 
Otto, Die Mctamorphoson-Verdentflchung Albrechtsv. lUltn r- 
atadt VI, loa S. lö- 8. M.4Ö0. - LXXIX. Walter, Dr. 
Erwia, Batatahaapgeaebiclita v. W. M. Thaeim^ri 'Vaaitgr 
Ftabr*. TUT, 182 8. 1«08. M. 4.6a] 



Ans dfni Frunkfurtfr (iopthemn^-poni. I Bildwerke .^os(^c- 
»..hlt hr-'.'. v. U Hr-iier, H Tiif. ni. 2 TW. Teil. 71>:r..^ 
cm. Fraikkturt a. M., Ii. Knocckel MJti. In Leinw.-Mappe 
M einiielne Blatt IL M. 

„artelü, Ad!., (jcsvhichte dar dautachvu Literatur. 8 Bde. 



I 11-15. Taos. 6. n. 6. AnL XVI, TflS a. VI, 8» 8. 8*. 
LeipEig. £. ATeaarina 10081 IL 10. 
Baaer» TMliOri, UtamlHlw Stadlaa «K OrOlvaiacK, Bite, 
Saiannid a. Stltter. 107 8. alt d BIMniaMa. 8^. BOdaa- 

heim, H. Helmke 1909. M. t. 
Beitrftge, MUn8t«rsrhe. zar neaeren Literatorgetehicbte. 

' HrsB. V. Prol. Dr. Schwerin«, ur. 8». Münster, H Srbnninffh. 
[8 Heft. Raasse. Dr. Hob., Zar Geschichte des spanischen 
8chelmenromanB in Deutschland. XI, 118.'^. 1908. 11.2.40. 
~ '.). Ili'ft. l.ips. Dr. Bt-rnh . i isknr v. lUdwiiz alilNabtar 
dpr "Amarsnth*. XVI, 137 S liAle^ M 1'.*!.] 
Beitrfiije zur .Ar-Bthrtik. Ilrstr. v. Tljf ilur Lipps U. ILM. 
Wcrni-r. 1-' Hand llambur»;. lt>(W Voss, XVI, 814 a 
fir. M. 12. Ilnhalt: A Scheuni:-rt. Der jQnj<e Hebbel, 
WVltHiiscbaaung und früheste Jugenwerke unter Berück- 
Kirhti^'ung dea ifiteveB fliyataiM o. dar dordvabaadaa !>• 

i siebten.] 

Ball, ILM.. Dar Aitikal kei Oifciad. Laipals; Biai. laipafn, 
Foek. 7» 8. 8*. 
I Bibliothek, germaateoha. I. Sanmtaag gcnaan. ÜNMilar- 

D Handbiicber, brag. t. Wilb. Streitberg. IV.B^WSrMr- 

hdcher. 1 Bd. H. n. 9. Lf». 8*. Heidelberg, C. Winter, 
Vt rl M. 1 iXt [1. Falk, H. S., n. Alf Torp, Prolf., Nor- 
wegiBch-diiiiisclics « tyinoloKisches Wörterbuch. Mit L'nter- 
BtütznnK der Vt-rfT dirteelührt« dpnts( hf Bearbeitung von 
Herrn. D.'kvidüen. R. n. 9 I.fg. 8.661—731 V.M18. M. 1 60.] 

Budf. K., Die ikarhcitunj; der Vorlaiiin in 'l>e8 Knaben 
Wundcrhiirn". Teil II, 1. llfilfte: Virzin hris der literar. 
\'<>rlfi^;en. Berliner Diss. Gi S. 6". 

Brtiilano. C'lem.. n. Sophip Merean. Hriefweohse). {Nach 
den in der ki;l. Bibliothek zu Bmüi bi-tindl. Handschriften 
tum ersten Mal hrsg. v. Heinz Auitlungj. 2 Bde. XX&IV. 
I mvL M8 a n. 8 TaL U. 8*. i«ipaig, InaelrVarlag 180^ 

Broaawiti, F., H. Ladw ah DnaaCikar. Otawnar Um. 

87 a 8*. 

Depiayi. A., Alexander Ton Wttrttemberg. Ein BaMncnr 
seliwühiBchen VormSiz'yrik. Progr. Budweis. 84 a 8^ 

Dietzel. F.. Die Mundart des Dorfes Wachbaeh im Obetut 
Mergeutheim. I. Erlanger DisB. Leipzig, Fock. 63 ä 6^. 

Fiserhardt. E.. Die mittelalterliche .SchachterminoJogie des 
lientficlipn Kreiborper Diss. 87 .S 8°. 

Kcdr-rmann. K., Zu F. M. Klingers Homan 'üiafar'. Progr. 
Miihrisch-Ostran. 20 S. 8*. 

OoedeUe. Karl, firundries zur Geschichte der dentacben Dich- 
tung, Aus dpn QupIIpp 2. jt.inz neu bearb. Aufl. Nach 
dorn Tüde des \t-ri, in Verbindung m, Fachgelehrten fort- 
! geführt T. Edm. Ooetze. 25. Heft. Bcarb. r. Alfr. Ensen 
bäum. 9. Bd. S. 1—160. gr. 8« Dresden, L. Eblennann 

uoa M. dJOi 

Goatba'a Warkat Eng. im Aoftn« dar Or ma h a ia egia Sophia 
T. Sachaen. IV. Ahtidg. 8*. Wdaar, B. fittlaB<to Naäi. 
[48. Bd. Briefe. 48. Bd/Aag. 1887-FWbr. 18ia Xn,4»a 
180R. M. «80; grosse Ausg. M. R.20 — 45. Bd. Briefe. 
46. Bd. Okt. l8»H-.Inni 182'. XII, 455 S. 1908. M. 6 80; 
groMP Ansg. M. 8 20. — 4»;. Bd. Briefe. 4«. Bd. .loli l8i«J 
Iiis März 18;«. XII, 411 .s. um M. 6.20; grosse Ansg. 
M. « 'ifi lid 44 der H'. Abt. ist norh nicht erschienen.] 

On. t Ii P F Hr;i 'i an Charlotte v. Stein. Hrs^. v. Jona« Frankel. 
Kritisi lit ( .1 painiansp. Mit 1 Portr , •> KksBis.. 26 Iland- 
zticbtiKn V. (i.pihc u. 2 Bildern v Tischbein). 8 Bde. .XXI. 
445 ; 411 u 48<J S. 8». .Iina. E DitdiTirhs 1W8 M. 0. 

Goethe's Brif le an Philipp Seidel. Mit p. Kinleituiii; \. Dr. 
C. A. U. Burkhard!. 2. Aufl. [ReT. Abdr. aas: ,lai neuen 
Reich" 1871.1 JU, 68 & 8». Wia, L. W. Said«! * Saha. 
I lOOe. M. lOOi 

; Grienberger. Theod.?., DasHildebrandslied. Wiea^BMIar. 

1(>9 S. B*. S.-A. ans Siuangsber. der Akad. dar WiNk In 

Wien. Phil.-Histor Klasse. 158 Bd. 6. Abh. 
Guggenheim, E., Der Florian iieyer-3toff In dar dMttlAan 

Dichtung. Uipalgar DIaa. 184 S. 8*. 
Halter, Die MoadartaB im Btaaii. Stiaaibarg, Traattal 4 

WUrtz. M. 3. 

Handschrift, die Heidelberger, cod. Pal. gcrni. 341, hrs;;. r. 
ü. Rosenhav'cn. fDriitschc Texte des Mittelalters» Berlin. 
Weidmann. M. S. , Kr:-rhi irit demniichs; ) 
Heid, J, A., Schillern Arheitsweise, auf ürnnd eitftncr .■Veus- 
serangen. Ein Beitrag zur Poetik. Uiesscner Diss. 80 8. b*. 
I Heinrich von MUgeln, Der meide kränz, heranagegeben n. 
I cingeleilft von l^illjr Jahr. Leipziger Di()>. IS6 8. 8* 
I llellq uist, Elof, Nagra Aamlrhaivgar cm de nordiska verben 
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isne. Uitenturblfttt fflr germanüclie und ronutniiolie Pbiloloigi«. Nr. t. 



8S 



zur In'- 
Lcs. S°. 



iiartliebk 1: Hat 
BerUnw J>1m. 



Der Dentadbe 
IV, XZXU. SS4 8. 8». 



m, i8ja 



med mc4]ia-K«miDkta. GWeb««« HBfldCOtai ÄVMkrift 190& 

II. 51 S. h». 1 Kr. 
Henning. Hans. Kart Philipp Moriu 

•cbichte deg Lioethi^scheti Zvitalters. 

Biga, Ci. UITIer 10.J8. M. IM) 
Uirscii, S , Daa AlexaDderbucb Jubaon 

Inhalt des AlmmlarbatlMi. 

74 S. 8^. 

Kahle. W . Die mlttei»l«derdoat«ch» I rkunden- u. Kanzlei- 
Bprache .\nhalta im 14L Jahrhaadcri btusicbtlidi ihrer Unt^ 
lieben VeiliUtDiiw utBiraohU Leipdij. l;iM. IX, 1198.8*. 

Klassilrer-Btbliotkelc, itoMai«- Henpeli inuillc«r*Aiit< 

gatji-n in neoer Bearbeitani;. Rprlin, Pentsrhei Ver- 
liiKHbiius Buog A Co. Jl.f-ssing's Werke Auf (irund der 
HempeUcben Aug. r. K. Boxbergcr, < hr Hm^s. K. Ororae, 
R. niger, C. Chr. Kedlieh. A. ScbOm . Ti> \ itkc, (i. Zim- 
mermann neu hrsir tn Einlpitini n. Aiiiiurkfciii, versehen v, 
.Tul. IVterspii in \ i r m iiitif.' m, F Huddc, W üelilke, W. 
Obhansen, SV. Hiezli-r u K .StotnplinKcr. Mit Lclicnsbild 
V. Jul. Petersen. 6 T.-iit. I.II. aj8. aU, 511, 4;M, 88 u. 
■MO S. m. 2 BildniMtn u. 1 Kksm. l»«. In 3 Bde. M. 5. 
— NoTalig' Werke in 4 Tin. Hrsf;. m Kinleit^n. n. An- 
merkKn. (a. m. e. Lebensbild) Terseben v. Uerm. Kriedemann. 
XLV, 137. 21)7, 247 «. 818 8. m. BUdaH fL Fld. IffM. In 
1 Bd. M. 2 J 

Kotamann, K. F., 
Hm«, M. .Sijboff. 

Lemcke, H., Der 
Diu. 70 S. 8* 

Lili«, die. BIm nlttelfkfidr. Diehtaiur ia BefnpnM, mdere 

KtUdM Dlcbtmagi». »n dar WiHbul«iMr HMdwhrift 
j. T. P. Wlat (DwImiIw Tut« d« Hlttdriten.) BarUn, 
Wiidnun. VLB. (Encbetst dcmaidMt.) 
Miliar, tt. L. Oral sa StoHurg ab HanMrilberwIwr. 
Hb Vaitrag «nr LHermtargescbiobte dea 18 Jahrinnderta. 
MOnsteraner Diss. 117 )*. 8". 
Hitteiluneen der Lit4>riirhi«turischen (U'Scllschaft B«na. 
Vors.: Bvrtbuld Litzmann. ii. Jahri;., Nr 1—6. Dortmnad, 
Kuhfus. Gr. «• .Te M, a7B. (Inh ; 1. 0. Nieten. Frank 
Wedekind. Kine OrientiernnK Uber sein Schaffen. — 2. 
£nut Bertr»m. Ueber Stefan (leur^e. X Karl Kirk, 
Gottfried Keller als (liaraktpristikcr. I. — 4. Saladin 
Sobmitt, Heber .Vierzsrhes .(ii lichte und Sprüche". — 5 
Walter ttteinert, L'ebir Diederrbeiniacbe Uiditong. — 0. 
Fritx Oh maul, Da« Tragiaelw IB UailMtrt Baiptaumna 
Dramen. I 

Milhlbaua, .1., (iuttlieb Wübi Im R.ibener. Kin Reitrai; zur 
Literatur- und Kalturgegcbicbte des 18. Jahrhundert«. Mar- 
borgtr Diea. 161 S. 8*. 

MBnaehar, A., Die Bücher Koala der Voran er Haadacbrift. 
IHw^iltMBMtflAHMbiaclMDirtieiiachuig; Marbargcr Diia. 

PrlMt, GtaMt Ifadl 

Laban nnd Wlifean. Smmt DiaaerteUM. KU B. 8*. 
Ralohnrd, B-, Znr Werung der rhyibBtoeli'tnelodiaeheB 

Faktoren in der nbd. Ljrik. Leipniger Diaa. S. 8*. 

Bnpp, F.. U. A O. Reichard, sein Leben and seine Werke. 

Marbareer Diss. 146 S. 8*. 
Samlond til ttdKlvels« af gammel nordiak litteratnr, XXXIV: 

Pidreks aaKa af Bern, ndg. Ted H. BerteUen, H. 3. — 

XXXVI: \^Uani;a saga ok Bagnata aaga Lodbr6kar, U. 8. 

- XXXVIl: Alfratdi islensk. fflandakancyfctopnndiafc Utte- 

ratnr. ndir, red Kr. Kälnnd. 
Schi Ii i r. I harlotte v., n ihre Frennde. .Answahl ans ihrer 

Korrespondenz. Hrsg. vnn Ludw, lieigor. XLII. 419 S. m. 

1 Taf. 8». Berlin. H. Bondy. ÜHW. M. 6. 
Schmiedel, W., Der bildliche Ausdruck im , Heiligen (teorg' 

Reinbots Ton Dnrne. Leipziger Diss. 96 S. 8*. 
Schriften der Ooetbe-OewilBckait. d'i. Band: Aas Uoetbes 

AnhiT. DI« «Ifta Waimiw Q«diebtaamnlaag to Fkfcainila- 

WJadergak« beramgemibeD von B. Snphan «Bd J«L Wakle. 

W^mar, Verlag der Qoethe-Gesellschaft ; 
Stnbbs, W., Uerman; in tbe later middle agcs. 12(KK— löOO. 

Ed. bj \. Ilassall. London, Longmans, Oreen & Co. Gr. H*. I 

8h. 7.6. 

Standen mit (loethe. Heransgeg. von W. Bode. 5. Band. 
1. üeft. Berlin. Mittler & Sohn. [Inhalt: ü. Schneider- 
reit, Ooetheg Verhikitnis zur Philosophie. — W. Bode, 
Frau V. Braoconi. — Goethes Ahnen. Die Bildung der 
Fran Rat. — Ein Volkattünliclikeita-lüuaitab. — ScMler i 



«III \urlnulci NiiUj — Und «0 hng da da« ■iclithaak, 

dieses: Stirb und Werde!] 
Ti \t'.'. deutsche, des Mittelalters, hrsg. v. der ki{I. prenss. 

.\kndt mje der Wissenschaften. Lex. 8*. Berlin. Weidmann. 

[\. Bd. Predi|{er, der soifenanntc St. (ieorgener. ans der 

Freiburger und der Karlsruher Handschrift hrsg. von Karl 

Mader. Mit 8 TaL in Licbtdb XXIV. 2H8 S. 1908. IL». 

— XIL Bd. Foli. Hans. llaiatiarUadaK, an der HBncheBer 
' Orig.-Handsobrift n. der Weimarer HandaehriH Q. 666 nife 
I Ergänzungen ans anderen Quellen brag. Ton Ang. L. Mayer. 

Mit 2 TaL in I.irhtdr. XXII. 4;i« S. 19(J8. M. 16.(50 — 
t XIV. Bd. Krzilhlunßen, Kabeln und Lehrgedichte, kleinere 

mittelhochdeutsche. 11. Die WolfenbUttler Handschrift 2. 

4 .\uy. 2' [die sogenannte Wnlfenbiittler Priamelhandschrift), 

hr>^K' V Karl Kuhns. .Mit I Taf. in Liobtdr. XVlil. 243 8. 

iH 18 .M !i — H.l. XI ist noek lieht enaobiaBtn. Bd.Xin 

erschien bereits früher. 
Tümpel, II.. Em imltclniederdeutsehes Bielefelder fiebetbuch. 

Aus: Festschrift zani ii.'jO jiihriL'en .'iibilttum des (iymnasiums 

und Kealirymnasinrn 7.n l'.ie;< f.-ld :iO S. 4". 
Vetter, Ferd.. Der juuKe Hallcr. Nach seinem Briefwechsel 

DL Johannes Oo«aler aaa den Jahren 172S~l7 is. .Mit einem 

Titelbild ,D«r junge Hallcr" nach Hugo biegwart. VKI, 

104 8. ». Ben, A. Fnudn 1908, IL lüOi 
Voikelt. lobe., Vtwm Orltlpaner «Ia Diekter de* Tregladien. 

2.. nn»erand. Abdr. IX, 21Ö X. 8*. München, C. H. Beck 

1900. M. 3. 

Wenghnler, Walther, D.i.s l'rohlem der Perslinlichkeit bei 
.lean Paul. .lenaer Diss. .'il S. K*. 

Wielfinds (iesammelte .-^e liriften. Herausgegeben von der 
De u Hell, 11 Kimiiniiisinn der KüI. Preagsischen .Akadeinie der 
Wissensih.'ilten 1. .^bteilnnK Wirke. 1. Hund f'-etische 
.Ingendw erke. 1, 'IVil: Her«U3>,'enehen von l'riu, Hotinver. 
XI. 40L> ^. 8«. M 0 Oeb. .M. MM 2. Abteiluiii; Ceber- 
aetzuiitren 1. Ikii. l: Shakespeares tbeatraÜM lie W erke. 1. 
nnd 2. Teil, Heriius^teKcben von Krnst Stadli r V, 372 S. 
8". M. 7 2i) tieb M. 9 4il. Berlin, Weidmannsche Buch- 
bandlung. tUie Aasgabe, die in 3 Abteilungen: 1) Werke 
Iba. engaren Sinne, 2) UeberaetraBMii, 8) Briela «ncheiBen 
wird, aoll ca. 60 iMade nnfaeani, die aneb elncelB kiMlIcli 
sind, .librlich werden etwa 2 bis 3 Bünde erscheinen). 

Baldow, G.. Ehe nnd Familie in den enelisch-schottischeB 

Volksballaden. Hallenser Diss. 73 S. S*. 
Buekland, F. S. I.ane. Oliver (loldsmith, > Miniature Series 

i.t (ireat Writers.) 18mo. pp. viii-!)n, I.e.. 0 Hell 1/—. 
lüiniiini,'. F., .Nieliol;is Howe: TamerUiiie ITiy Huatockcr 

Di-is. 71 S. .s". 
* 'ri ne (I rd an re tn the l'oema of rhum.is *'ray, A. Edit. by 

A. Cook, i'r Mvn, |,o , ("(■nstithle Ii/ (i 
Cooke, Jühn. .lohn .Milton. 1608- 1074. A Lertnre delivered 

in the Parochial Hall. St. Barttiolomcw's. Dublin, on the 

oecaaion of Milton'a TercenUnary, Drc 9 19ü8. 12mo, pp.66. 

Loi., Hodgea FIniB. 
Dietl onary of Hatioiial Biopraphy. Edit. by Sidney Lee. 

VoL II. Kennett -Llnelyn. He-issue. Roy dto, pp. 1,848 

Lo., 8roith, Eider. 16/—. 
Drechsler. M., Der Natnrsinn ia Abraham Cowleya Werk«B. 

Ein Beitrag zar (iescbichte der «BgUeebeiB NatardkhtBBg. 

Leipziger Diss 41 S. 8». 
Effeoberger, W., Heber den Satzakzent im Englischen. Auf 

(irnnd experimenteller Arbeiten. 1 Berliner Diss. 47 S. 8». 
Ellinger, Joh.. Vermischte lleitnief znr .■Syntax der neueren 

eiiirli-ichen Sprache mit zulilreieiicn Belegen ans den besten 

Prusasrhriftüleltern des Zeitalters der Königin \'h~t )ria und 

der Gegenwart. Eine Ergänzung zu jeder englischen Gram- 
matik. Wien und Leipzig. Alfred Holder. XllI, 1*4 S. 8». 
Falke, K.. Die (jnellcn des sog. Ladas CoTentriae. Kieler 

Dias. 100 S. 8». 
Feblaoer, F., Die engliseben Debersetxangen tob Boethfan 

'De ÜOBaolatioB« Pbiloeophiae'. I. Die alt- and mittelang- 

Uaohen UetMreetnngen. KSnigsberger Diaa. 61 8. 8*. 
Fraata, P., Darstellung der syntaktischen Erscheinuniten iB 

den aga. Walderebmcbstacken. Hostocker Disa. 70 S. ts*. 
Uecat, Sibylla, Der ScneaalianiBe bei .lohn Keala. (Beitrig* 

zur neueren Literatafgeaakidte.) Heiddherfc 0. Wlater, 

Verl. M. 1 fiO. 

Hartmann. K . Natnrschilderuiii.' u N il m lymbolikbdSka]^ 

speiire. I.eipzik;er Disa. VUI. l.'iS S. 8". 
Hertwig, ;i . Oer Einlluss vnti t'hancer's Canterbury Tale« 

aui die englische Literatur. Marborger Dia«. X, 74 S. 8*. 



Digitized by Google 



S3 



1909. Litcratarbl»tt tUr tterinuusche oad romuiiscbe Philologie. Nr. 2. 



H4 



Hcssc'i, Max. Volksbücherei. Nene Aull. kl. 8«. Ltipzij;. 
M. lUsie laiö, Jfdt Nr. —.20. I24i>— 247. Dicht, r und 
l>t nkrr II. Dowdcn. I'rof . Kdwarn, .'^hal.es).! arr-, Mit (ie- 
nehmisang des Verl. »us dem Engl, übers, a. f. d«n dent- 
■oh» IdMK iMubb T. Paal Tansig. 2., dnrohgMeh. n. er- 



mH. kvi. 4. bb e. Tans. Hit I mm ent«n Male T«r- 
SBtatUclit oitbekMatc« Pvrtc. SiMkMpatm lal c Onmuf 
MU der 2. HBlfti> des 18. Jibrh., ihn BHdvb da Dfebters 

BMh Droetboatg Stich u. c AnupritchorerxeieluiiR. 202 S. 
m. 1 Stammtaf. M. l.j 
.Icn««»!!, H., Dir Vprhalllexion im A}onbit.<> ol Inwvt. Kii-lrr 
Diss. 6ö S. H°. 

Juninspsaltf-r. ifr :\lt. i'frlisclif Di«' Inti ilinf-ar-liloMe der 

Hs. .Iiiniu» (!■ I [li' lii zu Oxfi.ril. llr.si; v K. HrEnticr. 

( .XriL'listisrhp Forsr!uinj;eii 2A.> ll( idt lbf>r(f. l . Winter, Verl. 

X;.II. UM S h\ M 7.60. 
Kli'inrr K KraueTiffesf«ltrn lipj W. M 'l'h»r|«i?>\ . llnl- 

lelise. 1M5=. &8 S. h*. 

Knort/,, Kurl. \VashiD(?titii Ii viriK' iii Tarrjrlown. Ein Beitrag 

zar (Tcacliii-htc di r nordamt rikaa. LitentU. S? S. 8^. 

NOmberg, t . Kuch im M. 1. 
LStiehert. II.. W. M. TtuAienj Hvnoriit Ibibarger 

IMai. m ^. 8°. 
Utytr, EL, Darstellung du- syutnkti'icheii lirscheinutiKen iri 

dem BjfS. Gedicht '('brist u. .^^alau". KtJBlack. l'iss. lU) S. 8". 
Ohi rdnrtler, \V., Das .Xussterhen altenylischer Adjektiv.T 

und ihr Ersatc im Verlaale der eo({li8clK-D SprachKcicbichti'. 

Kialer Diit. 65 & 8*. 
Oxford BoffUfh DtatioBUT, Th«. Edlted b« J.A H.Man«y. 

Pnmlmi-PnpMtr (Vbl. VII). Osfw«, Chrendaii Pnn. 

LoDdm, Frawde. Gr. 4*. Sb. 7/8i. 
l*»ll«oaat, H. 8.. An Introdncttoi to AaMriran Literature. 

Itao. Lo . Bell 4/6. 
l'tltmann, A., Die Syntax der iO(;en. progressiven Komi im 

Alt- und FrUbmittelenglischen. Marburger Dis-s. 48 .S 8*. 
KaleiKh, Walter. Shaki speare. Cr Mv«. pp, I,<,.. Mac- 

millan. 4 — . 

Raske, K., I>er Beltl< r iii der gcholtisihen Dichtung. Her- 

liner Diw. VII, 104 > 
Kusbton, W. L.. Shakespeare and The Arle rif English 

l'oesie'. Cr. Kto. pp. 1(17. l/o.. Yoang. 2/0 
Scbiebold, \V., Kiudcrgcstalten bei Dickens Diss. Halle. 

47 S. 8*. 

ShakespeKte. The Hercfaaot ol Venice. Edit by F. J. Far- 

■iTAlL (Pld SMiliiiK Bd.) 8to. Lo.. Cbatto. 2;6. 
8hAkoip«»re's TragMT ol King Bicfaard II. Ed. wilhncAeB 

and an introductioB Dy James Ilugh Mollatt. New York. 

The Jlactnillan Com]». 
Thomann, W,. Der eifersöchtigp Kherannn im Drama der 

ElisabetbanischeD Zeit. Hallenser Diss. 104 .S. 8*. 
Wölk. K.. fJeschicbte und Kritik des englischen llexsmet+'rs 

I Knnigsbergir Diss. i'£ K». 
Wood«, M. A., The cbaracters ol Paradise Loat. Cr. 8vo, 

Pf. 14». Lih, J. OaMkf . 1/-. 



Agoitini. C. II raccoDio del Bocofloio • i primi aattoeaati 

della Commcdia. Turino. Paravia. 
Albert, P., La Littirature Iran^aise an XVIlIe «iiTle. 10< 

mtUm Pari«. Uacbette et Cie. ln-10. 183 p. fr. AM. 
Animendula, Oiu,, L*op«i» lottarui» dlBdmndo D*A«f- 

ci». Napoli. 

Bar sott i. Eg , i'go Foscolo crittea dtQe ktUnture «iMiiebe. 

P, I, l.nrca, Baroni. 
Battocchio. (tino. Intorno ,'»1 sonetto di Matteo Fri scchaldi 
Accorr'ttvmo, accorr'uomot . , . i' ton ruhato! Fcltre, tip. <j 
Zannasi e C. 1008. b* p, 25. L, 1. 
Battoccbio, Gino, Le poesie liriehe dl Gioteppe Ginsti, con 
iBtaidiiriAM e «ipaiidNe. Peltre, tip. O. TMnui e C. 1906. 
V. pb 76. L. IJO. \Cm ta biblloKrafia del loggetto.l 
Baltranl, Pietro, MaghinarJo Pngani da Siieinana: commentf 
«opra dne Inoghi della Divina Commedia, con nn Irammenti 
inadito di 0. B. Azzurrijoi «a Magbinacdo Pasani da Soii- 
nana, e appendice df daaimatL Fanm, tip. ».Moataiiari. 
1908. 8°. p. 14.V 
B' rancer. I.pttres in^dites de Btfranger k Dupont de l'Eore. 
{riirn spoudance intime et politKjupi 1820 — ^1864. Paris, P. 
Düuville 8» Fr. im. 
Bever, Ad. Tan, I.fs PoiMes du ifrroir Im XVe si^cle jua- 
BM jonrs Textes cfaoisis et outices bio - bibüograpbl- 
T. L 60ü S. Ir. aöO. Pari«, Delagrave. 



Brockstedt. Unat., Da« altiranzüsiBcbe Sicgiridlied. Eine 
Rekonstruktion Mit einem Schlnsswort; Zur fkschithtc der 
Sicglridsage. XII. 178 S. gr «*• Kiel, R. Cordes l«». M.a 

Brunettüre, F., Ilistoire de la litteratare Iraofaise clatsiane. 
laift— ISaO, T, I 3e Partie: I« DMcmintioB de riddal 
Glaaaiqae. Paria, Delagrave. 9. fr. SiO. 

Brunetiire, F., Etada« critiqaei lorllditoire de la lltttra* 
ture francaiec. 2e sÄrie: lee Predemes. Bossaet et Fine- 
lon. Massillnn Marivant. I.a Direction de la librairle 
soos lUlcaherbes. (laliani. Diderot Le Tbßitre de la Re- 
volution. 7e edition Paris, libr. Hachett« et Cie. 190*. 
In-lfi. HHi) p. Ir 8.V). 

Capodieri, .\d>l;ii.1i- Urevi nnui .'iul lonti* I'uMlinn. Sira- 
rns.'i. tip La . liUN. h". ]> M. 

Ci'jiidiir V Fraura. .1. Tesoro df !;> jr-ngUi» rastelluiui. nri- 
geu > vida df 1 li nifuajc. lo (|ur diri n las palshra.t Mmirlil. 
luip. de kis '.Sucesores de Hern.ind-'. UKW. Kn 4.'. XXI \- 
p.lgs. Vi y 12,50. 

CUdat, L., Nüuvelle (irammaire historiqne da iraofai«. 4c 
Mitiun, revne et cnrrig«^ Pacis, Uhr. flanier Irtru. 1M8. 
lB-18 ie»B«, Vl-27t» p. 

CokcB,M., Le Langage de l'EcoIe po|jtcclmi«m. Parte, Inpr. 
aatleiiale. 1906. In^ 23 p. [Eitrait de« "Mtaioin« da la 
9oc\m de lingnlatigM de Parts', t. 15.] 

Dceurtins, C, RAtonmuische Chrestomathie. IX, Band 
ObereiigadiDiacb, üntereflgadialicli. Volkslieder, Sprich- 
worter, XTI, 898 S. 1j»x. 8*. Briaagen, F. Jim« 1908. 
M. 11, 

D ic *t i u n a ru 1 I.imbii RomAne. .\cademia Ronloa. ToddII, 

Faso. III: An.i/oui—Anj'iHt IB1-'>4(I. 
Kkbloni, R., Ktude sur Icxtinition lies \tili.'s au pnierit 

en -ti et en -ui en franois. These pour le doctorut. l'p- 

sal», Iniprimerie Alnii|vist A- Wiksell, 18:4 K'^ 
Espr, Hans, Die Interjekrinn im Altfranziisiscben, Berlin, 

B. Trenkel. VIII, 83 8». M. 3. 
FaTre, B., Hannel llomcntaire d'hlBtoire de la laogne Iraa- 

caii«, 4a MMo«. aagaont^ d^ »ppeatfoe iw rMmao* 
dci MM de Tfeaz, Patte, libr. V« Oh. FMülelgiic. 

IWe. In-18, 119 p. fr, 1.25, 
Fitsmanrioe-Kelly. .Tarne«, Cbapters on Spantel Uteratoie. 

8ro, pp. 278. Lo., Conatable, 7/6, 
Fre((ni, Gio«,. Sal distico; DrxUrn cur fieum, ifuatri». mta 

ifftlet inantm? iMngi operil mercrt har< fuil lula ilflil. 

che Bi legge sotto al ritratto del no«tro somnin poeta .\Ieg- 

sandro Tassuni: come lo interpretano i nostri storici e come 

riene da noi letto ed intesü studi rritici. storici e filolegicL 

Moden», tip. Ii Ferragnti e C. IWW. »*. p. 21. 
Goldreich. K, Die drei PsychedramK Cfetdeno* (FoctlUe.) 

Progr. l'lun UH«. 11 S. «•. 
Ilabemann. ('. Die literarische Stellung des Mcraogis de 

Portlesgoez in der altfranzös. .Artusepik. ticttUoger Diai. 

8*8. 8*. 

Jabraabarlebt, 1& a. 14,. dea laalitalB fflr mla.apndM 
n Leiäf. Hng. T.&We^«d. TI, 1918. i.Vin. 1878. 
LefpalgTBartt.^« H. 4Ji07 

loici di anticha veeA itallane, reli^oee, e morali, con pm- 
«petto dei eodlei ehe le contengono c introdazione alle landi 
spirituali. a cnra di Annibale Tenneruni. Flrenzc. Leo S, 
Olschki, UKiy, S". p. 276. L. 2ö. 

Klatt, Willib., Molieres Bej!ichuni.'en zntn Hirtendrama- Mit 
1 einer Vorstudie: Ilauptt\pen der Hirtendichtungen vor .Mo- 
; li*re. IV, 214 S. er. h«. Berlin, .Maver A MulUr l!Jt.)8, 
M, 4.60. 

Kühlhorn. (i.. Iiaa Verhältnis der Art d'.\mors des ,lac<|ue« 
d .Aniiens zu (H ids Ars .\matori*. Leip/.iger Diss. 1 13 S. 8". 
KUbnaa, R.. i^nellen-rnteraachungeu zu ritcodbal - Beyles 
Jagendwerken: Vie de Haydn 1814. Vie de Mozart 1K|4. 
; Rorae, N'aple« et Florence en 1817. Marborger Ois«. 90 S. 8*. 
j Laiaoa, G.. L Art da la pioae. Sa dditioo. Parii, libr. des 
'Amales poliiiques et littlraJre»*. Iii*tB Jtont. 801 p. fr.SJKk 
Levi, Eugenia. Lirica italiana nel Cinqnecento e nei f^elcento. 
Firenze. Olschki 

j Loli<^e, F., La Maison de Molierc et de« grands claasiqaea 
(Ica Origine« de la (Komödie- Fran^aise: la Troupe de Molii^re; 
' lea Grands Interpr^tes de t iTneilie et de Racine; le Th^ätre- 
Frani;ais d'anjunrd hui); Paris, lihr, A i olin. 19()8, Petit 
in-8, 1.59 p avei- Ol grav. Ir 1 50 |'La Petit Bibliothf ()ue'. 
Serie D. .Vrt et Litti rature J 
I Martc^'iani, inna, II romanticismo italiaoo noD esiste: «ag- 
10 di letterntura comparata. FIreaw, iOM. B.8tibir, lINl. 
p, \vj. n\. .L, 8fiO, 
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Mf iu'nilf/. y Pclayo. Antolofpa de poL-tas liricus castel- I 
lanas. Tdinn MII. .Ipan BosrAn; pstudio critico. Madrid, | 
Inip dt' los 'Siict sori s dt Kivudtin-.vr.i'. li)08. Bn 8.*, 48B I 
p»Kä. 3 Y 3.iiÜ. [Bibliutrcu cliisitu, tuiuo 210 ] 

Methode Tuauaint - Ijanffenscheidt. Original (IricDicber ■ 
äpracb- n. Sprech- Unterricht f. du .Selbatatadinm Krwach- [ 
■MW. BEm&niMh t. I^Hrof. Dr. OUtft ««tar lIltuMM. l 
T. Fnl. I>r. Out. Weinnl 8B Briafe. 7 BaUacen il8ic1- ; 
ragiflter. 064, 24, 90, U, 18, 10, 16. SS «. 19H. Ln. > 
BcrIiii>SchOneberir, LaoRCoaebeidt'« Verl. 190S. M. 87; in 1 
2 Karaen Je If. 18; einzelne Briefe M. 1. | 

Michow. D, H., Die AnwendonK its hestinimU-n Artikel im i 
nomänisclicn. veruliclu n mit der im AlhaiK-siitchon und Bnl- ' 
garisrhcn. I.pipzijfpr l>iss. VI. III S b*. 

Morand i. L., Lorenz" il Ma^nifico. I^nardo da N'inri e la 
prima Kramniatica italian.i. Ciuk di Castello, l.api. 

NeKci- <!at't . Se^iii dei ti-inpi: protili c bouetti letterari. 
i^ecund» cdiziune pdHtiima a ciini di Michd* RdMriUo. Ui- 
lano, Hni.i.ti, XX\I. 4511 S. I., 4.50. 

NuKKl«r, I'. \ . lioirianlschi- l'°itinili<>nnanieil in OhWVlMell- 
K»o. l'roKr. Meran V.m. 44 S, H«. 

ratrliaru, E.. II canto XIV dell' Infernv>. t'atani.i. 2lt K*. 

Palacio- Val des. \ , .Scinblanzas !it4Tjirias; Los oradores del 
Atenc«; Lus novilistas espaflidrs; Nuevü viajc a1 Parnago. 
iiihras rninplctas .VI i Madrid, M (i. liernandez. 418 S. | 
S". 4 pf -, 

l>apaiiai;i. 1'. I'aralli Ii- AutdrUcke ond Bedenaarten im Hn- 
munisclieti. Albatusisclien. NmgriaehiaehM o. BolgiriaehaL 
I t ipüilfpr I>i88. üS .S K*. 

Paris, I',. I.Htrendes du rnnvcn lOiin i v.iu\ , Ii' rm ii ii^ > 

de i» reiiit- Sibylle; la l.i'ijenfle du l aniiliauscr; le .loK er- 
rani; le l.al de l uiselet). liv < diiinn. I'.tris. Uhr. Hacbatte 
et Cie. 191«. In-ltJ. IX-'Ml p. Ir. H.M. 

Pasay, P., L'Bvoiation de qnelques diHoagoM an viaufran- 

Skia. [oTi, U, ow IM (m). S.-A. «n« den Mtfange« 
avet. Paria, Ha«h«tta a S. 
Priannaier desconloit^ La, da cbiiteau de Loches. Poeme I 
inMit da XVa aiide, avae introdaetioD, dea aotea et 
an Rloaaaire aar P. Chanvtoa. Paria. H. ChMBaian. XXII, 
88 fr 6. 

B<belliau. Alfr . Kussuct, bigtcirien du ProtcaUMiaate. Etade 
aar r'ili' tuirc des Variationa' et aar la ooatreivwae an dix- 
aei»tUnii hv i U . Hp 6ä. revae «t aoifmeaMe d*Bn Indes. 

Piiris, ll«rli.tte, fr. 7,60. 
\{i-y de Arti' da, A., Los amantes. trairidi;! ■irininal, prece- 

dida dr- 1111.1 nuiifi» biojtralica y hibli' i^rHnc.i del aot^ir, por 

Frimcisco Marti iirajale»; pulilicaia tiuevamente Francisco 

('arr>res \ allo. Valencia. Manufl I'aii. XLIV, 83 S K*. 
liirci C. L»ai>te e Havenna. Kavi r.na. 11 lS. 8'. 
Kiuhctti. 1... I>i un canto ialso dcU» l'ommedia di Patite. 

HoniB. Tip. Forzani e (". 115 S. 8» L. 2. 
Roliertia, (üns. De. Conferenza an 'Lc (onti del Clltamno', 

di Oiaan« Cardticci Uatara, tin. AnKelelli. 8*. L.L i 
Boaeo, Saraiino, La pieeiola Tanea. .Napoli, Roeeo • Bevl- 

tacqaa. (Uehar Pnrgatorio VI. Vit). I 
Bomanakj, S., Haluinden dea walachladicn Wojwoden .Negoe 
' Basarab an seinen Bahn Theodosios. leipziger Diaa. SOS. 8*. | 
Boaalba, U., Le wloffh« pescAtorie di J. Bawawafa. Map 

poli, Tijp. fratalU fofMBe. 48 8. 8*. I 



llupda, ohras de Lope de. Edicinn it.; [:i A i: nii i m i.t 

Espafiolft Madrid. Imp. de lüs 'Sin i ii.iri i ;li Ht.rnando*. 
Ifi.W. En - ■..■mni, rxi-:'.,ii \ 4iil l pesetas cn 

Madrid y T.hii i'ii pruvinrus. [ilihliotec» Sfdecta de cl&alcos 
c-Hpaflolps.| 

Sannia. E., Iiac c-anti ieopardiani, coD an'appendiee dl Doto 

ermeneatifh'' supra alc\ini lao^hi dal OaatL Ml^oUt Tip. 

A. Tocco e Sttivietti. 110 S. 8». 
-^i'liwarzkupi. Fr., L'oolugea, Cbaolieo nnd La Fare, drei 

liepräaentanten der Ivriaooen GeaellKhaftadichtaoK ooter 

Ladwi« XIV. Lainigar DIaa. VII, 101 8. 8*. 
Stendhal, CorreapoBdaiiee 4a, 1800-1848. P. par Ad.Paapa 

et P.-A. Cberamv. Paris, Boaao 3 Bde. Fr. 20. 
Sattina, L., Itibliografia delle niM>rr a atampa intomo a 

Pcaaoeaoo Petrarca eaiatenti nella biblioteca Pctrarohaaaa 

Roaaettioaa di Trieste. Trieate, per decreto del Comnna. 
Tanayo j Bans. Lo l'ositivo. Bdited witb introdaattoB, 

notea and v'a-ahularv. by Philip llarrv and Alfonao da Sal» 

vio. Boston, Heath & Cu. VIII. 124 S. 75 Cents. 
Thedens. R.. Li ('hevaliers as deus eapecs in seinem Ver- 

hiilfniä 711 seinen tjiüellen. inshesimdpr? 7.n den K'n'nanen 

Cliresrii-ns von Troyes. (i.ittlti^jer liiss- l.'^l B". 
Tiktiii. H.. ItumaniS' Ii dciitj.lii s Wi.rti rliucb. 13 Lieter^. 

Leipzig;. Harrassowitz. M. l.tin. 
Tristan Les denx piemis de La Fulis Tristan. Fabli^S 

par .losppb Kodier. Paris. Firmln- Didot. ilaoÜtC daa as- 

ciens textes frauraia 1WJ7. Vll, 127 8. 8*. 
Troabat, J., Un coin de UttAratara dann la aecond KmiHE«. 

.Sainte-benve et ChampHeaiy. Lattraa da Ohampflearjr 4 aa 

artia, h aon Ir«re at k dirara. Paria, SaeiM da 'Mareara 

da Ffaiioe. MOBb In>16, IM pi. 
Talara. J.. Pcf^la Jinteoa. Bd. with latredoctioa, aataa 

and TocahBlanr by C. L. Ltamla. Boaton, Haatb. ZII, 

28Q Su 8*. 

Yie de Salat Alexia, La, poiioe da XI e aiide. Texte critiqna 
acrompaktoK^ d'nn lexiqne complet. et d'nna tabia dea aaaa* 
nances. par Uastun Paris .N'onvelle Edition MTOa par Harlo 

Ifoques ')3 S. fr. l.M Paris. H. Champion. 

Wolf. Karl lipo, £ia SeuesUr ia Fraakrekh. Fiagerseige 
1. angeh .NeuphilologaB a. NaapUlalogiBBaa. Berlin, WaR- 

iD&Diii yi» «i* 

Literariache Mitteilungen, Paraonal- 

n a c Ii r i c Ii t e n etc. 

Von Fritz Hühner i H> idilberjjt) wird deinii;i< list eine 
.\rbeit über ,PaoI Honrjjels Cliarakterpsychologie" erscheinen. 

l>r. .\rthar Kutscher hat sich an der llniversit.it \! ri- 
ehen für neuere deutsche Literatnrgp'schifhte habilitiert; l>r. 
l'anl Merker an der I iiiversitiit l.eip/i^; (iir dpiitschi I.ite- 
raturgeschicht-t. Ur. Philipp Wilkop an der l'niversitat 
IleidelherK für .\esthetik and neuere deutsche Literatur 

Der Trivatdozent an der Uolv. Wien Dr. K. Brotanek 
ist icuiii II ) I Ii ssor dir engUadw Philologie aa iar Dntvar- 

gität Pra^' ernannt worden. 

t zu Prag am .lanaar der ord. Pialawat dar gam»- 
niacben Philologie Dr. J. von Kelle. 
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Toß8 Iroisienie. 
Formations des Mols. 
8 Mark. 

Otto Uarrassowitz. Leipzig. 



V*rla( von O. R. Rrtitond in Lrtpijg. 
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FrimnliiBha (AfMlmitkle 

nit AbriM dar Fmnmlelir« «. Oloaar 
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Carl Appel. 

Dritt« verbeM«rte Aaflaf«. 
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Mit Wörterbuch. 
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RoaiaatUiw (liabr«Bll*llk). 
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XMI IS ab« kl. 
I 9aiirB«?la. l* I 



■abtintB mLf<gBM^B*ok I 9aiirB«?la. lA Haeu MHfe 

' ■ • r t b a p , Bl UbfO 4« loa Oi 



OvrBaal al laaailiarL ■«pnilatllaB . . 4b Ii | b 1 i o ( r a p h i* 

naaacrii . , par A. Ba]rM (Var»ic»«M, ' Partana laaabrlahlaa. 
I. In 1 1 1 ba« . HItiolre «ea, da tbeitra aa fVaaaaU I Qaaiaari Ba WaH la 

IM e h u m a e Ii • r i. Ittsl^ar«' 



Oaia* riaaaar). 



W. Stroitberg, (iotiachps Klementarbach. /vi<.iti' 
verbcsBcrti» nnil v^'rmebrte AuHagc. Mit einer Tafel 
u :; II V li iildberg, Carl Winten UniTerBitüi« 

bachhundlung. VMHi. 

Die neue Anfltir« des ätreitbergscben Elenentar- 

liui Ins ist ein ni inl erli ilf't klaif», inlialtsreiclies, 
tfiuiiiUiclith iiiiii iltii'li tf's»t'lii(ies Werk. .Sie ist 
btniiahf- auf das Iioppelie ({ewatlist-n. Laut- und Fle.\ions- 
lehre »iod vielfiicli ergänzt und verbessert, die iiterar- 
seicblclitUclie Eiaieitongr nnd die Syntax gnos ange- 
iurb«itet nnd erweitert, die Wahl der Lesestücke ge- 
ändert, da.s Bild ein«*» Blattes di-s Tudex atK'eiiten» bei- 
_. i,'r1irii \iMii . in Aull. iiitr fiinzui;' : Hirt , ilri /um Wr^""!»- ich 
I iiiiii i'tla'lHbhi'liiiitt Iii );utii!i< iii-i , aitfiii.'lischer Und ahd. 
Ui'bi-rtti't/.iin^ ne>»'iii'iiiaiid>'rste]U, sowie Hnsbeckt Nach- 
richt«; n über da.s Krimifotinclie wiedeijfibt. 

Zu 81'iiK'iii I,obi' ihi es II her t'i ii SS i tf , liiHiiioi'h 
Weitere» za sHffi'ii: aiitfesidits ,li i uiibeslritteiieii 
Verdienste niid dea Anttehens des \'erta»8er() darf ivli 
wobl gleich dan Übergehen, einige WMnsebe n wlner 
weiteren .Ansjjestaltting vorziitraffen. 

Von den vei'Heliiedeneti Teilen gt üiüt mir am Iti stell 
die literarKtM'liii li'.Iitlie Kinleitiitii;: sie bewilltigt 
spielend einen verworrenen und entlegenen Stoff, legt 
alle Fragen klar nnd aicher dar «nd verwertet dabei 
eine weithin zerstrente, nicht nur philologiache. sondern 
anch tbeolo^Mh« Faeli1it*>ratnr : vermlKfit habe irh darin 
zufiillii.' iiui 'iie l'lrwiiiiMitii: ilir "^tille an» l'iseharts 
(iargautUH, wo von ii<-t iinusiiu ti .St lirift die Kede ist 
(Kapitel 17, Nendriiek S. 21Hi und des Deutnn^sver* 
aaeba von Tüarid» beJ Fr. Mattbias, Ueber Pjtheaa 
von HaMilia nnd die Kltesten Nachrichten der Germanen. 
Knipfelilenswert ersrlieinen iiiii iti diesem Teil 
bei^onders wegen der Heiuit/.i r. die jetzt sn zaliliiii ii 
von der Olierrealscluile berkoiiimen iitui (tutisih nur um 
des Altengliftchen willen treiben — nnr einige Itlein« 
Znaltrn, die das gezeichnete bSbadit Bild teils noch 
etwas stXrker beleuchten, teils rascher and leichter Tsr« 
stXndlich machen , iiSuilicli : bei der Krwtthnnng der 
verscliiedeneii f^e^ehii btlielieti und liii lt rn Quellen eine 
durchgängige Angabe ihrer Kutstehungszcit : bei der 



Bescbreibwig der gotlseben Handschriften ein knner Kis- 

weis anf ihr hohe Erwartungen in keiner Weis« befHedi- 
gend«>s unRcheinbarpf) .Ansseben. also z. Ii. die Mitteilung, 
dass die l'urpurfarlie' .ii s t mirx, ;ti t;riit- iis san/ v.-i- 
blichen ist, oder dnss bei dem gotisrlien Kali iider gerade 
die gotischen liesie nnr sehr bescheiden in KrHclieinung- 
treten, femer bei der Verwendnag einiger wiasenscbaft- 
lleher BegrllTe eine karxe Brlftaternng, c. B. bei 'Lantsnbsti- 
tiitii.ii' (S. K), 'stieblsche Scbr«ibuiis:'i20), Runumianer (20). 
sirmisilie F'ormel* (17V 'Symbol' eines Konzils (12i: 

ebenso I i i Krwaiillllutr llieliltfotisclier Wol t!in liii li \M- 

aisl. r>tilstnft\ ae. injrttruma lii-ifiigung der Bedeutung; 
seliliesxiieh bei .Vngabe von Namen wie D«ro$tontttt 
odi I -^atialgolthina Andeotung der BetoMBg, Wenn lie 
ijio;;liili ist. Krwünsehc wXre anch bei der Nennung 
der .Vils^mIii- v.iii I i.tlirl. iii/ iii.d LiiK'-, diT im 'M--fiis;iu 
zu den vorbei und tiat blier ver/eiebneleii AnsRaben kein 
Urteil beigelegt ist, mindestens ein einfacher Verweis 
auf das bei der Gramuatik nnd bei der Wortforscbnag 
Uesagte. Verschwunden Ist hier Jetzt glBcklieberwelBe 
der wieiIerliolt4- 1 M in ktVliler dei- 1. Aullane 'arrianiscil' 
tiir ,11 ianist Ii/, der gerade bei der bekannten Sorgfalt 
streitbei(;s aui Ii inanebem Erfahrenen etwas KepAter- 
brechen verursachte. 

Anch in der Lantlehre nScbta leb raten, das eine 
oder andere noch etwas schHrfer sa (bssen. So svnSdist 
die Bestiinmnus: des T.antvverts von tp iS. 69); wenn anch 
dir T'i.ii i-i ]ji idiititr \ .'ii i i iii v-k:ilisrli. :u' und Vcll ^pi- 
rantisidieni' i( zur .\m' ^-h irli i)ef,'rirten wird, iat doch 
engl, w nicht in.im r in i von luibangsfsriascb, nnd 
verschiedene Fachleute beseicbnea es deswegen gwnulaaa 
als Spirant, x. B. Miss Soames (Introd. S. 39). Dann 
ist aber auch die kurze (iteiclisetzuiiK von /r mit enj^l. 
irh iS. ,■>»)) iiirht nnbediiift zHVerlilssi«^, weil gernJi- in 
dem bekannteren Siideiiiriiselieii irlt iniiiier stiiniulialt ist. 
Die Angabe Uber den 'Zusainuicufali von lat. b und o' 
(S. 67) hat doeh wohl nur das Verbliltnis im Wortiulaui 
im Auge, während der [I in weis auf 'valgärlateiniscbe 
Verhältnisse' dm Anfänger doeli nicht in Stand setxt, 
sicli die I >o|iJm lli. ii v.,ii .•^clireibunjceti wie Cai»a und 
üaiiiu zu erklären (8. bl). .Scbliijsslich durfte lliec 

7 
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der I.autvvi'it von </•)) (S. 3fi) vlwa* rrlUiUfii unii ilie 
KrzeugungMtelle des gotischen r noch aiiRegebeii »ein 
(S. 78). 

Nicht «0 sehr, wie die aiidein Teile des Buches, 
befriedigt mich die Syntax, trotz de» unleugbaren 
grussen Fortschritts, den iiir <iic zsvniti' Autl;i;:>- ^'<'br:i<lit 
hat. Hier könnte auch in der Folge iincli viel (jcfcili 
werden, im LiruHsen und im Kleinen : vor allem diufte 
dem jetzig«n lo«eii Gerippe etwas mehr Zaummeabmg 
gtgehm und es wom6g:ttch mth no«h mit etwa* fleleeh 
■ageben wenleti, 

ünzweiti liuilt i l< hti(i ^< heint mir der (irund.Nilz des 
^^ l tassers, dass siclu i > Siisliisse nur die Abweichunfren 
vom griechischen Wortlaut erlaoben, uttd dass in zweiter 
Linie «nf die FKIIe, wo Ootiscli und Oriechiscli Überein- 
stimmen, einiges IJeht geworfen wird durch die Heran- 
ziehung der libritTi n germanischen Mundarten. Nichts 
habe ich am V.i.dv aii. h liasi ij^en, dass der Verfasser naeh 
dem bisherigen Brandl in der Syntax nicht allein die 
Verbindung der Wortformen beriieksiohtigt, soBdem 
auch die Bedeatnng solcher eiuselnen WortfiMnuen, die 
ich nach dem Vorgang von Jobn Biea selbst lieber in 
der F"i tii'Mili lir- ln-trjii litc, dass er in '•riniT '.'syntax' 
also vi'ii liriii ^'i:iiiinuiusi'ht:ii (icbciilticlii, der Substantiva 
redet, von dem <Tilirauib den s'unierus, von dCO AktlCM- 
arten, der bedeutung der Uodi u. dg].' 

Da gerad« dl« qrntaktischen Fragen den meisten 
leider noch sehr fern liegen, wenigstens in der wissen- 
schaftlichen Rehandlnne. schiene es mir zweckmUaslg, 
liier an vii- 1 ii l i n --lelleii erst einl' iti nd di u Krtti 
der Frage zu eiurierji; es sollten also nicht nur dio 
vorbaadeneB Formen und Verwendungsarten anfjgeslhlt 
werden, sondern Torher alle« womfiglich in Znaamnon» 
bang gebracht und viellefeht, wenn es nicht zn mngehen 
ist, aufli das liervoririlHifien wftdin. svas in dir {gerade 
behandelten S|irH(dio itwa niL-lit v<ii liandi ii mler nicht 
belegbar ist. l>adureli biltte dir l)ai»trlluni; in niancbon 
.Stellen ein gelltliigeres Acus«ere bekommen, und manche 
Harten nnd Unstimmigkeiten wären vermledes worden, 
ßeim Dativ wird beispielsweise (in § 353) Jetst nierst 
hervorgehoben, 'er sei in erster Linie der Riuins der 
liersönliclien Heti iligung und des Interesses, der .Aiisdnuk 
örtlicher Kiclitung trete stark zurück'; im folgenden 
§ 354 erscheint nnn aber unvernmtet der 'Dativ als 
Otijekt', von dem es anch wieder beiset, er spiol« im 
Ootieehen wie im Nordgermanisehen eine angemein widi- 
tige Rolle; und daran schliesst sich dann noch nicht 
nur der instninientale r)ativ', sondern diesem wird anch 
iihne weitere Krlänterung eine "soziative' Bedcatnn^( zu- 
geschrieben. Endlich ist noch die Rede von dem Dativ 
der Zeitbestimmnng, dem Dativ beim Komparativ and 
dem absoluten Dativ, ohne dass deren Verhftitnia zu den 
vorher gegclifiderten Oebranchsarten berührt wird. Ich 
fäiidi' 1^ vorteilhaft, man würde der Reihe nai Ii aus- 
einandersetzen: 1) das \'i'i'liültnis des gotischen Dativs 
zu den ihm etwa /n (•iiir de liegenden idg. (iebilden; 
2) Uebersiclit über die Doppelheit der gotischen Beste 
■nd 8) üebersicbt Ober die einzelnen Aof^gaben dieser 



' ^).H^^ iirun'lii't ,r>'{i\iii aller sein oianDlii li"' ('..^srtilecht 
von seinem rr-^li-n 1'. -!.j!;dtiil hezoRun habe i> ITiJ). wäre 
üer,ide da? I iiiL'i liflu;»' v<in der Uriiell Ki rn '.\iril mann- 
li< li tiai b Koiiitcli II 1 pf . und ehi>nso /'■■J. --; M iriühi Ii nach 
I'oliieithtner. liei (diu) Blcitliß hegen diu Dinge anders; 
hier beseicfanet BUi ja von jeher schon den ganaantea Gegen- 
stand < 



lieste, immer mit Hervorhebung der verschiedenen Ueber- 
. gttnge ; dann Itönnte 4) das £inzelne ohne Schwieriglteit 
▼orgetisgea mA vantandea werden. 

Besondere Beachtnng verdienen anch die Beispiele. 

' Es ist bei dem Dattr nicht gleichgöltig, ob er von einem 
attribiitivHii .Adjektiv abliiingt oder vcn einem mit einem 
V erbuni wie «ein, werden verbundenen Prädikataadjektiv; 
kas hruk fraujin wurde ich also nicht unmittelbar 

I gleiehaetien mk ileuldu tat ttitttf, sondern beide Omppm 

I treanea. 

Beim Genetiv bat der \Vrfasser die hier geHusserten 
Wünsche zum Teil schon selbst ertülll; aber, wie mir 
scheint, könnte auch hier der Unterschied zwischen dem 
Objekugenetiv', dem 'poeaeasiven' nnd dem 'partitiven 
Genetiv' noch fehler hemisgollMtet werden: und bei 
' den Beispielen würde ich des FUl pis sliklis driijkan 
einigfrmassen trennen von den FÄllen nkrani» qihitn. 
hliiiliis twitjan. 
I Nicht tanz scharf ist sodann in dem Alisrlmitt Uber 
1 die Präpositionen mit dem Dativ die Untersrlieidnng 
. swischen 'Örtlicher Bichtnng', 'faiititiv', pridikativ', 'neit- 
' lieb' nnd 'Zweckbegriff*: hier bitte schon dnreb de» 
Wechsel von Sperrdruck lüii! gewöhnlichem Druck die 
Gliederung erleichtert w<;i-it']i können, .\ebnlicli steht 
es tu dirn Abschnitt 'dec Pril|iosi(ii)neii mit Italiv und 
Akkusativ' an der Stelle, wo es heisat: ,ana mit Dativ 
'an der Oberlllteb« (Un'). Wird dagegen das Ziel einer 
Bewegnng angegeben, so steht ana mit Akkusativ". 
Bei den Füllen, wo eine PrSposition Genetiv, Dativ nnd 
.\kkitsativ neben sich Hriautit. Iiiitte ich versucht, nach 
dem Gesichtspunkt zu scheiden, ub das übrige Germanische 
■ oder ob das Griechische übereinstimmt. 

I In dem Abschnitt iiber die Pronomina orseheiot 
< nnvermntet bei den Tnterrogativen in groaaem Dmdc 

ein .Absiiiriitf über fra^'-ende 'Partikeln' und ein anderer 
Absclitiilt (Iber h'muh jeder'; das sollte mindestens in 
eine Anmerkuiif,' kommen. 

In alt diesen Abschnitten entaprechen die Beispiele 
hie nnd da auch nicht genau ihrem Zwoek; wo orwtbnt 

' wird, dass der got. Dativ der Zeitbestimmnng meist 

' einem kriech. Daliv gegenflberstehe (tj 257), folgen nur 
S.it/e. wii kein i;riii!:. !\iti\ st-Lr; und wo von dem 
Dativus commodi und dem Dativus ethicus die Hede ist 
(g S55 Anm. 2), fehlt jeder Beleg, obwohl ihn dor Am- 

I flnfor gerade hier vielleicht branchen kSnate. 

' In dem Abschnitt über den einfachen Sats ist 
eine Glanzstelle nicht nur der Svntax, sondern des ganzen 
Haches die Darstellung der .Aktiunsarten, wo Streitberg 
I» kauntlich .ja vor Jahren selbst Bahn gebrochen hat. 
Könnt« hier nnn dorcb einige anbedeutende Aenderongen 
der Beweis sieht noch wncbtiger, der Eändmek tiefer 

j nnd aMbkaltlgor gemacht werden? Schliesst nlmlidi 

I die vom Verfbsser gegebene BegriUbbestimmnng der 
Perfektivität i'§ 294) das Linearperfektiv f > n ;iu-. .vie 
er es beabsichtigt'.-' Müsste man nicht eher vielleicht 
kürzt-r sagen, 'die perfektive Aktionsart bezeichne den 

I Moment der VoUendnng einer Handlung'? Dann noch 
eins: man kann zwar nicht sagen 'wir erstiegen den Berg 
vier Stunden lang' (.S. 18G Absatz I), wohl aber 
"wir erstiegen den Berg in vier Stunden'; scheint 
hier doch nicht dem Peilektiv eine Bestiramun;; dei 
Dauer beigefügt zu sein'^ Und drittens: wie erklärt es 

I sich, dass witan abwechselnd perfektive und durative 
Bedentaog babso kann, daaa ea in der Bodouttuig 'bleiben' 

I also ga- wndnMs kann, aieht afaor kt der Badwtnng 
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Min (% 997)? Oerade »In denkender Anftsffer wird 
lieb da nicht leicht Rats wia»en. Anch dass jede« per- 
fektive Fräsen» von Hans au« futurischen Sinn hi^be, 
dürl'te von (licseiii (TesiclitspunktH niiher ei iiuitert werden ; 
denn es könnte doch ein Benatzer des Buches an den 
Fall denken, dass ein Physiker oder Chemiker die ein- 
seinen Teile einet Vetmeliee besckreibt, den er (ende 
macht: «ich nehme dielen Metalhtab nnd tauche flin 
in diese Sänre usw." Schlieaslicli dürfte hier fiir iriljan 
Doch ein Beispiel angefliUrt werden, wo der Inttnitiv 
durativ Kebraoebt ist (B. 190). 

Boi der Hypotaxe braucht Streitberg den Ansdrnck 
relativ' als (ie^ensatz von 'demonstrativ', alstj etwa im 
Sinn von 'unterordnend'; kann er hier nicht nur die 
eigentlichen Kelativaiitze abhand^^ln (hei deren Ueber- 
■ehrift aber — anch nach Ausweis des InhattSTer- 
leidiiikMt 4m arabische 1 In rttmiicbee 1 in Ter- 
beeiern ist), sondern aneh die relatlTlschen Roi^nnktieBal- 
siit/e mit ei, patti. fittn, ftanei und dem vertjleichenden 
i^ice, sowie die atdiiinyricen Fragesätze. An sich i^ehi 
das Ja ganz gut, wenn es auch dem herradieaden Sprach- 
gebraocb znwiderlftnfi, der TerbeasamBgsahif , vielleicht 
sogar Terbesserangsbedftrftig Ist. Aber ee erhebt sieh 
eine Schwierigkeit bei den Bedingiiug^ützen. Recht- 
fertigt es sich, diese von den andern konjanktionalen 
Nebensätzen zu trennen V Etwa deshalb, weil es anch 
koqjonktiODslofte Bedingungssätze gibt? Streitbergs Ver* 
Ibbren geht mir 'gegen den Strich', aber ich wage es 
nicht so ohne weiteres zu verurteilen, weil ich gerade 
in dieser Sonderfrage nicht seine Erfabraug habe: dazu 
inüsste ieh nein« gotiaehe' Syntai sdbst geschrieben 
haben ' 

Ich verhehle nir Sberiianpt nicht, dats Streitberg 
noch tur die übrigen Falle, wo ich Aendenimren wünschte, 
seine ei^renen Gründe (rehabt haben wird, und besonders 
liegt mir die Xenmituni?^ nalie. dass er der logischen 
Anordsoog deshalb weniger Wert beigelegt habe, weil 
er Ingntlicb nor das sicher als gotisch Bezeugte berück- 
nichtigen wollte. Aber ieh habe mit meinen Bemerknngen 
doch nicht zurückgehalten. Vier Augen sehen mehr 
als zwei, zutiial wenn sie die Dinge nidit vo^i ii inii lbeii 
Ende aus betrachten. Ich habe »ein \\ erk bis im einzelne 
durchgearbeitet und möchte seine Syntax in der gleichen 
VoUkonunenheit sehen, die seine 'Einleitung' erreicht hat; 
deshalb sage Ich hier offen, worBber ich gestolpert bin. 
Vielleicht erkennt er jetzt selb-r, linss mandies ein Stein 
des AnstoBses werden konnte, und rauml diesen Stein 
das nächste Mal aus dem Wege. Dass er dazu bald in 
die Lage komme, das wollen wir wUnschen fUr ihn, 
iid hoffen für «nst 

Heidelbstg. L. Sfitterlla. 



Hngo Gering. Olossar zu den Lleiera der Edda X 

Aatlaife. Paderborn. F. Schi.ningh 1!KI7 M™. XJl., iSlt S. 

Die neue Ausgabe des Glossars ist nunmehr in völ- 
liger üebereinstimmung mit dem Text 11904). Ausserdem 
sind die Ergebnisse des vollständigen Wttrterbncbee 
(1908) dem Olosssr znprnte gekommen, sodass mit 
WBrterbudi und iIIms;,u '' zas^ammen der Wortschatz 
der Edda niusterliait ijeatbeitet vorliegt. Wie sich 
die Texlausgaben von Symons nnd (iering aufs glück- 
lichste erg&nzen, so auch Wörterbuch nnd Olossar. 
Letitarea bietet Nachtrftge und Brgftnnmgen mm 
WürtertHMdi, an dem dl« Verglelehnng des Gloaaan, sei 



es nach nur mr Berlehtignng, notwendig Ist. Die nor 

einmal belegten nnd die erschlossenen F. rruen sind ge- 
kennzei«?hnet. Aeusserlirh ist da» ulussar gegenüber 
den früheren .Ausgaben um das Namenverzeichnis ver- 
mehrt und in der Buchstabenfoige t» — mit dem Wörter- 
buch in üeberehurtimmnng gesetat. Die Baolitiohreibiiitr 
, folgt natirlidi baideneitB den Ansgabea. Die erste 
' Ausgabe von 1887 nmftaste 900 Selten nnd wurde in 
der zweiten mit 212 Seiten ',iriii-!rl und verbessert. 
Has waren Vorarbeiten zum Würterbuch. Das Glossar 
j von 1V07, ohne NaaeavenaicLnis 218 Seiten umfassend, 
I ist eine Nachlese am froeaen Werk geworden. Im 
Vorwort erSrtert Oeringr aoeh einmal In aHer Kürae 
seinen Standpunkt zur Eddaausgabe von Heinzel und 
Detter. Die neue Ausgabe des Glossars ist Sophna 
Bngge zum Gedächtnis gewidmet. Es gereicht der 
j dentaefaen Wissenschaft zn hoher Ehre, zwei so grfind- 
; liehe Eddaansgahen wie die von Symons -Oering nnd 
Hildebrand • Gering zu besitzen. Möchten sie die nor- 
dischen Stadien auf UDseren deutschen Hochschulen 
beleben! 

1 Bestock. W. Oolther. 



ti. Kalff, Ge«cbledenis der nederUndache Letterknnde. 
U., III. Deel, tironingen, J. lt. Wolters ISK». bSb, 6W ü. 

KnMb Literatnrgesehichte, deren T. Band 1906 er- 

j Sellien (s. meine .\nzeige in der Januarnummer 1907 dieser 
I Zeitseiirit'l) ist inzwischen rasch vorgeschritten, so dass 
der AbschluBS mit dem IX. Band nicht in allzu grosse 
I Ferne gerückt erscheint. Dem dentschen Leser werden 
I die Bande, weldie die tltere Zelt behandeln, henonders 
, wichtig erscheinen nnd er wird bedanern, dass diese 
nicht für sich klnflich sein sollen. In jener älteren 
Zeit \. ir - i; die Verbindungen der Niederlande mit Deutsch- 
land weit inniger; nannte das Volk docli selbst seine 
Sprache dietscb, wie noch heute der Engllnder die 
holländische Sprache mit lUitr lt bezeichnet. 

Die Vorzüge de» I. Bandes gelten aueli fiir die 
(ulgendeii, zumal der weite Ilmblick, der mit dei- Lite- 
ratur auch Kultur- und Konstgesckicbt« nmfasst. Für 
uns Deutsche wSre wohl umIi besonders erwftnaeht 
eine Berücksicbtiging der politischen Geschichte, die 
natürlich anch hier einen besonders grossen Einfluss anf 
die Entsvicklniig des Geiht> sU In n- iriSL't :,bt hat. Für 
die Leser in den Niederlanden, welche noch von der 
Schale her die politische Gesdddita kennen, durfte K. 
sieh dies« Hinweise alletdings era|aren. Aber wie gnt 
begreift man die scheinbare Besebrtnknng der reforma- 
turi?i lieti Hewi ;ning auf die Wiedertäufer unter Karl V., 
wenn man ertührt, dass die Niederländer diesen Herr- 
scher ganz als ihren Landsmann ansahen. Philipp II. 
erschien von Anfang an als Spanier and nun schlug 
die geiMss sdion lang« Im Stillen sehwehlende EmpBmng 
der Geister in helle Flaminer! ans. 

Auf die Rcforniations/eit, welche die Niederlande 
von Dentschland politisch losriss, aber zugleich audl den 
südlieben, katholischen Teil mit dem BOrdiiefaen, pro- 
(estantisdien in «inen aller Voranssleht nach nnversBhn- 
liehen Gegensatz brachte, kc^mtrit der II. Hand der 'tie- 
schiedenis' noch nicht zu spreclieii; nur die Vurbereilung 
der Reformation durch den Humanismus, insbesondere 
dnrch Erasmos, wird an seinem Schlnis behandelt. Die 
Literatur dieaei apfttmlttalalterlleheB Zeltnunea aerlUlt 
wesenüidi bt die swei .grossen 6rn|)pen der Bederyker- 
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diditnnf and dw Pom!« d«r BnraMieUer; di«H letKteren 
tind die Naehfolger nnd Erben der alten .Sprecher nnd 
Spiellente. Scharf geschieden sind, wif K. solbut betont, 

beiiir Gnii']iHM kpjni-swrus : wie iiui lj lu iiti' liri uns, wrnic"- 
atens auf dein Lande, die Uasikcr anssci IihIIi dev Kest- 
tege noch ein anderes Qewwbe aus/.niilicn pflegen und 
M »1b halbe Dilettanten ansnselien aiad, to kommen 
aaeh zwischen den Sederykern, welche die Dichtlinnst 
als Liebhaber treiben, uimI iU u IStMufsiiicliii rii rrln'i - 
glUi^e vor. Üer liaupttinlerschied zssisiljcri btidcii 
Klassfn seheint dem Ref. doch mehr, hIh <Ur Verf. xu- 
gebeu will, in dem Verhftitais «i den Vorbildern zu 
liegen, welebe bei den Rederykeni flremde, franclitiselie 
waren, witlirend die Herufsdichter an iiltere, einheimische, 
wenn aiicli niclit olitie Heeinflnssnnp durch die frühere 
IriuizühiseliH I'ni'sif ;iu5j?*'b'l'J'*''' Fi'rnit'iL und Gedanken- 
kreise sich hielten. Mie camers van rheiorica schlös- 
sen sich an die franzSBisehen rhetoricUns an: ihre Ge- 
dichte, die refertinen, haben gldcMUls schon eines 
firemden OattnniirBnamen. Ihre Spraelie ist mit fran- 
ziisisrlii ii Rrurkf r l illt, «iUiretid. wie K. öfters her- 
vorlii-bt, dir der H< rutsilii )it«r davon viel freier ist, und 
selbst ilir uatürlicli weit mehr auf das Volk und seinen 
Geicltmack gerichteten Scherzdicbtangen der Bederykcr 
sich hierin von ihrer sonstigen ernsten, besonders rellgiSs« 
Fragen behandelnden Hichlweise stark uiitci <i lieiden. 
Wir verstehen die Rederykers am besten, wvmi wir sie 
mit unseren Meist* isiiif;t rscliulen vi rgleichen, nnr daas 
diese hinter der prunkvollen Vorfohrnngsart der Redeiy- 
ker tml dem oft geldwt-sfitdIadigeiniDlialtderBeferdMn 
durch ihre einfache, znr Zeit des Hans Sachs an Luthers 
Bibel Bich haltende Sprarh- nnd Denkart zurückstehen. 
Echte Poesie ist in beiden verwandten Dichtungsjrat- 
tungen selten; vielleicht war eine gewisse Enipfinduni: 
daflir aufh mitbeteiligt, wenn sowohl Rederyker 'v;. 
.Meistersinger ihre Gedieht« nicht leicht in den Druck 
ge<;eben haben. Es Ist ein Verdienst des Verf., dass er 
sich in die Ilunilsrliriftiti der Rcdiiyker versenkt und 
daraus ( int- gun«lit;ere .Meinung lilier den Wert dieser 
Poesie gewonnen hat, als sie aus den bisher veröffent- 
lichten Proben gebildet werden konnte. Doch erkennt 
aaeh K. das Stereotype, den Mangel an tedlrldualitltt 
m der Rederykerdichtnnp an. 

Lustiger nnd anziehender ist die Volksdichtung, und 
hier bieten sich 7.al;li l iolie Tarallelen zur hochd'Ut'irlii M 
Dichtung. Der oojevuers dam S. 42 erinnert an den 
(binnen) Storcbentans bei Fisdiart, dessen Dunkel Aber» 
hanpt Tielfach ans dem niederlKndisebcn, ihm direh 
Literatur nnd Reisen bekannt gewordenen Leben nnd 
Treiben aufznklSren sein wiid (vgl. i-instweilen die 
Dissertation von Kanseh über die Spiele bei Fischart, 
grossenteiis im Jahrbuch des Vogesetielnb^ UMis ab- 
gedrackt). In den Volksliedern erscbeinen die HöUer 
als besonders lelelitfertig, als Dieb« aneh in der Liebe. 
.Auf'Vill Ti'l ist S. 214 ein Mädchenlied Dner ir door lie 
livutu II (jiui'k. Die zur Minne reizende Früliisixiinier/* i; 
heisst ah dir hooneii hloeyen 1^1,157. Nun ruft man 
als Warnung Meyskent, gaet ut dt loonml Liegt darin 
nicht vielleicht die so lang gesnebte Erklänug der 
Redensart 'das geht ttber das Bohnenlied'? Ich mOcbte 
hier nur auf das Wb. der eis. Mundarten unter 'Lied' 
nnd 'Hulmi' lilu wti-i n. Das Gespräch 2,105 zwischen 
< laes und .lan, «b man iieiraten aiM oder nicht, wird 
dem Her/Dg Heinrieb Jalins von Hrann^ehweig an einer 
Stelle seiner Snsaiwa vorgeschwebt haben. 



Die oiederUnditebe Biihnendielitttn« der Uteren Zeit 

hat vor der niederdeutschen eine grdssere Selbständigkeit 
voraus. lienierkenswert ist die frühe Bezeugung einer 
Teilnulinic di-r l''r;<ni ii an den Aufführnnsen Dtl.!. 
Die starken tieiülilsSusserungen des Volks, die S. 371 als 
nimoeriffheid bezeichnet werden, findet K. anffallend. 
Für Holland vielleicht; aber in Gent hat Bef. 1867, 
gel« gentlieh des NI. Cengresses einer Volksvnrstellnng im 
riiiatei beigewohnt, wnbei der I.iuiii Vor n<")rinn und 
/.ssihclit II den Aufzügen, die kräftigen Teiloahmebezeu- 
giingen während der AnMhnng ihm anTergesslieh ge- 
blieben sind. 

Grosse üebereinstimmnngen swisehen der nieder- 

Iftndischen und der oherdeutsclien Literatur bpfrefruen in 
der Prosa zu Emli- des Mittelalters. Die (JcttistVi unde 
im Überland. Ije^jouders im Elsass, und die niederländi- 
schen Brüder vom gemeinsamen Leben tauschen ihre 
Schriften ans, ihre Mystik stimmt fiberein, ebenso ihr 
VerbjUtnis zu den offiziellen Vertretern der Kirche. 
Rnimann Merswins Schriften sind auch in den Nieder- 
landen bekannt. Sein Meisterbneh /ligt eine tnerk- 
würdige Aehnlichkeit mit einem I'nnkt in der Lebeot- 
gescliiehte Gerrits de Groote, der ebenfalls dwoh CiB 

Uespricli, allerdings niekt mit einem Laien, von seinem 
Oeldirtenhochmnt sir Dennt nnd dadurch nr grOesten 

Wirkung als Prediger gerdhrl wurde — bis ihm der 
Mund durdi die übern geschlossen wurde. Die Wert- 
scliiltzung der asketischen Literatur laueh Thomas a 
Kempis, dessen Lebenswnntch war tuet een boexike tu 
em hofxtk*, irird in diesen Zusammenhang hiMln fe- 
sogen) nnterseheidet IL von seinen rationalistischen 
Vorgftngera. von Jonckbloet n. a. 

Erasmus tührt dann hinüber zun: lü. .Jahrhundert, 
dessen Literatur K. ebenso wie das Lied bereits früher 
Ibstjindig behandelt hat. Er darf sagen, dass er anerst 
durch das nngekenre Dickicht der Literatur dieser 
Zeit Richtwege durchgeschlagen nnd Llelitangen ans» 
Ki lianen hat. Er sucht beiden Parteien in ihren Ite- 
keiuitnisdiclitnngen gerecht zu werden. .Aber unwill- 
küilich teilt sieh doch das Gefühl mit, um wie viel 
starker die Ergriffenheit gewesen sein muas, mit welcher 
die armen Wiedertiuferfranen swisehen den Qualen der 

Folterkanitriern nder die vrirurlmien MSnner .Antwerpens 
beim (iiuig aut's .Si'li;it1''.t ihre Lieiler sangen, al« die, 
womit die Vertreter des allen Glanbens ihren .\bsclua 
vor dem neuen aussprachen, ohne dabei für Leib und 
Leben Gefahr zu laufen. .Aus dem Bestreben des Verf., 
die konftssisneilen KAmpfe anriiektreten zu lassen, er- 
kllrt sieh wohl auch die Zneamraenfassung von Hamix 
nnd Mander in einem Kapitel, was scliwrrlieli gegen er- 
steren gerecht erscheinen wird. Mander, der Verfasser 
einer Oesebicjite der Malerei, ist erfüllt vom (leiste der 
Bettaissasee und urteilt begreiAicberweise ganz nach der 
Kunstfertigkeit der einxelnen Maler. Aber Marniz, die 
rerlitp Mand Willielms von nianien, .ler Dichter des 
W'illelniusliedes, der Veriiihser des lli>'nenkorbs. de.ssen 
beissend ironisches Lob der römischen Kirche ebenso 
wie seiner Zeit die Persifflage der Epistolae obscnrorum 
▼ironun et fortig gebracht bat, von stumpferen Lesern 
fitr ernst gemeint gehalten zn werden! Hamix wird 
einem deutschen Leser auch deshalb besonders wichtig 
erscheinen, weil er /un li tzten Male, auf dem Wormser 
Reichstage 1578, den Wiederanschluss der Niederlande 
an das deutsche Reich in .Aussicht stellte, freilieh unter 
der Voranssetxmig, dass der Kaiser jene vor der spani 
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M-licii Wut zu si'liuizi'ii, Kriift umi liiibeii möchte. ' 

l>ei' sclii('k»:il5.»cLwere Tag ging vorüber und die Nieder- 
lande waren verloren für u». Dnaera Strafe war der 
dniuiijälirige Krieg. 

HartiB. 

R. C. Boer, UnteiMahngan lÜMir daa Ihspmnj; and i 
di« EDtwkktnBK der MlliehuunBnca. Halle, Micmmr. 
Hd. III um, 191 &. 8«. (Tgl. L. BC XXOC tflOB, 8. SS. 
über Bd. I 0. II./ 

Der dritte Band bebandelt die Bntwieklongr der 
NH)luTi!remiiclitnM!r in ilir EdJa und ütelK S. 179 tf 
die Si(rur<t:»ikvi(li> iii>jii iiadi der ViiUungasajfa wieder ' 
her. Zuerst hesijriilit Itii.r dif kiirziicli auch durch 
John Becker in Braane» Beiträgen 33, 193 ff ond dnrcb 
Neekel In den Bdtrftten aar Eddaftmchanir (1908) nn- 
taranehten Adflleder. Atlakvida und .\tlaniäl sind einheit- 
lich, BbernlclitinijrspriiiifjlicherTextsfpgtalterhalt«!!. Akv. 
u. Am. L,'i lirn auf ■■im- iiRiiisiiiin' (,iii> lle, i-in nordisclies, 
vicllticlit dänische» .-MIiIumI zurüi k, l>i>' bi iden deutsclien 
durch l*ii1reks*aKa und Xibt-luii^t- Nut bezeugten .Xitila- 
liader (nacli Boera Bezeicbaons H, l n. Q. U, vgl. Bd. I 
8. 141 fi.) aetsea ebenfklls eine gemeinsame Vorlage 
JVnm, Wwtn da» Verhllltnis (irinihildg zu ibri n l'iii l i n 
nea aafgefluat wurde, aleu daa Lied vun culmtiiblK 
Rache. Das alte nordiadie Atlilied and das B&cli»lf«che vom 
OrisdiildB Baehe entataaunen «iaer gemeinaanen Quelle, 
einem eftebaiaeben Attilalied des 9. Jatobasderta. Wie 
der anf S. 19 niit[;etcilt< SlamniT)aum zeigt, nimmt 
Ktii i ki iiie .si'it dei iirsprany-lichen Spaltung ganz unab- 
baniri^:! ii rdische und ' tsi he Ueberliefaroilg, aoodem 
ununterbrochene Wechselwii kun;; an. 

In der Stgmnndaage halt Buer alles, was nicbt im 
Beownlf tttlbik, für aaniiaclie üendichtnag des 10. Jabr- 
honderts nnter dem Binllnn der HeliHsage nnd des 
Oding:lauti('iis. 

Rcsiii^ni.U, K/LliiiAnial, äigi'drifnmai üchliesscn »ieh 
7.U einem einliciiliilirii (iedleht ansammen. Es ist die 
Sigturdaraaga, daa JUiU-cben vom jangen SigA-id, eine 
BraRhlnng In Prosa, In der aar einige GeaprKehe dieb- 
ti ri-ii h iuisg-i fiilirt war^n. .Tüngfre gleicltfalls strofisrlif 
Zusätze sind di. Wirj^c^cliicbte des llurte«, Jsigurd» 
Vaterraelie, ein Teil der Vm};<1 reden, die Vorgcachiehte 
der Walküre, die Konenlehreu. 

Die EatwiAfanig der Brjnhilddlditang gliiM Beer 
e«nan feststellen zu können. Er schlSgt hier so über- 
raschend neue und unsichere Bahnen ein, das« er wohl 
wenif: Zustimmung finden wird. Die Brynhildgestalt 
ist norwegischen Ursprung«, nach einem geschichtlichen 
Vorbild kurz nach den Jahre 1000 vom Verfasser der 
Sigurdarkvida akavma geichaffen. Ana Norwegen kam i 
sie Im Lauf des 11. Jahrhanderta ebne diniadie Ter- | 
mittlung zu den .Sachs-'«, Vorher hatte die Säge etwa 
folgende durch die l'iitrikssaga Kap. 22H/7 bezeugte 
Gestalt: Sifffrid erlii-t I'.niiiliild vom Felsen nnd ver- 
tpricbt ibr seine Liebe, daranf fibergibt er sie OunUier 1 
and heiratet deaaen Seliweater. Btkid nachher toten | 
Gunther und Hagen Sigfrid wegen de» Horte». In 
dieser Fa-ssung iHt Urunlilhl noch leidend und tatlosi. In 
liiT Siiruidiu kvhla Kkanitiia greift ^■ II s: iitidig handelnd 
ein, aus verschmiUiter Liebe, au» Hh»s und Eifersucht 
helat sie Gunther nnd Hägen an Sigfrids Tod. Neue 
Motive kommen in den a|iAteren Gediehten hinan: wie i 
Sigfrid Brnnbild be! der Werbung betrügt nnd wie ' 
Brunhild ihrer S i.wii^-iiii (ie>taiulnis Jir Wahr- 
heit abnötigt (Sigurilarkviiia meiri), eudlich der Zank i 



der Königinnen. So erwachst Hrunhild aihiiahlirli zur 
Haaptgestalt in der Ue»chicktc von .Sigfride Tod und 
verdrXogt alle anderen. Boar meint: ,Elie die Dieb« 
tnng dazu libargehea konnte, lolehe Charaktere na 
zeichnen, mnatten nie im Deben vorbanden sein." Daa 
geschichtliche Vorbild des Brynliililcliarakti rs findet 
Hoer in der Schwedenkönigin Sigrid, nlat I ryggvason 
hatte sich mit ihr verlobt, aber die Verlobung gebrochen. 
Darauf hatte er l^yri, die Schwester des Dänenköniga 
Sveinn snm Weib genommen. Sigrid aber beiratete 
Sveitin und hetzte ihn widrr Olaf anf. In der Schlacht 
hei Sviddr wurde Olaf V(ju Sv. uin überfallen, sprang 
im Kampf über Bord uml crtiaiik. Sc li;itti- Sif^rid 
durch Sveinn, den Schwager Olafs, an ihrem fiüheren 
Brftntigam aieh gerKdit. Boer meint S. 171: «Der 
gewaltige Charakter der schwedischen KOnigin wurde 
anf die MilrchenprinzesHin übertragen." Der Stammbaum 
auf S. 115 zeigt, wie diesr lu tie .■\iiffassiiii.,' Hniiihilds 
in deutsche Ciedichte und schliesslich ins Nibelungenlied 
gelangle. Wenn auch die Beziehung auf Sigrid zweifel- 
haft bleibt, so scheint mir doch der Nachweis von 
BrunliildB wadnender Bedentoag and Selbstlndigfcait 
wohl geglückt. 

Neben diesen Ilauptsiucken sind noch zu erwähnen 
die .'Vbschnittu über das zweite und dritte Gudrunlied. 
Letzteres fiUirt Boer nicbt auf der Nibelnuge Not, 
sondern auf die In der Babeneehlacht erlittenen Ver- 
histe (l'iilrekssage Kap. 3.19) zurück. 

Wie bei allen seinen Untersuchungen zur Helden- 
sag<', si.i ist auch bei dm Xilu'lntigciifi'rschutijjen, /.u 
denen noch die Abhandlung Ulier .Attilas Idil in Braunes 
Beiträgen 35, 195—266 kommt, Dt-ers itbirster Grund- 
aata, daan daa Waahatam der Sage sich SchdU für 
Schritt in den Qaellen verfolgen Mstt, daaa die Bat* 
wicklungggeschichte einzelner ganz hestimmter Lieder, 
nicht eine unbestimmbare daraus abgezogene Sage zur 
Frag« sti-iit. dass die Beziehungen zwischen nordischer 
nnd deutscher Ueberliefemng nie gans anfbörtea, daaa 
immer neae gegenadtJge Bntlehnongen stattfiuden. Im 
Vorwort sagt Boer. dass seine Untersuchungen nicht 
abgeschlossene und dnrchans einheitliehe Ergebnisse, 
son<i>'rn die Knl vvii klunfc seiner Ansiclitcn über die 
Nibeiangenfrageu in den letzten Jabreu Uai'stellen. Boer 
kaan jeden&lla daa nnbeatrdtbare Verdienst beanspruchen, 
das Verständnis fUr die tatsächlich vorhanden«, quellen- 
massige, nicht bloss eingebildete üeberlieferung nach 
allen Seiten hin wesfiiilirh gef"Brdert zu haben. Dais 
.'Vttilalied steht nach Ursprung und Entwicklung klar 
vor unsern Augen, ebenso das Miirchen VOm JangOB 
Sigfrid. Wie ein Mittelaats und Uehergang vom «Inen 
snm andern erwtchat dazwiaehen die Geeehiebte von 
Sigfrids Tod, die von leiilen Sriten her Besiainlti'ile 
iiuliiiinnit. l*ie maclitvüll eulfalute Hrunhildu'i'stall 
verleiht dorn llittelteil ScIbstÄndigkeil und lTeberc;ewi< ht 
Uber daa Mftrcben vom jungen Sigft-id. Der Hort nnd 
der Name Hild aind vermntlleb dl« Bind^gliader aar 
Verschmelzung der ursprünglich selbständigen Sagen 
von Sigfrid und der Nibelunge Not gewesen. Von der 
Zeit, da die literariHchen Quellen vorlie;,'en iiuiss die 
Entwicklungsgeschichte aus ihnun abgelesen,- nicht hinter 
ihnen gesucht werden. Das gilt für alle miHelalterllche 
Sagenforäcliun^;. Und dadurch gewinnen Boera Dntar»- 
suchungeu allgemaina methodische Badenuag. 
Baatoek. W. 0« Ith er. 
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8«hlfttlMiw Wirterlnell. Auf »rnnd der von AdelWrt 

K«1ltr begoBiiencB SammliiDgeD and mit L'ntergtdtzno); 
d*8 Wtttttembergiadien StaatM baarlMitet von Hermann 
PUcber. 8. Buid. BcuMtet natw HKwirlranK von Dr. 
WilbBlB PAddmr. TnUamai. LMp» IIXML 4 > 

In «rfrmlleh«r Welte tdireltet die Ferti^^btellnni? 
des scIiwäbUchfin Wörterbuclie^ ' ni f der 1576 Spalten 
Btark«^ 1. Band, der die Huclisuben A, ß, P (Pf) nm- 
tamt, war in vier Jahren fertii; gedruckt nnd erschien 
zu Ende 1904 aU Owues. Der rorliegende S. Band 
bebudelt tmt 1904 Spalten die WSrter mit den An- 
fangshnrhstabcn D, T, E, F. V. er b-ansprnrhto trotz 
des grösseren Urafanires fiir di-n Druck nur dn-i Jalire. 
Fischer liebl in liw Voiiriii- hervor, diese rasilicn- 
KerligKtellting: sei dadorcb ermuglidit worden, dass ihm 
W. Ptleiderer als ständiger MitarMtar eine Reibe von 
Artikeln beteteaem konnte; dadareh IM eine gedeih- 
ItdM Bntwieklnng des gromn Werke« srewAhrleistet 
und, Wenn die piinsti^pii UmstänJf, nur r Ji'tien die 
ersten zwei Bände verüäcnilicht vvcrilen Ivuniittn, anch 
wettarUa obwalten, so wird die Vollendung in nb^eli- 
btrer Zait m erboffen aala. Eineai aolchea Werke 
g « g a« i b«r kann man nur bekeanan, daai man aleb bei 
jeder Benntzunp; für die <>n»i<agung«voIle Arbeil, die 
darin nieJerRelc^t ist, zu aufrichtigem Danke ver- 
pflichtet fühlt. Dieser zweite Band stellt sich dem 
ersten ebenbürtig zur Seite. Ich babe eine Beihe von 
Artlkefai dnrcbgenomnen nnd iberall Balahnair «»d 
Anregnng gefhnden; mit Recht glanbe ich sagen zn 
kennen, das« dies WSrterbnch den Anforderungen völlig 
genüge leistet, die iinsi i i Wi>st ii>, haft heute an ein 
derartiges Werit stellt und dass Fischers Bearbeitung 
des aehwKbiBchen Wortschatzes in ihrer Art dasselbe 
Iditet, «ia daa icbweiaeriacbe Idiotlkos An Scbwaisar- 
daataebe. Ea ateht ihn voran dadnreh, daaa ei toh An* 
Üag an den gesamten Bchwitbiaehtni Sprni hbot^tund um- 
Rpannt hat, nicht bloss die „echle" Mundart. Ks ist hier 
nicht der Ort, einzelne Bedenken und Fragezeichen 
mitzateilea, wie etwa, ob Belege xo Einfang auf Sp. 
003 aicht etwa an hfmg geetdlt werden nllMen (m- 
nnd in- vgl. Sp. 585); ob sirh die He|p;^e nnter Flosf 
Sp. 1582 mit altem flöz oder floi decken: ob fürzu 
8p. überhaupt hineinffeliiirt, leiin das allein an- 

geführte fuarzua stammt &m dem bair. Lecbtal Tirols 
und ist gleich vorzu. Beqnemer fdr die Benltanaf daa 
S. Bandea (aad m aich dar fol(enden) wir« aa, wau 
die Liste der AbkflfanBgeB and Zaiaheu an« den I. 
berübergenommen Warden wlra. 

Lemberg. .T. Schatz. 

WoITm l'oetlseher HauMcbatz des Uentseben Volkes. 
VCillig ernent durch Dr. Heinrich Fr&nkel. Mit liileitwort 
von (ielK'iiurat Professor Ur. Wilhelm Httnch. 31. Auflage. 
\2hb -im. HtMtKnA). Erweiterte Aasgabe. 0, WJgaad, 

l.r.pT^iß o.,I. VIII. KW S. M. 12.— 

Kin itn Halbpergamentbande sehr stattliche» und 
anmntendes Bnch, dessen Schulausgabe in einfachem 
Lainwandband «i H. 4,80 aiae walte Verbraitong ge- 
Ainden bat. Der üntancbied der erweiterten Ausgabe 
besteht wesentlich In der ZufSgong eines zweiten Teile«, 
der namentlich die Dichtung der Gepenwai- nueh aus- 
giebiger zu Worte kommen lässt. Die äammiung will 
danit besonders einem unzweifelhaft bestehenden nnd 
woUberacbtigteB Wunsche der Jugend entgagenkanunan. 
In der erweiterten Fassung brfngea die Seiten 1 — 98 
die Dirlitnng, die dem gro<!sen .I.ilirhundert der deutsoben 
Literatur d. h. der Zeit von 174U bis au den Freiheits- 



kriegen vorhergelil, diese selb-Jt i;iii',:i-->t ilie Sriteti \)9 
bis 227; mit den Dieliii in der Freiheitskriege beginnt 
das 1». .lahrhundert, Seiten 227 — 7.30, dann folgt daa 
SO. Jahrfaundert 731—768, woran sich der Ergftuaangs» 

' band 769—1018 ansehliesat. Die Auswahl der eimetaan 
liirlituriireii ist ;,'Iiii klich getroffen, was besonders für dia 
neuere und neueste Zeit Ueberlegung erforderte, licberall 
sind knappe, hiiitoriüelie Angaben über das Leben der 
Dichter vorangestellt. Erläuterungen aachen da, wo 
Stbdce aas grüsieren Werken gagaban stad, daa ^ 
sammenhang vorzuführen. Den Schluss macht ein Ver- 
Zfiilinis der Dichter und ihrer Gedichte, endlich ein 
Verzeii hiii-' lier i iedirlitanfiitiL'f. Hin \ or\vort knüpft 
an die Absicht Goethes an eine Nolche Sammlung als 
Volkabndi an veranstalten; eine Absicht, die dann der 
Jena« Professor 0. L. B. Wolff, seiner Zeit ala Inpro- 

' viiator berühmt, an verwirkllehen gesucht bat. All 
eigentiiiiilii hsi i II ist der neuen Sammlung die reiche Vld 
verständnisvolle Berücksichtigung der*^ jüngsten Zelt. 
Ref. hat kann einen der ihm bekannten Dichter ver- 

. nisst, vialea, ancb viel scbSnes neu kennen gelernt. 

. Handies regt aan Nachdanken na, wie denn der var» 
standesni.-lssige Zu;: 'iii-^i ter Zeit wohl anch in der Poesie 
sich Weit aubgt-delint liat. Die Stimmnngslyrik scheint 
namentlich in .Nachtbildern sieii zu geiallen. .Aber auch 

j der Humor unserer Zeit kommt sa seinem Hechte und 
zwar in seiner viabaitigan Aoaprlgimg. Salbat daiga 
mundartliefaa Dichtungen dienen beoonders dieser Nalgang. 
So kann dia Sammlung auch als Stoffquelle für Tor- 
letoigai in grSaiaran Kraiaan wohl empfohlen werden. 

E. Martin. 



Kono Vranaka, Ctanna» Maala «f ta^dlay. Boston and 
New Tofk, Hoogtbon, lUniB aad Co. 190?. Tin u. SU S. 

Der Drang naeli sozialer ('lereflitiffkejt als leitende 
Macht in den poliiischen Bestrebungen, die suziale 
Tüchtigkeit als Ziel der Bildung, universale Hingabe 
an das Leben als das innerste Wesen von, Literatur 

I nnd Knnit — daa ahid nach Kwno Fraaekea gtieUieb 
ausgedrückter .\nsicht die drei Ideale, die im heutigen 

I Deutschland wirksam sind. .Auf Grnnd des Ernstes, 
mit dem die geistik'f-n Fiihr»r so gut wie die grosse 
Masse diese Ideale verfolgen, glaubt Fraacke eine neue 
intallaktnelle Grösse unsereji nnd seinea Vatarlandea, ain 
aanaa AnfblHhen von Kunst and Literatar weissagen 
EU dürfen. Seine Betrachtnagen md Sehltasfolgerungen 
sind von einer warmen Liebe zum Wesen seiner Heimat 
getrieben, sie sind nicht eingegeben von der Sorg- 
losigkeit eines vertrauensseligen Optfaniatan, sondern Von 
dem starken Glauben eines Kennen md IdeaUatea. Ea 
ist KU wfinaeben, dasa er Redit bebilt, daaa steh in dam 
BildungRdrang, der die Men»rlipn in dir Hörsäle treibt, 
wirklieh ein inioreis V.-riangeu nach einer Vertiefung 
des I,ibeiis lelii, ihuss der Wille nach Lebensbejahung 
wirklich nach Erkenntnis vom Sinn des Lebens fülirt. 
Dia Tltaaeha, data auw Varleaangan litrt, dasa die 
Auditorien voll sind, dass man sich fSr Nietzsche oder 
Klinger intereiwiert, besagt noch nichts. Es will mir 
seii in ii ul- ob Fiatbke von der wahrnehmbaren Pil- 
dungsverbreitei iing aul eine vielleicht nicht in dem 
Masse vorhandene Bildnngnvertiefung schlösse. 

Was die in den Buche verSffentUchteo AuMtze 

I angeht, so seien gau betottdera bervorgehoben die Aua* 
führungen über „The studj' of national culture". Franfika 

I erläutert in ihnen treffend nnd überzeugend die Not- 
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WMidlgfcelt eines mif Kenntnis der nationalen Kultur 
licii aufbauenden Literaturstudiunis. 

fii'Iefri^iitlii h l iiicr Studie iib> r Huuptiiianus Jtauia- 
tiüclus iit-di<lit ^Ucr arnif Hciniiiii" urwUlint er als 
einzig:« ibiu t>«kannt«, moderne BcarkH-itang des Stoffes 
dna Dlditanir Longfellow't. Ba aei liamerkt, daae vor 
Haaptmann Ricarda Hndi die alte Leecoda in einer 
relsvoilen Novelle bebandelt hat. 

Kuno Kranekes Hiieli /l i. i .>;. Ii i einmal, ui li h 
vortreffiiclieii Vermittler Ueutseljeii »m isteKleben« wir in 
ilim besitMB. 

Glessen. Waltlier K Hehler, 

Arthur üiikheiia, K. T. A. Jloffmnuu. Studien zu seiner 
Perstitilirhkeit Und Minen W«tic»n. Leipatg 1808. B. HaeMel. 

In-K", 291 s. t> M. 

Der Wrt'a.-isir helmrideli /unUclint IldtTniann im 
Urteile dent«cber Dichter und Kun«lrictater, seine Wer> 
tnnr in Fraolcreieb, England, Sunland, Palen md 

Dänemark, ^owie den 8:«iii:enwarti?^n Stand d«s Hoffinanii' 
kullus und der Hoffinaiinfiir.<cliHnjf. Er jflaiibt, mit 
seini'ii .\u^iiiliruu;ren die Si-Ihn:;,'- d.'s I ijehi-'i-s ..-»i-^ 
bistorisclie l'eisiinlielii<eit piäzisieri ' zu iKiiien. Alsdann 
versuclit er eine Kekunstruktion Hein*!- individnalitUt 
und seines Schaffens mit besonderer Beaclitung seines 
Verhiltniase« mn dentselien Volksnirchen. 

Eine histia i-irliM l'. rsiinlidikeit ist jeni.iiid duiinrch. 
da88 er in einem liesliiuniien Auireubliek eiüLlieint, d- ui 
Angenbiic'k mit seinem durch die Verhitltnisse beein- 
fluaaten, im übrigen eigenartigen leb bändelnd gegen- 
übertritt md so Werlte sebailt, Taten bervorbringt, 
die sich in bedeutsamer Besonderheit ans der Verfassung 
des Augenblicks beransheben, sie mehr oder minder beein- 
flussen und daher im GedllditniB der Henschen haften 
bleiben. 

Wenn man die Stellung eines Dichten ala histo- 
riacb« PeraOnliehkelt festatellen will, so mnsa naa iüao 
mindestens Dreierlei beachten. Sein Verhlltnis zur 

Tradittdii, das Wort in seinem weitesten Umfaiitfe ge- 
nommen ; das Werden un<l Siehffi'Ktalfeii seiner Indivi- 
dualität aus seiner ursiirunulielieu Anla^'e und aus dem 

Znaaunenbang mit der Tradition berans; die Wirkniig 
sein«! Schaffens auf Zeitgenoasan nnd Nachkommen. 

Der Verfjis.fer der vurliejrenden Studien iist also 
recht sehr im Irrtum, wenti er ;chiubt, HotVmantib Stellung 
al3 histiirisehe Persciulichkeit iladureh tVst^eleitt zu haben, 
dass er i^einen KinHuss auf eine Reihe von Scbrift- 
atdlarn uml seine Beurteilung durch naacliaal sehr 
befkngene Kritiker dargestellt hat. 

Wa« nun die Bearbeltnng von Hofftaanns Per- 
KÜnlichkeit und S'i liiifteti an^eiii. i-i .ui/ii< ikfmii ii, 
da»s sie das W erk eines sehr beiesi iien, ttu kuiistierische 
Werte still- empfSnglicben nnd fiir kritisehe.-i Abwäjren 
•ehr begabten, selbsUUidig fübleuden und denkenden 
Forsehen ist. Wenn trotsdem die ans grttndliehem 
und pewissfnhaftem Studinni heranscfeflossene, diihei 
alles Ni Ijeiii^iicliiiche und Entbehrliche mit j^liicklielicr 
Sii liLTheit verschniühende rntersuchung nicht den Ein- 
druck kintcriäsat, den sie hinterlassen könnte, so liegt 
diem Bnttlnsdiaag, der sich der Leser nicht entziehen 
kann, tt einw hSchst nnerfrealkhen Manier der Dar^ 
Stellung. 

Der V. rfas-i r will möfrliclir-t bi iJeiittiiipsvull und 
eigentümlich t^chreiben. Er uiii i^län/.en durch Cieist, 
Feinheit und Tiefe: durch robustes Drautlosgüneertum, 
warn ea ihn gut .dfinkt", („es diiokt mich", „es will 



I mich bedanken* erscheint «nhefanlieh hlivflg). Dia Sache 

wird durch den Ereistreiehelnden. krampflmft uriL-ivn Hpu 
.''til verdunkelt. Alan sieht das Suclun nach Wiiz. nach 
blendenden Einteilen, nach Hberraaelienden Vergleichen, 
nach lyrisch -gefnbl vollem Ausdruck. Die vielen in 
, Klanmsni eingeaehlosaenen Bemerkangan warfen dem 
I aebon so schwer arbeitenden Leser immer wieder neue 
I Knüppel in den Weg, und immer wieder mnss man ein- 
halten und sich l'raKen, was meint lienn der Verfasser 
mit diesen zierlich - gedrechMeiten Worten ? Was be- 
deutet i*0): .Teinperanient , Leidenschaftlichkeit, 
lebendige Phantasie, dabei konstruktiver SoharfiMnn, 
wie man sie sonst bdeinander vielleicht nnr in Galdaron 
findet, jreben iinn f Hnffm.-inn) ilie nöfie^en Daten. *(?) 
Oder: „Iniinerliin sitid llullmanus heiiduukle XSrchen 
(von seineu MUrchennovellen etwa zu unterscheiden wie 
i manche Bembrandta von manchen Ostades) noch immer 
' viel sa konplixiert, wn nnoitwegt lathetiaeh wMcen n 
I ktaneo* (p. 321 f)- 

Bs soll Wohl sehr fein und innipr klingen, wenn 
v.in der „heiligen Sü-ise" {ri spnn h- ii witd, die über 
'i'iecks (.jeschiehte des „Blonden Eckbert liegt, oder 
Von der „hinblutenden .\tiuo8pli!ire der Waldeinsamkeit* 
, in derselben Eraählung. oder von Novalis aStill femar 
I lyrischer Prosa" nnd Tiecka „selbatlenchtander magi- 
scher Syntax". — klingt so ehrfürchtig: „Bcn- 
venuto l'elliiiis durch u'oethes lleutsch geweihte Selbst- 
biographie - (p. 229) und ist doch nnr Ulcherlicber, 
wortbilliger Goethefanatiamus. — Nach einer Aaslaaeang 
I fiber die Oeataiten der üabararansehea nd Oottmadaehen 
bei Hoffmann kontrolliert sieh der Verfasser in affek- 
tierter Weise selbst folgenderniassen : ,, N'nr soll diese 
Detilliti'.ii iiiilit -io pallietisuh genoiniii-:. w.üirti; die 
I .Satire miisste ihr sonst zur Abkühlung aul di m Kus-H« 
folgen. Richard Dehinel würde es von ungefähr so 
I wisdrücken: Jedweder Naebep, | Drin Sabntiucht singt, | 
Ist auch der Rachen, | Der sie ▼ersefalingt'' (p. 324). 

Mir ist durch solcilie. immer wieder sich breit 
machende stilistische Mätzchen diu stetige Lektüre 
des bnches unmöglich gemacht worden. So wird der 
I nicht an leugnende Wert nancber Aasfahrangen dorch 
: die schlimme Forai stark beeintrilehtigt. Der Leaer 
kommt nicht einen Augenblick zur l?uhe. Er wird hin- 
und liergezerrt, ein Einfall jai,M. d- ii andern, und die 
gedanklithe Mitarbeit wini last iiniiiny-lirh. 

Ich habe geglaubt, den Grundfehler des Buche» 
scharf hervorheben zu sollen, gerade weil die tatfi&ch- 
I lieben gaten Eigenschaften des VerCssaen nnd acinea 
! Baches enpflndlidi nnter Ihm leiden. Würde der Ver- 
fasser bei einem näihsttn Werke sein kritisches An> 
schauungsvennögen energisch auch gegen sich richten, 
so würde er sich nnd der gnten Sache, der ei ü rit, 
, ohne Zweifel nätsau, und er würde leicht die Anerken- 
' nnng Undsn kSonan, die Min« Begakvag und di« Liab« 
zum Gegenstand Ilm Tlelteidit Jetat sohon erwarten 
Hessen. 

GiesBsn. Walther Kilchler. 

Simon Uaines, Ortboepla Anglicana (1640). Heraus- 
pei;ehpn von Dr. H. Rftsfer und Pr K. Brotanek Mit 
eiller Einleitung and liarsteUuu^ des Lsatbestaadca der 
der .Orthoepia" von |ir K. Rrotanek. Halle, Max Nis- 

meyrr. 190S, Kl. H». l.XXXVill und 113 8. 

I N'iiiiriirke fri<hrieii>.'nu-ii»cher OrammatÜun, hetansgagcbso 

Villi H. Brotanek. Haud 3) 

Di'- Oithofpin Angtiruita hl eine Anleitung zur 
> riditigeu Aaaspracite nnd Schreibaug des Englisehen. 
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Oer Verfasser, .Simon Daines, war Lt-lirer in Hintle«hara 
bei Iptwich im sttdlichen Suffolk. Kr erwälint eine Reibe 
▼OO IttainiMbn Grammatikern. Von englischen Ortho- 
epteten mma% w OUl und xw«inial polenisierend Coot» 
d. h. Edward Coot(e), der in Bnry 8t. Edmnnd'a in Snf- 
lolk als Lolircr gewirkt hatte. Ans seinem Spi hbiii Ii 
(»gl. darüber meinen Aufsatz in Anfflia XXVIll. 47S*ff.) 
bat Daines eine Liste von Homonymen Übernommen. 

lo den reicbbaltigeD VVBrterliaUn der OrthoejHtt 
•Iii denlleh ^el« dialekthche WSrter Tertreten. Sie 
•lad, wie Brotanek nacliwei&t, hente zorn TcU nur in 
Saffblk oder wenigstens im Osten tiachinwcisen. liar- 
nacli liat Daines in seiner Spradilelin- di'' Spraclu! seiner 
Heimat, de» Ostens, in den Vorderhand gestellt. Diese 
TattaelM gibt •einem Btätlein ein beaoBderea latereeae. 

In nwiehen Stficken ist Daines der rechte Spracb- 
tueieter. Er will gleichlaniende WBrter mit venichiede- 
aer Heii' utung in der Schrift trennen is 4.1), i r will 
sogar in der .Aussprache einen Unteriwhied maciien 
zwischen cfl//'Kalb' und eo//"Wad«' |§ 24'i. In psiüm 
hat p nach aeiner Aaaidit .a little soasd" «od eb«BM 
ist u in gtiard nicht •tamm, aber „«f tittle floroe", aad 
in (/hoül int y .a little aspirated by rcason nf Uie h". 
Daneben ;iber bietet unser Orthuepist (fult/ Heobach- 
tangen, sn finden wir hvi iliin z. U. eine erstaunlich 
gate Erklärung für den Begriff „Silbe" (S. 63*"). Die 
0rth9$pia gibt eine Befli« tod wertvollen AolMiUlaBen 
ans einer fiir die Spracbgetebiehte wichtigen Zelt Da» 
nun ist dieser sorgsame Nendmck willkommen tind ebenso 
Urotaneks cründlirlie nnd nmsiclitige Kramni.i'isrlic ?jri- 
leitong, die die Angaben des SprnflilfhrHvs s.lii re- 
scbiekt interpretiert and in den iiiKturi'^rlifii 7,iisnnjnien- 
hang atellt. Dainaa vergleicht seine englischen Laate 
gerne mit lateinindiea nad grieeUiefatn, nnd ana diaian 
Vcrgrleichungen Itast rieh In manehen Flllen dar Laat- 
wert bestimmen. 

Fiir manche Lautwandlnneen gibt Daines nach un- 
serer jetzigen Kenntnis das friiheste Zeagnis. So scheint 
er Ddwnng des Vokah in tk^ nn Idirea (§ 7); den 
\'okal identifiziert er freilich mit dem aas me. Ä ent- 
standenen ^-Lant, ebenso wie viele oder die meisten U- 
teren Orthuepisten (einen scharfen T'iiterschied zwischen 
den beiden Lauten macht Ritzan 1727 in der Neubear- 
baltong vwi Königs Orammatik). — Daines bezeugt auch 
ab erster die VelarMamng des « aach w (§ 11); der 
Lantwaadel wird Jedoch dnrefa Schreibongen ah Uter 
f-rwiesen (das vun Sttsshier aus den CV/y Paper» ange- 
zogene teoK — uras treilicli ist nicht beweiskräftig, da 
diese Schreibung ganz wohl nnbetontes ins, u\t: wieder- 
geben kaoa). — Beacbteaswert ist der Hinweis (g 3S), 
dass ne. f Tielleleht aehea » f war. Dafasa antat nlB- 
licti fn (lern lat. e, d. h. '~ gleich, und da* war aadi der 
.Ansicht der Grammatiker geschlossen. — Ünter Ortho- 
epist ist auch ein früher Zenge für den Uebergan^r von 
II zu ö vor r (§ 66, 78). — Wertvoll ist weiterhin der 
frtttae Hinweis anf VerBtuuimung des k und g vor n 
(S »9, 108). Za «dana Seognit ist das ÜTe. Or. § 842 
mitgeteilte vea Hayward an halten. — T^rend Dabies 
in diesen Füllen fortucbrittlich igt, p:"l;''i"t er in bezttg 
auf nie. ''' der konservaiiven iüchtung an (i; 1, 2). 

Die Aussprache ren für rein 'Zügel' („which we 
nsttallj and better soond «nasi rtan" S. 76*^ wird ge- 
stiltzt dnreh die fMlh*B«. SchrenNing rsaa neben mn, 
min. Pie DoppelformOB rene — rai{g)ne sind schon 
altirz. - In wharl S. 66" liegt teh- < thw- vor {= 



thtrart). hie Lautverbindung thw gefällt unserem .Spracb- 
meister nicht: sie ist „difficolt to prodooe' S. 54^'. 
Der Wiener Akademie der W iw ea i c ba ftaB, dardi 
j deren Duterstfitsong die Fortfabrnng des wertvollen 
' Brotanek'schen üntemebmens nun gesichert ist, gebührt 
uiih. i ;iiifi ichtiger Dank. AU Ki rün/ungshefl wird eine 
höchst willkommene .Quellenkunde der frilbnenenglischen 
Lanilehre' angekündigt. 

Als K^yrutmatiken", deren Meodmck sxmlkhst in 
Avsaldit ga a o a naen ist, werden von Heransgeber der 
J'erie genannt: der Diatogns über die v^rbi ssert» Or- 
thographie von Smith, die (Traramaiiken von Hutlcr, 
Ben .lonRon und WalÜN, das I^ewebuch mit .Aussprache- 
I bttlfen von Uodges, die phonetischen und orthographi- 
1 seheo Sefariften vim Pric« nnd WOklna, and «AHeiilieb 
: die Haterialiea inr frQh-ne. Lantgeadiieiite aas den 
Handschriften des British Hnsenm. Wie man sieht, ist 
von den „Neudrucken" eine grusse Förderung der his- 
torischen nenenglischen Urammatik n erwarten. 
Giaaaan. Wilhelm Horn. 



j Tb. Praaiecel, Dia laadaeMflsa aa Lytlgato'a Baak 
•t the Goaeraaaaea af Kjrana aad «f Pryaaea CSaciata 

decretoram). Einleitende lü^itel m einer test-kittisehsa 

("ntersiichung. 

Beilage ^am 12. .lahresberirbt der E^H- I'Hitp^.ld-Kreisresl- 
■cbnle in UUncben. Oiteni IflCM. 38 8. 8° 
' Lvdgate's letstei Gedicht, die Debersetsang dt » pH«Ddo- 
aristoteUscben Secretam Secretorum wurde ver4)ffentlicht durch 
j R. Steele, London 1894 und Kl^ichfalls in der EETS. ES. 66 
nnter dem Titel: Lydpate »nH Hiirifb's Serrees nf old Philis- 
oflree. 

Pie vorliegende Arlieit gilit keinen Nendrack dieses 
li!/tiii i i.dirlites. Ihr Zweck ist, die Steele 'sehe Ausgabe 
durch die kritische rnterKochnng dos Torgefandcnen Hand- 
schriftennjatcrials. dnrch Kmendationen des Textes im BIS. 
Sloane 24<i4 and durch I ntersucbnng Uber Yen and Sprache 
sowie Quelle 7q erafinsen. Die fflr die Uattnachaag kettsp 
tiunierten Texte sind: 

8 1 Skaae MS. M64 (Fiat. XCV. F). 

A = Aähmole 48. 

L Land Mise 678 (6. 24}. 

H = Uarleian 41^6 (Plnt. LXX. &). 

s - Sloane MS. 20^. 

a = Add. MS. 14408 (Ffart. XCLV. B.). 

1 = Lansdowne 28.'). 

i = Land Mise 416 (K. SB oder C. 

m = Add M.-^. 84800. 

ß - Harlcian 2251 (Plnt, LXXII. I).}. 

y r- Arundel r,9. 2. (Plut. CI.1XIV. C). 

1' T', r,!T)ri-I 'i ',;tk 

I) (I )nnre- Fragment . 
S. r, flg. beschreibt der V.rfasser die MSS. und Drucke 
sehr sorgfältig aus eigener Anschauung. Wir erhalten hier 
zum ersten Mal eine genane Uebenhml Uber den g SS smtS B 
kritischen Apparat, der bei ehier ementen Ansgahe des Lid- 
gata'sohsa Itetas nMjg ist. 8. 17 flg. folgt die kritische Dn- 
SfMNfenag dSi Ealerlau. Der Verfasser gibt zonAcbst eim 
Ushanidit llher Anslassangen and Umstellungen und nnter- 
sndit darauf das Verbilltnii; d( r Texte untereinander (S. 18— 
^^S incl > An Ucnsnigkeit und Schürfe der Kombination fehlt 
es sicher nicht; ob aber das Schema, das S. 33 als Stamm- 
l)auni gegeben ist auf unbedingte Riehti|^eit Ansprach er- 
hellen kann, ist sehr fraglich, der YerfsSBSr gibt ua dank 
den Wortlaut des Textes selbst r.n. 

Der künftige Herausgeber von Lydgate a "Book of the 
I Oonernannre of Kynges and ol l*rynces' wird Prosiegels Studie 

mit KroHsem Vnrteil beBBltBCa. 
' Mobcran i. Me. <>. OMde 

Gormond et Isembart Reprodaction pbotoralligrB- 
I phiqae du manascrit II ISl de la Bibliotbeqne royale de 
' Beigiqae avee nne transcription litt^rale p. Alphonse 
Bayot, docteur en nbilologie ruraane attadie b la ssetioB 
i des manuscriU de laBibliotbeque royale (PobUcattona de la 
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Reva« des BibliotMqoM et Ardlira de Belfpqnee. — No. 2). 
Broxelles. Misch et Thron, «diteon, 19Ü6. 4» XXIII S. 

8 Seiten Pliotocalli^traphic. 4 frcs. 

Als einer, der das Brüsseler Fragment wiederliolt 
und nnnmehr, nach dem Erscheinen von Hujrots Repro- 
doktiQD, MKb nMk 4ieiw in SunisarilbiiDcea b«bM<i«l( 
bat, nlldite ich nicht antsrlaMen, hier raf die nene 
Ausgab« hinzDweihCf., Ii-' iich gerade für l'fljiititri'ii vor- 
trefflich eignet. Wir liaben bekatinlli'li noch keinen 
reberfluss an Textreproduktionen, die nueli iliieni l^in- 
fuig fUr 41« Uebongeo eines Seuieetera aiureicheu, and 
M8M<di u dm 0«ldbMt«l der Stodlereiiden nldit »i 
hohe Anforderungen stellen. Uonaci'K Facsimili sind 
meines Wissens nicht einzeln zn haben und was an 
Speiialaasgaben vr>r)iHiiiien ist, wie z. B. der .\lexiii!<, 
der Oxforder Roland, da.s Album der .Societe des auciens 
textet, die gleichfalU in der Socidt^ publizierte Apo- 
etlyjM «. ist fltr Stndenten zn tener. Es bleiben 
gvna« genommen nur die ältesten frtnz. Spraehdenkmller 

übrig, soweit sie im Altfnirz, I'i VnuiKsbucli von yoerster 
und Koschwitz im .AtiLan^r reproduziert sind — faJis man 
nicht, wie einzelne Seminare und Fach genossen, über 
eigene Beproduktioneu in hioreicbender Zahl verflixt. 

In Bnyots 'Gomond et Isemlwft' haboB wb- dnen 
zwar nur fragmentarisch fiberlieferten, aber zusammen- 
hängenden Text von hoher literarischer Bedeutung vor 
uns, ilfs' .iiicli des spraclilii Ii und lexlkritiHeli interes- 
santen genug biet<-l. Es braudic nicht erst gesagt zu 
Wird«», welche Förderung die Studierenden fiir ihre An- 
■ctsmiiinB TOB der TextAberlieferanff and ftberhanpt vom 
Sehrffkwesen des lltttelelters erfkbrefi, wenn sie geroein- 
iiani einen Text sozusaReii narli di-r Handsi l;i ifi I. sf-n 
können, wenn man die I^esarlen des HerauBgebers aut 
Sehritt und Tritt kontrollieren. Kopistenfehler und palflo- 
grapbische Irrlttner aafdecken niui erklirea kann. So 
fltebt V. 87 ein eotnmt (tritt Ii Quai im aUman), 
iIüK Hiiligbrodt als runcent = consrindit erklärt: der 
Augnisibein letirt, dass die Buchataben hier so nahe 
zusaniiii-'rii.'f';!: .111^:1 miuI. iIhsb das angebliehe n eher als 
ein zusammengelauienes, d. b. undeutlich gesdiriebenes ii 
erseheint und es kaui der Seheler'scben Konjektur be- 
darf, um eonmtt » emutgiuKftr) daraas liersnetalleB. 
V. 98 laa Seheler eneUnat neben eneltn<tt V. >8(S: die 

Photographie zeigt auch V. 98 die Endung -ot, mit 
einem zwar nicht ganz reinen (weil mit dem folgenden t 
varbnndeneni o, das aber aiclier kein a ist: der nor> 
ouuudaehe Kopist, der, wie aach aaderee lehrt, luaan 
Text aaek unter seinen Binden gehabt, bat also ntdit 
nur die LantErhinifr sn; ;i, iri uu li die Forniengestalt 
des Denkmalü beeinünsst und an zwei Stellen die Per- 
fektendnni; -Ol doreb sebM heiiilMlie Inperfbktandaiiff 
•ot erseist. 

Der HmMHgabtr bat aleh nicbt nrit der Baprodok» 
tlon des Mannskripts begnügt, sondern auch eiae ItaM» 
skrIption (mit Auflösung der Abkürzungen) beigefügt 

und eine kurze Einleitung nebst Biblio<,'i aj Ij i vorauN- 
geschickt. Ergänzungen zu dieser hat hcIiod Zenker 
(ZfrP 30, 509 f.) gegeben. Zur Textkritik wäre noch 
aaf Foersters BemerkangM SB dem ia Barteche Chresto- 
■atbie gedruckten Stück htnsDweiien (Zeitsdlr. f. ftaaz. 
Spr. 24, s '>01!i. die nunnielir in der neuen Anflage 
der t^hre8t.omatliie von Wiese verwertet worden sind'); 



') Zn Wieses T«xt bei dieser (teleuenheit einige kurze 
Beuerkuntten weslialh \'. 25.S (riee iiberlieierten Texte») 
foUrMT, V. 348: laltritr steht, ist nicht klar. — V. 923 ist 



I aoeh Zenkers Uebersetzang (S. 185 ff. ^''i^> ^ 'Kpu» von 
Iserobart and Gormoud', Halle 1896} ist für einzelne 
Punkte heranzuziehen. Zur Literaturgescbicbte kOante 

I auf die entapreebendea Abadultte in den altfranzOeiscben 
LItantnrgescbicbten Ton 0. Parts, OrSber und Suchier 
biDgawiesen werden. lieber die Spraelie des I Si nkm.-il i 

■ sagt der Herausgeber nichts. I)a die Sprachfunneti seit 
Heiligbrodt keine Behandlung mehr erfahren liahen, 
bfttte gesagt «erden dürfen, daaa Heiligbrodt« Versuch, 
das Denkmal aaf Ornnd der 'gamen Stimmung' oder des 
Schauplatzes der I'iianiie zuzuweisen Roi:! -.'nnl. III, 
512), in den Sprat hiurnien keine l^estatigunj; lindot. 
Die Mundart des Hruclistiieks ist vieluielir tr^iiiciscb, 
wie auch Gröber und Zenker ansdrücklich bemerken. 

Eine kritische Aaagaba des wlehtlgen Denlonalt 
j mit ausfBbrIichero Kommentar ist nun erst recht ein 
Desiderium. Soviel mir bekannt, steht sie von berufener 

Seite in .^ussidit - inli;:-' sif inhi t rscljeiiifii ! 

Sie würde die V erwendung i'U:s jjaiäographischen Textes 
zu Scminaräbungen nicht iibertliisstg mcben, sondern 
nur noch fSrdern. Hoffentlich bekonuaen wir bald noch 
nähr BqwadaktioBeB dieaer Arl, vob ebenso aehSncr 
AaaatattBBg aad n glaieh hllli^K«u Preise. 

■ Voretzsch. 

K. Lintilhac, Uistuire geiit^rale du tb^atre en Fraaoe. 

II. Zxi Conu'iJie. Moiieii üqr et UoutlaUMC«. FariS, Flam» 

maritin, UKKi 137 S." fr. 3.Ö0. 

Hern ersten Band dieser gross angelegten Geschichte 
des französischen Theaters (besprodien im Literatnrblatt 
1907, Nr. 6) ist bald ein «welter gefolgt. Der erste 
II.iiiil tieliundelte das .thfi'Ure sh'/fux' dn-s Mitfelallers 
und wurde durcliauti tteherrscht vom Entwickiungs- 
gedanken. Eben dieser Gedanke ist dem Verfasser auch 
I auMSgebend gewesen flir die weitere Veranlagang seines 
Werkes, Aber die er sieh Ib der Vorrede anm iwetten 
Bande ausspricht. Er will die dramatischen Unterarten, 
die komische und iragisehe Gattung getrennt behandeln 
und eine jede für siili bis in die Neuzeit hinein ver- 
folgen, um 60 die tatsächlich staltgehabte EIntwicklnog 
deutlicher hervortreten zn lassea aad gtelehzeitig das 
hastige UeberspringOB von einem Genre zum andmn aa 
venneideR. Es lassen sich gegen dieses System sicher- 
lich schwerwiegende Kim'.aMde erheben; aber, es sei 
gleich gesagt, der Vei tasser hat sich — vorläufig wenig- 
I Stens — nicht zum Sklaven seines Prinzips gemacht; 
I WO er fand; dass die Fäden sich dichter und stftrker 
i seitwärts ziehen, ato vorwtrt«, hat er danach ge- 
liandelt: dem .fhf'itre Serietu' des Mittelalters hat er 
iiiclit etwa die Pienaissance-Tragüdie folgen lassen, um 
so zunaclist dit- gesamte ernste Dramatik vorzunelimerj, 
; und danu mit der Komödie wieder von vorne anzu- 
I fh^sn. la dem richtigen Bewnsstiein, dass die mittel- 
' alterlidie dramatische Literatur sich nicht zerreisaen 
llsst, hat er vielmehr nach der Darstellung von Myste- 
rinn, lind Mirakel im ersten Bande, jetzt im zweiten 
Bande sich zur komischen Dramatik des Mittelalters 
gewandt. Die Fäden, welche von ihr hinüberführen zur 
I Neuzeit aiad angieich greifbarer, als die, welche die ent* 
I sprecbendoB Phasen der ernsten Dramatik nit ehander 
verbiiiilen. E.1 erscheint daher gerei ):tfi rtirt , wenn 
l.iutithar mit dem zweiten Bande eine zusau-im iiiiüngeude 

(■ cor der Iis. durch Ii mrt ersetzt, es ist hirher = cu'r.- (/. c. Ii 
I mmi\. — V. SIJO. 365 Lorrn: die Hs. bat heideuuil Luwu., das 
> sautcbst wobl in /.<wrü = Loumt ~ Loopis anlznljiseD ist. 
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und bis anf inisere Tage reichende (im ganzen auf vier 
liäud«' biTcclini'te) Geschichte d< (raiizüBi*chen LiistBfiiels 
eriiffnet. Iti r ininzipiflltn Trennung der Gaitunp«» wer- 
den ucb freilich bei der Bebandlung des modernen „DttL- 
iDM* 8chwi«rickeit«a in den Weg steUea; wie d«rVer^ 
ÜMier dicMn begegnen wird, bleibt absaw«rt«n. 

In der Einleitung wird das Problem des ürgprnngs 
de» französischen Lustspiels angeschnitten: Zwi^clien 
diesem und der lateinischen Komödie des Mittelalters 
(den Wericen der Hrotwitha, dem Gela, der Auiu- 
Iwrio etc.) bwtebt g»r kein ZnaunnenlHUig: dagegen 
iet ein nnttehltehm ▼«rblltnfa iwfidien den Knnvtpro- 
(liikton il,r .Idnjrltnrs und dor mittelalterlichen Farce 
iiiilit olmc Wfitircs von der li;ind /u weisen: daw i-nd- 
li<'ii aber ( ine Heeinflussnng stattgeCnnden luit vun 
t«n der im geistlichen Schanspiel entbaltenen komischen 
Elemente, hält der \'erfas8er für «nner allem Zweifel 
M«beBd, ohne dabei doch den extremen Standpnokt 
WilmoUe'a einzanebmen. 

Kapitel I bringt allgenn-ine Notizen über die mittel- 
alterliche Zensur, tiber Itühne und Inszeuicrong (vun 
der über im (irnnde bitterwenig gesagt wird, S. 39), 
über die Antoren nnd die Spieler. 

Kapitel ir behandelt die Werke Adams de la Kalle, 
die svicliiitrt irste und /eitliib <ii merkwürdig allein 
Htehi'tidt l''ari:> des 13. Jahrhunderts: Le Gari^un et 
I'Aveugle und einige andere Ifrcengniia« des 13. und 
14. Jahrhunderts. 

Di« Kapitel III — VI enthalten eine «ingebende Be> 
trachtnng der xahlreichen Werke ans dem 15. n. 16. 
Jahrhundert: 1) der komischen Moralititen (die wohl 
zu unter-' In iii> ti ^iltd von den im ei>ti'n Hände be- 
sprochenen ernstiiatlen Moralititen), mit iliren l'ntcr- 
abtellttngen der moralischen, der sozialen nnd der reiisiu- 
sea Satire, 8) der „»ermtn» jojfeMz" and der dramati* 
sehen Monologe nnd endlich 3) der Sottien nnd Farcen, 
ftie ein/eliien Absiliiiilte wird-'h jid'-inal einirelitict 
dnri'li sebarlV I •< linilioneii v<nvif Kriil I r i ;iii;;i ii uh, i den 
l ispru?':: d> r bi tr< iTcndi ii litrrariM lien niir:.'fn. Am 
längsten verweilt der Verfasser natargumä«« bei der 
Farce. 

Die drei letzten Kapitel sind der ^eomr<lig rtgu- 
Wr/»' der Renaissance gewidtnet. Im Kap. VII wer- 
den nll;;- ni< ine Hemel K im u iiiai'lit iibt r dii' Plriade, 
die LeM-r. l'i U-rM tzer nini Kumnu-ntatori ii v.;» l^ rniz 
nnd JHlaiitiiS im Miitelalti-r. iiber <iie Theoi .tik'f J. 
Badius, Scaligtr (über den der V'erfAüscr 'bekanntlich 
früher ««hon eine eigene .Schrift verftitst hat'i. Ck. 

E^l'ieiiiii\ Pil!'!:i fs 'in Mini--. JnDi tlr /</ T'nlfi . fi i ner 
Über dir i • ;iti.i^>i,'c KuniMilii' in liali''ii. uln t- di-' /< ii- 
genii--i>< li' n [iiibnf tiV( i liältnis^'- in Fi aiikn icii n. s. w. 

KapiU-l Vlli und bringen dann austuhrliche l^e- 
!>preclinngen der Stttcke selber bis cor M&Ue von Cor- 
neill''. 

Man kann dem VerfaMPr den Vorwnrf nicht er- 
sparen, dass er dii' attslandiM lie i,ii> ratnr iiii lii urjiiit;! n<l 
berBckRiclili;;t b.tt, l'as einzi:'e nii lit iti frair/.H -ist lii r 
Sprache s. Iiri<-lirni' Wt-rk, «rleliis rr in si im r HiMin- 
graphie (p. 418 if.) attffiilirt, i6t das von W. Creizenacb. 
Aber anch dessen klamisches Werk hat er im Vergleich 
mit manchen aniinin Hiiiln rn nnterreurdiirffr Art nicht 
t'^:iiit:rn<i ;r>-« iii dii'I . ja .-itt'lli'nvN ei-i- cHi nbar nii>>v< r- 
htand'-n p. L''M^. Kar die l inleiteiuleli ICturlerUlu" ii 

Über den Ursprung des mittelallcriirbcn Lusttipiels btttien 
«nbedingt Chambera: «TA« mtdUtewU Stagt^ I and 



Reich; „Ihr Miiivis'^ benutzt werden mflaseil. BsU« 
waten nui li reilitzeiiig genug erschienen. 

.■\brr diet>er Nachteil wird reichlich aufgewogen 
durch einen Vorteil, den des Verfassers S«lbBtIndigk«it 
anf einem anderen Gebiete gewthrt: er verllast deb 
nicht anf fremdes Urteil, scndeni ouui sieht es aas 
jeder Seite herans - , er hat wirklich selber gelesen 
und studiert, «nrihci' er srlir>ibt: so wirkt ir. trotz- 
dem der (!e^rn>taiiti schon bo hUulig bearbeitet ist, doch 
' ateta frisch nnd ursprünglich. Hud das gilt nicht nur 
; von aeiaem ästhetischen Urteil, sondern ancb von seiBer 
philologischen Tätigkeit. 

So ansfrilirlinh dei- (.V-iren stand behandelt wird — 
auch Tabarin UMd der Kijlner .M<-i8ter (ierard de Vivre 
sind nicht vergessen — so winii; irili»t doch anch der 
vorliegende zweite Band den Cfaaral^ter eines trockenen 
, Repertoire. Wie im ersten Bande, hat der Verfasser 
! ebenliills hier seinen treflUdien Analysen viele nnd lange 
Zitate beigegeben, die es dem Leaer mSglich machen, 
sich » in t iijeries I-iteil zu bilden, indem ihn ■ iio'n 
Kinblick tun lassen in ."Sprache, Versmass und Ui ist der 
' Werke. 

I Wer diesen aweiten Band gelesen, wird mit tna- 
diger Ungednld den weiteren Erscheinen des Werkes 
entgegensdien. 

Fl'. S< linmarlier. 

Wilhelm HoeKen. Die Menscbkeitsdichtungeu der 
firanolisischea Romantiker Vigay • lissMirtine^E^go. 

Heidelberger Uiss. Darmstadt, Otto^ Hot- Bachdra^eteL 

ISOR. X, 224 S. 8«. 

Vun eigentlichen „Menscbheitsdiehtnngen". selbst in 

ilem niivoiikommenen Sinn d< r • lO"-! Im'H I hi htim^ji n der 
drei hier besprncbi'nen Romantiker, kann eist die Rede 
sein, seitdi-m dii' l']|ilo^ophie der mod'-rnen Zeit sich SO 
dem Begriffe der «linmanite~ erhoben hatte, also seit 
der Anfklarangsperiod« des XVni. Jafarhs. Denn die 
auf S. •( Villi drill V.'rf. znr Vi rsli ichuii"; herantrezoge- 
ncii alten und niilti lalti i Urlien K|ien. wii- llias, (»dvssee, 
.'\eiii is. Nibi'lniii,'en. Ii "laiol-lieil, ('iil, I>ivina l'üinmedia 
n. a. erheben sich nicht über die Schranken des Natio- 
nalen oder Mittelalterlich- IdigmatiKchen. Darnm reicht 
der erste Versnek einer »Menschheitsdichtang", den ein 
ftraiizi)si*ie1ier Dichter maehle, dem geistigen Gehalte 
naiii. Miiili in Jene F^poche hinein, di- in .Andre ('lieiiier, 
iler iM'ciiti'r d«'* nitht znr Aiistiibrnntr jcekommcnen 
.Hcrmi^s", ist (in ZiiL-lint: dir .Viitklaruiig. .Mit d'T 
Komantik nach lülb, drang aber auch in die ,Menscb- 
beltsdlehtungen* ein mehr religiflenr ({rnndgedanke ein. 
Da-^ z> }::t in A. de Vicny's ,El«a'', ,le 

I>< lui,'i " iii. iLt minder, wie in l,..iiiai i ine's ^.Tocelyn, 
„( lulle d'nii .'Xnee". Fi>t X'ictor llueo dunhbricht mit 
»einem Hache» i'aiitheismus. bezw. Theismus, und den 
tölpelhaften Angriffen auf die katholische Kirche, wie 
sie in der „l.i irende des Si^cles" nnd itiren posthamen 
Fori.*> i/nn(;. Ii ( i.a Fin de Satan, Dien) hervortreten, 
dii'M 11 (ii niiil:;! ■iaiikcn. 

\\ ii man nun au<:li üIot den poetischen nnd philo- 
^o]llli■:l lirii til lialt der in der vorliegenden Schrift be- 
sprochenen «JUensdibeitsdichtungen" nrteilen mag, jeden- 
falls bleibt es ein anerkennenswertes Verdienst des Verfk., 
hier a;ii> znNaniiinii::i'ti ai^iii zu haben, wns ühir Ent- 
steliuii;.', rmailMiiun;: und Teiidniz dieser Kpcii /.u sageti 
war. .\ii< li di« Hri iu k^ii'litiunii«- di r kleineren Gedichte 
Vignys in den „focuies antiques et modernes" und der 
' n Fragmente* Laniartines ist doBkenswert. Sehr toU- 
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stündii; utid iititr^iclitlirh ist die Zmaniini'iisivlluti;; der 
von Lamartine benutzleu (Quellen und Vorbilder (95 — 
119), die sieb von den altindiscfaeii DielitunireD bi* «im 

. Faust '', Byron und Moore ei"strecken, und selbst an 

dnen ppofliemarliendon Z»'irirpnof<en , wie Litniennais, 
ans(|i!it-^rii |ijis UeHamturti il, welcln's Vt-il. iil/n die 
besprociK-iH II i ticlitungen fitili, kann im »,Mii7.t-ii bi-istiiii- 
mend auj^-i iionnuen werden. Keiner der dici Koiuantiker, 
biibe ein« vollständige, umfusende Keilie von Ueoscli- 
heit8dici)tan?«>n im aWiaton Sinne (rcseliaffen. Am 
Im kl rsti'ti Sri \'ii,Miy.-. ,(irri]i]ii '. Mii Ml ti>.'|ili. itMlIi'li- 
lun»c>'ii'. I.Hiimriiiii K lliiiipt|ir(ibU in bilde die Li-Iiif vim 
der Meli'iii|isy«'h»se, di ini Kiid/.iel ,it\f dir KrISsnng der 

sündigen üensciien binaosgelie. Victor Hugo scbildre : 
die Welt als den Scbaaplats des Kaatpfes zwiscben Ont { 
lind Böse, weli'ber mit der Vergebung des Bi«eo ende. • 

n. 22 t i, 

Ktwa* zu liijnli ii.iiit uns Verf. N'iitur lliiy^o-i 
„I^i' uende des sii. ( les ' /ii stellen. Wir mochten uns 
dem S. 194 imitierten .s'.likcliiKelaunten" Lemaitre an- 
scliliesgen, der diese .Trilogie* als .goignol'' (Puppen- 
spiel) bezeidinete nnd bei manclien AmbrüclieD Hn^^u- 
-1 h. r Klii r-..iik, Lesomliri s Lei <Ji-ii ! •■ kluniati' in ii i^e^en 
den Kaihuiiiti&utu«, t'iUlt uns uuwillktti Iii Ii d.is .Im ifu- 
blinie an ridicole il o'y » qa'as pn^" ein 
Dresden. VL Mahrenlioltz. 

P. B. Gnnrnt^rio, 1/ anttco «ampidaneee dei xec XI — 
XIII secondü !«• »ntiche earte volgarirdell* Arclilvio 
Taaea T iie di t'u;;llari . (s.-A. aus Sluif romQHzi editi a , 
enr» di E. Mona. i. iv s. üw - ^Mi). Roaia. Societk filo- . 
logica romaDa. Mix r( ( v.l ei«. 

nie Darstellung lierm '»sii htifrt aas»er den ..l'erkMmenp" i 
aurb die mit (r^i«^rlli^•^ lien llnrlistahen iiesi lirielii'iie I rkiiiide . 
(Bibl. de l'Kr. des l liartcs. l>7'>. fi.> und di'' . l erir iinena ' 
liisan;»" (An Ii cinrid P'Hl. 1 iti . ist n.u Ii deia As.'di's* hen 
MilM.T aul;.'elp.iut. stell' in der Kinleituiej die MerF>iii.ile des 
.\ltkam|iid, /us insinfi!. i-ntti i-t rlriiin ein \ ei zi'ii linis <k-r Itib- 
liniii il- Hi:|;r;iil ci.' - 1 i ,i. liiii l.eii und le\ikalisclien 

Eleiiienle ninl si liliessi mii t-iiieui \ i r/eii Imis »on i iris- nnd 
Personennamen 

I>er /umrunde lii'u'enili- I e\t ist von >i_iiHii im Areli slor. 
it, l'iil'i I Serie V. t<jnii> \ \\\. ilis|iiiisa ne« mida. 2' .'■ — .ÜMM 
(.'edruckt und auneer uiit «invr Liulcituutt iiot li doriselbst mit 
sinem Verzeicbuis der K'hwierigen Wörter Tersehen. 

Lantlebre. i II nmtzu "nesso, nnnrio', .dovri To a 
qaalche iacndo non auiaifesto* : es ist eine falsche Rekoo' j 
stvuktion ans dem Verb, wo vortonif! « betontem o nnd m ent- ' 

Spricht. Setti5t\erstaiidlifh kann es nieht davon lierrtilin'n. 
ass C) unti / iiiiti-r O /iisnniineiiu'etallen waren und dann im 
^sard. wieder iu o und *< >.<es|iaUcn wurden, wieliuarnerio.il , 
^ardii e il ( .>rso i Arrh. ulutt it. XVI), S. 14 de» S.-A. elaubt. l 
wobei Iii .•«llerdiiii;s lulsi lie U.'tl.'xe n.itiirli' h sein niiissten: 
nebenbei ist ebd'>rl > I '> die .\nsii Iii ins..'.'S|.r<>ebiMi oder i«n- 
'jedeutet, cLiss im I. iti iiii cticii n und h zufamnii ntielen, w;>s 
nii lit n.ii'liiiewieseii is- m. Iier ist mir. da^s i,'''wissp Niehl- 
ronitr « und " /usaifiiiienwurleii. weil sie sie nii lit nnter- 
seheiden konnten, gew isse ^ber nielit. -- * I!» i l'o^tonielir' l 
.r I — la r.icionei avranno u^siinilativa tuthi<iis IV e huht 
'.•j»iM.v II eil - da htrliici ' , lat. ist nrnj:. trjaec"r.i, also 
gehurt btrhcttm uieht daher, -•• war nifhi n«u^ an/.iiiietKen, 
— {; :t| ii/iu habeo, tpi *habni ^.e qui spcttsfik ina Cftr. II ' 
'ava'. pel quäle si deve posMlave 'avia": iaiVerbam erklärt 
sieb -p- aas dm l'erfeM, in i*rttaeDS ist es aaalofftsch, ben- | 
Uros \ 40 aageftthrtes sAds. tiba nnd ««• ist Lallvort (lat. ' 
papal; »•'"■■' ru remilär. — !$:!*>: Jl: .dt sotitn niantenuta aii< In- 
la rediiidic.T/ione" : es lehlt nnramu» W ill Ii; da bei o/'kic. 
»ffhrtt aer Inf. utftrf *- rr lautete, wurde bei allen Verben , 
mit r dasselbe im Inf verdoppelt : lojr. eobirrtre, Mtrrert, 
ft-'rrffi , prrrn 'lerire' (siidsard. iri'. e<! v.ih also nnr mehr 
■rr- im Inf und -»- im Sl,inini. aber nur \ i rb.i aut - rr, lU- 
riim wurde « inu. imr it ini' eililai ln'iii r und i-iii 1 tit. « m < v 
i-esi liatlen. weitiTs l>i'stand /fi i/c V- ,'<c-i. nrli-t > ;.m M. I . . 
lt. tir. S; IsJ/ ubbfrzii, comyarzo und layurif . das i druiig ins 
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l'erf. des e-Siamnies nuiz/ei und ins Impf. Knn.i. »'irzin (wie 
matulifhr'. -u iiaeb dem Indik. •uhi); da» uriipruuKlicbe Impf. 
KolO- nmi nach dtra (wie mmim »adt» nach damu* d4tdu 
Vreden des Im|i«r. na : da, wie natd« nach dmi«) wurde filra 
l'riui. verwendet, aber mit den genannten *:iMrsB, trogegen 
im Siiilen nau < itar» rej^lreeht ist. — S 89: Pmmu «pass., 

che corrisponde all' it. rtnmo rere unns e non si 

Spieka qneslo ^ altrinenti che immuinando un lacrocio con 
/irrttmi con cui s|»esso s'accoppia, cfr. ptruna ptr»oiii\\ 3": 
es i«t lat p*r (M.-L., III. $ 494), das aus dem neftierten Saix 
stammt, wie it iwwno. mit dem es nicht r.u tun hat: ur- 
siiruni;li. b ist es 'ganz und ü.ir'. vjfl. fr«. 'Iii I<,uI 'dnrehaus 
ni' bt', p,is IUI "nirlit einer' u u — S Iii .comimlir'li 'rmniti- 
I 1 li.i eoiiiinitiare sar» \ ii in:iiin'iil.> .i /^'V' . 'ib k.uitie 
von .\. (i ihren .\nteil . . . tt ifadimi in f/^/'u 'if e;ji, id kk/, n 
•in ki cimindit'li krrtnri ; tt fin 'n<V f/li i '< IUI. 

miUut de liinnri), rt clumpilli parutri' l.\. ii: irh kaufte vun 
I'. von seinen Teil . . .: et dei W tili (wie oben) 

//. biaiiHti», tt cJompitii ptiriari. tHeutdm l'. *oo S. in pal« 
df 9fUimimlliit tt» M «mmMsmU i«rtarf ibid. Vi, 'and sie 
(becw. er) stand ^nm ab, sie (paramss «ka AataO) mir 
»trcitiß zu macbea, sobald ich den Auftrag gtb, gerichtliche 
Schritte zu unternehmen' mnss es beissen; es ist die erste 
Singniaris einer -ll'VARK Ableitune von co m tnendare, vg\, 
im ( ondaghe von S rietro di Silki di Kolle des mandatort, 
besonder» z. lt. III: 'Uh Kipriane Murtinu belangte Petiu 

: er erhob den Kinwand ich replisierte ., 

er dnjiü/ir rii' I'nd sAKt.en ihm ins (lesicbt . . , . .. 

diCM' /i-ni'iTi M (i«rirr![ liir iiiii b .uil's Kreuz, dass si-iii '^klave 
(Ii ■ Hl rii;e de» Klo.-«t«rs von .S. l'etrn entfuhrt hatte (deren 
lii üb r Kinder dem Klo.iter zui;' '')'!'.!' Iien «erden)'; Kipriane 
l.^t nai-li Itr.. iMil, 107, Uli ■niamlal ire de siu. l'etril de 
-*'ilki'. nach 'seruu de seu. 1'. de ^.' und fuhrt für sein 
Kloster einen l'rnzess — S 'il\ .eijutt* \lll Iii, l'p. < per- 
Kam. pisanal, toa anehc ei/u« MII '.i 'cavalla'. che presnppone 
'ekua con alteuuamento della sonora. M.-L. hjaf. 121" ; KQUA 
ist belMt, apan. 9tfita tu s. f., U-L., L c., sagt, dau iv* > 
km wurde. — Mum XI, 4 Titulu"; da es sich am «na Oart- 
liclikeit bandelt, nicht xu entscheiden, sehr imwabrachejaUeh. 
eher VECTURA. — «i 63 dovata a raolonl analofticbe la 
para. sing.: dedi dtdßi, dedtai, dedinu, deditUa, defHllny 
eec." (mit Belegstellen) widerapncht ^ 7fV: „orfi habet, che 
pre»np)ione url + I. e orcorre infatti 'itt, „'.r, inoltre unti 
liabeiil; dei pari /i«</i, ijio) »r. yoit. fuit: coi quali non esito 
a mandare btiili 'va < hi' sar;i vadit -t- i ~ *fc i(f ^ i < i. 

e narimenti banti ■ iiulo' rfr. fcut.u" (mit Ib'le stellen» 

und !5"'i: .viene ad . smih- assorhito dall a imii .i .iin In- l"ij. 
di 1 ui !<i ha traccia pcrn nella vo' ab- jMr;ii;- ^'ii • ': ■ 
aci' a il-' tt. abrntfi aci- a tifcAiii/n" i n.it I!i'!i';;.nI('1Ii'ii i. darum 
iiiii---.ti- aurh iliit laiis DKIHTi zu ui-rden — S liü ,*fi- 
woniw« e cfr, u ittimoniu» acc. a pro ftimoniue, le une come 
le altre, curiose forme aforeticbe, che si deren« eon tatta 
probabilita a casi dei genere di qnello della e. III 3: mKe 
stfMsm'ttt, in eai vieae a taeen la sillaba taisiale 4«- per t«- 
gliere la eaeofonla dNt^fMfiViMMtt«»*: nawafarscbeinlieh. weil nw- 
tr t. nirbt huutii; i«t : einfarhcr rUytimoniu mir Abtrennung dos 
vermeintlichen .sinnlosen oder sinnsturenden uUelaatungs"-) 
rratixes, „uhi- dovrä lo scadere dcl (- a <l- a combinaaioni 
sintattiehe, in cui veniva a trovarsi prcccduto da parola ns> 
eente in vorale" i ill 4 T.'i Is. o. zu ^ Ii:! ziti'Tt»; it. nmtw, 
iiuiiiio iteiüeii. da.ss sviifaktiM In- Kurzformen Vurliegen; ausser- 
dem weu'on des Nm lisi iilaL'« ^ ibid. ; .ilrrunlumH' g acc a 
ilfiunti illi'fi. 'iii,i,i!t rn'Ks e -.im. dovute ,> r. 'iii ana- 

lojtielie" : warum werden >iu' aii ilnuisrben Kintlusse rm ht (je- 
zeial .' Verirl ausserdem bi-i i atrii uv. liollettino bild. sardo 
IV : ItKU— .'ii i>a|; 27 des >i-paf alaifdruckes von .Appunti di 
linguintica sarda; ai\'i\. aJ\ii]. mtti 'bai, ha. b.mnö'. pa;;. 'Jii 
«unli 'sono' (auch bei l'orruf, welche das ti.'scbe Gebäude 
Uber den Haufen werfen; «l|a] and «4laj IcOnaea Iteiaa itaL 
Entlehnongen j&ngei«a natuma seia, ««if dl« Foimea aadars 
l«at«a. — 6 77 „Abbastaasa firequaat« appare la redupKca- 
sioae della coasonante iaisiale di una imrola, se preceduta 
dalla particella a (-^ ad) .... Non si eomprendono. 

~e Qon tono errori di scrittuni. (/>■ jtjler>-l^ NIM Iti, de »temiiiai 
XX 6". Leicht verständlich: </« .weW.v, </< '* «cmirfo* ('» ■= 
I«: Artikel, weil vorher «eben üenaiint in XIII lt>, weil mit 
f miu durch et verbunden in .\ \ ii. — S "s kein 

\\ !i der Krklamniz für i*, l'lur zu m, mi (Artikel), das 
.M l.. It tir > .'st; 'auHulliB' nennt, di-nn 'man sji>bt nirlit 
reibt. w< halb .lir erste Wortli.illti- lielialten. Ii' -iti-. 
tiektiorte, verloren ist', leb glaube, es i»t die «weite erhalten 
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[ebüplien. nicht die eratv. Vte i ileichlioit <iait MMk. nnd 
em. vor Vokal im Niog. von it'SK; im' verleitet« zar Ver- 



VMMlaBK de« von tni (a ll'SK vor K«n.X Vüter im« ()i 85 
bei <S. Belege) nach iw SatotuitlTtB mT i' wi« ]»f|r^f(, PI. 



mV<^; als jfM' B«cb aieh l'rft{N •tand (f>. ibid.). gebildeten 
rlnrali *ittl» für bade Oeachleehter. der dann als Wieder- 
holnns einaa i* gefühlt und voreinfucht «iiiii<' i v^/l. M.-l.. I. 

K 691 ). — S 85 ,V/k. /u per l'iici ; r ijualche volt» 

ancbe pel nom.: in»tH<luru biu XI l 'mendo c-uli vivo', len- 
4uru \l S, /rmgmdum XV 3 'atlravertanilo es»o' v. nr. H2'', 

wo PS heissf ,-L in r t^iinru l ^ o ) (i pahci-n jmhiilu (s. u) 
, , i'JiiH'jItri' rn.vtn-/nj .-c'i t « , .m .ii i'.into /rciMv<-ii'i'i(ru. 
iitl quali r« iion si ini" ^iiit-i^'un' riio rol ]ironome aCono -/k 
in funzioni! nominativali^ " . <ii.' /u ei Sulistantiva fallen weg. 
der Uest ist iinmi>}rlirli : «iic Krkliiruri;.' lio^'i jfftnr anderswo: 
franyrnduru h-it /nm •^iiljji'kt < i/iftf (v/jima. womit -/w aus- 
);esi'lilotit(cn ist: in ^einiuru ist /u lesRn uu:!. .M.-l.. III. ^ .'jOII; 
Sjiano fuhrt (>rto;;r. Sarda. I. 5 <'MII. Note I an« Husaclii. 
Allai und dem Itezirk andändoru, mltumioru. au« d«ai Süden 
amMirit UjUtnämn mit aioen ,e va dicesdo" an; die btidw 
genanirtm um aini neb d«r Karte but » dar tireim d«a 
UampidaBO ata Tbrn} tm SSOdw tat alao iafolaa darVarwen- 
doBf TOD -nde bd vielan Verben, wo aa patmaiart iat, ein 
Infinitiv -irfttdi. Mmli vorhanden gewesen (battto -«i^. das 
ticrundinm hie*» aulo, -t, ando, -t. es war nan natttrlicb, so 
einem iiggtrindi daa Gcrundiaui leijfimdiri oder Irg^mdoro, 
Uggendar», je nach der l>eK*'n<'i niit .\nglci<-hung des Aus- 
laute« an den ir.wigolipntoni;.'!^ Narhtonvokal zu bilden, so 
dann amati'liri uilcr tiu< fi iMnhi-ii ; statt -«firff) amhtdiri. — 
5 S<; ,i( 'vi' ibi, i! i-un »vririnauioir') al pronome di persona 
Vi'"', .ancbe gi nelle identicliii comliiniij.ioni e siKniticato" 
lloltfen Ueis|iif'l<') : pm. ridtUM a semiilice i (wie n i" , 
warum kann iluiiii nidit ftwiniinirisiorL'ndL'S h balioii. da 
■Ii- schon gefalli'U war und IKi zu > ^i-worden sein luutüstu ' 
— $ Iiuperfctto Indicatno. „I'ei verbi in -r, arranto alle 
forme lorrinpondenii alle pracadeati (nümlicb „-da da -abam, 
«taf da-abat, -atimm da-abanaa, •rfanl da •abaat*): Awte 

parttat, parttHä e •in^ oeeorre la ritohulotta 

earattariatica in •fda per la 8> sing , -/Mto per la plar 

dowte U prima a -^bat ~ a paragogieo col dileguo 

dell'o ateno -ida, e parimenti l'altra -^bant -I- a, -iaiita, 
•mta" (folgen Belege): atatt des unbekannten Falles von sa 
im Hiatus wird man nach einem Hlirke in die neuen Formen 
■afea: -ABAT > 'fut > -<i</|u; (so licutm, AHAMUS > 
•'fall»«* > -orUM'iul ISO heute), -AltAN T > -luutl > ttnia («o 
heute), daher lur .-Verba darnai li ■ i i. ■<'i««'fiu| sulu'utpi, 
■cnt\ii\. Dass tiitli im iil)rit.'<>ti tiL'iite l.'i'>ti' ron 1B.\M tiüden, 
ist belanglos hierfnr, rhciiso wie dnns du- 1 aus der IV. Person 
gebildet wurde. Ibid. ..Isolato pel tiiio in i: afftrrhiant I 1." 
iMe Kopie aus dem X\ .lalirluuidcit liat eturbuml, d.iR Ori- 
ginal fehlt, die Kmendation rührt von ^ol^li her. Ich ver- 
mute tttrr hi ant 'saranno', wobei icb folgendermassen ver- 
stehe: 'Wir stellen alle naaere libtrtu d* pamli» von 

Cagliari daai jawaUigaa BnUtebaf ran Cagiian aar Var* 
fiigang, daarit aia ibn aaeh aaiBaia Belieben Ja aiaa raa drei 
Wochen dienen, im m «Mir W tmt «ayw worfo aatv ramt^; 
im nichsten l'aragrapben folgt auf die Aafs&hlang der Ar- 
beiten Kf lotu custu strhieiu fagenta fi»ea ad ieomo ad »u rtnnu 
'Alle diese Dienste verrichteten sie bis heute der weltlichen 
Obrigkeit". Künftighin si bmint pruina» in tn terra, derU dato 
et Optra 'wenn Heif fallt, sollen sie <ield und .\rbeit bei- 
jitelten'. sonst aber nifhtü ausser .... trei urrobaticm th >ir<tri 
ft tili (nf."inr> ri,-..,( rrnnu 'drei lioboten an AckiTn und 
drei nri -M;i!i.'ii fiir die wcltli. hf i llirigkeit'. Daher heisst das 
üben /.iiii'itf '»oliei .sie Ii: /i.i i »rmlichheit (— formelll 
der wcitlii-hrri I )bri;.'kcit t:o\:.r-,-u werden 1-== sollen)', — }^ 9i 
\<'Ilii imi/ioni' dl loiiili'iiiri ic oicorre nna volta riiupcrf. 
di liabeie .'ie^'uUo d.ill int. c la preposiz. a: dtäerunt onmiu 
cantu illüi aenlit a partiriti ptirit ntntbt Jütfi tum W BWftt 

l'a„ialm .Vlll KS 'diedero tutto <|uaato «i avavaaa adiftdani 
(arrebbara ditiw) iaaiaaM & (Hanpo eoa 8. I'aatalao". Za 
MMiaattaa iat aatHriicb: 'Alles «at m dort batten, gaben 
aia n glekfaan Teilen S. O. und S. l' ' - « krr/i,iimi, 
plaehfrua, itr/Irmt, poHmml, ktr/trunt »ind ganz ohne i;«- 
wikhr, da es sich um u-I'erfekta und starkes l'(i>[ handelt. 
Ibid.: .Xella stessa analogia (,i yerbi in -r dovevano avere 
nell' anaiogia di quclli in -i la deKinenza currispondcnte a 
•If e Ä'corriepondente a idi . , M.i i! ' unpii. ove codeste 
desinenze -/i per l.i !• sir.i.' . fd' por I i > sin;.'. s\ iiropaga- 
rono ampiaint'nte. tu .nn'lln dn ^<tIh in i. •■■jj.tiiU''tnJ >si per 
intero alle dcsinenz» oi igiuarte"; U > per», siug. </»ii .... 



^ dcl ^ I. acc. alla !• sing, dti" (tgl. oben zu § ß3); ,simil- 
rnenle i- di eili . . . o di Mi* .... ^ ners. sing, e pl. di ha- 
bere-. Die rinwandlnu aller c-l'arl. darah dia e-Varba iit 
wegen der grösaereo &bl dar enteraa «avabndtdbilich ; 
DARE mit seinen Perfekte gab den Anatö«* aar Trawand- 
lang, K. Ii. von Verben auf -dare wie commeBdare, sa 
welrhen «ich dann auch aurh die .Ableitung dieser Verba ge- 
sellten, so auf -Kigi'irt entsprechendes -iare. vgl. cuminditdi, 
das eine 1. Sin); darstellt ( d ist i-tymiilogisierend eingefägt); 
dann folgten andere Verba aut- -<irr . die Funktion von t<Ü 
nnd fitti als l'erf. ist sehr autlaliig. da tmut neben ormw« in 
5 als l'r.isens aufgeführt wird; ausserdem Tcrglpirhe man 
nocli 7.H dem angenommenen Kondizion. II ans c/i Inf.: 
denii iit h.niii rir i'iliifi de »itnctu .Jor-ji pro mun lniritiil i CMtu 
tili enfiri l/iu et iliia ;/ ndi mmrri .\ \ II il. ei hulint t"rrari 
.... au» catilu i.ioi >i»li ittari. tolu tat nrrmonit e tfinu 

ctrgas tuli dehiri /ain iotu das /aisenl XI,V 3, wo 

also adi : edi, anii : euli auf einer Stufe stehen. — f IUI ,J.i»t 
intradia"; mit demselben oder mit grösserem Becbta wird 
■aa daria abtaa yariaetaar ««• -IVA eahaa, alaa -tm batoaaa, 
anio mehr aia gerade in dteeam Teste arraMite, aia ecbbaae 
Beifpiel von -\\ A. vorkommt (i. a.)'. — | lOS apro 'Itit lo- 
etituii'ei a puriu che «i legge nalta e. 1 2, taato tardo e aasai 
malconcio, che dice jirecisamente cos) : Cusiut liberu» de pa- 
lt il iu arint et mettinl et »tident et trebulent et ineuitgent, tt 
f(i:zaHl omnia terhiciu. et puriit ei maittrue in pedra et iH 
ciilciiui. rt in iudu et in Unna ei-r ... II senso generale 
dunque '■ chiaro. ma et purlis ti non dicon ntilla. se non 
supponpndf) la corre/ione prfi]io.st:i p tiadurend'^ . " Der 
Sinn ist aurh im >'iiui?lni:'ii ^'anz khir. wenn man weiss, dass 
im Condaghc di S. Tietri di Silki ül dem mattriu purilet 
Kegenubergcstellt werden: J'uriiiiui . . . potilu a Janne ad 
unti parte, ra fuit muttriu de /raitiea t de Huna, rt as.^' nteru 
parte ptttiia a Jorge et a fFurata ca /urun purilin : es beisst 
„Uandwerker, dar ooeh alcht Meister ist" und pur[i|U« iat 
SU lesen. Uebar «MIml s. «. Ibid. „d^fa ettru, «fettru, modo 



amrUala fannto con extra *da aari*, ata sei 
dala dl Yoori dal sole. da parte di aara', contrappoito al 

'levante' da itndi intral .^fli' : der zweite Beleg ist drtiru zn 
lesen, der erste zeigt .\ustall von d- nach Vokal; 'rechts* 
versteht .lirh ans dem Lateinischen ; «m)>fcr heisst Iat. 'links', 
weil die Auguren nach Süden schauten und den gUicklicben 
Osten links hatten, folglich rechts Westen, vgl. die Ktvnio- 
logie von »inister bei W^alde, I.at-Ktym. Wörth, s. v. Il ul. tn 
.usque tmdtf 'tinora'" ; daran elaube ich nicht; ich sehe darin 
kein liitinisiLTCniics .\fi|uiv;ilcnt für fieetx ad iaimo, sondern 
fini/.j — bp'ulieptn kampidanps madu wie etwa in poniri modo 
rc.'iil iic'. — S; 10:1 cunili „1 e cl c II -n n d e' 'dovt>' die \ er- 
lundiing von eccu mit einem Relativ ist dem Lateinischen 
fremd, es muss ein Demonstrativ sein: eccu-inde wie cur = 
eccu-ibi. cuJce = eccu-bike. — tj 101 'ansi' che con- 

feraa la baae *aataa, ofr. vf.*i ma gsaa anvarstbadiii^ da 
das Saidiscba und daa Span. •« bavabrea nnd „adverbUaa V 
hannisgebildat baben; ina eall aoa 'antes anwwardaa? Ana 
ANTE 4- Vokal ist daa arUlrlkb. Ibid. ,il cnruwo fmrf eba 

occorre tre volte e vale indnbbiaaiaBte 'foorch^, tranne' 

qnanto all'etimo, se h plansibila riearcarlo nel Iat. foras 

?iUOd, non e .tltrettanto chiaro come si sia deterrainato nella 
orma che :ii>bi.inio duvatiti, in ispecie per qnel -fi, aensa 
dire che la loruia färbe dclla copia seriorc p'jtrebbe essere 
U'KittiiiKi r' risalire a ' farque, come i,i>nbi- a i(uini|uf" . Iiinr 
hcisst aber sudsardisrh r-ink-u . hirbf ist «aUe - milvu mit 
craphi-scher oder lautlicbpr 1 inn isi Imiu v . n />irri. welches 
«iMiau dem hnriht iles Conda^'iie di i'iutro di >ilki ent- 
Bpricbt. trotz des durch nichts begründeten Kinwandos Ci.'s 
gei/en murinttrt < munattcriu, uM.-L.. .\ltlog., $ 6) ,ove si 
tratta di un suftisso -triu sostituito da -erf" (S. ti des S,-A. 
aus Arch. stor. sardo 1 der Itexeusion meiner 'Noterelle sarde') 
bleibe icb jatat angesiebia dar kaaipitlan. Fona Uebar doch 
bei/bfNat; obsich/arMe voafartus eingemischt hat ('f Allig' 

■ Haffentlich hillt dieser Aafstelhing niemand apan. dä' 
dim entgegen: .M.-l... I. ^ i'i"'" .man mflchte darin fast einn 
Tandena sehen. Schriftwürter auf der ersten >ilbe zu be- 
tonen"" verstehe ich nicht, weil mir DA TJX A nicht als ge- 
lituHg bekannt ist Im Gegensatz zu dem dort angeführten 
imhr'rii . dessen ,\kzentversetzung auf das .Missverstiuidnis 
/.iii ili ki^eht. dasi« man im Iraiizösischen Worte den i|ualita- 
tiven .\kzent «Is 'ronstelle anlTasste, würde dddiva seinen 
Ak/ent nach dcB begriffsTerwaodtaa dOeio < PATIO ver- 
setzt haben. 
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win liei it. 'iiizi) udcr Jas •( ' int lalrr .-wrwi \xii<-)\i. ist lio- 
l;inplns; fiir -f in »n^r«' Vf!l die iiiuijjtn «anl. \\>rm l'iii 'iiiir, 
aos.^er' bei Spano. ort. S;irda I, paR 177. !; < L\ : »olu. »ola- 
mente. tbbia, cagliar. /iti, sciti, hvi Torra »ctti e relti (cun r 
Mcar.) *MlMMati', *oo domo dM entan uf «xcepl» itatt 
H. teetUo nirAckweiit nnd in tmitw di* mcfcvokaliMli» 
Form desselben mit /bra« gelrr«nslen Worte« «nehdot; nMk 
Spano a. a. O. sa^ man nmt »otu, won MhMNMfr, aber nicht 
/ii>n rftJ^iii, wodurch O.'s in der frt>n4UiilMi ReseoBion btof>8 
ilurch Voll diveno di fanzione e di xento* auaeedritckte« Ue- 
ilcnken ueircn meine Aufstellung tbbia ■= NE Ql'lA gänzlich 
li(<(iLMituii;,'^l(i« wird, das ja obnebin bei Bernrksiciitiennß von 
M.-l.., III, i 7i>2 nicht erhöhen worden wiirt> ' I.t'ssicü: 
■iirohdtiiu, -tifiia di l.iviiru .i^irario dovuto dai 

»udditi al pul)l>lico potcri<' >ulmii ohne Ktvinologie ; ist na- 
tiirlicb roftativ-i. haUtu» .nella torniol.i deprccativa del 
Itindice al principin di ogni oarta: k-i mi 'llu cattiijit* ilonnu 
iltu hatuu» iinniit tl hunua'. 'tnolti', so aat h Sp.inn, „mal'eti- 
mo roüta ancora i|;not<>, »p nan ni amnietie che sia il parti- 
cipio di id/in paRsato alla l*coniufr;~ l'eblt bei Porru: tnit 
«»lere kaam su vereinieeu: nahe lie^t ol'l I.EN'I U 'reich- 
lich' 'herrlich', mit Sofnkverkennani; nnd .Vhtrennang von 
•ENTr (vfd. rfolMto: doUU. h.. II. ^bl6) ta 'opalu, daraus 
wegen i>p,tiia. dem Namen des Festes der Oottin des Reich- 
tums, opah«. das tob OI'ES abgeleitot sein kSnnte, dtvoB 
dann ein wie triest Mja» aae deci^, tea^^dn nm den aa- 
len \'okaI Terkarxtei Vartiiip raa eisern Verb nach 
«raten Konj., wie sonst von -alis : -are : it. repalare. rr- 
intmortoltirt : immortalt. pugnalart : pu^nalt. »tptalare. 
»p. »»Raiar : tronnli . span. leiial. a!t.«paii fitnrv'mln eanal. 
hartfila . . . . _il Soirni pensa sia iiri 'litrro c.iiniustrL-', il 
>nbak, Not. iiard*', una stoH» pi-r i al/nni. il ■. hf imn puo 
es8ere, dr. A<il XVI :isi> c .lliül'l. \lll-. Im \r<h. st. 
sardo (S. 4 dea s.-a. der Hezens i .il nindo <'iin l ui si i'ntin- 
ria queiita nierce nello srambio «iel i ondanlii' osdudc dn ica 
mente che «i tratti di ona sp«cie di tessuto, pcn h«> non «i 
iadica msi l'unitl di misura di eiso, da caidovrebbe dipen- 
itn com compleroento di speciticaaione la voce hargaia. Si 
dicO p. W. MMMTdi II tollo4 dt «Mb «< tgo drindtU I bar- 
ffoltt tt I tollt de pannu ^ 200" (des Coodaghe) ..e cosi sempre 
altri esempi Non iiun essere dnnque nna specie di 
temte, pel <|uale si sarebbe detto i »oUu de bargnla o qnal- 
ehe roita di simile". Dag .\rf(Qment ist nicht stienhältig, so- 
bald man im CondaKbe neben .itif. tolloi imitr p m m i t flauorr 
(1431 auch Deiii arl Eltnt ,T Ortu .ij. haccontt e prmnu intintu 
e punnu aibu t !l-n!hu. jrri^.-eii p'trtldjnt »ua r proixit partlwnt 
lifttof /riilm tu liest, wu nai Ii i t » behauptung ^annu nicht 
I ui Ii' heissiMi k' nriti-. wil dif .Mengen- oder W ertbezeii'h- 
nunc t'chli — huturt ,il nrito terlio i^ardo 'portarc, fondurrc'": 
ali' T M ip heutifTi's h]uuiri eMtst.tiiden i«t, wird nicht gesagt: 
>pano iribi *>rt Saida 1. (liig. 14tl Jt'yhrre, in der Anmerkung 
für Orieri jiyhtrr, attirt 'da addnrere', hei Porru ist hutl-ri 
„termiaa rusticn" fiir porliii; Campus, Fonetica log,. «: l.'iO 
«Uno ctrono trattaaiente ha (nSmi. dd) nella voce [b]aUirt 
'portare in qua', Btttl waUunt (Statati : batuker), se i vero 
eha t da ri|iortar« «4 addncera*. Hpaoot o. I, S. 116^ 
N«la 1) gibt mUmkrt mit Ko^juatianwoehial md daa ar^ 
klart auin. da ddy m » woraa; dar Ko«jimaitioMweehael 
war mSglidi, als addufitn, da* im FrSaans sn «Mk^, attuitt 



' Von den bei Spanu noch angeführten Woiturn für 
'nur' verniiiti' ich in nenei . nee si nisi 'nur', dann auch 
Ii tu >iff»i 'alnipnn', in h^'T^i- et si 'olisrhoö*, 'gleichwohl*, 
dann ap|i<'n,-«', 'salvo i-Ik-'. Iii .a.u i Hittn nec «lad (fBraliud 
nach dtm Mask. ali.s wecrii Hhid, illuni) 

' catiiffhit nach (l.'s .Meini.ni' vi n ( ,\ |( ..V U 1! um (Woss. 
n. Rom. XX.MII. .'>*>l; ich kann mir die Hedculutn.'acuttticke- 
Inng (trotz Pu^eariu's Ketnulmngen im Etym. Wörterb der 
mm. Sprache 1; nicht erklären: ich glaabe, das» man, am zu 
•Adaard. imft'dl mbti atteDtameato "rafpardare', ianai ii 
poMoi de algaan 'cadiare*, caatia a toi e totn *hMta alla tae 
piUacchare*, sa gahnm, voa dam Worte *Warte' anageben 
moM» dem wm e iutncliea Gnndworte too CAST-KLLUM 
(vgL it. bnroHcio ans hnnmi-ri'c bei M.-L., II. ^ H'<:t), von dem 
ein Verb auf -i>ii mit d'iii /'i.'Lhr>rigen Substantiv j(-<üifiu'oom- 
parts. efoggio' 'stazione ücl guardiano' gebildet wurde, wozu 
dann ktutiaduri 'guardiano' '.tpia' gekommen ist. ehenso Ltt- 
«tiVidu miriida 'ijiri' il'<ii r!ii. stinardo'. also nicht das einfache 
Blicken, sono n <l > , 'Hutrn'. in guter odor hSltr Ahalcht. 
der weite AuabUck ist die Hauptsache. 



nai !i fiiltn I I AI 1' Ii ein" i-rstc iitluto wegen finh». ftifi't 
liildete, was mit HL'i I .M;!! i>pano, I, S I ii. .\nni.) genetisch 
nichts zu tun bat, und .mch auf andere Formen, wie l'erl'. 
-Hi(f)r«, Konj. I'rus. -utitja. Impf. Konj. -»{(Oer« dieses ( aus- 
dehnte, dadurch an «Hl» [sirfw, tttat -t «u»J «im», «Mft SU- 
GERB, nito [nrtn«. rmM -f nm] rui», RtBRE in obie 
Analogie trat, welche die Anipeichnng zu -liiir, -iuH, Inf. 
-t&trt rar Folge hatte; andererseits konnte tttißtrt SUBl- 
fiKKF, -twirrr m -tuifiere werden lassen, weil letzteres iso- 
liert war. und daraus wurde mit -<»« '>-(•: -t<>e>v,'damm 
in (*T.ien jtt/r», Jifiet, Inf. ji-jere, deren .- ("-naiio j- und anch 
;/<ii-, also ;■/-) sich durch den Abfall des <i \i>n diiierc nach 
Vokalen und des /- in d<'r«elljen Stelliini: <'rkl;(rt. wodurch 
auch ila'« K'vuioti vyn ntu Iii i :!i'i.'fliii> ist. vi-i '^i'.ino, 
\ Ol all : inalti Uta 'laciiualc', dt hinin m. ■piii ilirn, <ii iiuon' 
indoli''. u((i 'condizione, stato' zu il. ojn'iv'ta. U,:. cj/iiluile 
'Aullüliruiii!'. — ■lenitoni „II "i fiproduce nclhi cliiasa del- 
1 '.ittij (• : i-Liütita di -*/, il grero ;/i.ii>>.. che Olcorre ap- 
punto alla une della Carla greca" : dieselbe Idee schon bei 
Solmi ,poich^ infatti nel Inogo «ta invece del corriapondente 
jfitU" ; dort steht «j«! «fjte«, ttm«M. ifie ^enlte«» >ist, «Mn, amen: 
manchmal helict der Schluia Mt tl «mI, «dmn, manchmal 
sUtt rnot .fiat', mir »eheiat ktm Oa $imtt (=ßat), amm 'ohne 
was immer (— ohne weiteren /asati) Amen!' viel natOrUeher. 
— jfitari. ffiinri .eniranibi da iectare: il primo con 1'e man' 
tenuto vaie 'gettar fuori, scacciare', l'altro con < in < pera?- 
vieinamento a hta Rom. XXXIII, vaie 'spetiare, toccare': 
das zweite ist <|uietare (quijtarel 'bleiben' wie span. qiif- 
dar. lautl. = frz. quilter. — intetigti . . . 'in cambio. invece' da 
collegare ron ante tieu Cond 'J"r'> e :!(»:»"; bei der VertiMdis'unir 
der hiMitiing Itonazzi's von .inff . i.-u - 'iiivci e' '< u. ti der 
He/:cnsion) s.it't 0-: .iiitatii al ? ' < i'!t>s i niiilat'lie! Stefano 
Cm nino i uiu|"!Mi da liarusonc il i N ; ki la parte »na del 
saltr. ili Conca Maggiore e gli diedn 2 vacibe in Vlll goldi, 
a condizione die se egli vi(l) perdeva. gli avrebhe rcstituito 

in cambio il salto : tanto 6 vero che egli col teilte I>or- 

golori de Nureki and<> a stimare il aalto per vedere 

se vi perdesse*: das steht gar nicht im Condome ; 0. litlart 
die Bediagong «a coadiaioae, ei dice, *d« t w ' i w n ww «allN ante 
«mh" nad nOMArf «itqN«Marsasi«K«attit''; er übersieht, daae 
da« erste Woft OonaoraU lautet; es mnss also hcisson: 'fsu- 
phant Ütiklim fcanne von B. dt N. seinen .\nteil am taitu 
der Conca m., nnd ich gab ihm zwei Kübe zu 8 ealdi, damit, 
wenn ich dHuen verlor, er mir den «ii/(w cintr «i'ru dafihr 
gahp' t'irrare hcisst 'dsfiir sehen', nicht runickgcbcn, tor- 
rare uri hu hcisst 'erwidiMii' iiiclit 'das Wort zurückgehen*, 
-sonst niiisstf ?.)i-riJi im ^iMhaiil 'rioi linu»ls Durst machen' 
heissen. es In i-^ ; ii -; I'.,r t i.js< licn", abgesehen von lurrui 
intran.i. und '«inder aut den tniiiprcn l'latz hringcn': zu 
diesem Wechsel der l'ersoncn vergleii he :;i;.'i h-i rtuit ilomti- 

krilu Ithoccor tu diinnu infil lu/iÄ-c /i.n-ujonc di /.. 

torraititnilon u scu. I'etru wo ein Diener des Klosters 

den i'roxess führt und die Oberin den i'rozess gewinnt and 
die Sklavinnen a^geapiaeheB erlüUt, nnd beaonden S72: JSCrr- 
fosl «« operote dl« um. JKmla dt PStß», dommt J i uu m » , mm 

Marimmut, kinkt/Mit prior« im •««. Pttrm «f 

imranm a gru^kt mutf dttttmomltt mno» "H MMf. 

Ttulu, t\t donnu tloftru hidikt G. de L tt Mariam 

dt Maroniu. i-i /uU patronu de icu. I'etru ... . woraus sich 
ergibt, dass in 2.V> die Oberin den Kaufauftrag segeben hatte; 
da ist es hegreitlich. dass sie sich für den l '.ill sicher stellen 
wollte, als der Kauf fir sie ungünstig ausfallen sollte, be- 
sonders bei prozessualen Kiiireden; nicht glucklii licr ist die 
l'ebersetzunir tr 'e. der in in'* mundait zweimal mit inandii* 
tlbr-rset/l. wu es sich Jin m:ii „auftragen. au11>ieten' h.uidelt, 
so dass ich bei »ic« 'NVülmstjitte', 'Itomizil' l'leiben rnuss. bis 
nute (Iründe dagegen voriretfcarlit werden. - i)!be:a» soll 
'iegumi', Uwri d' o. 'pmdotti di leguiiii' sein; lu einer Konie 
steht r statt z: nach dem heutigen Sprachgebrauche Oes 
Kampid., wo U/ri 'biade' heisst, mu&a, wenn 'prodotti' Uber- 
■elst wird, o. ein Feld oder Terrain bedantn; beeeec maat 
fai den Zniammahang (.mas nehme ron ihnen keben Wein, 



keine Iferdeierete nnd keine Abgabe* im Sinne von ,«■<> 
beben") an der einiigen stelle der Jangen Kopie (XXI 9) 
eine Ableitang von OLIVA, also .kein Krträgni« von Oliven- 
pflanzongea". — orroglu . statt des von mir vorgeschlagenen 
rodicare. das natüriich rodiculare heissen mus». zieht O. 
Rolla's rotniu vor: wie der Sinn passt, ist mir unerfindlich. 
— paUn-u \l ) .'pascolo' p.ibulu <on ^cambio di sutT. Mise. 
.\»c. ; unmöglich, da -b- fallen niusste es ents|iricht Laut 
(ur Laut it. pajKtvcr» ; fttborüt, pabanlt ist davon abgeleitet; 
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l'o/iiglirli des Iti'L'rilfes 'Urai hlVIiV s, Körlirit;' s V. pa V -t V f r ', 
— punturrr ,'|>orrc' tUüionc di fxrntrt c di imturtr. c lic oi 
coite Will 6"; Soini: .per la forma, rome nel aardo da i 
tenere d & Unturtr 6 e Uniur», cosi d« uoiiere 

puö futi MMfimr. foma inuitata' : es st»bt dort bloM tu^ \ 
Im» >eri>tlielit«t*, ata iMkannt« P«rt, l'erf. tos teuere. — 1 
fnatHffemm '<fu«drapedi' tratterk di qmfw ■¥ itetmu, ' 
noR ceiitiinwnBiw del 1»t penna, na enio di ud increcio . 
di peatia con pinna. onde la forma dcirtino col «iicnificato 
delr altro" : pinna *Bein'(?t — Mmido» . tt-rra precisampntc 
limitat.i. pprohf" data alla «•olti¥azinnp"]K'diM>'' Snimi til c II,"", 
dii" \ erhiiidunv' rait uji^/.v niarlit i's »ahr'.i lioiiiluli. ila>< wir 
darin i-iii Waüsrr- «ind \Yi>>rpr 'clit zu stlicn hubnn. dir Ali- 
tirrn/uiiß von (irundsturken nc Ii WpiftMi k.mn irli mit h nirlit ' 
i^riniHTn, in den l'rrgnmrnr .iiiid<Mi /n lislipn, - ■ m/ ünd- 
sard I ' ' 'risfivadu' i'ur'iu •Ii . (./.Vu 'pralo <otuiinak'' .< !n! 
l onllnu.i il |)art. pass. !'itIl^ di sinprp \<im i'iIitp pi-rnipf- 
lere', ilr. .«itnru!i "chp pernirttrra': l'orrn lip/piihiief ps als 
'terminu rusticu' und erklart 'i-ouipa^i uu': ii Ii Klaube, es i»t 
nicbtB anderes als SlOILLI'. — »itiunladoriu de pulMnu 
(0. unerklärt» iibersetse icb mit 'i'ohlemcbwemme' (das Was- 
«er war also siebt retneod nid nicht tief, ?on den dort die 
Rede ist: ha» ät ttrrit iit eine Fnit) nnd erklAre mir das 
Wort ana pedunetare leehildet wie mannmittere, manum- 
levare): nnftere heisst 'bnnet^pn'. nicht Mem mit Fetien: 
daton pine Ortsbeceichnnni.' 'imu- Instniroentenname) auf 
-orium oilcr -erium (so die K'>)iir' tnu) mit der liLMlotituns; 
'wo (Iii- i mii-n <lip KiixüP tpradi- noi h netzen" iwas m IiUpss- 
licli am Ii eine Furt sein konnte). — tii'linl .sara da i orreL'- 
irerp in tlihmt n .-lihhfnl i fr iMinp nd flihh.ri •< ffihhni 'in- 
ze|ipare. sti|i,iri''. i diii'' T it '-.tiv .iri'"' , lii^' l.' - irt si ii<'iiii mir 
xtirie l''riii'n.|atian mi>|.;lii-h . i'S i.s; sti-itari' d:i' V.fti- 

i'i.t- il.i- mit .stipare nieliis zu tun liaf i ^ - u.iri- it. i-e- 
lilieli'^nl; > l i v a 'l'tluu'stprze' '"-tannu zuui /us.imiiienpri'ssrn 
der Ncbifisladnu? iKurtinu' ;M).'.~ nadi (iriilier) pasi't eut als , 
Grundwort für das Verb, dai« 'OctreideUden' lieii^st. »o dass 
man h,«t^fan vaA aMmrc auf awii tat, Wrtrter sunickfohnn 
moai. — Man TermlMt «eftiM XII 6 ia $ 9. pegvlm im Gloe> 
aar nnd wird in der BiUiographie JBRI'h KriUteher (nirbt n\ 

Vl.'t.. AlofF Ktnmtitl» am lesen. $ I, fAnftletste Zeile 

>hr.imann. t 27. Z. nrnmnriu. Sj l<^ :!. / Kiide IX fl, 10. 
S :>!•. funftletzle /eil« nrltr. S VJ. / M ». K liilrqUo, i 77. 
U. / n'tul'lieaziOnr, i H«, /, ti v. K. tl.httlu, i Ml. 2- Abs.. 
Z. :i. .Will 5. :i. .Abs., 2. Z rUr,<nl. 5 '.».. E hinh^lu. 5 I<i.'. 
Anin.. vorl. / haijun. i. W:\ ßtea .... e II latinamente. I. /. 
\IV 6 l.essiro; beHiittiruf. 2 '/. höh, nmilonui \VI. i/flari. 
vorl. Z \IV 5, in der Niisfahc I ! S.inlm.i.i hi ~ •}) /n be- 
lassen, VI 4 it/'ij.i'ij , r ; .\f.ii"7 (lu.lit rii.i,^ .< . . r.-siri. 
ml himrinili cirifa i" ruHU ^obne Iteitstriib nach liwifn. \\ III i 1 
cMHt' ad <iir> (nicbt «s Mrfy. j 
Triest. .Inl -sib.ik 

Pier Ktt(«a GnBrnpri». La linKU» deila •( Hrta de 
L'<gn .seeond« il manoscritto di t «Kliari i .^' i Sut- . 
iartfi. pnbblifiill per cura di akuiii piidissnti ili lla l niver- 
■itä di Sa»sari. anno III. ^iezione I, fa.seiriilo Uli. .>^assari, 
Prem. Stab. Tip. Ilitta (i Kessi. III")"]. S H» 

AbRegplien von den ^.lüiinte e Corrczioiii'* (75 — 77) 
des Verfassers und vierthalb .Seiten Nachwort (79 — 82) ' 

' Ii. leitet a. a. t). lojr. ti'l'lr, snds. /«/r/i Vunde-i Ki.ssen. 
d.is den Lasten Hntpr);elpßt wird, die auf dem Kopfe petrairen 
werden' von sedile ab, es ist von fei;f- -W\s 'l'ei ke. Matte" 
mit -ile iIiL'ideilet. weshalb t'icli du- I iitli'liiniiie aus dem 
Nordsard,, ilie das •</- rei htl.Ttu'iTi wunl'. nlo^i ist; 
an s- >• t- claiun' i. h tiii hi 'r-i/ di > l!iiiwi'-f> .oil .\ri'h. 
elotf. it. \l\. Uli. dazu «ri-lioii auch da-- dort irw.ihnte (i- 

iiit:\i 'niuerliio. cataata' und 'Stuizbolz', ans eiiieni von l'f>ST 
nach Art »on l'KXITI S. !• l Xl»l l I S u. dgl. fiebildetcn 'l'OS. 
TITUS acbeint UHnf» 'au»' abgeleitet n aebi, daa 
nerio daaelbai mit it ÜfMMe «naamennellt. n dem tf- 'as- 
citiaio' getreten «ei; dagefteit ist pklidil» 'rervice. naea, ci- 
nresso, copa' fPorm) vohl post + xiUvi»), vffl- pit» 

Kopfhaar'. I 

* Ausser swel bibliui;rapbiseben Naehweiscn enthält 
Henurkuntreti meinen I.esevorsrhliiifi n ztir Anseabe ; Ar- 
flM o(jr. 'rriesliinp Itlil,'>i l>ie Iii im rknntr, irli liiitt«- nii lit. wie 
!• Ii b( h;iiM'?' ff Idoss riiirbtiL' dji- .\Mtj,ibf durrliKi ti-In n. muss 
I' 1: /Ilr Iii .r-t ri . in ilr< i Alntiiliii vordem Kinnrhlalen. wenn 
auch tuil dein Hkiatifl in der Hand, nach des l'ages Mühe i 



und rumanisclw FhiMogic. Nr. ;i. 4. 1 10 

Heeta"«, des Her.iust:ebers des Textes, der Viiti ihm la 
vorfaerKebenden Hefte der Sind. Siit». vom rechts««- 
gcbichtiiehen Staodpnnkt betrnclitet wM, enthllt dn 

Heft eine Darstellung der .''pratlie in einem ..EHordio", 
einem Verzeichnis der einsehlliscitf'ii I.iieratur. einer Laut- 
und Korineiilelire und einem tibissar. Zur Einleituni? ist 
zu bemerken, Uasis KN > rr, niihi »ii i^. 7, Z. IH) gibt, 
zur Laut- aiid Formenlehre, dji-ss - /rs«<r<i (S. 25, no. 19) 
nicht bloss sardisch ist; no. 81 ixroitire aieht exfolsenr, 
sondern = eteotUgtrt (so 8. 65), das« fir eic etMi ti 
etat (CXLVU) wiehüff wir«, ntSguiri no. S (S. 91) 

• in. II l' \t l, -.. n. Iieisst llilelitii; l' sen. das hat mit ib r mir 
iiailiiii 1 i'liiiili n -diliitrnz.a <• i« ulatez.ziv nirhts zu tun. lliiHe 
ii'li /eit und Kralt zur ordentlic-ben 1 iiirclinahme i;i f il.l i 
hatte ich hin/,ut!eIiiKt : S. i), Z. S5- is.t tivn nicht einzulmci pi. 
wie ans dem Zusammenhang hervorgeht ^1. blutige Wunden 
von Eisen, Holz. 8Uin a. s. w. [Villi, Z. 2f.|: a) von Eisen 
(Blatt 4 ▼ cxU.}, b) Ton Kols, Stein n. a. w. [mam Stelle]; 
2. nnblntige Wanden i'H.9, SS.St.o.)) nnd wie Besta selbst in 
der AbbandlnD);. S 47 ^et;en Knde, riehtit: erkannt hat. S. III, 
Z. 80 tentu tt -jiti .">. nicht lantu quimtu (lentu oder p<-r8)ln> 
lieh trntu» 'repotäu' li'orrul, rt beim Vergleich wie nach *•»- 
nunle H. I.. «/«i t "come'l; S. 19. Z. 9 f. ancora (nicht <i •t>- 
roiio. das der Zusammen!'. in>' • ri'ibfi (jui ~ h<nt i/n. 'I)enche' 
iS. ti:1. Z. Ti , >, L'i-' iiini ■ II' uiiil !M,ii'i (nicht l'lnral) ist 
anaknluthiseher .-•iii|;nlar (.ditji nim n. vm l< tie .... N <n rlntm 
ti.lcliin .... und . . il''i lliclit . . . ."i: S. ■Jli, Z ^ ''.■<•.■ iiirlit 
zu tilt'en (entL'' j.o n der .Xuff.'iiisiintr die llesta in tli r .\lil(andl, 
s 4!t init.. wo nv iiiri-« aus i aj.it [mit der Hemerktinfcr 
Uber die Korroption der Stille | und tr-iditon ans i'apit. 44 
stammt, vertritt, weil die l iitersrheidunf von .hesehuldi^ien" 
und .,sagen~ darauf fuhrt, düs» .eine Anxei>;e oder Anklage 
wcfen eines Vergehens, Verbcecbens oder einer Uebeltat aneh 
ohne Erbringiug des Bewdsas sMiisi «ar, daisegen der Vor- 
warf der Verrfttorei h& Htrale bewiesen werden mnsste'): 
8. 82. Z. III «TNfa m (wie Z. 11); S. 34, Z. 19 hnmerH (niebt 
htHnt-rntK seil, m eumdore (Z. 20): S. 44*» qui no 'nijui (das 
(ie};enteil yur 'nqui Steht swci Zeih>n Irftber}. Zu den Hemer- 
künden lii sias ixt an suffeu: S. 7. Z. 10: n^^irnndsatz nuM- 
ri/'iHUKi (■i»«T/ir( ftmininum wird eben durch die Verwendung 
der l>"ippelkonjnnktii)n uasi .Ir „i, lii.iof rotnrnle rt U- mfi<f- 
/ii.-«<i.s durchbroelien. ,iiir>it i- i'iy'i. nn . .■ »■).•. \^\ sjifcu». iii<<n- 
rliiimtii'.'tf . iiitfrriin liei^reoriitif't nnd l" _-i i;f; i ^ i n / 1' Mi di, 
kamente in sich; S. 11. Z. L'7 _Mit^;rf n _ < ;i — niitui Inn;.'- n ■ 
ist ein alter «irundsatz. din Kesta s. lir .Vblimill an- 

nimmt, mir aber nicht t'f'i'fn l.asüen will; iibriL'evis • rsrheint 
hri iii dort aneh durch Hi sta S. .;(>«( eerechtfertiift . > 2S. /. 2*1: 
/nihil, icii'itr wäre nach l apil. \'l init. iirtlich. im iriliceionr ist 
die Kuinpetelizspbare; .S. (»7. Z. 10. 8. OÖ. Z n wie s. l;», Z. ;i: 
daa .Tolkski^scbe" new nach « acaa ile... 'bei .strafe t< n . .. .' 
(mit InlinitiT) bedentet, dass im Uebertretungslalle gesahlt 
werden muss. es hat sieh der Oedaake «wenn er nicht aaUen 
will, »ur Zahlung vemrtellt werden will' eingemischt (dieses 
non ist von dem 8. 67, Z.4 rerscbieden. wo diese Kinschattang 
den Widerspruch ergttfae. dassStnten, die walin nd des Druschett 
nicht drinnen «ein ditrien, sofort nachher hinauszatreiben 
w .ireni >. LM. / 2.'» f : IHe I^esart der Hdschr. 'hatu . . . rf» 
ist nicht durch -/.-.-u . . . .i zn ersetzen, weil ..der K.'iufer ohne 
\'orwissen des Herrn erworbener ... " n lii r l'leb . . zu 
zahl' ti hat", wem. das sa'.;en die i'apit ub(-r Miebstahl von 
Vieh X.WII fl ). wiclitijf ist nnr die .Vbstnfuni; des VieUacben 
des Kisatzes je nach ibm 1!. sitzer: S. •>9. '/.. Iii: hier ist 
diesellM^ .AeDdi-runs; in -i laiis »n schuld daran, dass die Zwci- 
teilunc der Kiilk- verblasst. wonach der liote die liot-schalt 
überhaupt nicht unbedingt dem Zitierten ausrichten muss, 
sondern aneh sonst einem HansKeiiostsen Ii in [erlassen kann, 
so dass von ikum Fehlen des EupMngers der Lsdonir keine 
Itede ist; 8. 83, Z. 7: fn/iuir ntd «t « euttu tpd W «f ooin- 
lari <ir rr<)iont t>ii /-luir inäi dtf^t braacht n/iniri(/r liein 
anderes direkti s ' ibjekt als das dastehende eio eA«, 

furl ehr]; S. .i.^, Z. 10: » 'imlj /artuinnt rl erfrirni f.'trfre jfit- 
fiiilon ist konzinn («inamerio allerdin«;.<i halt Iiir den Kon- 
junktiv !no. KU)]!, denn d.vs lotiir iwie auf > :li>, /. Iii /lonne 
o'H ■ml mit naebi;t sti-llti Iii .\u\iliar sow ie :.,/■,■ a,U in den 
i'erL UiH Hl cairliarilale '. und ci i uiit .-.ind nicht wi it ausein- 
anib r luiiiii nicht irar cn i'c 'nl aarh l-'utnr ist da L'lniben' 
ein inipei'lektiveB Verbum in s<dchen Fiillen darstellt. 
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Bidit erklärt, dagegen easos siclier talsih ist, denn es 
nrass da etso» in das '$»os geindert werden, wi« fBr an- 
dere Pill« Onunerio aelbat S. 79, Z. 15 rlctiti^ aogibt, 

in no. IC, (S. 24) trt ulhfhi n. l • - 'rr ll,nit fCXL) felilt, 
herhfis (no. 52) nicht -c- si-iii kann i >;irii.\t:ias< li), n». fl 
(S. I*M f)rri*"i lautliiii aus mrifii'fr lutstaiul, prfs/ilii 
(niclil presinlii. wie no. Dti) kein Partizip isi^ ä. ot> 
(no. 103) lurben como «is mmo die Ponn eomw (d. 62, 
Z. 5 V. u.) fehlt. SchlieuHch tarn W(irt*>i bucii : 'ima- 
nach rendiftH o donndu (H. (>5, Z. 1) ist tjaiiz nn- 
antVrlitbar {mfiwlitffitlu ili i IvliiiniK ii rrliiilrt sich dnn h 
Aullösang einer vcmh. iiitii< lien Abreviaturt ; ddäui'f als 
ZwiscIienBtnfe zwi- ':.< n mldunre und z. H. Bitti Ctit' 
tttrt (Canpu, Fon. Jogud., ^^0) undenkbar; coni- 

darf : an der Stell« ist iude *Un statt itiH V/Zh zn l(>!i«n ; 
I iDiiliri (c. 27 . iiif ht 2'i i. viin Siiano iiai li il< ni 

Iiiliall unßeflilir uui iiocn <ikhiit, i*t di'-ligari' 'frri- 
herurolaufend':/a.ri: premcint ii-t d iN „Li-;riiiin Hnsclien": 
finj: in ta fiuj iataru nickt «uel loro pacec*, sondern 
'an ihrom Lebenssnd«* (die Rede Ist von BrbUaiern); 
furrha: an dfr Stelle, die von den Siiiwincn Imndelt, 
ist fvs\i w pdhnuf (so die Ausgabt? und l'^mm zu lesen, 
ttriier i^t dl*- S|tllt> von Anfantf bis zu EmJ»' zu er- 
klären, wobei eicli ergeben muss, dass 1) zwi»clien ejn- 
ga$, hortos, lawurm und o/enw logua nnterschiedea vM, 
TOD denen die «retere Gruppe und die nnite noti reent 
eunfudnra, 2) die Tötunjj in der zweiten Gruppe von 
uinistiitken auf jeden Fall erlaubt ist, n in 

der iThten nur beim Fehlen dessen, was furxtlln lieissl. 
(bei der zweiten bei»st es datlir furca) obligatorisch, da- 
gegen bei« portare derselben verboten isl, 3) die Stelle 1 
mit ;>M, nieht di /»» beginnt und das i« zwieelien für- \ 
xi'hi nifl filmns Villi in der ManJscIirii'l nicht steht, 
woraus nii! SjrherlH it itflu^t, ilass fiirjilln nicht yri'iuidert , 
werden darf uiuS nicht, ein Strick, sondern ein Maal- I 
korb oder etwas Aebnliche» wie Yor dem Rössel bei« | 
TriUTelmciien mn Sebntse gegen das Aofwilhlen n ver- ; 
stehen ist, zu dem palmti« Villi (mit oder ohne de) ' 
Apposition ist, das also öfter herumlaufen mnss; is/ arra- 
liarit ■ eher als von it. ^iiviffuire von .scuri/ii iirc 
mrne; laroujadu. gynonyni von uj/t'usindii, könnte wey:eii 
Seines -i- zu sroviäi des heutigen KanipidaneRischen f^e- 
li5reD, das 'palesare' bedeutet, da ja auch a^ruttäi 'car- 
dare > cardepffiare' (Perm) bedentet, wa« also eine Art 
"berliii:i'. niiht dus Stiiiijn ii wiire . Iti.'sa.-i : wohl, weil 
mit folpos verturi'irii. 'x-ilafsu des lt., als sa- (Ar- 
tikel) ventaii'i' 1 . ilniuii teuiin., iteiite daflir span. MR- 
ffritt; fUuari: l. hiu» 36 «levar via»" ist dasselbe wie 
s. hjas 85 (to richtig) Utiarf ft/fft rffie« 'pr^ndeme 
▼ive due', wobei auf no. 10 verwiesen wird, wonach /. 
wepeii des (geschriebenen !) -r- nicht eiuliriiniMli sein 
8<dl, heute leüre (oUw ll'/'ue "in Hils<'hen leRen' 

(s. 0. zu /uxij, -«i/oj>s Sni tierer', was mit 'gerben' 
nicliU ra tnn Imt: wi'ixm» 'mnlUi* wll naeli Beata, 
Abbandl. S. 43" ancli 'reaiu' bedeuten, es bandelt tieh 
an den drei zitierten Stellen (IX, XX. XXXVIT) ebenso 
wie in Capit. XXXVI. Z. \\ um dassclbr ui. sonst; 
mannaUj: „porcit m. 'maiale', cfr. it. iti.imifritio", was 
schlecht zu Porm's Erklftmsg aporcu collndn' 'varto*, 
dem Gegenteil, paaat; mtMtort: m. («u cheriu) -netter 
an camm, atiover lite* pasat echlecht zur BrkiRmng der- 
aelben Stelle no. 8K tt juiguit ud sii lOtif noytrn ilr 
'ttu »■ wuntori HU cherln (19 v lüge man liitizuj 
■=■ cpnghi alla corie nostra (»» füge man ein) ciö che 
smnoBteri la lite»; mmsax nicht munara, sondern i 



mimia; orufiaim ud oetifiamt : „v. nu. y.T. wo ee 
! heiaat, in den «• sei „aoprawivenza dell» particell« es- 
! elamativa o", da aber aach horcha voilcommt nal o* in 

den „Pergam. <".nrli.ii ."' r^ rad* mr rii- etMlieiDt, SO 
wird es die l.iiiiiicli.- l^iii^jji echiing von </''r/|MM/s^8ein ; 
l'ettxiifflifrit: Pa-i l'erf. tn^i (neben Kednplik.i [Partie. 
tu{n)sum\ bat nach Eiufiihrang des n des Präsens dieaea 
nach jmxi (= jmti amser Runilin.), ftmzi (ebenso) : 
jmget-e, pungere amgebildet; }>fi«U'. die Stelle aiit „tran- 
sitivem " pmire (c. 18 v füge man hinzu) dürfte kanm 
ilrjipiiif ih iure SOS Heros dessti coroiia u Jiifijare in 
I der Liedeutun:; 'deva far alzare i liberi della Corona a 
I gindicare' enthalten, da pesure etwa in der Bedentnng 
I von »oupt»r des Fr», 'erbeben' gleichkommt and wua 
hier *dazn erhellen* 'berufen* besai^t. vielleicht einfhcher 
'heranziehen'; rai<ja ti' tz d>- lii'iiti;;i)i katnpidan. rdign 
'radiee. ramolaccio' mit p.ilo' zu erklären wird nicht 
niilglich sein, etwa 'Wurzelwerk* 'Gestrtipi»' ; scripta 'ver- 
I pdichtet' begreift sich (ohne Eneadation in cm^tkta) 
I ala asfripUt von ater^tre; tarne«« (tar.) 'lerve, a, f, 
j kampidan. ?ara(r)rf/. .<i 'ffiovine' -/(i 'ffiovinai?Iia' PornO, 
I Iob:. f»-. von ttiniirwiY mit abzuleiten, wiril k.iiini 
gehen, weil auch l>.i der unwahrscheinlichen .Synkitpe 
etwas anderes daraus wurde, wahrscheinlich ist es spaui- 
Schee Lehnwort auH mo]zo mit -aro {beil-aro n. ä.), das 
nit -r- (U.-L. II, § 353) angefBgt wurde; vataeMtf: ist 
kanm ^dettaro', eher 'Besitztum, welches . . . wert Ist', 
wi l> belli i^iim 'ehe avra ili v.il>riiti ' üm.HSi iiiihiT küuimt, 
obwoiii da wieder das Ma^tkal. und Neutrum des Prono- 
mens vertauscht aind. 
Trieet. JbI. Sabak. 



KI Libro de loa dato«: a Test with IntrodactiOB and Notes 
. . . bs (ieorKe T. Northnp. Repriated from Modem Philo» 

!o(.'v. 'Vol. V. No. 4. CbicaKo, 1908 78 S. 8". 

I>iese Vorzügliche Ausgabe unterscheidet «ich von 
der (iayari:;.i~' iiirlit nur dur( ii die lUDderii'Mi (irand- 
sälzen entspreeiieiidH 'rextbehaudliitig. sondern auch 
durch eine andere Anordnung, die auf einem Vergleich 
mit den Fabulae dea Odo von Cheiriton beraht. Die 
Einleitung weist naeh, daas der überlieferte Text 
riii ht ili'' nrs|iriin;rlii.'lie I'ebersetznng, 8<iMderii *'ine Ab- 
schritt ist. Ilie bisher gegebenen Versuche, den selt- 
samen Titel des Werkes zn erklären, werden zurück- 
gewiesen. N. meint, daaa er anf einen Lesefehler sa- 
riickgehe, und gibt aelbat zwei Vematwigen in dieser 
Kichtung: es sei das im Titel der lateinischen Vorlage 
Vorkommende Mut^islri Odonis iOttonis) abgekürzt und 
d;iiiii l.ilseb gelesen woid' ii; oder der ursprüngliche Titel 
sei Ei Itbro dt los queutos gewesen, wobei wieder das 
letste Wort irrtHnlicli sie gatos gelesen worden ad. Ek 
scheint mir, da« der llg. mit einer derartigen ErkUnmg 
in der Tat wenigstens grundsAtzlich auf der richtigen 

Spur iVt. l)er TeM Ibsl isl. vnr/nglii-li bi'li.itidelt, 

Zn bedauern ist nur, ria.ss weder ein tilos-sar noch ein 
Index zu den wertvollen .Anmerkungen beigegeben ist; 
gerade bei asp. Texten sind aolcfae Beigaben hei den 
Mangel eines asp. Würterfattahea utwiladldi. 
Wien. Adolf Zannor. 

Zeltschriftea n. ft. 

AreUv flfar ins Stndinn der Mnerea SprMhen o. Ltts» 
ratnren 121, 3/4: A. Kopp, lieber Altere dentscbe Lieder» 
sammlangen. <•, Weddigen. Ist <!. HoHmann als Autor 
des populär gewordenen Kutsdikeliedes zu betr:ichten? — 
Aitdrfe Meyer, ParalleleD zn Versen Keiarich Heines. — 
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Frii Hr, Brie, Das Vulksbuch \i>ui '(ii li »rntt n Siej/fiied' und 
Sidocv s 'Arcatlia'. — K II n 1 1 h i» ii s i n , Wurf. rktiiruBiffii. 
tliibtTl (i. Shi iiriii 'ri'i- 1 \pri-i-siuii |iiir|ins. m ihr au- 
thoriztfd vt-rsion ut iIk' Hiblc — Mai Kiilliin k. I'lioiiiiis 
Morng 'i'icus Erli- ul Miraiidola'. II. (Kortsftxiiii-;). ~ l.to 
Jurdan, Uie EustarhinslegeDde, Christians WilbelnisUbvn, 
Boaf« 4* UMitone and'ihre oricnuliBcben Verwandten. — 
L> Morel. Lh prlocipaloa bniUtioiM Inuifaim* de 'Wertber' 
{IHM— tSl^ - FarimiHi Bftidcnsperger, Lm Knnds 
thtaiM ro«tMrtii|«ea dniw In BnrarnT« m Victor Hnito. — 
KIdnprp MiUeilanKen: Kob )Ias Garrctt. Middli Rnulish 
and Frenih icloMes from m». Suiwc ">", - llerzft-ld. 
Eine unbi-kaontt' englische RntTbeitODK ''on 'Itabale und 
Liebe'. -- Jobs Holte. Bin franiösisehca Lob de» Altirs 
BUH dem la .lahrh - f'.<'urtpil(ini.'i-n o. kiirzr Anzfitr-n: (>. 
Neckel. Hii}{ii iicrini'. (;l(l^^ar zu 'Un l,iedirn der Kdda, 

H. .\nlla(;c. Ilcnn. \li.'h<>l, t' ir! Hit/i-rnth. .Iiilmrin Hri*r- 
maiin > 15.S') — llW7) .'.itiami LiliiirLuiiii. .Inluiiin liallhi^ar 
Srhii])]). - Kirharrt M.Mi-v r ü.'ins [.indaii, Uustav Krpy- 
tii^r. — DiTS., Kr.sn: Kili-i:ii}, Cimrad F-T^lmand Mp.vPr 
in bi>iiU'Ui VcThaitdis zur itjilic iiisrhen litiiaisiianco. - 1». 
FiBcher, K. Koppel, Ben .lonsons Wirkung anl zeititt'nös- 
sitchc Dcwn»tiker. — Uhus Hecht, i^. T. Coieridge, The 
MMtoBt natlBar aad CMatabcL lüt UtirarhlitorlHkar Kia- 
leitanr nd KmmeMar hng, tob AKert radller. - Wilb. 
Dibelias. Wilh. Horn. Historische neneneliche Grammatik. 

I. Tell: Lautlehre. — Bernh. Nenendorff, Shakespeare re- 
printfl IIL Kinjf Henry V. Parallel tejit« of the lirst and 
third qnartos and Ihe tirst folio. Edited by Krneüt Roman. 

— Wilh. Heraeus. Max Niedermann und l'ld. Hermann, 
Historische Lautlehre des Lateinischen. — Paul Bastier, 
N. Le Tournau et I, l,a(;arde AhnH.'»' d'histoire de la lit- 
tfrature fni um Maru'uerite lii'sli r. l'n'iis de littera- 
tnrr fram aisi-; hivira Krclis. Abrtife de I histoirc de la 
litterature Iran^ aisc ilr i urncille^äk nos jonrs.. — O. Noll. 
Jale« Hertant. Hal/ao an.rdr.tifine — Walther Kitchtcr. 
Antonio Fusco. La lilosiiria d.-H arte in Uugtavo Flaubert. 

— L. (iaachat, E. Herzog, Neulranziisisrhe Hialekttexte. 

— Th. fierold. Die Melodien der Troubadours nach dem 
getarnten haodBchriltlicben llftterial zam erstenmal bcJU'- 
Mtet QDd hru. nmi.KBttk. Barth. WiM«, (Mqmmm 
Pefenglione, Növalfo dl Auto« Vnaom» DoKi riCftTftte däile 
antiche sUmpe - (i. Hartmann, WeltHMMr, Karl, Ouian 
In der italienischen Literatur bü etw» Ifltt, rorwiefrend bei 
Honti. - Den.. Laura Sfibocll, SRvh» Pkiliro in Mailand. 
IHU0-|8äO. — Dert.. Oimcpye B^»gm, 8ni Nomi cnm- 
posti nella linifua italiana. — 6. Panconcetli-i'alzia. 
Karl Weber. Italienisch in Beispielen. - l>ers , (iuttav 
Kolin, Knrzk'ffasste italirnische .•^iirachlelin . - L. Donati, 
1. Der kleine Tuiis.saint-I.an^'ensi h^jdt. It.ilienisch . . . ver- 
fasst von A Sarerdnte; 2. Laiittenscheidt» Sachwdrterhneb : 
Land und L>ute in Italien, zusammrnpcstellt \i>i\ .\ ■>aiv r- 
dote. — (iustav Weinberg, Gaetano Frisoni. Di/.ionario 
commerciale in sei lin^jue. — I' ilt- Miii^ica. lluidobro, 
Edoaido de. l'&labras, nirua y bellezas dei lenKUaie populär 
de la montafla elevado por Fereda i la dignidad del lenffnaje 
ol&fioo espafloL [ — Veneiebnis der von Anfang November 
1908 Ul llttte JauK ISO» bei der Bedaktion eingelaufenen 
Dtvekiebriftmi fnrit Iraiiai Aoieigea von: B. Eggert. Un> 
tenrachnngen Qber Spracbawlodle. — Tb. Gerold, Kleine 
Sänger -Fibel. — Adolf Calmberr. Die Kunat der Rede. 
Mea bearb. von H. rtziriRer 4. verb. Aull. — <>. Hiseh. 
OcMUehtc der Antobiugrapliu' I. Band: Das .\ltertnm. — 
.1. .long. .Inlins Ficker (IM'rt lH(i-'> - f^tudi di HIoIngia 
mildern». Direttore: (». Manarorila. - I Vtersuchnn^'en ond 
Quellen zur eermaiiisflii (I ii riniiBiiis< lii n Philologie, JobaoD 
vnn Kelle darffehrai ht v<.n : ■ nu n Kollegen u. 8cbOlem. — 
Friedrich von der Leven. Deutsches Satjenburh. I. Teil: 
Die (iiitt<'r n. tiuttersaui n d< r li. rniain n. — .Scott Holland 
(ioodnight. Gi rinan liU ralurc in Anieritan magazine« prior 
to ,1. W von (ioethe, Poetry and truth. Frum niv 
own lifc. A revised translation hy Minna Steele Smith witb 
«D ittvodsction and UbliogiaphT hj Karl Brcal. VoL L S. 

in aaln TeilaB. bng. tum Th. rpyge. 



— Hebbeta Werk* 



Bd. l^ia ^ W. Albert«, Hebhelt SteUou 
^|wiwu — Bwlh* Badt, AaneCte von proate-HBMioir, ihre 



iBatwidchiag oad ihr Verhmtnis /nr entiliaehaa 
Ltteratar. — EUaabeth Lee, A achool history uf Enitllah 
lit«r»t«re. III: Pope to Barns. — Zupitza-Srhipper. 
.\lt iiiiJ mittelengl. l ebungsbuch. 8. .\üH. — Üeownlf nebst 
den kleinen DenknAlcrn der UeldeBaafen, mit Einleilnng, 



lilossar 11. \iiinei kuiii:i II lii-rau'ijfeg. von F. II u 1 1 1) ;> u sen. 
I 'IVil Ti \lc liiiil N aiiH zi i' liuis 2. verb Aiillaye, — 
iWiiwulf iri'l tili l liiin ^iliurli lr:it;tntrit tran.slaled Innn tlie 
nid Ki!}>lisli. witli .in itiu niiut t,>i_v sk' trh and notis Uv ( la- 
nnee (ffiftin I liiliL— (iustav liraii. iVui-lleii ii Verwandt- 
schaiten der alteren i;ermaniarben Darstellungen des jUng* 
aten Uerichts - Kxodns and Daniel. Two old Kngllsb 
poems prcaervcd in ma, .lunias II in tbe Bodleian librarj' 
ot die nniveniij o! Oxford, £sf|laad, ed. hj Franeia A. 
Blaokbarne. — Tbe Weet-Saxon paatms belBg the 



Portion or tbe'Krst Afty* nf the su-called Pari« pMitcr edltad 

adTaai 



from the manuscripl^ with an introdnrtion and aaappenflU 

hy .lanies Wilson Brigbt and Itobert Lee Kamiay. — Tbe 
prtdogue, the kniüht'.s tale. atnl tlii- nunpriest'« tale. Vtvm 
( haucers Cnnterbnry tai<s iililiii «Ith an intrndnrtion, 
notes and glossary by Kr:iiik .K «itt Math« r — .l,H.(iar- 
diner Thf Bible as Eni.'li9li liti ralurt. - Allred Horatio 
l'phatii l'hi Freneb intliiincr in Englisli literatare from 
tln' um shIuu itf l'iliieabt lli tu tlic rnsforation ShakE|iprp. 
\\ lUiiiui, [. 'ii ü kdiuiir 6 ji'St ; Tli.- iiierrhant <<f V'enice With 
intiodu« tiun and uules b> W . 11. Jludsun. — .'•iimuLl Lu- 
blin-iiki, Shakespeares Probleme in Hamlet. - Critical 
essays of tbe seventeentb Century, ed. by J. E. Spingarn. 
-- i'hriBt'« üoUen laanaiBa^ Ufttoa tenfatemaigr niidier 
XXIII, 68. — Martha Pike Conaat, Tbe Driantal lala in 
Bofiairf In tbe ISth centarr. — Ans» Angnat» HelmboU«. 
Tb* indebtedaeaa of & T. Coleridffe to Aagwt Wllhahn von 
Schlegel.— Thomaa Lovell Beddoea, The poeiai edited with 
an introdaction by Kamsay Colles. — Ueorge Darlejr. Tbe 
complete poetiral u'orkü now ärst collecied, reprlnteo from 
the rare ori::in;il editinns in the posaession of the Darley 
family. and edited with an introduction by Kamsay rolics. 
— Charlotte Broicbcr. .lohn Ituskin und si in Wirk: Su- 
zialreformer. Professor. Prophet. — Amelta H u h r s , .lames 
Vila Blake as poet. — Karl Brenl. St^dl ^t.'^' lüe anrt wnrk 
in the univcriiity of ('ambridyc 1 vv<i letturi'S — .■^iimnilunt.' 
vnlgiirlatpinischer Texte. llr^K' ^un W II ::i-m u II. Morl: 
1. lieft. .Silvia« vel potius .\etheriae peretTinatio ad loca 
sancta, hrsg. von W, lieraena. — Ponr les lettres romanea 
de Belgiqne, eanaerie per le Raron Fr. B^tbune, — J, l'ir- 
aan, «aewe d * «fl btia valgaln. — 0. Berteni, TtatI «•• 
tlebi fraiieeai per nae ddle acaole di lUoh^a roaaaaa ton 
10 faesimilL » H, Oeiaer, EtatkUinng an einer kritiacben 
Aasgabe dea altfraaaSBiachen Yderromana. — Collection dea 
plns belleR pageü. Paris, Sncit'tjs dn Mercnre de France: 1) 
Kemy de (ionrmnnt. Cyrano de Bergerac. 2) Rivarol. 
Deuxienie (^dition. — lean IJiu ine. .VbregÄ de I Histoire de 
IVirt Uoyal par A.^Jazn r. - K Nicolini. II pcnsiero 
deH'ahatP f'.aliani. — Kr ('hateaubriand, .\tala ou tcs 
anionrs de deux sauvat'fs dana le dferrt, Paris An IX 
l^'Oli Keproductiun di- 1 •liition original. p. \'.<rir»ud 
et .T. tiirardin. — P VilU v. I.es sourtes italienties de la 
Deffense et illnsf rati in id la iaii^'ue fran^ niy.r di .1. du Beilay. 

(1 ll' V iiii i . I.i ronir.n s-ntiiinntal avant rAstn'r. — H. 
Kinkel, Leissings i'ramen in Frankreich. -- W. Ktlchler, 
Fnuutnaiscbe Romantik. — L. Pfandl, Hippolyte Lncaa, 
aein Leben ond aeine dnunatiscben Werke. — Kr. Nyrop, 
Orammaire biitariine de la langne fraotaiae. Tome trai- 
altaie. — R. Snderlela, Zvr Bedentnugaentwieklang dea 
beatimmten Artikels im FranzBsischeu mit besonderer Be- 
rltoksirhtignng Molifrea. — A. Tobler. Vermischte Beitrüge 
zur Iranzösiseh. (Jrammatik. Dritte Reihe. — A. Tobler, 
Mon chfn. .\nrede an weibliche Personen. Malgrt qu'it n% 
tut — ^. .Ind. Was verdankt der franzJigische Wortsohati 
den germanisrhen Sprachen. - (>. Körting, l\tymologische8 
W'iirti rhiicli d'T fran/iisisrhen Sprarhe. - Frederi Mistrals 
aiiSL'' » :vliltc W i-rkr Übersetzt u. rTlautert Vi'M .\. Bertuch. 
/.« 1 iter lianii Nrrtij liiildinseln, Ktndheit«erinnerungen. — 
Daiile Iri I.unit;i;ina .Nil Besto i'entenario della venuta 
di-l ixulu in ValiJiuiagr» MtTt'VI I-MDCO CVII. — P de 
Nolhae. Pülrarqoe ot rhumanisme. Xou\elle edition. — R. 
Foruaciari, Fra il nuoru e Tantieo. Proee letterarie. — 
C. Salrioni, L'cniaodio delto 'Priaeide' e il noeU aiUaaaaa 
Carle AHeaae PelflaBiml. — C. Salvloni, Sptgolalatnue tt- 
«Hiane. — d. Merlo, Degli esiU di lat. -GN- nei dialatti 
deiritalia eentro-meridionale con tin' appendice 'anl tratb^ 
nento de^li sdrnci ioti nel dialetto di MolfettaV - CI. Merlo, 
Ol'italiani amano, ■in-uni- e gli odiemi dialetti nrnbro-rom». 
nesrbi. Lanueiiseheidts ■'aihwörterbttcher' Land u. Leute 
in Spanien, znsamnienüe.stellt von F. Fronner]. 
Die Neaeren Spraohen XVI, U: Oeorg Untb, Wie iat eine 
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F<irr)eran>{ des Knirlisfli' n in I' ii <tuiiiiasii-n uhiif Schädi- 
gung des Franzüsischen mri;;lirh -— l'iiiil < laus. Iii*' Ktbik i 
JdmBwrictns. II. - I äna Oswald. Kpccnt Literatiirc and I 
Dnüm. — Besprecbangen : Curt Keicbel. HUtoricns da 
XiXt Biiele (0. Voigt): £. äclmIrabarK. FiMMiiaiack« Par- 
kmcntsrad«» tarn der Zelt von 1780— »14; Ed. et JuL de 
(ionconrt. Hiatoire de !• S«ci^t^ Frani;.'>ise pendant la U^- 
volation et le Dircctoirc {Kalbtlei»rh). «iiiiKot. Histoirr de 
la Civiligatifiii cn Ktiropc (11. «iröhler): riiuquci. \m Kiierre 
de ls7u 71 i I.. Wrspy. — (i. I'anroiirelli-i"alzi:i. Vifltor 
.\. I!pk<i. .Sprarherlernunc mit lliillc d<r Spri-rhmaschint'. — 
Vermischtes .1 K. Srhulte. '/.n LuilwiL; Kurls Sullv Hnid- 
huiiiiiie -■ XVI. 10 A ^rlirlM r, l ehiT Sliake>.peari«llier- 
st'tzuni;»'n. W i . i i ^ • n i r (c r , Korri-ktiirlast ii. I'llirht- 
stnndt'iisrahl -if r N. u[,hil:.l- v'< - Herichti- Pclnln'l, 
I,«'s i;.iiivi Ih iii-^rn -tt Ors ./iDi. l .s relative» ,i TetiM'ijine- 
inonl Jes. iaijiitus. vu.ujIi s eii Krame. -- >l. 1 1 o M sc hin i J t . 
.Nenphilnlnjfisrhe V<irlfSiinifen an den deutsrhen I nlvprsiliilen . 
auaaerhalh l'ria$»ens tuid Sommers^toestcr t9>Jl bis zum : 
WlBterseinester 1906.00 iakL — W. Bttkrs, Jnhmiwriehc 
dea KeupbiluluKisehien Tcraim n Brenen. — W. VlHor, \ 
Bm ftcsellarbalt zor Rerorm der «ngliaeliea SebreiMuig. — | 
Baprechaofzcn : Willibald Klatt, nmaad Baldenapergcr. ; 
Uoähe en France. EtHde de litMratnrc ccinpan'e: dera., j 
Bibliographie critique de 'i<oeth4> en France'. r. Ii ei r' bei. I 
The (•roDO Series I Itumett, [.ittle I.ord Faiintleri>y Kvk- 
nian a. Vooitman). II That Winter .Ni>fht and »tlier .•^f(■M.•s: 
III; MontifiJinerv. Misiinderstuod. Verininehteii : l>r. W, 
Srhuniaini 1 'n Irati/i'iischen lloinuirramme. - M (i^ild- 
^iflimirft. I 'if .Xiis.'iii'liti Ii der NcuphiloloL'i.n in f'reiisifti. 

W (Jrnt«-. Kill iliMt«<hi< liiNtitiit f:ir \iisl.inI'T 
r.i ti !• II II cel 1 i • i 'alzi a. ExiHTniieiititlphniH t liundscliuu ('S 
(■ernianiHch.KomaRisrbp Monatsdcbrift I I: W. .streit- 
befj/. hie X.uknnft der ileutschen Spriiclie (.. .Sockel, 
Zar Kinfiihroni^ in die Hnnenforscbanfr. — K. Petsch. 'Am 
BinfUbrung in da« Studium Fr. liehbela. — A. Ei e hier. , 
Ein «Dgliacber MelaokoUker; Janea Thonaoa d. J. — W. I 
Kllchler. Daa franz. Thester der (legennrart I: Ftan(;oia | 
de Curcl. — M. Fr.rstor. l'niversität and Srhnic. — W. ' 
Mever-Ldbke, Der »ppositiunale tienitiv d. Französischen. 

— V. Michcla. Wielands ins. Werke — W. Hang, The 
Shakeapeare Library; i' F. Hmoke, The .Shakespeare Apo- | 
crypha. — W, Meyer- Litbke, l'lattner. AusfUhrliclie <!ram- 
inätik der franz. .Spractie I — III. — 1, 2: Neokel. Zur Ein- 
fflhnintr in die Rnnenfor-ichnnK II. K. Petsch, Vom 
Weimarer ••n. thi , M I ii ntschbein. Die sattenhistur, 
u. literarische« (irundlauen des Beowulfepos. - A .s< hr<ier. 
Neuere und neueste Shakespeare- Ausgaben uml du Kritik 
des Teilte*. — W M i v r r - I.i'i hke. Das Franz.isisi he in 
Kanada, — Kiiv/-' \ii.'i ri. 

NeuphiloloKiHclie MitieilunKcu 1909, 1,2: 1. iltj- Bericht , 
über die Nett^itologenveraammlnng in UeUinglor» 11.— 13. 
Jan. im— W.SOderbjetm. Stil-Acatbetik a. StUatndien. 

— H. fiaolfthti, Deber Methode ind Anfgaben der dent- 
■tÜMli WortforadniDg. — A. Langfors. Los tbteriea aar 
Ik IO(n»tiOD des enanaons de t;e<<tc. — Job. Oebaniat, ^ 
Boniuitlk «nd Klasaik in der mudernen deatsclien DicDtung. ' 

— .T. I'oirot. Qaantitiit und dynumiacher .^kaent. — Be- I 
sprechunKcn: II. Suulahti, Kluge. Bunte BIKtter. — F. 
(rastalsson. Heraeu». Ausg. v. Silviae rel potius Aethi-riiie 
peregrinatio ad li<c« sancta — A Bohnhof. llaiielin. iiri 
tisb InstitDtions. — A. W,. Winterstein, liie \'eikehis- 
Spracben der Erde. 

Modem I<an^tiatre Note» XXIV. 2: i'oopei, The 'Kurest 
Hermit' in ( iilenrlu''' and Wordsworth — Warren. Tristan 
on the Contiiieul before U'5Ö. — Allen. The First Foliu ol 
Shakespeare, and the .New Englisb Dictionary. — Vosi, 
Franz vun Sickingen'» Appeal to tbe (.>Grniao Nation. — 
Sjphcrd, 'La So^^ V«rf «id CbMcer'a Drem-Poeaa«. — 
Wood, BtjmokMical Notes. — Bokn» Tbe Decline of the 
EudMi Heroi« Dronta. — Cook, A Slnil« of Brownini;'^. 

— Dert., 'Nevar Lcm Alane TboaWken Alone'. Ders., 
Hiltoa.*Coiniii 50a — l'ietsch. Don gnixote I. Prologo: 
Non Bene Pro Toto Liberias Venditnr Aiiro. Heview*; 
Jfortbnp, El Libm de los (latos (»J. i'arrull Mard.ni. ■— 
Morrison and ('hurcbman, l,a .Me^rria del i'apiL'm Iii- 
bot by .Armand" P;i!a."iM Vald. s I'. t >. SKinnrr). - ('<irresp<in- 
deiii:« : U e II s . .htinet» Tliiiii,|isiiii und Miltiin. — Ilaney. An 
Ev.nini.' with t iiUridtfe - .Niirlhup. .\n .Mlusinn in Lope 
de \ >L';t T iittle. Kii)flish »vm/.»»- : >p:iniNl) /-u//. — l'at- 
terbuu. Vultaire and Dumas. — llammond, Dance Ma- , 



rahrt . — Henhain. .\ N'>'.i (in l'aradise Lost. — Mintard, 

A < orrectiuu. i>ld l'iirtuguese Texte. 

TiM Modem l^gnage Keview IV. 2. W. 1*. Ker, Dante, 
Unido Uainicelli aod Arnaut Daniel. — E. K Chambers, 
Cowt PerforuMBees ander Janas th« First. — O. C. Moore 
Smith. Warlowe at CkmbridRe. — Miltoo A. BaehsDan. 
.Short Storirs and Anecdotes In Spaalah Plajrs — J. H. O. 
4t rat tan, on the Text of the Prose Portion of the 'Paria 
PaalU-r". K. II C. Olipbant, Shakespeares Plays an 
Examinatiiin. — .1. Priebach. Zwei altfranzi'nsiäche Marien- 
;ipt>iic. 11. — A. H. Voung. 'Abrimanes' by Thuniaa Luve 
Peaeoi-k -- .lohn W. C u n Ii ff e . (ia«coi(ine and Shakespeare. 
-- Kdw. M< ni*lv Tlie Titlr of Karion's 'Ana(<>n]y of Me- 
liuiitn ly' — (. r ri.iilfiui i'haucer's Captirity. — W. II. 
Wiiliauis. 'l'ierce the l'lownians Oede' 872 — Ders., 
Orcleve, 'l>i' Ketfimine Principum'. 25/'.) t;_'l. — E Wood- 
hine. Kraxinent nl an l'nknown Middte Kn^lish l'oein. — 
A. .1. Hut 1er. Dante. 'De Vulgari Eloqnentia . I, vii. — .\, 
C. Bradley, The Locality of 'King Lear'. Act I, .Srene II. 

— Joba H. Berdaa aad L. E. Kästner. Wyatt and the 
Freneh Sonoatecfa. — Revlewa: Philip U. Wickatecd. V. 
Biaui. La Qnaestio de Aqoa etTtira.- J. Fltamaarl«»- 
Kelly, r. Markbam, Tbc Life of Laxarlllo de TocaiH. — 
|{. W i hatnhers, H M. ('hadwlck. The Orlgin of tbe Bn- 
glish Nation. — u. T. Williams, L. IL Dodd, A Oloaaary 
iif Wullstan's Ilomilies. — F. i'ohin, C Jug*, Jacq^n? Fi- 
letier du .Mans Minor NoticM: .1. E .Splngarn. i ntir.J 
Essays of thi' Sevrnteenth Century. Vnls. 1. II. - K. .1. 
Lloyd. Nortliirii !;i;>.'lish. 2in) Ed. — .1. Weightnian. The 
1 ani/uage and DiaU^t nf the l.ater DId Enplish l'netry. — 
II. Srhürk. FoSknaninit i.i;it;is i d.ii foriunifelska dikten 
MeiiwnU. — L. H. Wilson, t hauter s Kelative t'onstruc- 
tions. V. Capetti, I. Anima e PArte di Dante. — A. 
Cossiü, .Sulla 'Vit* Nnova' di Dante. — 'Ltctura Dantis' 
«ienoTeae. I— II. — Becent EngUah (iuethe Literature. 

De Nieawa TaalgMa II, 6: J. Koopmans, Scboulopstellen 
(SchL).— D. C.Tlak«tg«n. Eakds «noKrkiBffBD am hat 
gehraik ran te, dit eax. — 1>. (X ResseltBK, Da wooidsB ep 
■irxif. ^ ß: c. Ct. N de Vnoys. lets Over aogaaaaaida valto» 

etymoloifie. — E. Kruisinga. De verwaarlosing T«a de 

Klankleer in de Nederlandse sj/riiiWknnsten 
Kh. für franzÜN. and engl. Unterricht VIII. 1 .lantien, 
Die Mädchenüehulreform und die L« hrplüne für den nen- 
sprarhlichen rnterricht. — Brandenburg, Zu Alfred de 
\ i(<nys <iedi( l)t Mei^e. — Sprater. Einheitliche Bezeich- 
nung der -s|.: ;i: he II. - K I d ji rn . Her Vorstand der 
L'eutschen Shakespenre-lieBellBchiifl iinJ die Conradsche lie- 
vision. ^ Willki r, Krkliinini; — Kaliiza, Srhlnsswort 
der Kedaktion. — Inslilnt fraij-,ai.s puur etraiiters i\ Paris. 

— l ongres International & Paris. 14 — 17 avril - 
Ferienkurse lOUM (L'niversity of London;. — Litcratur- 
bericbte aad Aueigen: Bran, I^e monTenent intellectnel 
en Fraaoe darant Taaate 1800. — Engel. Bomccqne et 
Böttgers, Reeaell de moreeaaz dnlaia d'aataaia IraMaia. — 
Jantssen. Shakespeare, Jalfna Caeaar hrsg. tob M.IgBatta 
Breme — Ders.. Popes Lockenraub OberB. von Al.ScnVdw. 

— Der» . Elisabeth Barrett- Brownings Sonette Öheis. von 
B Jl. liilke. — Uliide. Müller. Zum Bedeutongawandet 
erieliacher Wiirter. Kleine Anzeigen: .lanlzcn. Stories 
for Heginners tirsi- v.iü Lincke; lt. Kmeger, Ene! ''nter- 
rii'ht.swrrk :'i.Ti i; 1: '.ijusel »uro deatsch-enplis:h 1 • Imnga- 
liuili iii'list stillst. .Xnweisiin^en : Leihins, Deutsch-enjjlischea 
l.ii ilerluirh Aner. Mrs. Iluinptiry Ward Diana .Mallory. — 
Daune n bau m . WeynKinii. l.aiJ up in I.avender, Hewlett. 
The Stooping L:»dy ; llnr.t, \\ bit.' Rose o[ \", • iry Leaf; 
Pendrey, .\ Short .Modern History ol Euglish Literature; 
Penaer, History of Knglisb Literatare. — Zeitscbriftea- 
sobaa: A. Wink 1er. Zeltaebrill für das Realacbalwesen. — 
M. Weyraaeh, Ldirprebca ud LshMtage. 

W«rt«r und Saekaa. RvItnrUatoriaSa Settaahrifl für 
^Sprach- a. Sackforschnng I. 1: R. Meringer. Die Werk- 
zeuge der pinsere-Keihe und ihre Namen (Keule, Stampfe, 
Hammer. Anke). — W. Mever-LUhke, Romanisch BAST. 

— F. Much. Holz und Mensch. — W. Pessler. Bthno- 
geographische Wellen des Sacbsentums. Ein Beitrag «nr 
deut.si hen Ethnologie. — R. M. Meyer. Isolierte Wurzeln. — 
.1. S t rzy luv sk i . Der siLTiafiirmii;» Tisch und der Älteste 
Typns ies U.fektiirinnis — Tli l'.ln Ii. i . her .-ini^re alt- 
indisi lii I i itt. rnairi 11. I.. W. ntri-r. Sprachforschung n. 
iiv •bis» ikseiiM-lmfl . .' .lanko. Ti htr Herilhrongen der 
alun Sklaven mit TurkotAtaren und Cieruaxicn vom apraob- 
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wiBäcti-jcliaftliclH ri M:itiJ].unl<1. — \\\ M i \ > r - Llibkfe, HaU ! 
DTul llr.I im Fran?-iisisclii-ii, vtm W n, >trt'n(;. 
IndoKermaniscbe For8chuh;c>'n NMII. Anziiui r 2 ii. .i Iii !i 
M. N iedor tn a III) . Siclichavi'. l'ruiframiur i1 nifthrntcs Hr 
la lin^uistiqin' thriirii|iic — Dcrs., Kiotin«. I.atcinisch- 
romanischc-g Wftrtfrbach. — K llclm. 1 *iihriii)x, Kt.viiiolotj. 
Beitri^'o zur «rii diisditn u. dtiitsdicn Mjtholi.jjir. — Jus. 
Janko, Scbönli'ld, l'roeve eener kritisvhe Verxanieling van 
0«m«aaflcbe Volke- en l'erHoninanteD. — Den., WIIbmum, '■ 
Drataebe Onimnatik. — V. E. Monrck, roa der Leyen. i 
Kinfttbrnni^ in da» (iotische. — 0. Ncckol, KiKk, !^vead( , 
Ljudhistona. — [)prs.. Nnreen. V;irt Spräk. — Ahr. Geb- ' 
haidt, Frank. 'I'ht t'sv of tlu' Optative in tbr Kdda^ 
Den., Sjciros. MulaliAttr. — lit rs., Kristensen, Syil'ihniL-. 

— Hers., Lindroth, Om iKljckfivrrinK af particip. — \V. 
Horn. Wyld, The firowth nf Hln^rlisli. — \V. Bruckner. 
Srhatv .MtVuurischc (iranim;if ik. 1'. Lcssiak. liiMiardt. 
( .liilii ijj 1 I T NUrtibcrc.T -MuiKlart. 

UcmoirpN d» I« Boeülb de linj^uistique lö, 4: A. Meillet, 
Sur ]i ^nftixo iitdo-eozepfeen •NM»; aar la qsantiM d« Tojrel* 

Ii s fiTllU'l'S, 

The .Innrnal uf KngÜMh aiirt (i»'rmanic l'hiloluK.v VII. 4; 
.1 .\.t'l)ilcs. I'eber den <4cliranch des Utiwurtes in lirinrs 
(iedicbten (ächlois). - Jubn Williiiiu Scholl, Augott Wil- ' 
kein ScUmI a»d Ooethe'e £pk und Elegiac Verae <8ohlaae). 

— H. C. Oeddard, Cbmoer e Legend of Good Weinen. — : 
E. C. Roeddcr. ScIbeUnleihe bei Schiller. 

Za. für dentMdie Wortforschanc X, 4: Wllh. Fcldraann, ' 
rplier einige jrrflOjrplte Worte, Schlagworte n. Moiipwi'irtpr. 

— Hans .Schulz, Koppen. — Hugo Snolahti, Mnndiirt- 
licht' Nai hklünnp der alten Iicminutivbildunei n auf inkil n. 

— Eb. Npstlc, r'iaU'ktischi'S ans der vorlulhi risrhrn dc-nt- 
achen Bibpl — \ van \V \ k Til.'i.^t , Iif-rs . Trauir. - 
G. Baist. Hrmh. - K, Klr.-, , W.,rt. i Inn bschau. — Uaä. 
Kapff und I nliiniir Miibilii.;! r. Ivii' Iii t^^il;llI. — Finan?;. 
Bericlif Villi 11 hulz. — Sptai luiMiis ili - l'i iitsrhen Krichs 
ron Wcnkt-r. - X\, 1 .1. Stn.Hcli. /./( /nid.;.-., lultraiich, 
Ittidrru tin<l. - 1 1. S c Ii i a der Zn nhd. I'iiciir. - A . K 1 u y v p r , 
L>ro<ii. — Franz Hutk, Kiszeil. — F. Kluge, iNbd. Hriät 
nnd got. haif>n6. — Engen Borat, Heimweb. — Alfona 
8emler, PiUjrim. lil^am, IHlgrum, tilftr. — Dera.. Der 
Typn I'üanm. — Fnekel. Die Rahlaer Slaviainen. — 0. 
BeAagbel, Frühe LatiDiaiemng elMS deotsehen Sign- ' 
nnDeaa. — W. van Helten, TLuLJednt, . n hfz tajada» , 
ala Auditteke für *Nataehrei. — Dera.. Hd. holen n.8.w., ' 
Bofrics. upptthiilia. — Dera., Hodr. — I)prs., Zu (-)f(/Mf, 
i-l/i..-. — bers.. Itaa PrOBOm ^'r«»»*. — Krnst lienmaiin, 
Der rrsiininL' der Würter *.'*rhnnr' n 'Sphwester*. — Wun- 
derlii Ii. Zun: l\ lia!;il des tirimntscheii Wörterbuchs. 

7m. für den dentschen I nlerricht 23, 1: <; S- hläepr. Kf- 
waa vom deut.schpn Kind» i In dt . Zu Z< il sclii-t il. d. I'. Xl.\. 
S ö9lt. — .'ulius Sahr, Friedrich Knmmcrs iicutselse l.it«'- 
ratnrgegthichte de» l!t. .lahrhs. - ."^prcclizininipr: Nr. I. .\. 
Krapnipr, .An wasV oder woran? — Nr. 2, Spi«cker. 
i.ra.i^pi lii — Nr. 8. Fltil. Koiper, Ii gebt Uenarhe, 'a gebt 
aach llcrsch'. 

AlwnMMia. Z». fBr alemaBn. nnd firtok. Getdiiobte, 
Tolkakude. Kuost and 8pracbe. N. F. IX, 4: Wolfe. , 
MIabael, Dk rertorene iaachrift vom Bfaefafeor an Brei- , 
aadL (mt 7 Abb.). — Engen Piaeher. Weitere Ballatat»- I 

Orebbligel (Lnhhriickp) bei Ihringpn am Kaiserütnhl. 2. — > 
(Mit 15 Abb. I — L }'.astian, Samuel Israels (iHickwün- 1 
srhanK znr Vcrinilbinng Walter Hettichs von I'achstein. ?p- 
wpBpnpn Ilatshprm 7.n Freiborg i. H. und Kapuziners. — 
.•\lb Mannhpimer, Finp schwiibisilie Hanprnrcde aus dpni 
.lahre 1737. - l'aul Iteck. Kalenderrei.'eln. 
Korreupondenzhlaft det« \>rein8 f. nlederdentKclir S)iriicli- 
forscbun:; ll'i-f .\XI.\, 4 ..: ■ '. Fr. >l(il!ri . Zur ICrklarmn: 
Fritz llentiis — ir. Kcbft ldt. Kine pupti-irlie I nisrlirei- 
bung ilis .1. 1 -iliiis — iliiu = rhild, Zwillin^isfriiehtc — 
I'erü., .\uch 1 nie Km ^fSerinnerun^; — P Feit, Kiitsel. — 
l'ers , l'iitt'iellj'i.t. — Iters., L^if.<i7if. Derü., ISiul^ld 
an 'U Kai. — U. 'J'eachert, l'ltu. — <.'. H. Schnitger. 
Kmttm. — Dera., JSIa SUUmt op de Timg toUea. — C. 
Schumann, 7WI,g. — Dera., Lmid. — Der«., Kr«dtA, I 

— Dera.. Winker. — K. Webrban. Per Ka»e Extem- 
ateia. — Dera., Lttnatnr au Externstein. — Dera., Gt^ l 

— f Walther, Fite. — K. Wpbrhan, Httncmanft-Bmttr' , 
munn — Oers., utiren-tluren- tcMüren; Kalant, KamiU; \ 
Btgriummltn, mtekäitrn; hetmig, «ehMt; Itätacl rein Ei; i 
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Finpm die Bremer 1 1 iaiiiliiirt.'er (i.änse zciften. — .1. Hanse. 
Ffmflr. 'ii'trpt: Flurnamen . Buhur: ßirl.lünt/iln , Freimaurer: 
.' u (i;-i Krrei'i: PHUrn ijehni; Muineli, J'ihitj. — il. (' ar s 1 e ns . 
Mümh, /ir.fc'>fi C. Walfh>r. ij'ttltjf . /int Mi,lltr; 

kiiim'.' !!■ <itli: Iii, II An,li,rl w^l r It -- W . Hvlis- 

lob, Zwi i Uaiiibuii,'! r ■-triü-sensiiiek. 1'. Feit, l,'ipsl:<m. 
-- n. Ilauschild. fün.frli. — Walthpr, Fitttisch. — W. 
Kuhlas nnd i Walther. /Vit. — f. Walther, /iuchl, 
Kdite — Geld. - Ders., Lthu. 

Ravne germanlqne V, 1: F. Fiqaet, La laague et le atvie 
de Heeder (dans l'F.xtrait d'ane Oormpondanc« anr Oanan 
et dana Shakespeare). — E. Seilli^ie. Un moraliate pro- 
K'tnire anx Ktats-Unii. — A. Meyer. Cnc poisie de Heine 
et une nonvcll« dr Mörim^e. 

Rivit»tn di letterntara tedeeoa Anno 'd. Nr. 10,12 ( , Fa- 
Eola, l,a fama di Albrecht von Haller in Italia alla hne 
del 17tO. — II. t'liiiirh». Fna novclla di Enrico Zsehokke, 
tradotta nella "Kivis:.! \ ii iincsp'. - li. Vignola. Lirics 
ledesra runtemporanea. (instavo Falke — F Olivero, 
t olpridfjp e la tetferatur.'* tedesca — A. H i I il eliraad, Del 
nesso artistico in i-i.nliijurazioni arelitli Mnnii Ic- 

Kntcliache Stadien -10, Kilfrt Ekwal I , Zur (leschirhte der 
altengliachen gnttnrnlen Spirans : im MittelenKÜschen — 
Itaym. D. Hävens, äeventeenth ccntnry notices of .MUton. 

— Dera., The earlj repatatlon ol 'Pandiae Loat*. — Berab. 
Febr. Erg&nsnngen aan New P^ngliab Dietionar)i. — Klara 
Beehteabätg Colliti. Das Wort hoem in den Vereinigten 
Staaten. — Emst I^p Stahl. Das englische Tbeatenahr 
1307-08. - Bespreclmngen: Otto B, Schlntter. KSUer, 
Die altenplischen Fischnamen. — Engen Borst. Zeitlin, 
The .\ccnsative witli Infinitive and »ome kindred t'un«trne- 
tiuns in Enelish. — W. Franz. Wilüon, f'haucer B I{p|ative 
fongtnictions r.rainj." r Stndies in the Syntax of the King 
James Versiuii. A. .--cliriiei .New Kn^U^ili l'i(tiuiiar> on 
Ilistorical l'rincipUs. Vol. VI, l'arl i;. .1/ by Henrv Hradley, 
\ liv W. A, Craifie: Vul. VII: l'- l'rtmüms. hv .1. A. H. 
Murra) , \ ol. \ III: Htiicticeiij Uibiiiiloiulti. b> W. A. l.'raijfie. 

— .los. I'elcourt. .lusscraod. Histoire litteraire du peuple 
anglaib. V(d. III: l>e la Kenaissance ä la gui rrc civile. — 
A. 8cbT«er. Tbe Middle-English 'Uarrowin^ o! Hell' and 
'Goapel o! Nioodcmtu*. Now ftrat edited (ruui all tbe known 
Maa., by W. B. Halaie. — PbO. Aronateia, Beaiuneiit and 
Fleteber, Tbe Knight of tbe Bantng Peatle. Bd. bv Her* 
bert S Mnrrh — 0. Olli de, Sthaper, Per dreissigUUir^ 
Kriec m Iiraina ond im liomaD Englands. — F. Krats, 
F'-rclitlaüd, Molierps 'Misanthrop' und .seine englischen Nacb- 
a'irnuncin. — u. (iliide. Sanftlcben. Wordsworths 'Bor» 
derersi' nnd die Entwicklung der nationalen Tragödie in 
KngUnd im 18. .lahrhundcrt. — Helene lUchfer, Shelley, 
l'r<nni th( IIS I nhounii Krste kritipehe Tp\t.:iiispabe mit V,n\- 
IpitunK und Kommi n u ■ iii Ki Ii Ackerniann. Annin 
Kroder. Eisner. 1* H "»hi ilevs .Uiliani;i<keit vun W. (iod- 
tt ins 'l'olitical .Inst i« < ': I iruiifi, IiK l!el( seiilii it 1'. Ii .Shelleys 
nach den direkten Zi ul'üiss. n ii. den bish<-rii;en F orsrlinnfren. 

— Iii de. I'irii. ' The ( >>raing Kace' von F.dward liiilu I r. 
Lord l>ytton Kine (/uvliennntersuchung. — F Kratz. 
Warden, The Dazxlinf; Miss Davi^on; Chnrchill, Mr. t'rcwe's 
Career; Hewlett, The Spanish Jade; Hatheia. Uay Lawlesa; 
Hickena, A Sniiit In Priaoa. — O. OI»d«, Sinclair, Tbe 
Joigla. — CTb. Lien, 8telanttller. Enriiadi« Gedfebte in 
AnswaM. — ('. Th. Lion, Bnlwer, The Laat of tbe ßamna. 
In gekilrxter Fassung beransge^'eben ron Frlts Hcycr. — 
I'ers, . Dickens. Sketche». Selucted and annotated by Louis 
Hamilton. — l)ers , Lnnelellow Selections. Hrsg. von .lo- 
hanna Ruhe. E, Nadr!- ^!a■anlay Tlie En^rlish Hevo- 
Intion I iaSH--8'.)). Auszul' n "Tiie "Uislcrv ul FiiKlaiid'. 
llerausircKcben von A. ünefl. - (). Schul/e. Seeley, The 
F'xpanMon of F.ngland. Heraus^egehen vun I im Ki>rhcr. 

— (' Tli. Lion. Shake.siipare. .lulius Caesar. Herausßii,'. 
von Aug. Sturmfels. — <>. Sdnilze. Wi^gin, Kate l>ou?la.s, 
The Hirds l liristmas i'arol. lUrausucBeben von Klisaheth 
Mtrliant; linhp, ,\ ChrlKtnias l'osy. Stories and skt tiTu s of 
t hristmas Time by Maarten Maartens, BretHartt . Ilarding 
Daria, and otber Authors. — * Th Lion, Wißgin. ICebecca 
of SoanybMok Farm. In gekOrzter Form herausgegeben von 
Elisabeth Merbavt. — 0. Ql»dc, Heroca of Britaia. Hiap 
torieal BiograpUea. Anagewihlt tob J. Klasperieh. — O. 
(il5de, Chambcrs'g Hii^tory of England 5d B. C. to the 
preaent day. Für d<n Si-hnl- und Privatgebranafa benc- 
richtet tob J. Klapperieb. — C Tb. Lion, Olbetae, 'nie 
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Miflrty Pe«p «nd what we know nf it. In AnsEOKen henuu- 

Seg*b«n TOD A. W. Sturm. — n. Si hulz«:, IlD^ccnholti, 
bilcespeare Roader for Scboola. — llfrm. Jantk«D, I«aiDb, 
CbarlpB and Mary. Tales from Shakespeare. A second le- 
lection cii hy ,1. H. Fliither — Miscilkn: (t. B. Schlutter. 
Zorn Wurtscliutz des Kjidwiue- und Hi-ciu8-I'a»lt<TS. — K. 
\V i Idlin L''- n , Kn»'," i:iiUDjf. -- .V. l.tiiiis K!m<tniRt Zur 
Fr«i;P fiii'h (i. in \' il.iiiSfr von ''i hr l'u.st l'iirj Ii rMiiiinn'. 
— \V. H. WillittniM. .N'iic'S <>n hekkirs '.■•atiro Maslix', — 
Krm-Bt Wcekh'V. Aik-ancf (ijfi.''int\, itil:rw (uthie, athilr', 
mquint in.'l'niie, iifl.oi/nf l, — .A.Npstlc, /wpi kleine 

Herichtii,'nnj,"'n xa S — .Ins.f (irt^hrr. /nm 'Eoterlode 
ol Jühau tl»c KvanKeljst'. — M>'h««; Mittt-ilangi-h. 



Philolosi« M, 2: E. OsmillscbeK. 
Zw VorvendiiDf d«s organnehen naiqmayafektaau im 
ältastan Fvoinsiicheii, — E^iie Riehter, ZirSntwicklang 

des nfloxiven Ausdrnrks im Romubelien. — Dies.. Omnit- 
Totv». — Alin<' Furtmülirr, Zur SyntM der italirnisrhpn 
Personalpronomina. — Fern. Dosdat. Die Mondart des 
KantoD« Pange. — Alfr. Schiilzc Bin Rraduttlck Avs alt- 
franz. ApolloniQsromnns. ~ (i. Hi-rtoni, II niut(<> 'sbr^'na. 
sbegnoino' in Fra SalimlHnc — o. Schnltz-tior.'i. /nr 
pn>v. nr. — .'^rxtil rnscariu. Ii himin'i ■|i<'iilfi/ *h,,ihu- 
Iure: '-) fMfji 'den 'l'i-iir zmn Hrmli- form" i ' — 'fiih,,,,i-e, — 
3; frum int 'i 'km ti n' lr(ifimenltir< Iii »|>r( rbiiiii<t>ii : P. 
de Mucifa. I'. .'uiiti Mir _v Noyiicra, rruntiiarin dr llispa- 
nisinu y liarbarisino Tnmo l. — Mi rs., .Inlio Oj-niVir. 
Tesorn dp ja Ifntrna t'astfllan» Orii;rii y Vida dcl Leu- 
{cnaje. — Ad Z a u n er . rierri' Alphonae, Dieciplims d« 
<:leraie et de nentUU« tcaduil«« e« vuem xirvndin d« 
XlVe— XVe sipcle. Pab1.Mr JetD iHicaBiii. - E. HersoR, 
Rouviidie PancbmKn XX. — Den. , Rente de pbildoigte 
fr. et de Kttbratsre XXT. — O. Orttber. Bayot, Fragmentt 
d«' inss truuv«'» .mx an lih's ]r«'ri('ral( s du ruy.inmp. 

Zs. für romanixchp Pliiluloirie. liiih<ftf !!• i hr Unjc 
I <'b<-r den altlriin/ '-i^. hi n li im.in v.>n Iii iivf di- llaintune. 
l l.'i S. S". Alioiin- iiir iitsiiii 18 y\. 4. Eiii/.i lpn is .M 5. 

Ri-vui« de pUil(>Iii;rit» friinraiHt- «»t t\t- litti'-ratnri' X\l! 4: 
1 lliiii ii t. I'Imli.u Dl - ;-ar 1.» phi>nrtii|iic d- riiiits lr:t!i- 
■ six'^ li I •n|iriint. — .1. I < 1 1 1 i«' r I1 11 \| H.>i|iU'S. Kt-nl. s lii- 
^.■iwi.iphi. linL'i-iirii iiHK- X: l,< -> imnis -..'ullu iiiiiians il. ^ jMiii;, 
dl- la dtinainc. Alln it Si lnnz. Antmir il iin aci-t n: , - 
BtTc rtlli iK V.ns — l,( s !il)i rl. H iirlhiii/r:ipliii|ii* s ili l iVnlf. 

— ( nmptfs rcndiis; P. Porteau, /.s.. Iiir romanische Philo- 
logie ISJtt, 2 0. 3. — ü. K.. (irandgrat. An iDlradnctioii 
to TniKar latin. 

Revne d'hintoire litt^rair« de Is Pmnce XV. 4 ((ktrDCc 

IIMlKt: .Iiiles Marsan. itonianti((nps: .IiiIpi de SaiDt^Ftiil. 

- i'iinrK'-q .lurt't. >ladame de ."^t.i I i t !'h>-11-'niste d'Amie 
i1i- Vill 15,1.11. — .larqup« M»d<>l ' i u r . l.cs liiflOrenlO Vtal«* 
dr la 'IVntJition de .•>aint-Ant«inr*. Pmil liunnrfnn, 
L'hiKtdricn l)n H;iiHui. — M>'l,inK('s: A. i h. ii l, l-iuclon 
{«•«•t. nr iIi' Pasrril. \ j.rt..r U i r i ii d , Sur Ii- tilr-- 'di iiiedu 
l'hri-ilraiiistm-'. - 1, .\.. I n pn uiii-rr n -lK lii ii ili i- 'i^iiatre 
('utici)i il its' (1.- I .iM.i' ili l'r.iilt. — I" * iiiissy, I.ttti's inf- 
ditt-s fli Thii r;i ; n \ — I.mi;is M ü i ;.• r ■■ ii . I ii iii-inn- 

»crit iin'fiit Ii- --iir Ivlillr. - i umptiti n uiiiis P. 

Villr-y. l,.-s ti'liii^ <t 1 1 ■^.ll,lll^•ll dir, 'I-N^lus': l.i » livri's 
d'hi.stdin iililisi pir Munl.iiL'iH' l ' > l.-nis. n l - A. llnr.itio 
üpliam. Tlip f ri-ii'-h intlurnre in Knjjlish rat^irc frotn 
the acccssiiin »I Klizaherb t'O the {{ositMrutiiin (<•. I..). — 
L. Udnard. KöTcrira d'nii pafeo mf etitiM ^(nL.>. — i'omte 
de Girsrdin. Iconnerapbie de J.'J. Kwcamu; ,F.-J. Ke«t- 
•ean jonr aprto joar (P. R.). — F. I.arb^vrp. Voltaire 
Bioarant (P. B.V — n. Laniton. Lart de la prose (P. B.). 

— Pfri< iliqin •■ - I.ivps HMiivc:inx <'lit"tH(in- 

Lex Annnli-s riirnniili<|u>'s >■ pti uJir*- - 1 1 ti l ii- I'.KW: I.«''nn 
Si'-rhi', I.<^ ili'liirs i!ii II •rii.c ii t iHrm- ;iii I In 1 1 rc - h'i-.iii -lis. 

h;iMinTi>l r rf If I,.-. Ii ■ il i ili Mlr-i,| l'iili;it, rl t|.i,s 
drs dm Ulli' lit-s iliiilirs, ^I,ltlll I'mti. Kilin. Ili.i' r-- 

paifi' it Kti(-niii- i Imi/iit. P.irls im l'irnpH (!■ < llnriüiti- 
tiiiiif^ ]irn-- ■ Ak- 1 K\p- Sit um d* 1 licti 1 ili- Smnt-K .m 
liilil intli. 1 ' la \ dl l'aii?. l.i'.iii .-.rill-, 1,1- 

i arm t iIi 1 , im I1 1 iii< . iliiniriii HI'J ieinlit« iliiii-i l.:i:iiarliiH s 
an I.^m;^ Ii \ i 'n.-t l. <irt. IHli;. Karz' r Hpricht ili-cr ilir 
erste Iii L"-i:i>"<iu l.amariines mit M'»< « liarle». Ausziiue aus 
eisern Notisbach Lanartinee u. BrmerkunKen an Raphael). 

— Gedichte tob £. Pmoad» P. Pionls, Jollen Lapierre. — 
Le Bomaatlme k traTcrt l«a Jonmanx et Iro i<«va«a — 
BiMiogtapht«: comte de Olrardhi, IconoKrapbie de J. J. 



Rousscan; Hattaien de Montnoren^ et Madame de Stael 
d'apr^s Ii s lettre* intidites de H. de Montmoreney k H"* 

Necker de Saossore par P. DaTitier: Lettres da prince de 
Metternich * la ci.mt^'sse de Lidven ed. J. Hanot«au; Emest 
Daudet, K4citj des lemps riToiationnainii Bnikin, X«e 
repos de Suint-Marc; Maur. Sottflaa, NipomMtae Leiner- 
ricr ft sr-s rorrespond-ints. 
(noriinle Dantei^ci* X\ I. .');fi (i. L. Passeriui. Fireiiie c 
'rrii'--ti- alla fiitiihii lii l'.iiiti-. — l'. i'osini). I! (^anto di 
Vantii Furri. — li. di l ; - r o ii i m o . I.a 'donna venli-' nella 
Restina e in uii snrnttn rli liant^'. - E. Proto, i'ttn segno 
di vittoria itiriiri*ii.^t.. — \l Morici, Per an cudice lan- 
diuiano didl'lDferno. - h. «»livero. Daati* e toleridKe. — 
F. Lo Parco, 11 Petrarca e Piero di Dante. — W. iL Bo- 
eeri, Waa Dante aoiaalated witta Aristoteles' Poetica? — 
F. Hariaa. L"taaidi Bloria* di nUppo Argaati. — L. Si- 
mioal, DelPindagie m Ouella. — A. Garrone, Ateaal 
nnovl tentativi d' interpretazione del verso primo del VII 
Cant« dcir Iniemu. — V. Fainelli, L'Azzolioo dantesco. — 
U. Bainelli, Sopira Pangelo nocchiere e Tangelo poitinaio 
del 'Pargatono^. — Reaemtoni. — Noliato. 

Liter. Zentralblatt 3; Sarrazin. Ana Sli.akrspi are's Melster- 
werkstatt — Kiisfel. '•i-hiUir .iIk litnker — Dnr-hht r, 
L»ii''li>I iiiit iiDiI Wi-iiiiai-, i-irii- tlu-ati-r(.'i*scliii'htlii'lie Muilie. 

— 4. llaiiipe, Deutsi lii- K lisi rL'rs<-lin-lit<- zur Zeit vii r Sa- 
lier und Stanfer. — Ksi'-vi-. I'.^rnti <t 1<- romantisnic fraii- 
' ai.s. — lioetheR Hrief-ivechsi 1 mit Marianne von Wjllemer, 
herau»t.'eKe''eu von .Stein, — Koch. Kichard Wagner. — 
b: Dekker, datiru-Masti]., berausge^ebfn von Seherer. — 
FenlUerat, DocaaMnU ralaiing to th* OMoe «I the Baveto 
in the tlne of <tneen ElUabetb. — Oascotgjae, Poeaica, 
ed. ünnlilfe. — nnnther, Romantiicbe Kriuk nnd Satire 
bei Ladwlff TIeck. — Wielanda Werke, I. Band, 1. TeU, 
heransc'üehen von Stadler. ■ 6: Cornelius. Die altengl. 
1 »iphthonKiernnt; durch Palatale im .Spiei^el der mitt«lenf{- 
lischen Dialekte — Streitherg. Die got Bibel 1: Der },'ot, 
Te\f u. seine urieeliische Vorlajte. — 7: Lamb. The Works 
in l'n si .iii l Vir-fc kI. tu Hutchinson I. II. - Die Meister- 
lii il.-r ilr.ü ll.UiS l-'iiU Ii! raii.mri'nelien von Mayer. — Kohb- 
ir.iinii Dir ileiHhi'hi- MusriMlinanach bis 1-H3S). — .Ans 
ili iii Frankfurter ( im Mi' iinisi-utii. I, Miliiw. rki-, lli raus- 
ije^elien von lleiur - t> Dalin, liit Kiiniae di r dertnatien 
11. Hand Die llurttnnilen. - Vosslrr. Die jjiitlliche Ko- 
mödie II. 1. — Tbc Works ol Francis Heaamont and John 
Ftetcber I— III. ^ Itui Xacak-Iataadska SJ^tldedigtaiaE, 
ndgiva» ved flamr Jonaaon. — Kleinere mitttibochdeBtadie 
Knählmwen, Fabeln nnd Lehrtrediehte II, heranagegebas 
TOS Enling. — Adam. Der Natorsinn in der dentaohen 
Dichtnng. Neue F<di.'e. Von !.en.in bis anf nnsere Taire. — 
9: Secbehaye. Procramnie et niclhodefs de la liiiifiiistique 
th^oriqiie. — Thomson. The eompk-te poetiral Works, ed. 
Iiy Koliertson. - Thoinson'e Seasons, entieal 1-idition lieinif 
a reprudni-tio» nf the oriu'inal te\ts. with all the vanoiiB 
readin^'K nf ibi- lati r eilitiotis. historic-ally arranaed hy Zippel. 

— ßartel». (<i-schii tite der dintsrhen Liti-ratur. 2 Buuile. 
A. 0. 6. Ailriaiie. — Thiniine, D.ib .Manhen. — ."^ehell. 
Das Volkslieil. — Wehrban. Kiiirl>-rlii-il nnd Kinderspiel. 

DeuUelii* LiteratiirzfitiinK \''>^. •)l,.'>i Kr. .Sehult'/. Ph. 
>>. I!iini.'i- ul.H Denker uint Dirht.r — Scdrempf. Lessing 
alü Philosoph, von .spitzer. Beck. Kkkehards Waltharitre, 
ein Kommentar, von Kuntze. — scheel, .Neahocbdeiitscbe 
Sprachlehre, von üatterlin. — Falllager, Daa Kind in der 
altfransüaiMft. Literatur; Jaeobio«, Die Krziehnng dea Kd«l- 
friialeina im alten Fmnkreicb. von Stengel. — Vangensten, 
Michel Bebetmn Reise til Danmark t»ft Sorxe i 1400. von 
OiWi'her. n'Ki. Nr 1: l.udwitr. Schiller n. die dentaeh« 
NarliMilt. vnn .Miiior Dnrriin k. Die laielniachea Zitate 
in d«-(t Dramen <ii r \i i, hti^^ti ii Vnrfiiiit-'pr Shakespeares, 
vim Pran?. — I.omli inl. I,,i i|ii.-r-ll. it.-s ancienK et des 
iriml« rill ; l'aMii- ilii Iin ,, \ mh l'li. .Vii^.'. R.-i-ki r . KiTTiando 
ili- i.'i Torre ( aiicjMiii rii v "liras in prnsa. puMirailn por 
A. I'a/ y M.-Iia Min Mit. I - 1-';.; in. - K. M. Wi rii. r, 
.^i-lirifr.-ii iilii-i ilii- Iti-tiiiik il<-r Kl z iMnrii,', - \n Ijir.rlinli- 
i>( W cllh uinl H< Uli, hrsL,' von lli.llhausen. vnn Keklianlt. 

— ll>- r i r Ii tc Ii he r die Ve rh an il I n II e n de r > bs. (ie- 
»e lUrhal t der W isac DBch al len lid.tiO; K. Brajimann, 
Pronominale Bildunccn der iadogermaniaehen Sprachen. 1. 
Altiabnd Oeniiiv sdr'noatrP and Posacaalvnu «br 'aoster*. 
7. Daa Paradigma der deraonatmtiTea Stamiw *»- nad V 
ia den ign. SpraolwB. 
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SitsuBgHlMrichte der Kg\. PreasalBchea Ak»demie dei- 
Wi»sen*cb«ft«n. Philo». -Hist^r. Klasse 7: B. Schmidt. 
Skizse eine« Wiel&ndschen Uele);enbeit«gediehtes vütn Jahre 
1776. - 8: Schmidt, Ein i^kiczenbacb Otto [.udwi^s (ans 
(Irr zweiton Iltttfte der vierziger Jahre, nnmentlirh den bis- 
[itT nnbekannten Trentwurl einer .MakkahiU rin ■ enthaltend i 

Hermes -iA. 1: M, Ihm, Der (rrkchischc u. latciuische Uictys 

Nene JalirbUcher für da« lilaMtiHcbe Altertum, Oescbicbt« 
O. denUicbe Literatar 11. .'ahr^'. 2H. u 24. Knnds I.Heft 
F. SlOrmer. IHc Etymologie im SprachnntHrricht der hiil; 
Scholen. — 2. llth: H. l'estalozzi, (u&chichtt der deut- 
schen Lohengrinsatie. 

Neue pbilolosiacbe Randacbao 1908. 26: M^lanses Cbaba- 
Maa.— W.BaoK. Materialin nurKande des llteteii cac- 
HMhen Dramas (U..Spiess).-> 0.>L Taikioka. A SMiaBUc 
stndy of tbe rerbi of Doisf aad Haküif. — J. Sehlppar, 
Beiträge zur englliebM Kaltar- aai UteratiiiigeieaÜahl*. 
(M. Denenhardt). 

Zn. für die österreicbiaclMa GynaaaleB &0, 12: W. Pol- 
lak. Zur Krage der hefinitinn niid Kntstehuntf von Koni- 
piisitis. - Kruus. Dir «itur»,' IltinboLg von hurne, 

von Wallii'-r - Maasscn. K. T. .\ Hnffmanns »ämtliche 
Werke, - ■: ' / rny. 

Jabresbericht Uber das höhere Schiihv«»eii 1! .louas. 
Duiitsch K Httusktiecbt. Fraiizögiscb und EnuliKrh 

PädHROKihdifH .\rchiv EU, 12; (i. Weck, NaturwlRse nsrhafi 
nnil ^jir;ichi 

Lebrprobeu und Lehrgtage IS09, 1: L. Heidel. Versurli 

tiaer fiehaadtaiR daa Imm Hildebrandsliedea in einer 

abcm UjranaiiauluMi — L. Hailinger. Das ätadiom 

dn haat. Theaters oad der hast. BecadHunkeit an Daolaok- 

laada bSberen Schalen. 
Za. für Bficherfreaada IS, 9: Fr. J. Klaancjer, LCMtoit 

nnd der Rucbhandel. — Ü Blrtekbcrf, Am dem Ardnv 

der Kamilif Ürentano. 
Historische Zeitschrift 102, 1: Heyne, Ki'irperptlef;e und 

KleiduoK bei den iientsrhen: das altdentsche Hündwork. 

von K Schroeder. 
Historisches Jahrbuch ätt, 4- Biehlmeyer. Htinnch >ru«e. 

deatsche S<'hrilt«n. von PiimmiTer. 
Deutsche GeHchichtsbliltter \'l ü Kli Kreiln ir von Kilnss 

!■! r^' I iii-i il'.'i liiicb der iiltei t-n duutsrhi-n Kucljtisprachi . 
Nene Mitteilonxeu ans dem tiebiet historisch - sintiqnar. 

Fanekugao XXUI. i: B. (TtBaalar, l>ie apracklicke Za- 

Ketaftrigkeit des Naneas //orto. 
BrawloAnniA XVU, ft: Slkahatk Lemke. Die roteFtebf. 

— 8: B. Fried el, Deker dte NotwendiKkeit eiaer perMa- 
lichen Volkskunde. — G. Albrecht. Kinderlieder aas der 
Zaache. — F. Wiener ke, Sagen aas dem Dorfe LUgan b. 
Wildberg in der )Urk; Lebenisprüche aus der Grafschalt 
litippin. -- W. V. Schnlcnburii, Die Leiper Steine a. der 
lit b< (tutt aU kleiner .longe.— Weiaek, Eis Piiogstbraoeli 
in d .xltenborKer Holzland«; JohaJUnWcacr. — R. Hielke. 
Si hirnpf- und .Scheltwort. 

Mitieilun^tn des Vereias für Ueschlcbte und l^nim- 
lionde zu Osnabrück 32: Schirmeyer. Oeore Liidwig 
V. Bar, -der beBte Iranzosiische Kichfer Dent.srhland.i". ein 
Vorbild Wielands und Freund ilnsers — Ii. Hulmann. 
.Tustus Moser, der Vater der deatschen Volkskunde. 

Mitteiluagea dea Wetalarer Geaehicktsvereiaa Helt 2: 
ZimncrHiaBB. BaaemkanaiBMhrifUa ioi KiaiM Wetatar. 

— Gloül, Drei den Janna tfoethe aumehriebeae Fenster- 
scbeibeainsehriften in Wetabr; dir Ehevertrag von .Tob. 
Chr. Kesiner und Charlotte Bolf. 

Uessaaland 23, 2: ({..Schoner. VolksrKtsel ans dem Vogels- 
berjt. 

Mitteilongen des Verelaa für UeacUeht« «ad Altertaaa- 
kande des Hasexanes H. 15: W. Croae, Sprichwürter a. 

gprichw'irtlirhp Urdensartcn. 
FflUzisches MuBeum .\X\'. 10 — 12 .\. lirrkrr, Kriedrirl. 
UUcktrt und dir- Ptalz. — K. Kleelierger. I)er Kakuck 
wird liesf hlachtet 
Zm. den \>rein8 für die Geacbicht« Sckleaieaa 42: Fr. 
A r II n I d ( biistoph PelargMs aal Sehveidaita ta aeiaca Be- 
ziehongeii zu .Schlesien. 
Mitteilaagaa dea Tavaiaa fir fla a a k fahta dar DaalMkaB 
ia BAbmen 47. 1: J. H. KIlaMoh, Die OitHMaen im 
■ttdi. und sOdwestl. 



Karreapeadeasblatt daa Vante« fIr alabaabürg. Laadea- 

- XXXII, 1: A. Sabciacr. Zar «iebeaMrg. Moad- 



arteageograpUe;. — O. Kiaeb, Zar WoitforHhaag- 



Arekiv dea Blatorischen Verelna des Saatoaa Bmtb XIX, 

1: K. Welti, Die JahrzeibenbUcber von Ubetbaleo. 
Za. des Vereias fUr rheiaische und wcatflUsebe Volka- 
kaade V, 4: O. Schell, Tod und Leicbenbranch im Ber- 

gisehen.. — K. Wehrhan. Kinderspiele ans Lippe. — K. 
Helm, Ilas Hranchen. — I' Wimnn rt, Abzählreime. — 

F. Schiir! . Vi lksknndlich intcn ssnnte Kinderreinie ans Saar- 
brltckei, 

Mitteilnn^en der schJevischen UeselJscbaft für Vollu- 
kande. Hrsg. von Th. Sieb». Heft 2ii. linslau, Woywod 
in Komm. Inh. .1. Klapper, Sagen und Märchen des 
Mittelalters. — W. v. l.rnwerth. Das starke Verbum in 
der seblesischeu Mundart. — W. Uuessgen t. Der Wort- 
schatB der Uaadait tob Dabvaocke. — P. Drechsler, 
Spracfalldie Erttarraagea ia Sdilealea.- M. Treblin, Zar 
Kunde von den schirsischeo OttsaaaMh. — Darb, Die 
Wüstung .Tocksdorf. — F. Pradel, Scbleitocb« Tolkilieder. 

— P. Drerhsler. Volkslirdfr. - H Dittrich. Einiges 
über Handwerksbraiichc. — i h si. lis, KObezahl, 

SchweiceriHche» Archiv für Volksknade 12. 4: E. Hoff- 
mann- Kray er, Wege und Xiele schweizerischer Volks- 
kunde. -■Vrtliur Rosüiif l'rriverbesi patois — Vittore 
l'ellandini. i anti pnpuLnri ticiui-si. — Miszellen ,M I;.. 
Le« .'■arrasirs au pays de Vaud. M. K., i iii est-cf i|U im 
i-arifaribotteur -' — A. Z in d el - K ressi;; . .^iiyr ii u. \ olks- 
glanhcn aus dein >aruanserland. — il^iftfr. K( ^^l. r Mittel 
tregen Warzen und j/euen die Oelbsucht. -- E. A ' t i.rki l- 
berg, *<raubtindner Haasmarken. Alb. Hellwiir, Ein 
Mord aas BlatafaerglanbenV — A. Dettling. Betraf der 
Aelpler aal Niederbaaeo. — Gottfr. Kessler, (iebet fUrdie 
ticQMe Woche. — Volkskaadliobe Uarfragea — Volka- 
kandiiche Notisea. 

Za. ia» djeatachen und ii^iterreicblschen Alpeavereins 
XXXIX: J. Hartmann, r,(»tlip nnd die .Alpen. 

Hitteiinngen der Anthropologischen Uesellscbaft in Wien 
H8. 4: M. Mnrh, VorgesrbicEtlicbe Niihr- und Nutzpflanzen 
Europas, ihte Kultur, historisches .Mter nnd ihre Herkninft. 

KantMtudien XIII. 4: .\,Mi«rty. I'nter.suchnn^ien /nr (.rund- 
legung der allgemeinen i-ramniatik und ^prachpliilnsipphie. 

Allgero. eTanc.-lother. Kircbenzeitunt: 4J. 1. 2 n. :!: \. 
Freybe. I>er DreikiiniirstaK »mi seine Keur in der Kirr|j>-. 
detilsi btr Dicbtung und ^^itti 1. 2 u H. 

Uer alte Glaube 10, 14/1.5: II. v. Keussler. Der junge (Vuetlie 
und das Christentum, 

Deatsche Kaadachaa 35,4: K. Fester. Sclüliers historische 
S^riftcB ala TantadicB dtt litamatikcra. — £. U. Majer.' 
Hitloriadi-PotiliMbe Satiren — J. Prblai, Sekritel Bad 
Eggers. — H. Fischer. I.ndwig l'liland BBC dia ItaUeatt. 

— R. Steig. Kin katholisches (•oethe-Baeb (Bagelb. Lötens 
Fischer, (loethes Lehens- nnd CharakterbildK 

Deatache Revne .Januar: ( . Krollmann. Drei neue Kriefe 

von l'rnst Moritz .^rndt. — K. \ Scott. Longfelluw» Be- 

itiituni: iiir .Amcrikrt. 
Nord nnd Siid 33. 1 : Brieiwecbsel (ieorg und Emma Her- 

weghg mit Lud u' ig Feuerharh herausgegeben von .M. Her- 

weuh und V Fleury. — K. M, Meyer. Victor lluffo, 
Velhagen und KUxings Munatsliefte 2:i. ii; K. Wulften. 

Kriminftlpsyrhiilai;ic in ( •uetht!. 'Iphigenie auf Taurib'. — 

E. Zabel. Viiturien .■^ardou. 
Weotermanns Monatshefte 53. 4: H. Conrad, Shakespeares 

erster Tag ia Loadoa. — &: & Wildbargt Fm »ad Miaa 

Raatt 

Dar TMrmer I1.5 K. Weitbreeht, Khie neue Scbtllrr-Bio- 
grapbie. 

Die nene Rundschau Dezember I!»08: H. Fenerbach. Briefe 
an Herweghs- 

Eckart \ O. BJickel. Wesen und Bedeutung der deut- 
schen Viilk^sftKe.. 

Hochland tl, 4: .1 V Mauel, iJcr Natnr;ili?nin8 .lerenii.is 
(idtthells. Th. .'"eitz, Emil Zola in srinen Hriefeii. 

Sitimmen au» Maria- Laach IW», 1: A. Bauinijartuer, 
."^ilvio ivilico 1. 

Die Greuaboten (58. Tj: ('. .Icntsch. Verbrecher Wi Shake- 
speare. 

Zeniea lHOd, '•: B. Mttns, Goethe Uber menschUcIie Irrtuuier 
a. Fakler. — U. R. Joakiaak, Chr. D. Urabbe als Lyriker. 

— 8: 0. Jaka, Ooafbc aai Oawr. — Fk« Carniol, Heior. 
Halae, ein Reaniem. 

Daa llt. B«ko 11, 7: G. WitkowskI, Ooetha-SobriflaB. — 
9: B. Bachirald. Daa aeoa Oottadwd-BfldL 

aad Wall II, 1: & LBbllaaki, LmiIbbi EaüUa Ga- 
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von I,. Fulda. — 7: R. Zoozmann llant^ u. das dentsche 

I>rani:i 

Üentsctaer FrübllnK 1. 7; M. McDdbeim. Muistre Fr«D<,'oU 
Villon. 

S««iiUK»bplliiK*' «nr Vonnidrlien Zeitang UW, 1/2: S. 
};ahmir. Nfur stadim zii UiMimh von Kleist. — H K, 
Miiller. >chill«'r n. die KrtiniKun r. — 7: F. KogenberK, ' 
liofthes W'frtber in Kranknich 

äoalitsMbeiUce der NaUoiial-Z«ttonr 1^09,3: 0. Zieler, > 
Bdnr AUmKe. — 4: K. W. Marscbacr, OMtke ind 
Fc& XMariMdn. 

Fmakftarter Eattaaic 25. Mor|;;eDblatt : F. K«Im. Bobert 
Hunts. 2niB IM. (T<!burt8U|r<- dis Dichten. 

B^ilur» 4«r Hluchener Neaesten NacbiMltMl 1009, 11: 
Ii. tierbtrtx. Phantaaiewort^- im KinderMMn. — 82^33: 
H. Schneegans. Mnlii'r*' nnd die Kr»ueD. 

MaMnm 10.4 .[iiu.i l uli ri. I.o^'pnian, Tenuis en Media. — 
fl. Kern. Holder. .\ltr* llischpr ."^prarhsrhal z !S. Up!. — 
KolU-wijn. KcViiiivs. Ilist/ir Schet.^ v in li \i iN rl;\ndsfhp 
Letterjjnnde. — Kioyvet. Hi(>,'Ur. lias l'icr im Npiexol der 
Sprache. — Boer. Beowulf. hr>i(f. v. IKyrn. S. .\ull. lies, 
von ."^rhUcifinn- Uptk . <T(-rinif. Clossur zu den I.iedtrn 
der Kdda. 3. .\u:l — Salverda I'e dravp. Mazzoni e 
Cicciola, Aotologia «.'ardacciana. - Iti. i> (Febr.); Meyer, 
T« WiDkal, Da Ontwikktliiif »gang der Nedertandtcb« Let- 
torkmde. I. — K«opn»8t, Verrey, Het TettMUOt na 
Potdcter. — Benti, The Cunbridge UiitoiT af EaäOA 
Litentore II. 

M«riitk Tidakrift fltr VeteBskap, Koaat *IlliaiM 1909. 

I: J«h. Vi!- int;. Om sul och stiKarskning. 
TranfiactiMiB of Ihe iloyal 8a«tety of LMMnibm XXVUI, 

1 K. H. Pember, Ob «obb TenthtB of Daatt ia tbe In- 

L'nivprNity <>f CalirurniB. Pnblicationx. fiaHitieal Philo- ■ 
loffv Viil. I Ii.iriii u. a : B I. Wlieeler, I'be wbence and , 
In '.. hitlicr üf thr modrni Hrifrire of lanKiia);e. 

K*>vue de» que»(ion« hi«t«riqne!« l.janv. UW: A. Koiissel, 
Lamrnnai» d apie ■ v r. , ;,|,,itidanl8 inconnua (ISi:i7-18(J'J:. ! 

— BesprediuDKCii von J. du i'lRSiiiB, Len lenimes d eiiprit | 
«n Frwce. hietoire litMraire et (Aciale la. .\adiat ; F. Brn- 
netitre, DiMoan de combat (II. Eabat du lUrac;. P 
Viliev, Lea livm dlüitain aiodtnM «tiUM far UMUi- 
gae. L<« wareeB «t Mtatatloa de« Bssaii de Montaigne , 

2 Bde. (G. Avdfalt): OaOlaamf du Vair. De IVIoqaence 
franraiae ed. ReaC RadovaDt tu. Audiati; .Muntesquieu, 
S«8 id*e» et ses oearres par II. Barckhausen , P. Ileinrirh, 
L'abhe Prfvost et Ih Louiiiane. «^tade »nr Ia valenr hintori- 
qne de Manen [.tsrant ' b.-.M. des OranL'PS I n Presse 
litterain- M'i.-, ' :\ Üi sTiiir/itnm IHlö— 3<J , 

Biblioth^ue de l'Keole de» Charte» Mai-.\out 10 jä: Pierre 
Bernus. Le r"li- p !i!h|'U' de Pierre de Breze. — I,. De- 
lisle. I/C 8C4'aci de tunllatime le Marsch»! imit fae-simile 
••iner L'rktinde vm IllW . - H Unioiit, CataloKue des 
manuscrit« de Ia bibliotlieque de M. l'ierpoot Mur^an a 
New- York (darunter drei Hs de» Uusenromansi. — Hespre- ' 
chnng von: H. Kervjn de Lettenhove, 1^ Toison d Or.— 
ä«pt.-t»de. 18Q6: S. LaaflaU, ChatelaiB, BachetchM aar 
)e ytn (t. an XT« attolai. 

La Mimm Agt 1908, Nav.-IMe.: A. OaMaai. Beek, Dia 
Meladiea der Troabadaan. — O. Haet. BMier. Lee U- 
{{•adaa Cptqaesl — Dera., Anbiy, Tnmaz de aiaaiookigiak 

— Dera.. Paria. Esqaiiae biatonqaa d« Ia Uttdratare mm- 
'aisp an moycn-age. I 

Memoires de U Society natioaale d'a^cnltare, Bcinlll^e» 
et art« d'Anjcer» .ie sfrip t. X: A.-.I Verrier, Pruet de ' 
i'r> (:irr pvur le ^'lossüire >'tyniolof;jqae et bistoriqaa MI i 
rois pt th s pari) r-^ ilr !',\iijnii s, 47— 70). 

M^molres et docutnentN ]i il 1 p ir I .Xcadcniie rhablaisiennc 
XXI: I.arirjn, Elji'molu(;ie du oom d'Eviao. — £.Vaar- 
•let. Ktud>' comparte des patoia de laSarale, da Daaphiat | 
et de U .'-uiase. i 

Karaa hiator. et arebiol. da Maina LXI. 1: L. Baaatd, 
lica oriKiDes de Ia familie et dn nom de Ronaard. 

Sana catalane 1: £. VaigtedeBlcaad;,8arrarflMgiB9lM 1 
dea Bomi proprea da liant (an BMaafflaa). — Dara.. Le I 
Catalaa eat-il aiM laagna? La aatalaii hMI m paMs '' 

— J. Beaafoat. Lea geiga (diaata rellgieax aapalairts 
«B catalan). — Qnelqaea noms d'oiseaox en catafan. — , 
Oalnette, Pierre Vldal et son ocarre. — Quelques vari- . 
aaiea de 'montaajraa regaladea' («banaon eatalaae). — F. j 



Leguiel, I.Angne fraa<;. et langae catalane. — L. Paatrc, 
La langne cataiane pupalalre cn Rousiilloii 

Kevae dea ^tade« jnivee LIII, LIV: A. 1 > :i r :ii ■ a te t er rt 
L. Brandin, Lea glosee fran<;aiBeB de Ka<<: In ilans l:t Hible. 
(161-193; 1-34; 200 -236). 

Balletin da Bibliophile et da Bibliutbee»ire ^ept.: 
H. Monod. Contribntion a l'uuvrakp il- 51 f'irrrr Villey 
sor leg sonrces des Essais de Montai^jne. — Kticnne De- 
villc. Le Premier texte de 'La Belle an bois donnant'. — 
.luli-Aaguat-Sept. : F.ag. Griselle, Un soppteaieBt k laeor- 
rcapoBdaaea 4n cardinal de RiehaUaa (Facta.). — H. üpt- 
diar, Eaaai UbIioKrapbiqae aar Ia« oeatna d'Alala-BaM 
Leaage (Prata.). 

Rera« eritiqtM 1: A. Jeanroy, Tobler, Vermiscbte Bcitrlge 
znr fra. Oranmatik. 3. Reihe. 2. Anfl. — L. R., Laebirre, 
Voltaire monrant; Pellissier, Voltaire pbilosophe; Koaer n. 
Druvsen. CorrespoDdance de Fr^d*ric le (irand aTec Vol- 
Uire. 

Kerne dex conr» et coafereneeM XVII. 13; E Faijiict. 
t irigines frani.amea du romantiBnir. — 11 KKa^rmt. 1. Ima- 
gination rumantiqne — Abel Lefranr. !.- [hm ' lan de 
Moliere, — 15: .Miel I.efraiic. L'.\moar mnli ri-i lii- Mo- 
liere. — P. Morillot. Le« KomanesijueB d'Ed. liusiaiid — 
16: G l an^^ in. L'inHoence anglaine au XVIlIe sncle. 

Revae de Paria 1. 7: H. Roajon, En aonvenir de Lud. lla- 
Uty. — F. (.'aaBsy. Voltaire sei^rnpur feodal r.nn v. — 
lö. 7.: A. Le Braz, Au pays d'exil de Chateaubriand I 
(Forts, in den Nummern vom 1. u. 15. 9,). — 1.8,: Q.LaBaaB, 
Voltaire et les 'l.ettrea pbiloaophiqaes*. 

Uevaa 4aa daaz Mondes 1.7.: Correspondance de Ootsot am 
LAanca de Lavergne (1838—1874), pablifre par E.Cartier. — 
M. MaaaoB, Une vie de lemaae au XVIIIe liöcle. Mme de 
Teneib, d'aprr«« dea docnmenta nonreanx. — 15. 7.: Engine 
Promentin, En Belgiqne et en Hollande, lettres de vnyage 
et tragments ini'dita. pablifes par Pierre Blanchon. — Ken^ 
Duumic. Le Racine de M. Jules I<emaltre. -- l.'j. 8.: K. 
Doumic, Lamartine en 1830 et le vujage en Orient; let- 
tres inpdites. - 19. Lettres inedites de Ronsseau 
publii^es par Phil (iodet -- Ifi. 9 H Doumic. Lamartine 
oralcur: de l eiitree <\ la Chauilire au banquet des 'dirun- 
dins' 1S;«-1H47 Lettre» im diteB. — T. de Wyzewa, Kn 
tfinrifite italien en France snna Franeois I: Don Antonin de 
I H ;»ris 

La Nuuvelle Kevne Ih. 8.: M. Frager. Les Cuuedirns Ir. 
pendant la Rtvolntion. — 1. 9.: P.-L. Hervier, Oeorge 
8aod k Nobant. — I. 16. S. aod 1. 9.: Une aaiie de Cba- 
tesBbriaid: Mne. Baoalin. Lettrea, nUi«ea par A. Qvot 

— 16. 9.: J. de Plandrejay, Loardea dana la UtUnUne 
franealse. 

La revae g^n^ral« XLIV, 4: Q. Call«, Eaaai aar q««lq«ea 

attitndes de Dante d'apret aon oenvre. 
Revue politiqne et IlttAraire (Rerue bleue) 4.7.: F. ( ' n u s - 
sy. \oltaire et PalTaire des Lettres philnsophiqoes. - L. 
Manry. Romans IfniininH. — 11. 7. F. i'aussy (Forta.i. 

— 25. 7.: Kdroe Champion. Koussean et Marat. — I5.H.: 
A. Oazier, Le .Sarr^-Coeiir A I'ort-Koyal en 1627. — M. 
Poi-te. Au tetnps des Konianüqnes: l'image de l'aris — 
2:; K .\bel Lefranc- Les i>rnvres in^ditrs de Manrire de 
Gu6rin (Forts, in den nächsten Helten). — 26.0.: Phil. Uon- 
aard, Üb oubli^ de la litt^ratat« anoitNe: XrakaHUia-t^ui- 
tilaa et le roman hisiociqae. 

La Carinpandant 25.7.09: Lamartin«. CwiM4«mage 
cn ItaU« (publ. par R«a4 Donmic). — la 8.: P. Aeier, 
L'fllateiaBiame: les eom^diens. les autean, lea direetaan, le 
piiblie. — 25. 8.: (Iir. Mar6chaL La gra^ de 'Jooelyn*: 
les trois pofrmes; la rccherche de l'expreasion; vers inMita. 

— M. Salomon, Quelques ^pistoliers; .MIred de Müsset, 
Barbey d Anrevilly. M^rim^e, Zola, Taiae, Blacaa et Joaeph 
de Maistre. — 2d. 9 : L s<^cb«, La Bariaga da Lamartine, 
d'apres des documents ini^dits. 

La Caltara XXVII. JJL L. Ceci. Le Itggi fonctiche. - C. 
De Lollis, Reynipr. Le roman »entimental avant l'Astrf'e; 
Mornt t. Le seritiment de la natnre en France de .L-.l. Rous- 
seau fc BernardiD de .Saint l'ierre. — Iii: C. de Lollis. Da 
J. .1. Rousseau ad A. DreUug. — i-. Pellissier. Voltaire 
pbilosüplie. XXVIII, 1 A. Cesaren. Per il luetodo 
ritirii. .-tniia e arte. — K. Itarrett Hrowninn, .\urora 
Lri^h (R. Paribeoi). — M. .latta. Le rapprcseutanze ligu- 
rate delle pt«?iaae roaiaBa (L. Moryugo). 
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N«« erBehltneie Bücher. 

lii itriit«'. Miinchrncr, zur r<>inaiiuicli*'n u. englischen l'hilo- 
li.^'ii' Hrsji. von II. Ftn \ riiiinn n .T. Srhipk. nT.yf. I.*'ipzif;. 
A I*.)rtiin Niii-Sf, Alti.-rt V'raiiz, l ilj.r lliomas 

Iii \wi.ud;) The hii- und d»alh uf llcf tui-, ,-'wi- N« nl.i rtriu itun).' 
von I.j<i(f»t<s Trov Book. XI. 1K-) S. l-.KjH. M. 4.80. — 
XLill. (irashey, Lndw., Giacinto Andrea ricuKuinis Leben 

0. WMka. Uatec beMod. BerttdnichtigBDg wim* Dnaui 
La Marleum «wen il nusior moitro M mondo. XIII. 

138 s. 19U0. M. aeai 

Bflcber, K-, Arbeit ond Rhytbmas. 4., neuhesrb. Aoliafce. 

Leipzig. Teabner. Or. V. mit 2ß Abb. anf U Tal. M. 7. 
Grammont, M.. IJne loi foiMftiqne i^i-iiirale. In: Philologie 

et Lini^istiqne. M^lan^ics oFferts a Luuis I luvet. K»ris. 

HMhette. 

Kehrer, Hiitro. 1''? HeiliL'fTi Drei K^iniifp in I.it'ntiir utul 

Kunst. 2 liile. L. ip/Ii: H, A. >'<-oniiinn. M An 
Kart/.. Itpnj 1'.. Fuiirliun and I)cvelopmenl of thc llarvellous 

in l.iteratiire. (l'niver<iity uf OftUfonito Chrmlelt). Ber- 

ki-\i\. The l'niversity Press. 
Meier. John. W< rden ud Leben dti ToHocppi. Hitlle, Nie- 

roejer. .^4 h". 
PauL H.. Prinzipien der SpfMbgeiebidit«. 4.A. XT, 4888. 

8>. M. la 

Rod») Pwido» La flloiofla del Unpiaggio aells Putfiatic» e 
Hella Seolattiea. Tvttaa, FVatelll Booca. 1flO0. 8*. pp. XV, 

St'jidel. I'unl. l>ie labialen VersehloRslante d<.s Peutsclien u. 
Franziisischen expelimentell nnttTsiirlil. ^!it J Taf.. mehre- 
ren Kl«, im Text u. e. .\nh){. [Aub ..I ihieshir d. schles. 
ücaellacJi. f. vaterl. Knltur'.] 82 & gr. b". Breaiao, U. P. 
Adahoh lfl08. IL 1. 

Beitritte, r.it sl.ni. r. zur I.iteralurneschichte, Ilfi?. v. i'rnR. 
DP. M;<\ K' i'h luiil i.n^r •^arrnzin. Niiic KhIl''' «>■■ f^". 

1. eipziu'. i,iti' lU' .V -\!>v r. 7 l;.ii)t. I »r. fM r.li;i Aiinelt«- 
V. Iirirst.- lliilsip.n. iliir liirlii. iiftlii; Eilt wiekiiHikT und ihr 
Verhiiliins zur englischen Literatur. 06 8. lÖJl». M. 3. [Ein 

Teil ~ .Mt Kl auch aU lireslaucr Dils. cracbiencD.] — 

8: Knippei, fir. R., ScUUcn Verhftltaia nr Idjrll«. 88 S. 

Bib'li«tkefc des Litemiacken Vereins in ^tnlt^art r>7.Jahr- 
MOff. it7 and 248: Der Renner von llu^'o vuii Trimixrf;. 
Tleran$e<'ßelieil T* GtlBtav Khrismann. Itaml I u. II (V'crs 
1 lefifiti), 398 und ;iir. .S. 8» - Pie erste deutsche 
itibid, heran««*!?, von W Kurrelnifver. .'». Band Die vier 
Hileher der K''nij;e. 474 S. - i^.'jii; Hans Sarlig. Heraus- 
tti u'' Ii viiti A V. Krllrr lind K <;<)i-l7.r. 2i'>. iSi hliis.s-iI!d.. 
lnT;uit-t.''L'i 1" 11 M-n iiiu-tzi. \ l, lU<i S. JS". 

Bitliell, Jetbro. Thv Minuesingers. Vol. 1. Translalions. 
Gr. 8*0. Lo., LoDgxaaBS. HaBe, Waiaeiiliaiu. X, »88. ». 

6/-. 

Blame. II., .lakob Mauvilhma und l.udwii: .\u(j:iist I nzers: 
„Ut ber den Wert einiKer Ueatscheo Lticbter u. ül)er andere 
Geiienstande den GewdiinaA and dia adMie Litentnr be- 
treffend. Kin Briefarecbsel*. SStldc«. Fra]ikfarta.LeipziK. 
1771, 1773. All Vorläufer der Sturm- und Pravgpcrlode. 
Progr. FreiiKadt f. UberCiterr. 1908. 36 S. 8«. 

Baltenrnst Hettcma. K. Taal- en dichterstndies. ZwoUe, 
Wfllink. ö, 2>;4 hl. (ir. K". ri. 1.91) 

l>rae|rer, O.. Thcod, Mnndt u. seine Ürziehnniri n zum junif' » 
Deatachland. Marburjf. Klwtrt. V. l't* >. M.4 ilieitr 
rar dentsrhin I.itiTaturwissenuehalt. Ilis^r v. K. Kister lOi 

Featlkritt til I.udv. y. .\. \V immer vtd bans Tu ars lodsels- 
dajr 7 lebrnar l!'ti!(. Ni.rdisk Tidskrilt f(ir libdo^ri XVII. i 
K<.l>enha(feu. ItKJO. ( .> l-,i. tiil;»l. III. 2111 S. (,r. b". [Villj. 
Andersen. Til Kw.iMv 'Ki<ng t'brlstian — Henrik Her- 
telsen. I'ro Sclidlis l'ui riiriim. Verlier Pableruji. Flens- 
bitrk' - h'indsUriftet al jvsbe luv. — Ida Falbe- Hansen. 
Itunjjsteds I.vlisaÜKheder. - Valtyr (todmnndsson. .*^i>lv- 
kurüeii ved ur liKX». — Jakob Jakubsen, .Slrejlljs over 
tiirneke stedaafoe. — Finnnr .Iöbsiob, Venene i lIAfar- 
ilarMK»- — Vmtim Krieteneeu, Hvor liottr KydSrboRens 
■krivtr bjemawV — Kr. K&land, Bidme til dit^tDliwcn p& 
Island omkrinir 1900 fia Stoekfa. per*!, -'i. 4tH. med rede- 
COrelse lor memhranens mnrulnalla. — Karl Moftensen. 
Bt kapitel al dunsk versbyvrnin».'« hisl<'rie i det 17. &rhun- 
dred.' .\\il<'lrik. P.inniarks ;i Idste konuc^rr.iv - Pijilrn 
Sla^ri.iisM'ii tiLsen. •■^trotn ni.« rkniiit!er til Kddakvadi iie — 
Carls. Petersen, Lavrids Kocks danske grammutik. — V. 



A. Secher, Bandst ttcise af nkendt sarninKsmand til en 
lorbrvdelse. — 1'. K. Thorsen. SproifforandrinKer.) 

Fischer, P., 1 1. r ib utsche .\ulsat/ in ili ii ohrrklasseli. Projrr. 
des Friedrirli Withelma-fivn^nasiHnis zu M. Hin 24 S. 4". 

I'iii^ir'r. 1'.. i'iiethes liatinw isni nsi h:<fthi he Philosophie ond 
U eltanti huuniH' Mit aushiliilKlati Btlejien aus seinen 
Werken. Ann.*) • r- Krzjr.i. <.ra&er. 8'. M. l'.S). 

Forschnneen u. l- iin li-, lirsjf. v. Prof. Pr. Josies. I. Band. 
«. 8>. Münster As Ii- iidorff. [I. Heft: Srbnciderwirth, 
Pat. HattbiBB, < >. F. M., Das katholische dentache Kirchen- 
lied «ttter dem Kinflosa» GeUacia o. Klofitoeka. IX. W2 a. 
1908. M. 8. — 8. Heft: BterseBkaek, Dv.Tk., Urspranx 
' n KntwirklanK der Sage vom bl. tiial. III. 48 8. I90äw 
M 1.2r> 3. Heft: Pirkerhdff. Ur. Hanf , Die Entatehang 
d»r .lühüiade. .'>.'. IW«. M. 1.25.] 

Futilitates. Bt'itraiie zur volkskondlicben Brotik. Bd. III: 
K. K. BHimml. .\tis den l.if derhandBchrilten des .Studenten 
( l'iiiius ( lijiilO und des Frauleins von i 't iilshciin (I747-4VtK 
Mit .sinjiweisen. II. 12. — Hand IV: ,I<,sel Polsti-rer, 
Militaria. Kiue ^aniinlunu' der tspiscbeti linndschriftliehi-n 
Literatur di-B deutsrh-ijstrrreiehisi h. Suldiiti nstandes. M. 12. 
Wien. Verlauf Pr. Kud. l.udwii:. 

(ti it'er, Ludw.. Die deutsche Literatur u. die .luibn. I.eipzij;, 
Vi rlajf Deutsche Zukunft. M. il. 

Ciiiethe's Briciwecbsel init Wilhelm u. Alexander f. Uamboldt. 
i Urair. von Lvdw. tieiKer. Hit 1 ßravflre, die beiden Stand- 
bilder in Berlin dantellcnd. XXXI, 860 a 8^. Berlin, U. 
Bondy im U. 7.50. . 

(iottschalk, O.. Der dcalsche IfiBBeleleh n. sein Verblltnis 
zu Lai und Descorf. Diss. Marburi; V.m. X. 12:> .S h'. 

11 ebb-' 1 • Forsch n n tren. Ilrst:. von Ii. M. Werner und W . 
1 liloch-Wunschmaiin. Nr. !!. rlin, H.-hr. IV. 124 5i. 6«. 
' [Jobs Krumm. Pii' TiaLO'dit Ihl iih. Ihre Stellug «nd 
l'.i tb ntiintr in di r Kntw ii kluiit: di b Pramas.) 

II i II 1 1 i Ii L'e r . P . Sprach- nnd ti xtt'i schichtlirhe Studiin zu 
Ilolman von llolnumswaldaii Pwh. liri slau mtib. 57 .S. 6*. 

Juethe, K. P< r Miiitii.s>unL-< r Hilt)>olt >on Scbwaagan (Teil> 
druck). Pis.-i Marburv!l9 h. ;J2 S. ö". 

Keussler. II.. I>> r iunt'e (i'Hth« v. dis Chfiatentnm. Lcipiig, 

.Sttiij. 31 ö. H'. M. 0,7ö 
Litatariaohe Zeitfracen. llrag. tod Hena, Oraef. Lc^is, 
Verlag fllr Ut.. Xmtt a. Hnsik. 100 8. KL 8*. [Ahrin 
Krenaekert Dm Deutieb<- TLrater sa Berlin nnd Goetbe. 
Ein Beitrag rar Aesthetik d«r Itühnr.] 
MUller-Kms. Rieh.. Otto Ln' vli.'-* f rziihlunßsknnst. Mit 
Kenu-ksicbtip. der histor. \ < ' Iti i^--' nach den Krziihl^'n. 
II theoi et. Schriften de« Pir li-e,-. i'.ir'/i stellt. Neue (Titel-) 
Aus«. 128 ». if. Halb . H <.. s. ums l^Ki. M. 2. 
Nederlandsche Volkshocki n II !'>■ Hi-torie van den ver- 
loren Sone (Antwerpen, (.odli/i.f V.rbnl-t |t;.'>.i'. F;d. Ii. .1. 
lioekenw'Ken. Maals' hsqit't J N' 'b i l:iiiil-ilii- Lt lterkunde. 
Leiden. K. J. Brill ti.s s. f," H nsi 
Pf Inj;. K., Sncbeiisinn und .m iiu Po htini'_'. ii. Teil I Pifs 

Muilmi- li'i'H -17 S, 8". 
Philipp, Ii.. lieitrüKe zur Kennt iiiü von Klinker s Sprache u. 

Stil in s. .lubrenddrainen. Freibnr|{, TcSmer. 107 S. 8^. 
Pohnert. Lodw., Kritik und lletrik von Wolframs Titarel 
{ (Präger deatube Stndien). Prag. C. Belbnaaii. M. a.6a 
' PrelbTaek. W„ OnalknatwIleB xn Hoiarta *EirtfRbmng an« 
dem Serair. Ein Bellrag sor (teschichte der Tflrkcnopir. 
Halle. PiHs. ö.i H. 8». 
«Quellen und Forschonpei» znr deutschen Volkskunde. Hrsg. 
von K. K. Bliiinml. Band V: Ma\ lP>fler. Volksmedizin. 
Botanik der (iirtnaii. n. iL'.'i .s. .<■>. M. A8'K - Band VI : 
Beitraire zur d- iit i lo n Volksdichtnn^;. Ib riiir.:i,'c^'( hen von 
K. K. Bliiniml. lUS ,S. S" M. 7.21 (Inhalt: ti. Jnn>,'- 
bauer, Pie dentäcbe Volk-MiirhtiuiL' .Mit Beispielen ans 
dem Pidinierwabb' — H .^P ^i^. Pas I -ichtniesssiniren. - 
K. K. Blümml. .'"h N. ii. V.iu'l u. das deiitsdi. Vollislii i. 
I — Pers.. Per l'udelliaulii'iiteufel. — K. Adrian, Kuie 
I Variante der .Pinztraner Wallfahrt-. — B. K. BlUmml, 
I Uistur. Lied auf die Pariser Kouimnne vom Jahre 1871. — 
I L. Pirkl n. F. F. Kohl. Hoehaeltslleder am Tir^ — A. 
I Worresch. Hoehzeitssebrtnebe ans Uber-FrSaekatu — I^ 
Pirkl, Prinii/Iii der au-f Tirol. — 0, Meisinger, Kleine 
Beitritte ai:s Bad. n. I. F.ine.Sage; i;. Volkslieder: H. Kindtr- 
reime: 4. B* ^|ir'Thun;."-Iornieln- — K v. Kralik. Pie dniune 
Lisi iVolksliidi. - M. I'rban. F.in altes ,TodanstragS- 
Lb-d-. .1 I . a I zen hof er . .Märchen und Schwanke ans 
Orsterreic!. uii I 1 i)i.'arn. — J. Blau, schwänkc nnd San< ti 
aus dum mittleren liöhmerwalde. — IL F. Kaindl, Fried- 



Digitized by Google 



133 



1W0. LilwatnrbUU fOr xtrinuiiadi« oad ruiunUeh« Pliikilogic. Nr, 8. 4. 



184 



hulvene aus di-u IniitaL — B. K liliiminl. IUl <I< utvcbc 
Volksdichtunii im .1. H)07). Wien. Vi-tIhk Dr. tiuii. l.iitiwifi. | 
Buncb. H. A . I>i»8 Spieivpr/eii'hnis im 25 Kapitrl v. Kisch»rts 
.{jfschichtsklitterunif" itiartjantuai. L'iss. Stiasaburi; 190H. 

1. XXII. gci S. Hr. S«. 

Ueichert, iL. I>ie hrealancr rersunennamen des Iii. a. 14. 

JakrhonderU. Diu. BerUo 1808. St 8. fP. 
RolflB, F.W..Go«inh<fik-iL<lK. Diu. BnslaallXaL fiSS. P. 
Sammlnng n»«eh«D. Nene Aaffaue. kl. H*. Leiptifr, O. J. 

OftBcheD. Jede» Bdchn. —.80. [l. Nibelnng«. der. Nüt in 

.\u9wahl n. mittelhorbdcnUciie unmBKtik b. kuarai Wür- 

ti rbarh von i'ruf. Dr W. (ioliher. B.. Tom. 9. Tsrb. Aufl. 

6. .\bdr. 19« S. liUW ] 
Schicrbantn. Ilcinr . .IiihIub Miiscr's .Strllunt; lar UtcritW 

des 18. .labrh I i *sn»briick, F SehMriintrh M 1 
Schmidt, E.. Uie l'r;ii,'t Dach der Zuiüiuiiii' nu'i h .rigkeit dor 

prK>ti!<ch<'n Kr.^i.'ni< ntf von dem Minuehof, der Hubmeusclilacht. 

.f. r CniUK iiih r Schlacht oad im RitterpNli. Diu. Mar- 

burt; IIK'S. lilL' S S». 

Schuwirlb. Tii . lüicrli irJ \Vi rtur H.ivi|k1 1>>(7 IÜI'M Ein 
HfitraK lur diiutsi-htii I.iUTaturKisrliKhti' dt« isi< bzehnlfn 
Jahrlinnderto. Hiss. Marbor» MM. i:^ S. 8°. 

Schwenke, W., Flurians Beziehangen zar deatscbcn Litera- 
tur. Diw. Uipsig UMS. 166 S. V. 

Scaflart, Benli., PrvtegocwDs m «imr Wkkdid-Autgabi). V. 
Im Aom« der dcBtecheii XottninfaHi entworlen. [Am : 
,Allhndln.d.prenn.Akwi.d. Win., ABb.M 97 S. Lex.H*. 
Beriin. O. Reiner. 1009. 5! 4. 

Spina, Frans, Die altt«rhrchiiichi' ScbclmPDztinft .Kraniura 
pr&Ta". (I'rager dcnt. stndi'Mi.) \'rAg. C Hfllmiinn. M.ti. 

Sprachwissenscbaftliche Vortrüge. .U' l'f 1 ütft: 
Fr. Stürmer, Dii' Anfirabtii der Sprarbwisscuiichaft. — 

2. Heft: Ed. HIochi r Dag RIsass a. dir /weiaprarhlKkcit 

— :i. Ifift A Bass, IkHt.iche Viimamen — 4. Weh 1, 
(irimm. ^jirarbijeist uud .'SprachKeschicht'' iu iltr \iilks- 
schuii . — ö. Hl it K. Horingki. I Nr UnpruuK der Sprache. 

— K. lieft: Dr. K o Ii iti • d r . Vnlkstam md nBBiagWPfMhe. 
Leipzig. Verla« Diutsi hc /.iikantu 

Standen mit (ioctb«. Hrsfcbr.: W. Bode. 5. Band, 2. Hefk 
Berlin. HiUler & Subo. M. 1. [lab.: GedMkeo R. Urteile 
Ml aortbai Tacebflchcn. 1. TeiL tT» M» 18t& - A. 
Levtrkttbii, Dae Hvfnerlied , Weraie leia Brot mitTtioea 
alt*. — 'V V. (iraevenitz. Der Widder tob Paleram. — 
Aas dem Ta^ebiK be Friedridi Mnsenfleil*.] 

Terner, K. Die Wortbildung im deutsclien Sprichwort. Diss. 
Cicssen 1»)8. \ 11. 46 S 8«. 

Turnins. Valeria», (iotthi» als Dranuititri; L<-ipzitf. K. A. 
Seemann. M. -i.W. 

I'ntter. K.. Stnilit-n iiHer Par.l t'lcniiii'.'S I.vrik. i irrils« alikr 
Dlis. 4.S s». 

r nte rB II rh n ti i; en xur dcutsrlini >pr:ii'lik'''^'1>ii'lif<'. Hrsi; v, 
Kad lU nning. gr. 8*. Strasslmri;. K .'. Triibmr. !. lli-ft: 
Schindliuff, I)r. B, Die Mnrbachi-r «ilussni. Kin ISeilrai; 
zur ältesten ^^prach^re^chichte des Oberrheins 1S7 S. Ii* US 
M. 4. — & Heft: Faabender. Dr. J., Die .>chiett8tadtet 
Vfi^fbMKa a. ihre Verwaadtaa. m S. IflUfi. IL &] 

Oatanaohaacaa aar aeaaiaa Smaeh* a. LiteratorffeeeMelne. 
Eng. T. FfaCl}r.<Mc.F.Wa]aaL Keae Folge. 8*. I.eipsig. 
H-Haetiel Verl [1. Heft: Walcel, Oek. F.. Hebbelproblerae. 
Stodien VIII. 124 s. HK». M. 3.- 2. Heft: Sebesker, 
Dr. Munlr.. ('hHrl''3 Hatteat a. seine NachahmaaBlibeeTie bl 
Deatwbland Vlll, 154 S. ISO». U 3 1 

Tolkaiann. o. F., .Tohann t.'brittian (ülnther im Kähmen 
seiner Zeit. Sein Stil n, seine Technik, r^isa Htm V.M. 
84 a 8». 

Willi);. F.. (instar JI. AdoU, Käuiffvon Scbwedcn üu deut- 
sch' n Driim.v Ria Uterar-Uator. varanck. Dias. Roalook 

10Ü8. Uö S. 8». 

Wimmer, L., L>i! danBke Kuneraindesmurker unili rs.iuto nj; 
tolkede. IV. Bind: KaneliKStene og Uiudesma-rkcr knvttede 
til Kirker. Tilliiy. • irdsamling- Kapcabaaea, Gjrldaadal. 
XCVII. & 216-S84. Fol. 

Ziaaarla, Prof. Dr. Oiw. v., Uebar aabekaaat* Vocelweidp 
böte ia Tirol. Eis Beitrag zur Ftaadnag aaeh Waltbeta 
Heimat. 3« S. 8". Innibmck, Waioier \m. >l 1. 



|L' lieft: Geest, .sihyiia. Dt .Seasaalitauia bei JabaKeata. 

Dis-s 71) S. UlOH. "M, U>tJ.\ 
Bddtker. A Trauipf. Triiical contributions to earlv !:tit'l:,l: 

syiitax. First serieg. 1. o/. II. ut. by. to. III. .Vtimer.ils, 

.\dverha, CunjnnctioDS. ('hristiani.t. Dj'hwad. 1908. 48 S. 

8". [Aus Videnskabs scUkabets skrifter. II. Ilistur. ■ lilos. 

Kliaae 19U8, Nr. 6.j 
Cambridge Hiitory o( Enirllah Literatiue, Tbe. Edit by 

A. W. Ward aad A. R. Waller. Vol. 8. Renascenc« aad 

R«fonnatfoa. Deaij 8*0, pp. lü— 687. Cambridge, Univ. 

I'ress 

I>i>i;e. A. .1. i. llaldaiie Bargcta, ela Sbetlaaddicbter. Dia». 

Leipzig 1».S 12 .S. 8*. 
Danstan, K. i'.. F.xamination of two Hnglish Dramas: 'Tbc 

Trai^edy of Miriam' by Kli/abotb C;irew; and 'The Trne 

Traucdv of ILtchI .iinl Antip.iti r with tbe I)eath of faire 

Marriam' bj- Uprv.isc M irktmm, imi) William Siimpson Diss. 

KoniKsber«" L""<. s fs». 
Fisciier, i'iT syntaktische (iebrauch der Partikeln of a. 

/fimi in Aelfrirs Ilrilijrrnleben u. in den BlickliarHoniUea. 

Üiss. Leipzig I9tiH. VIII, KW .S. 8*. 
Flohr, A.. Die Satire The Rovers, or the Doabia Anaag^ 

ment. Greif swalder Diss. 78 S. 89. 



Araold, Matthew, Selected Poen». Kdited. witb Introdaetion 
and .Nntr.s hr Ilereford R. (ieortce mnd A.M. Leigb. Cr.8vo. 

pp. 124. i^vfiiii!. rinri-ndon Press. 
Beiträge -'i'i in uin ii I.it<ratur(<c'scbichte llrsK- von l'roL 
Dr. W. Wetx. I. Üd. 6». Heidelberg, C. Winter, Verlag. 



Heebt, flaae. Tbamaa Pcrcf aad WUUan StawlaM. Uli 
Brionrecbael aot der Sntatdmagmit der BaUvna aE 
deat Bagüib Poetr^. Herausgegeben mit Eiataitaag aad 
Aaatertanigen. Straaaburg. Trltbner. XXXVII, 14A 8. 8>. 
M. 5 (}aellea Ottd Forschnngen rilT. 

.liriczek. i).. VietdtiaBische Dichtöng. Anhang Die Lesarten 
der ersten Fassnngea. Heidelberg, Winter. 66 & 8*. H. 1.20; 

Jones, iiagh David, Tbo writlaga ol Jeba Balgaj. Brlaager 

I 25 S. 8*. 

Krt iisrli y , Verstellons;, Heuchelei. Hinterlist und Verrat 

III den eii(.'Ii«<"h - sohoftiächen Vulksballaden Diss. Halle 

l'.Ki8. .'>! S. 8". 
Krnsiiis- !' . Hin-' I nti rsurhunif der Sprache .lohn Webster's. 

I'iss. Hiill.- nXiH. :!17 S. 
LAmmerhirl. Lud.. ThomM iUencrbasscte 'Second Part of 

titp Mirror for Maglstratet*. £iaa <{aelloBatadie. ütraaa- 

burger Dies. 138 S. 8*. 
M aloBO SoeMr R^iial^ Tbe, 1808: Tim Llie ef Sir Jaba 

nideaatle. 180O. — Tbe Tragedy of Loeriae. US66. — Tbe 

Intrrlndp of Talisto and Mellbca. 
.Michels. F , t^nellenstadien xu Culley ( ibbers Lnitapiel Tbe 

Careless Uasliand'. Diss Marbarg 1906. 07 8. 8^. 
.MUller. Max, Die Keim- u. Abbiatkompaiita deo BatliaobeB. 

Stras»bnr(;er Diss. 1(6 S. 8». 
N;iBuii, .^rtlmr Hnntiniston, Htralds aml lliriildry in Ben 

.Icnsnrra I'];ivs. Marsmies. und Knt< rtainmont?. Tnivfrsity 

Hci;;lits. N« w V^Tk. 
Oehmi', H. Di- V'ilkHflz.'iiin Imi ShakespLan utnl biinin Vor- 

ganpera. Diss Il. ilin ÜN«. 1'« S. s". 
Rotzoll, Eva, I)a8 .Vussterben alt nml mittrienglischer I)e- 

minativbilduntren im Ni uenKÜschen. Heidelberg Diss. 36 8. 
(Die TollstJindige Arbeit wird u. d. T.: Die Detnlnutiv- 

hiUaafiB im Meaeaglischen anter BorttelcaichtignnK dar 

Dialelrte ala Heft der Anglistiiobea FlmaobaBgen gedrucirt 

werden). 

Rnssell. Charles Edward. Tbonae Cbatterton. the Harvdloas 

Bov. The Storv of a Strange Life. 17.^2—1770. Illust 8to, 

pp. aiO. Lo.. Richards. 7/0. 
Shakespeare. Tlit Pempest. Edit. bj F. J. Fumivall. (Üld 

Spelling Ei.( Svo, Lo., t'batto 2;ti. 
Shakespeare. Alis Well tbat Ends Well Bdit. by W. G. 

B ston«. (Cid SpoDtatg Sbakaaptare.) Sva. Los Cbatto. 

2/6. 

Shakespeare, A Midsummer .Night'» Diiam. Tlie .Merchant 

of Venii c. E:Iit. bv K. Harvev. 12mii, i ach. L"., lioot- 

I.-.li:<'. ; - " 
Sharp, K. KiiijuharKdii, A Short lliittory of the English Stage. 

From its Bei,'innings to tbe Summer äf tbo Yoar 1808. Cr. 

8vo, pp. aü4. Lo.. W. Scott, b!—. 
Swiabarae, AJgernon i harles. Tbree Plays of Shakespeare. 

(Library of LMng Thought.) 12mo. pp. 102. Lo., IIarp4>r. 

3/6. 

Thom, W.. George Colman tbe Elder's Komödie *The Man of 
Business' u. die Farce 'The Druce is in Him". Eine (Quellen- 
Studie. Diss. Kiel 11*38 S. 8». 

Wullace. Charles William, Tbe ChiMren of the Chapel at 
Blackiriars 1507 -löO:! Introdui. ti.ry ihe Children of the 
Beveis, Their Origin Coorse aad InUöences. A Uistory Based 
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npnn '»ripiniil Üccords liocomcnts aml ri;<\s licin!.' a ("un- 
tributioii tu Kuu»U'dKi- uf tbe StiiKf and Urania uf .S)ia]«r 
spearc's Time. Originally l'nblisbed by thc l'nivf rsity ol 
Nebrask» in University Stadies and it«priDted Thereirom 
for Üw Actlror 190S. 
Wart, J. R«ddins. Pmiiig Englirii ot IktYMadUk Ei«. A 
VUOamrx «I HetetoAi« B»ntai Shag awi PbtMe. 8vo. 
pp. 280. Lo., BontJediK. T/C 

Albii caniacciano : kuii^^raiia dclU vit^ c dtdlo upcrc diiiio- 
neCHdaeei: 417 /itK-ntipir *■ una (ut'uinci.'iianr, raccolt«» ed 
iUnlnte 4* Giuseppe Fiimafcalli e Filippo .Salveratilio. Bo- 
lORM, K. ZuliebeUi 1800. 8* oU. flg. p. uU, 275. L Ki 
Alliia, (k, Lumrtine «nTosrme et 1« ffamonies pni ti^aps 
•t nÜgiMSes (d'aprrs 1a corrrsponditnrp pt Irs inana!icritsi: 
laCcoM prononci'-i'S n la Kacult^ des lettreB de l'l'DiTersiti' 
dcRaiMi. Soeitü franfaiae d'impr. et de Iii». Paria, 
61 f. (BerichtljrBDg sa Sp. 48). 
fiattisti, Carlo. Die NonsbertDr Mundart ri.antlebrp). Mit 
Bwei Karten. Wien, .\lfred \U>Uhr. 17'.) S. »*. .S. A. aoa 
den Silzangsbericlitefl der Akademie der WiBienaohafteii in 
Wien. I'bilow>phiuh-HirtoriMlM Ktan» laa Bud, a Ab- 



'1. Fiisi' 1, Milano 

■-tnli;i l1tj ll'ttl- 



bandlon»; 

Belloui. .\nt.- l'ocma cpico c niitii 
F. Vallardi. li*«S s«. p 1-48. 
rarii italiani. fasc. 71,) 

Itcrthoi). H. E. et V. <; Nfarkf \. Talilcs syrinpi i:jui s ,\f 
phonu|iij{i(' dr l'anrit n truti' aiK. iKfiird, rl:iieni1i n l'ri ss. 
2 sh. 0 p. Die tabillurisi Jie i'ehersicht über die altfraii- 
aUBiscbe I>nutlefare ist mit unverkennbarem (ugrhtrk anKc- 
fertigt und künuu- — besonders in den Händen de« An- 
bnoBr* — Mlff ailtslioh Min, «tm ik wUt ficiar von 
PeMeni gebaltea bitte. 8» Out man i. B. nnf TaMt I, D: 
'AI: Diphtongne deaccndant« iidunat : ettrai (S. Leger) etc. 
Dipbton^e asccndante pais : renir (S. Lei;er)'. iMcn an 
der letzteren Stelle — Vers 211 — handelt es eich ja gar 
nicht am einen Diphthoni;cn m. sondern nm a-i pa-it! Wie 
denn Mberliiiapt die tfaxac Aufstellung eine« Wechsels von 
fallen iciu I 'iplithonpen -H zu steigendem Diphthongen ai 
jp^fliclier .'^liiize entbehrt. Aehnliche Versehen kommen aber 
mehrfach vnri 

Butik uf the IhiUi n[ TrcH- Lin'rs. Tin. First l'ranslated 
froni the Midiilr ) ri iirh i^I i liriBtine ili- Pisan. (KiDK l 
('LissicF. ) Roy liiuio, pp ird Lo.. < liatto. I/- 

BosKQi t I ni rrspondance. .Nouv. edition auKnientVr lie leiirt s 
inedites et pnbliee avec des nutes et des appendiccs sous le 
patronagp de l'.Acad^mie frsn^. por Ch. Urbain et K. I.e- 
vesqne. T. I. I(i51-I67t)b Paris, Bacbettc. fr. I.W. 8°. 
Lea OiMidB Earivaine de la Fnwoe. 

Brandenbarg, Max, Die leeten StropheageUMe nBd^'ehiige 
metrische Kflnateleien dea Hyatire de Sainte Barbe, ibr wei- 
tere* Vorkomnen oad ibre venraadten Foraien in andm 
Mjeteiien. GreUkwaMer Dies. W & «• 

Braejrc «t Palaprat, La Farce de Favocat l'atr im. i unie Jie 
en trois actes, en prose. avec nn vocabulaire et dea expli- 
cations ^rammatieales. }vli;iniis illustrecs .N'cyraad •( Ilela' 
cruix. Mäcun. impr. I'rotai Ircres. Id-16. 44 p. 

('apidaii. Tb.. Die nominalen Snflie hn Aromudecben. Diea- 

LeipstiK 190H. KH S. S°. 
t'arducci, (iiusne, Opere Vol. XIX (Melica e Urica del 

settecenfu, con altri Btiidi di v^ria letteratura i. Kologna. 

\. Zarinhelli. \\m. p 41:». 1, -1. 

Casti (i. K.. .Novelle illu&trate. Naova edizione, con illn- 

Btiazioni. Voll. iii-IV. Fircnse, ca8aed.N«rbiBJ, 1806. 16*. 

2 voU, (t). 6.!; O). Cent. ijO. 
Cerini. >lat.. <'ontro l'amore. per nna riforma morale e cri- 

gtiana del teatru nel 17<)0. Monxa, cuop. tip. ttpe-raia, l!*J8. 

»*». B. 38. 

Cerini. Mat, L'inflnsao del teatro atraaiero ed alflerianosnl 

iialeotto di Maatiedi di Viaceaao Moati. Meoia. coop.tip. 

Operaia, 1(108. 8*. p. 48. 
Chnraux. A., Joseph de Halatie. NapoKoa ler et rEgUae 

de Franre, li apr^s I» c«rresp<Mtdaaee de Jeaepb de Hanlre. 

iOtade pn'c^dt'e d'une prefaee sur la litt^ratnre et aes rap- 

ports etroits avec la raison, dans les genres les plus ^ler^s. 

l'histoire en particulier. Lille, impr. de In 'Cruix du Nord'. 

Ii.-IH. Hll p 

i'biiini. (i.. Le funti del!' F.roile di .1. .) Honsscau. Napeli. 

tip. Bisrotti e I »ir. lt. n T(i p. S". L. 2.5t>. 
Cipullini, FiJ'd., t>al poema diTino: lelturc (Uli adulteri l'a- 



niosi. I.e iiriiiii (iiiibn de! riiriiatorio, 11 velu ben 
sottile). Milano. tip. A. l odara. liKW. 8«. p. ftH. 
Claretie. Ln Uiatoire de la litt^ratnre franvaise T IV: Le 
Diz-aenTitoe ai^de. fr. 7.60. l'aris, äoc. dYditions litt^r. 
et ait. 

C14dat. L, Petit Gkasalre dn vieax Iranraia, pr«eM« dW 
introdnction graaniaticale. 8e Vitien, corrif;^«. Paris. 
Garnier frirc. 18» S. 8*. 

Cossavella. (r.. l^cgmiide I proaieaai Spoai e I MlaanblU; 
note. cnnfronti e nflceeloDi. Alba, tipw Slneo e Oaüardi. 
ItKIH. s» p. 6i;. 

t'otarelo y Mori, E., Higajos del ingenio; collection rarisi- 
nia, de entrcmeaes, bailes y loas, reimpreaa oon prologo y 
notas Madrid, Imp. de la Ker. de ArcbifOi. SM 8. 8*. 

H pes. 

Courteanlt. P , Blalae de MonliMS. L'n Cadet de (iascogne 
au XVI e siecle. Paris. Picard A Fils. 8». Fr. WM. 

Croce. (iiolio Os.. La careia alla cervetta. ean/.one tratta 
dal ms. 'äTi'i della biblioteca Comanale di Bologna, e pab- 
blicata dal dott, Ölno Bavi. Bologna, atab. poUarafico Emi- 
liano, 1808L 8*. p. 1& [Per le noiae di EmTlio Zabban 
con Hary De Bcnedetti.] 

Desportea, Blancboa, Le Gaygnard, Ronapeao, Le 
HarisKe lionni par Deaportes. lonaogfi par Blüdioa, Le 
Oaygnard, Itooapeaa. Texte de 1.^73. 1.^83. 1685. 1fi66. MA- 
con, impr. Protat freres. liA)9. Grand in-4, 33 p. 

Do.atrepont, Georges, La litt^atnre fran^aise h la oonr dea 
dups de BoiirgogM. Philippe le Bardi — Jean aans peor 
- riiiiippe Ig B«a— CbarlealeTtodraire. PnrlB. Champi0B. 

8". Kr. I J. 

Dncamin, .leaii. I'ierre .\lpbonse. liiäciplines de Clergie et 
de Moralites. tradnit«s en i-'a^icon giruadin du XIV — XVe 
sieele. pniiliees pour la preiiiit re fois paT J. DOCaadO. TOU» 
lonse. Ed. I nv.^t- ö«. XX\II. 304 .S. 

Espronceda. Bianca de Borbon. Edited by PbiUp H. Choieb- 
man. New York, Paris, lievnc Ilispaniqne. 8°. 232 & 

Evangalioa # BfiMolaa eea ms ExpoaiäsMS eu Beaaaoe 
Bcgna ta Verlos CBSidlan dd Sigid XV beeba per Üen- 

i^alo Garcia de Santa Ilaria del Text« de Gaillermos Pari- 
siensis: PostiUa snper Epistolas et Krangclia. Ahora de 
Nnevn Pnblicada conforme a In Kdirion de .Salamanca de 
1493 existente en la Biblioteea de la R. Universidad de Tpp- 
salii cüti dfis iiitrodincioiies por isak CoUijn y Erik >taaH. 
I ppsalii. .\kadeniiHka liokhandeln; Leipzig, (). Ilarrassowitz. 
(.■■kriftf r nt^üna nl K. Hiimanistiska Vetenükaps-Hamfnndet 
i fppsala. XI. 3:. LXXXVlll. 5U!I S. S°. 

Kiilter. H. Hie Technik der Komödien von KuKtru Lnbiihe. 
Wiirzburger Disa. 190 .S. 8". 

Kilomnsi (inelti, l.or. Stndii su Dante, « ittt di rastello. 
lip S. Lapi, 1»«. 8». p. viii, lüö. 1 

Cialiani. Ferd.. II pcnsiero dell'abatc linliaui: aiitulogia dei 
Buoi scritti editi e inediti. con nn saggio bihliugralico. a 
cnra dl Faosto Nicoliai. Bari, G. Latersa e tigli, leOH. 8^. 
p. Tiij, 448. L. S. (BiUieleea dl oaltara amSäna, «0.88.) 

Gelser, Hebir., Bialotang sn «im krlttidieB Aasgahe dsi 
altlratoMiBebeD Tderroman*. StraMborger Dias h()S. 8* 

Goldoni, Oar.. Opere complete, editedal Nnniripio di Venezia 
nel II centenario dalla nascita. Commedie. toino 11 V( 
Istitnto vpneto d'arti grafichp. IfitW. 8' lip. p (>24, 
tavola [I. II frappatore. 2. I dne gemelli. 3. L'aomopm- 
dent«. 4. La ved»va scaltra. .'). La potta onorata.] 

Giimez-Lübo. A La literatura modemiata ; el idioma de 
( prvantpK. (Uudad Real. Iklpi. del 'Disfio^. IflCW. Eo 8.*, 
70 päes, 1 y l.aO. 

(ionz.ilez- Bhinco. A.. L<>5 ^r.'indes muestros. .Sulvndur Kneda 
J liulien I'ariü. Estudid eritieo de la poesia esiiafiula de los 
nitimos fiempos. Madrid, rne^.'... 4i)l S. S». :l 5(J pes. 

GonziUez-Blanco, A., llistoria de ta novela en Kspafia desde 
el BeeiaBticisio 4 aaeetras diea. Madrid, Sataa de Jabera. 
V. tOSO 8. 18 pes. 

Orappc, Oaoigss, DaM le Jardin de Salnte-ReuTe. Essais. 
PMS, Btoek. I0( a fr. 8.60. 

Gaarda. Ginlio, Qoestteaeelle daatesebe: la Barbagia dt Sar- 
degna iiella Difina Commedla. Sassati. tip. A. Feral. IBOB. 

8». p. 11. 

(iuerri. Dom.. Di alcnni reni dotti della Itivina Commedia: 
riccrche snl sapere grammaticalc di Dant.e CittA di Castello. 
caSA ed. 8. I^api, USiS 10". p w. l'ü. |Colleziulie di 
• spuRi-oli dantPS'hi inediti o rari diretta da *t. L, I'aaserini, 
ni. 81-S6 

HaDssen, F., Sobrc an Compcndio de Gramalica caatcllana 
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ai](fclnsic;i. ^anfl;i(fll ile rfnlc, Imp. ('crvantcf. 88 Su 8*. ' 

iBf'spricht /aiiiiers altsjian. Klonictitarbuohl. 
Henkel, K., Syntaktisthe I nlersuchiin^ten zu linillanme Bov- 

cbft« _>('n'("S' l'iss Marhiirt' 11KV8 s, s«, 

llilirii-hs, liruni. ].r )l\sti ir ■!<■ S ijtit Ii« nii_ MuniiEcript 

rli r ArsfTi:il-Hil'lioth>'k /n l'.iriü .i '.iS-l. ii icli i.iu. II.: ti. .\h truiii 

nii'1 Intmit uiilii>u. !it. (in ilsw^Mi r Diss 7(» S. 
.fiiKSiMin liu'iiit dt l^ainaciini' d aprt-s les laaauscriUi urigi- 

]::i<i\ r'iilili^ par t'bristian MsfÄdlal. Un votame ia-V, 1 

I'anii, lilimd ei Cic fr, IM. | 
KrU)a'r. Aiii'li liiih. i Iis -^tellnn^' zur vulkstUmltehcn Lite* 

ratur. H. nli lli. rij. Hiss. VIII. 102 8. if. \ 
I.afenestri . C. Moliire. i.Lt-B (iraads BcrimÜBB ItUlC.)- '. 

l'atis, Ihiiiftt..' l'ti'i S. H" fr S ' 
LaiiBnn, i.iiHt., Muniii-I fiililini.'tii[iliii|Hf il. la liKt'ralurc fran- 

' aise moderm- ]-"iiM -Hiii. | >i izi. iur Sn-. |c, l'iris. 

lljichette XV. 247 h«. Ir. 1. 
l.labrt^S y iVn"'*"!*. I-t'jn/ ii savii-sa del Hey «n .larni. 

I d'Arago, primera edicio fct^^t tstampar sb un klstudi pre- 
limiDu, per LL. ; Qa. Santaudir. Iinii. de ]» Propairaiida 
CatniiM. XLTII, 88 S. 8f>. 2 pes. 

LaelBi, GimPiatro. ItTenoHbero propnata. Hilkno, Poesia > 

ed., 190& 8». p. 7»I6. ron ritrntto, l.. ß. i 
Mftebiavelli. Nie, Upm pocticbe. cou introduziune e note , 

di Qfampe OiglL Binan, mec U Mmalmt, 16». 

p. XXX, 181. L. 2M. 
March ea in i, Goffredo, OiovmSBi Mamdi e le sue liriche. 

Spoleto, tip. deir Umbrik, 190& 8*. p. 68. 
Marian i. Manlio. Commeiito al 6o eant» del Poroatoilo della 

Divina l ouimiNiia. SenigalUa, »othth ed. tip. fitaeURlaiia. 

10O8. H". p. 

Martine?: y HamoD, J. M.. Analisis de 'I'''nas arriha' por 
.los'' Maria Fereda. Turrflavii,'». AniMtii<> IVriiainicz. 8°. 
XXXIV. 22:^ S. 2.M pe.i. 

M a8cetta-<.-ararci , I,. La torbida gioviin zz:i h ranci sco 
Petrarca, !i prnposito di una su« froltuia i itiiit it:i N^ii'oll, 
tip E. M. Mu€4i. um. 8». p.24. [Nu«e Catattiulu-JMiuu.l 

Melnel. V.. Samuel t bappozmi 1036—1701. lÜM. Uipaig 
im Vlil. 74 Si. b«. 

HeBiodei j Peiav«, D. M.. EitadiM de eriti« lileniii. l 
OBiBto Hri«. - L » Dr. D. Haanel MiU y taOmk. - < 
U. D. Benito P^rez Qalda«, eouidendo «mo BoreKata. - ' 
IlT. I/a doiic«lla Teodor. — IV. InterpretBcioitei del 'Qaijote'. 
— \'. I>on Francisco RodrS({ucz Marin. VI Manuel Jose 
i^uint-ana. considerado cumu poeta liricu. - VII. Ilun Juse 
Maria de I'ereda. — VUL Don Leopoldo Augosto de C'neto. I 
Madrid. Tip. de la fteriaU de AiäW. 1908. En &• 476 I 
pägf! 5 y 

Mcnt inli z l'iiJ.iL i;.. i uiilar de mio Cid; texfi', i,'raii..itica 

y voi aliiilariii. 1. Madrid. Imp. de Bailly-Baillure ('■ Iiijos. 
y.ii 4" mayor, .\l-420 pa<;>Da8. con farsimiles y ttta- 

badog CD '1 t< \to y an map» ple>radü. Ifi y l.'i.fiO. 
J( ige iut t < l'u . I'uro, Idealitji franc<'Si'ai^<' Roma, fratelli 

IJocca iM*Tia. tip. .Surdomnti. ditta L. l.az/r-rl), laOl*. 10°. 

p. Ml. L. H. fl. .SiDceriUk di fedc e bellezsa d'arte 2. 

II utDtic« di frate Sole. 3. Vita (ranceacana. 4. Chiara 
rAaaiaL 6. P«n«i» • l'aalaM anbi». 6^ fl^tnaiiamo 
wmhn. 7. Dw poeti BpoBillttki; JBcopoae da Todi. llar- ' 
toloBWi» da SolDtio.] 

XoBod, H., Contribntion & l'oovrage de lt. Edmoiid Villux 
aar lea SoBreea dea 'Ktada' de Moataigoe. Paria, Ubr. U. 
Leder. I90& Li-8, 13 p. fBxtiwt da 'BBÜeti« da UUio- 
philt-'.l 

Muutaii;nc's, .Micbol de, (iesainmcite Schriften iSchuiUtztitel: 

Werkel. Historisch - krit. .\uBif.. m. KinleitnuKen und An- 

merkunijcn nnter /Hf;randele);nnß der l ehertragung v. .loh. 

■louch. Kode hrsK' v Flake a. WUh. Weixaud. T.lld. 

KeiüetaKcbuch. I'ebers. u. eingeleitet T. OttA Flak«. 4228. , 

8». Milnchen. (i. MiiUer IW«. M. 
Morand i, Lu,, I.<'rtii/ii i Majfnitico. Leonardo cla Vinci e la 

prima i;rainniatica italiana; Leonardo e i primi vocabulari: 

ricerche. ( itti di Castellu, casa ed. S. Ct/gi (Borna, For- . 

zani e C), im. 10*. p. 15«. L. i, 
Uaae Francaiae, La, 1813— 18M. Bdltira Biitiqae pnbUte ! 

par Jolea Manan. Ttam II. Paria, Ed. Com4ly et Cie. 

860 S. . 8*. Fr. G. (8oeldt4 dea textea fr. modemea Qua- 

trieme Kxercice). 
MusBct, A. de, (Kavres compl^tes. Noav. dd., revue. c<irri|;ee 

et complöteo de documvDla inedlts, ptioMfe d uoe uotice 

biograpiUqDa «or l'antcnr et soivio de notea p«r Bdu. Dir«', i 



Bd. 1-IX. LXXXIV. 4.'7. Mb: r.lö; 471; aur>; 38,-); 388; 
HOT; 2.35. I'ari«. liarnicr irerva. .leder Buid 3 ir. 
.Niet zeit. o.. La (irange-Cbaiicel alt Tragiker. Maa. Lelpiig 

1»IS. loa S H». 
Mtter. Kdwin. Biiträjre zur Bi urti iluni; ib r liiiktjuiii ii 
"r" und 'I.N' der doste des Lobirairi». < ireifawaider IHas 
r..l S. S". 

Nozze, SimoDi-Fabris. Feltre, tip. Panlilo Caslaldi, l'.NX 8*. 
p. äL ILeltne iaedito di FiaBeaaoo Men^otti idalla biblio- 
taca XasloBal« di PutaO, a owa di K. Fiammazzo. - II 
eodioe SaBaonl dalla ImllotMa Girica di Saroiia, deactitt« 
aecondo U caaone della Soeletk daateaca italkuia, da A. 
Fiamnaxzo.] 

Pascal, El-, Q-'uvres, pabl. suivant l'ordre chronologiqBe avee 

dücunients compleiiientaires. introductionü et not4's; par L. 
Rrunschvjr et H Boutroux. Paris. Hacbette. H vola. LXV, 
lir. S ; .S. aiG S. fr. 22.50 Lea (iranda Ecrivalns de 
la Frariie. 

I'etite Ri bl io t h'' (| u e snrnntnc Krari.uis de .Maynanl. 
'Kuvres poetiqnes rimiBii'S i t, pri i i ilt'' s iriine imtice par Pierre 
Fons. Portrnit-IrKiitiSjiice d'ii|iri S um- uii< !■ um- uraviire. I'n 
Nuliiuir 111-18. Fr. 2. — I.c T'arn.'is^-i Knval I'.h iiu .s 

choiBiB des nioiiar()Hes frani.ois et aiitres personnaffes i<tyau.\ 
reneillis et commentes par tiauthier-Ferrierea. (-'harleiiiai;ne. 
Charlea d'Orleaua, Fraiivuia Icr, Henri II, Marie Stuart. 
Charlea IX, Hanri IV, Looia XIII, Loato XIV, Kapol«» ler, 
etc. Paria. Pr. 8. 

Poötea, lea, du terroir da XVeaiöcle an XXe aitde. Textaa 
dioiaia accompagiMfa de noticea bibUographiqaea, ffm» Ublio- 
Kraphie et da eaitea daa aBelena paya de France : par Ad. 
Van Bevcr. Alaae«. AbJo«. Aavergne. B^-arn. Berry Bour- 
hfinnais Bonrpocne, Bretajfnp- <'hiunpapiu- T ler. Paris, 
libr. Iielasrave. Iii-1H. XV.;>7.') p. fr. .S.W. 

Poletto. Giac. La santn Sr-rittiira nelle iipere e nel penaiero 
ili Dante .Miühieri. Si. n.i tip. s. Iternardino e d . IWOl hfK 
p. \x. HNO 1. 1 I Bil.li..t. . a del clero. vol, LX.) 

Pravitl .\itii,iiii1 it .1 II. Iii lU'ousae. L'anthologie du Fe- 
libriK«'. ilurctaux rh'i|.-is lii s p M'tes contemporains de lan- 
uuc niinane, avrc trailiictii.ii ti:ini ;iisi' i ii rf(;ard. notices 
bioKraphitiues et biblio^'Tapbiques, et un avaut-propoa sur 
la MBgaa d'Oe, k Ftlibriffe, aon organiaatioB et aea dia> 
toetaa. Paria, Hobt. Librairie NatioDale. 

Rädere, K., Uaber des l'r a aaraaaa n 'L'Uiatoiie et aaoieBDe 
croniqne de Gerard d'Eoplinte^ Paria U4S. Qreihwalder 
Dias. 78 S. 8». 

Reade, \V. II V , Tlu Moral System ol DaBte% Inf^mo. 8vo, 
pp. 44(>. I >vf<>rH. Clarendon PrCBB. 12;A, 

Hicci, Ktt . Dante e Tomasaeofale)!. llaoerata, UnioBO tipo- 
pratica. l\m. lü". p U«. 

Kizzacasa U'tlrsogna. <>iMV,, .\ppuiili siiUa lUviiia i iini- 
media. nnovamenfc i iirniii, nt.-ita ila Francesco Torraea Pa- 
lermo, tip. Virzi. l'>is k" f,.^, p :^l 

liolland. K.. FauiU' popiiiairc il'.' la France. T. 12: Lea Mul- 
lasi|ii<ü. l< a t'ru!-tact's 1< b .Vrai lmides et laa ABB^Udea, 
Paris, chez laBtenr. in-.H, 2U'.' p, fr. '•. 

Sanneg, Prof, Dr. .los . Iiictionnaire i'tymolo|ji<|ur de lalaagBe 
franvaiar. tim6 par ordre alphabeiii|uc ri-truaiH-clif. Fkao- 
■Mlaeh- deutsches Wörter- o. NaaKBbncb nach den Badga. 
rOoltUlntiK alphabetiaeii geaidnat Beiai- und Ableitang»- 
Wurterbnch der franzOa. Spradie. 1. Heft. ^i. \-m. gt. 8*. 
Ilannurer. C. Mv.ver ItXML M. 1 j5. 

Schenk, Alb., Table oomparte daa «baerratioBa de Calli^a 
sur la langne de la fin da XVlIe aiftole. Kial, B. Cordea. 
M. 0 

Schoen. II . Fr. Cuppee. I, homme et !• poMe. 1818—1908. 

Paris. Fischb.irhcr KKI S. 8". 
Schreiner, II., Wtittie Studien über die erste Valencienner 

Paaaiou. Ms dti lilbl, .Nat. zu Paris f. fr. 12Ü-H6 fireits- 

walder Diss. ö.' S s«. 
Rfhfirhoff, Krn^^t, 1 '. lu r den Tristan des .(ean Maiifjin Hal- 
len Her I ||.'^s. 7f> S H". 
Seeleid. P.. Studien Uber die verscbiedeneu mitlelalterliL-hen 

dramatischen Faasnniren der Barbara • Lc|(vnde nebst Neii- 

dmck dea iUleaten Mystöre Iraa^ais de 8ainte Barbe en 

den jooiBteab tinibwaldcr Diaa. ö8 8 8*. 
Smith, Vr. F., Rabelaia et Braaaw. Paris, lllir. II. Champktii. 

IM». In-8 ä 2 col., 52 p [Flxtrait de la "Revue des etudcs 

rabelaisiennes'. t. t), liKl.-*.] 
■Staici. Andrea. L'Amasonida. a rnra di Emeato SpadolinL 

Aoeona 1»KS. 8*. p. xv. 251. L. 4. 
Stein, .Sprache and Heimat der jüngeren FaatBBg der 

10 
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Chanson de UoB d« Boann. B». B. OrdUnraUar Dto. 

87 S. 8». 

Voltaire. Lettres philosuphniiii Krtition critique avec nne 
intrndnction et im r.iinnient liu- [liir dust. Lanson. Tome 1. 
Paris. Ed. Corni lv . i i, . i vi. i'Ut S. 8« Fr. 5. iSoeMt« 
des text«« iram ais moili rutb. Quatheme Exercice). 
W«rD«r, Fritx, Die UtialtM dar Oetin da Jocdinii. fftl- 

Imer Diu. 147 ä. 8*. 
WilBott«, MaiBtic«, Etndes critiqnet nr la tradittoii IJttt- 
ndre tm Fnutoe. Paria. Champion. XIT, nSß & 8*. Fr. 8410. 
(Sa iat Bit Frenden ao begrttaaen, dau W. sich entachloaieii 
iMt, aafaie an TcrsdiicdeneB Orten xerstreat verOHentlirliten 
Studirn zar franzrisischen LitcraturKcKchirhte in einem Bande 
«u vereinigen und so diese wertvollen Arbeiten leichter und 
allL'fmeinrr 7Tii?änk;lich zu machen. Von dem ri-iclien und 
int< risj;iiit< 11 Iiilittlt 'Iis llittideg ^i^it folgendes Inbaltsver- 
ztichnis »rliun cirii hinreichende Vorslcllnne ! nais- 
sance du dranic liturgique. — II: T.es orif;iii>s Hi lit rhnn- 
son popnlairf. — III I.i'N'-itiirit <'omii[iii- dans !• ilnittrt- 
reli>;itii.\ — n I,' Mi.liKii iit liiscnptil ;iu iiinv« ri .ixe. — 
V: FraiiiDis VillMi-.- \ I La trarlitimi ili lin-triiuc du nmven 
i'ige rhfz Joarhim ila liella.v. l a rrltiqur- litti'rulre 

au XVlle sifcle. — Vlll: .lean-.lacqncs Kou^aeau et Its 
ori|pDM da Tomantinne. — IX: Kugisne FrumentiB el les 
rMlatM. — X: L'catb^tiqoe des aymbolistes.) 
Za«eaKiiial. Oaido, Banardin» Baldi nella vita a oalfe opere. 
Seoonda edtsione, comtta a notcTolDaBte ampUata, oon ap- 
p«-ndice di vcrsi e jiroge Inrdite. Piatoia, aoe. tip. Tograna. 
IWW. H». p. 37s!, ron ritratto. h. 4. 
Zellcr. Heinr. I.uilw.. I)aa Secrecht von Ol^ron. Nacli il'-r 
Handschrilt Ki iitn s So. 74. Diplomatischer Abdruck mit 
teilwelser deutscher I ■ (ii raf tinnir, Kinli-itnng. ercfinj^etiJi in 
Ginssar und eituT Hanrisi hriUtri|inil)i'. b''. Mainz 



<i i bei» Dsl»«^ j iat, wia cf 



J. Diemer. 
Haha. 



M. l.äO. siammlang älterer SeerecbUquellen 



PeraoRftlnselir Iahten. 

Pr. Erik Staaff wurde als Nachfolger von Prof. Geijer 
zum ord. Proleasvr der romanischen Philologie an der l'ni- 
▼craitU Hpaalft afMUHrt^ 

t am IQ, Fabr. hi Oreftwald dar wd. Prot, dar garmaB. 
rhilolofiie Dr. Alex. Rcirferaekaid. 62 Jahr« ah. 

t am 16. Febr. der ord. Prof. der engl. Philologie a. d. 
Universität Halle Dr. Alhtedit Wagacr lau Alter T.dO Jahren. 

t am 14. UAra an Dreaden Dr. Rkh. Halirenholti, taa 

Alter von 60 .fahren. 

; am it;. Marz in Kimigabarg der Oeraanlat PraL Dr. K. 

Marnld. im .M<. I.fhenfijfthre. 

Sprachatlas des I<ent8ch< n Hcirhs. 190R sind fol- 
gende Karten abgeliefert worden: '•■•'■Ii S.ri»7. !(»). hitt (-Satz In). 
.Im (Satz 8). (Irr (Sata I <.\. I7i, U> IK^ i.^atz 5, 71. 

in (Satz 3. 4. niclii --a],- 'I'^i. micii i'^iitz . timl iS^it/ 
13, 2911), wfr. — (iesaiittxahl der fertigen Karten 9Ü.t ;vgl. 
19ÜH Sp. 142). 

Marburg. Wenlter. 

Ein Wort in eigener .S » c Ii e. 
(Zu T.itbl. Nr 12. l«t».) 

Mit welcher Urilndlirhkeit Joseph Huber bei seiner Kri- 
tik n Werke geht, beweist vor allem die Tatsache, dass er 
meine Arbeit ein Büchlein von 40 Seiten nennt, obwohl es 
deren (i7 enthalt. L>ie ganze FumieMlehre. die i tw;» Ende 1906 
erschien, der fjautlihre hciirphcffjt unl r|:\nn erst fast nWvn 
interessierten Krui.'-f-n 7.u>,'( sMidef wurde, ist liirrn Ihilu r d:i- 
her noch nach zwei .lahn n 1 ' 1 v llii; iiiitu Krirnt Iiir di-ii Ki- 
zensent<'n des Boches w alirlich l iii üt.irki s "-tilck v< n 1 iti< r- 
tSächlichkeit' .Ansgerdrm versetzt Uiiljer du- Ausdriii kf .fui!,ir, 
fit'-'in, fanifrar willliurliih in Paraijraphe oder .\lisarzi , jn 
denen von ihnen nicht die Hede i«t; von seinen 17 Zitaten 
aind aleo nicht weniger als 3 unrichtig' 

Wenn ich nun zu Uabers I-^xelbemerkongen tthergehe, 
habe leh kaia foknndea an bamcrken: 

1. TINDIOAT. Ana etymolog. OrAnden babe icb mich 
der Ansicht t'ornn'« fPg. Gr. § 171 angeschlossen. 

2. (k/mf:a |)en Schwund des .V liabe ich uli-=irlitliclj 
nicht erklMrt Penn Ii; 1 : Ii.n sich die Ansichten ('omu's 
iPg. Gr. § IMi und M . i iike s (Koni c-t. 1. s lH."i! dia- 
metral gcgenttber. knac befriedigt nieb völlig, Beaaerta 



wusst'' ich nicht anzurohrail 
i«t iiichl meine Art. 

3. \V( nn das » in mi, U, 
klart sich dann -< < PBI'^ 

4 (^iiii.tr. Meine Erkl.irun;,- ist nach Hoher mehr als 

gezwungen. Man vgl. aber Me^ ei-Lubke, Rom. Gr. 1, 37ß, 
er mit anderen Worten genau dasselbe sagt. 

5. Cajom. lluber hält mir einen langen Vortrag über 
daa tieschlecht dea Wastea and vaiwaiat aiion aelbat aaf Cor- 
nal Pg- Gr. $ 104, aber nicht anf die kvm. 4 abaadiaaea |, 
welche meine Ansiebt anzweifelhaft bestAtigt. 

6. Dasa ich selbst die Verkürzung von QL'OMODO ttr 
sehr alt halte, geht ans § 41 b, den Uaber nicht geleaea na 
haben scheint, hervor, da IcA doctaelbat T«n einer genieln- 
rnman. 1 Kurz)fonn spreche. 

7 /u luurar. loar sagt Huber selbst .Dies gilt zn- 
iiiiclist und ziifälliB allein fftr P Penis" Sollte ich in einem 
r.iiche illier P- l>eiii.s viilleiclit Ertcheirmnyen aiifiihfn, die 
dein von mir lieliandelten Pichterk'.nig fremd sind'," Pass 
aber bei andirii Piihterii lourur. oitnmot u. Ä Formen vor- 
kommen, habe ich nicht nur nirgends bestritten, sondern im 
S 20 selbst angenommen, da die heutigen Formen ja dnrrh- 
aas oup zeigen ond die Analogiebildung selbstTetständlicb 
irgendeinmal nnd irgendiro besooDen haben BBaa> la 
beseicbnete Carolina Ml^aella, gavlaa ein* 
Kanneria nHpertagieaiadier Fernen, In eiaain Briefe 
24. Vlra IflOV gerade meine Bildlnng tob Imw nnd oir aia 
sehr gut. 

H. h'remoso. Pie Frage, ob ein Kritiker, der sich an 
Tatsachen nnd an die Wahrheit hlilt. schreiben dürfe, ich 
hittte in ii H8. 2 das r von frrmotu durch Angleicbung an ein 
Adjektiv /crtjifi erkliirt. iiberiaüse ich der Oeffentlichkeit zur 
llenrtf ilnn;;. Die betr Stelle lautet wrllich: .I'as r \n ire- 
m(i)>i f nrilirh ist durch Pi ss im 1 1 a t ion oder diirrh Aii- 
gli II all 1111 anderes .Vdjektiv. /. Ii. frrmti eiitf 11 

.Jeder veriiiinltige Mensch lict'reift da doch, duss mir iie \nt- 
similatinn als da» wahrsi heinlichste ersi tieint in-t irh aber 
denjenigen, welche nicht dieiser Ansicht sind (und es gibt 
deren '1 eine andere Möglichkeit zugestehe. Pie Wahl den 
Beispieles Jtrmo ist freilich eine sehr anglückliche. 

9. .naher aarklirfc iat aMler, ab deaaen OrMdlage 
wohl doch MAOTABB aanaalBen aehi wird. Dieaer Sals 
aeigt UnkeantBla dar Idteratnr a. v.* Herr Haber lelhat 
liaat die Worte ,«ohl doch" geaperrt dmeken, beweist da> 
mit also, dass er genan das Gegenteil dessen denkt, was er 
schreibt. Wären mir die Erklärungen von Meyer-LUbke ond 
Carolina Michaelis nicht bekannt gewesen, hätte ich das ad- 
versative .wohl doch" sicher nicht geschrieben. 

II', <■ln,^r.^r. Herr Hnber h.'itt« gut daran getan. ..Nach- 
trag luid Wrbesseniiik'en" von Seite t>7 zu lesen. Pass NtiN 
durch itiasimilation zn .NOK wnrdr. hielt ich eben ittr »0 sellist- 
verst.^ndlich. dass ich nicht annahm, ein KeseDaent MDBte 
eine KrklSrung dieses Vorgiinges nutiL' haben. 

11. ij iir . Mever-l.üiike hehaiirlelt in Hoin (Ir 1 §509 
spaii. qarjar als Wort mit STV. Was aber fürb »pau. qutjar 
uilt gilt sicher auch fOr pg. fmixar, denn dass die beiden 
begriOliob identischen Wörter veraebledene Grundlagen haben 
I aoUen^wM mir nknaad «huaden. 

WM bMU «lao VW Joaeiih Habere Kritik Ihrig? Za 
' den Xaeallanten eis Hinweis anf eine Arbeit Nobilian; die 
Tatsache, daaa trotz Hnbera Kollation ierung (t. die Bin- 
leitung zu meinem „Penis") in meinem Wörterverzeichnis der 
Ausdruck iiha fehlt; ein Hinweia daranl, dass trobar und 
prifnm Fremdwörter sind ein gewissenhafter Kritiker hätte 
freilich auch eanduilf. puridaiie. ^race. srrriro und ri:o, die 
ich gropsenteil« in den „Verbesserungen" selbst richtig ga- 
st' Ut halle, ■ rwi.liren mii.sK-n) und endlich eis allcrdiagl gtoSer 
chronologischer Lapsus bczflglicb virgtu. 
lansbraek. A. Oassner. 

Entf egnoBg. 

Ich mnss es dfarekt als Vorspiegeinng falscher Tatsachen 
beaelchaen, wenn Herr Dr. Armin Uaasner andern glauben 
) aadieB wHI, Utk air aiae Sahcift .TBlIjg aBhakaant* ge- 
bMebeB Ist, In deren Etnleitnng Idi aelbat, wenn awih nnr aia 

' nehensiichlicher Hilfsarbeiter (vor .1 .lahren), genannt worden 
I bin. Gerade weil ich aber mit Namen in einer Arbeit ange- 
j lührt wurde, der ikhnliche Mani.'el und EigFiischaften anhaften 
j wie desselben Verfassers ..Xltspanisehem Verbnni", über wel- 
I Ohes doatlich genag Jules Cornn in dieaea Litbl. 1897 ge- 
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urteilt hat. habe ich meine Keztnsion Kleii hsam als ,tin Wnrt 
in piijeni'r ^ai ho' vcf'iffontlirht. Wab ich retensier^'n wollte', 
Euift d^ich di r Titel. diT ^ tm rulitiK' w [••d( ri,'i>'i li< ti « urdc. 
Ilms du vuUkumuK u hcparat «r&chiencne I^autli hrc nnn oin- 
mal nicht mehr als 40 Seiten mnlasst, ist Nehensarhr. Neben- 
bei erwähne ich, A*&s meine Hezensiun schon vor 1'/, Jahren 
bei der B«dkktioii des Litbl. einleoi^. NuhtricUch hftbs J 
leb aber deshalb von einer Besprecbung der mekr Hiacel ■!■ 
Verne» btetenden Formenlehre Abstand genoamen, weil bb be- t 
■mkte, daw sebon J. J. Nanes in seiner Bcsprecbnog in der 
BtfiitoLuiUaa X (IW7) 8. 886-844 die Hanptmi^en abgetan 
katte» ud es gewiu nicht Sache der Kritik Ist, alle Arhaiten 

Sinz nmxnarHeitrn. znmal dann nirht. wenn sie weder nie- 
odisi'h nofh sonstwie prinzipiell einen Fortschritt bedeuten. 
O hfht mit I ■iTiiiL'tunni; hervnr. dass von meinen 17 
,Zitiiti-n .iiirht Wi lli;.'' !- :i -in: itlitii,'- sind Ks handelt 
sich um (••k'cndi Ariisi-i rlii-lik. it -,t:itt s 4 - !< 9. 4 — S 
sollte es hil-srii: ; I — * !>. ö — ; s,'i. I lan iiiiiii rt :»li('r an 
der ^achr- iiii-hts. auf die !•!!. mir und ;ind< rn üll- iii iinkr.mmt, 
('h Ii LiiK-h w iderle^ft und welch ni (i'- Hl'.^st ri ?jOi\n|il ;iir suitii' 
l'ersüik ab lUr »eine Sache er bich durch seiiu- EiilK'ek'nuii^ 
((e^eben hat, branche ich nicht festmstelien- Das sieht Jeder- 
mann selbst ein. Von allen meinen Amstellnngen \ Litbl. 1906 . 
&407— «M) babaloh nieht sine daaifB niückraaelimi, vki- • 
nelir Iwft 6. für mlB«D Sati: .Dem vwL Aal es isiwnr, ttar 
dM adK« Bskaante hIsansnfcoauMHi* «i»en neuen Beweis ^ 



^l iefert. Selker urleileu und nicht unbedingt nachbeten, 
ist jedermanns Siichi- und I'llirht , der Wissenschaftliches 
leisten will. 

Nur noch (olgeiide.H halie jrli ;ils tatsiii hlifhe Iterich- 
ti^^nn^ ((liii,'er Rntgegnuii« iirziitiihreii, 

ad 7: Ich hebe ausdrücklich hervor, daas weder der 
ganie Ü 20 noch sonst ein ^ anch nur erraten liUst, dass (i. 
aa andere altpurtug. Dichter Qberbanpt gedacht, geschweige 
denn sie kenageaafen hat. 

■i 8: 0. hat üi der AnfregniiR das .nar* in meineii 
Sehlnsssats Oberseiten. 

•d 10: Ich betone eigens, dass .Nucbtrag u. Verbesse- 
rungen'* nichts von dem nnd keine Verhessernng dessen ent- 
halten, was ich beanstündet habe, /n »iin<rrar noch folfnüde 
JJeniiTknni;, !>er § H5 säet- .I.at ni'nin da(;egen wurde zn 
Htrt- III j-iuir/r.ir" Iii-r Natlitrn!,' kurrifcjiirt iiiin; ,lie8 aangra 
von .■■inijfir" iiiid nicht etwa ,s. statt s.'. Uiese Note schien 
mir irh trluiitie, nicht mit Unrecht — andeuten zu wulli n. 
als >rhlirkf in dem Worte vic-lrnetir f-im- Assiniikitimi des 
i; ;in 'i;i8 f<'lv'eiide r. \ '\<- oliii;e .Vriit!;' ! ii:: _• ' i ; l(-hrt aber 
unzweideutig, wer Von uns beiden mehr dulml ^educht bat. 

Das ('ebersehen von nira kiinnte <i. meinetwegen dann 
neitter „KollationieniDK' öffentlich vorwerfen, wenn leih dit- 
■dhe gegen ema Batloinnag und nieht ~- wie es tataldiUdi 
d» Sul wir — ana hloam GeHOIgkeit besorgt h&tta. 
iBnabrnak. Dr. Joseph Hnber. 
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Literarische Anzeigen. ■-^^«.-«..-»-»m 



>» PbnilU«- WVX MI* X» VAXVy ^M.M.KMA\Jl.^\Jt.X, M. I«. IH. II. 



Verlag von O. R. REISLAND in LEIPZIG. 



Ym Prof. Dr* Wilhelm Vietor erschienen in meiiMin Verlige: 

Deutsches 

Aussprachewörterbuch 

Heft 1, enthaltend A—hioff0ntU$ek. 8 l!i>t,'eii gr. 8*. H. IM. 

Pas Wiirtrrimch wird ca l'.'< K";^'I'Ii umfassen, dio in 8 Heften ausKt-Keben weiden. Bit mm BiMheiBen Ata 
•'schlaues wird der Bogen mit 4D i'f. bertclinei; später tritt ein whBhter Preis ein. 



Elemente der Phonetik 

des Deatsotaen. Bng^llseheii und FransAalseben. 

Fünfte, durchgesehene AuflaRc. 
1904. Xlll, 386 S. gr. 8'\ Mit einem Titelbild und 3ä Figuren im Texte. U. 7.20, geb. M. 8.—. 

Kleine Phonetik 

des Deutschen, Bnarllaehen und Französischen. 

FSnfte Auflage. 

1907. Mit 81 Fignrea. XVI a. 138 3. 8\ U. 8.50, kart. M. a.80. 



Die Aussprache des Schriftdeiitschen. 

Mit dem .Wörterverzeichnis i'Ur die deutsche lieclitachreibun^ /um Ueliraiich in den preussischen 
Sehiilen* in pbonetifloliar Umschrift sowie phonetischen Texten. 

Die siebente Auflage erscheliit In KIne. 

German Pronunciation. 

Practica and theory. The beut üennao. — German Sounds, and huw they are represeuted in spelling. — 
The Ifltten the alphsbel, aad thehr phonetie valnes in Oenuan. — Oerman aooeat. — Spseirnns. 

Thtrd editlon. 

1903. 9' I Bogen 6''. M. 1.00, geb. in Ganzlbd. M. 2.-. 



Der Spracliunterricht muss nmkelu*en! 

Ein Beitrag zur OberbQrdungsfragc von Qupusque landein. 

Dritte, durch Amncrkunsea erweiterte Auflage. 

1905. Vllf a. 58 8. 8* M. 1.—. 



Direkt per Post liefere ich ohne Portoberechnung zum Ladenpreise: 

LiteraturMatt für germanische und romanische Philologie 

htTuiis.,-! L'-lH-n VI in 

Prot. Dr. Otto Behaghel m. i Prof. Or. Fritz Naumann 

sowie alle anderen .Journale und Artikel meine.s \ urlugeu, wenn es unmöglich oder schwierig ist. durch 
Sorttmentsbuchhandlungen su belieben. 

Leipzig, Karistrasae 20. O. R. Reisl and. 

TflnatwortiieharBrnfaiktcar Prof. I>r.FrltaNeumann in Hi-iJelber^'. [innkv i. t ..'sHoMhiebdnielranlinDaraistadt. 

Auageflreben am 2. April 1808. 
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UTERATUßBLATT 



GEHMANISCHE UND ROMANISCHE PHILOLOGIE. 



OTTO BEHAÖHEL 



HKKAUMOKMKUKN VUN 
DHO 



D" PRITZ NBÜMANN 

Ml 4t UM^tnttU H«M«lk*rt- 



Eitcheliit Boiatllcli 
XXX. .lilhi'traiif;. 



Vt.RLAO vos 
a &. KüiSLANÜ, LKiPZIG, KARLBTRASSK SO. 

^r. .^). Mai. 



Pnü MMliUcli M. 5iO. 

i!Mi s*r 



O ttm»ai»t Ucrmaan Paul dar 
«krarhl (O o 1 1 h • 

Moasr, Hlitor.'O: ~ 



0«bb*r«i, 
(■•harbtl). 

1 OankUr». 



(Ooltheri. 

<r«iiiib 



A. 



Xallsehsr« Cou. V«rd. Mayvr In ■cdneai Ver> 
"" ~ (llehlar). 



Jod, Hpr«ck(f<irr*ph(Mb« 
tZ a « n • 



■ w » r I b . Aa Aa(ii>-a«lM OMIsaar;. gvppl. , C r . 1 . ♦»»oh, OmcMAM 

ky T. l»orth«t« Tollar I iJo»dan». „.Jih 



Mar • r , Kode« <ar la Hihl« da» Bapt ItaM 4tt Ilaada 

da Oaatrux da Part« iM I nek «i I 
K I ■ k a I . Laatinca DraoiaB 

(M ak r CD hol I». 



lU, IV 

■ihii«Vr«*kT«. ^ 
Lttcrartaaka Mlll«llaaf aa, Para*BAl> 
■ ••k»i«ki«B. 



Aaalecta germanica. llennanD Paol zam 7. AQKUst 1W6 
dafgebnoit vw Antoa Glack, Ailbu Fny, FH«drich Wilhelm, 
P. llspeditu SchmUt, MIcImI Birkrablld, Akvs I'reyer. 
ehemal. Mitglieden des deotaehw Staintn W dar M flncbeDer 
UniTcrait&t. Verlejtt n. gedniekt tot H. BOm in Arnberg 190(). 
;»2 s. 

Da» Bchön gedruckte Buch entliiilt zwei umf'anfrrf iche 
Arbeiten von F. Wilhelm u. P. .Sclmiidt. 'A illi-lra 
gibt ein am 1400 verfasetes ReimgedicJit ant' Sankt Afra 
UOh BWei Handschriften der Müncbenw Stutebibliothek 
henut. Alle nun Test, seiner Vorlage, seiner metrisoh«! 
mi spraeblteliefi Form geliiirigen Frafcen werden mit 
aaasfirordfriMirlier (iriindliclikeit i r hiert. ^In der Arbeit 
ist znni ersten Mal der Versuch gemacht, ein für den 
Sprechvortrag bestimmtes Gedicht von der Mundart aus, 
in der t» geMkrteben ist» wirlUicb «n veratelin''. Die 
ÜBterMehüf prellt «Icli vm die Fnfe, wie in HitteU 
alter die mhd. Gedichte gelesen wurden, und berührt 
die mhd. Schriftsprache. Nach Wilhelm icann von einer 
tTeiiieinspriiche oder gar von An*iUzen zu einer Schrift- 
sprache keine Rede sein, nur von einer verblUtUBsrnttasig 
gemeinuimen poetischen Technik, von literatlMlieii Beim- 
bindnngeD, die ffir das Versinnere ohne Redntnng sind. 
In Hhytbnns, Melodie, Silbentrennung, kars in der Ans- 
sprachf li.ri^cht einzig Jie Mundart, keine tfeitielnsame 
Vortrags-iprache. Die Rcinilegende von .St. .Afra ist 
rein scliwäbisch gedacht, empüimien und atwli darnach 
u lesen. O« seit dem 13. Jabrh. im sdiwftbisclien Liuit- 
Staad keine darebgreiftade, getetimlaslflre Aendenng 
nachweisbar ist, sind die altschw.lhisclien Gedichte mit 
den Auadrucksmittelu der heutigen i]un<inrl rhythmisch 
und melodisch zu begreifen. Schmid t veröflentlicht ein 
Spiel vom verlorenen Sohn, das der Jonge Pfalzgraf Philipp 
Ludwig 1559 in ZwdtaüekeB ntadencbrieb. Des Spiel ist 
dadnrch von Bedentong, dsss es bei Hofe vom jungen 
Pfalz^afen und seinen Hitschülern aufgeführt wurde, das» 
es zahlreiclie szenische Henierkungen entiiü'r, alsi; bühnen- 
geBchichtlieiie Aufschlüüjte gewährt. Die Hauptquelle de» 
Stücke» ist die VerdeuUchung des Acolastns von Wilhelm 
Qnapbens dnreh den ZOricher Jftrg Binder, ßloek erwaJat, 
dass bei den OtterofRtiea aneh Sdtenaltlre «nd Neben* 
kapeilen zur Darstellnng des hlg. Grabes benutzt wurden, 
was Traube geleugnet hatte. £r gibt für jmlyitum, woraus 



einige ein Rühnengerüst gefulgert hatten, die richtige Er* 
klämng = Ambon oder Bema, d. b. die ErhQhnng im Frea* 
byterinm der Kircka m Seiten de« Altars. A, Orajar 
behandelt den M&nehener Aufenthalt des Hans Sniöhs 
1513,;'4, wo rr ,die Schul verwaltfn half, und die 
Münchener .Meister.iilnger Jörg .Schiller, Albreclit Ijcsch, 
Jörg .Scheclmer, Niklas Zimmermann, Jeronimns r>rabult 
und die Meiatersiogerin Katharina Holl. Für Hans 
Sachsens Lobq»nich aaf Hflnchen wird Schedels Welt* 
Chronik (dentach von Simon Alt 1494) als Qoellanaeli- 
gewiesen. A. Frey stellt einige syntaktlBcbe Besonder- 
heiten der Schweizer Mundart zusammen, angeregt dtircli 
die Wahrnehmung, dass der Satzbau einer Mundart 
rascher und leichter dem Einfluss der betr. Schul- und 
Schriftsprache erliegt, als das Wort and die Xtantgebnag. 
Birkeabikl seigt persische and indische Einflüsse in 
Heines (M Üi Siten. In Honn 1819 wurde Heine durch 
A. W. .Sihiegel auf diese Quellen hingewiesen. Am 
stlkrksten machen sich die B^inflüsse in der ersten Hälfte 
der zwanziger Jahre geltend, dauern aber bis zu Heines 
Tod fort. Sickert erkoanta die peraiscli-indischen Züge 
in Heines Liedern sehr genan, die neben dem deatscheo 
Volkslied nnd den jBdisch-orientaliBchen Vorstellnngen 
nicht unterschätzt werden dürfen. Es war wohl berechtigt, 
anch diesen Bexiebnngen von HeiDes in allen Farben 
schillernder Poesi« einiml nadmgehen. 

Rostocik. W. (lülther. 

Friedrieb Pfaff, Der Minnesang: im Lande Baden 

Neujuhrsblättcr der Badisihi n liistoriachen Kniuniissinn 
19U8. Heidelberg, C. Winters l'nirrrsitutsbuclihaudluug. 
XXIII, 71 S. 8«. 

In einem hübseh aaagestatteten Biichlein bietet 
PfkiT eine SamBlong der Minnesinger ans oberrheini- 
schem Gebiet. Die Einleitung sucht die Pflegestfttten 
de» badischen Minnesangs zu bestimmen : neben den 
Freiherrn von Wi»sliM li und liruno von Hornberg das 
Freiburger Schloss der Zühringer, zu dem die Breis* 
gauer von Buchhein, der Schulmeister Wallher von 
Braiaach nnd Bmnwart von Anggen geiühlt werden, 
die Biseboftitse rm Basel nnd Konstans, wofür Bnrkart 
von Hohenfels am üeberlinger See in Betracht kommt. 
Heinrich von Tettingen, den Bart&ch zu den Schweizer 

11 
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Minnesingern atdlt» ütannt PfafT für Tettingen am 
Deberlinger 8m Iii AaBfradi, abo dt di« DienstmumeD 
da* KmittaiiMir BIMmw. Im DonaifaUst, swiidien 

Tuttlingen and Siginaringeii fBlirt Hng von W^Aumtg. 
Unter den acht Minnestrigern ragt am meisten All%art 
von Hohenfels htrvor. \S i liiams und Neidharta Ein- 
flüiae sind bei Wieslucli dtm Tagelieddichter und 
Barkart m verspüren. Den Text, dir, wie bereit« im 
Aaseifar Ar deutacbea Altcrtan 81,800 gertgt warde, 
nldit fäderftai i«t, beglellm «ritaternde AnMritangen. 
Die zu Pnikari I, 5 ,l&nt sliclien ze famltte das 
gevider zerswingen" versteb« ich nicht. 

W. 0olt1ier. 



▼irgril Ho »«g I Hiatoriadi - grawitwaHiiche Blnfäb- 
naag la 41c firBltneiilioclideatadiea Schriitdialekte. 
Hall«, WaiMflftau HR». Xlt. 9M 8. 

Wie der Verf. im Vorwort !.'' ii;i rkt, will ir keine 
erschöpfende Grammatik der frübneuhuclidentaulit-u Sprache 
gtbn, tondem nur eine Einftihrung. Es adieint mir 
aber, da« er lioh sieht recht klar (emaclit hat, «aa 
wA\ der Anflbiger am nStlgaten braiidit. Ich swetlle, 
ob dieser in dem Buche ein sehr bequeme« Hilftmittel 
finden wird. Für ihn hätte vieles kürzer und damit 
übersicbtlteber gefamt sein können, was nicht auBschliesst, 
dnaa llaadiea wieder amfOhrUcber Min soUie. Um dem 
Aaffeager m dtaBco, hitte vfelfMh aaeh wenifer Totsai- 
gesetzt werden dürfen. 

Unter frühnenlioclidentRch versteht der Verf. in An- 
gchlii^s an Scherer <i't- Zt'il vim ilrr Mitte des 14. bis 
zur Mitt« des 17. Jahrh. Mir sclieint diese Begrenzung 
ganz winkarli<di. Die Hitte des 17. .lahrh. bildet in 
der SinMhMhiwleklnff eheaaMrenig eine Orenie wie in 
der Ltteratnr. 

DfT Verf. will im ss i si mlii iirn tun- dir' rriihf'reu 
Untersachonjren zusainnieniasHeii. IMese ZiiKHmrnsntaaaung 
ist verdienstlich, wenn sie auch nicht immer dem näch- 
tten Zwecke dee Bachea eatepricht, and mancher wird 
d«nir dankbar aefo. Aae dem Aoaeblvia aa die vor» 
liegenden Spezialnntersnchnngen ergibt sich aber auch 
die Folge, dass die Hehaniiluntf der einzelnen Partiiien 
nicht gleictimässi^' *eiii kurin' e. 

Das Baob zerHÜlt in zwei Hauptabschnitte, die als 
UMairiaebar IM nad grammatischer Teil beaeicbnet wer- 
im. Im dem «latea Ttile (S. 8 - 78) gibt der Verf. 
aiaa üaberiteht Vbvt die HaaptTertodenmgea der Spraehe 
and eharakterisiert die einzelnen Typen der Kanzlei-, 
Literatur- und Druckersprache. Wie Burdach sucht er 
den EinflusB Luthers auf die Entwicklung einer Gemein- 
i^rache mdgUolnt hernntersndrficken. Dabei wird ttber- 
Beben, data die Lathenpraclie daa Hmter für Nieder- 
detitschland geworden und iass dieser Anschluss Nieder- 
dentJclilandK das eigentlich Kntdcheidende gewesen ist für 

>iie KiiLstehuDg einer von der Mondart leharf gtMUe- 
denen Gemeinsprache. 

Im xwdtan Teile (8. 8S— S32) wird eine systema- 
tische Daratellang der Grammatik gegelMn. Btaigahead 

ist die Lantlehre behandelt. Dieter Ahidmltl kann im 

allgemeinen als ndii brauchbar bezeichnet werden. Im 
einzelDen wäre Mancbes zu erinnern. § 10 h&tte der 
deeb aelff verbreitete Gebrauch ey (ay) im Silbenauslant 
an verwenden, erwftbnt werden avilea. § 21 httte die 
Verdoppelung des /, die dMh einen phenetitelien Omnd 
hat, nicht mit andern Doppelschreibnngen zusamnien- 
geworfen werden aollen. Md. kegen (§ 29j ist aus ent- 



gfi/ftt entstanden. Seltsam ist der Verglich, itie Erbal- 
lung der Kttrae vor den Suffixen -er, •<» zu er- 
Uirea (§ 44). Haas die Formen cfero, tro sieh In der 
alemannlsehen Mundart erhalten hätten (§ 82), ist eine 
nnzniäsaige Annahme. Unrichtig ist gewiss die Behanp- 
tiirii,' (§' 95), dass urgf-nn- h im ALd. zur Porti* und 
dann im Mhd. wieder zu stimmlnser I^enis geworden sei. 
Md. zu- = 2er- ist ganz falsch aufgefasst (§ 122), Der- 
gleichen Anatellnngen lieaaen eich noch manche maahai. 
An der riehtigen sprachgeechielitHehen Aaffimoig flshlt 
es oft. 

Sehr viel kurz» r und uiiviulKiändiger ist die Formen- 
lehre. Es tin iiii siili darin irrige Ansichten auch in 

I Hauptpunkten, was zum Teil damit zuaammenhllngt, dam 
die Oantellnng nicht Uber die Mitta dee 17. Jabrh. 
Usaiagrelft. Se wird (§ 198) mit Unrecht behaaput, 
daee Schottel fBr die Fetnlalaa der ^-Deklination die 
jetzige gemischte DekUnatioriswi int- duri li^i fiilu t lia!>e. 
Nach ihm sollen vielmehr von den auf -e ausgebenden 
Wörtern nur solche wie Grosse, Krümme im Sg. od- 
verftndert bleiben, die ttbrigea den Gen. and Dat. auf 
•fw bOdeo, aho aneb eolebe, die im Hbd. «tarlr t^tfert 
wurden, wif Eu!r, Pas entspricht auch den tatsach- 
lichen VerhaUrii.ssen, nur daa» dieselben schwankender 
sind. Von einer durchgreifenden Untersclieidong zwischen 
^Deklination und aehwacher DekUaatie« kaan Im 16. 
17. Jahrb. ketoa Rede mehr aeta. VtaUMg ht ea aneb, 
dan das Eindringen des n in den Nom. Sg. ursprQng- 
lieh starker Maskulina (Margen statt mhd. ma/je) in der 
Mitte des 17. Jahrh, abprsrhlüssen sein soll. Xucli 
Herder bietet roassenhaft Formen auf -e statt der jetzigen 

j auf -eft. Dass der Grund fhr die Ausgleichung zwischen 
Sg. nad PI. dea Praateritna» dar atarkea Verben darin 

! genobt wird, daa» daiielbe in der lebenden fljpraebe 
im AuBsterben begriffen gewesen sei, ist nicht zo billigen. 
Die Veranlassung liegt einfach in der Bedeutungslosig- 
keit des Unterschiedes. 

D&rftig sind die Bemerkungen Aber WortUldnng, 
Worteebata and Syntax. Einige Teitproben beaebnemn 
das Buch (235-266), wobei Luther reichlfcher bedacht 
wird, als man nach der ihm cingerftamten Stellung er- 
warten sollte. 

München. H. l'anl. 

Grammatik der Nürnberger Mandart M>ri A\i|7Q9t Geb- 
hardt, anter MitwirkunK von Dttu Iin iiitr I npziK 19U7. 
XVI. 892 S 8» M. 12. [ßrammatik. n k ut5, !.. r Muud- 
arten Bd VII ] 

Das vorliegende Buch, in das ü. Bremer mit eigener 
Mitarbelt'.etark eingegriffen hat, bietet wohl die umfas- 
■endst« nad eiadriagendate ächildemng einer deaUchen 
Hmdart, die wir beeltten. In der Dantelbng wie in 
der Erklärung Ist die Mundart bis In die feinsten Fein» 
. bellen verfolgt, nichts unbeschrieben geblieben, keiner 
Schwierigkeit der Deutung nun fiem W- ce f:ej;an^'*>n, 
! mit der gleichen Sorgfalt die einzelne Erscheinung fest- 
gehalten und das Gleichartige zur Ueberricht znsamnien; 
gelbMt. Um von d«m vielen Anregenden nad LehN 
reidhen, waa das Bach bringt, nur einiges hervorsn* 
beben, erwähne ich in : .I rfachen Bemeiknngen über 
individuelle Verschiedenheiten, das eigentumliche Laut- 
gesetz, data mhd. ou zwar im .Mlgemeinen zu 0 mo- 
nophthengiert wird, aber vor Gutturalen dipbthongiteh 
bleibt (aber fMlidi a e mhd. tnidlt); den Nadiweli, 

da«? mundartlifli' i T'?'7! ('Vieti'* nicht auf älteres vihe, 
I vihu zurückgehen kann, das« vielmehr vih, tich zugrunde 
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liegen mnss, das aas fihu ebenso durch Analogiebildnng 
•iit«Uiid«n ist, wie «mm uw «wnn; den VerMcb, d«n 
Weebwl tot tthm — «r sieht um einer flrüberen An- 
sprache eh für h zn erklären.- die FesUtellnng eines 
Pai!?iiv8 von Reflexiven (heute wird sich g:ebadet); 
(Iii' AiidiütunR: diT iin'lioativfic Aktionsart durcli an- 
langen: haut er zon graina okfanr/t = mhd. et be- 
gunde leeinrn ; die üntcraidlUlK über dif Reihenfulgt- 
dar LMtwaidluigeo, derei gnfkiaahte Ueb«nicbt ich 
frdNdi Biemllch MilfloB gwe«nllbenteh«. 

Aach soii?t h'it'' ii li ir iimiK.'lu' ncdcnk^^n. wie <»s 
freilich kanui anders sein kuiui gi'j^t'iiüb«r einciii Werke, 
dai M vieles bringt. Insbesonders scheint mir der Ein- 
lim der Scbrifuvraebe aicbt genttgend gewärdigt. Wir 
«iwra, mmmtlieb dnrdi die Bwenn ArMten Tsn 0. 
Schmidt Ober die Mundart von Bonland, von Erdmann 
über Bingen, von Kraus über AUenhain und Grünbere, 
dasB die Abweichnngen der .Sladtiiniiidart von der [.itnd- 
mundiirt wohl durchaus eine Annäherung an die Schrift- 
sprache bedeuten. Su ist auch das /)/ von Weissenburg, 
das Wrade Teranlante, Otflridt Htttmat aos Weiacenbiurg 
hfnaimniTerlegen, wohl Elnflon der 9«hrlftspr«cbe. imd 
Otfrids Wiege kann doch in Weissenburg: selbst S' - 
standen haben. Audi das niederaleroanniHclm k, da» 
Hasel gegenüber seiner Umgebung aufweist, wird so zu 
deaten «ein. 80 braucht denn anch da« Fehlen des bai- 
rtaehan Dmli hi Nflmberg aidit Einflui dca benacb« 
harten Fränkischen zn sein, sondern bekundet viel eher 
die Macht der Schrifuprache, und es wäre r.n prüfen, 
ob nicht auch die andern anuebliciien EinllUss»' drs Frän- 
kischen dein Versuch des Städlers entspringen, sich Uber 
dia Mondän y.a erbeben. Der Nasal, der in Kremd- 
«BTtani ,bew>nden cum" eiacaMholNii wird (S. 187), 
ist a«eh einer — fMKel aif einem ünweg geschehe- 
nen — Einwirkung der Schriftsprache zn vt-rdankcn; 
es bandelt sich um hyperhocbdeutsche Formen, wie das 
Horn wiederholt betont bat, vgl. seine Untersuchungen 
nr n«MBgiitcbes LaMgeaebiehte, S. 68 ud Zt. f. fraosOa. 
^naAe XXII, 64. — IM« wMn erwthnte AsBabne, 
da«!« -h- noch in geschichtlicher Zeit ein -rh- R:pwf Rr'n 
sei, inl mir doch recht «weifelhafl; der Hinweis auf 
Scbrat'll'i h bairisichn Grannnatik 5 ■11^') isi v n tiias.tif^cr 
Beweiskraft, vgl. Heusler, der aleuianniüche Konsunan- 
ttamia in der Mundart von Basel-Stadt, S. 70. — Ein 
•dir atarkea Fragezeichen mSchte ich sa Bremen £r- 
Ulnmg d«i BtmbHrg. m = mhd. 19 madien. Dm mbd. 
if hat drei Quellen: itlid. t'o, ahd. r, frz. i> (in der En- 
dong -tVreN). Bremer gibt nun eine Erklärung, die nur 
ftr SS ans >o ntrifft; in -ieren soll Lautsubstitutiun vor- 
UagaD, ud I« aaa i bleibt tberhaapt nnerkiftrt. leb 
mdae, aiaer lirklinmg. die m wenig teiltet, wire daa 
Bekenntnis des Nichtwissens vorznziehfTi. Mindestens 
lifttte der Nachweis gefUbrt werden müssen, dass anch 
Konst die ie verschiedenen ITniprnngs in il ri r T ji1\, icke- 
iBUg auseinandergehen.' — Die Frommannüihe Erklärung 
dai bair. Prlflzes der- (= er), der sich Gebhardt 8. 120 
' aauehUenaB mftdita (die StaUe fehlt im Register 8. 348a), 
halte (eh für gam vnglflekiteh; bei Etymologien spricht 
doch «0 7,0 Ragen auch die BedRtitang eine gewisse Rolle, 
und wo wäre die Brücke zwischen der Bedeutung von 
dar- und der-? — S. 40: „neben b<Uft schon häufig 
itöch naeh Analogie von tOeh (mhd. iac)": wo iet daa 
Blndegileil a wlschea den beiden Paradigmett? — S. 4S: 

' Wobi i rjiitiirlitb der Einlluna Ji l- r , d> r -uT f/i it: rhei- 
niscben Maodarteu zu -eren wandelt, nicht in Iktracbt käme. 



der Umlaut in fertig, Pferd ist weder durch 1 der über- 
nlclisten Silbe bewirkt, noch erst nach der mbd. Zeit ein- 
getreten. — S. 4S: «der Umlant dea m lat aehr oft «n- 

I terbliebcn, z. B.": es folgen vier Beispiele. Hier hätte 
! man .doch gewünscht, das ganze Material beisammen zu 
liabrn. — S, 'IK: Ivann man '^tjcntlicli vimi Unilant eines 
/ 6)ir('(lienV Wenn drei$ich statt draitieh wirklick Dm- 
laut Ihi, wdf. zutreffen dfirfte, to wIre ee deck wohl 
eher £iawirknag dea pi^staliaiertan « aif daa ot. — 
S. 54: „vor m tat bei ai das 1 verkBrat nnd nun Br^ 
»atze das a gedehnt, z. B. Pdiin"^ : p^iht überhaupt 
derartige Krsatzdehnungen ? il eines KracUtens liegt 
I Nasalierung des Vokals und Dehnung des nasalierten 
1 Laates vor, wie sie in der Karlwoher Mundart bei ai, 
\ au rvr m allgemein ist. Bbenao mUebte ich für faf 
(mhd. zene) Ersatzdehnung ablehnen und Dehnung des 
nasalierten Vokals annehmen. — 8. 57 : Jatietcar, Ede- 
uxird wird so erklärt: ,in Fremdwörtern ist u nadi 
Konsonanten an w geworden, und davor ist Svarabhakti 
elngetretan'' ; doch wähl eher: Januar > Januwar > 
Jmtwir. — SeilHUB iet, dass daa angabMagte * im 
Volkslied (rfoM *ttrs «ektt DeiOteh* mim) ata eine laut- 
liche Er.siheinung betrachtet wird („Antritt von s", „eine 
ganz merkwürdige Erscheinung", 8. 187), wälirend ea 
natürlich auf selbständiges es zurückicelit, das freilieh 
nicht, wie Orimm wollte (DW. III 1 188) aas «tcA ent- 
standen eelB kann. 
I Zum Schlass weise ich auf die Textproben hin : be- 
sonders lehrreich die Gegenüberstellung einer Schraeller- 
8< hen lini-iclirift und einer Xiedersrlirift desselben Textes 
. uacli der heutigen Aussprache. Daraus erhellt einer- 
seits die grosse Zuverlässigkeit Schmallera, aadcnalta 
1 die Tataache, daaa aeit Sehmelier nir im garkige 
I Verttndenmgra Ja der Hindan etagetrateB sind. 
Glessen. 0. Behaghel. 



TrtitKnachtignll. Von V. Kriedr. Sppf .S, ,1. Nebst 
den Liedern aus dtm uuldeui-n l'u^endbuch desstdbc-n 
Dichters. Noch der Ansgabc von Klemens Brentano, kritisch 
heransKCKeben von Alfons Weinrich. Freibnrg i. Br. Iler- 
d, rRfhrr Vprla«. In-K^ X I. n. 428 S. 3 M. 

Kltüien» Brentano hat für seine .Ausgabe der Trutz- 
nachtigall (Berlin 1817) nicht die Originalausirabe von 
1640, sondern die nicht fehlerfreie Ausgabe von 1660 
benutzt und häufig Teiindart wledeivegeben. Der nene 
Heraaageber gibt non an, er habe untersucht, inwieweit 
Brentano seiner Behauptung, die Lieder ,. wörtlich, wie 
Spee sie gedichtet", wiederzugeben, n,ii li^- l^ummen sei. 
Die Abweichungen habe er im kritisctien Anhang ge- 
wissenhaft vermerkt und in der Regel den Text von 
I 1649 wieder hergestellt, aedaaa anch die Originalaua- 
; gälte dnreh aeJneB Mendradt eraetct werde. 

Das begreife, wer kann. Der Nendnick soll gleich- 
zeitig eine verbesserte Auflage von Brentanos nach 
dem Druck von \tiC)0 zi.inlirl « iirKÜrlieli hergestellter 
Ausgabe sein und die Originalausgabe von 1649 er- 
setzen ! 

I Dabei gibt dar Hannigebar Bleht einmal, «ie er 
' behauptet. In aetnem krftiaehen Anhang AhwekfcBBgeB 

BrentanoH von der Originalausgabe. Wenigitana habe 
ich vergebens nach ihnen gesucht. 

Mit dem wissenschaftlichen Zweck, den die Ver- 
I &ffentlicliBBg haben aoll, ist ea alao nichts. In der Btn- 
leltBBg, die ateh ndt Klemens BrentaDos Leben beAnat, 

stehen nncli fril',;rndp tiPiiinn Sisrze : , Am 29. November 
I 1803 fand zwar die „EheschliesBuug" mit der geschie- 
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dwOB Sojifaie Mer<»aii vor dem Inttc i i? Ii' n Pfarrer zu 
Ifarbnrtf sUtt. Auf den Geist des jagendüctaen Klit ■ 
mannes hatte aber die Beaehlfti^Off mit dw mittel - 
■Iterliehen Litenior, in di« er aieh gras Tenenkte, 
d«B wofaltatisttan Bindrnek". 

Nach der Lektttre dieser Sützt' ward mir klar, daas 
man von ihrem VerfiBser ein wissim^i haftlipbeg Verfahren 
gchlechterdingt niaht «rwart^n kann. 

OicMflB. Walthar Kttebler. 



lirwin Kalischff, Cont;\d Ferd. Meyer in seinem 
Yethältnis zur italienisch. Renaissance. {Talapstra 
I.XIN, l'nt«Tsachan|;en nud Tixli .ins der deatsdicn und 
englischen Phili>lof;ie. ilpraa9ge(:ebeD voD Alois Brandl, 
(iustav Koethe und Erich Schmidt.) Bariia, Mimr nnd 
Mmit-r 1007. 211 S 8» M. 6. 

Die Arbeit ist eine mit ansgeuiebaetea VersUnd- 
nis dorchitefiUirte Untenocbuig der ¥nft uoh de« 
Einflnu, den die Welt der iUllenlMfaen 'Renkluance 

aof die Grundlagen von C. F. Meyers Schaffen ausgeübt 
hat. Eine ihr vorangegangene Arbtit von Blaser; i 
Conrad Ferdinand Meyers Renaissanceiiovellen (liern 
1905) ut durch lie weit iberbolt worden. Wahrend 
BUaer im weeentllehen bei QnellenfendninfeB stehen 
bleibt, geht Kalischer nngleicb mehr in die Tiefe, er- 
iirti-rl er in gediegenen Ausfdhmngen des Dichters 
seelische Verfassung gegenüber seinen Sioften. dit- I'ru- 
bleue, die sich ihm aufdrttngen and schliesilich Technik i 
■nd SlU, soweit sie sich mit der von ihm ■•fgeWorftBen | 
Fragestellang in Beziehnnp hrinf^en lassen. ' 

Er zeigt, wie Meyer »ich zur Henaissance hingezogen 
tUlili, weil er in ihr eine stärker stilisierbare Menschheit 
findet, weil der Mensch der Benaiaaanoe wegen seiner ra- i 
tionalen Seibitlailgltflit, teiaer hmeren Sevvertnitit nnd | 

Aafricbtigkeit wie ein Symbol seiner eigenen intellek- 
tuellen Menschlichkeit ist. Wie gerade eine im liegen- 
gatz zu den Quellen herausfreai in i: i t. Kniizeption, wie 
die des l'escara, als eines .Mt nsehentypus von aller- 
bScbster, selbstiindiger SacijUriikeit der (iesinnang ein ^ 
M wichtiges Zeugnis der inneren Besiebug Meyers m | 
den Wesen der Benafannee tot. | 

Sehr h' Ti ist von Kalisclier dargestellt die Wir- 
kung, welche die bildende Kunst auf Meyer ausgeübt 
bat. Sie beruht nicht so sehr in der stoflflichcn Be- 
reieheroDg, als vielmehr in den Begriffen, die er unter 
ihren Augen Auste. Sie gab ihm den Sinn des Grasaen, 
die Lieb« fBr das Wesen der gesteigerten Oestalten. 
In ihrer Wirkung trifft sie zusammen mit dem Einfluss, 
den das Romanische uberii.iu)if auf Meyer (»ewonneti 
hatte, und der nach seinen eigenen Worten in dem 
Sinn für die (iebärde, für die (iesle zu suchen ist. 
Seine eigene Begabung fBr da« innerlicbe Schauen, der | 
gewaltige Eindruck, den er vom Wesen des Renaissance* I 
menschen und von der Renais&ancekanst erhielt, dazu 
der Einflusa der X'ischerschen Aeathetili auf seine Fiihig- 
keit de» plastischen Sehens, diese drei Elemente wirkten 
xusanmen, an in sachlicher nndi formaler Beaiebung i 
den Persenen und OeaehebnisaeB In seiner Diehtnng 
jene bildliche Anschaulichkeit zu geben, jene plastische 
Erhabenheit de» Eindrucks, die wir an ihm bewundern. 
Niclil iiber(|Uelleiides intieies Leben macht die Substanz 
Seiner epischen Dichtung aus, sondern eine Reihe be- 
deutender Oebkrden. So beieichnet sehr richtig Kali- 
acher die tiefU« Eigenart von C. F. Meyers Schaffen. 
Aber angleidi — und dlaie EAewitaia vardient ganz , 



hehonders lierv(irgehiibeii zu Werden — erkennt er. iLihs 
anf den HegriiT „visuell" nickt der eigentliche Ion zu 
leiten üei, sondern dass du Btfeos, die Stimmung, mit 
der der Dichter den Dingen ffagaiiiiberiteht, ich mSchte 
sagen, die Innere Ergriffenheit, ans der heran er das 
innere Leben seiner Gestalten in einer feinen, keuschen 
Scheu zur äusseren Erscheinung bringt, dass dieses 
Ethos die tiitige Kraft seines SehatTen« ist. 

Ein gans beeonderer Vorsag der Arbeit liegt auch 
darin, daaa sie bd aller Gewalt, die sie dem ISnUaea 
des Renaiasancewesens auf Heyers SchafTen zuerkennen 
muss, doch diesen Einflus« nicht blind überBchätzt, son- 
dern aus tii feni V. : >i iinlnis tiir des Iijcliiers ursprüng- 
liche Eigenart irkeuui, dass durch die Berührung 
mit der kla.ssisclien Kunst der Romanen die seiner Be- 
gabung mdglicbe Produktionsweise etwa« wie eine Weibe 
empfangen habe (p. 183), dass dieee Koitst „an Meyer 
einn; if Üe sie sretan, wuü .m einem produktiven 

Menschen getan werden iiatin, ihn in »ich selber be- 
stärkt, ihn zu sich selber geführt" habe (p. 211). 
Diese schöne Einsicht, welche in dem lotsten Satxe der 
Arbeit Ihren Aoadrnek Badet, bedeutet »It den HMie« 
pnnkt der geaamten, so wertvollen üntersncbnng. 

Die den einseinen Novellen gewidmeten Betrachtungen 
zeugen von einer hervorragenden Filhigkeit, Kutis(',\ . i ke 
zu begreifen, ihren Sinn und ihre .Sc hiinheiten nahe zu 
bringen. Scharfsinnig ist erkannt, wo das eigentliche 
Pathos der Konseption der Novelle ,Die Hochzeit des 
MBnckes* tu neben bt; eiben in der Verletanng der in 
den Dingen wohnenden Gerechtigkeit. Es darf vielleicht 
an dieser Stelle darauf hingewiesen werden, dass ge- 
rade diese, aus Meyers persönlichster Auffassung stam- 
mende tiefe Bedeutung der Novelle einmal erkennen 
liest, wie sehr fameiliah frei und selbatlndig der Dichter 
seinem Stoff gegenübertritt. In der Renaissance fand 
er diese Weltauffassung nicht. Aus dieser ihm eigenen 
Idee heraus erstehen ihm dann auch seil e ^Fenschen in 
ihrer Besonderheit. Die ganze Auffassung des EzxelinOt 
die Rolle, die er aktiv und passiv zu spielen hat» «r- 
Wichst ihm aus dieser seiner persfinlichea Ansohanuag. — 
Sehr fein gefühlt und amgedrliekt ist die innere Be- 
■ iin'iiiiL', w-lclir- i:i (lieser Novelle dem Germanentum 
zukoiiiint. Kalisclier sieht in der moralischen Macht, 
wie sie in Gesinnung und Tat des gerroanischen Blutes 
sutage tritt, die Verkörperung des Oesetaes, daa in 
hSherem Sinne ab Natur wirkt nnd dea Untergang 
Astorres und der Antiope herbeiführt. Eben so gut 
ist die Bedeutung Ezzelins fBr die Wirkung der Novelle 
h' i Vorgehobel], wi.- auch die Tatsache, ia-is liii Liebes- 
leidenschaft in ihr beinahe verächtlich beliandelt ist. 

Für die „Versuchung des Pescara" wird in einwand- 
freier Weise dargelegt, daas neben Gregorovias als die 
eigentlich bedentsaonte QneNe Baaken «Dentaehe Oe- 
schiclifc im '/eitiilii-r der Päpste" anzusehen ist, indem 
Meyer Rankes Standpunkt gegenüber der italienisclien 
Unabbängigkeitsbewegung auf Pescara überträgt. Es 
bttte vielleicht etwas schArfer betont werden können, 
ahi es tatalehlieh geschehen ist, dass Meyer dahri fiher 
Rankes eigene Pescara- Auffassung hinausgeht. Von be- 
sonderem Interesse ist es zu sehen, wie sich in der 
Kuti/.-jjtiuiL Ji'> I i si araprublems scliiiessli; h zwei Stim- 
mungen miteinander mischen, da^ auf Rankes Geschichts- 
anffiusnng beruhende „Gerechtigkeitspriaslp" (Pescara 
verrät nicht, weil Italien den Verrat und damit die 
Rettaug siebt Terdient) und dns durch dl« nabailbara 
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Krukheit des deotadien Kronprinzen anftretende aOsflhl 
des Vwlonasebis und des Darom wissen»". 

Wm die Besprmbwif der Angels-Borgia Novelle 

anpeilt, ko mörlite ich nur riwf giwisse Skepsis ge- 
t^L'iiübtr iien letzten Beun-i ku:iL;eii librr die Besonderheit 
des in sie einpefülirteii landsduiftliehen Elementes auiä- 
drücken. l)ie Ebenen-Motive in der Novelle haben für 
nicb nicbte sonderlich HQdemachendca, und ich linde 
«flAh aidit, dass sie an der Wuiel mit dem Geist ver- 
wandt seien, der misb tonst In dieser Novelle vorhanden 
sein soll. Mir scheint fttiRrii . il iss Kfiliseher mit dem 
Anftdruck dieses seines Eindrucks aich in Widerspruub 
za anderen richtlgaitt ÜrteOen tbwr den Qeint dieser 
Novelle befinde. 

Die Arbeit ist «Ja sehlfaier, freadi«: zn begrBseender 
Beweis, dass wohl anch ein Thema iu;* i! -r neuesten 
Literaturjfeschichte in eeLt wisaenseliaitlicliem tieiste 
behandelt werden kui.ii . .venn sich nur dw nehte 
Mann für die schwierige Antgabe findet. 
Oietaea. Walther Kilebler. 



An Anglo-Saxon Dictionary. Rased nn the Manaacript 
Collectinns o! the Ute Joseph Bi'swnrth Sup^emtHl 
bv T, Norfhn.te Toller Part I A / 'or/. i i\l.,rd, Otacsn- 
don l'ress 1908. 192 S. l'reiü 7 ü. li d. net. 

Das altenglische Wörterbuch von Boawortk ud 
Toller besteht, wie Sweet. richtig sagt, an swel Fn^- 
menten Von WUrterUehem. «Der erste Teil (A — Flr), 
fiir den Busworth allein verantwortlich ist, steht tief 
unter den iülf:eudeii, vun Tullt-r herausgegebenen Partieen; 
diese zeipen bedeutenden Fortschritt in Vollständigkeit, 
Genanigkeit and Methode". Uer berufene Verfasser des 
zweiten Teils Toller — vormals Fellow von Cbrists 
College in Cambridge and Professor des Englischen in 
Ifanetester — hat nun erfrenllcherwelse sein W«rk fort- 
i;ii;r tzt uiiil • iiiiii ii;if ürüeli für den Aiilati;; des Hnehes 
besonders wünschenswerten Nachtrag geiieti rt. Kin Ver- 
gleich des alten BoclMa mit dem Supplement erweckt — 
man darf wohl aagen — den £indrack: *vom Chaos 
anm Kosmos*; in grosser Zahl werden fislsehe AnsStm 
getilgt und nene Worte iir.d F^t ili Tit!;iti,-'"- iin' li getragen. 

Was die Frage der XUlLsiüinlinkeit br-tiiiit, so ist 
die I. euere Literatur zum Sprachäcliat/ i. a. tfewissi nliali 
verwertet. Napiers Contributiona to Old Eoglisb Lexi- 
cography (Transactions of the PUlologfeal Society 
1908—1906, 8, 9S6 ff.) sind leider etwas sa spftt ge- 
kommen : nie sind erst von d ah voIIsUlndig verwertet. 
Ich vermisse die Xaclitriige Roeders in seiner Ausgabt; 
des Regina - Psalter Mörsbach Studien XVIII, 1904, 
(88 Worte). Flr spitere Lieferungen sei verwiesen auf 
die aoabea eneUencoan Ansgabeo des Juüos-Psalters 
(ss Pa. Vec^ bei Besworth) von Brenner, An^iatisdie 
Forschungen Heft i3, mid dea Lambeth- Psaltern vvn 
LindelQf. 

IHe Form der Stichworte ist die westsätUsisehe. I'ti- 
festes (e y wird auf » normalisiert, allerdings nicht immer 
konsequent, vgl. apiedan, apHdtm,aBteliaH (m.$ti(«}Uttn). 
di/tm' S. 151 ist richtig angesatat Im Binbliek aif me. 
dfven der Katherine-Gruppe, doch mnta daneben anch 
dyfan mit 'festem' y bestanden haben Wegaa me. rf^MH 
ne ilive (Pogatscher AfdA. 25, 6). 

tfUn 'evening' bedarf keines Fragezeichens, es wird 
gcstttUt dareh das von Bosworth falsch erklirte tften-Od. 
— Ob tädtmcgtn (SIevers Gramm. § 395 Anm. 3) wirk- 
lich nur Fplilnrlireibung fiir Sboltjen ist? r>i>' Furtti 
llese sich morphologisch verstehen. — Zu dhlorian vgl. 



Slcnrera § 391 Anm. 1. — Statt adustrian Ist aadl 
Uassgabe von Roshworth 1 emdüUrian an lesen; für 
LKnge des tl spricht seine Bewahning, wie anch Sweet 

Stud. Dict. Länge ansetzt. — bnsnwn kann nicht aus 
bädsnian entstanden sein, sondern setzt ein Abstrak- 
tum auf -siii voraus. cnr kann der Stammbilduug 
wegen nicht zu cgan gehdren. — digan 'sterben' nach 
deog Beow. SSO Ist dooh WObl bedenklich : Holthausen 
nnd Sebficking ändern. — Es fehlt talf'ira Lastpferd', 
fttr das ich wohl auf meine von Napier gebilligte Deu- 
tung AiJi^'iisi. Foneh. 19, 197 verweisen darf. 

Heidelberg. Riehard Jordan. 



Paul Meyer, Noticc sur la Bible dea Sept Ktats 
du Monde de Geufroi de Paris. Tirf i \ 'ires et 
Extraitfi des Munuscrits de la Bibliothique >ationale et 
antres Blbliuth^qnes. Tome XXXIX.) Paris. Imprinwcle 

Nationale. 1908. 72 S. 

Die dritte Auflage von t^aston Paris': La LUttra- 
t¥r0 Fransais« au Mayen Äge, enthält über den Ver- 
(hsaer der BibU dm Sipt Etats du Mond» nnr spär- 
liche Angaben: La BibU des tept Hots du monde ds 
Oeu/roi de Paria (1243) est une eompilation qui em- 
tient beaucou/i de choses <j\ii ne »onl pax dann hi Bihle, 
et qui dans ses 22000 vers ent plus souvent moruU- 
sante qtie narralive (§ 137), Zugleich bietet das dritte 
Kapitel (L'Histoire fcaniiHique) einen konea Hiaweis, 
dass Otufrm n« t^est ima fait scrupule cPannexer ä 
sa co>H(nlution un poewe sur In Passion, dont de tioin- 
breiijc iiiannsirita atlestent le sncch. — Zeitschrift 
^'III, 426 handelt gleichfalls von diesem Compilator, der 
sich rühmt: De mainU bmu auetorüi — Est nosire 
Livrt eompUU. 

P. Hejer hat dieser Compilatioa bereits geraume 
Zeit viel Anftaierksamkeit gewidmet, denn, wie er (p. 7) 
mit vollem Rechte bemerkt: La recherehe est fdtU Öl« 
teressante que le sujet auguel eile a'applüjue. 

Mit der vorliegenden atufttbrliehen Untersochong, 
die in ihrer maMergütigea Fassang vorbildlich wirkt, 
stehen mehrere schwer ISsUefae Probleme im Zusammen- 
hang, 80 insbesondere die (Jaellenfraffe, ttir die selbst 
P. Mej'er's tielgriindigeni Wissen vorläufig noch stellen- 
weise der restlose Nachweis versagt. Was den Autor 
anbetrifft, so wird ausdrücklich hervorgehoben, dass er 
nicht Identisch ist mit dem gleichnamigen Verfasser einer 
ehroniqu« rimi« de Philippe le Bei, et peut-etre du 
Martyre d« saint- Bacchus, der nach Gaaton Paris' An- 
nahme {Hisl. litt, de la Franc, XXIX, XVU) etwa 
ein lialbes Jahrhundert später gelebt hat. 

Ueber das Datnm der Abfassung der ,.£16/«", (von 
der nnr eine einzige Handschrift, It n" 1SS6 du /onds 
fr. ds \» Not. bekannt ist) herrschen Meinnngs- 
versehiedenhftlten. Tiie Handschrift selbst überliefert das 
.lalir 1243. .ledoch hat A. Lungfors, der Herausgeber 
von Li Regris Nosire Dame, par Huon le Koi de Cam- 
brai (Paris, Champion, 1907) diese Jahreszahl bean- 
standet, well er daa Datnm lllr diese von OenfM stellen» 
weise benntste Dlebtnng erst nach dem .Tahrc 1244 an- 
setzen will. Bereits in Somanin, XXXVII, p. 314—315 
hat 1', Meyer diese Beweislührunt.', insbesutidere die 
forcierte Au&legunn von Strophe 232 historisch begrundet 
zurückgewiesen. Vielleicht käme aber auch ein anderer 
noch nicht berttckslcfatigter Umstand in Betracht, nm die 
Jahressabi 194ft anflicht an erhalten. Die sorgfältig 
1 abwägende Lectüre des (p. <j— 20) voüstündig abgedruck- 
1 teu Prologs mit Table stimmt an einigen Punkten akep- 



Digitized by Google 



1900. LlteratiirbUtt fUr germftniscbe nnd ronuuiische Philologie. Nr. 6. 



156 



ii'^ch. denn der Text enthält Manches, was die an an- 
deren .Stellen recht aasfuhrliche Table mit völligem 
Stillschweipen übergeht. Surait liegt die Vernmtung nahe, 
dan entweder Oenfroi selbst oder spKter« Copisten im 
nnprtnclidi kttneren Text dnreh neue LeaefHIdite in 
kürzeren und iSngeren Iüti rp- lntiHtii ii iM-rficliort liaben; 
ohne strenp loerische Hci in ksii liii^^uiiic lio bereits vor- 
handenen S( olles. Somit könnten auch die aus Li Reqri.t 
de üostre Dame entlehnten Siellen »cliiiesslich jüngere 
Zatot sein. 

Für die Walirscbeinliehkeit dieser HypotbeRe sind 
veraehiedene Anbsitspnnkte vorhanden, In erster Linie 
die völlig verwischte Alii;rea/,uris: des Inhalts des ersten 
Baches von dem des zweiten; La 'Hjttinrdnn entre le 
prentier Uvn tt l* $eeond est peu nette, putKqite la 
^Mpurt M produit au mUieu du ricit du baptime de 
J4nu (p. 39.) . Gh. LT., das die RnMk trtgt: Oi 
parole de S. hhan linpti$tre rouiiient Nostres Sire 
parlit de lui u ,vm dicij>li\t und das in der einzigen be- 
kannten Handschrift den Abschlnss des ersten HncheH 
bildet, fehlt in der Table, die augdriicklicti nnr von 50 
Capiteln spricht nnd ditMliien dann einscia mit Inhaltü- 
angaba anfBhrt. L« prmkr türe $i a non — Le vüe 
Tritament FaptVon. — En edtti a, tout par depis, — 
L. rhfipitre(s) mout hien assix. - Ferner ist es anf- 
ßllig, das« S. lehan Baptiste in der, wie bereits gesagt, 
sonst snBführlichen Tahle nar «in eiBaig<et Mal erwähnt 
wird: V. 287: TretUmt Ii prtmtraia dtapMre — Dira 
de 8. lehon BapHürt, — Coummt Iht^-eritt baptha 
— Eu fiitm Jordan et prinst iminn I>' i- T' xr .iber 
enthält mehrere auf .Johannes den iauler In v.Ufc'lirhe 
Episoden, die so charakteristisch sind, dass die Tahle, 
wenn sie nicht einer älteren, k&rzeren Texifasaaug ent- 
aprIdM (da- aia alio wabracheiallcb apiter auch nar 
balbwega ^raaklioli, nicht inhaltlldi anfeylichen worden 
ist) sieher damnf Beang nehmen würde; ich erinnere 
vdi : i liiiilii Ii an den petit disroiir: 7r Ji an, encore ii 
l'etal emiiryonnaire, ä Jisus (p. Hu) sutwic an die Wahl 
seines Namens darch den Vater Zacharias (p. 31), zwei 
laterpolatioaea des hier voa Oenfroi benatatea Textes 
von Waee; hieran tritt im zweiten Bnebe die Snbrlk: 
Ci parole de In mort S. Jehati BajitiMe (p. 41."l .\nch 
die ausfdhrlieli berielitetc Kpisade v<in . Auiistai^if'' (p. 
?ih- -'M\) telilt in der Taf>lf. Dieses eiKetitiimliclie. 
Stellenweise Versagen des gereimten Index, fdr das sich 
Boch viele andere Fill« dtieren liesaan» bwaohtigt Jetoi- 
falb la der Annahme, dass, wie schon gesagt, der er- 
haltene Text der ,HibU' stark interpoliert ist, nnd 
zwar schwerlich immer von (Jeiifroi selbst. Die Quellen- 
frage bietet somit auch noeh chronologische Schwierig- 
keiten, die bereits In den austahrlichen, wertvollen An- 
merknagen TOB P. Meyer bänflg gestreift werden, ao 
%. Bap. für Waee. In gans eratannlieher Webe iat daa 
Queüenmaterial diexcr (nmiilieicrten Mosaikarbeit bereits 
durcli den unernuidliejun Altmeister der ti anzosiceljen 
Romanisten gelichtet, aber nicht zufrieden mit il'Ui br 
reits tieleisteten, verlieisst er neae Aasblicke (un ar- 
lieU eoBteiif) für des 34. Baad der Hiat, UU. d» U» 
Pranee. XKchst Gaston Paris hat wobl kein awaiter 
Oelehrter, namentlich anf dem Gebiete der Ligende» 
hatjioffrapiiiijiirs fit f'nniiais. suviil Material zu dem 
grondfesien Aufbau luiiicialterliclier französischer Lilerar- 
htstorie eingesammelt und gesichtet, wie der emsige Heraus- 
geber der aeaeaten ttftnde der Eist. litt, de la Fraiue. 
HaaehaB. M. J. XUakwIta. 



1 Harn» Kinkel, taaahiga StaaMa la VfMiknlcih. 

Heklelbergvr Dias. lOO&m 8. 8^. 

Zar Ergänzung von Tb. Süpfles bahnbrechendam 
j Uatemebaten, die geiatlfea and literariacben BesiehnacaB 
' Frankraleha and DentaÄlanda feataaatenra, werden aalt 

einiger Zeit unsere grossen Diebter im XVlll. .Talirh. nach 
diesem Gesichtspunkte eingebender erforsclit. Goethe ge- 
b'ibrte auch iiier der Vorrauij;. iiai h llim kommt Lewing 
I aar tieltang. l>er Verf. der obenangefiihrten, mit Fleiaa 
I and Saebkenntais geschriebenen Diasertatiea hat rieb 
I allerdings auf d« dramatlacbea Dichter Leasing be- 
schränken mfissen. Er wurde aanächst darch seine 
„Miss .'Jara Sampson" in Frankreich bekannt. Das 
„.Totiriial etranger'' erwilbnU' dieses Drama schon im 
Milrz 1757, doch wurde es aasfiihrHcher erst im De- 
I zemher 1761 an gleicher Stelle besprochen. Mit Dn- 
I ünraebt bat man Diderot fBr den Verfbaaer dieaar 
-Analyse gehalten, *:nirie Antnrs'-Iiaf't iit sowenig anzu- 
ncbmen, wie ein diieku-r Kiiiliusa Leiaiii^;» iyjf Diderots 
dramatische Reformen. 

Die „Miss Sara Sampson" wurde dann in Grimms 
«Corraspondnace* von diesem selbst (1. Dabr. 1764) ga- 
rflbmt, drei Jahre vorher hatte sie Jaaker, der spltre 
TJebersetzer Lessings, den französischen Abonnenteo der 
obenerwähnten Zeitsciirift f.Tourna! i' ti aiifrerl oiiipfolilen 
(Sept. 1761). Einen Auszug des Dramas hatte schon 
früher ßaron v. Biel fei d in seiner Schrift: Les Pro- 
I grte des Allemandfl" gegeben; von Janker (nnd IM- 
' banlt) warde es aaaammen mit 6 andren Stildcaa Lea* 
sinffs (Minna von Bamhelm maclitp den zeitlidipn Ab- 
scliluRsi in dem ..Thefttre aileiijani:", duch gekürzt und 
gei^ijilr-rt, iibr! trafen. (Eine haiiii^cln'iftliclie Uebersefznng 
des Dramas war 1765 mehrfach aufgeführt worden. Verf. 
derselbea war Tnidatne da Möoti(n7.) «Minna von Ban- 
helm" war zuerst TM dam bnrlknMaBSebaaaptalar Qreia- 
mann (1779) überaetst, dann von Boehon de Chabaa- 
nes unter dem Titel: l.es .\mau8 pjeni^-ieiix \'.i!lkiirlirh 
umgeändert und so 12 mal im TlicüLre fran^ais (vom 
18. Oktober 1774 an) gegeben worden. Darauf ward 
aa TOB Priedel a. Boaneville aobat aPhilotaa" and 
„Nathan der Wefae* in die Veberaetanaga-SaanalBBir 
„Nouveau tb^'itre nllemand" 1782 ff.) aufgenommen. 
Doch eingeburj^ert liaben sich nui „Miss Sara Sampson" 
und ,. Emilia Galotti". nicht einmal die , Minna" v. Barn- 
, heim) nnd der „Nathan* fanden allgemeineren Beifall, 
j Bald nach dem Ende der BaTolltlonszeit (1798) 
ward« die «Sara Sampaaa" Tan dam gamadtan BbhBW« 
I dichter Alex. Dural n. d. T. .La eovrtlaane* frei be> 

uheitet, Tier juijcere Chenier übergab später eine Be- 
arbeitunif de» .Nathan" im Sinne der Voltaireschen Auf- 
klärung der Nachwelt (veröffentlicht in den .Oeuvres 
poathamea" de M. J. de Chiaier). 1806 ward dieaea 
Drama aogar In ein Ballet «mgawandalt (tbb Pabaft* 
zeaaxl. Da anch hochgebildeten Franaoaa B das rechte 
Verstiindnis für L.'s dramalisciie Eigeaart fefalte, so 
wurde selbst Wme. de St.t. 1 ;n ilirem Buche über Deutsch- 
land dem Dichter nicht ganz gerecht. Doch wurden die 
drei Hauptdramen (Minna v. Barnhelm, Emilia GalottJ, 
Nalhaa) In die «Cheft d'oaaTre daa thtttraa «traBgara* 
(1819—98) anfgenomaMn, und tob 1840 aa war die 
wissenscliaftliche Literatur-Kritik ihm mannigfacli förder- 
lich. Neben kritischen Besprechungen, drschienen auch 
Uebertragungen und Schulausgaben einzelner Stücke Les- 
1 ainga (S. 76 ff.). Uodi kaan Verf. dieaar Oiaserution 
I flim SflklBN (8. 86) mit Badit a^raa: »So bat Lamlag 
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bis auf unsere Tage unter Utfratcn, wif nntfr Einzpl- 
nen der Gebildeten ji ntü ith des Klu ins. l'K uuiif und 
Verelirer Kefundi-n. Die {frns^sc Aiaas«- »Her derer, die 
zu den gebildeten Klanen Fr«nkreicbs gerechnet zu 
werden ▼•rlugei, kennen den deottebea Diditer kum 
dem Namen nach.* 

Dresden. R. Mahrenboltz. 

J. Jud, Sprachgeographische Untersnchnngcn. III 

itimc'Krle'. I\ . Oheritalienisch baibn 'Onkil'. Hrannschweij;. 
Westermann. 27 S. 3 Kartrii, Sondi'rabdrdck nus dem 

yArrhiv tiir das Mnlnin! du- n>iier>'n >|rr;nl:fn < XX, I -' 

Der erste 'J'ei! dieser verdiensllitlieu l iilirsnehuiig 
webt innlchtt an der Hand de« Atlas liii»rnisti<iue nach, 
da« aiNM eigeatUcb nur in Nordfrankreich lebt, wühlend 
der Snden den keltiMben Stamm nem* bevonufirt. Ans 
Ortsnamen liUst sich alirr -«'liliessen, dass aui-h im Nor- 
den einst rern- lebendi« war, so dass sicli ■lUiie als 
Jüngerer Eindrinf^lini^ erweist. Den seltsamen L'mstand, 
dUB gerade im Norden ein keltisches Wort vor einem 
bisher (ttr lateinineh gehaltenen mriiekgewidien tei, er» 
klart .T. dnrcli die Annahme, dass frz. aHN« flberhanpt 
nicht lateinisch sondern eine ümformnng des i^rmani- 
selien alira nach fraxinni*. > a<8inns, carpinus sei. Diese 
Vermutung wird in eindringender rntersachanr in liber- 
sengender VVeiee begrftndei. 

Nicht M gm» elnventanden kann ich mich mit 
dem sweiten Anfbatse erkllren, der den Naebwete nnter- 
nimmt, dass hurh'i .,*)nkt l"' tli vn Innfr't^'.irdi'^flii n larlas 
entlehnt sei. Vor ailein liezsvi-ifU: ic!i die ilü(;liclikeit, 
dir Utifjöbardisrhe Form als Znaamniensetzung ans /.«r 
aMann" und bas Uask. zu Biu« au deuten; der angeb- 
liche Parallellimne mit den rSiliehen mdtteikir «tfanmt 
durclians iiieht; denn es ist doch etwas ganz anderes, wenn 
eine N'erwandtschaftJibezeicbnnnfr mit einem den Kespekt 
ausdruckenden Tilelworte versi Ijinil/.t. uls wi-iii; zum 
VerwRadtscIiaftsuamen die f^mr. selbstversUindliclie and 
daher niditiaagende Bezeichnung ^Mantr hinzntritt. 
Aber angenommen telbit, batbai wäre in der angedeu- 
teten Weise richtig erkIKrt, so ist noch Immer nicht 
auscemarlit, dass eine solche (;riiti(ll;itr>> im ItrilirfilBrlien 
harha ergeben Itätte; ich meine viehu* iir, es hiitte ' bitr- 
biifj, wenn nlebt gnr 'iarftdso »erden miissen, denn aus- 
laatendea geraaniadiee ■« ist dem lat. -s nicht gleich- 
gvstellt. Also die lantliehe Seite der Etymologie gibt 
7j\ ■ ini^en Bedenken Anlass. Immerliin spricht die i;eo- 
Krapliiüche Verbreitung von harha allerdinsT? nicht geg^en 
einen germanischen Urspruntr und m) isi <s miii^lich, 
dass J. mit seinen interessanten kulturhii^torisciieri V.r- 
ürtenrngw im Beeilte sei. 

Auf jeden Fall zeigen beide Anfsfttze, dass dnrdi 
AusnQtznng der Zeugnisse der Sprachgeographie manche 
bisher gegeboB« Etymologie in neuem Liclite ers<heint. 
Wien. A dnlf Zauner. 

Wilhelm Creizenach, Geschichte des neueren 
Dramas. II. Bd.: K« naissimre und KelurmaSmii. lllUd.: 
Renaissance und ritioimaf ion. zweiter Teil, li.iUi a. S.. 
Max Xiemever IHOl u. löii XIV u Ml. XII n. .-/tT h». 
Wenn man iahraos, jahrein uhir tniinrhc miifi Imiis^-iL'i 
Arbeit zu n-ii rifren hat -io In nt iiian hirli. - in i 'S 

Werk wir (ins vorlirfi-Ddr in llnn:! zn litUuniuitn. Crtui-- 
nach hat sich iIiT »ulbrvo'Ji-ii .^n!^:a(ii- nnterzosen. eine (ie- 
schichte des müiltirnin l)rauiai zu scbniKen. oliwohl er sich 
sa^en musste. dass in vielen Teilen des weiten (iebietes die 
Eiuzelforschung noch « euig vorgearbeitet bat und iu anderen 
noch weit vom Abscbluss entiuat ist Idi bew n nders eeiaen 
Hnti denn gerade diese Umitlnde haben dk AaaMmng 



meines eigenen Planet, eine (leschicfate des neueren Dramai 
/II vonillentlichen, immer und immer wieder verzöirert 

Was zunHcbst die Einrichtung des grossen Werkes an- 
bitrifft. SD la^en swei Wege Tor dem Verfasser: Er konnte 
den Stoff ui trennt nach dtn einzelnen Ländern behandeln. 

I wir es z. Ii. Klein getan hatte, oder, gleich Xa pol i -.Si (j- 
« ■rr lli, alle furopiiisclun Lander, nor narh !'< riodi-n abge- 
t. ilf, /ug.in;n,-ii Irruli. I i.ib, rr nt rri Vi rSulirrn liatte ilni Nach- 
tt il, ilii-.^ iji' * n Sv hji hl«' ili s liranius in Hir7< liJar.st* liiinu'rn 
cU'i I ir.tiriii: ik (l> r v( r s' li ;. (|< III n \ uik' i ;inpi iinuiiii r :ir|, das 
It t/ti rr ili Ii. ii;i53 dir draniiitiBclu- Literatur aus dem Zusatn- 
menhan^; der Literatureritwickiung des betreffenden Landes 
herausgerissen in verschiedenen liänden zerstückelt rorge- 

I tragen wcrdeo mnsate. Obwohl ich für meine eigene Gcachknte • 
des Diamas den sritcn Weg eingeschlagen bsbe. so erkenne 
ich doch gerne auch die BerenbUgung einer derartigen Stoff- 
verteilung an. Die Haaptascbe bleibt immer, die gewaltigen 
Gebiete vollbonmen zu neberrscben, den Entwickelnngsgang 
des Dramas in den einzelnen Landern und ihre Rerllbrnngen 
untereinander richtig wahrzunehmen und alle l "r^ichrinungen 
je nach ihrer Wichtigkeit mehr oder weniger ansfiihrlich. aber 
sfet.s liberpirlitlkh. klar und anziehend zur D.irBtrlhing zo 
brint'en. Ii Ii « iii vorweu bekennen, dass t'reizen.irli .'iich seiner 
Aufgahe ^rwach.sen zeigt. S>in Werk enthält eine Fiilir st Il st- 
stiindii/er wertvoller Forschung, ans der nicht nur drr L.iie 
sondern auch der Kenner reiche Hrlrhruntf (llnr das Drama 
schöpfen kann. Ka lurtrl dir I>t:i hninsr nni s aiissi rurdrnt- 

' lieb llei&üigen stitg au! dir QiiilUn ziiriirkgrhenden und die 
verborgensten Sehlnpfwinkel aufsuchenden .Stndiums. Um dies 
im einzelnen zo zeigen and um zugleich i'lan und Anlage 
drr beiden Binde anangehen, »Oasen wir anf ihren Inhät 
rinKehen. 

Nachdem Creizenach den I. Band seines Werkes, der in 
der Hauptsache dem mittelalterlichen Drama galt^ mit einem 
Abschnitt Uber die ersten dramatischen Versuche der Hanta- 
nisten 'S. 4är>— 5h.'|: abgeschlossen hatte, begsm er den II. 
Ran ! mit d. m lateinischen Drama und zwar Tom Ans- 

; eaniie drs ITi. .Jahrhunderts an bis c. L'iTn. Kr hebt mit Italien 
au. l isst I iriitsi lilanil. dann die Xirderlande nnd d;inn Frank- 
reirb fultmi, llnran irilit ri das l.it^inisrhe Schuldrania, zu- 
erst in kiiivi r I i Hi j-sirht srinr Verbreitung (Iber nan/ Kuropa 
verfol^rnd. liann ;.rir \ rrb.illi:is zum .Mtertuni, -irinr äuasrrrn 
und inneren KiKrnarleri. 'I i tidi nzen. I>arstellrr U'^w, würdigend, 

I und srhliesslicii du liiamm der drei Haiiiitlard-i- I »entsch- 
land, Niederlande und t' rankreich nach stellen i altes Testa- 
ment, neues Testament, Ueiligendramen, zeitgeschichtliche 

IDrasMn, »ll^rische. mythologische, altgescbichtlicbe StBcke, 
Stndentenlebcn, Sehwinirä) lewmicden, betmshtend. Zum ersten 
Haie boren wir hier in saaammcnbhngsader Weise NlliareB 
Uber das lateinische Drama des 16. .lahrhunderts. wShrend 
wir uns früher mit dem bibliographischen Verzeichnis bei 
('•oedrke nnd zerstreuten Naehrichtcn über den einen oder 
andrren Dichter. Sber ' einaelne Sticke oder Kategorien von 
Stüfkin bii^'ntlifen mnssten. 

Ii«!- II.Hn.h betrachtet S. IH^— 3t>Si das it ilieniscbe 
komische und pastorale Drama von sriiirn .Aiiittnfren bis 
c I57U. zuerst die komischen mittelalterlichen l'urnirii. .\lione. 
Itauernspiele, iHililische Dramen. Moralif i»t( n) dann dir Ekle- 
(;en. allrjforisrbm suwir rnvthiilij(ji^r!irn ,Sj>ip|p. die drama- 
tisierten Novellen, dann die I'iautus- und rerenz-.\nRrthrun|.'en 
in ilalirnischer l'ebersetzunK und endlich das eigentliche Lust- 
spiel und swar die Aulänice, die ersten Heister (Ariosto. iiib- 
I biens. MaecUaTelU, Aretine], deien aener KomMienatil dne 
• eingebende Chanktariatlk cnllirt, dann die weitere Cntwlek- 
lung des Lustspiels nach den elanelnen Stftdten (Ferrara, SIena, 
Florenz, Rom nnd Venedig) geordnet. Eine besonders liebe- 
volle Betrachtnng ist dem Rnzzante gewidmet 3H.'>-.S4ft), 
An seine und an » almos Volksstlicke reiht Creizenach Notizen 
über die Comcdia dcll' arte der iüteren Zeit. Den Sohluss den 
Abschnittes fanden den Baaenwfiel nnd die Attfilnge dee Hirten- 
spiels. 

|i.ris III, lliirh ^!ilt der Kenaissancetra^'idir in Kii- 
ropa. Mit iM-iiirrk-inirrii dbrr das Studium Srnmi s suwir drr 
ltii i bi!,i lirii Tr.iL'ikri m Italirn ri,i[Tnct Creizenarh ^nnr .\iia- 
Siibriiiii.'cn. l>ir italienisrbe rraainiie teilt er in zuri l'erioien. 
dii' riste steht unter dem Einlluss des Tii^sin". die zweite 
uritir dem des (üraldi Cinthio. Wie beim Lustspiel, so sind 
auch beim Trauerspiel einige ^iten den AufMbrungen, der 
Dekoration, den Kostäroen usw. gewidmet. Auf Italien lilsst 
Cieiasnaeb die Tragödien butsonlaads, die lateiniasiMn nnd 
Meranl die InmaittnielMn TmgMIsn Pnmlrrelchs (von JeMle 
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bis Jean de la Taille;, dio engliscbeD von Gorbodnc hts .TocMte 
nnd die weni)(en Epanischen nnd portaKiesiscben Ud iniscben 
Versuche fol^'en. seine l>»rleKun);en mit einer aliuenieinen ; 
Gbsraktcristik der KenaiesnncetraKüdie abschliessend. ' 

Isas kurie IV. Itucli ^. ')0t>— fi2i)) gilf rlem vorjiujjBweipr ' 
iint. r it.ili' iiischem Kinrinsse stehenden sn lni kruatiscbi-n 
Drama iu Kaltnatien. wo sich, wie i s si lii int, früher als in 
irgend einem andur> ii I,anJt K.urnpas iln Kinwirkun^ llalinis 
im Cinquecento aul draniatisrhfin ilthiiti- ifp!ten<t miicht.' 
Hfcriint >'-hli.sst riir 11 H;»ni1. 

Im Iii. Bande K^bt Creizeuacii zuiiuchal (V. Buch) nui 
dfo sneb im 10. JahrhnDdert tortdaueniden roitteUlter- i 
lichan Spiele Franltreicb«: Mviterien, UonliUteo, Farcen, 
Smliai ain. bcichlftict ikb nlt dea Kltotm fnuiiOiiwhui 
BtratiieliaBipielerii ond behradelt dann die Liutapide 
,im k1aa^i!irhrn Stil, anfangend von Charles RRtienne's Leg 
Ahtuti his 7a di it (.'omcitur vnn ,lean de la Taille." 

Im VI. Bach hören wir 96 — IWl über das spanische 
Drama in den beiden ersten Dritteln de« 10. .lahrhandcrts: 
.Faan del Encina nmi tsi inr '*rhule, Torres Nabarro, das geist- 
liche Dram» vuii .sinriu/ de Radajoz bis B. l'alan. die 
Cdettinn unrl ilir>' N.i<'h;iliiiiun;.'en, die italienische Si'hnli.-. 

Dis VII. Hiicli luscliiftiL't sicli lHl--2l'rji niil detii 

Ktngiesischen Drama: (nl Vin ntf und Brinr- Niich- 
er, sowie Camoens, Miranda. Krrri ir.i 
Die .Seiten 22.'} - 44;') nimmt da» deutsche Drama (Vlll, , 
Buch) ein, gegliedert. Drama vor der Keformation, EinllUsse 
des Uamaiiismus (Plautus and Terenz-Aailühratigen nnd Ueber- 
aetsufai) FaatMcbtniel ia dv cnUo BcfoimtioinMit, di» 
ipltom Futmehtapielt in Elnii, in der Sehwali, in Dratw^ 
Iknd. die Spiele des H. SmIib nad uderer NllnibcrB*r, votka- 
tümticbe Dramen der Schweis nnd des Elsasses, Dramen in 
Mittel- und Norddentschland. Scbnt- nnd Roformatioosdramen. i 
das katholische Drama in Bayern nnd Oesterreich. Charak- 
teristik. Tendenzen. AaRthdiBgeii, Stolle osw. der Scholdramen | 
ond endlich die gri>sBerm Draasen des Bam Swdn mnd 
derer Mfi-sters-inupr. 

Das I\. Biicii 'S 4 16- üi) I bringt iii\s Wesi-ntlii'liste was : 
in hu l l;i nd IS (■ lic r Sprache in di r gh i(henZeit aul dem (ie- | 
biete iIi^B DraniiiS gi l< isti t wurde und das X. nnd letzte i 
Buch die ttijsiisflun Dramen .Muralit.iten, Farcen, bihl. ' 
Stücke asu'.; auRBchliesslich der Traaei&pi> Ii . 

Diese trockene Aufzahlung kann nur eint dUrftige Vor- ' 
stellang vc^n dem reichen interessanten Inhalt der beiden Bände 
geben, welche die Legion der besprochenen DrameD. seacbickt I 
■rqp|ii«t^ kun nad Ualltad oharakterislafHi aad Oer viela i 
MMT daairi« Paakte la der Oeicihlehte des DraaiM asnca I 
Ueht vcrlmiten. Fflr manche Teile seiner Arbeit, so z. B. | 
llr da* iUlienische Drama, baben freilich manche, wie D'An- 
enaa, Oaapary. Kossi n. a. trefflich vurgearbeitet und ihm den , 
Weg erleichtert; allein er hat sich seine SelbstSndiv'kcit zu ! 
wahren verstanden und überall selbsttätig nachgeprült. Den 
grossen Fortschritt, den das Werk bezeichnet, erkennt man 
am bebten, wenn man es mit den I.eistun^'en dir Vurgilnger 
Klrin und Priilss vt ruleii Ii!. Während dit»> 1 " uii n «ich eben 
nur als 1 lilt ttiinien /.i itri n, der ersf^re. winu man will als 
versl:iiidnisv(illi-ii riandiTPr. ili r li'oiT ein«' xt'istreicbe aher viel 
ZD breite feuilleConiatische Behandlung der vuii ihm betrach- 
teten r)ramen nicht hinauskam und kaum den Ansatz zu einer 
wirklichen Uescbicht« nahm, und der letztere viel la unselbet- 
sUndig nnd oberlMehlieb war, am wsstara Bca^tau aa Ter* 
dieacB, hah«n vir la Oaiasaadn Bach aam «ratea Mala eiae 
atrsag «iaaaaidialtUclit and doch »Bch Mr weitere Krdae ge- 
dgaeta Osachichte dca neveren Dranas. Man mag Tielleicht 
Uber seine Verteilung nnd Anordnung des .Stoffes, tiber seine 
Beurteilung einer Anzahl von Dramen. Uber die Wichtigkeit I 
oder Unn'icbtigkeit des einen oder anderen Dramas, des einen 
oder anderen Dichter.i anderer Heinnng als er sein; es wird 
sieb auch nachweisen lassen, das« ihm trotz seiner nu?n;> dehn- 
tcn Lektüre irgend eine neue Vt rl^nt iitlic liuiig ülier i im- Dich- 
tnag oder einen Dichter entgaDwcn ist, abi r ^iU in wiril man 
die Vielseitigkeit seines Wissens, .qeiiii r --i.rufhkr iintnisse dit 
Selbstftndißkeit t-eine* l'rtrils dii- .\nci:nii sscnlu it stinr-r In- 
lialt6,'»ntr.'il'>'n und l Inirakt- ribieruni.'. ii arnTkcntnii inlissi li. 
Wir inmier sich mit der luscbichle des lir<imati im ganxen 
oder mit einzelnen Abteilnngen davon, mit einzelnen Drama- 
tikern oder Dramen zu befassen liat, wird gezwangen sein, 
auf Creisenachs trelDlches Werk nrftekngfeilett aad sieb 
mit ihm ahmfladea. 

Ba war aavaranldliGli, dal« bal aia« WcrIn wia dam 
varlicflandaa, da« aiah flhar eia ao aqikaaica OaUaCi Bbar na 



viele Sprachen nnd Literatoren erstreckte, der Verfasser mai^ 
eherlei flberseben masstc nnd dass sich manche kleine Irrtdawr 
in seine .\rbeit einschlichen. Wenn ich im ("olgenden nnn 
versuche, einige lierichtignngen nnd Krganznngen zo bringen, 

die ich mir h<>i der I.ektiire nufii rt habe sm sollen diese ledig- 
lii b das Inti rcsa-- lnknmli.n, uiit ii< m u h das Buch gelesen 
Iialir. SI im Ci i|r\iiuiig als ( ieftamtleistung können und wollen 
Hl.' nil'hi H,'iiii..>i' rn. Vieles davon hat dcT Tarfaiaer vfsUaieht 

inzwisrhcsi -■ieltier gefunden. 

II Band -S. WD beluuiptet i 'niziiiftch .Die hn-tpli (des 
.Npaniers l'elreiusl beraheo aul Picruluuiiuis Int/anni oder, wie 
Gallardo s, v. meint, anf den h'tiijaüot des La|N.> de Raeda, die 
jedoch Dar eine Bearbeitang der Inganni sind*. Hierzu ist 
u bemerken, dam dia Duetpti weder aal Baedaa fSsfaAof 
oder iCmjaiiaAn nodi anf den buamü. aondem direkt anf der 
anonym erschienenen 1681 aafgefUhrten Comedia GV Ingannati 
zariickgeben. I..etztere8 8Hok hat keinen l'icroiomini, aber 
niiiglicberwcise Cattelvetro snm Virfassi-r Dii- Stilcke des 
l'etreius sind auch nicht, wie Crei/r. nach Bil, III s meint, 
r 1.570 7.n datieren. Rondern vor l.)4.'i, wi ll in diesem .lahre 
'l«r \',Tf.'iss<r »r.irh K<riier lü iiiiili l'itreius (.luan Perez) 
n"if!i T-irtinri' mb\ i'ri;iff entlieht ni'Mi'ln-ni- Driimen <.'!, meinen 
Aii!>,i;/ I ('fr- <lif Comtdia l'.tpivvlt rUrrrncm' iu diT 
!■ i-i-(Hrhri!t tiir .Mnssafia Hawetfint >. HIT). — .S. 17,"i/7(i ver- 
nilssf ii h In j M. ."^teyndorffer's ('■"ui'iut <lr Mntnmonnt die 
Aiigabo. dikss das Stück gleichzeitig auch in deutscher Fas- 
sung erschien, uud zwar glaube ich. dass diese die Vorlage 
der lateinischen, nicht nmgekebrt, war. — Bei der Darstellung 
der Aaiiafe den Paatarddramaa <& lOS-M») vermiaaa i^ 
maaiAerlai, aa a. B. daa BrwIhiHuw daa bei D^Anaeaa II, 
809—872 aDgellUurteo Scbreibeiut, worin der Inhalt eines Pas- 
toralstarkca (von IdBO) dea Pratonotarioe A. Galeano Bcnti- 
voglio an^nbea iat ~ S U>9 meint C bei Cavassiros 1613 
verfassten ^eb■ienpiel .dass bis jetzt kein früheres Spiel 
dieser Art fsc. wo ein Faun handelnd auftritt) nachgewiesen 
ist". Aber C. erwähnt ein paar Seiten spüter (S. 207) selber, 
dass der fV/'/'o des Corrcgio verf. 14Ki! S7 di'- Kiijnr des Fauns 
entinill. — C bat S. 205 A. den Or/Vo I'uIi/mu h in der spä- 
teren liciiiikliiin vnn der Betrachtung liusk'i^i bloBSen. Nach- 
dem ihcse Hl Ii Iii itiir.if aber bereits von l-il»il»l datie.rt nnd 
vielieicht vnn 1 i liulilin herrtlhrt und da haiiptstichlich fie anf 
das späten' Iiraiiia liiiwirktt'. tu würen eiiuui Wurte darllbi r 
doch am Platze gi w esen. Von Galeotto del Carrellu er- 
wähnt Creizenuch S. 210 A den TVtMtM «id S. 282 f. / tti 
conttnti, aber nicht dessen 1518 gedraektea Ttmyio d'Amore 
nad seiaa a, L e. a. vetAfl. atoh» <N AM« • di Oufüim. — 
Unter den Uteatea lASlapielvmodlea ia Itaüeniaclier Sprache 
hiltten Iß. noch einen Platz verdient, die 152t? gedrückte 
Ptruyina. eine Novellenkomridie in Prosa des A. della Pen- 
nachi. und dit i:!' :< hfalls in Prosa geschriebene Kamnusia des 
A. Schioppi u. 'lr 1 >l, 269 und S. 8tJl setzt der Verf. 

die .\bhandluiig HeMiardino Pino's über die Comedia ,1{)86"; 
sie erschien bereits 1672, - S. 284 sagt Cr,; .Sehr beliebt ist 
die schon ... in Terenz Atulrxa vork.immoiide Verwickinnij, 
dass die Nebenbuhlerschaft zv. i i- r ,"11 _-lingc um die (^lunst 
rinf'9 Mlldcbens schliei-sltch L'f'i,'» iiBt'^nii.slns -wird darinrcli, da.ss 
'I' I -'ir.' sich aU ihr ÜnnliT hi-rftusstcllt" Von einer solchi-n 
Verwicklung kommt in i^vt Andria nichts vor. — S. 2HÖ hei&st 
es von \. Pircolomini: Kr ISsst .. in seinen Komödien Amor 
cfMmtt und Alutaitdro die Spanier sieb ihrer Sprache be- 
dioiea, die er aUaidiaia ana 2waaka grtaaarar VeratladUeh- 
keit dam Italiealaehaa aaalheit«. Bicaa aei bemerkt^ daaa im 
Alftmdn kein Spaaler nnd kein Dialekt vorkommt. Cr. ver- 
weehaelta wie c« acbeint Alessand ro mit Hortnuh. Daaa er 
das Spanische dem Italienischen der Verständlichkeit halber 
anatherte, ist wühl kaum anzunehmen; es finden sich unter 
korrektem Spanisch hin und wieder italienische Ausdrücke, die 
entweder auf Setzerrersehen oder auf ungenügender Kenntnis 
Piccolomiiü'5 l>i ruhen niiiueii — S 295 tindet sich das Datam 
l.")50 lilr I i ' initii i Ami>r cMlanle. im III. Rande S. 592 
stellt das >tiirk unter I.tCIO. Richtig ist. dass e» l'iHO zum 
■ 'rst*n .Mal u'e.'pielt und lö4li zum erstin .Mal gedruckt wurde 
ilirdlKiit lull) 1.'> Nov, l-llOi. _ Die ( nnii'ilia Bi-ntivnt'üi'S 
1^. 8ii:i 1). iL-a- ::;rbt 'i.ioahi. sunili rii /. Gdo^ü. ' ^. .■•UM- 
Zu den auBw.irtigeii .Mitgliedern der Inlrunali ist nucli dir 
Modenese Castelvetro zu siihlen. — Zu S :UKi: Der Verf.«^' r 
der Floria biem nieht Uiovanni, sondern Antonio Vignali , der 
wenig anatiadlm Inhalt dea Stfldna war damala ketn Uindar- 
nia Mr Aa AwUmuiK in einem Neontakiontar. 

A. 817/18 A.: Daa Lob, daa dv Vorl. der Binleltw« Onar- 
rinia an anier Anegabe tob 8 Oswadl « Oeaebi'a apandat, aahaiat 
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mir unvt riiient - Ich hätte Kt^wünsclit. iluss Tr. iu cK-n Ijint'r 
Angaben dt'c iJrainatiker etwas »t'nigi'r Ritarsam ^fWt'Scn 
wSre, wtil Sil- uns nicht nnr die fMchtfr nnht-r brin^'en. Bon- 
den olt auch Licht aaf ihr Schaffen werfen. Su MKt er -i. B. 
kcfai W«r( aber P. AnUno. A. Pkcolomini. Giraldi Uintbiu, 
B. Pino da CtfU o. a. Hindettena war ab«r notweodiK 
bd kllaii Diehtcn Heimat, sowie Üebnta- md Todudatum 
Mngebcii. Die VernachllssiKaiiK dieser DIbb» komM Idebt 
n Irrtflincm führen. t>us «ieht mun 7 ft. S. M24 an (4irolanio 
Rani. Von ihm sagt der Verfasser .In seiner Jagend ge- 
hörte er «om Kreundeslireiw Viirchi s. dnch scheint er au dem 
literarischen Treihen seiner Vaterstadt keinen sehr Starken 
persiinlichen Anliit ^rftinirmcn zu fmben. aneh i.st er — wie 
scheint d<'c1i im li. >ti ii .M;iiini s;tlt< 1 - in den Uominilcaner 
orden einj:<'trft. ii.- Irh hi im iki- ili>zu erijSnzend und berich- 
tUieild: Kazzi sturii U;il UM WUx vi,n 84 .lahm,, «nr uIh. 
1527 (febnren. l.'tJo. nis sciiir <".,-<•./ «-rsrhien. «ar i-i bereits 
tinlK" Zi it unlir <lcin Naiiifn |i >iU^ini> Muiiuc- * nmaldolese 
,nel niouasterw di h mta MiitKi deuli Anmlr, als dessen .\b- 
b»t« er spater genannt wird Hern r»iiminikanerorden hat er 
nie angebürt, wubJ aber sein 4 Jahre jüngerer Bruder ^-raiinu. 
Oiroluna (mt «ber noch im juendlichen Alter im Kloster. 
SaiM IltcrariMbe Tatigbait itcllte or desbalb nodi nicbt «in, 
•r Terfnwte Tiefanshr noch mbltekko Uttatodie ud \üalm' 
gsiddditlldie Worke. Seine Komlldien treilldi oobriob er .adln 
nrinn ana gioTsneuia'* and bekllniinerte sieb nicht am ihre 
veHUIentlichnDg. Sie scheinen also wohl alle noch in der JCeit 
von 1646—1548 geschrieben zn »ein I>ii- t'ei cA sclienkte er 
Lodovico Dolcc, 2 andere Dramen t'i'» "^Hlviati heraus, mit 
beiden Männern ninfs er also in freundsehaftlichem Verhältnis 
gestanden hi in - ^ :J2ü nennt ('. das H, [;U!>t8piel Razzi's 
i'ostÄnza, I S hii ss itontanza. — .S. 8r>.t*8ind si ine An<.'»''f n 
betreffs des tH ri^'araanki-ichen Dieners nticli 1 .uHiiarv K. jsi 11. L" 
M. ;i:W zu henrhtiupn. — rnter den I »liili ktMramiitiki rn vi r- 
missi' ich die nichl uuiuti n syaiili' ri rsnnlii hki if des ..l'ittf.rt " 
triancarii. der schun dt.slialti eine Ermihuuiii; verdittii iiäitt . 
weil seine Wirkung nach Spanien reichte. — ;lt>;j vermisse 
ich bei A. Caccis. den ich stuerst aas dem Dunkel gezogen 
bobe, den Hinwois nnf nistoe AnaflUimngen litantww. 1880 
Sp. 376 9. ebanao bei der Oeadiielito der Paatoni« it Vomra. 
- S 264; Das Dainm 1542 fbr Monteaayof« Diam lat nicht 
mehr haltbar; es dürfte 1568/69 m Setzen aein. — Zn der 
Frairi ilber die Anf.Hnge des Pastoraldramaa aei noch ver- 
wiesen auf meine Referate in VollmSlIers Jalireflb. Bd. IV. II 
331 ;i4 and Rd. \ . II :ut»w3fi« — Streben nach Kinscbrän- 
kang dt a allziin ii li. n .^lulTi s war es f;ewis8, dass C. eine An- 
zahl v.in liUStapieldii ht- rn lt;ili< ris ausser Betracht lies«. Ich 
bin weit entferat davon, ihm daraus i inen Vorwurf zu machen; 
d' un er war sicher nirlit virpllirhlet jede ("om. lia des Cin- 
((urrentn zn tiesprerlien : indes hi»tte ich es i;i'>hMi, 
wenn er einigen charakteristischen .^tücken ein Wurt ti- ^'^nnt 
htttte. die z. T. zugleich Zeugnis davon ablegen, dasn aiuli 
ansserhalb der von U. erwiJinten italienischen .'^tädte das 
Dnna Pilafa toad. Icli meine s. B. den i:>öl gedruckten 
CapUam tto a rrp dea TarantiBera Secondo. die liiäl gedr. 
/ Odoti daa .Breodaio* T. OaUaai, nachgeakat Ton Urirey, 
die 1068 «nelriciwna Ftaminia dea Pateräitancn P. Caggio, 
die iaj^eidien Jahre gedr. Amrlla dea Asolaaen C. Turco. 
die Btnia des ,Parmigiano- U. Lcggiadro Oalani (gedr. 
8. 1. 8. a. nngef. ibM); ferner den Mttiieo des J. CaBteUini 
(gedr. 1502». den l'ofta des RAmera A. degli Oltradi, die 3 
1560 gedr. Lustspiele des I.uca t'antile, die beiden StOcke 
des Jli-rcati aus Bibbiena: // Srrnale und /; Imhii (gedr. l.'iGl 
und endlich / f'nhii Comedia des .^^tminpfwirkers 
1. t t u lel Mazza zu K!iir<nz t'edr. daselbst 1^7 und „ivi con 
irif jLililiile applauso ri rifata e i<i ntifj» nel palazzu docale.^ — 
IJt tr> fls der ituli ti: i : 1 11 Trag'idie bleibt es zn bedaurrn, 
dass Neri .s seliono Abhandlung üher das Thema nicht ein panr 
Jabre früher ersrhim Sil duss si' < . hatte benutzen kioiip n 
ich rerwcise auf ihn und führe hier nur «io paar Kleiuig- 
kaitan an, die ich mir bereite vor Jahren anf Omnd der aiten 
TraiödieB In meinem Besits notiert hatte: 8. 402 aagt C. 
gLodorieo Doacaiehi, der fttr aeine Pronw (IBSl) dia alte lat. 
TraffSdie dta Comn Tarwertet«. .verwerte* ist nicit daa 
richtige Wort, C. bxtte sagen aollen .wSrtlicfa Aberaetzte und 
fUr sein eigenes Werk ansgab*. — 8. 408 iat zn berichtigen, 
dass die TragOdie des Baruncini bereits IMO (nicht erst 1552i 
im Druck erMhien und dass Tureo. der Verfasser der Caltttri 
kein Venetianer. sondcni ein Asolancr war. — S. 41t! gibt ('. 
nicht den Verlassur der Trag^idh' Alu.'iuro an, es ist Gabriel 
Bombace. — £inen PlaU in den Tragödien Italiena bitten 



noth Verdient: die CUopitr.i des Tesare de' i'et-ari. noch 
vor Jodelte's u'l''ichn.'iinii;cni Stück gedriirkt. die l'ro;nf des 
ParaluMcii l,"i4S gedruckt, di- lif/ / < '■ r at ar .^1 o's. letztere 
deshalb beachtenswert, weil sie das erste Trauerspiel .in versu 
sdrncciol«' ist, Coiao'a fitmtMia einmal, weil sie die erste Dra- 
matisieroDg dieses vielberafenen Stoffes ist nnd dann weil die 
I Aaagabe, wohl nai eiaten Male in itaL Drama, genaae Aa- 
I gaben ibw SoeBeiie ud TbeaterklaMnag cnMIt« BanTa Git- 
I MSiiMlu, weil er den Lnstspieldichter uns mit einem Male alt 
' Tragiker aeigt. - Zu 44;i .lean de la Taille's ftmü ist 16«! 
spätestens verfasst worden ifr. sagt .vor 1672"). — 

/um III Bande niiichle ich .Nachstehendes bemerken: 
Ad S. 77 7ft: rh. Ktienne Hess seine Tebersetzung der An'lna 
bereits 1540 inicht erst li>12i seine Ah;.«/: bereits Knde 1.^40 
I nicht erst 1;'>4H erscheinen. — t'ebir die Ahhangij;ki'it der 
Efbih,.' l.r.M::H vun Italien hat. .illirdiiiLTS nicht 'ditn- Irr- 
tliraer, .\l. Kaw< zvtiskl in der KcKtsi tirift zum Wiener Neu- 
philologentage 1898 .s. 2:!'.»-- L'.'.l cehandt It. Hir na. h ist was 
('. Seile 911 91 Uber das Milck sagt zu berichtigen. Weitere 
Ergänzungen hirzu und Oberhaupt Uber das Verhältnis des 
franz. Lastspieis ira 16. Jahrhundert zum ilal. Drama bringe 
ich an anderer Stelle. — Betreffs der Nackrichten ttberTome 
Naharro sowie dar WUrdigong seiner Stiicin bleibt aa m be- 
daaeia, dMa C. niebt den II. Bd. der Ansgabe der Frofulla^ia 
mit der aehOnen SinleitOTig von M. y Pelayo benDtzen konnte. 
' ('. h&lt es (S. 107) für wohl denkbar, dass Xaharro von den 
' Kestspirirn des Oil Vicente Kenntnis habes konnte'. Ich 
halte dies für ausgeschlossen nnd die .Vnnabine auch fUr Über- 
flüssig. — Vergessen hat (.' den tiiiloiio del naeimirnto des 
Torres Xuharro womit dieser in die Knsstapfen des J del 
Kncina trat. VM sagt ('. von Fern;in l.cpfi de \ angiias' 
Karsa del mondn. d.a.ss sie .lö.*)! im Druck erschien". Es gibt 
mindestens 2 nlt< te linirke einen von l.'>24 und einen von 
l.n.'H. Cf Siih.i 1 4r><i f. — S. 144 A. behauptet C. die 
r.irvajals m-i .zuerst 1540 gedruckt" und htllt es 
nicht für ausgeschlc.'isen .dass der Verfasser die IbiiS gedruckte 
franzüsische Moraliti-* (l'etit de Jollevilh» Rupert. N. S4) kannte, 
, wo (wie in der Jotrßna) En Tie in Person die Brüder an ihrem 
Verbteehen aafstadhelt". CaSete iaaeiaem 7Mn AjMMdM 
XVI 8b III weiat liidea daa eiaalige VorbaadeMcfn eiser 
Aasgahe von 1S85 nach nnd nacht es (?^. 119) wahrscheinlich, 
dasa das Stück noch Kiter iat, aomit ddrfte die Benutzung der 
Moralit^ aasgeschlossen sein. -- S. 147 hat r. übersehen, dass 
die Cortta dt In Murrtf nicht von f.uis Ilurtado de Toledo 
I allein herrühren, dass ein T- il d ivt.n Miam! de (^arvajal zum 
Verfasser bat. — .S iri'.i fiilirl rine h'iina dtl malrimonio 
(1542) nach «iallanl.. 1 »_•!> ff an und licmerkt: ,Der Disput 
zwischen .Mann und Kran findet sich m ühnlichcr Weise be- 
reits in d( r 10 Karoe des Sain hez de Iladajoz'- Hiezu ist zu 
liemerker.. dass die anunvni 1 rscliieneiie Farna nach liallardo 
1. c ; suwie nach i asiano rellicir I. 2Ü bereits KviJ gedruckt 
wurde und dass sie weiter nichts als eine Einzelausgabe der 
Karsa 10 des D. .Sanchez de Badajoz mit versi-biedenen Aen- 
dernngen iat. — Heber die Celestina and ihre Naohahnonsil 
: (S. 152 IL) kitte ich Verscbiodenea an heaaarkeii, loh will mieh 
hier anf ei» paar karse Bemerkugea baaehr&nken. Zn S. 168: 
Den Inhalt der (Jouedla YidriMm nnd den der Radiana hätte 
C. im Catiilogn Saiv* (V. 1872) ausführlich angegeben finden 
können. — Bei der Comedia Tnorin« und dir Vidri'ina muss 
ein direkter Eindnas der ( 'i lrtUnn nicht unbedingt stattgefunden 
haben. Oaite kannte und beniktite Torres Naharru - Ibid. 
Die Tideu wurde, wie ans Moratins Ort^mtt no fi8 mit Sicher- 
heit hervorgeht, beteite 1.535 (nicht erst 1550 ifedrnckt. — 
1511 I>ie 7'.:»fu lliDiii'lii ('tiKt'fihi hat P.ilan zum Ver- 
fasser nnd isf irlnilriii. ;[ tlalhirdo l\'. l(l4J f. — Eine F.r- 
wXbmirg hätte vi-nlient die l'^nta iiamada Curntim des An- 
dres fradu il.'i.lT) und die l'.irni llnmada Hositln (15.">8;. — 
^ Iiis 1, ist zu (Tt^iinzen, dass Lope de Rueda l.Vvä starb nnd 
/ i berichtigen, dass seine Ani/uriarfo.-' anf die Jnijanmiti. nicbt 
auf In^inni zurückgehen nnd'dass seine StUcke nur in Escensa 
nicht in Akte eingeteilt aiad. — 176 aagt C von Alonao 
de la Vega's Htnogin dt to ülsaa: .die ana allerlei MotieeB. 
dar TollaMnlidiCB aad littellichen Komanliteratar zusammen- 
geaetxt iat*. Alonao folgte einfach entweder Bandello tl. 44 
oder Boaiatuan Tlistoim tragiqmt »1. Erzählung, — .S 170 ist 
i zu ergftnsen. dass Timoneda auch den Amphitruo des Tlautus 
' übertrug; gedr, 1559 in 10 ;«e«nen. — HezUglith der Daten 
der Stocke GH VierttU* (S. 1K2 n,i wäre, wie i< h an einem 
Ileispiel im Arfhiv f. d. St d n Sp. ll't S. 1!<'J f. fezei^jt habe, 
etwas Skepsis am Platze gewesen. — -S. und 197 war hei 
1 diesem Uicbtar der Jünflnaa dea Torres Naharro zu betonen. 
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S. 3S9 ist zn berichtigen, im H. Stein 1658 Dicht 18, 
tondera 15 Fastnachtapiele (No. fiU. IUI nicht 11, son- 
deta lU lolRicli. — An 4. September tk» mU U. Hachs mcb 
i'r 2 Spiele Teiftsst Iii^d. Du trifft ntobt n; an dieaen 

TaM kat er ilberhanpt Icpin Fn«tnaclit«piel rerfasst. Ovizv- 
iiadi Terwechaelte I5i>4 mit \ÖX^. in welch liit/tt-nm ,Iahr 
(ioetief AasKabe der Fiuitnachtipieli- sab -1. .September das 
4». lind das 51. vmeichnete ; alu r schon das Uatnm 9. Sep- 
tcmlicr liir das .VI Spii-l hälft! stutziif maciien iimssfii. 
Mas Datum -1 Sfptinihf r für dus 'il. js( rin I'riicklililrr für 
14 SeptcmlxT S. "i'M \. (-f l'i'iri Pi inftr.fr A (•hnnfilnns 
libir die C^Ufllcn (Iis Ii li. inh ' nii ■ n .■ M 1 - tV i 
er^ian^cn. — Zn^.fd'T Iii' Kinluliruag fitn- Ehl" N -iN l'rn- 
Um- iiii'l I :pLliii;-].rM iii V im Kastiiarhtaplel />rr iml iv: . 
berulit all! dtrtii l^iiil'us» des rvliniMst-n Drama?. \'t i ».'U k he 
meine Auslllhrun^'t'n Zsch. f. mm. l'hiliiliiKif .'«hrn 17. >. 579. 

— Zu S. MHÜ: Heim f^piel von S. Xewber ,»<»i« Contz /u-tr^jen" 
bat (' aDiu|;ebca Tergeaien, daas ca auf JArg Scbillera Mcistpr- 
gcsaag r«i timm firryktt mä tohm CmI» stetrgtn wrUckKelit. 
den aneh H. Sachs wiederholt als Schwanlc rerwerictc. — 
S. 309 saftt C. vom Meistersänßer Peter Probst, daas steh 
von ihm ß Fastnai-htspie!'- handschriftlich f-rhaltcn haben". 
Es ist zn berichtiKi-n. d tss wir von ihm 7 fastnachtspielt' und 
eine ircistliclu' .rouifdia' besitzen, die uns mittlerweile Emil 
Krt-isler durch eine scbiine .Aus;;jil)e ztiurtDiflich treiiiaeht hat. 
Vgl. anr!i Liers .^Indien zur (nsch. iler Nürnb. Knstnsrht^p. 
(Mitt. .I. N VertHis f, der --t. Niirnher»,' 1«.S9 - if»! W 
S.SIU fehlt hei Prohsts .^piel N.> .! iitiii 2 di. r 
(/oelle: It. Waldis /■.V«/iu.i llui h I \' l-'.it.i l iM die 
letztere R-vHel (richtiger Srb\i l; i ist uurli die V .ii iaüe Iiir 
«'k-iiii i;s .--ti phalli g ..'•atyra ud. r li im rii-t )■ I S. 411 .saut 
( '. ; .I>ie ernte (Jeaaintiibersetzung des l'ereiir, vernffenllichte 
1640 der Elsaxscr Valentin Bolts*'. C vergaas, da» er selber 
weiter oben 247 die „deoticbe Ueberaetznntc des ietens, 
die 140O bei (iittnlBger in Stiaaabnrg aNchieB", erwKhat hatte. 

— S.418 aait Crdseaaeb ,H. Sadia war gewlBB liebt inttande 
Ikteinlsebe vorlagen unmittelbar zu benntzen*. Er fagt in 
einer Anmerkimff hinzu: ,l>ie Fr«Ke ob U. .Sacfai Latein rer- 
itand. ist . . sehr einfach za erledigen durch eine Betrach- 
tang der liitciniüehen Namensformen in Seinen Oediehtciu For- 
men wie .des Tyrannen Tarqninitim . . oder mein 7.ene 

sei .lovis. der jtereeht oder bei Martern ler der Dativ 

I'liitc.iiK> sind bei einem der auch nur ein bisrhen Latein 
kann, urhlechtrrditiL'- ini li nkt wr.- Ii h kann diese Ani: hiiimnif 
nicht teilen II ^ u tis war. s<> \ Ii i Bfebf nm-h für mich lest, 
nicht jn:st;iii'te, I. iti in ZU schrtÜM ii. Liri..li « II si im- K. nntnis 
der lateiiiistlitu «irammatik sicher unnetiu^eml ub uhiT der 
tindiife Mann nicht ^'leichwdhl einen lateinischen Text zur Nut 
verstehen konnte, das ist eine Krage, die ich noch luntee nicht 
Tara e in e n mOf^ie: er zeiKt za so vielen latainiaonen SkhrUten, 
rem denen Vebeiactzuogen nicht bekannt aind. Beakhangen, 
va4 MUniNhMn, daaa « immer nad Immer Jemand tnnd, der 
ibm ab l>o1netadi diente, oder der ihn an! dae betreffende 
Bnch, anf die betr. Dichtnntt aufmerksam machte, wird einem 
auch schwer, daher, nun liqnef. ~ 

In der Zeittafel, die C. am .'Schlosse seines Haches 
brini^t. ist. leider nicht immer an ersehen, ob das Datum der 
Knt«tehunk'&zeit eines Dramas oder dem Driicko nih, dann 
ist sie nicht vidlstimdig und endlich nicht frei von Irrtümern. 
So hatidelt es sich z H j>. b'.*"! ■ilh ITilt hei Kncinag l'inci'i" 
V \'iiü<-.'i)vj '.viilil um den l'r irk, li-i i.il \'l;.''nte's Vi.oo um 
die AufTüliniiik', 'las letztere l'.itum i.'il al er lieatimnit falsch, 
weil der \'' i f.is.'fer anspruch.sv. Hm im hr iktiife ■''^tiicke erat 
unter dem Kiiitluss des Torres .N.iharm schrieb, ebenso ist, 
wie ich beweinen kann, das Datum für dessen /Kllen- 

harlv falsch usw.; so gilt daü Datum 14ti4i iltr dmi Spiel ron 
HtH LAmuMtm der Anitthtanir, die BannchAberaetaDOg des 
Xjrdmrt dem Drnek, anb 1499 die A«Nj(/a der AnffObmng, da- 
man der Straaeb dentache Teresa dem Driok, ohne daaa daa 
allee «nterscbieden wttre. — RicU'e TW (irmai wurden 1S29 
(at> 1S30) anigefOhrt. (lliva's IVn/nMra rfr .tvumc'Mno« 162H 
(at. 1531) gedruckt, Piciuhmiinis Amor cu.'tiutt \WA\> weder 
geaptelt (ricbtiyes Da tarn l.'i.iil , mich i."druckt (r. D, 1.54(»). 
Verjfeasen in derLiete hat * . beispielswrise ."'>til< ke vnn Henti- 
ViiKMi». Ijttndi, tielli. Sffdii Neyro. liiralJi'i f.'n-^wrni ''til- 
viati'a (»» ii/ic/iK., IJiK.n.HparU s I n/f c I'ino il.i i i .^h/ KlI.i. 
Martini s imorr .•<-t,lii.ilti-: lerner die TraL'udlcn iii^r r.. s 
Spioelli's. Tutcos etc. 

Ich «rhücNsr mit ii iii \^ iii sehe, dans *'. lins biiiil iiuE der 
FiirtsetzniiL' .'«nur h>i !i '. . r.lii i.stvolleii Arbeit erfreuen inii^'e 
Vielleicht eiitscblie^dt er sich dann auch die i itel der Dramen 



dardi gasperrten oder kursiven nnd die Autorennatnen dnreb 
tetten Druck bervoraubeben. Hiednrcb wftrde die L'eberaich^ 
liebkeit des Bacbea auaerardentUck gewinnea. Dia Vrrkw*- 
bacfahandinag verdient Mr die gute Anmtattnng daa Bnehea 
Dank. 

Mflneben. Arthnr Lad wig Stiefel. 
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scriptiiin of the lluildini; of l'andemoninm. — Hinckley, 
Theories of Vision on Koglisb Poetry. — Cbnrchroan, 
j Byron and Sbakeapeare. — Bniheo, The Spaaieh NoroL 
' — Rieharda, Carljlel Wflheltt Kelater's Appcaalieeahlp. 

Modem Philology VI, 4: .lohn Preston Hoakinn, Bio- 
I logic«! Analogr in Literary Criticiim. I: Variation and Fer- 
' aanality. — L. Kittrodf e, Ghnaoer'i Aiccate. — 6. L. 
Hamilton, Craeeralog Pltibeibart^ Book of Hosbandry. 

— Francis A. Wood. Studie« in Oennanic Stronß Verbs 
III. - Rdward Rlis.'! Heed. The (lollege Klement in Ham- 

I let. — Albert S. Cook. Six Note« (George Herbert, Vertue «; 

I'aradise Lost III, 1—8: .lonson, The New Inn 'A. I, '43: 
I ( andlis to measure titne, ."Shakespeare, lüiliard 11: II, 1, 
I 41 n , i 'iauier. I,. <• W IV"!. ;m (Ai.S'. — K L i'ntch- 

low. Arthur in "td KiLiich i'netry not nf thi Hretcn i'ycle. 

— Li'Uise Kl\^;;iI' l iirci. .\ (.niJe lnr Ihe Uliiid - ,\i[red 
Allan Kern. 1 lesiluimp s Thmri vul'. — .1. H lieinzel- 
nian. Ki.h.nd'.rf! ;.nd thi Nolkslied — Albert. IL Tolmaa, 
.Vlternation in tlie st i^-ir.' "f ShiiUi spi are's ri.\vs. 

Publications of tlie Modern Langaage Aanociation 
XXIV. 1: .L-P \\'ii-k( isliain i rawf.trd. A Spaniah Karce ol 
tli" l'i.irly ^i\t(eiith ( inliiry. AÜr..! K. Üi. hards. The 
l-.njrlish U a^m t-l'miik 'S l.'i. l - William ouild Howard. 
Ut l'ictnra Poesis — Hob. K Koot, Cbaacer's Legend nf 
Medea. — John W. i unliffe, ürowoing and the Uaratbon 
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lUee. - Fercr W. Long, Tl« Paiport of Lflift Bndi- 1 
miaD. ' 
Stadl dl filologfia moderna 1. 1—2 (J«ii.^l«iti 1908): A. 
Farinelli. L 'umnniU' dt Herder e il cttnectto evolutivo 
delle ruie. — P. Savj- Lopez, L'altimo romuiso dcl Cer- 
. vant«a (Ferailes y SiKismunrla). — ('oinunicuioni: U. Bcr> 
toni. Accinni itlla »tori» d<-! rostumc in nnit vfrsionr fran- 
I 1 Bc (K U Ars aiitatoria. — H H im vc 1 1 >■ . l'onr la furtune 
de Hoccai e en Francp. — <i. M ui;:ir.>rrl;i Per nn ai!fd1>ni> 
couti'liut" nelle Hort- 4i lii- ri_M/.ii.iic .Ii Li::l. i iuii ■ tiir'linr- 
E. Mdc, II melru di 1 iiiiin n.ro il. ll Adeli In < il in. iro 
d'Att>' miivur. — tf. il'.ii./ i'n\ K. riirijin-- v <■ \ M.mKoni. 

— Kt'censiuni. ■ Annunzi bltiliu^jrulici. - t ninas a. — 
äpoglio di Keviste. — 1, 3/4: A. Farinelli, II 'Don « »rlus* 
dello äcUllcr. — AUr. (i»lletti, Critic« letteraria « nritic» 
■dcntMcft in mad» «dl» Hcurf» actfc dd mcoIo XIX. - 
Jw. !>■ Perott. II "Oala PkteROB«^ aA 'MmilMncT « nel 
Ukn dl Tikirgio deirfteUano PinleUa. _ Fed. Ollv«ro, 
Jolm KeMt • I» letteratnra italiana. — P. Bellessa, 1« 
rit-iziona • gU ansfliisassoni. — Krcensioni. — Annnnri 
tiilili'iijnrfid. — Cronaca 

Studien cur vergleich. Literaturgeschichte IX. 2 K. 
SfhIiiSüer. Kleine Platt-Iistudicn 14. — .S. Kraenkrl, 
Zu fiiK-m Hrii'{r I.'ssiti'.'s und dfn Wandcranckdutfii — .1. 
KUpV" ' ""■ ViK -l- !■ 1*"D ,luail-Siii;i-. - II. .Nieten. 
'Don .lu:iii iiliil I'";«ii--r' iiinl 'tiutliiiiij'. Kine < irabl (stnilic. 
W Mn. still . I filiitiiis \ üfU'Siirijf über rordisfhe ."^a»ft'. — 
\V. il <• i 1 1 Ii r«Mi . il. thji lni, li'ntn-bert's l.ehen u. ."•rhrüleii 

— 1.. (ieiner. Il'is?, I Ii r 1 i tu is« r/. r n \ i i mittitr Miiliael 
Hubi't — L. Morel, * arlier. tii-rard de .Nerval K . Menne, 
Kilderdijk, ITit([eKeren op roachtitrini; der Kilderdijtc Com- 
miMie. — Dera.. KoHmann. Scbillerfeier te n UraTenbagc: 
MJlul^ Nederludiche Schill« - BttliograpU«. — 0«ra., 
Kolter, Ont NaTolgiBg en Orereenkomit in de Litontanr. 

— PUL Ang. Becker. BntfceKnanir, — A. L. Stiefel. 
Aatwort. 

Indogcnnati. Porschungen XXIV. 1/2 II .Scbriider. 
Nocbiaals nd. 'matt' nur. — N van Wijk. .Ahd. <lfo, iliu, 
blinto, alem. ivAo. — Oers., üernian. Kfymolopien il)eiit8ch 
Bö. ndl.tiui; «iemeinserm. <'.»>nma-; ndl, «<; ajjs ft-'nin. ndl. 

iltiom fSi t piiriht. ndl. ■lerri' - 'Urnfi) - H l'elersson, 
KiniL'f Fiillt v...n Nasalinlsj^iiruni,' fKiinlelt a. a. von 
/>iji'.( I, 'W nrfspif 88, Aisl- l'fanii m.: Knif. A/u>i« 'stumpf; 
.Vgs. mirlan '/i. ricissen' ; <_iot /.>■» /yii [. '>'ab'; Kaetd. // ni '.-.i-j | . 

— K. Briigmanu. (iotisch hatiin uiiJ der Dual der ludo- 
ifprroanen — \V. Streitberir. ("itira (handelt n. a. von 
Uot. VMi'ru, itotiscb I nnd die Verhalcomposltjk; Zum Sievcr- 
»dien deeets). 

Kteiolre« de 1a MelitC de lingaistique de Paria 

XV, 5: A. Veillet, Note snr le ton indo-eorop^en. 

Zs. fSr deutsche Philologie 41, 1: W. Kammel, L'eber 
die ätclluni; Att GattaDK^namens beim ElKeonamcn in den 

Werken llartmanns von .\nf. — Ph. Strauch. Zur <!ot- 
teslreandfrafi'' II /u Merswins Hannerbitrhlein — K. 
Stricker, Kloovant und Nibelunjfen.iiar'f — \V. .Michael, 
Za den Hölt.v- Haniisi ririfli n — B. l.uinlius. Ilrotsvlthat 
opera ed. Carolus Strecker. — Ii. Kosenhaj^en. K. .^^cbmidt. 
Zar Ent«tehnnpspe8chichte und VerlasserfraL-e der Virtnnal. 

— K. M. .Meyer. Brill Hie >rhuli- Seidharts. — K. Helm. 
Zieseiner, Niri'laiiS vnti .lenisclllll Uliil a-liR- Qoelle. — (i. 
Ebritmann, Joh. iiothes l'aMion. heraunKeiireben von .K. 
Betauidl. — B. Kahle. Clari saga. beraasKegeben von (i. 
CedenehUtld. — I.. .T o rd an . Deataclibeln, ätadieo sar Sagen- 
«MlUehCe Englands I — B. M. Mejrer, Ermatiager, Die 
wdtUMClMHnng des jungen Wieland. — R Sokolowtlcjr. 
Oraef, Ooetlie Ober seine Pichtnntren III - A. Kntscber. 
Wollt. Der jonge Oocthe. — K. VossU-r, SolRer- <iebintr. 
Goethe nnd Dante. - ('. .Neu mann. HeMauer, Wacken- 
poder.'! 'Hl rzenik'rifiessunKen' in ihrem Verhältnis zu V'asjiri. 

— i;. M Meyer. Iminermann» Werke lieransKeKehen von H. 
Ma.\nc — Her.'- . Kur«, Hermann Kur/. — liers.. Merker, 
ätodien zur nbd Le^endendichlunj.' — <t. Baesetk. . 
raji, l'entsrhe Verslehre Th. .\. .M • \ i r . I.i luiiaiui !> ii 
«che Poetik. — II. .Mensini? \\ lui.l. i lirh. Ihr msi iie 
Satzbau 2. Aull. — H. Buer l" 1 -i i " ml w i n . Nnri-.;n. \ .irl 
spr.'ik — M M. Mey er. .Speck, t'aliliua im Drama der Wtlt- 
liter ir u I»ers., Ilamann, Die literarischen \ (irla^'en der 
Kinder- und Uaasmarcben. — i>er8., Holstaetter, Da« den t- 
■clie Mnaenm nnd daa Kaoe Dentaehe Moaenm. — A. Je- 
kaaaaoa, Zar Ainralu; — H. Kiingiiardt, Antwort. I 



Sttfikotloa XV. 4: F. t. Koslowalti. Oieini and der Dnrm- 

■üdter Kreis um Herelc. — B. MAlIar, Briefe des Piiilft- 

sophen nnd Arztes .T.B.Erhard an <i. ,1. fifischen nnd 1. 1,. 
Neumann Schlussi. — Kothbarth. Zu »Toethes .\ufgats 
Teber Volks- u. KinderliedtrV — K. Frederkini?. (Joetbe« 
Knphorinn. — W Herzog, Paris in Kki.-sts Briden und in 
Tieck-s 'W illiam I.nveH'. — 1 1. Fischer. .Mimische .•»Indien 
zu Heinri. Ii v Kleist. ,S. Miuiiscbe Details. — K Mentzel. 
I nL'e,irii( k;e Briefe u. Billette vmi Ludwii.' Brirm an .'eaii 
riMti Wiil.l (Schluss). — K. Kr.iiis. l irillpar/erf m 1' in 
.Neuhaus. — K. I'ollheim, \h- ■/.), \i\\--^'A\r Kutiipuhit imi fler 
Sieben Lebenden GottSrii il Kelli rs \\ . II i rzi-i.' /u den 
Lesarten von Krich .•»i hnii it» .liisuiib» der Werke Heinrichs 
v Kleist. I. Die Familie SchroH. nstein. IV. Band .S. 285/314. 

— Aschner. äcbiller und Kleisu Aufsats, den aicbem 
W«r dea OiOdca n inden. -> Beiaiiaioaea lad Belante: 
A. Leitanaaa. SdilllcrUtaratnr daa SilnÜMjafarca UQB. 
2. Biognqpbiaclia, Mrcbotogiadie nnd litorarhlstoriBcbp Bia- 
zelstadien (Sobinsa). — 0. Walxel, .Simon, Der maeiselie 
Iib aliiHitii ; Spenl^. Novalis; Schlaf. .Novalis und .Sophie von 
Kuhn. 

Zs. des Allgemeinen Seatachen 8«rachvec«Jiia 24,2: 

0 Rehaghel. Der Dativ der Btnaiil aainBliciWr n. alek- 

licher Haupt» i.ifter. 
Zs. für Deutsche Mundarten llKj" llaii^ üeiit. Die 
Muii;!.irtr>n Ai-» Urosshi rziiL'"Jii:s Hessen (Fortset/ung.) — 
Hl rtniinii T I u !■ Ii ■■ I t . An.i ib in in iiinarkischen Wortschatze 

1 Fortsetzutii; f. l'i (er U i Ii; m r I' r , liKtsel ans der Kifel : 
Scher/reime aus dein ViilkMnnnil in Kifi Ur Mundart. — 
Kmroa Wanner, l.exik.ilisciie» au-i Zaiseuhauscn. — J. K. 
Blinker. .Schwanke. Sai;en and Märchen in beanziscber 
Uondart. bespr. von Friedr. Veit. — Emil Uerbet, Gram- 
natiic dar Mundart des Vogtlaades, beB|N'. Joa. Seliiepeait. 

Revue getaiaiiiqne V, 2: C Joret, Cnrreapondanee ind- 
dite de rhell^niste d'Ansse de Villoison avec la durhease 
donairiere Anne-Auiclie de Saxe-WV-imar. — .1. Woll, Les 
allusiuns politiques daos le 'Chat Bottö' de Lndwi^' r - rk. 

— c. V. Knde, latrodnction Ii nae biUiograpbic rui i n 
de üKspard Haiiisi r -Nnivif d'nn aperen rhronolouique de la 
unestiiin, 

Tijdschrift voor Nederlandsche T.nal - en I,etter- 
kundc XXVII. 3-4: II. W. K. Müller. Vuniii s sp. llini; 

— W, van Helte)), Over de Nederl. «chtrpkorte eu /.aclit- 
korte ü. — .loh. .'^nellen. Bladvullint: {Hnilrir. L. 1, str. 2». 

— N. van Wijk. Varia il, .Voot, t<io/t, Hiitlonii n: 2. (ttjitrr, 
.1. l'Uinttr; J. i'rrrti-n; r,»r(i>;; b. \'ir. t". /.timj (adj.i; 7. 
\ ergelijkinjt van de bierboveo behandclde vurmgroepen mct 
scberp« 4 mat de ««afamkafluitige eategarieen in een Neder* 
dnltaeb dialeet).— 0. A. Kaata, Jfarfiiy«.— J. Helnalns. 
lela erer Hatthijs de Castelein's Baiaden van Doomijcke. 

— 0. A. Nauta, {On)(/ttitu^l. — h. Willems. De roem 
vaa Anna Bijns in het buit^nland. — 0. A. Naufa. Blad- 
Tnlling. - L. Willens, Middelncderl. lexiro(fraphi«rhe noten 
Ijfrm^irlfif, hotUnel, liutifHe, berilil, urHuun, hiljvrnfn, huclre, 
fiuc'liri'j. iinc'tiril en /rteard, fuuxttrmei, btieitaip, hrtchich. 
huiifihrlt' : , < »i'J'nIrrH, •jti niil, hirt iftit, rr faitiFren, <;<:r irl. 
Iii l'iini/hi , v/n . .■.'''-i 1 n i"!n..-.''i ''ir, ' n '.'.'u/r, h.is.'ui-, briil'i- 
ifi'/f, HjinCi,!!' riu ' , :iiifiiruuf, hal',^u'i"i' — K, .\ Muctt, 
.\anteekeninL'i n np den sp, Brahandr r. — 1;. ,\. Naata, 
ifiie-L-nlt'. — ll.-J. Kymael, De eerst«' Iwee regel» ran het 
Cr.t, i>. k Mal. — P. H. P. Priele vaa Wely, Hag ««as 

Zuarzak. 

Anglia XXXII. 2: O. U. Blliott, Hhalcespcare's signiücanoe 
lor Browning IL — K. Sebmitthets, Das Adialrtir in 'Sir 
ßawayn and the Grene KnyU' (Forta.). — EL Preseott 
Hammond, T.ydgate'a Wew Vear'a Valentine. — O. Ritter, 
Burnsiana. — ' Hob. tt. Sbearin, The Kxpression of Par- 
pose in Ol ! FiiK'liih ('«»try — K. Klippel, Zu .\n||;lia XXXI. 
4.M> f. — iitln B. Srbhiiter, 'ddilaet se<> ex sy gesoht'. 

Anglia Beiblatt Hinz, Wülker. (ieschic'ite di r enf 

Hachen l,;ter;aiir, 2. Aiiri — Hanschild Meier. Kliissi 
sche^i in Hamlet. .\rkermann. BerniiTau. ( irtl;.it.'raphie 
lind .Xuüsprarhi m Uiiliard Stiinybur-it'^ f'iiu'lii-cher \ 1 \\fT- 
s tznnt.' der A- m 1 ie l,"is.'. — Ders,. Lowe. Beitrage zur 
Metrik Hudyard Kiplini."i — i'ers , Mustard, Virgil's (ieor- 
gics and the British poitj,. Ders . Poscher, Andrew Mar- 
vells poetische Werke. Kratz. Kissenbertb, Antoine 
d Hamilton. Sein Leben und seine Werke. — Noll. Pater, 
Marios der BpiloHMr. Deotache Ucbertragnug von Felix 
Fall arare. — 4: Areaatein, SebSeldag, Shakespeare Im 
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liU'r«risthen l'rtpile seiner Zeit. — Der«.. W. Shakespeares 1 
dramatische Werkt, übersetzt von A. W. Schlegel und L. | 
Tieck, rcviiltert ton ItertiiaDii CJuiifftii. 1, in (In er, The 
Kli7,ali<tliar Sliakrspeare. Printed fruin tlii First K'ilio, 'l'.> 
bf roniiil<"t<'<ä in Korty Nolutiies. - Hauschild. Lttkrer. 
Du Irunie in den Traijödien Shakespeare». - Meier. Zam 
L'rliamlet - M fl b e . Shakespeare, Jalins Caeur, ed. by 
Fred. W. Moorman and H ? Joolnr; Shaknpein lUfibeth, 
hcransuefrebeTi von denselben. 

Romania Mi- lanvier \mt i XXNVMI. 1 K. Week», Ktu- 
dcs Sur AlisCiins (Schi.'. — 1'. Meyer. Les plus anciens 
lapidains frsn ai» I. — A. l'jntrrt, 'Lp Songe de la Harge' 
.!. ;in dl/ WVn bin M .1 M i ü c k \v 1 1 / . Notice de quel- 
ques iiiaüUberila du Ti»syr de Hruiict Laliu. — II. -A. Smith, 
S«me remark» un a Berne ms. ol the Chansun dn Chevalier 
an Cytrne. — (i. Hnet, Uomans »rtnriena et rerits irlan- 
daJi. Ub DOHTcan rapprochearat. — Q. Bertooi. L'büttoiM 
dtt «haaMBiiier proveus»! Anlnr. DM iiL— H. Roqne«, 
RooiDafai alnie. ainieit.— A. KIsjTer, tropart conlrepart. 
— A. Thomas. Note compMmentaire tat reml». — Comptes 
rendos: W. Schultz. l»ag HandschriftenverhKltnis des i'<t- 
venant Vivien (A. Terracberl. — i'hambers and Sidg- t 
Wiek. Karly Eo);liab Ljrrica (L llmndin) — Rl Libro de 1 
loB G»tos. a text ... by ö. T. Ncirthnp (A. .Morel-Fatio). — | 
Cancionero y nbras en prosa de Fernando de La Torre p. n. 
l'az y Meli« lA. Morel-Faliii — Cl. Merlo, (irillotalpa vnl- 
({aris <\. Th.). — .\. F.rnout. I.'-s fli'inpnt» dialectaux dn 
vocabulaire latin <A. Thfni.ci) II \Vi ndel. Die Ent- 
wicklnnt' der Nachtonvokale aus dem Lateinischen ins Alt- 
proven/;ilis. lic A. Th.). — P Duchon. (iramraaire et Dic- 
tionnaare du paUii« bourbonnais ■ A. Th.j. — ,I.-K Chonssy, 
Le Datois bourbonna» (A. Th.i. — Trente noels poiteviii« 
da XVe ao XVUIe sttclc p. p. U. Lemaitre et II. Cloazot 
CA. jMiinjr). — Id der Obroniqiie wodm kvs bcapnckcn: 
A. Iva, OutI popolart VelletraBl.— W. Kaller, DaaTaa» 
IttiiiidM ▼ollauca. — A. Kose Iii. Aocassin et Nicoletta ! 
(It. fJcbaia). — Fr. Novati, Freschi e minii del dofrento; i 
COBferense e lettore. — W. Schriilter. Ovid und die Tron- 
badoara. — Raonl de Hondenc. I.e Sonjfe d'Enfer suivi de 
La Voie de Paradig, p, p. Ph. Lehesque. — .\. I>aazat. 
La lancue fr. daujourd'hui. — A.-.L Verrier et R, Onil- 
lon, (ilotaatre etyniülo^ique et histurique des patois et des 
parlers de 1 Anjun. — W. .\. Stowel, Old-French titleg of 
respect in dirur uddress. — K, Jjecler, '»rittine des noms 
de communis du ii< p. de lu linute Mann-. - liie romani.srh. 
Literaturen nnd ."Sprachen (Kultur der tiegenwart). L, 
lianchat I ii- it ' phoni'tiune dans le patois d'une com- 
mune. — E. l'appolet, Leber die Bedeutung der Spracb- 
geograpbi«.— J. Jad, Die Zebncnablen in deo romanisch. 
Sprachen. — L. Ganckat, Langue et patoit de la floiaw 
ronande. — B. Fan, Da k lintfaation da mot *em^fp^ 
dras Im proote-Terwn de vklta des partes de Tnlle an 
XVlIe siMe. - G. L. Hamilton. Ventaille — L. Dnval. 
L'origine da nom de la commune dn Pas-Saint-L'Homer. — 
J. JeHnjii|ni t, l'n docomeot in^dit da fran^aia dialectal 
de Füll iKL' liu XVe si^clc. — 0. Salviuni, (Jli esempi 
nmanzi del nuovo Tbesaunu lintruae latinae. — Ch. Rngley 
Mathews, ('iat and CU, a syntactiral Study. 

Komanlsche Porachnngcn XXVI. 1: R Rrai;Ker, Mit- 
teUnDi<en aus Handschriften der altfraozös Prosaromaoe ' 
Joseph and Merlin, nebst tixtkritischcn Erürtenineen. — 
Jak. Werner. Zur nutii Hat« iniHiben Spruchdichtung. — 
.\. lllbrirh. Tcber das \erhaltnis von Wai'i's I'nman de 
Brut zu si-inr r (,tnelle, des tJottfried \(mi \Iiiniii()Utli Ifistoria 
ReKUin lirit iniii;)!'. — A f '>t(. Elui d Amirvul und sein 
'f.ivre de In lUabUrn '. — Erich Knd'. ricin. Zur Bedeo- 
tanssentwicklnn)! diu bestimmten Artikel.s im Franzüsischen 
mit oesonderer Berücksichtijfnnjj Molieres. — .Jak Werner, 
Gaiardinna; Bruebsttlcke cinea lateinischen TaKendspiegels 
nndi dar Baaler Handaohrift. - Nieb. Hvbar, TntbeitrXge 
aar ffiebevsebllferleKcnde des Mittelalten. 

Xritiacbcr Jahresbericht fiber die Fortschritte der 
Romaniachen Philologie. Ueraoaffeseben tob K.Vi»II- 
MlUer. UL Band IM». Kdangan. Fr. JaMs- 1^ 

OMwTteehaft tb XiMMUdtetic mctator onad 17: Ran- 
bertiao HavalelK. TionbtMrs BOMgasse • le sne rime pro- 
veniaU. Per (Uolia BertonL Dnaden IfiOa 77 S. 8*. - l 
Baad 18: 1« Banuuis de ta Dame a la I^resms «t da Bisa 1 
ChavaUsr an hym, Eia Abeatsacnoama aas dem eiatea | 



Drittel des XIV. Jahrhunderts zani ersten Male heraas- 
Itegeben von Fr. (iennrich. Dresden 1908. 411 S. S*. — 
Biind nt Les Mervclles de Ripomer von Jehan. Altfranzos. 

niin >i.-s Mll. .i»lirhnr,dertä mich der eiiiziLr'ii An- 
riijile-lliindschrifl in i. haiitilly znin ersten Mal herai, (.'■■In r» 
ven W. F<»ersler Purste Lieftruni: 51u s. 8" ([ii ne 
erste Lieferiinsf pnthidt dt n viillst:mdis(en Test. l>ie zweite 
Lieferant, weicht Kitileitimt.'. .\nnierlningeB, OloBiar aad 
Namensverzeicliuiii enth.ilt. folifl spMer'i. 

Stndi medievali Iii, 1 : Knric<, l'rut..., L ' 1 n- 1 - iln/.lia;- >lle 
virti'i'. l'ontribnto ullu slndnj dt i pterfilsnti ili '.la 'Divma 
i'ommedia'. (iius Z. tjta, UiUv'tfendo Andrea Cappellano. 
— Ferd. Neri, II Trionfo dell.-» .Morte c il ciclo dei Norie- 
aimi. — Esio Levi. Le 'Paiieruzzole' di KioeoK) Porero. 
CoDtribato alla storia della jweaia ginllaresea Bei nedio 
evo italiaoo. — O. Orasso, II OhersoMSo brnzsio-reggino 
nellaTarola pentingreriaBa. — AI. Sepaleri, Intonio adne 
aatiebiaalai doeamenti dl lingna italiana. — lulo Mario 
ABseloai, Per VB' interpretadone latina del ritomello d'el- 
TAiba biliagae. — (iinlio Rertonl, ün breve di Pasuaate 
II a QioTanai abate di Nonant«la. — Oiaa.BoBelli, .Thesa 
e JesD. — Fr. Novati. I na 'CBoda^' baacese delaecXlV. 

C. Pascal. A proposit« dei versi aedisfall salla mort«. 
-• Bnllettino biblio^iTaticn. 

Zb- fBr fraaaÖBische Sprache nad Literatur XXXIV, 
2'4- K. Stengel. Becker, 'irnndriss der altfranzOsischen 
Literatur I. - - I>ers.. S'. itz. Zur T. xtkritik der Rolands- 
ilherlieferuntf in den skimiim.ivis* h. I.itndcni W. ( ! nc 1 1 a , 
Hi iiit-r. Les Ltf^endi-s i'-piqu- s 1: l,e i ycle de i .inK oniir 
di>riitii,'r - K. BrujiK' f. 'ordÄti. l iber Botve de Han- 
stiinr. \V Küchler, Hibliutln ra LoiiianiCA 41 — .iL — 
L. Jordan, .Maistre Pierre Pathelin heransges. von F.Ed, 
SchDeei.'ans. Bibliotheca Komaaica 60/61. — W. KOcbler, 
Werner, Jf«n de la Taille oad sein Sani le Fnricux. — J. 
Fraak, Micbel de MaatainM Venncha I. Badi. Uabsr- 
selit voB W. Yollpaf. — uers., E. t. Mojeisovics, Jena 
Passerat. Sein Leben a seine Persönlichkeit. — H Haupt, 
Briefwechsel Friedrichs des (irosscn mit Voltaire. Ileraos- 
peireben von IL Koser and Hana Droysen. — Martini, 
l'aine. I'apeg rhoisies p. p. V. Oiraod. — Li i , liopuen. 
Die MonschheitsdichtuntC^'n der franz<'>si$chen Kooiantiker 
Vijfny- Lamartine-Hugo. — W. KUchlcr. Zyroinaki. Sully 
Pnidhomnie. Oers . K.irl, Sully Pradhommc. — M. .f. 
Minekwitz. De la Salle de Rochemaure. Uno bisito o 
Mistral. • I'ies . L'Inftitnt de Fr.Hnce p. (iaston Boissier 
eil-. — .1 Huber. PaBsy, L'oriuine des Ussalois. — Ders.. 
Viiuira. E.ssai snr 1 oriKine des habitants du Val de Travers. 
-- Ders.. Jod. l'outrr. — Der»,. Jaberg, Leber die asso- 
ziativen ErscbeinunKcn in der VerbalHexiou einer siidost- 
franKitsiachen Dialektgrnppe. — D Behrens, Verrier nad 
OnilloD, Glossaire ^tymologiane et historiquo des patois et 
des paticrs da TAi^Joa. — B. Biebter. Tborn, Ltnde sor 
les Tsrbes dtoomiaatlfs aa Fraafais. — Po. Wagner, Beyer. 
FranzKsische Pboaetilc Kr Lehrer aad Stadierendc. 3. AufL 

- A. Stnrrofels, Die FraasOsische Sprache im Handel n. 
Verkehr. — Ders., Aas der Sdiale aad fir die Schale. 

Aiiflales de la fae. dca Idtrc« de Bordeai» et de« 
tudT. dn midi. 4e s«rie. IXXtt amfe. Bolletla Slanar 
nlque. T. XI, No. 1: R. J. Caarvo. Alfvau aatlnMlaa 
del habia hispano-aniericana. — K. Pitleyro, CieiliniegOS. 

— Ph. JL Cburchman, Lord Byrons Experienoes ta the 
Spanisb l'eninsula in IRK' - L. Batcave, Acte de dfefes 
du poete i i.nf::iLM- K Merinii e. Extrait du rapport 
snr les • iiiirs IM Hill. ^ i Madrid it ü iiourgoa. I.Tniver- 
sitr d osii iii — 1 r v : i f . K >iku vaire-Jonrdan, ü. 
Lüdet, I.i \- II i-Mi tis iiiiivi-rsitttires de Bordeaux en Espujrne. 

M rill • ■ l'ilftl, Cantar de mio cid. 
Revista Lntiitana IL S4 .Mvaro de Azeredu. Ap(/ritii- 
mentos sobre n lini;u;i«( tu pupular de Baiilo. — Jobi- .Toaquim 
Nunes, Textos antii^ns pürtugueses: Vida de Tarsis — \ ida 
dl uinii monja — Mt>rte de S. Jeronimo — Uma Mniustru do 
livro de Josep ab Arimatia. — .K. R. (ioncalvez Viana, 
Ilvico portugoes. — A. Thomas Pirea, InTeBtiga<;ö« s eth- 
Bograpbicaa. — A. Itomes Fereira, Tradi^üea popalarei e 
Ungnasam de ViUa Baal. A, BraaBeamy-Fralra, A 
gente do CsBCioaeiro. — lOseellaacft: Tiaeme da Tilla 
Moura, Catnillo satirizado nnm satein. — Pedro A. de 
Azevedo, L'ma reunilo de broxas aaAtoagaia em IQöÜ. — . 
J. L. de V., EtarnologlaB..— Ders.. Tras enirssstSca da aita 
poedaa popolar. — Joatal« da BllTsira, Hail» da Orada. 
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— Oers.. Dictados t<>picr,3, — J. I«. dl V., RoBMKO mo- 

i.-Arabic«. — BibUu);raphia. 

Xflt. Zentralbutt lU. KIukc, Hante BUtter. — Fnnzöt. 
Liedar ma der FlonatlMr m. Stmui-lhglialMechnBk Cl. 
Vn, 1040, krltJMb« Aing«b« voa Heyer. — Cdestlna or Üie 

tngi-comedy nf Calisto »nd Melibpa. transl. bv Mahhp (UVM) 
vL by Allen — Biege. Deutsche Littraturgtschichtc 2 Kd. 

Buer, (lutrrsuchunui-u tlbcr diu rrspraos und die EnW 
Wicklung drr Nibelun){<'"sai;p Hand. — 11: Fletcher, 
Poetira! Works, cd. by Boas. Vol. I. - Srhennert. I>pr 
jonuc II- liliii. — .lohn. AborKlaohi', Sitte und Brauch im 
sUchsischt-n ErzKebirge. — It ii i! r| f. , n<T KaDs|if um di.' 
fremdspraclilichi- Sletlxiilik. T r .i is :i 1? ,i , Murin dilla 

(rrammatira italiana. Wii iifr Hnuiit- nud .Staatsaktionen 
cintri li ili: t iitiil h(.rmi9i,'i'«< lii-ii vuii l'iiyrr v. Thum I. — 
W. V. llunilioliH, (»isaiimiiiti Si !irilt<'ii h<:raua);t'i;. vun der 
Kgl. PfPushiHflii IS Akademie drr Wissfüschaftm. 3. ."i Bd. 

— 13; Brielwi rhsel Friedrichs des «irossen mit Voltaire 
hwMiacgebcD vim Kuscr und Drojraen 1. Teil 1736— 17-10. 
L'BttAire de Joseph liprausg* geben TOD Sam. — Berger, 
<)ne1qwt Mpeet» de la foi moderae dam les potmct d« Bo- 
bert Browning. — Kammer, Dentoehe LitentnrgeKhiGbte 
de8 10. .Tahrb. dargestellt nach (TcneraUttlMlL — Schiepek, 
Der Satzbau dir Egfrliin<ii'r Mundart 2.Telt— 14: (Irnnd- 
riss der romanischen Philologie heraaspeg. von (1. GrOber. 
I.Band Lief. 3/-1. 2 .\utlttge. — l»antes Fexeberi;, der gött- 
lichen Komödie zweiter Teil Abertetst *on AUred Biiwr- 
mann. - OUehkl, 0. B. Gnartoi» Putor Fldo in Daatscb- 
land. 

Deutsche Literaturzeitung Nr .Staui/cr. Srhcdel- 
»rhe Bibliothek, v. l.i hiuanu. — K o tzf n bc r k . mmi frouin . 
junctriHiu r , von Wicssner. — .She 1 ley . Tronu t:i. iia I iilicnml, 
hrsg. von Äckeriuann. von Kicbter. — K'''rliiig. l-atiiitisct'. 
ruman. Wörtorbnch. von Schnits-Gora. — 0: E Schmidt. 
Coorad Ferdinand Meyer in (einen Briden. — Iii-r deuLscbo 
Ounmtas. 1. I>er CannMt dct JiAnata de OarteMMs, «M 
ftML— Stalil, Dia altrilaifielie Arrmilied eis mdentBahea 
BlttfMEgebet, tob Skntaek — ScbnekinK, Die drei Freier, 
ed. Otta Heller, von L. L. Schacking. — Back, Die 
Melodien der Tronb.idonrs. von Appel. — 7: Saknelder. 
Die Freimaorert'i nmi ihr Eintluss auf die geistige Knltnr 
in Deutschland am Ende des 18. Jahrb.. von Brffemann. — 
Paul. Di'utsrhes Wörterbuch, -i. Aufl., von Mcringir. 
Kinp Uenry V. ed. by Rnman, von Fr<n7, — W*>bfr. Siilly 
i'rudbomme. analys>' ik- iinelijin-s unts de sos vioi sin,. um 
(Iruclhuv si n. — S ( hatuissos Wirke, hrs'^. von l ardi l, von 
i; M M. ..r- .' (' 1 1 1 i n, The Accnsativ^ « Ith Intinilivt- and 

some kmdri-ii i_ onstruction» in F.nglish. v.;« Wiiliing Ha- 

cine, Abr^g# de rHistoiro l'urt Ko.uil. soll l'li. .\ lli ckci. 

— 9: Torp, Wortschatz dir gttman. Spracbeiühtil. s. Kluge. 

— Des Knaben Wnnderhorn. in einer Auswahl hrsg. v. P. 
Ernst. V. Minor. — Kolin, Kareeelaaste italieniicbe Spracb- 
lahre, von Sohftdel.— 10; K.M.Merer, (toldma Klasaiker- 
bibUotbek. - Strobl, Kaiaer Haximfliam T. AnteU am 
Tanndank, von Martin. — Dncros. Jean-Jarqnee Rovaaeaa. 
▼OB Becker — 11; Kosch. Martin Greif in seinen Werken. 
Ton Jac!>l>v — De Vocht, de inviuud van Erasmas op de 
engelschc tooneelliteratur der XVI f en XVIle eeuwen. I. v. 
Eckhardt. — AUmann, Ileinr. Laubes Prinzip der Theater- 
kitung. von <>r< t;piri. — 12: Brennn-.Njitl.'^iii.M hrsg. t, Finniir 
•IniiBson. von Hiiiäler Harkmanii, KUrzung langer Ton- 
vokale V'ir cirfachcn auslaütt iuIph Kon8onant«'n in einsil- 
bigen Wortern tm .Vit-, .Mittel- und Venfriglisc)n.«n. von 
Lnick. — Dantes poetische Werke, illiertr. von Zn.izmann. 
von Wiese. — Blasel. Die Wanderzilge der [.aii;;obardfn. 
von Schmidt- — Friedrichs, ttrnndlagp. Kritstehung nnd 
genaue Einzeldeatang der bekanntesten germanischen Mar* 
eben, MnlMB ud vao Ehnninieh. — 18: Uhlin, 
Ein ArekiT Mr Vrinndanfocaaknng; ~ KSnnaaka. IHnt* 
aaber Bilderatlaa, von R. M. Herer. — Kngel, Scblller als 
I)ank«r; Rnbinitein. Schiller- Prooleme. von Banneiater. 

SiCaHagnberichte der PreuBBisdun AkademJe der 
WlMCtiSCliaiten lOTtO. V : Deutsche Kommission. Berieht 
der HU. Burdach, Heusler. Roethe nnd .Schmidt. 

Nachrichten der Oesellschaft der Wissenschaften 
zu Göttin gen: W Hnclit I in luihekanntes (iodirbt von 
Wilhelm lleinse. 

OSttingische Gelehrte Anzeigen Iii. 2: S. Miiller, l.'r- 
gescliirhte Kurop i.';. übersetzt von > K \. Jiriczek (Rud. .Much), 

— U. Baesecke, Der MUnchener Uswald (Wilmaons;. — 



(). llarnack, Di>r deutache Klassizismus im Zeitalter fiue- 
thes iR.Weissenfelsl. - K.Jaberg, Sprachgeographie l\V. 
Meyer-Lübk. ). - M J. Wölfl, Skakaapeai* nnd saia Werk 
I. 11 (L. L. bcbitcking). 
Sitnuisnbetlelite der Akadonie der WiiMiigcliaftea 
Iii Wien IAA. 6: Tb. von Ortenberger. Das Bildabraoda- 
lied. 

Nene Jehrbficher f&r das klMctoche Altertum, Oe- 

•ChiclltC «nd dciitKchc Literatur 12. 1: R.M.Meyer. 
Die Methode a. r \m i . Im ititren Erhellung. — Flogschriftt-n 
ans den erstesi .ULieii dtr Heforraation hrsg von Luck«-. 
von liötze. — Kayka, KU-ist u. die Rumantik; llollmann. 
ileinrirh von Kleist, von Pftsrti — F. Stürmer. Die Kty- 
tiioloi;!,' Uli .--Iii iirhunt.erriclit der hnliercn S-Oiiilen I,. R. 
I'egtulo/.zi. l,e»rhicht<» der deul&ciieii l.iiheiigrinsage. 

Wochenschrift für klassische Philologie Nr. H; Der 
römische I imes in ( »estpfreich, H. I\ von Ihm. — Nr. 7: 
N'pft. i;.-.iietit.- lies I'iiiins l'i,ie.,iina, von Maiiitins. — 
11: .Mri^'l. .Spracbwiiiseiiächaft litr alle, von Krünkel. 

Rhrinlaches Museum tH, 1: W. Brandes, Die Epistel 
des Anspicias and die Anfitnge der lateinischen Rhythmik. 

Berllaer FfaUoloateche Wochciwchxlft Nr. 7: Dar ohar- 
gemumiaeh-ritiadie Limes. Lfg. 29 n. flO, von Wo10. — 
Osssler. r>as rBniische Rottweil, von Anthes. — 0: von 
Domaszp wgki, Die Anlage der l.imeskast^Ue. von Nütke. 

— Holder, Altceltiaoher j^raehaohatx. Lfg. 16 n. 17, von 
Meyer^Lllblw. — 11: DftbnBardt, Natunigen, ■mn Bmeh- 
mann. 

Zs. für das Gymnasialwescn I.Mll. 2/3: Lux. Manso. 
von Kruse. -— Lefsiiii;, Kiniiii» lialotti, hrsij, von Langer, 
von .\riioId. — Btir^e-r. Iifiitsi he Fruiii iiViriefe uns zwei 
.lalirl.iinili rteii ; Zieim r .\iis ilem Keirhe der S|)rarhpsy<'h(>- 

\uu \\ 

Zs. für die österreichischen Gymnasien üu, 1 .Sirigl, 
Sprachwissenschaft lilr alle, von Stolz. -- K. M. Werner, 
(i. E. Lessing, von t.'erny. — i..aoko«nscbriften, v. Werner, 

- Sohisf ek, ttatnhan der Bgeiltadcr Mnadart, t. Weiae, 
mitoril^c Sktttelnifk 101, 2: MlekMt, Oeashichta des 

dentachen Volkes vom 18. Jakik. bis nm Anagang des 
Mittelalters. Bd. IV. deataebe DitAtnng nnd deutscbe Masik 
wRhrend des 13. Jahrb.. von Schroeder — Riekehnsch, 
Der Eintluss der rijmischen Kultur anf die germanische im 
Spiegel der Hügelgräber des Niederrheins. TOB D. — Tkeo- 
bald. Itas lieben n. Wirken des Thomat NaOgaotgiaB seH 
seiner FIneht ans Sririi-^en. von i oifze. 

Korrespondenzblatt des Gesanitvereins der deut- 
schen Geschichts- u. Altertumsvereine Nr. 2: Ilof- 
mei.ster. Die Pipir.hnurL' und Verwandtes. 

Archiv für Kulturgeschichte VII. 1: K. S<'hifrmann 
1 'Ii!, ii-in > 1 1 ,1. :, A : I rt'l.iu : I ;ig uns I Hslerroich oli li' i I i, HS. 

Bericht über die Fortschritte der römisch - gertnan. 
Forschung in den Jahren X906/7, hrsg. von der röm - 
germanischen Kommission des Kaiserlichen Arcbftologiachen 
InatltnU. Fraakfnrt a. M, Baar. 8» S. 9. M. & 

Zm. de« SMoctoctoi Tenbie fllr MletowidMeB IWe, 
1 : K. V. 8sb«el«, Zur Sachsenf orschnng. — (\ Schnchardt, 
.\rchi(ologiBidieB xnr Sachsenfrage. — i H. W. C. Stiihbe. 
Zur ttitcaten Oeschicbte des hannoverschen Elbtalcs ober- 
halb der Meeresflnt. — 4: Kdhnel. Finden sich noch Sparen 
der Slaven im mittleren nnd westlichen Hannover'-', von E. 
.Mucke, 

Jahrbuch für die Geschichte des Herzogtums Olden- 
burg 17: W. liehriiüinnn. Niedi rJeutsche Seobücher, die 
ältesten karteigraphisch i,inellen unserer Küafe. — Jansen. 
D.as B.anernbHn!< 1111 Herzugtam Oldenburg. - 11 Heddcwig, 
Der Berg des Butjiifliiik'er RauernhaUReB. — Knj:elke, .Alte 
(ierichte in dem alten .\mt( ( loiiiienhiirg 

Za. des Vereins für I^übeckiscbe Geschichte und 
AttectaBakude 10, 1: W. Okneaorga, Naana, Sage n. 
Alter van AllUbeak nnd LObcek. 

Beltrlce swr Gcedüdite der Stadt Seetodk V, 1 a.2: 
Detlolf KUtt. diTtiVaa als GeecUebtslebrer v. Oescbiehtso 
Schreiber. — W. 5<chfteht, Zur fieschicbte des Hostocker 

TheiUerS (17.T(}-1701 I. 

Geschichtsblätter für Stadt und I«and Magdeburg 

43. 2. M. Klinkenborg, l'eber den Lobetanz. — .loB, 
Sehn lt ."' Hin« studentische Schlittenfahrt sn Ualle Im 
lahre iT^s Kin Neujahrsbrief des <lekenJlkflg«B IE. L. 
Immcrmann, mitget. von Fr. ,\ndna3. 
Monatsblätter, hrsg. von der Gesellschaft für Pom- 
merache Geschieh ts- und Altertnmslnuide 1908, 4: 
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Ein HodiMitMedidK m» itm Jakie 1782 (phttdtotwh)^ 
hng. TOD Sticiker. 
Sdflfltea 4m ▼•fefaw ffir Oesehlciitt dMT Vcoinwik 
XXII: E. Knet«. WSttangen, Gewisser md Hoteasgen 

der Neninark mit »lavisrheti BenenaiiDReii. SlftTiache Orta- 

Q. Flurnamen »ng den Kreisen Lebits. Krossen u. ZnlUcbiia. 
Alt-Berlin 1 v. .Schoekr. EmanucI «Idbel iii Berlin 1886— 

1888. — O Mönch. Vom Lcssing-Zimmcr. 
Vom Rhein V[|. Ott, Isaak Maus. Haaer and Oirhter 
2b. für dir C.eschichte des Oberrhelns N. F. 24. 1: K. 

Fii^ricitis, Zur .\riovi3f - .»'."Viriii't — A< Hftsenclevcr. 

.•■lful;i!ii;in;i. 1:. K 1 1 1 1 ii k'c r . .\ ns <i.'m BifcfWCCbSSl Kvls- 

ruher (i^'lfhrl'n mit ^^it-^^rlcll Nimliii. 
Mannheimer Gegchichtsblätter X. 2 : Fr. Walter, üeber 

tiiiiu'i' [luitisLiii- .\ii»pielunncn iti Kaciiif's .Ksther". 
Beiträge zur Geschichte Dortmunds und der Graf- 
schaft Mark XVU: I'. Baedeker, Richter uod Geriebt 

im •Itt'n HortnHiBd- 
Kltteilungen deaTerdn f. MamMdadhc Altartuos- 

ktmde und Gesehlclitafte8C]tiiii|; XII, 1: Q. Zsdler, 

Zar Tolksknndlichen Forsrbmiir in nasssa. — 1—4; K. 

tf eisler. Hansinsrhrilt^n ans DJirfern dfs Amtes Hefborn. 
ZS' des Vereins ffir hessisc e Geschichte u. Ibandcs- 

kunde 42: A. Warinser. Dm U&nseln so Sontra. 
EcMenlMid 83« 6: A. Bock, Eias Briaamiig «a OtuUv 

Freytag. 

Puldaer Geschichtsblätter TU, 10/11: Haas, Dia Otts- 

Uatncll dts Krrisis I'iil.Ja. 
Uansfelder Blätter L'2: Cvriaciis >]i.iiii.'i nt>f i iirii fi an 

Johann von Hildesbeim (l&tiS-15T0), lirsK- v- Br. C Isuszen. 
BraunschweigladMa HaKaaln 14: Ed. Daaikflkler, 

HrhUddt-ramp. 

Mitteilungen des Vereins für Geschichte der Stadt 
Nürnberg 18: E. Keicke, Der Liebes- and £hebsndelder 
Barbara LftBslkola, dsr ttaMsr WilUbaU PiickhsiaieiB, mät 
Slgnnad Strsaier aar coldsaw Boaa. — W. Haassaatala, 
Per NQmbwgar PoetSMBiBad tob Birken ta •. Uttortoolien 
Schriften. — J. Sofanilttkons, Bedeatnaif des NaaiCBS 
MlrDberp. 

Jahresbericht des Vereins fSr Geschichte der Stadt 
Kfimberg ffir da« Verelnajahr i9o8: Flatss, 
MeisterKesanK ood MdsUiafaver ta ibrer ataiikatladiea 

Bedrutun«. 

Mitteilnng^en des Geschichts- und Altertumsvereins 
SU Leisuig XllI: W. »cböpfi, l). Zacbarias lUvander 
(Bschmana). Sein Lebta aad icina KonVdia Lathens re- 

diviras. 

Korrespondensblatt des Vereins für Siebeubfirgische 
Land^akunde 82, 2: (i. Kisch, Zur Wortfuracbung- — 
B. CaaUaar« Daiits^ Texte sas den Arohive der 8Ud( 
Heraaaattadt «ad der ilebtisdieD NatlDa. 

Carlntkfa 98, 2—9: V. PoK*t8cbni((K. Etjrmelogiiehe Sagen 
aus KSrnten. — H. Wutte, ßericbU^ebrllaeM Im Land- 
gerichte Patprnion. — Kärntner Her^werksroniaTie V, nit- 
get. von K. Kechpnberger, — 4—0: 1'. Hradil, ein Frie- 
sachiT Heiratsbrief des 1&. Jahrb.. Nachtrftge urtiesehiebtc 
der ,Ki-r<-nnun' lieinti — M. Dranel, Kls0salarter 

StraBsenstudien. 
Der Ge.schichtsfreund <ö: J. L. Brandstetter, Die lü^'i 
und der l'ilatns. zwei (irenzsteine xwiacben UtlTotien und 
Rhäiirn. - K A. K(.pp. Die B^at UMA Oerings, des 

ersten PariSfr Typoifraphcn. 

2>. des Vereins f. rheinische u. westfäliHcbe Volks- 
kttnde VI, 1: K. Webrban, Wie erkhtrc sieb das Volk 
dea Namen „Fieimaarer" nnd warnm ergebt «a diesen in 
Leben nie acblecbt? Ein Beitrag sn den Kapitel: Frei- 
naatcrei n. Velkskaade. — Alk. Hellwis, ffia Dkketahl 
aater Beaatanag das Hesenglaabeas. — K. Prtaer. Der 
.(iuto Montag* der UOnstcrscfatn Bäekcrtrilde. — Wilhelm 
• lehr. Dorfmürchen u. anderes aua dem Volks. ImPader- 
bomtcben aesammelt. — Hans Ilenft, Volkslieder aas der 
Küel. - Tb. Eb lieh. Sai;e von der AntAadanK der ersten 
Xreoznachcr Solquelle. S. .sdircibert. Beitrüße 8U den 
Kitler Sa|(en. .\us Dudeldorf. — .loh. Bendi r, Beiträge zur 
rhein. Mondart. (I'nfer Z'it'riindlpL'nni' der Mnndart von 
Sietftjiiii.' Mlllil.ir! . K. WrlLrliiiii, nh-'inliXnl, \V.-4f»k'n 
und die lippiscbun Kür;.ti iil iirm r in ili r .'-iuniiiluDjc fiir di-ut- 
sehe Vollisljnnde der kiiiii/li. li. ri Mu.n t ii m Berlin. 

Za. für österreichische Volkskunde .\IV. .i— 0: R. An- 
dree, Der eiserne Mann von Villach. — A. Dörler, Sagen 
n. Uirehan aoi Vorarlberg. — J. Bacbmaaa, Braaehe a. 



I Aoscbanungen im nordganierhen Sprachgebiete BShmens. — 
I W. Tschiokel. Voikiapiele in Oottschee. — Leo Raes- 
j aowaki, Dia dealeehsin Kobnica aa der Westgiease Gall- 
I aieas. — Bkann, Die Grsaskafen der Nordgermaaea, baspr. 
' von A. Dacbler. 

! Beiträge aar deatsch-böhmlschen Volktkoadc DC, 1: 

I J. Scbramek. Pas Böhmerwaldbauernhaas. 

I Beltrige zur Anthropologie u. Urgeschichte Bajretna 

' 17: .\up. (tebhardt. Wörter nnd Kulturkreise. 
Monatsschrift für Gottesdienst u. kirchliche Kunst 

1 14.2: K.Martin, l'eber Weihnacbtsspiele — .lul. ^irend, 
.Vlldeutsche Weihnacbtsapiele (mit ft .^litiildunneij i Fr. 
."^pitta. l'roteRsnr Tscharkert tind .Her7;>jj Albrechl als 
Lit ili-rdichtc-r". 

Der alte Glaube 10. 2-'!: K. Schäfer. Bergtrs .Schillerbio- 
^.'raphir 

i Beiträge cur Hessischen Kircheageachichte ili, 4: 
W. Hots, Qrrlaens Spangenbecgs Laben and Sc k k ka al a als 
Ffaner in Sohlita (ScbloM). — F. HerraiaBa, PaHlana- 

apielc in Maina. 
ArchlT fBrReUirloiwwlawnMiiaft Xll, 1: A. Hellwig. 

Hystiscbe Meineidscrremonien. 
Archiv fflr PhUoaophle I. Abteil«.. 22. 2: 0 E. Bnrrk- 

hardt, Herder und Kant, l'hibis.iphiercn und Philosophie. 

Zs. der internationalen Musikgesellschaft X, b: .1. 
Wolf, l'if Melodien der Tnuitnrlnnrs - i"h V .Stanford. 
Pofctry ii'iil M'.-.ii 

Petemianns Mitteilungen ;V). U' i-^. Krause, Pie Höhnen 
von Borkum i Bork, war von den Römern Fabaria K''"a!nili. 

Deutsche Rundschau I5 R. Suphan. Aus Herders 
I Ideen-Werksttiii. — .h<h I'r. i f -: , ,s. ':i''i: m, t Kgutrs. eine 
Dichterfreundstliafi. Mit bisher un^iedruckUu Briefen Schef- 
fels n. seiner Mutter an RgKers (Seblnss). — B.MtNeyar, 
Der neue Band der Uamboldt-Briefe. 

Bentaeikie Benw 1M| 8: B. vaa Oottaahall, Lttmifadis 
Sdnlea vad Clli|BaB. 

Pretwaiache Jahrbficher 1; R. MBIIer, Zwei Briefe von 
K. H. Arndt 

Stimmen aus Maria-Laach LXXVI. 2: A. Banmgartaer, 

Silvio Pellico I. 

Xcnicn l»»ft. M: <>. .lahn. Goethe sad Oeser (Schlau). 
Zs. für Bücherfreunde 12. 11: L. Hlrsckberg, Gloetbe- 

Uebersetzanu'en vor lUü .lahren. 
Sonntagsbeilage xut Vosaischen Zeitung 1900. 8: K. 
Rosenhere, (ioetbes Werther in Frankreich. — 0. Friea- 
hind, Hin neues liibliinrr.iijhisehes llillsmittet (ruide biblio- 
I (trapbiquc de k iitteraturt fr. dt l»>0 a Ii*«). — l»: E.- 
EhkpI. Charlotte von Stein. — £. Pariselle, Michaels 
I von Montaigne Rei»e in Deutacbland im Jabre löSO. — 10: 
K. Eagel, Cteiktte raa Stein (Sekhns). — 11: Dera., 
ChrlBliaaa Ooatke. 
I Allgemela« Zeltang 112, ff: Bokomy, Goetbes Wakleer- 
I wandtachaften and die chemische Verwandtscbafltlebre. 
ünterhaltaagabettage der TSglichea Rnadaclw, 
MontAi;. SL HKn: Der Fraakfaiter Disiskt ala Master- 

I deutsch. 

; Beilage der Münchener Neuesten Nachrichten ;>2 

Fr. / !Ti k r n a ue i , Der junge Hebbel. — r>A i i. !?re n r. e r . 
/ur ili II-. In fi l'.jillernliausfofi; lill':^ 

Wochenbeüage der ,, Darmstädter Zeitung" ."^i ^ K. 
Helm, Finyerrpime und Finifernumen in Ilissen 

Nene SJurichcr Zeitung Nr .'>!. erstes Morttenliliüt l; \V. 
Hubi r. Kiiniiitvi ;-.t ui 

Bijdragen voor vaderlandscbe Geschiedenis en Uud- 
heidkunde 1 V, 7, 4: J. H. ttesssa, Heden, Kok, Haadiog 
Pujiil, «'okinn- t 
; Claaaical philolMgr II, 4: P. F. Abbait, The aoeent in 
vulgär and forgnilatiB. 

The Aawilcilil Tonmal of Philology XXIX, 4 : 0. B. 
S^eblntter, OHaas. f.ibellas Quemlas de Kxcidio Briun- 
nornm ns a sonrce of plosses in the Cottoniensia (Cleopatra 
A III W\V :H38 — 4731 and in the i'rirpus Ulossary. 

The Journal of American Folk Lore Ift «. (»kt. nc/,, 

W. tl. rl.iwünn. lliill.iil und K[in: 

Göteborgs högskolas Arsskrift iWs. II. i'i.'de bnri;. 
Wetter>.'reen A Kerlier. 51 ur. Kr. 1 I lid Hell- 
ijui-", N i:,'r;i ariiniirkiiinjjar om de nordtske Verben med 

t:i. i I: i:i,t' i. 

Christiania Videnskabs-Selskabs Porhandlinger lor 
um, Nr. 1. Christiania. liybwad in Komm. 86 8. 8*.: 
I Magnus Olsen, üm sproget i de maaske rnaeiBdakTifter. 
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VconrlaaCtt. Heddelanden fran K. Vltterhrts His- 
torie och AatikvitetB Akademien Ii: hrate, Kan- 
Inkrifltraa jp4 Hn Man. — äonbm Bngge, Om aordiske 
IMkMwn« ioa JordaoM. — L. Fr. Lftff l«r, AnmlrkBiaimr 
tu ic*i«MW Sophn BagfM apfnlt .«n nacditk« FMu- 
nsTM Imw Jordnm*. 

Revne critlqae 7; Fick, IMeÜmmii« ^i^mwhgliiM, partia 
(fermaniqae III, p.Torp. — Baotft d« Hö«4mi, pt Lebesgae. 

— 0. Ra/aUt, La nmaa mtlamul mal VAattie. — 
Qoodnlgnt, La litttfnttar« allmiaad« dam les ptfriodiqaes 
ainiricaiiM. — rorrespondance entreTocqoeville et Oobineao, 
p.äcbenaDD. — Tobler, U^lkni^es IV. — 8: Barver. Mots 
fran^ais dnrit'iri'- k'^rmaniqui-, — Volltnöller, Ltttn-s df 
HoRmann u k.iusli r. — Weigert, Syntaxe espagnule. -- 
Zauner, M;inuil i|p vieil capajfnol. — Baist, UcB Aven- 
tures de Miu .i/ Vn?. y Melia, Fornando de la Torre. — 
'J: La i'rreKrinatiu ad lo<:a sam-tii, \) Heraeas. — Kwald, 
L'orthuj^rapho du manusrril du ( "unzniiiTf — Wolff. Lea , 
Prtoccapationii de Petrarquc Ui-Mt • i:WU. — Deila Torre, 
ADeedotPB p^trarqaesqoes; l'n b#nelire toscan de FVtrarqae. 

— i'biarlo, L«« id^es politiquea de Dante et de FHrarqae. 

— Solerti, Fo«ak-8 diverses da P<tran|M. — 10: StabM, 
L^Allemagoe an moven iigc. 

Revue des coors et Conferences XVII, 17: *<. DwcIh- 
bauvers, La philosophie de Nietzacbe. — B. Levoaia, i 
ßeaocoap de broit poar rieo da Skalmpnrc. — 18: S. 
Fagaet, OriKtnes fram^aisea du nouiranw. Lea nrae- 
Uns da romanilsme (Forts ); le aantimtBt de la natura. — 
AMLalrane, Moli^re et lea mMedm. — 19: E.Fagaet, 
Ln «WMtires dn romanUsme; la religioiittf, rexotisme. — 
O. Dwelaban ver*. La philosophie de Nietssehe (wird in 
St. 21 fort|?f8et2t). — (i. Lanion. Formation et düvclop- 
pement de- l'c^-pnt pliilüäophique an XVIIIe sU'de. Intlu- | 
enc« de rurinnt et de I Kttrimp-Orient. — 'Jli: E. Katruet, 
Honssean et I i'^otiame. - I.eirouis. ( ;l vnu^ 

plaira. de Shakespeare. — 21 Ah< l Lefranc, Mflicerte; la 
Hastorale comique; Le Sicilien uu 1 Amuur pciotre. — l'J: 
Abel IjCiranc. Mullere: Lc Bidlit des Muse»: Am|)hitryijii. 
- <i. Lanson, Fenelün. 

Mcmoires de rAcadtole de Nimes XXiX der 8. Serie: 
K liondnnad, Dmb tatluwiita du XTa sitela m bn- j 

({oe d'oc. I 

IrB Cnltura .\Xviii t li. H. rtoni. Test! •■tichi francesi. 

— R. Ünomic, l.tudi-s nur la litteratnre IraDrainr. — M. ' 
Schiü I Milions et trailnctiims italifnnes des oeuvres de 
J.-J. Koussean, — .'>: E. < 'arrara, .Magrini, Le ppistole 
Bietricfae del Petrarca. — L. Mii, PiDiao, L'^rolatiun du 
romaa en Allemagne. — Dera., OlaohkL Gnarinia Paator 
FM» !• DwtMMMd. 



Neu erscb i e n en e Hiiclier. | 

Bericht aber die Verhandlnnk'en der XllL Tagung des All- 
geaeinen Dentachen Nenphilolo^-en-Verbaadea sa Hannover 
Tom 8. bia 12. Jani IU08. UeranigCKsb« Tom VoraUndc | 
des Allgemeinen Dcntscben NanpüliolAfn-Taibudaa. Han- 

noTcr. r Meyer. 188 S. 8». 

Le rn r» II !i , A., Das Schicksal Miistapha'a, des SohnrH < ly- 
man's H. in (lesrhichte and I.iterator. Mflnrhener l>ins. 

124 s K=. ; 

Lorenz. Kmil. Die Kasteilaniu mju Vcrifi in der Littralar I 
Frankreicba, Italiens, der Niederlande. EnKlands d. Deutach- ' 
laods, m. e. deutschen Ueberaetsang der altlransös. Vers- 
•mlie m. e. Anb : Die .KastdlM OoMi'iag* ab .Oa- 
briane de Vergi" legende. 1W 8. gr.3*. BaO^ CA. Käm- 
merer A Co. 19J». M. 8. 

Scbiedermair. R., Der Qraf TOB Eaaax to der Litentar. 
Mttnehener Diu. 47 8. 8^. I 

Ziemer. H., Aas dem Refdia dw 8pta«llp«yAologie. FMt- I 
Schrift Kolberg 1908. 

Adrian. H.. Das alemaanischc (iedirlit vun .iuhaiiiies dem 
T&nfer nnd .Maria Magdalena. (Wiuner Pap. Kod 2H41. 
Karlsrnljer Pap. Kod. «(}.) Dis». Strasstmru UKH I*;.^ s K'. 

Al(ra-di Islenjk. Islandsk encyklopiedisk litttut u 1 ' id. 
mbr. Am. 194. 8vo. Udgivet for .Samfund til ud^ivelse af 

Sammel nordiak Utterator Ted Kr. Kiland. XXXVIL Bd. 
onenbagen. MOller. 8*. aiit 6 Fakslm. Kr. 6. i 
A«a HMar aml U a lrtow al t . Sanmhu« w I mm w MMW i ge> 
Bu tom a UUrf l DHvUlliii«ta. I». hdf^ & G.7MdnM; ( 



,Iede.s Bdchn. .M 1 [2ri4 .-'piero. Ileinr., (teachicbt* dar 

deutciben Lyrik seit Claudia«. Vi, 158 S. lOUOJ 
Bans, P. R., Christus und die UiBBcnde Saale. Zwei spKt- 

mlttalbochdeataehe mystische Qedlehte. Im AtAaag ein 

ProeadiMBl rerwaadtea lahaltaa. Dias. Ftallnirg (Scb«rela). 

Xflf Ida S« 8^> 
Beitrtge lor daatlcfcaB Literatarwissenschatt, hrsg. t. Prof. 

Dr. Kmst Kiater. n 8*. Marbarg, N. (i. Elwert's Verl. 

|N'r. 10: Draeger, Dr. Otto, Theodor Mündt n. seine Be- 

ziebangen znm Jungen DeaUcbland. V, 179 S 1909. M. 1.6U. 
Beitilice, BroslatltT. lar I.iterator^esrhirht* llrsj; v, Prafl'. 

l'D. Ma\ Kuch und lire^'. Sarrazin. .Seu" 'Ij^r. ^r, 8*. 

Leipzig. «Quelle & .Meyer. [8. Heft, der ganien Folge 18. 

lieft K n i p p e 1 , Dr Rieb , SeblUen Varbiltali aar fdylia. 

V, Hrt S. I9<»9. M, 3 ! 
B'-itriiLTe zur l.it.jratur«esehi<.hti und Kulturgesehicht« des 

iUieiulaudes. Hrsg. v. Jon. (iotuni. 1, ßd. Bonn, Hanstein. 

Xll, 288 .S. gr.iC. M. [Karl Beckmann. Heinrich 

LiodeBbom, der kOlniscbe Diogenes. Seia Lebea and seine 

Werke. Bia Beitrag aar Ularatnt* nd Kaltargwchlehta 

des BbeiBlaades.) 
Beta, Ottomar, ^Old'Iniqaity''. Der >'rhl1Use1 nn «'.oethes 

.Faast". Eine Zurflckweisnng vertlarb. Aasleger. [Aas . 

.Kayreother BlIltterM IK .S 8*. Leipiig, Tb.Fritacb 

1908. M. 0.51). 

Bibliothek, germanisch«. 1. Sammlung german. Elementar- 
a. Handbücher, hrse. v. Wilh. Streitlur^;. IV. Reihe Wör- 
terbücher. I. Bd. 11). IJg. 8». Heidelberg. C Winter. Verl. 
M. 1.50. (1. Falk, H. S., u. Alf Torp, NorweKisch - dftn 
etymologisches Witrterbach. Mit rntersttttznng der VerR. 
fortgeführte deuUche BearbeitnnK v Hemi. DaVldMO. tlX 
Lfg. S. 12l~m. um. M. 1.50.) 

Brandl. B.. Die Deberlieferang der 'Scbatssehritt' des Her» 
mann Samuel Reimams. Progr. Pilsen. 87 S. 8*. 

Dunger, Eem., BBgUaderel lit dar deattebea Sprache. 
omgearb. B. atark verai. AbH. des Vortrags Wider die Eng- 
lilnäerei in der dentachen Sprache. VII. 9fl S. gr. B*. Berl«, 
VerlAK des allgemeinen dentachen Sprachvereins 1909. .M. l.iiO. 

FittboKen, ('.. Die sprachiiclM n. matiisoba Form derUjflip 
ncn (iuethes. Uonctisch dargeatellt Halla a. 8., Wisaiayar. 

VIT. 17! >. )fr. S». 

For 81- h u n |.' 1 '.. .••nr neueren Lileratnrgeschifhte, Hrsg. von 
l'rof. hr Fr/ .Mnnrktr. gr. V. Benin, A. Dancker, Verl. 
[XXXV Herend Dr Eduard, JaBB Paala Aeathitfk. TV, 
•A\H S. likAK M l:l.V).1 

Franck, Lndwit;. Slatisti.srhe rnterünchungen über die Ver- 
wendung der Farben in den Dichtungen iioethes. Giesiener 
Diss. 74 8». 

1 1 a V e D s t e i n , K., Friedr . r. Hardenberga aatbetiscbe AnscbsB- 
angen. (Palac««».) BetUa, Hiufw * lUller. M. iM. 

Heppner. Tb.. Die taai- «. llezmMverlibltiilne taBatlmrd 
Waldis' B<^arbeitang des Thenerdank Im VerbÄltnis «o denea 
des Originals, Mttnehener Diss. 118 S. 8*. 

Hesae's, Max. Volksbücherei. Neue Aaag. kL 8*. Leipxig, 
M. Hesse. .Tede Nr. M. -.30. [:Wß— 819: Nibelunuenlied, 
das. l'ebers. v. Karl Simrock. Mit Kinleitnng v. (ihuld Klee 
Q. e. Anhg.: Proben des l'rteit^s. Mit .>imrinks Bilij:iia 
Neue \tUü aW S tfUfj. m I.L'O. .Sü<.I - H.'i'i 'Tnilnm. 
Deutsches Heldenlied l eber», v. Karl Simtock. Mit Kni- 
leitung vun <ThuId- Klee u, e. .Anhg.. I'rolien dts l rloxtes. 
Nene Aasp, 2r,i\ 1909. M. 1. - »il-S'i ; \N' itlther's 
T. der Vogelweide Gedichte. Uebers. von Karl .Simrock. 
Mit Einleitnng v. Obold. Klee u. e. Aab.: Probca des Ur^ 
testes. Neae Abs«. 824 8. 1909. H. IJ 

Hilaenbeek, It^ AftotoBtaaac« «od die dmlaehe Utaramr 
des la Jabrba. TeildiMk. DlM. MdBobeB 1808. dS 8. ». 

Hintner, V., Die Usiesser Naaea. Orts-, PIbT' n. PeiBBlMl- 
namen. Wien, A. HUIdcr. H. 4. 

Jahresberichte Ate NeBSCB Deatscbe UteratartaBAichta^ 
Sechzehnter Baad (Jabr 1W6) II, Text B. Begietar. BmUb, 

Rehr. H 2». 

.lentsch, i\"t;iraen Sanitatis von Hvlr.nch vun l.niiirn- 
ber^j, ein mittelhochdeutsches (»edirlit untersucht und or- 
l:iutert. Diss. Straasburk' :9()8. 114 S. 8". 

Klni;e, Friedr., Ktymologisches Wörterbuch der deutseben 
.Sprache. 7. verb, und verm Aut! ii -4 Ll^n. 1. Lfg. 
S. 1-144. Lex 8». Strasabarg, K. J. Triibner 1VH1). .M.2.50. 

Lange, Wilh.. Hölderlin. Eine Patbographie. Mit 12 .Schrift- 

r)b(B n. 1 ätammtafel. XII, iB8 8. Lea. 8*. Stuttgart, 
BokaUOO. M.a 
LavB, Jak. Hkk. BkaM.. ««iMUMlli SckMlw. Br«- m 
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h*. BhL (Titel o. EIbML niehMite FMl BtiiMr.) gr. 8^. 
HfiBclieD, O. Nilller. [1. B4. Die Oedlolite. Der Holaiäiter. 

AainerkaD(;i-n Ubers Theater. Amor rineit omnia. Vin. 

546 S. m. ti Taf. 1906. liL 7.80.1 
Lenz. Jak. Mich. Khoh].. Gpsammeltf SdUriftCB. Ib 4 BdD. 

HrsK von Krnst I.cwy 1. Hd. Dramen. XII, SSü 8. 8*. 

B«rlin, l>. Cassiror UN». M. ÖJSO. 
Lundlus. B , PiutadM Vagantonlleder in im OmbIm Bn- 

raria. Kieler Diaa. 
Mansfcr. 0. E., Bdnttiidi«« n Winttor. MOMÜiMicr Diu. 

Merkt r. I' . Simon Lcmnias ein HaBMlatmltbw. Ibb. 
I.cipzi^f V.m. VI, 100 s. s«. 

MnlU r. II,, Hfltbel als Lyriker. Pru^rr. Cinhiiven. 4H S. B". 

Morris, Max. Goethes a. Herden Anteil an den Frankfurter 
gelehrten AncelfMB. BtMtgKti, J. 0. Oott» Naolif. M. 10. 

Mfieke, (i., U. Helnra ÜMicIhniicai wm dratadicn Mittel- 
alter. Httnebeocr Diu. 48 S. 6*. 

Norsk-IillndBlta Dopaaaia oek Fiooerade Nmui Irin Medel- 
tideo Samlade oek ntnn» av E. B. Liad. L-S. Heft 
Ahbi-Jlamunilr. VpfaUh, Londeqalrt; hätmlg, Hamaao- 
witz. Sp^ 1—480. I 

Odcfe.v, P., i>as gotische littcaa- EvatiKelium. Ein Iliitraj; 
zur yoellenkritik und Tpxfesüphirhtp. Piss. Kiel l'JJ«. 
142 8. 

Perhel. K. ("hristi;ii) W '-niicki a Kpit;r:»rniiif. i rul.ipfitrü.l 

Hprlin. Mii.vfr A Muiltr. .M 18. 
Pfla^'. Rniil, .'^achposinn und seine Dichtungen. Krejilan, M. 

« H M t>r< 119. (OcniHUiittiaclie AUudlBDgeB 3«). IM .S. l 

8«. M, S.iS). 

Philipp, Kich., Beitrlge mr Knotoli t. Klingers Sprach« 
n. Stil ia seinen Jugend-Dramai. Dias. 108 9. 8*. Frei- 
barg i. Bw, G Tnener UOOl M. S. 

Preitz, IL, O. Kellen dnnntiwbe Beatrebungra. Hirbnrir, 

Elwert. 188 .S. BeitrA^e zor deotscheD Literatarwisaen- 
scbalt 12 

Reock, H., Plauns politische AnschaunnKcn in ihrer Ent- 

wicklnnx. Miinrliener Diss. 62 S. S*. 
Schacht. \V. Zur tiesrhichte des i^ostocker Theaters IT.Mi- 

17',<1 1. i;»5tocker Diss. 7« S. 1 
Schaer, .\lfr., Die dramatiacben Bearbcituntceu der l'yrainuii- 

Thisbe-Saife in Deotachland im 16. und 17. .Tahrh. 128 S. 

jfr. 8°. Vhkenditz, W. Schäfer IWlO. M. 2.40. 
Scheinert. .^1., Wilhelm von Homboldta Spruchphilosophic, 

(S.-A. a. Archiv f. d. gesamte Pajcbologie XI11,3.) Leipzig, 

W. Engelmann. ä6 S. g;r. 8*. 
Scbissel t. Fletehenbers, 0-. Hsltjr-Hudachriften. (S.-A. 

a. Hittelhmcea 4. (Merrdch. Vereins f. Bibliotbekaw. XII. 

2/S.> Wfen "Verfa« dct Oatr. Ver. f. Bibl. 43 S. gr. V. 
Schneider. H.. Friedrich Ilaitu und das spanische l>rania. 

Kapitel I bis IIL DisB. Berlin 1909. 7S S. 8». 
Schriften des I>iterarischeii Vereins in Wien. X: Wiener 

Haopt- und Staatsaktionen. Eingeleitet und herausgegeben 

von Bud I'ayer von Thum. 1. Bd. XL 4Ü1 S S«. 
Schroeter, Adalb., liiitraife zur (nscliirlite der neulatein. 

Piirsir Deutschlands nnd lluliands. Aas seinem Nachlass 

hi -L'. tüit roteratiitzang der kimigl. preuss. Akademie der 

WifiseiHchaftcn. IV. 3:« S. U>i)t). B- rlin. Ma.ver * Müller. ' 

Palaeatra 77. i 
ächnder, K., Friedrich Hebbel, Denker. Dichter, Mensch. 1 

Uipxig, O. Weber. 68 8. 8°. 
Schw&bisches WttrterfaoclL Bearbeitet von iienn. Fischer. 

S8. ud M. Litlamf. ö — Gtte/tmuJctltr. 
ScbwnrtkoplT. Bede nnd Rndemna in der deutnlien Er- 

ziihlong bis Wnlfram v. EaehaabMh. (PnlMetra.) Berllo, 

Mayer & MUller. -M. 4. 
Sohweixcriacbcs Idiotikon LXI. Heft: Bd. VI, Bogen 89— 

fiS, enthaltend die ätämoie r-t iSchluaal. r—seh, r-np, 

r—tt, r—l i.Anfank'l. — LXII. U<ft, Hiunl VI Rutren 90— 

108, enthaltend du Stamme rat - nt. - LXIIl. Heft, Bd. 

VI. Bogen KJM— llö, enthallend die St.^nime r — t, r — tsch 

';!). r-v 

Seiler. .lobs., Die .\i(8chaunngen Uoelhes von der dentachen 

Sprarlie, Stuttgart. .T. n. l otta Nach!. 
äiebciibUrgisch-SAchsisches Wörterbuch. 2. I.ieferong. 

Bearbeitet v. Ad. Scballerua. Stnnbnrg, Trftbner. 8. H7— 

2ö6. Amtlt — Aufkläre». 

SIcTert, Pnnl, Die Aceant« bi nitboddentneboi n. nitaicha. 

HnndM^fteB. 107 8. n. S T»L 190B. Berlin, Hajer 

Httler. Pilaartn». M. 4. 
Stvdie», Prag« dantaabc. Hiag. Toa Oarl Snoa s. Ang. 



8«nr. KT. ». Prag, C. Bailnau. t*0>Heft. Nadlar, Joa., 
KlcbaidorBa Lyrik. Ibre Tedbnik «. ibre Oeaoblehte. 711, 

242 S. 1908. M. 6. - 11. Heft Zincke. Paul. Friedrieb 

Hebbela philosoph. .fng«ndlyrik. VIII, 195 8. 1006 M. 6 S). 

— 12. Heft. Pohnert, Lud»-., Kritik n. Metrik v Wotfrums 

riturel. VI. 99 S. 1908. M. 2.80. 
- I>asse!he MrBfr. v. Ang. Sauer, pr. 8=. Ebd [l.H. Heft 

Beitrage zu den dentach ■ alawischen Literaturbeziehungeii. 

I > p I n . Frz.. Die alttachechiacbe Schelmcnznnlt 'Frantuva 

Pr;ivii'. Ml I. 2i;3 S. m. Titelbild. 1909. M. (1. 
Teutnnlri Arbeiten zur gernian. Philologie, hrs^e v. Prof. 

Dr. Wilh. rill, >!r. 8». Leipzig, K Avenarlus f 12, Heft, 

Pestalozzi. Kud., Syntaktische Beitrüge. I. Syatcmatik 

der .Syntax seit Riea II. Die Casus in Jebaaaea KaMteTB 

tiabbata. Vll, 80 8. 1909 M. 3.J 
Thailaoker, S.. Volk and Maaaa in Onbfaaa Dianan. IHaa. 

Ben 1907. 64 & 9. 
Tiedemann. B.. Paaalonal ns4 Lageoda awaa, EInWtmig«. 

Kap. I- IV. Berliner Diaa. I» & 8^. 
Tornius. V'., Ttoethe als Dramaturg. Ein BeitiM aar Uta- 

ratur- u Theatergeschichte. VII, 197 & gr. 8^ Ldpilg, 

E. \. S*Hnn;inn. 1909. M. S.OO. 
Treu, W., .-Mib.uidlung Uber Entatehung des Ortsnamens 

.Bern" und der deutschen Heldensage , Dietrich von Bern". 

Hadeheal-Dresden, Friedrich. 32 S. 8". 
Trümper. B. Hrotsuithas Frauen-« Gestalten. MOnater i. W., 

Sehi.ninch. S*. M. 0 Ä). 
Vut't. Friedr , Der Bedeutungswandel des VVgrtes edtl, Kek- 

roriitsrede. Marburg, Elwert. Haifaarger akadamiadie Badan 

1ÜU8, .Nr. 2U. 86 S. 8«. 
Weigand, Deutaches Wnrterbnob 5. Aal. 8>Lhlg. (ScUoaa 

dea 1. Bandes). Kaff—KyrU »iiiwu, 
Zinper, A., Kaiser Fnaa Joaeph I. ia OriOparmi DUbtnag. 

fiämberger Progr. 11 8. 8*. 

BeitriiL,'«' zur Kunde dea älteren englisrhen Dramas, begründet 
u. hr.sg, V. Prol. W.Bant'. Lnuvain Leipzitr. Hiiri.ikbH 
wiu. [24 Bd. Everjman, reprinted by W. W. lireg Irum 
tha ad. bar Jobs Skat Ja ths aoaaeaaioB of A. H. Hotb. VIII, 
92 8. SL AbUldga. Lei. 8*. iW. IL 1.80. - 25. Bd. Bale*^ 
Kynge Joban naab der HaBdaebrüt in der CbatemKtkOal- 
lection in Fknn. hrsg. v. W. Bang. 67 Tai. bi. TI S>. Tcxtb 
\'.mi M 100 — 2« Bd <;or>8eeappe, Sir Qjlu. Nach dar 
i,>uiirt<i 10(16 in .Ni udr. hr^g. v. W. Basg B. B. BrotaBck. 
V, 7.T t;. Lex. 8». 1909. M. 4.40.] 

Chatclaine uf Vcrgi, The. A liomance of tbe 13th Century. 
Translated bv .\lice Kemp Welch. (King's Claaaics.) Boy. 
Kimo, pp. Iii}. Lo.. Chatt«. 1/6 

Chri tt er t on . Thomaa, Poems. TTie Kowlcy Poems. (Standard 
Library.) < r. övo, sd, Lo., Methaen. 1,' — . 

Diciiouarv >if National fiiograplv- Eiit, bj Sidne^ Loa. 
Vul. 14. .Hyiiur-Omit. Bay. Bro, ppk 1874. IiaL,8aiii(b, 
Eider. 21/-. 

Dowden, Edward, Milton in the löth Century. 1701—1750. 

(British .\cademy.) Boy, Svo. ad. Lo., II, Frowde 1.'—. 
Drechsler, M., Der Natursinn in Abraham CowIr^F \\ . rl eii. 

Ein BeitrM zur Geschichte der englischen .NiiturüicbtuDg. 

Leipziger Diaa. 186 a. 41 S. 8^. 
E ver y man. Wtth othar latailBdaa, iaatading Eight Miraole 

Plays (Everymaal Library.) 18n«,p»8Ba Lt^Jtkat. 8/—. 
Fletcher, c.ilea and Phinaaa, Peetlcal Werke. Edtt byPra- 

derick S. Boas. Vol. 2. Cr. 8to, pp. zziii— 988. Cambridge 

DniT. PresB. 4/6 
Pnnke, 0., Kaaua-Syntax liei Omn nnd Layamon. MQnchener 

Diaa. VIII. 89 S. 8«. 1 

Gabrielaon. Arvid. Uime as a critaiion ol the pnanaciatioB 
of Bpenser, Pope. Bvron and SwinbärBe. Uppaaia, AhnqTlst 

* Wiksell XVI, 2'll S. 8» 
Uaggero, Kosetta, .\lcune osaervaziuni sul scntimcntu della 

äoüris'iine nel Manfred di Lord Byron. Torino, tip. .\. Vin- 

; i-ui rr:v e tik'H. 1909. Ifi». ]> :!1. 

(•unser, l'aul, Das angelsächsisi he l'rosaleben des bl. (iutblac. 

Mit Einleitung, Anmerkungen a Miniataren heraasgegcl>ea. 

Mit e Tafeln. Heidelberg. WinUr. 200 S. 8». M. ö. 
Cireenwood, G. G., In rr Shakespeare. Beeehing r, Green- 

«ood: a Bejolnder od Behalf uf tbe Deiendant. Cr. 8to, 

pp. 164« Li» Laae. 2/6. 
flaarwaod, Mtil S., Sbakeapeare oait tn OanmavIiaBi tha 

atsteenth cantaiy to tha preaant tiae. 8y8Bcy, W.Brooka. 
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HarrisoD. H.. -Sarnitmc'g of the rnitnl Kin((dom. A conctea 

£tjrmologk'al Dictiuii&r>'. Part 9. Katon Press. 8*. 
JoBM, Bmist Em. Job« BMm I>iwi» Ood'i Prraümi. Er- 

iMurDiK XX, 40 8. ». 
Ksbtl, Fml, Die Sua tob Hainridi im V. bis r Kbake- 

■pum. Barlla, Mhyw A Mail«r. VI, 142 a 8* M. 4. 

Palacstra 00. 

Klug, A.. rnt<>rsachun);en Uber Kobert BrowniBRa Verdnmit. 

Milncbi-ner Di&s V. S. S«. 
Ln II d Ii I.- r . \V. Lict. Word ■ Formation in KiplinK A Sty- 

listic-Philulojjical Study. Svo. pp. 12*;. \^., \v. Ilfffcr 2;"k 
Maekail, J. W., The Springs of Holicon. A Sindj- in the 

f'roffre»» of EDgliah Poetry Irom < liancer to Milt<iD. t'r, 

Hv«. pp. 220. Co.. Lon^'tnuns 4 Ii. 
Makiiwer. Stanley V. Hichafi S;iviii,'e: A Myatery in Bio 

l.'r:iphy, Svi... jip. H.'jJ. I.ii . 1 1 iiK'liinsun, 16/ — . 
Marlnwc, I hristophr-r, l'l.ws, : Kvi rytiian s Library.' l'imo, 

pp. nix) l,<... Uint. 1 -. 
Middletuu. Thumuii, and Ruwley. Williatu, Tiw Spaiiiisb 

Oipsie and All's Lost by Last. Kditcd by K. V Morris. 

(Beiles LetUcs .Oeries.) litmo. pp. xlix— 208. lioston, HeaUi. 

m. 

Milton, John, PvetlealWoffcs. (Everjrmui*! Ubnty.) ISmo, 

pp. 670. Lo.. Deat. «/— . 
Morris. Jobn. Orgmnie Bistor j of English Words. Put I: 

Old EoKlisb. StruriHirg, TiObaer. l3!8 9. 8*. M. 8. 

Otwar, Thomas, The Orpban bbA Vefliea Prescrrad. Bdited 

by C. F. McClnmpha. (Bf1I<8 Lettre» Seriea.) iino, pp. 
xxxlx— 340. Boflton. ileath. 2,(>. 
PIcrcc. Fn elf. KrastaR. The (.'ollaboration n( Webster and 
I>ekkrr. A Thesis presented to tbe Faciilty <>! the liraduate 
Sohüol of Yale L'niversity in Candidacy }or tbe I>e){ree of 
I)octor of Philoaophv. New York. Henry Holt and l'nuip. 
IMI S. 8«. Yale Stiiiii.s in Knulisb Albirt S. Cook I-Mitor. 
X.\.\VIL 

Poe. Kdjrar Allan. 'I'tii » .iinpl. ii- i'nt tirni Works nf. With 
three Kssuvs mi Pvitr> E'.lui :i froui tl:i' oriuinnl i-dili'His 
with Memoir. Textuul .Notes, aud Bibhugrapliy, by K. iirim- 
ky .lohnHon. Oxfwd Cd. Gr. 8Ta,''.|f. k.— 816i La-, Hy. 
Frowde. 2/—. 

Reginald Pecocbs Book <>l F.iith A tifteenth e^ntnry theo- 
logical tractate. Edited from the Ms. in the tJbrary of 
Trinity ("olleife. Cambridge, with an introductory esaay by 
J. L. Morisoo. Olugow, Maclebuse & Sons. 8. Sb. ö. 

BBbtrtiaa, J. G., IGltoa'a Ftaia ob (ho CoBtüent. (Brit. 
AMämaj. 6n. Oxford, CkitBdoB Prao. 1/ — 

BBohtOB, WBUifli LBves, ShakcspcBra'i Lagal Mailin, Cr. 
8f«t ftp, 88. Lo., H. Toang. Sf-, 

Sebaatar, iL, Oommo OlniBg. 8cia Tiahea u. Miaa Ranaa«. 
MartHirver DIaa. mOTST 8». 

Scbnapperetle. H., nie b(lrt;erlichen Stande and das Volk 
io England w&hrend des XVL und XVtt. Jahrhanderts Tor- 
Behmlub Dach den l>r«BMB Ben -fonsons. Diss Halle ItJ<>8 
88 S. 8*. 

Shakespeare-Bilhne, nene Hrsp ; Krirh Paed! lt. K". 

Berlin, H. Paeioi. Pf ieidin r, \\<>\\^. ihimltt und 

Ophelia. Ein, III v il l i.' Studii- S. 1U08. .M. IAO. — 

Vn. Liiiili» r,ri r. Kuh, Pninniiia. lOine .'^tadia XBt BblCB- 

rettuPL' "1: ik. sp. 41. V.m. M. 1 ] 

.Shake.Hp :iT' f: mo and Juliet. Edit. br L B. Wrfght 

[Lamb .'^bakespean . « 4to. Lo.. Chatto. l,^- 
Shakespeare Problem. The. A Paper far StadOBta. B7E.A. 

8ro, pp. 24. 1^., Siropkin. 1/—. 
Shallajr, Parqy BniAa, Poenv. Vol. 8. (Standard Ubcai;.) 

Gr. 8tow La., MatkaaB. 1/-. 
Shelley, Pai^ ^jaabe, Select Pmb» of. Bdit with Intro' 

dactloa aad Notca hy Q. B. Woojban?. (Beiles Uttres 

Series.) lämo, pp. xxxi— 818. Boatoa. Bcfttb. 8/6. 
Simon, H., William nodwiBB.Mai7WollB(OBeeralt llBBaheB, 

f. H- Heek. 8«. M. .'>. 
Straab. F., Lautlehre der iangen Nicodemos- Version in Vea* 

pasian D. XIV. Diss Wiirr.bnr£: IV« «. lt\ 8». 
Swift, .Tonatban, A TriU- of ,1 Tnh. 1 he Ratrle ol the Hooks. 

and other Satin-s. (lAerMii'in s Libr^uv.'i IJiiio. pp. H7»;. 

Lo.. Deut. 1. . 
Thompson. Francis, äbelley. With an Intrudaction by tbe 

Rt. Hon. George WjrBdhan. Cr. 8*0, pp. 91. La., Baraa 

A Oates. 3/6. 

.Walter, Dar syntaktische Qebrsnch des Verbnms in dem 
ags. aaficMa 'Christ nnd SaUn'. Roatocker Diss. 6b S. Sf. 



Zeidler, K., Beckford, Hope and Morii r als Vertreter daa 
orieotaliscben Komaos, Leipziger Diss. 75 .S. R*. 

AaBBÜ datla r. aenola noraiale anperiore di Pisa. Filosoba 
a filelogl«. Vol. XXI. Pisa, tip. aaoe. frstelli Matri. 1908. 
8P. p. m [Carli, P., L'abbaaao aatomlo tnuaiMBtario 

delle storie liorentiaa di K. lladlJawi1H.] 
Aracb. Aldo. Ilms. nMrdaao del NovelllBO. UreBBO, Olaabkl 

! IÖO8. 17 .S 4. 

A'ubry. Pierre, Troav. res et Troubadours, Paria, nUl Alcaa. 
li.es Maitres de la Miisinncl. ^. !■>. S.M. 

H.'illy. ('Ii,. Triiiti- (i<- .-^tv li-iti'|iic Frau. als.«'. Ufiilillicre. 
Winter. t Imlojji rmaniBche )iibliiitln k 2. .\bteiinnu': .Sprarh- 
wisssenBchaftlirlie (ivmnausialbibliotbi k hfiausgegehen v. )lax 
Nifdermann Iii. Bd' I. Teil). XX, 331 S. H". M. 4.80. 

Itartoli, Alfr , Kelinione e arte : conferente. Torino. tip. 
Salesiana, IIX»Ö. Hi». p. I.W. [1. Fmanisti veeehi e nuovi. 
2. Ombre dell'esilio dantesco nella Commedia. 3. La Ma- 
donna nella storia e nell'arte. 4. Voce e bagliori del llare 
nostmm. 6. La aapcibia aell' arte.] 

Dan mann. F., Altierto Nota. Biaa QnellenatBdie. WtlaeliaBer 
Üiae. VIII. 119 f^. 8«. 

Beitr&ge, IlBnchi m r zur roauaischen n. englischen Philo- 
loirie. Hrsg. V. H. Breymann n. J. Schick, fir. 8*. Leipzig, 
A. Deirhert Nachf. |XLIV. Heft, Schwerd, I>r. Karl. Ver- 
flk'iel'.. Metaphi-r n. .Mb trorie in den .Tniirifiucs" lif.s .^irripiia 
d'Aulii>.'ii('. XVII, \M S. M .->L'0- XI.V. .^jn:li;u' 

Dr. Max, Lord Bvrons Fintiuss anf .llr itali. nis* h.' Lit« ratur 
XVI. ö.) UKW. M. L'6C).] 

Benoit de S.iinte-.Maure, Le Hornau ili- Trou. Public d'a- 
pres tous les manuscrits connus par L i oiistan.n. Tome IV. 
I Paris, Firmin-Ilidot. iSocietr des anciens texte» fran^ais 
I 1908. 446 S. 8». 

B^ranger, P.-J. de. Oeuvres iu^dites: 1a- Paressenx — La 
Vieille Faaiaie et la Jaaaa Mari •> Les Amis de Holiire. 
Treia aatea Inddfta. Tntrodaetlea t% aotca par L. Henry Le- 
comte. ÜB voL la-f<, om<'> d'aa yartralt grav^ et d'an fao- 
similtf d'teritare Üti d une dca pjtcea. Paria, H. Daragon. 
[<'et ouvra^e sert de compl^ment iV tuute^s les Mitiona pa- 
l'li' es jostju it ce joor des «•arres du cel' bre Chansonnier et 
Ii- montre, poiir la premifre fois. antenr dramatiqne.] 

— — Lettros ini(lit*s de Btfranger & l>upont de FKiire (i'or- 
rf fponiianri- intiin«- i't pnlitifsm-t — 1820— 18.')4. 1 iiivrutrr 
aiiiioti- par I'aii! llackiiiarJ (t Pascal Fortluiriy. nriii' dun 
Portrait du i-tianBnnricr, d'apr- s I 'nutrnre. ( n bean voinme 

in -H ravalnr. I'aris. Tit-rr'' liouvill.'. Fr. 7. 'dt. • 
Borraccio. (iiov.. II Decamerone, illastralo da Tito Lessi. 
Oiornata prima. FireBBe, IralalU Aliaari iS09. 4* dg. p. 87, 
con andioi tatola. 

— P. Danfaa, la BtccMo ia Maaldt. RMWidaation des 81 
lalaiatarea da c^Hbre aHumaorlt de la RMiotbtiine royale 
de Mnnirb. l!:tude hiatoriqae et critiqne et explication d^ 
taill^e des planches. Cbartres. imprimerie Durand. Unaieb, 
librairir .Tarques Kosenthai. 1000. (irand in-4, 186 pw et 
grar. M. BN). 

i Boeri. .\d.. .Studi Foscoliani Pgo Foscolo e la Bibhia. I'. F. 

.^torico. Palermo, Keber. (17 S. 8«. L. 1.50. 
I Bor od ine. Myrrha, La Femme et PAmonr an XUe aitele d'a- 
I pr. U's pofmeB de Thw^tioa d« Trojat. Parls, A. Pleaid 

et Fils VI, 28.1 S. H*. 

Biischer. n., Streitzilge ins (iebiet der altfranzi^sischen Laut- 
lehre. Wortbildoiii;, Aussprache und Schreibong. Als Mann- 
script KL-drnckt Weimar, iB KoauainioB bei H. Büblaa 
Nachlolgern. öO S. b*. 

Caldern n de la Barca, P., Toatra aalede ia CUlarta da 
la Barca, preoedM« da aa aatadla erltlea da D. Ilaiadlao 
Haaiadai y Palayo. Toaio 1. Imp. de loa ISaeioftiaB 4a 
Heraaado'. 1808. Kn 8*, LXVII-481 ptglaaa. — 8 y SJUX 

Carrara, Rnr., T.a poesia paatocala (iae). lUfauiOt F. Vallaidl 
igt«. 8*. p -m-im, [Btoiia dd geaeri letterari 
itatiani, fasc 7(>-77.| 

Cavanna, Ouelfo, Lectura Dantis: il ranto XXV del Purga- 
torio. lettn nella sala di f'antp in OrRanroichele. Kirenze, 
Ii. C. .<anHoni, IW. 8°. p. H9. I.. 1. 

Cella. Drihi. .\lb,. Studio sulb- i tinioIoKic di antichi nomi e 
Bulla tuponomastiea del ti rritorio cort^nese : Le idee a lO 
parole. <'.>rtona, tip. E. Alan, VMIÜ. H" p. 110. 

t'esari, Gae,. Dir- h^ntstehung des Madri^jah im IH. .lahrh.: 
Inaugaral- liissertation der kgl. Ludwig- Maximilians-Uni- 
Tersität. München Cremona, tip. P. Feaal, 1808. 8>. p. 81. 

Cbampiun, P., I.e Prisonnier deeconfortd da cbAtean de 

U 
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LoahMi lata« laUit 4« XTt litele. avec no* iatcodMtlMi, j 
dH BitH. HB glomii« et 2 faesimile*; par Pfnre Oln«- ] 
pton, UdilTiBte-paKtORrapbe. Paris. liUr. Ii. Champion 1000. i 
hfä, XXII, 96 p. Bihliothfeque du .XVe tiide. T. 7. 

Chansonnier de l'Arsenal. Le (Tronveres da Xlle — XIIIp 
giöcle). KeprodnctioD photolypiqoe du maoascrit Öl98 de la 
Bibliothi'qac de l Arsonal. TraDscriptioD da texte mngical 
en Dotation moderne par Pierre Aubry. IntrodactloD et 
nntire« par A. .Ipanroy. Pabliratinns de la Socii't* Inter- 
nationftle rle Mnsiquf iSprtirin de l'ari.Hi Leipzig. Haraaso- 
witz, (I>ie rublikanon erlulRt vom Miir?, dieses .labres an 
iij \ ;( ruljibrlichen LiL-IirunKi n uml winl n 55- IK I.iofe- 
rangco abgeacbloeaen aetn Der Subskriptiunbureia betr&gt 
»r die Lieferanfc 10 Fr. Nach AbceblM dM Wwlm wird 
der Prell »lü 260 Fr. crfattht werden). 

Ooriial) Benvnnito, Per ub parolB BMoto dd Prameni 
SpMl: ■Mditaifcnl TBmboBdti Cbbm. Upw Inttlli IioBidi. 
1V09. 8». p. :19. 

Creicini, v., Romania. Oraafone i»««gBra]«. PBdttfB, O. 

B. Randi. l««. 3ö S. »>. 
Dante Alighieri. La Hivina Comedia. Edited nnd anno- 
tat4>d by C U. Graadf^t Vol. I. Inierno. fioiton, D. C. 
lioiith it Co. HWVt Maden Laagu«* Serie« XXXVI. 

'Mi S. 8". 

Deicbarmes, R.. Flanbf ii s.» vir-, son rararti rr f t bps idfes 
»tant 1857 (th^-se). I^ans, libr. F. Ferroad , lÖlW. In-8, [ 
XIl-618 p I 

Vn anii dv (Gustave Flaabert. Alired Le Poittevin. 

OeoTres in^dites pr^ced^ea d'ane tstrodoction aitr ea Tie et 
■OD caractere (tli^). Paris, libr. P. Fcmrad, 1909. Id-8. 
LXXVMflO p. 

Die|iOBBr Oeneral al LlaiUl BomAne din Trecnt de Ast&si 
CBInrinttod : Formcle Literare cn Citatinn) ilin Scrütorii 
Vcebi fi de Astazi Formeie Dispärnt« äzi din l.imba, cu 
Indicarea IzToarelor din See. al XVI-lea-XVIll-lea. For- 
meie Populäre din tot OoDienial Daco-HomÄn cu Indicarea 
Re|(ianli unde gf intritmii>\ea2.i. Ktimolottia l'ovintflor a 
räror (>rif,'in( r Iui>' Muluiita, Iic I -Aiirs'liu ( andre» — 
iivjd Densnsianu. Bucure^ti. Socer & Co. Fasc- I. A — At- [ 
v'ir)i. [ 

Dufay, 1*.. Victor Hujfo A vinirt ans. (iliiTies romantiqne«. 
Paris, 'Hercurc de Frann'. IfKW. ln-18 Jesus. 207 p. 

Foscolo, Vgo, II cariue ilt i scpulcri e allre poeste, cuu dt»- [ 
cono, commento e appendice biblio^rrafica del prof. Fran- 
eetco Trevisan. Quinta edizione, aomentata e (»ndottasoi 
piü rcccnti stndi loscoliani. firät^MUaBO, soc. cd. Dante 
Alighieri, di AlbriRhl, S«gaU e C 1900. 16*. p. 248. L. 2. 

Froese. A., Die lat. Vortonvokale im .\ltproTeniaUichen. 
Knnigsberger Disa. H7 S H'. 

Fasinato. Arnaldo. Poesie cnmplet«. illnstrate • aBBOtate. 
giocose. Serie, patriotticbe Milaoo, P. Carrara (A. OmdiBi), 
1909 16* P 170. coB iet Urole. 

Oatscba, A.. Hie altprovenaalliAeB «ad altinBalMMiwn 
DlminntivK. Piojiramm Wien. 

Gailly. K i n-rard. t'n acad6micien grand seignenr et libertin 
da XVIlf bncle: Russy-Rabotin. t>a vie, ses 'i-uvres et »es 
amies. In-8 de XIII--li" pages. Paris, Oianipiun. Fr. 6. 

tiirand, V., Essai sar Taine. 8on n-arre et son inflnence, 
d'apres des docaments in^ditji. Atcc des extraita de 40 ar- 
tielee de Taine non rccneillis dans sei «snTtw. 4e tfdition, 
«•TBa«t««gm««td«. Patia,Ubr.BMh«tt««ACo.lM)9. Ib-UI, 
XXXI-8n«. Vt.MO. 

0«defroj. F.. Histoire de la HttftrBtBid fran^alM aa XIXc 
Steele. 8e «dition. Lyon. Uhr E. Vttte. PWto, Ute. de la 
■Ine nai»on. H. ln-8, 5S5 p 

Oalllanme Alexis, Prieur de Uacy, iienvres po^tiques. I'a- 
blifrps par Arthur Plaget et Emile PicoU Tome ttoiilime. 
Paris, Finnin Didot. SoOUk dci aaelMM t«KtM fr. 1908. 
XV. 277 S. 

Guillaamc de Mjrhiut. Oemres Publiees par Ernest 
rioppffner. Tonu' prttnior Pari», Finnin - Didnt. Snrif«' 
(iis anciens texte« fr l'XW XC. 2!»4 S. S". 

ÜAape, \V. , Alfred de Miisset iu seinen bexiebungen zu 
Deutschland d. zum deutschen (ieiEteslebeu. [Ans: .Ztacbr. 
I. Irans. Spr. a. Lit,*! Hit e. Noteobeilage n. e. Bildnia des 
Dkbtm BBch dw St»UM t. P. OraBet »8 ». MMÜtM^ 
tafB 8 8.) gr. V. ChemOtt 190». Badea-BadcB, C. Wild. 

HaBsal, W., Die Vögel in der prorenzalis«hen nnd nord- 
fraatriMMtaa Ignik dca Mittelalten. KOBigabergw DIm. 
dB 8. 8*. 



Hirtal, A., VhbmImiU OartUdikeltea «ad OigHatlndc in 
dar aftfraiiBlSilMhaB enttleaden DiahlBBC. Otii. Osttingen 

1908. 78 S. V. 
Kahn, A., Le th^ätre social en Fraaee de 1910 k BOt jMft. 

Diss. Bern 1907. 2:M) S. 8». 
K leinschm idt, \V., Das VerhMtnis des 'Kunrionin de i>eboore' 

zu dem 'Chevalier an Cvgn^ 'Marco Polo', 'Brandan', 'Bar- 

laam et .Tosaphat* BBd taB nhliaai. DIaa. OBtttoiBB IKHL 

4fi S. 8» 

Lagariif, u de, La Vie litt^rum .i Bordeaux. Hi.itMirf dr 
laGauk-. p»r ('. .lullian, de l lnstitut. Enripide et s<s iJ>'f-9 
par V Mftsqueray, Pascal et son temps, par F. Sttuwaki 
Poquclin cuatre Sluliere, par Ch. Celles et L. Lemarchand 
Gilbert«, par .1. Mars. UeoRroy de Malvyn, par P. Coart«aalt. 
Montesquieu, les id^es et ses oeuTrei, par ti. Barckbaosen. 
Recheitlies tnr les jnifs espaeMla st portanis 4 BacdsBBZ, 
par G. Cirot Eatienne de La Bottit eontre nloolas MasUif 
Tel , par J. Barr6re. Pommes provincianx , par A. LafoB. 
Bordeanx, Mbr. Feret et fils. 1909. In-8, 63 p. 

Lamartine. M<<moires in^dits de Lamartine, 1790 — 18M. 
Paris, libr. Uacbette et C'ie. 1900. In-16. X-904 p. Fr. 1. 

Lanjfladf, E, .Tthan Bode! avce dca cummentaires sor le 
couiii lir Bande Fast<iul. fariB, libr. dt" Rodeval. lft(>9 
In-8. 271 p Kr. fi. ILen origines de 1» litt^ratorc frao- 
i.aise.j 

I.embo. tiiosni'. Ptccaii e pene nella Divina Commedla. Na- 
poli. tip. A Toccu Salvi.jtti, 1908. 8°. p. 70. 

L«on, Alb., üne Pastorale Basque: H^vlüne de CoDstantinoDle. 
Stade historiqae et eritfa|ae d'apr^ des documents in^aita 
arec tcztca et tiadactk». Paris, Champion. 52S S. 8*. 
Pr. la (8. 100—184 haadatt na dar 'CnaiaBo delaine aad 
TOB dem PrasaronaB *Bistoire ds la belle Hdleine'.J 

Levy, Emil, Prov. SuppIementwOrterlmch 24. Heft: Put— 
I'erlaria. 

LeTy, Emil. Petit Dictionnaire Prov. • Frantais. Heidelberg, 
Winter. 888 S. 8». M. 7.40. 

I.c vi, Ezio, Franfiscn di Vannoszo e la Urica nelle corti lom- 
barde durante la seronda metii del secol» XIV. Firenze. 
tip Oalletti e Carci. 190«. 4' ^g. p. xxj, .W, con dodiri 
tarole. L 20. l iilihlicazioni del r. Istitut« di stndi supi ri in 
pratici e di perfizionanunto in Firenr-c sezionc di liJosuIia 
e lilülogia. voL XXXIL] 

Mariel, J.. Pierre liOti; biographie critiqne. illnstr^e dun 

Sortrait-frontispice et d'nn aatograplie snine d'opinions et 
'nne bibliogiaphie. Paris, Iii». Saäsot et de. In-18 J^aos, 
66 b. Er. f. [Lea CMtfMtie d'a4e«i«««Ll 
Melefiior. Qeitert, Der AdiUlAtor la icr dttranM,Didl* 
tsng mit Ausschluss der Lyrik. Leipilger Diss. 64 8. 8^. 
Heyer, P. Notice sor'La Ribte des sept <tats dn mofldeP de 
Qeufroi de Paris. (Tir( des Kotices et extraits des mann- 
scrits de la Biblioth^que Nationale et autres bibliotbftqaes. 
Tonio XXXIX. 1 Pari-i. Imprimerie Nationale. Klincksierk 
(ir. 4. 1t. 3. 

Miatpre de Saint l^nentin, k'. snivi des invcntions da Corps 
df Saint Qoentin par Kugcbi , \ pur Flui. Edition critique 
pnbl avee introdoction, glosaaire et ootes par H. G>at«laio. 
St. guentia, iMfrfanile Ofadiale. LXXT, d68 8. FM. att 

2 Tai.) 

Morel. L., Troia trag^ies snr Marie Stuart en Franc« au 
XVIe, XVIle et XYIlIe si^de. Programm. ZOrich ISOa 
64 a 8». 

Hasset, A. de, (BaTres eompMtee d'AUred de Hasset Kea- 

Teile (dltioB, rOTue, corrigfe et augment^e de docaments 
In6dits. prMdte d'nne notice biographique sur I'auteor et 
suirie de not«s: par Edmond Bir^. T. b: Nonvelles. Em* 
meline. Les Denx Maltrcsses. Fr6d6ric et Berncrctt«. Le 
Fils du Titten Margot. Croisillesi t. 8: MelaogCS de lit* 
tdrature et de critique. Paris, Uir. Oanier MrCS. S T«l. 
in-8, T. 6, Xi5 y. , t. 8, 470 p 
Nardulli, ("aterina. Anu t« • Kiivina, poeta patriota del 1821. 
Noci. tip. K ( ri-sBati. 8" tig. p. 134, con ritratto e 

tavola. 

• iliveri, Maria, II Uirzu canto del Paradiao dantesco. (.'al- 
taniseetta, tip. 8. Petrantoni, 190». 8*. p. 68. 

Pages Choisics des Grands BeriTains. footsBeile. Atoc ane 
lattodaatiaBBBr Baarl Pat«. Paris, Anaad OeUa. XXXIU. 
888 8. IP. Pi. 8Ja 

Papagni, Manro, U concetto della viu nel Canto nottaiaft 
dl un pastore errante nell'Asia, di (i. Leopardi. Ckitaais- 
sett«. DiTcaize srtistis«, 1900. 1«*. p. 44. Csat «X 

Paaeal, BIbIbb^ OsBTrae. Lea PmlBaiales. (Hetangsben 
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TOD Phil. Aug Becker). Strassbarg, Hcit«. (BiUlotiMC» 

Roni»nic» 07-70). 343 8. 8». 
I'edrazzoli. Vgo, L'AcquaeheU, i batteiutäri, il Bcbmo 

neUs Divin» ( 'ommedia : qnarU ricreaiioo« dutcse«. KiHM, 

«Mk etf. lUMww. 15 8. 8^. 
Paooo, Ett, L'IdImiio dntcMO etpoito ttiitetieanMitc. VI' 

lue. DOS. 8*. 
P«rrs»lt, Charles, et Claud« I'err»nU. Miuoires de m% 

Tie; par Tharlea Perraalt. Voyage k Bordeanx (Iti69:; par 

Cl»ad« Perraalt. Pablifei arrc ane iotrodoction, de« notes 

et an index pnr Puü Boanafon. Onvng* iUiutr< de 16 

punchei lim Mite. PMla, Hbc H. Lmnm. 180B. Iii-S, 

ä6b f. 

Petrarca, Fr., Rime disperse di Francesco Fttrarct .< i im 

attribaitp, per U prima voll» raccolte a cnra dt .4Dj(flo 
Siilprti. FMizione postoma, con prtfa/.iwni'. introdazioiit.' t- 
bibliüxratia p<.'r cur» di Vittorio Clan. Firenae, Ii. C. San- 
soDi « Aifani e VcotarlK 1908. W. pw usf). flSB, can rl- 

trattü. L. 5. 

l'hillpon, Kii. LfS Ih- res, Emde d (listnire. d'archf'o- 

logi« et d(> lin^uiatiqu«.-. Avec ODe pri:Iace de .M. d'Arbois 
de Jabainville. membre de PlliaUU«. £*-19, XXIV-S44 p««». 
Paris, Champion, fr. ö. 

Pr«M»n, Edgar. PortafMW Lttcntm to tiw Bad.««! th« 
IM CMnry. (A Leetora ddlfared ta ÜMMheater Pchm- 
ary 1, lfX)B.) Roy. Kvo, pp 40. Lo., äherntt A Hughes. 1/— . 

Rajna, Pio, Storia ed Epopea. Flrente 1909. 96 & 8*- 
iumm MTANhifi» Stoika Itottuw «crie V, Tono XUII. 
DiMk I» deiramo 19091 

BtlielliM, A.^ Baanat. Hiafawiaa da pcotesUDtisme. Etode 
aar fBiatolro das Tarlatioai^ et aar 1» controverse an XVII« 
attde. 8e i(dition. revoe et anKinent'-p d'nn index. Pari.i, 
libr. Hachette et Cie. IW«. In-«. Xlll ö3() p. 

Renzenbrink. F., üntersnchunK»n UbtT die Kiitstt-huni; und 
den lyntaktrschen Oebraoeb der uns einem sabatantivierten 
Adjektirum, einem Proaonco a. einer Verbform nbsnleiten- 
dtn französischea PMpäaitisMa. J>iaiL OBtttafea 1908. 

XIV, 77 .^■ 8«. 

ÜiiBSfl, Knd., Aatoor d'oi» pn-t livpi'lbi'cairc- Voltaire CrS- 
»ucicr du Wurtemberg. ( orrtupunilftuce int'dite publi*<> avcc 
UD commentaire et des planches. Pr^lace de Henri Knojon. 
de rinstitot. In -8 de XI- IW pages et 7 planches et lac- 
BimiWa d'taritarfti Paris, Cbaaipion. fr. 6. 

Bossi, P.. Verona e 11 lag« di Garda nella poesia CM'dac- 
eiana. Bolo^a. N. ZanicKelli 215 S. H\ L 2. 

Rossi-An^eli, A, Ui alcani c«ratteri della poesia dialettale 
di Antonio Vrnrziano: mta critiche. Palemo. 67 S. 8*. 

Badler, Gast., L* jenacaaa de iSenJamJn Coastant 1787— 
IfM. U diMdpI« da XVII! e aiteie. DtfUtafinw a» Ptei- 
adanie. Mme. de CbarrMre. D'avrta de aonbranx docu- 
ments in^dits ayec an portrait. Paris, Araaiid Colin. XI, 
»42 .S. 8«. 

Hudli r. Guat . RiblioKraphie critH|ie dea oaami de Basja- 
min Constant. Arpe d(>run)ents mdlta et fao^iBiile. Pana, 

Armand Colin. K« Ji. 8'. 
Sannla. Enr, II oomico, l'uniortsnio e la satira uclla Divina 

I 'oinmedia, con an' appendicc sd la roncfxioDe daatcaca del 

Turi^atorio, <• prelazione di Franccsro I) Oridia. Milaao, 

llnrpH. 2 nSndf. XVI, 781 S. H« L, 10. 
Schonk \lti T ihlf <iinip»r< (- dts obserrations de ("alltircg 

aar la laogoe de la lin du XVIle stiele. XXIV, mS. 8°. 

Kial. R. caide« 190Bt 



Seylan»;. n . gatlhtn u. Vorbildac dH Bpoft Hlaabm*. TB- 
binger Dies. lUJ S. 8*. 

Sperber, A., Chaiakteristik der lothringer Hftrchensammlaac 
Ton K Coeqoin. Diss. Bern lOOa XII, 98 S. 8«. 

Sikflar. Paal. Bteidatiaaa naaiaiatkalca et UtMnrina. 
Pkria. Amaad Colin. M5 8. 1*. Ft. »M. (Eathilt a. a.: 
La d«oniation de la langnc rran^Rise. - Do larWlan«. — 
Fantea de gnmniairc. - Exces de grammalra. — La Mre 
anx imaitea. — De qoelfBes Jargons. — Le trtaor taattoaal. 
— Rrreurs «t oabUa; repeatora on tteidlvea. ~ La ealte da 
I la langop). 

Sydow. I'., Die franzosisclii- > iri^'iiiHlkomödie des XVI. Jafer- 
hauderu. Hallenser Diiw. Vlll 144 S H*. 
\ Tiktin. II . liomäniach-dfutsi hp5 Wiirterbuch, 1). l.iefx. 
I.Band, .'s. 819-88:2 l-fv.h* I-.ip/ri);. O. Harriissuwitz. 
M. I.tit». 

, \'{:zinet. F. Meliere, Fiuriun et la Liticriitun- i'spajfnolp. 
Paris, librairic Hachette i t i u . IHOfl. In-Ui, L'."i4 p. 
Vlanejr, Joe-, Le P^trarqaisme en Fraoce ao Wie siticle. 
Va VDlaaw ia^ de 400 pagaa. Paiia, Maaaoa; MoatpalUar, 
Ooalet et Ab. 

Zaccaria, D. Fraoco, Tantanuao e lordo, molva e couarcu. 
nutAmago, la grilfina e il matieaiio; catarsera e goagnin, 
aiada a ooImccOi IwMwe» danoa, kdia o aiiadam^ aac 
oaalft raeeolt« dl voel idlatto aconeacfate o na! aote al loa- 

sioograli ed a (ilologi Pantata I. Carpi. tip. RavaKli, IflOS. 
9>. p. 1-17. 

Zanella, K.. Idi-Ilonso Nicri <■ il suo Vucabulario Incrhcs«. 

Petaro, O. Pederici. .t3 S 
Zingareli, .V.. Bfrtran Borii f la sua Hnl^'iii. Koma. 

20 Sj. 8». 

Zu n n 0 i • ( ' . ,\tit , Studio critiru int<irnii ulla pin niaiune 
iiili rprclaziunc di un vernii dplla fiivina ( omnirdia, con 
note, e la Tita di Celestino V. Parma, oS. d'Arti graüohe, 
1906. 8*. p. 62. 



Ltterarlteke Hitteilangea, Paraonal« 

I n a <• Ii r I r h t e n etc. 

' Niitbanitl Edward i.riHin, Preoptor in Englisb an der 
l'rinreton ("nivfrsity, bereitet fine kritische Aosgake der 
Historia Trojan« des liuido delle Colonne vor. 

In Italien wird entsprechend di m frimz. Atlas tinKuitri jii 
de la France von (iiilicrou und Edmont ein .\tla8 dir lin'. 
Maadorten vurbereitet. Die I.eitane des rnternehmrns ]i 'i 
in den Händen von F. D'Ovidio. C. Salvinni, 0, Parodi, ii 
Goidanich. 

Der ao. Professor an der Universität Heidelberg Ur. U. 
Ehrismann ist als ord. Professor der germanischen PUlo« 
logie an die ('nivcrsitüt (ireifswald bernfen worden. 

Der ProfiEsor im ii r I niversitUt Heidelberg. 5'r i^ ^r] 
Vossler, ht als ordentlii ht r l'r* ffss.ir der romanisihi n Ihiln- 
logie an die l'niversitrtt WürztmrK berufen worden. 
! Der Professor der romituiiscbi ii Philologie am lt. Istituto 
; di Studi sappriori in Florenz. I'io Rajna, wurde zum cur- 
respondierenden Mitglied der Berliner Akademie ernannt. 

t 7.n Miinrhen am 1. April Profeaaer Dr. K. Toa Baitt* 

hardstuttner, im l^ebensjahre. 

. /II I Nm'Ii llii-ri; um 7. M;.ti di-r o. Professor d>'r vcri;' 
I Sprach Wissenschaft Dr. Hermann DstbofI, im Alter von 02 
I Jatoea. 
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Views of Cnglish National Life. 

FQr die Oberstufe der Vo lanstalten 
und zum Selbststudium. 

Von Dr. A. Harnisch und J. E. Pickering. 

(Methodische Englische ä|^echschule, II. Teil.) 



Table of Contents 

L Cliriiatc ;in(l ( .coRraphjr. 
ir. S'.>mi' ri rsiiiiB iiDii E*eBU 

in Kntilish History. 
III. (nnetiiution.itoveniiDeiit, 

Foblic Opioion, 
IT. Some National dniMtar* 
istic«. 

V. IntUta «ad ComBcroe. 
VI. Aciknnon ud OMitcy 



Asiknl 

Ute. 



VII. Schoola and Edncation. 
VIII. Tbo Ciiiiidl Md Social 

I.ile. 

IX. Army uml Niivy. 
X. Spurts nud ]'a!>tiu)i-8. 
XI. LiU-rature. 
XII. Alt aad Science. 
Xni. Gresitw BriUIa aad Üm 

Empire. 
XIV. HiiMlIaDMWB. 



Der I. Teil fiihrt den Titel : 

Methodische englische Sprechschule. 
Etgiiscbi Tute. - SjtUMt Wörtinirz(lckiil& - PbriMPlogli. 
Von Dr. A. HarnlMli lad Or. John 6. Robartton. 

I. Teil. Mit einem Plane Ton London. 
8.Antl. 1909. Geb. M. 1.80. Aasgabe ohne PJaii g«b. H. 1.40. 



t. 



Methodische französische Sprechschule. 
FfiKösische Tcili. — Systenat, Wiirterverzeleliiils. - Püraseologie. 
Von Dr. A. Harnisch and Or. A. Ouchesne. 

I. Teil. Mit einem Plane von I'aris. 
Aussabe A: FUr dir MittclKtufr- d*>r HialnDstaltcn und lür 
OyniMiien. 

Vierte verbesserte Auflage. 
Uil/7. (ifl;i. >I '2, -. Aiisu'ul..- ohne den i'Un M. 1.60. 
AoBgabe B : Für den InU triebt an böb. M&dcheniohnlen 
rn-httt Min Bertha H»rder. Gell. M. 8.—. Aus- 
gab« ohne l'lan M. LS', 



Vorzüge des Buches: 

nr ««4 Abf«it<i>( nach mtthodiichrn Orund « I U«a > Hl MM 
ptanmiMliec PRck« der SprechübunKcn tu «rB&ffUch«ll. 
f. Mademes PranxäsiBCh Infoly« anaiiUclbarer NladorM-lirirt Atr T^ttp 

diir^h d*n auatlndlachcn Mitarbeiter. 
X ürrloiMf dge ta da« llpN«klb«a(«ii diinanda« Ttxl» dBreli ein aachlich 

geordnete» Vakabvkw. 
«. Varbindaaf dal Tokabitan wUt «!■« tUk liMlIMh aMtNHiw4aa 

Phraaeologle. 
■i. Kriiii^«', j;iit iMbar« Lattrm. 

f. Holtabr riiie« llamijimital r* - !• '- i'u,,\ [I r . » : !i .• j.l ,1 - m 

II II r K • ioia kalfalaft. k » a ci a]ti< kußh anderweit l>el 
derfraai&aleehanKla.fftblalitllre varwendet wardaa. 

Durch Miniaterlalerlus vom a6. Ulr« 1904 
Sdurdbm d$t OrotA. Ba^ßMkm OUrtehulratt. 

Karltruhe, Htn 7. Ftbruar im).t. 
Kmp/rhlunji von I.thrmittfln bftr. 
Auf die f'raiizoKische Spvechnc.hule von 
A, Harniaeti nuil .1. Ihtr.heMtte haben wir 
<M UMaerem Fei'ortimini/HtßlaU empfehU-nil 
nufmerkaam pemaetif. 



Mm iderner Lesestoi 



für 



die englische und französische Schnllektüre 



snr 



radwii oad dl« 



Alte B&ndchen fanden Aufnahme in 
tranaOgisrhen Lpktürekanon von \W2. 



den engUaeken 



IN THE imm OF LIFE. 

Ein Lesestofl' zur Eintulirung in die Lebensverhältnisse 
md die Dmgangsq^Mbe des englisohea Vaikei. 

Von 

C. Massey. 
Fttr des SehnlrebrAiieh kearbeitel 

• j %'on 

Dr. Albert Harnisch, 

DlNktar dai RafarB-RaalfymiailaBa la Kill. 

Mit einem Anhanir 
SngÜMdlCB Leben, Bemerkungeti tiber I/aadaulente 
. und einem Plan von Irondon. 
lleanle Attflage. 1900. 9 Bogm. 8>. (Mt. IC ttO. 



Wörterbuch dazu 2'i41^ m.-"IS — 
God save the Queen. 



und heransgf^. von Hr. 
3. Auflage, y Bwen. 
40 Pf. 



Für dir I ratr -'■i iiiillcktiin« 
gesclinoben von C. Massey 
Ii. Fries. Mit Plan von lionilon. 
<ieh. M. 1.40. Wörterbuch dazu 



JOUrS d'^DrCUVC '^'^ l'^s*'^^'' EinlühmDK in die 

" I'mKangssprache nnd in die Lebens- 

verhiiUniBse des IranzösiBclnn V.ilkiB. l'ntrr MitwirlcnnR 
von Marcel Hibcrt, Dir. iiur ;■ l'K<'tjli' F< iif'lon j Paris, 
Kcgchrieben von A. Branncmann. Hit Plan von Paria. 
4. Auflage. 1U05 10 UegMi. M.Il.fla WVrt'er- 

hnrh dazu 40 Pf. 



LeS Grandidi6r. Fovelle l» Ocsprtebsfom aar 

HinfAhrnne in die Umgangssprache 



cspr 

''m_ 

nnd in die Lobensverbkltnissr dos franzilsischcn Volkes. 
Von A. Brannemann und Dr. B. Hofmann. Mit Plan 
von Paris. 4. Auflage. 1907. 8'A Bogen. Geb. M. 1.60. 
Würterbnch daiu 40 PL £in Seitenstttck la .Mass«ys 
.Strägi^e'. 

mtr Die Biade dieser Seandvng rind keine Abdraeke tea, 
ome den Zweck Im Ange so haben, im Aoalaade Terftsstea 

Werken, sondern besonders fflr die I<ehrzwecke gesehrieben 
reap. Irei bearbeitet Die Bearbeitung erstreckt sicli ffel 
wetter. gebt viel tiefer als di^enige, we lche n ur Erklimngen 
■aebHdier oder (onnetlar Natnr Ueten. "W 

Views of English National Life. I^T" 

Trete ylumper, teile recht minderwertiger Nach- 
ahmangen erhöht sich der Abnats dieser Bindchen 
stetig. 



Hieriu eine Beilage von H. Welter in Paris. 



VerantwoitUcker Bedafcteir PmL Or. Fr its Neanaan in Heldelberg. — Druck v. a. 0 tto* s Hof-Baokdraokarai ia Oenntsidt. 

Ammebon «m la Mal 1809. pigitized by Google 



UTERATURBUTT 



fOr 



GEUMANISCHE mü RüMAiMlSCHE FHiLOLUGlE. 



D" OTTO BBHAGHBL 



KRKAlHtaiOSBKll TON 

vm 



D*^ FRITZ NSUMANN 



VKBLAO von 
O. a. RICI8LAND, LKIPII«, KABLSTSASn Mk 



Mllllt|Millll.UlL 



XXX. .luhr^an;;. 



Nr. ti. Juni. 



190». 



Harri«, blasdlca, an •■■■•I 

tiM ruk« Ie«Jn4l« (Olli . 

■ •rtln. Dtr Tcnbaa 'fi» Hi 
Bcni . Mirrb«ii<li<!hian(rd.Roa(Mik*rrClebI*r). 



I» iMfftad Kehl. Il*ll*rr VolkirH∋« «u> Tl'ol (h c h • I II. I' r I • d ■ ■ ■ B , Aliitallralieb« H* li(«Bl«(ndea 

la CürMll PI et.u V, Oriehlcbl«. r»b«ldichiuii«r in KBr- ' ^ . ... j , .. _ 

Und bi; .« Job. <i.v Pilr.r,.., L. tnit« djl*^ i|»lu M M«^ 

■ •ntdatio, I,« OiiK/ii» dl orlati.l.., ;..i.r «iiuco u i bll or r« ph I« 

UrBiuwM irsdotto lo T«r>l iMilaol rB.riorli.i |.|t«r«rU«b« Mitt*lla«K«at r*>«*»N 
Saacraalt. Maatalgaa, Amjat oi Balut. Bad* aaakrlaklaa. 
•ar t«« HMiroM dai KMai* ibebnevraii»). I 



Islandica, an annaal relating U> Icciand und thc Fiske 
icekndic colleelion in Conwll Univrrsitv libmry. «nlit«! 
George WIlUain Harris. VoL I BiblioKraphj' ui Uie icclMMUc 
MgM u4 iBnor teki by II»IM6r UemanniHOB. Iini^ 
by Comell üniTnifty hmnrj Ithskt, Kew' .York 1908. 
126 S 8». 

Seit Möbius' Ver/i i' Inns i '^>^() wunl'- U^k- zu- 
8amm( nta*>< lull- altuordisclie Biblios^i niir mehr unl« r- 
Dommeii. Man war auf die Jabreaberickt« über die 
Bnebeiiiungen snf dem Gebiete der gennanischen Philo- 
logie md rafli AMt fBr nordlali Filologl »n^ewieseD. 
Der amerikanlHche Bibliotbelur nnd Sammler Willard 
p^iske veimai hti- bei teineni Tode Ii^94 sfiiu! fast 
lückenlose liiiclierei von 9 000 Händen der Corueli Uni- 
Tsrsitdt (ve:l. Rvans, Heilage zur Allgemeinen Zeitung 
Ton 18. n. 14. Sept. 1896) mit einer Smnne nr Ver- 
BDmtllehnnir von Jahresberiditen fiber den Bestand der 
nordiBchen Bibliothek. Hatld^r Hermaniissrin trab den 
ersten Rand, enthaltfnd die Hibliosrafie der Isleiidiuga- 
•öpur von der Zeit der Hi sit-dlun«^ bin !2<)4 lieraiia. 
Anordnung and Anafäbraog sind vortrefllich. Ult dem 
votbttodigeD VerseidwiB der Anagnben nnd Arbeiten 
Aber die einzelnen SOgvr verbindet Halldör «ine knne 
Bemerkung über die Zeit der von der Saga geMhllder- 
ten Vorg&nge, Uber die AbfamangAzeil und die Haupt- 
bandsebriften z. H. ^.(jrettiii saga 1000—1031. In 
Itt (rasent siiape it dntes frum tbe end of tbe IStb 
eaotnj, bot it i» doabtloM bnMl on «n older anga now 
loM. The oldMt MS8. now extast aft froni tbe 15th 

Century (.■MI. 551 A. 4"). The last^ clmpters of Ihe 
saga (89 — 95) are a separate Nttr calJed Spesar {i.Utr 
or {)orsteitiN puiir dröuinmiar''. Die historiochen An- 
ifttce folgen meist Gndbrandr Vigfdason, die literar- 
Finrar JtaMMif die bandsebriftllehen Kk- 
Die Bibliografle wird dorch diese ZosätEe an- 
lehanlieher und lebendiger. Ein Anbang von Tnnf Seiten 
bring-l li.st of poetical writings and Works of prose 
fictiou on subje« t.s froni the icelandic sagas", eine aller- 
dlafi nnTollstiindige Zusammenstellong T«n Nendieh- 
tnagen anf Qmad der IsleodingasOfir. 

Wir wtnseben dem üntemebmen raschen nnd glnck- 
lichen Fortgang, nm baldmBglicL in den Besitz einer 
oeneo, aaf der Höbe heutiger wisgeuscbaftlicher Anfor- 



deniiitjen utelienden altnurdischen Hiblio;rratie zn gelangen, 
wozn hlandica I einen verlieissang^voUen Anfang bildet. 
Die Bibliotheken müssen die aene Bibliografle MObins nur 
Seite stellen, sie ist ein nnentbebrllehee BMaeng für 
den Germanisten. 

Willard Fi»ke, dem dif Universitill aueli eine |)ante- 
Petiarka- und rhätoruiiMiii - in- .^ajiniihuif,' vciilaakt. hat 
sich mit seinem Vermächtnis nicht allein um die 
amerikanische Hodiaaliale, sondern um die gennanildie 
Philologie fiberhaaft aasserordeatUeh Terdienl g<>mftcht. 
Seine Sammlnng, von der «r in Nr. V seiner .Mbtiograplii- 
cal noticea" gelber berichtete (wieil* vln It Harris in 
der introdnctiou), ist von einem licirliiuin, dem aut:li 
die nordischen Bibliotheken und das britiüclie Museum 
nicht gleich kommen. Daht>r lässt sich anf solclter 
Gmndtage dn« ainsterhafle UbUofrafiseba Leistung er- 
hofFcn; 

Rostock. W. Goltber. 

Brennu-Njd Issaga, hrse. von Flaanr Jftassoa (Alt- 
nordische SaKii - Bibliothek Nr. 18). Halle, Nismeyer 1908. 
8» XLVI. 45i Preis 12 M. 

Die Aufnahme der NjAla in die Sagabibliothek be- 
irriisst inan mit hrsondiTi r Kmnic, da die s l liii ti' dt r 
Sögiir liierdurcli bequem zugänglich wird. Higher gab r* 
iwei Austraben, die von Olafur OiafKsmi 1772 und die 
von Konrad Gitlaaon 1876. Finnor Jdasson bat die Uaad- 
«chriflen aafs ne«e dnrehgeartieltet nnd einen Text 

herirestellt, der sich viel mehr dem der ir-tin .Anspabü 
nälKTt. Kr linrulit auf K (AM 4(58) und tKgl, HibL 
2HK,s) und I (ebda. 2870.) Kiese Handscliriften ge- 
wftbreD ' häufig einen arsprttngUcheren Text, indem sie 
die meisten der Jnagen Yinr aadaaMn nad im etaiaelBeB 
den Wortlaut in echter Form darbieten. Die Strophen 
ans dem ersten Teil der Gnnnarssaga sind sehr jung, 
■ii- sia:Miiir[i tV/.Iie'^teng ans der 2. Hillfte dts l.'f. ..lahr- 
hundert-s und sind später als die Sagabearbeiluug in 
ihrer Gesamtheit. Sie finden »ich meist nur in den 
Handachrilten B nnd £. So weicht Finnar J6nss«aa 
Text bedeutend von dem der Ausgabe von 1875 ab, 
worin .Konrad Gislason das Ziftl verfolgte, auf <;rnnd 
allseitiger Erwägungen von z. T. rein ft&ibetisch-subjek- 

14 
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tivi r Ai ' (ien be»tnioj;lichen und am meisten abei iuu 
deiiu Text, der nach seiner Meinung za£;leicli der ur- 
sprUiiglicligt« svin aoUte, KasUtode m bringen." In 
der Einleitiui; TSitritt Finniir J6iimon über die xw«i 
Hsvptteile, die QmniBrs- und Nj&Issagii, «ine «twas 
andere Ansiclit als in der Littfratiir» Historie II, 1 
S. 525 ff. Willinind dort eine ttlt«:re (iuiinarasaga neben 
einer ältenn und ursprttnglicben .\j»l.iaagft vermotet 
wurde, glaubt der Vf. jeut aar nod> u tin alte 
IQAlHMigB am im IS. Jhd. Die OuauriMg« fehSrt 
zu den naohklassigcheii Sögnr (i^varfdccla, Orcttigsaga 
u. 8. w.), worauf die nnhistorisdlien Ziig»' ?., B. (iunnars 
Ansreisen, dironologisclie Irrtümer. l-"ri iiiilwiirti-r u, drrsl. 
weisen. Der Vf. der Gnnnarssaga ist derselbe, der die 
Njjilttgaga umgestaltete, daag sie in allem WeMDtlicheni 
ilire jeuiee Fom erhielt. Ein zweiter Bearbeiter ist 
fJr die Tenebtedenen Eineelialtongen, iusbeeondere flh> 
den Abschnitl Uber die Bekehrung Islands und die 
Rrjiknüschiacht verantwortlich. Die eiidgiiUitje Fassung 
der NjälssHga, wie sie Überliefert ist, geht nicht über's 
letzte Viertel de« 13. Jhde. nrttek; iiad dazo kommen 
noeb die oben erwUmten ZBiattctrophen der Gnonan- 
Saga. Die neue Ansicht Finnur .Tönssong geilt also da- 
hin, dass keine aelbstilndige (Tunnargsaga bestand. Die 
geschichtliche Cilaiibwürdigkeit der (iunniirsüi^'a steht 
bedeutend hinter der der eigentlichen Njtkla zurück. 
Die QneUen deg ■Saga.schreibers waren wie in der Gret- 
tinaga nnd ftlinlicbeD SneagniiMB alt« verUicbeae 
Erinnerungen and nlindlicihe üeberlieüunniff. Seit dem 
1883 erschienenen Buche von Lehmann und Schnorr 
von Carolgfeld «ind die jaristigcben Begtandteiie der 
Njälssaga inbezng anf ihre Aechtheit stark angefochten. 
MieeveratüiHlBlmi« «nd Irrtümer sind aweifeiloe. Wihrend 
aber Lehmann die Beantanng der readiriebenen Oeaeti- 
bttcher von Seiten des Saga»chrfihi r= erwies, stellt Fin- 
nnr .lonsson dieg immer nocti duichauB in Abrede. In 
den Aarböger f. nord. oldkyndigiied og higtorie 1904, 
S. 89 — 166 versuchte Finnnr Jöngson seinen Standpunkt 
SB rechtfertigen.* Ldinann entgegnete in der North 
TidBkrift for retevideaskab 1905 S. 188—199: ,det 
viesentlige af mit reraltat. at tI har for ob et flittig, 
nii-ii oft)- migfurgtaaet eller ligefrem tankelöst laan af nor- 
irier üg iorralfr fra retsbögerne, har han ikke afkrii-ftet." 
Wenn Lehmann recht hat, so wäre die uns libei kuinraene 
NJäla ans dem letsten Viertel des 13. Jalirbnnderu 
aU eine weit aelbstlbidigere Bearbeitung etnamehltsen, 
als Finnnr .rönssori annimmt, der in dem vorliegenden 
Text die in der zwniten Mftlfte des 12. Jahrhundertg ver- 
fasBte alle Njala /.iemlich getreu erhalten glaubt. Finnur 
JönsMin Tertrilt auch in der Ausgabe sein« durch Leb- 
mann'i EatgepniBg ai^ veriuiderte Heinnng. Die An- 
nerknngen mit reichen sachlichen and sprachlichen Er- 
läuterungen Uber die Namenverzeichnisse sind mit be- 
wälirter .Sorgfalt oad Gründlichkeit gearbeitet. 

K.istijek. W, Golther. 

Srnst Martin, Der Verabaa des Heliand und der 
alt.sächsi.scherj Genesis. u uml Furgihunu'i n zur 
Sprach- und Kulturt^eschicht« der germanischen Völker hrag. 
von A. Krundl. E. Martin, B. Schmidt U».Hslt)L Stcasebg.. 

K. .1 Trübner 1907, 

Man wird gut tun, dag vorliegende lieft mit. dem 
Bleistift in der Uand m lesen und hei den firgebaissen 
S. 69 ra befinen: der geschltate Verf. hat damnf Ter- 

zichtet, durch augenfAllige Gliederung dem Leser zu 
Hilf« zu kommen, ilartin sucht dem Wesen, also dem 



Rhythmus ilei L uij^zeilen, uiiher zu kommen als es mit der 
reinen Typealheorie möglich ist. Er gelangt zu folgenden 
Ergebnissen (S. 59) : .Jeder Halbvers hat 4 \'ersglieder, 
darunter 2 den ttbrigea an Tonatibrka üherlegcD sind. 
«AusgeschlOMen ist (bei deren Anordnung) nur die un- 
mittelbare Folge zweier Teten am Schluss der Halt vei se" ; 
. ftir den zweiten Halbvers gilt: ^Steht der HaupUtab 
auf dem S. Versglied und folgt die 2. IctusBÜbe unmittel- 
bar, io ist dleae nad das letzte ictualole VertgUed «iii- 
iilUg'', «Steht die S. letnnllbe am Sohlo«, m dürfen 
Im dritten, ictuslosen Versglied nur eine oder seltener 
zwei schwache Silben vorhanden sein"*. „Das erste Vers- 
glied vor dem Hauptstab kann 1 — 3 Silben umfassen", 
(Steht der Hauptstab auf dem 1. Versglied, so kann 
dieses bis auf 5 Silben anagedehnt werden, das 9. auf 8, 
das 3. ebenso aiMv wtt gai* leltea". „Dar rm den 1. 
Versglied stehende Anftakthaon bis auf 1 1 Silben stdgen**. 

,,Die erste Vershälfte bat seltener und nur mässigeren, 
bis auf 5 Silben stfi^enden Auftakt: das 1. Versglied 
kann dafiir bis zu Silben anschwellen, das 2. weit 
j seltener bis auf 4. das 3. hat höchstens 2 Silben, 3 nur 
I in BWeifhIhaflen FMIen". Hierbei sind die „Sehwall- 
verse" nicht ausgeschieden. 

Diese Sntze nun sind auf den vorausgehenden 
Seiten Jurcli Zahlung und Würdigung des einschlägigen 
Versmaterisle« gewonnen und bilden ihrerseits die Grund- 
lage fSr H's „rbythmiscbe Folgemngea", die dahin gehen, 
I dasB den 4 Verggliedsni 4 Takte sa Grunde liegen, die 
I beim Vortrag des epischen Verses noch eingebalten wnrden 
nnd ,, wenigstens annSiberud gleiche Dauer" hatten. Der 
strengere Bau der „.Schlusscadenz" vom Hauptstab ab 
, .beherrschte früher den ganzen Vers"' ; so beziehen sieh 
> denn aneb die Untersnchnogen in den ersten Teilen gum 
I besonders nf dleae Gadenz und wird A. Sehmellers Ans- 
nihrnng dariiber als Ausgangspunkt fast in vollem Wort- 
laut abgedruckt. Für das teste Gefüge des Versausganges 
gegenüber dem lockeren des Einganges bringt U. eine 
{ Reibe von Analogien bei. Für die Vielsilbigkeit des 
I Einganges von B-Versen mbchte ich an die letzte Halb- 
' zeile der Nibelnngenstropbe erinnern. Der von IL b»- 
schrittene Weg geheint angsicbtsvoll ; aber man wird, 
wenn man die Stabzeile als ein rhj'thmisches Gebilde 
erweisen will, nocli weiter geben müssen als der Verf. 
Die Schwellveraa kSnnen unmöglich unter die glelehe 
i Groadrorm gezwungna werden wie die normalen, wenit- 
' stens diejenigen, bei denen die Schwellung zwisdien den 
zwei Hauptikten (zwisrdion zwei Stäben) liegt. Wenn 
dann M. selbgt erklärt, das» nicht leicht (d. i. eigentlich 
gar nicht) entschieden werden kann, wo der Auftakt 
aofli&rt nnd die erst« Senkung anilingt, so liegt doch 
die Frage «dir nahe: haben denn wohl die alten Singer 
das besser gewusst? Wie haben sie wohl den Eintritt 
der Senkung, also des ersten wirklichen Versteiles, mar- 
kiert? Bei g' ijji i;i-aineni Vovtia.; Liitte das Ganze 
entweder peinlich genau cinstndiert werden niüsBen oder 
es wftre unweigerlich die griisste Verwirrung und Dia- 
harnonie eingetreten. Das epische Venaum, wie ea 
uns eben in Epen nnd anderen Gedichten für BIbzoItot- 
trag überlicfi rt ist, niuss sich also vom choriscben Vers- 
bau, mit dem es wohl vun .-Vulang übereinstimmte, los- 
gelöst haben. Sollten nicht in Deutschland wenigstens 
die Beimverse eben durch bessere Bewahrung des chori- 
•ehea Charaktan tob dar epiidien Stabzeile sich 
unterscheiden? Aber auch (Ir den fischen Singer oder 
Rezitator fUlt der von der Wlasenscbalt mit ihrer 
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Terminulogif uiul ilinn Skandi>■rnn^r^/:l■il;'1leIl leiclif ge- ' 
»diaffene Unii THcliicil von Auftakt und Eingant^iisenkung 1 

K. weg. Kann übtrhaupt eine unKi elioderte Reihe 
von 8— U SUbeo Teil einet rlortbmitcben Gänsen sein? 
Noch leichter als qunth hi« fm Ver* werden wir m die 
tinvliytliiiiisclicn Sillicn vnr (IfV iTHti-n HrtituiK nn^e- 
liuinii iif Zutiil In iiurlileii können. I'ic HartenbeKleitung 
i^etzte (liiiiii bi i iliisi r Kebuns: ein. Ein Vers wie yodes 
i'jaH bam, Ihat Inirn i/o<hs, (hat gibod godea ut alm 
nicht Mider« wn b«ort«ilen wie tmz | dä* «i tath Wi 
die I sfjf« man, oder in \ wHchen tagen, nur dass im 
epiwshen Halbver« die kiirze.-te Form - x — gerade wie 
die bl/le tlalb/.eile der alten Nibelungenstrophe (d'i: 
mm liiinh \ lish <jit(in, in rf</* | Guntherei laut, mich 
Der I Zorn </m überhaupt nur mit „Aaftakt'*Vorkomnit. 
Das gleidie gili von der kürzesten Form — x, die 
fai den epischen Belmvenen keinen rechten Platz bat, 
r'.iiiniih fihn- Sifril, ruter Siijmunt sind wohl 
XX — X, '/(/.- I hi,-; li'diiiHtnj Nib, yH, ei trti.^ I.iudiji'r, 
.s'"- >/'r<i< h (iirilöt. und ( oiiclt Gfrnüt, und oiich Ortirin 
haben iu den Eigennamen Yielleicbt veisetsten Akzent). 

b eine« Anhnag hrinfk II. die ansAhrHebere Dar- 
stellnn^ einer fm vorliegenden Heft geleeontlich erwKhn- 
len Noiguntr der alten Sprache, Doppelliqui-ia in ersten 
Kouii'ONiioiis.'lir i, t ]] ZU kürzen: tila-, fid-, iiitin-, guii-, 
dunu-, und die zweifelliafteren: e/t-, brün-, kuni'f tcuni-. 
EIm Eritltniitf des WediMls ijibt Xwrtio Dicht. 

O. Br«nBflr> 



Richard Beas, Märchendlditww Acr XonuntUner. 

F A. Perthes. In 8' ■:>(;•> S. 

pKie Miirchendiciitung der Romantiker darstellen, 
heiflst ihre Dichtung überhaupt darstellen; denn alles 
ander«, was rie acbnfto. erscftefnl ta VerhMtals dam 

an Umfang und Inhalt gering" (Renx p. 85). Auf der 
Basis dieses Gedankens wäre ea niüglirb, eine Dar- 
stellung der Romaiitik zu «ibin. Der Kuniantik, aln 
des enthnsiastischen W-rlangens, Leben und Dichtung in 
Eins zu verschmelzen, das Wirkliche mit dem l'eber- 
•innlicfaen an vennEUso, Innen oad Anssen^ die Begren- 
amg Jeder Existenz anfenheben himI alles Sdn In eben 

dauernden, podiscli« !i M ü; chenzuiitand zu versenken. 
Eine solche Daiatellun^' uöchte vieileidit etwas einseitig 
sein, aber sie wurde aasgabCB TOD dam Wnhl«n Qoiate 
romantischen Strebens. 

Das WnaderiMre wird der BooMUitlk natlrllchea 
Ereignis. Das Wunderbare wird im MRrchen natürliches 
Ereignis. Im alten Rotkäppchenmärchen und in .Arnitm« 
^Isaf.'il i von .Xigypten*. In Gm-tbes i''au8t und iti 
Tiecks blondem Eckbert. In iioifmauud (ioldenem Tupf 
und Fouques Undine. In so mancbeo Lebenaparioden 
der Novaiis, Brantaap and Ktmer. 

Bs ist Bichard Bens steht gelnngeo, dl« DIchtang 
der Romantiker darzustellen, indem er ihre MUreheii 
darstellte. Er tadelt die Arbeit eines Vorgängern aul' 
dem gleichen P'orscbangsgebiet, weil sie sieh allzneng 
an den Begriff der Oattang halte, aber er geht selbst 
kann Uber diesen Begtfff hfanna. Er gtanbt d«n Nach- 
dmck auf die PersSnlichkeiten zu legen, wobei ihn ein 
richtiges Gefühl leitet. Manchmal tat er es mitRerht, 
so bei der Betraehtuni,' von Hrentano und K T A H l) 
mann. Manchmal »ehr zu Unrecht, so weiiii er den 
gttnzlich nnbedeatenden Loeben ebenso auiituliilich be- 
spriidit wie NoTnlia. Das ist methodisch ein Fahler. | 
Dar reine Nadmlunar Loeban, dar dam roanntiieben \ 



Märchen ki jic m ueii mler besonderen Züge hinzuzufügen 
hat, hätte uiH emmi Satze abtretan werden können. E» 
war vielleicht da* He.strelen des Veifassers, die Romsn- 
tilier Novalis ood Loeben in ihren Mikrcheu vorwflihren, 
hl Wirklichkeit hat er aber nnr dl« Oattnngaart des 
allegorisch-philosophisclien Märchens in ibrei Knlv ii k- 
lung, resp. in ihrem Niedergang verfnlj^t. Ziiliillige 
Vertreter dieser Art waren ihm Novalis und Loeben. 

Einem unklaren Sacbbegriff an Liebe wird auch daa 
r«iriilltnki von Novalis m 0«««b« nnrlAtiff iargeateilt. 
Von Novalis heisat es, daaa er den Goethe'schen „Hftrchen- 
typns gerade/u äberaahm, weiterbildete, ja zu seinen 
letzten Kon8e«inenzin liiiirte"'. Von (toetbe war richtig 
gesagt worden, dass Wirkiii likeit und Mitixlien für ihn 
nichta gemein hatten, daaii er sich ans einer Art Er- 
gänsnngabediirAiis ein Bftreltanreioh aaaaerhalb dca Le» 
bans geschallbn habe. Von Novalis wird dann ebenso 
richtig iri'saKt, für ihn ist Mlin !ji ii keine npielende 
Erftänzun« eitits klaren Wirklichkeiisinnes, sondern das 
eigentliche lineirli seines inneren Daseins. Benz er- 
kiiunt also deutlich den tiefen inneren Gegensatn zwi« 
sehen Oo^e and Novalis^ «atapre«b«ad Unvn v«iraflhl«- 
denen Auffassungen Ober das Verhültnis von Wirklich- 
keit und Märchen. Ebenso richtig wird festgestellt, 
da&N (ioelliis Mitruhen keinen ( l uiki iiinhalt hat, son- 
dern nur Musik und magisches Farbenspiel ist. Von 
Novalis, er bleibe nicht beim nmikaliaehon Phantabie- 
spiel, das trannhaft« Stinnnnngsin ansUat, als Selbst- 
zweck stehen, soodem das Kirchen sei llim nnr Mittel, 
Beine (Jedanken als bi deutsaine Rilder an nns vorüber- 
ziehen zu lassen. Er gebe uns in seinen „»ogenannten" 
Märchen abstrakte Reflexion im Märchengewande. Das 
ist alles richtig. Aber dann äbemiaimt er doch nicht 
Oo«tb«a Märdientypns nnd Abrt ihn in asJneo lataten 
Konse<{aenzen. Gewiss ist er von Goethes Mttrchen anfs 
titärkitt« angeregt. Obernimmt meinetwegen auch das 
Märi henjfewHiid, aber nicht den Tj'pns. Nicht seine Auf- 
fassung von Wii klielikeit nnd Märchen, nicht den von ihm 
selbst in Sein Märchen hineingelegten allegorisch-philoso- 
pibischan Sinn. Ea lag Tj«U«icht nahe, Qoetli«s rnnsikap 
Ibwhea Farbenspie! In dieser Blebtnng zn vertieftn, aber 
e» (celir iiii Lr .m, Ni vulir,' Märchen auf dieser änsser- 
liehen \ urauKüci/uiiK' autzubauen. Eiie innere Genesis 
dieses Märchens, wie es sich gründet auf der roroan- 
tiaehen, zur Einheit von Natnr, Welt, Poesie und Oemftt 
strebenden Sehnsveht iat alt kebon Wort gaatreift. 

Ea ist, ala stthe Benz nicht, worauf es ankHme. 
Ho spricht er z. B. einmal von den Schattenspielen 
.hintimis Krt iii't > und sagt ila iiiiii i iu^ilci : ,Wer 
einmal die ewigen Elemente der Humantik kennen 
lernen will, der lese das verganane Büchlein vom 
Scbsttenspieler Luchs. Aber dies nnr nebenbei: Hier 
ist wichtig, dass eigene mirdienhaft« Erllndnng und 
Motive der VolkHilirhtung zu einem freien Kunstwerk 
in diesen „Schatteiihpielen" vereinigt sind." Gerade 
umgekehrt ist es. l'er rechte Literarhistoriker hätte 
festgestellt, dass die Scbattenspiele aus Motiven der 
V<dkadiehtang nnd eigener freier Brflndmf aiob sn* 
sammensetzen und hatte dann als widitigeren Teil dar- 
geleet, welcher Art die „ewigen Elemente der Boman- 
tik" aiiiil, iii Jn-litnif Ki'fner in seine Schöpfung hin- 
einzulegen wusKte. .Aber für unseren Verfasser wurde 
das Unwichtige das Wichtigere, weil er sein Kapitel llber- 
schrieb«n hatte «Freie mkrebonhafte Dichtung'. 

Bant alalit nicht genttgeid das Oaane dar BoMintlk. 
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Er bifibt zu sein nm Ariif-serliiben eiiizelniT Porsöii- 
licbkeiieii und Mari;lieri st.'tken. Kr räsoiinicri zu virl 
über gate und srlil4'<'litf Eiirensi liaftLai. Kr ijolciiiisicrt 
n vl«l gesen «Im Eiott und das Noch immer.. Er lobt j 
Tieck in dem einen IfKrelien und tadelt Ihn in dem nn- | 
(lern, tr glaubt K'^thii Fua<|U>'s rtulini' mit all.T Macht 
zu Felde ziehfii zu müssen und viTKisst iUiiT allem 
Wägen und Streiten die Hauptsache, in wirklich om- 
faaaender Weite daa romantiache Märchen »na der ro- 
naothdien Welt>, Natnr^ «ad KumtanftknaBg' tieräna» 
waclis*>n zu las!;en. 

Kiiie Unwissenheit des Verlasseis sei yuw Silslus« 
noch ifffai/ben. Er weiss nicht, welcher .\ir du .Mär- 
chen waren, die Goethe ala Rind ItSrte. Er glaubt I 
aber an« einer Stelle bei Bettina ein „Bekanntwerden j 
Goetlies mit dem Volksmärclien" frsiiiliessen zu diirfen. ^ 
HÄtte er dus ernte HhcIi des ersten Teiles von Wahr- 
heit um! I'ulitnn? itn (ieilächtni^ tielialten, so wlirde 4-r 
g;ewu».Ht Imben, dai>s (ioethe alg Kind immer wieder die 
Hefte zerlas, in denen abgedruckt waren ,I>er Eulen- 
•plegel, die vier Haimonakinder, die srh»ne ^lelnsinp, der 
Kalter Oetavlan, die tchllna Mat^elunc, Furtnnatus, mit 
der gan^^en SI]>piohaft bis uf den ewigen Juden". 
Gieetea. Walther Knchler. 



Frans Friedr. Kohl, Heitere Volksgcsäiifre ans , 
Tirol l'l'isrli- und Uts^ IlsrduilfBh' dir i mit Siri;.'u t i^cii itn 
Vnlkf ut s ininii It und /us-.niitiii nt'p 11t Die Tiroler 
Bauernhochzeit. >iUtli, lilauclie. Spriiclie, Lieder und 
Tiinze mit Singweisen. - (Quellen nnd Forsehnniren zur 
dentacben Volkskunde, bcraoagegeben von £. K. BlUiumel. 
Teclag nm Dr. Biid. haMg, Wien 1908. 8*. Baad 1, 164 S. 
IC. äT Band m. X «nd Sl 8. IL t. 

El tt«At «iel Sammelarbeit in den beiden Binden 

Kohls, der sich um die Sammlung von Tiroler N'nlks- 
liedern bereits grosse Verdien.'ste erworben |i,a. Sie 
geben einen Einblick in Lieder und Ki iuiei . ii ii, welche 
in bestimmten Volkskreisen beliebt sind und Pdege 
Inden. Neben i^haltvollem steht freilich viel minder- 
wertiget Eneagnia, Nkht alle diese Baiumdiekter 
haben Anipmcb auf Beachtung nnd wenn hier eine 
Au-iles*' ili's Bessern geboten w.'irv ii: ! eine Unter- 
suchung über die l.iedarten, ilire ^cljichtlichen Zu- 
Hammenhänge und VeraWelgungen, so wäre dem volks- 
knndlichen Betriebe weit mehr gedient; das blosse 
Sammeln führt nalnrgemlm nr Deberschltznng des 
Stoffe.s; bei philologischer Heliandlnng miisaten »ich auch 
die (lesit'htspnnnte ergeben, nai.li welchen die .Auswahl 
vorzulegen wäre. So hätte sich z. H. in Hand III bei 
Nr. 4i and 44 der gemeinsame Text dieses HocbzeitS' | 
liedes gewinnen lassen. Dass in diesem Bande Hoch- | 
aeitareimereien aad Sprttehe (in Preaa) In aaafBhr- ^ 
liebster Weise abgedruckt sind, erscheint als des Goten ' 
zn viel. Mit der Wiedergabe der zum griissten Teil 
mundartlichen Texte hat sich der Herausgeber recht 
nnd schlecht abgefunden ; diese Produkte haben mehr 
oder weniger eiae Mischsprache nnd mögen maacfae auch 
nrs|>rilBgtieh getreu der Volkssprache gesprochen worden 
sein, bei Uebertragung auf andere Sprecher und in andere 
Orte mussten sich .Aenderungeu <ler Wort- und Satz- 
fornien eri:eljeii, deieii lleniteilung wirklitli s<|iwieiig 
ist. band I enthält ein kurze« Verzeichnis von Idio- 
tismen ; warum nieht auch Bd. III? Zu Dank ver- ^ 
pflicktet der Ueranagefaer aaeh dnreb die beigegebeaa | 
Sehllderoar der Tiroler Volkahoebtelt In venekMenta [ 



Gegenden i>i< r Wf -rntw WaM In Verarlberf gahOrt 
eigentlich nicht hierher). 
Lemberg. J. Sebatx. 



Max Plessow, Geschichte der Pabeldlctatiing la 
England bis au John Gay (1726). Nebst Neudruck 
von Biillokars .Kahles ol .AeBoii' l.W>, .Itooke at Large* 
ir>8i1 .r.ref (^rammar for F.nglish* IBSÜ and .PamphkCior 
Crnmmiir" Ifh-Ov [- I'alnestra. Hd.Ml. BfllliB. Hayer 
Müller im. CLIl, m 6. tf. 

DIee Bach hat. wie sdiett aefa voBer Titel seigt, 

einen ungewöhnlich mannigfaltigfii Inh i!r In der Ein- 
leitung bietet es eine (Jeschiclite Jer en>;li=Llien Fabel- 
dichtung in ihteri Grnudz'.igen bis auf (iay. Hierin findi't 
sich manches Interessante, z. H. die Feststellung der 
Tatsache, dass die Fabel zn Anfang des 18. JalirliUderta 
nnd kats vorher als Waffe im Kamff der beiden grossen 
politischen Parteien gebraneht worde. Den grOsstea 
Raum nimmt ir. !i r l ii l itung die Besprechung der 
Fabeln des bedeuteiiiisien englischen Fabeldichters, John 
Gays, ein. Die Entstehungsgeschichte von Gays Fabeln, 
ihr VerhAltaia aa Lafontaine aad ihr Stil werden eis» 
gehend gewilrdigt. Die üntersnobang des Stiki Ist aller* 
dings mitunter recht iUi-^siTlic!», indem der Verf. in 
blosses Aufzählen veriullt (vgl. z, B. S. UXX.KIV ff.). 
Dagegen enthält besonder» die Vergleichung Gays mit 
seinem Vorläufer Lafontaine feine Bemerkungen und 
Beobachtungen. 

Auf die Einleitnng folgt ein Nmdrack von Ballokar« 
.Fahles of Aesop* von 1585, luid daran scliliesst sich 
ein Neudruck der drei im Titel genannten gi ;iLiiiii;i:ischen 
Arbeiten Bulloliars. Fürwahr eine bunt zusammenge- 
würfelte Gesellschaft; der Leaer fk'agt sich zunächst 
erstaant: Wae habea Bullokan grammatische SehriAea 
rah der eogHscihea Fttbeldiehtaug la tan? ist ea über* 
liaupt angebracht, so verschiedenartige Werke in einem 
einzigen Bande zusammenzufassen? P. sucht sein gewiss 
befremdliches N'erfaliren im Vorwort duich den Hinweis 
auf folgende Umstände zu rechtfertigen: Bullokars Fabel* 
Sammlung weist eine seltsame Schreibung auf, wen 
dessea ,»Booke at lacfe" den Sehlüaael liefert. Ausser- 
dem verwendet Ballokar In den Fabeln die „grammar 
notes", die 11 in iri'-r „I't' f <;i,in]uiar for Kiiu'.'i^li" 
niedergelegt hat. Kndiii Ii enthklt diese „Bref graunuar" 
zugleich aacih das „Pamphlet for grammar". 

Haa kaaa diese Grttnde kaam als ttberaengend be- 
aeicbnen. So dankenawert ein Nendmek von Ballokan 
grammati'ichcn Schriften auch ist, die für die historische 
Grammatik der englischen Sprache, insbesondere für die 
Aussprat lie zur Zeit Sliakespeares, eine überaus wichtige 
t|aeile darstellen, so wäre es doch aus bibliographischen 
Griinden aad im Intaresae der Einheitlichkeit von P.'s 
Buch beaaer gaweaen, wenn der Verf. jenea Nendraek 
in einen besonderen Bande veraoataltat bitte. Bfne 
Neuausgabe von Bullokars Fabeln dea Asaop gehört in 
eine Abhandlung über die eagUaohe Pabetdichtnng doch 
aldit wegen ihrer seltsamen S^&ireibung hinein, sondern 
wegea Ihres InhalU. Diese aeltiame Sehrelbnag ist da- 
her kein aaereleheader Orvnd, Bnllokara graumatfaebe 
Werke in demselben Bande mit heransiugeben. Inhalt- 
liche und formale Gesicht-spunkte erscheinen bei einem 
derartigen \'erl'alireii allzusehr durcheinandergeworfen. 

Der Neudruck von Bullokars grammatischen Schriften 
leidet aber noch mehr an einem anderen Uebelstsude. 
P. bat ii«h aof daa blosaen Abdrack diaaer Sohriftieii 
baaebritakt, da Bdiard Haick in elaem HaHnuyer Sdiol« 
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prcu^i Hmtn von 1905 schon einen knnen Deberblick über 
Huliokar« 8praclil«br« geffeb«» bftU« und in leinerURr- 
bnr^ DtoaeriatioB vob 1906 «in« anefSln-Kdie «yatema- 

tische Dariilellunsr J«»" I.antlpliie liiillokar« veifasste. 
Leider eiitliälit iliisr narsttiliuiijr aber nur die I.elire 
viiiM \'(>k.iliMims, lui mm i m wcdtT I'. inxl. 

Ilauck ein Worlret'istwr mit Aiif.>iirail-.i-bej!ejcliuung liti- 
gtfttgt haben, iNt die BeMRüniiK von Bullokars Gram- 
BWÜk l«ld«r noeh immer sehr erschwert, nameatlicb 
wenn nan sicli Uber die Aussprache eines einzelnen be- 
siininitHi \'i i;i ^ zu f('in<'r Zi it nntenii htm will. I>arin 
iintersclieisii l ■>h1i 1*.'« Neiidrni k, ^^) verJien>tv<ill er aiuli 
an sich ist, unvort<4ilhaft von .liriczcks muster^'iltiger 
Amgabe der .Logonomia Angliea* Alexander Gills. 
Preibnrf i. Br. Ednard Eckhardt 

Luigi PoBcolo BenedettO, h» Cankone di Or- 
lando, tt-Bto antico fr.int-fsi- ti«diittii pir la pHnm volta 
intcgralmente in versi italiaiii. imi iMioil. dl K. Keaicr. 
Torino, Lattes e C, vm. ppw LWI— 1«7. 

Qaest'opera h davTero meritoria e rairKuardeTole. 

II Iraduttnrc ha pi f fV i ito la foi ma delT eii<lerasillabi>, 
attenenilosi fjciieialiiiciit» aWo sclMirwi con ctt-iira tra i 
<iiif i iiij.-iti( bi, p. V». Stlf-nini iiihn M firiuu in 
hpagna, Ovvero: Non si puo tuUavia | iht mat nol 
colffa (t. 11). CarM tfargtttto e H' or \ ein^tmUt 
eorri (v. 36), ecc. 

Qnesto schema (54- 606 + 5, col lecottdo enisti- 
cliio lticomin< iLiiitr [ i-r constmante) parroi davvero II piü 
adattu a reiidere la lenti-//.a c la niaeatosa Rraviiä ili 1- 
1' originale. E ho raRione di credere che un felire in- 
talto abbia consigliato l'aatore ad aaarlo abbondante- 
mente, qnasi egli abbia eentlto che la «na armonia pin 
r tiiffi-Iin rtirrispondeva a quelta del testn f'raiiftse. Peiü 
l'autori' null si i- proposto di tradurrf la chatiKon in 
ntia determinata fornia di endecasillabo ; nia »oltantu in 
endeeasillabi, cioe in veri«i per accentoazione variabili e 
mltiforDii. Con gpesso i du« «atiatichi sono Aui in- 
•ieme: Stamt MarMtlio m Sarragogga. AI rttzo, qm- 
vero: Tornan ht fVaneia ad Aua. 11 $eijuiretr, eec. 
ece. Talvolta anche il veisu iliviso in 4 7, con 
4o«aitono: Eastrt n<>i \ di dignitii d" onorr e Lh'esstre 
n«t\ CMciotti II vieiidicare. Ora, io WM VWtA tacere 
clia avrei preferito che il traduttore ti aerviue aempire 
della prima e tena fiirma del mio endecasiltabo tra- 
II!- iiiiio df'l tnito la secondn, r|iif'tla ron luxione, cli'ejrli 
sa iii-jii e heinpre eorrettairit iite, nia clie mm ha 1" iini- 
forniitä cosi carafti t istii a di 1 vcreo cpico tVancese. ( osi 
facendo, il nostro autore avrebbe non solo evitatu k- 
enormi diflicolU ehe si trovano a tradnrre il testo, 
«miitieUo per «miMidiia, eoaw lia flatto per alcun 
brano del poema il Pascoli, ottenendo talvolta coeim* 
zioni tntt'altro clie n-tjolai i. nia avi i'blic ain Ii,' cmi!.. . 
gnito nna piü esatta riapondenza all' originale. I.a tra- 
dnzione e condoda sal trsto del C16dat, e non sn quello 
deUo Stengel, com« oMerva il Benier nella ana aobria 
• Ineida introdaaioBat ma ha il vanta^iHo di rispecchiare 
CPn maggior fedeltä il ms. di Oxford.' 

' üna forma di cndccasillabu. che parc srnnosciiita al 
Kcnedetto, k qnella risnltante di dne einistichi di riii il prinio 
^ sdnicciolo. La nsa alcnne v<ilt<* anche l>antf; tik« ulkira 
liiMiifria che il st-cundo tmistii Ijiu rominci per vui ali' ultn- 
m«oti »i hanao dne qaiuarl, in laogu di na «ndecuiiüabo. In 
qoest» crrnre cadoBO tatteta BttB iMcU poeti nwdenl. anehe 
dti mi^'linri. 

' II V'ihin.e iiitrudnttivo dello Stengel, nel qnale eRli 
fgpurra Ic ragioni che lo banno indotto a prcferirc le lettoni 



Qiiando si pensa a tradnzioni italiane dal pro- 
veosale e dal francesc, ricorrono alla Beute i ten- 
tatlvi, veranenle BOtevoIi, di Giev. UaIvBiii, ehe ebbe 
eoai vivo senso il della lini^nn italiann antira. Pamii 

che II Benedettu avrehbe poiiitd pirnutteriii qna t> lA, 
i)nati(l<> il testo lo ( oiim iii iv;i , [jii.iliin i ussivc ter- 
mine drU'anticu nusir« liiiuua!;i.'i<i imetico, cuine iisava 
Tale il lialvanl. Certu la ver.sione avrebbe i^uadagnato 
in evidenza e in fedelti, se l'antore «i foase giovato 
con motu diseresione, in talnnl easi, di nna termi« 
ii<i|..::i;i Dil ti roniota ai tenipi del poenia e peiciö piü 
H'iatia a interpretarne le pii'i xiltili srnniatnre. Vero e 
che il Ualvani, tradarendn, nun cuiavasi di rendere il 
verso, na aoltaoto, per cosi dire, il sapore della lingua ; 
mentre il Benedetto dovft tpeam iottare cos la verei- 
[ flcasiune certantente difHrile e in talnni pnnti penosa. 
("iiiivieii dire ehe etfli ha cundotto a tine la t-ua inipre»a 
con iiitellij,'i iiza <• cmii amnre, rendeiulu teii^a diibhid lui 
aerviKio ai pubblico, che non pno legi^eie seuüa j^fur/u 
il teDio franoese della chuiisun. V. talvolta anche gli 
oruditi ricorreranno volentieri alla sua interpretaiione. 

Le pa^ine hitrodattive del Benier sono piene d'in- 
furiiia/iuiii ili ti-i . I recise e pcrspicue, quali non avi i lilirro 
potiUu iKni Whc'ui- dalla penna del maestro, della cai 
»cnola e un nuovo fruttu quesia bella verslone del piA 
grande poema di Francia. 

Ginllo Bertani^ 



Montaigne, Anyot et Snliat. Stade snr les soorcea de* 

Kssais par .lusrph dr Zangronis (Bihliothfqni- litt^raire 
de la i:rnai.''bance dirl^re par P. de Nidliac et L. Uoiei. 
Tome VII e). Paria, Uonort Champion ISiOQ. XVI u. IMS. 
In-V. 



Per Verfasser hat s-i< Ii zur Aiif'fralie t;<slrl!t. den 
Spuren Anivot», de« riuiui . iuiIm i -.i izn s, und Cierre 
Salial'f», der 155t) Herodot iibersi t/te, auf den ver- 
I schlungenen Pfaden von Montai^ne'8 Essais zu folgen. 
I Er ceigt an zahlreichen Textproben, dan Amyot und 
I Saliat und niolit der grierhisehe PIniareb and Uerodot 
I Montaigne vorlagen. Uontaigne entnimmt den von ihm 
1 hochverehrten .Selirittstellri n /ulilreiehe Ciiate, /. '1'. in 
naher Anlehnung: z. T. aber im Wortlaut des Originals 
and spricht sich über dieses Verfahren offen ana: «leh 
werd« hier die Worte aelbst laaerem Plntarch entwen- 
den, die mehr fangen als die meintgen', sagt er an 
einer Stelle. .AIbo nicht nm die Le-^ei zu t?ln-<clirn — 
welelier Kündige hätte nii lit den l'lutaiclib ,.de- 

puis i|iril est Fran(,'()if." feKfort wiedererkannt? son- 
dern aus Verehrung für Amyot „den beKten der fraa- 
zSsiächen Schriftsteller", und am Bescheiaetihdt ver- 
zichtet Uontaigne darauf an so vielen Stellen den Wort- 
laut des Originals zu Rndern. Sieben wir iiilher zu, bo 
handelt es sieh ii;eisi um Am kili)i> n imil liistut is< Iih Aii8- 
t^prüche, mit denen Moniaiune seine Heobachtungen über 
menscblichea Treihen und Kmptinden stützt nnd beleuch- 
tet, and denen er abeicbtlicb die von Amyot geprftgte 
Form Iltast, oder ea sind technische Ansdrücke, Rigen- 
nanien, Titel, die i r tiejln li?ili. Mdntaifri' Vt i wendet 
die dem Alt^ i iiHu t Iii III uiiiieiit n Seliiil/.e iiii i.t ander:« aU 
Riibelais des Krai^inUM Werke pliiiirlert. Von trügerischer 
AbHicht kann hier nicht die Kede sein. — Der Verfasser 
behandelt «inikhtt den Teit der Eaaali von 1580, in dem 

ili-ll unn ü deH'altro niss.. non e iinc(ir;i iciüi.ars'.i. N.ir.:> rhe 
uucbe Ij. Wiese nella nuuva cdizlone della i restowazia Iran- 
ceüe del üartjch (Leipzig. Vogel, I9W) ha prdhiito attoiefai 
al cod. di (»zlord (p. Vi). 
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HQBtai^e von der Lektüre .\niyot'tt begeistert die nieis- 
tm Citate ans dem ^franzöaiscLien Plutarch" aiigcliAurt 
bat. Es folgen dann BeobacLtungen iibi,i- diu 'IVxte von 
1588 «nd 1595, wobei «ach «ädere von MonUigne be- 
antet« SehriftMeller dea Altertnmt and der Nentelt be- 
rürksiclitijft uml wprtvnlU: Rt-mr-rkuntri'H über ifiiritaig'iu''s 
Lektüre und Arbfitsweisf eingi*tri:ut wenJcn. I)ie zahl- 
reichen Parallehtellen ans Montaigne ond Aniyot zeigen 
nns wie MonUügse aeine Vorlüde frei beliandell, bald 
leicht laderad, baU veriieMeind, bald ktirsend. Am 
der Wahl der PIntarcli entnommenen Citate M-Iiliesst 
der Verfasser aaf die Stimmung Montaigne» in den ver- 
scliit-denen Perioden geine8 Scbaffens, soweit iJii s bei lii iii 
an Widersprüchen rticlien, »rhwankenden Wrnrn Mon- 
talgaes möglich i!>t. Anf ••Im<' Zeit stotgcher liegeiüte- 
fvag folgen die Jahre Öffentlicher Wirknuakeit. Von 
■einer Stadien- nnd Baderehe nirBckgekehrt, übernimmt 
Moiuaijjne das vrrantwortnnpsri ii lic Amt ritu's Itürgfcr- 
nii'isti^rs von Burdeaux; suia im Umgang mit den Men- 
silii n and in der Ansübnng bürgerlicher l'flicliten ge- 
reiftes Urteil, aeine humane Oeeionnng zeigen sich in 
der Wahl der Phtardieitate and nandien Bekenntniae» 
In der Anagabe vea 15B8. Der Verfa&ser erwAhnt hier 
eine Stelle ans dem Vergleich zwischen Plutarch und 
Seneca i'EsKai» II, ( Ii X; und folgert ans dem Zusatz 
»elon mO0 der Au^^^abe von 1588 zu dem (Jrteil über 
Bk W M Ansichten „^^toiques, plus esloigneeg de Posage 

eonwiB, mala, »dm mojf, plna comaMHles et pina fermes", 
daaa Montaigne 1588 nnr nodi mit «BinaehrloknDgen" 

Seiuca den \'iir,n£: vor Platarch'a milden Anschaaungen 
Ribt. Er su-lit darin eine „gasconnade p^-rigoordinc" 
Motitaignes, der obgleich milde, tolerant und menschen- 
freundlich Bich g^nie den Anschein der HArte nnd Men> 
adteBTeraditnig gaben nSdite. Er will diese AsiuniBg 
doreh einen neuen Znaatz der Ausgabe von 1595 itStara, 
die Senecas Anschaonngen als .plus commodes «n partl- 
calier" (d. Ii. „si Tou est en pai tirulii-r" ) bczt ichriet und 
vergleicht Montaigne mit dem Fuchs der Fabel; auch 
MT, weu ich den Gedankengang des Verfassers rIebÜg 
▼artteha^ gibt aioh den Schein die UeMeben n Tcr» 
achten md Plntarchs Humanität gering ra aehUtsen, nnr 
weil er verlassen, einsam, von den Meniiilii'n, y.a denen 
er sich sehnt, durch die Pest und die Sthrecke» des 
Bürgerkrieges ^^etrennt ist. Der Verfasser scheint mir 
in daa ,aelon mojr* mehr hineinzulegen, ala ea beaagt. 
Mit .itloit mos* aaaidit alHi Hontaigne Seneeaa StoTeie» 
mua wirklieh an dgen, wenn er auch vorsichtig eine 
entgegengesetzte Ansicht gerne zulässt. Aach an einer 
andern Stelle vernnciit iei A'i rfasser Moiitai(,'iii' von diMii 
Vorwurf des p]goisnias frei/.niipreclien luid sieht in den 
nhlreichen iSelbstbekenntnisseu, wie „je iie vis que pour 
■oy", BHOflichkeitaformeln" eine« Schriftateliers'', der ana 
Kiefcstenllebe (diarit«) alte Urteile fiber den Nanachen, 
die er fSllI, anf sich nimmt und immer wieder »ein Ich 
hIh d«.s Ubjekt seiner Beobathtungeii hinstellt, lleisst 
das nicht Montaignes Wesen verkennen? Siimmen nicht 
AuwprUche wie Je ne vis que pour mojr" an der Art 
wie iCealaigne aieb von den Hensehen In seinem Tnnn- 
zlmmer wie in einer «tonr d'ivoire" abzDachliessen wusste? 
Wer freilich in diesem Gebahren Bosheit and Menschen- 
Verachtung siebt, geht fehl. Montaigne, der sein eigi iics 
Herz durchschaut halte, »ucht sich innerlich an dem 
Beispiel antiken Held' iitinnH und stoischer GrVsse zn 
Stärken nnd an stahlen und weil er leicht empftnglicb 
bt flr alle Bindrtcke der Avasenwelt ,oudo.vant «t dl- 



j Vers", richtet er sich sein Turmzimmer als einen Ort 
j der Sammlung ein nnd übt sich in der Weisheit und 
„der wahrm Frdheit die darin besteht seiner selbst ia 
I Allem mächtig zn sein**. Hontaignes KgoTsraos wird ihm 
dnrch die Ungunst der Verhältnisse anfgedranRt. Dieser 
Kgoismus sriiliesst aber walue .Minsdicnliebe und treue 
Pllirhterrullung nicht ans. Seinem Wesen und seiner 
AnffasHimi,' J' r antiken „sagesse" liegt es freilich fern, 
I nntaloB sdn Lehen zn opfern : er Ist bereit aeina Pflicht 
I zn erfüTlen, darüber hinaus will er Herr seiner seihet 
bl. ;ti-ri — Auch für du- letzte von Montaigne geplante 
Aii-.(^rttie der Essais la» dt-r Schrifisteller eifrig seinen 
I'lniarch nnd Saliat's Herodot. Kr sachte in seinen 
Lieblingsantoren weniger eine Stärkung als eine hdtere 
Ablenkvng von den Hüben und Sergen des Alters, von 
körperlichen Leiden, und Herodot besonders bot ihm Be- 
richte über seltsame (Jebrftuchr, .'\nekdoten, die ihm 
reizten und die er liebevoll in seine Kssais «-itijrellocIileD 
hat. Zangroniz' fleissige Arbeit, die in ihrer sprung- 
haften, losen Komposition eine .Art Hssai Uber die Essais 
ist, fatt ein wertvoller Beitrag aar Kenntnis der (Quellen 
«ad Arbdtaweiae HoDtsigaes. 

Heidelberg. P. Bd. Sobneegane. 

Willielfli Friedataaa« AltItaJicaiaähc Beüigen- 
legendea nach der Hsadsebrift XXXTIII 110 der Blblio- 
tcca NazioDsIc Centrale In Florenz mit Einleitnng ond An- 
merknngen «un ersten Umle herausgegeben. Geseihwhaft 
für romanische LUeratar Bd. 14. Dtesdea IQOBL LXVU a. 
170 8. gr. 8*. 

Die hier veröffentlichten Texte sind sprachlich und 
inhaltlich interetshnt and verdienten daher eine Veröffent- 
lichung, l'riedniann hat sich dieser nicht immer leichten 
Aufgabe mit anerkennenswertem Eifer unterzogen. An 
vielen Stellen, gana abgesehen von dem merkwürdig 
ichwerfKlllgen, ja stellenweise unrichtigen Dentsch, merkt 
msn allerdings den Neuling auf diesem Gebiete, dem die 
weiisriiji ]i; i^'M Liieiatur seines Qeganstandsa aam grflsa- 
ten 'i eiie noch fremd ist. 

Die kurze Beschreibung der Handschrift S. XI zeigt, 
dass F. die Einrichtang und den Zweck des rickiatHO 
nteht kennt. Die Ontersndinng über die Quellen hätte 
i eingehender gestaltet werden müssen. Was z, B. über 
10, II, 12 gesagt ist, kann nicht genügen. Mir ist es 
fraglich, ob bei der Uebersetznng die Lfgendn Aurea 

i direkt benntal ist; ich glaube vielmehr an eine franzO- 
sieche Vorlage, ohne Indes der Sache hier näher treten 
zn wollen. Interessant wäre auch ein Vergleich von XX 
mit der Reinipredigt des Pietro da Barsegape ge- 
wesen. 

Die Abhandlung über die Sprache bietet iiiaiirhe 
Mängel, die teilweise aus Unkenntnis der einsi lil;i^'i^>-n 
Literatur herrühren. Um einiges hervorzubehen; ä.XVill 
a wird t in greet', S. XIX „In penwro . . . dopitro . . . 
sind Oalli^isnicti zu s-Irm". Docli iiui iinSultix! S.XXIII 
zu a in den .Adverbien diiiiqua, uiida, volunteru 
dürfte nicht lautgesetzlich sein". Vgl. mein Elementar- 
buch S. 33, N. 39. ä. XXIV . bemerkenswert ist auch 
(i gegeniber loak. Warma? Eh iat dodi die 

ret^elrechte Fsna aneh alttosk. ;to«o, gid. Zn citi 
S. XXXIII vgl. A. 0. Bd. XIV S. 257 N. U.'i. Kben- 
ib>rt zu OH = nnd vel. I'ateg S. 22. S. XXXV on — 
(tut ist ItUigst bekannt. Vgl. Salvioni, A. G. Bd. XII 
S. 418. S. XXXVI, „aalfallend ist . . . inoiu*. Warum? 
So hdaat es immer oherital.; vgl. A. 0. Bd,XIl 8.408 
und vgL ^0 =s gtodm. Zur Asmerlnuf S. XXXIX 
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ffl. A. Ö. IW. XIV 8. 214 unlf T snila und 8. 218 N. 6. \ 
8. XL n iotadort gl. pien. lAao, to^ A. 6. Bd. XI 1 
S. 406. 8. XLUI Ann. fugoladro bt lüeht joeultttor ; 

i R lie^t da8 Suffix -iirius vor, das duicli hiro — ladro 
nebeneinander beeinflnsst ist. Vgl. die Formen A. 6. 
hi. XII S. 44(1. S. LIII mamil iMt gar nicht auffällig. 
Ich habtt lUrgar«Uieid«g«Bdfl ä. CVI N. 56 a andi b«- 
legt; at ward nnSehst ^ und die« 4 wie das 4 der 
zwcitt n KiiHiit;ation ginvu!'iil!ri; dann anrli J. S. LV Z. 7 
ist StaiuuiVuk.il mit Cliaiaktfi vokal vt-rweilifselt. S. I^VI 
Formen wie mressemo al* Indikativ t;ilit <•& :iiir:li sonst. > 
Der Aiugangaponkl ist die 2. sg. udU pl., die mit dem 
Indikativ sanmiBeiifl«). Zn 8. LVII vgl. nafaia Marga- 
rethenlegende S. IC, wo ftrnon nu('lis'<-vvi«iten ist. Idi 
glaube, da<8 die abermalige Anliäiik'tmg di r Endung •ono 
znnäclist an scliwai lie Vcrbi n und dann uiicii an paroxy- 
tuuttclie Starke Verben seinen Urund darin liat, diese 
Formen den proparoxytonen der 3. pl. der starken Ver- 
ben im AkMDt aiungleichen. S. LVllI. Icli habe a. a. 0. i 
8. XCVir aaeh naqm als 3. ps. nacbgewieeen, ahn «Ime | 
s-Lanf. AVarnm ist rfuif^sf S. LIX benierkenswiTt ? Zu 
den Partiziplaifoimen auf -ente N. 9 das. vgl. A G. Bd. 1 
XIV S. 2ti3 N. 154. S. LXI. Ueber /idemo u. 8. w. ; 
habe ich in der Margarethenlegende ä. CIV aoafiihrlich 
tCV^tütm^ nnd leb glanbe die — Bbrigana von Toblar 
stammende — Erklärung, Anbildnog aa rite, berichtigt 
/.a haben. S. LXIII fera vgl. das. S. CVI. S. LXIV 
crelo ist längst beii gt, z. B. von Novati im Hn-ndan 
S. 70 Z. 3. Vgl. ferner A. (i. Bd. XII S. 397 unter i 
ereto. .S. LXVI possi \X, 683 ist conj. praes. 

Die Handaebririt ist, wie die baigefligten, gnt ge- 
Inngenen Pakalafles von 8. 400 nnd S. 70 r zeigen, nbr 
leicht zu lesen, und der Al/dnick scheint sorErfilltig, aber 
doch nicht fehlerlos zu t>ein. Wenit^steuH druckt F. 
Fol. 40 V. (f UNO donrello, während die Hs. d'un hat 
— daa. nnu fol. 41'* vor cht stehen, denn cht anf | 
fcl. 40* onlcn iat nur richbuna ud sidier anf fbL 41 r 
Z. 1 wiederholt — nnd M. 70r hat F. fioU, die Hs. 
fäiöh. \ 

Nun noch einige Bemerknngen von den vielen, zu 
denen der Abdruck des Textea und die reichlichen Be- 
Derkmgen Anlass geben. Letatere enthalten trotz der 
Verwabmng anf S. VII sehr vieli ja allan viel Ueber- , 
flfleeiges, entschuldbar dnrdi die Freude den Neulings an | 
Jif Fülle iiini IjIrIici- utihikannti-r Erscheinunjjen. Oft 
htitte ein Hinweis auf Xleyui -Lubkes Romanische liram- 
ntatik oder mein Altitalienisches EUementarbnch f;cn'afi;i, 
•0 gleich bei I, 6 nnd I, 7, wo aeitte §§ 116—118 
8. 188—190 n verglelehen waren. Diese Art dwVer- 
wenAmg des ist doch wohl fi:' "iie'i''nd geklärt. Frei- 
lieh, wa« F. über lim sagt, ist vi iki hrt, und er wirft 
es überdies noch mit dem verkniiiifinden .vi (f st. zu- 
sammen (vgl. meinen § A4 8. Ibä). i, ü im Text ae- 
pritUi, In der Annterknng tepp^; waa tot riehtig? 
Heber die Verindernng des Partitips Im Altital. vgl. 
mein Elementarbuch §§ 70—71 S. 177—178. Warnm 
ist der Sinn von tu ilalo 1. ;i ! ifiUxi. - E» heisst 
einfach „Du bist in die Gewalt des Teuteis KeBeben". j 
II, 6 1. ch' i statt cht. II, 53 hat nichU mit der von 1 
Msyer-Lttbke R. G. III § 686 behandelten AaslaS8anf>: ' 
der Prl^WBitton in tnn. Hier Ist vielmehr die Präpo- 
sition «US dem Relativs-atz lieraiuf^eholt und vor das 
Hauptwort gesetzt, zu dem der Relativsatz gehört. Regel- 
recht sollte also konstruiert werden: ^revelasse . . . gnela 
easotu, per la qitak ... Ich halt« aber diese Kon- I 



struktioii nicht fiir einen Sehretbfitbler; es liegt vielmehr 
eine Attraktion dea Bealefaungswortes an das Relativ 
vor, wie «. B. (fuelti ki /aee$M mgivria a fuo hoftt 
aueatio f r /t' i- \'^]. mein Elementarbui li fi 109 
S. 186 nnd Mtyer-Lnbke R. ß. III S. 672 § (124, wo 
Span, und franz. Beispiele mit PTtpoBitioneii angeführt 
sind. Dass die Pri^oaition nnr einmal steht, ist eben* 
falls gana ttbtieh, v^. Blementarbndi § 80 8. 180. Die 
.Anmerknntr IT. 5'^ ist wieder einmal ganz überflüssig 
und für den Luitii in efuhrend. denn in vielen der Bei- 
spiele stellt doch auch ncuital. kein .Artikel I II. 65 
geiiört Bclioa zu 11, tiü. Im übrigen vgl. Elementarbucb 
§7 3. 16. III, 9 sollte aeben II 99 stehen. Die 
Dichtung verachmlbt übrigens, wie Verf. meint, diese 
Konslrnktion dnrclians nicht. Vgl. das. § 117 § 189. 
III, 'ib zu fierctirii vgl. Margarethenlegemlc S. 9B. Im 
W'örterverzeicbni» stebt bei F. fÄlschlich de alr. c. da- 
bei. Das Zeltwort tot transitiv nnd regiert den Infini- 
tiv mit di; nnr wenn es relleilv tot, hat ea das Olgekt 
mit di naeb sieh. III. 27 ptrd fAe behat sieht währn^, 

sondern da, weil (es wird der (irnnd angegeben, wes- 
halb sie in Siinde lallen kountej. Zu III, 4.5 vgl. Ek- 
menlarboch § 76 S. 179 — 180 und die Leipziger Ki&ser- 
tation von Deichmann, Der Gebranch der einfachen Prft- 
postüoncn hn Altitalivnisdiea (1906). IV, 7. Soleb 
Tempnswechsel hat für den Stil dieser Legenden gar* 
nichts Befremdliches. Vgl. z.B. VII, 52 ff. Dem Verf. 
ist ferner unbekannt, dass conj. imp. nach ifin Präsens 
üeui .'Mtitalienischen und selbst nach dem Neuitalieni- 
schen dorchans geläufig ist. Vgl. ElementarbncU § 196 
S. 191 nnd R. G. III § 6S0. IV, 88 ateht Usart u* 
swelfblhaft fBr hvarri. Vgl. R. G. III § 381, aodi 
Elementarbuch g 60 174, WO aofÄllig nnr Beispiele 
für das Partizip angeführt sind — 2 Beipiele flir den 
Infinitiv das. Goittone 1, 49 und Diet. II, 14 — ferner 
Keller, Die Beiapredigt des Pietro da Barsegapi (Frau- 
enfeld 1901) 8. 99 N. 95, Novati, La navlgatto SaneU 
Brendani S. LV, und vor allem, auch fiir das Nenitalie- 
nische, Negri, Divagazioni leopardiane I (Pavia 1894) 
S. «9 ff., L'ellissi delle particelle prononiinali nell'nso 
dei verbi riflessivi. IV, 29 dubitare heisst hier nicht 
fürchttHf sondern zweifeln. IV, 75 und sonst hätte 
Verf.. m im aelireiben salleii. IV, 76 du iat die Kon* 
jttnktien dia = da$9. V, 91. üeber a statt da bebn 
Passiv konnte sich Verf. bei David, üeber die Syntax 
des Italienischen im Trecento S. ÖO Anskonft holen. 
Das V, 48 angeführte nnd unter XX, 188 ganz ver- 
kehrt gedeutete Beispiel hat nichts mit der Konatrak* 
tiott dort an tnn. In «I guat «io no »um digno de 
descalfiire i so pei XX. 18H Iii ii*' von mir im Ele- 
mentarbuch § III S. 186—187 ijtiiiä.rie Konstruktion 
vor. Das Verhältnis den Kelativprononiens el ifual zum 
Zeitworte des Belativsatzes wird erst hinterher durch 
das Possessiv «o nftber beatlaunt, cZ fiia^fo di eui. 
In dem Beispiel V, 48 ist für mich kein Zweifel, dass 
el (■•ri"> erklärender Akkusativ ist ; er Hess sie scheeren, 
niiil y\\.\r den Kopf. V, 57 guardana Im. hilIh üngt 
Fehler. V, 63 iierissi ist impf. conj. VI, 3 .Mlt<isk, 
ittfinchi hat oft genau dieselbe Brdentung wie liier SU» 
lim che, nftmlich seit. Ea stebt für tfi^ao da eh» odei 
da infino ehe nnd tot die Kon^nktion aa da, 
wofür altital. bekanntlich oft einfaches infino, fino ein- 
tritt: fitio iersera = seit gestern abend. Vgl. z. B. 
Petrocohi, Dizionarlo universale S. 933. Für das Oberilal. 
vgl. ferner A. G. Bd. XIV 8. 968 N. 157. VI, 13 in 
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ns'in>- II Iii i)irsiii ist ii hl i/ifsiii iiiriir. wii' V. rf., wolil 
durch den Artikel vorfahrt, aniiiiiimt, Objekt zu usiire, 
Mmdern es ist adverbiale Bntimmung des Ortes. Roo- 
eacfiio z. B. o cAmmi iMom ffiummai, wo die SteUmg 
und da« Felilen de« Artikels fDr adverbialen Anadmek 
beweisend siini, neben usd poco f> tiinid In chiesa. 
VI, 24 insu In crojce XX, 584 heissi natürlicli am 
Knmm. Verf. Uber^ielit, Jasa V], 24 einen Infinitiv 
M M tu/ lut. Im übrigen Ist e« j» «ach nenital. ge- 
nau ao. VI, 41. Mit ff«^ sind selbstTentlndlieh die 
Eremiten fjf'iff'i'it- I^i'' \'<iwcniliiii«' de» Reflcxiviii-n- 
iiomcns an Sti ll>' di-i' l' iii winit'r dritter l'ersoii ist fenu r 
tcar iiielii autTälli!,', <u- iiltital. lüiwolil tosk. wie in 
anderen Dialekten gang und gftbe. Vgl. i. B. Eienten- 
torbncli § lo S. 169 and die dort angeniirte R. 0. 
Bd. III S. 83 § 67, ToUer, Baeh dct Dgnton da Laodho 
N. 41, Girard Pateir N. 41, SalvionI A. G. Bd. XIV 
.S. 249, 251. V]. 48, Die Kiir;^ii nl'ion ist doch iibei- 
haapt altital.! l'eber feli!iud<s Urls^adverb bei acerf 
in der Bedeutung vorhdndmsein (zn dem Heispiel e /' 
«MO ond IX, 80) vgl. Elementarbnch § 33 8. I(i5. Zn 

VI, 68 le altre omu wkre eine Ih-kllnnig n8tig ge- 
wesen. I».-r Text ist verderbt. VI, !M) rlie heisst . in- 

facll JtlSS; die beiden aiiBetliljrti u Heispiele liabeli niclits 

damit zu tun; darin hciiu clic mit der Negation ohne 
da$>, VII, 83 ist <i a statt üa xr lesen, und damit 
erledigt sieb die Annerknng P.'s. VII, 109 e(m(a«i 

als 2. pg. pl. ist dnrr.hans korrekt. Vgl. Salviani, A. G. 
Bd. XIV S. 257 N. 144. VII. IIH gebort sebon zn 
VI:, 90. .Naeh Vil, 12.f seluint F. dan altital. tuupino 
unbekatiiii zu sein (vgl. (-'aix, Origini !; 8 .S. 45 und 
iiclion Diez). Zu \ 140 vgl. KlemHiitarbueli S§ 9»i — 
97 S. 184 nnd K. G. III §§ 677 nnd 579. VU. 170 
d$ 1iel««t für. treffe». Vgl. David a. a. 0. 8. 101 to 
pai/re hatte" Ii /'■^nfi f 'i yen l Jt! perculo ihl ßi/li 
uoio. In der ganz uliei ilnssigen Anmerkung VII, 190 
— alles ist ja noch ganz so im Nenital. — ist In 1 
vuUeicht XU streichen. VII, 195 scheint F. das ve fax 
einen Dativm etiens n balten. Es ist aber Akkusativ. 
Wie oft hört man noch neutosk. Lfi non ,<) <hi/>ih'! 

VII, 198 liegt eine Veruiischnng der beiden Formeln 
tra — f nud on — oii vor. VII, 19JJ,'200 regiert desi- 
deiare nicht de, sondern De teire ist parlitives Akku- 
sativobjekt, das wegen des starken Tones an den An- 
fang des Satic« gestellt ist Vgl. Klementarbnch % 56 
S. 173. Vn, SOS quando in potentialen PdHoden Ist 
durchaus nirht gelten. Mas ^agt Meyer - l.lit'kr am Ii 
nicht. Vgl. ferner Klemeutarbuch § 114 iS. lw7. \ II, 
217 halte jeh beide vom Verf. gegebene Erkiürnrigen 

fOr falsch; toiae du ochy m man ist fUr mich eine Kon- 
tamination der beiden Sitse: er nahm xwei Augen, die 

er In der Hand liarte, VH. 241 streiche auffiilhnde. 

VIII, 21 vgl. ElemenUirbuiii § Ott S. 177. In lenda 
VIII, 24 steckt wohl sicher nicht mehr verstandenes 
da radent, II arent oder AeUnlicbes — in der Nähe. 
Vgl. Hargaretbenlegende 8. 97. VIII, 89 fast« icb 
oldi als 3. ps. sg. pf., gebe aber zu, dass es Partidp 
Bein könnte. VIII, 56 heisst Ihide als. Einen anderen 
Beleg trab ich Eleiiientarbiji h S. 277. Vlll. s,'. vgl. 
A. G. Bd. Xil >S. 3i»ä. IX, 11 In dem Heispiel XVll, 
198 hat cinn die Bedeutung o''(fleirli nnd ist aiclier 
com«. IX, 65 »uUava bat nichts mit lat. tu» za tnn, 
sondern das erste w der Hs. bedeutet, wie so oft, 0: 
es handelt sich also nm spüara von rilin, vj;l. tusk. 
svilire. IX, 58 ist ein Anakolath, aber es Ivhlt kein 



I Verb im Relativsatz, In yiiii/e ist Objekt zu re^andn. 
IX, 77. Das zweite Mal steht der Artikel, weil mare 
schon einmal genannt war. IX, 121 gehört schon m 
14. IX, 902 eappa in der Bedentang Muschel findet 
sich attcli bei Seipieri. IX, 213 tci ist Possessivprono- 
men. IX, 231 eikliirt sieh d<r ,\rtil<el in /e '/iesie 
durch das vorher^ciiende i teinpli de le ydole, es steht 
also fiir le giesie de Crisio. IX, 848 eHtondo natllr* 
lieh: aus dem ScbilT. Alle mosstaii m TerlaassB, weil 
es gescheitert war. X, 80 I. al to statt oHo. X, 88 
WL-nn rh' el' .,hergefttellt'* wurde, was liest denn die 
llaiid.selirift V XI, 62 ist naiii meiner Ansicht völlig in 
Ordnung. „I'nd als er der llischoO die Waffen dort 
nicht fand, sagte ihm der Küster." Das Komma mnss 
also naeh mrme sutt nach segrmlaii» atehen. Daa ftl- 
gende ungeschickte E guel ge retpoxe kann bei dem 
Texte nicht wunder nehmen. XI, 72 ist sicher de tjui a 
y.n leNen. Xll. is vgl. auch ElementariMch § 51 S. 171. 
Xiil. *>!> quaudo fiir quanto ist ancfa sonst belegt. 
Xlll, 'M sicher (Udexi. XIII, III das Komma besser 
nach re statt nach detumci. XIII, 119 (nicht 120) 
Onda — per ehe vSIlig klar: Darum köre, Kammtetry 
i(efhal>> opferst du ni<lü . . . XIV, 77 d'.ine ta pare in 
der Üedeutuns dmi Friedenskuss '/eben uud dann über- 
haupt freundlirhen Oruss bieten ist doch auch tosk. ! 
Es kommt s. B. im Pecorone vor. XIV, 84 1. wn fi»- 
i«x». XIV, 86 ist s* abarMailg; 1. (w orrft. XIV, 93 
faselr sind nicht Fesseln, wie im Wörterverzeichnis 

I steht, sondern Fackeln. Vgl. Margarethenlegeiide .S. 93. 
.\l\ , 112 isi, 7<' sicher Adverb, iimi ebenso \X 237 38, 
vsälirend e» in den anderen Beispieien Fürwort ist. XIV, 
112 im Text en iiu, nicht bloss un, so dass el doch er 
bedeutet! XV, 30 com ist VertehUm. XV, 9t or- 
Jento In der B«dentnngO«M ist überhaupt altital. Be- 
kannte lieisi i' li' in Dante. XV, 38 sohilo - Fuss- 
lioden ebenso alliial. XV, 72 war die Auslassung de» 

' pronominalen Passivobjektes hervorzuheben. Vgl. Ele- 

I mentarbndi § 50 S. 174. XVI, 24 1. Uume, XVI, 53 

I ist in beiden Beispielen eine konzessive Bedentang de« 
cuiti ausgeschlossen. XVI, 72 eiiim n furito rhe ist 
keine Kontaminatiun und in cjanz Italien sugar heute 
noch g.uif? und gäbe. X\ i, s7 Mussatia Beitrag redet 
nur von in pe =■ ansttdl; vgl. jedoch Margarethen- 

j legende S. 89; a pe kVnnte anch hier fibrigens am 
Futte bedenten, deni di« jabilierenden Engel werdea 

I immer zn Pfissen der Mutter Gottes« >:i dacht nnd dar- 
gestellt. X\'l, 149. Es li'irt Behwerlich ein Inelnaniler- 
fliessen zweier Konstruktionen vor, souderu das de drückt, 
wie oft altital.. den inneren Urund aw; es Steht beson- 
ders bei den Begriffen des Beft^iem n. i. w. Vgl. David 
a. a. 0. 8. 102. Beide von F. angeführten Konstruk- 
tionen sind übrigens persiinlich. XVI, 150 vgl. Elenien- 
taibueli 'M S. 1H8, .W'l, 1.57 ist e romo zu belassen: 
,.er sagte ilass . . ., wie es sein konnte, und wie es dar- 
über verschiedene Ansichten gibt, denn . . (eotue = 
dh«, wl« oft). XVI, 170. Dasa daa italienische FUrw 
wort anch determinativ vorkommt, zeigte ich Elementar- 
bncb § 16 S. 1(?3. XVI, 203. Wftre cof« Schreib- 
fehler, so künnle < > die» nttr fiir t/< . < sein. Zu diesem 
Worte vgl. iMargarethenlegende S. iU. Es gibt aber 
ansb alttosk. uua <oMt non si cade ad alcuno — non 
si eonviene, wie Verf. x. B. aus Petrocclii hAtte ersehen 
können. XVII, 16. F. ist im Irrtum! Ebenso hinflg 
als aicuro sagt man sn iirciinmtt^ \'.'. iii (iole da nicht 
sofort Zigos verriiteriaches ytti, siruranirnte in Ferrarix 
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(loMiiiii (■ It- ^u> scilici cdiiinipiliii iinovt' ein! («cradf 
xfnr siruianienh' ist übenliis altital. das Hcwölinlidic 
XV 11, 17 1. hoH ditmo; ttiano ist dfcomt. Vgl. 
MttBMfla, Beitrag S. 49 aat«r d$gm, wo «tf jetsige» 
fMaiil. deim ▼erwICMn wfrd. Die Fora d$*fan Ist aneh 
A. G. R'l. XIV S. 208 nnd N< vati Brendan S. 10} h^- 
legt. XVII. IIH. E>;iRB Mussaliit HeHit liat. b»w.-wt 
ioxa - <jl»sa, chiosn A. G. Bd. XII S. IM). Zu X\ II. 
124 Tfl. Elementarbuch § 112 S. 187. XVli, 134. Vgl. 
ebenda § III S. 186/7: hierher gvfaürt auch XIX, 63. 
XVII. L'Hl 1. § 5'Jl. XVn, 283 im Ti>xt seno. in der 
Aiinieikiiug Musu. XVII, 287 1. XI. III nnd vgl. EI*'- 
mentarbocli Ii -^0 ^- X\ ni, 27 btiriu lius 'bacimi 

ist wegen drr lii dcutnog unmöglich, und fi von 'opacii n 
branchte nicht zn bleiben, weil die erste Silbe tonlos ist. 
Vgl. hoUtfa, befaua (RlPtn-ntarbnch § 40 N. 159 S. 93). 
XVfll, 66. Die Ktyinolo(,'ie von taratia, welche P. eribt, 
ist ntibedingt ab7,ult;liTifii. XVIII, 1H7 rosft lindit aiili 
oft m. X\ III, 225 anrnna l«-ii« n lüez und nach ihm 
Hnssafia, Beitrag und M^yei -Lübke, Kinftthrung S. 150 
S 162 Mit Recht von fituüv her; «ywrir gibt es fiber> 
bavpt nicht, tondem nnr aytoJv. XIX, 18 eHtraversd 
heiüst niclit f.!if/> sli rl.eii. iiil. rn ili an;/ ein. XIX, -1.5 
se ist retlexiv; Mtyfi-Lubke K. G. Iii § .'jHO neii^t auch 
durchaus dieser Ansicht zu. XIX, i:il 1. tre sie 
m drti Lagen, nnd alles ist klar. Das m&nnliche *eo, 
mi da« M «idi bandelt, iat in den Vonnmenti antiehi 
belegt, nnd die Fora «M in Pateg 406. XIX, 136 
ist klar, men^onarä ist fnt. nnd lieig«t trird sie Liiijen 
strafen (/u «iKänzcn: wrmi sie Wunder tun \viil!i ii). 
XIX, 137 e (iigalo licisst und es .lugt inätnlicli, wi mü 
er jetatt jeraandt-m t rschrint). Dass lo auf dun (t»lK« iide 
denteDd »teliea kann, s. Klementarboch § 64 ä. 176. 

XIX, 1B}. Es Ist vnni5Klioli, da» cA« emA von mani' 
festo abh.ingt. Wir liftlten dann die Koiistmklinn : (\r/o 
f manifesto .«) A , . che •■o.w i certo cht-. Uah kann 
man selbst iirihcn in I i ln-isetRer nicht zutrauen. Hier 
liegt vielmehr der Fall der Einleitung der direkten Rede 
doreh eA« vor, vgl. Elementarboeh § 97 S. 184. XIX, 
162 ]. temptacionf. XX, 44 en niia i nsune heisst wört- 
lich liei meiner Beschuldigung. Zu caxou — arriisu 
virl. Keller, a. a. *L S 77 unter nisitnur. It;is Kiitnr 

XX, 104 ist nicht analogiscb, sondern erklärt eich aus 
der bypothetiachen Anlage des ganaen Satzes ohne wei- 
tetM. Tgl. dio Darstellung bei Raraegape 61S ff. XX, 
148 retenfrave hängt von are promifsion ab, nicht von 
ßtt che. XX, 152 ist altital. diiK luuis kori^ rt </i<= — soe 
— di cui. Vgl. oben zu V, 48 und liir lin* auo noch 
Elementarboeh § 112 .S. 187; in dem Heif.piei« XX, 1!h; 
ist so pieonaatiaeh, wie auch oft altiul. XX, 175 be- 
dentet das erat« eh« etoflieh dem ; hSehsteaa kSnnte nan 
es nocii als KinleitunR der ilirdtm Kede auffa-ssen (Virl. 
oben zu XI.\, 1,52). I>a.s /.vscitr clw ist doKs. W, 

ist au» den vorher}:elienileii llnii[>twr>rtern zu de mollr 
(ilire enfermUä ein omitii zu ergänzen, wie das fol- 
gende lull gmiUi bawelMt. XX, 324 aach losk. omic- 
ciuolo XX, 846 httte questti generalion vino her- 
vorgehoben werden sollen. VtrI. Elementarboeh 8 27 
S. ir.fi und Herrigs Archiv Ud.CWll S. XX. 
ist poi^fi 1. ps. conj. praeii., hinter iiiorie gehört ein 
Aufruf ttDggzeichen. XX, *iVl scorw^n and toA. ieavtg- 
»art in der Bedeatang ztrbrtcktH kamnea nicht von 
eaiM»a Halfter, londem rfnd direkte Bildnngen von 
rnf)ul. XX, 7W ist vor niorte kein .Aitikel einzuietzcn. 
XX, bUl iit unf^are beisst nicht reimgen. im WörU'i- 



' ver/.- irlitiis i-t es Si'hiin hi-^str mit htfHditen ÜberBPtZt. 
Man kann es liniti' m cli jrenan in dem Sinne wie hier 

' verwenden; rerminv. XX, Sil zeigt dentUch dieselbe 
Bedeutang. XX, 892 ist dmart aicber sg. Vgl. Her- 

' rigs Archiv Bd, C*XVII S. 291 und auch RIementarbnch 
.5;i S. 172, XX. «»211 ist . iiif .-.fr. i v,,t kommende Kon- 
struktion, v;rl. üben V, 4u nnd Kleuientarbnch § 121 
8. inO; die aus der Katharinenlegesde angefahrten bei- 

i den Beispiele haben nichts damit SB ton. XX, 915 an* 

{ dmetma ist entweder andtma ma, wo ma fBr mo = 
lum «teile, oder is ist zu andama mo zu be.asern. ?'in 
Ik-i»piel von mii für iiio, das ich in der Margarethen- 

1 legende v. 25 fand (vgl. das. S. 102) zweifelte ich an, 
weil es bisher das einzige war. Aach hier ist ein 
Schreibfehler Infolge des vonmfgeiMadeo Nf« sehr leteh« 
möglich, zn tilgen ist das ma aber alefat. XX, 935 ist 
guiirdesse als conj. impf, zu belasten. XXI, 40 ist w 
durchaus koi-n kr XM. 1I4 Im Text iOMMto, 

im Wortcrverzeitliisis sotifmi. 

Im Wörterverzeichnis hiltte manches Nichterwtthnte 
Aufnahme verdient, während wieder manches andere, 
das heute noch dieselbe Bedeutung hat, getrost ge- 
strirlji II wt rd' ii könnte. Ferner ist nicht immer die 
tiste iStt-Ut' des Vorkommens angegeben, und manchmal 
am h " ine verkehrte Bedeutung. So heisst z. B. a."««re- 
leiu XXi, 8 nicht Wohlstand, sondern Liebtnatcürdig' 
keit; haratero VII, 153 betet ntMtekUr Keri, Lump, 
nicht Henker ; deteoladoSW, III flüssig, nicht /fiiÄS/'/jr 
f/ewncht. Es fehlt z. B. uiloriare, aveninare. hulare 
— klopfen XX, 973, degolare, de^ainorato V'il, ir.6, 
desperdere IX, 142, ahorlieren, dominidei für Götzen 
(XI, 7; XI\, 115), inipediiiiento Gefahr VI, 73, ira- 
mtHto Zorn III, 35, nodrigar« auftidien. nm itu Grau- 
«mnJMf XX, 712. ptrdonart mUantn. XVII, 133, tut- 
bado wütend XVII, 144, 99rgon^uo idurndtaft m, 7 
n. B. w. u. a. w. 

Damit will ich abbrechen. Das Wichtigste an der 
Ausgabe bleibt also, daas uns diese Texte Ja einem wohl 
Im gnaaen nnd g anxen iiverllasigen Abdracke voriingan. 
Halle a. S. Bertholi WIean. 

' p^trarqtte, "Ut tc«It4 4« ml Ipning et andtonia 
ignorantla, pnMI« d*aprto le manascrit autonuhe de 

U lühlinthi qne Tatimne p«r L. M. CapcIU. nns, H. 
I harn|iion 1!0). Band \ i. der BfbUolbftqiie Utttfrair« de la 
Benaissance. 180 S, klein 8*. 

Schon im .Tahre 1904 hat der Heransgcber eine 
treffliche italienische Uebi rsi t/uiii; Jicscs lim liintiTr.s-nn- 
ten polemisciten Traktates veröD'cntlicbl. (Vgl. uieiiiv 
Anzeige im Jahrgang 1905, S. 118 des LIteratnrbl.). 
Jetst gibt er niia nach der gnt arbaltcoen Original- 
haadschrift Petrarcas (Vatie. S859) aneh den lateloiaeben 
T( xt. Pas Widmiingsschreiben an Donatus Apenninigena, 
das in dem \ a!i4 .uilKclien t'odex fehlt, ist nach dem 
MS. VI. D. Ifi. lier Estensischen Bibliothek in Modena 
beigefügt. Die Orthographie Petrarcas wird getreulich 
wiedergegeben. — In einer konen Binlellung orientiert 
Capelli Uber die Handichrift nnd ihre Schicksale. Sie 
war im Besitz des Bemardo nnd splter des Pietro Bembo, 
will Je >(idaiiM vijii Fiilv:o ilisiiii fTworln-ii, der sie dem 
Papst gesilii-iikt hat. Die Cielegenhcit. bei der diese 

, Streitschrift K'*i4>" viir venezianische .V verruiBten ent- 
standen ho, wird Itnrz in Erinnerung gebracht, und ea 

! werden, freilich nnr andeatongswefse, die wichtigsten 
Gi sii ht-pniikti aut'K> rührt . die zu der Iiistcrisrl;! n und 

, jtsjchologitichea W urdiguug des Traktates dieueii kijuneu. 

16 
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WichtijycT als liieso Muiimavi^' li' ii iic 1 iiii\iiII-i;'iiiiKL'i'ii 
Bemerkung! II sind die zablrciclicn (an uun/rii llü'i) Xotrii 
nin Text. Sie enthalten ErinD(>nii>i^i'ii und Wrgleiclie 
mit «nd«r«n Stellen wu Petrarca« Werken, wo Umlicbe 
AnaleliteB nnd Wendmiren eldi wiederfinden; lie ver- 
wcison ;iiitMi'' w ti !.rip:fti ii, un lir mler weniger gesidiHrteii 
QDitlW'n uiiil Kiitltiiiuintci'ii und enuögiidien durch karze 
biblineraplilsche Angaben eine rasche Orienliernng Uber 
allerhand in dem Sdiriftchen bertibrte Fragen. 

Alle« in allem eine MverUaaig« nnd in dar Haa|itp 
■•ehe abschliessende Aiagab«. 

Heidelberg. Karl Voaaler. 



Zeitachrifteu u. ä. 

Ncayhnologtoeli« Mltteiloagca ICO», 8/4: OlTa JA. 

Tikllürcen, L«- pa&8a(;c difficile de In chanson Amtroi» 
<ii-nna ßna de Killaldo d'Aquino. — VValti-r (l. Streng, 
('('ber das Fenster und dessen Namrn im FransAsisehcn o. 
I'rorrnxalischeD. — \V. .Süderhjelni, Note snr nn mann- 
icrit de» K\cn)p!a de .Ihciuks ili Vitrv. — Besprechnneen : 
.1. l'oirut. I.'abbi HotiSRi lut. rrinri(K>8 de phiiii^tiquc px- 
pcTimriiUili' T. II. — .l.-O.. \ ji tur, l'tTitsrhts An^sprarhe- 
wiirterbnrh. A. l.jirufurä. l'ii<liscli, Kin ullfraii/.'isischrs 
llftrieD^t bi t ; Un i ii1lK>iliriiij{t&i:hf Marii)i»;i-bilc, Zwei alt- 
Iriinziisischc Mai ii rim In te. - 1..-F.. Seyf.injf, C^afllcn nnd 
Vorbiidrr des Kpos 'tiaufrej'. — A. 1'.. Nyrop. Italiens^k 
Rejseleds^Ker. — A. WalleoskOld, Nyrop, ru(giv fran- 
taue 1800-18SO. — M. Wasenios, Mystrüm, DeuUrhes 

0*raHariM&>SomaJiii«he KonmtMiälulft I. 4: K. Brai;- 
mann, Bin WHrtcrbnrh der sprachwissenscbaftlichcn Ter- 
minologie. — |{ F. Arnold, EinfOhran« in dii- Lileratar 
der Sioff^fscbichte. — II. Conrad. EiiiP neue Methode der [ 
chronaloiiisi'hen Shakegpeare-Forschunp — W. Ktlchlcr, 
I)»8 fran/iisische Theater der (iegenwart 11-. I'wul Hervieu. 

— 1\. Borinski, Eine neue Darwinistische Thcnrio (Iber 
die Kitt«tehun(i der Sprarhe. — W, |)ilieliua, Neiiphilo- 
iiiifisrhe Kerienkorse in l'osc n - .M Ki iedwaifner. Meyer- 
l.iibke. llisforisfhe C.ranimiitik der franziigisrhen Sprache. 

— 1,5: V i.jriltliaiiüen, l'rspmnii und Entwicklung; der 
(triechisch-lat* inierhi ri Schrift — Fr. t. d. Leven, l»if Ent- 
wicklung der (inttirsaiiin in der Kbln — C. En der 8. 1 
l)entsche Geiegenheitsdichtuni; bi:« zu duethe. — II. i'unrad, | 
Eine nene Mauode der cbronutoirischen Slmkspere-ForHchung i 
It>— L. Jardan, Dm sltiranzAsiscbe Epos ond die grossen ' 
PUgcntnesen. 

Xodem l^aagnag« Notes XXIV, 0: Starterant. A New 

Trnre nf .^hukfsp'-rire's Inflneocc opon Schiller'« VVallenstein. 

— (tiruuld, .\n Karly Attslogae of l'haurer's I'riorcsiei 
Tale. — .lohnstun, Uge of ^'im> for Loro in Old It«iian. — : 
Knuti-Kees. .Some I>ebt« of Samnei Daniel to Du Beilay. 

— Wftifi, Ren .lonsuo's Orammar. -- Review»; Olson. 
Henrik Himh; Ilr.ind (I.ee Jl. Holländer). — l'.i^'i', .Moli^re 
l.leannitti Mark.si. — Priest. Ebernnnd von Erfurt (U.Z. 
Ki|i Hulilw in, A College Manuiil of Hheturic '.I. M. 
Jli liryilr . ilrandl, .\nfflo-Saxon I.ileratore (.V. \V. I.aw- 
nnce;. — ('ampbell, The .'<pven Sa^ts oI Ücme (Edward 
(iodlrey i'ox). — Marian Edwardes. ,\ .'^ummar; of the 
Literatares of Modern Eurupc (lU-urxe i', Keidelj. — Hat- 
fleld, Wilhelm ilttller's Gedichte (John A Wals). - Co^ 
leependenoe: VIetor, JTin and KM* in Hamlet — Lang, 
'TaepeW in Spanidi. — Jonen. Cimneer and tlie Gltomadia. 

— Ilay, A Soarce toc Chflat, LL. 348^877.— Abel, Cnm- 
berland'a Edition ol Cliaaoer. — Hott. Hamlet. — Von 
Noe, A Goethe Librai;. 

01«tta II, 1: Joe. Janko, Meka.— F. Hinge, Nadileee an 
Walde. I 

Bie Neueren Spraclien XVII, 1 Hubert rhilippsthal, 
Taines Weltan<rh;-iiiiin0 und ihre dfiitschi-n Ijucllfn. - K 
Rambean. .-Vus nni iitii r Anierik.i. II. — Ki-richtc H, 
Breuer. Toulouse itit biudieimrt (mit Kii.srhluss der wei- 
teren I.'mifebunit). Ilerlet. .\U9 üimtii. — L. Latu- 
binet, Englische Hebungen iür Ausliindtr in I..andon. — 
BeBprechunnen: Willibald Klatt. (ieortre Sund. I,a petite 
Fadette (K. Sachsl — fl. H Sander, Ottu Kniirk, ."Samm- 
lung von Lehrmitteln filr Fach- uml FortbildunKSSchnlen i 
(A. Undenstead, Uregury s Fledglingsj; fiahlsen n. ilenges- j 



bach. SebidUbllofhcfc «ngi nnd rranla. Pnaniebriftcn (K. 
Bcbladebaeh: Jerame K. JcMme, Fhct and Fiction); J. Klsp- 
perich, Engl, nnd franaVi. BdnOtitäicr der neueren Zeit 
(.1. ICIa|>perleh. Popolar Writen of Onr Time, 2nd Ser): 
Freyta(;s Sammlung (ranzKs. nnd engrl. Schrlftgleller (L. 
Hamilton Ch. Dickens. 8ketx?hes; A. .Schwarz, EnKlisches 
l^esebuch filr Keul- und Handelsschulen; (i. iSteinmnllcr. 
F.njrlische (iedichte in Ausuiihl. — F. K. Krüger. Knif- 
lisrhi I'nterrichtswerke: Dr. Tliiertri n n .\ Clav. Ilutn rUrds 
I iit. ri ii htsbriefe für da» Ihststnriinm lebender Sprachen. 
KnKÜuch; E .Nader. Eniflisrlies l,es>biirh fiir lliidrhenlvTA-eii 
und andere hiihere Tinhtersi hub ii ; M. M;iarteii8. 1! Marti 

H. Diivis, K Cbnstinüs l'i'Hv, Sl'iriea and .-■ketcties uf (_ brist- 
Inns 'l'inn- Huln i. — Virrnisi-htf s Afiathe Grlknspai). 
Ein HeiiraK zur naturKcmiissen UiugesialtUDi; des Unter- 
richts. — Otto Plan, Uaaaknccbt, Tbe Englisb Sindont im 
(tymnuialtiDterricht, - Notisensn den Fcrienkanen iMBl 1. 

Z«. fflrfrus. B.eagl.üateitlcJitVlII, t: Hael, Uiam- 
maHk l. ~ Vieriing, Denx poftlea loiraitta: Andr« Thenriet 

— Ckarles Oo4rin. — Brandenbnri;, KiniKc Keturrknngen 
Ober Gmwble. — LSttge, Zar AossprachebczeicbDung in 
enKlisch. Scbnlbilchern. — Holser, Zur .>>hakespeare-Bacon> 
Frat'e. - Kaluza. Simplified Spellint; .Soeiefy. — Ders., 
«ierman Sei» nlltir Stiriety. ilifi.rd. — I»ers.. Zum Naehwels 
vnti I.ati inkenntniKsen in der i 'lierb hrerprUfting der Neu- 
philiiln;;! r. Ki-rii nkiiise U)Oy (HesaiK.on. Lausanne'!. — 
Eiteraiiirlierichtr und .^nxeiKcn: Thurau. (Inibcr, Zeitifrs 
und StreitiL-i ö lirietr pines Srhulmanni s an eine Mutter. 

1! ra II d e n h 11 r tf , \iin MdjsisnvicR. .'ean l'asserat. sein 

I. eben o. seine l'ers('>ulichkeit. — Ders., Slrohnieyer, Lei uns 
deChosc»; Eberhard, .)e parle fraD^ais. — Schwärs. l eber 
eini((e das Franzi'isische betreflende Programtnabbandlaogen, 
Ostern 1108 cfioUenan. — Pilob, GnMav Kmagw. Das 
KngMnders gehrlnehUebiter Woitaehsts. — Ders.. Klein* 
Schmidt, Kantsefatste Onunmatik der englisch, .Sprache — 
D n n 8 1 a n . Seh idiofs Sprechsystcm 'Praxis' znmScIbtttstndium 
fremder Sprachen iKXW Wnrte-^^ystemV Englisch — Bran- 
denburg u. .lant/eo, Bilcherschau. — Zeitschriltenschau. 
KaluzB. Magyar Shttkespeare-Tiir. — Br and enh n r i; . I.ite- 
raturhlatt für germanische und romanische l'liilMlu^ie. — A 
Winkler, Zeitschrift für die Cistr-rreichiBchi n iiyiniuisien. 

— I'i r*. . Zi Kstlinft fiir das Heu1.'*fhnlw esf n. 

De Nlenwc Taalgids III. 1 K. Vi iiu-nbus, leta ovcr 
vergi lijkinj.'rn in de laal — .1. Knupmanü, Feith's natonr- 
gev(H I en knnst, .N. van Wijk, Zinijontleding en nienwe 
spelliiii.'. .1. II. van den Husch. Taaleenheid in spreken. 
schriiven, Spellen ~ C <; N. de Vooys, De behandeling 
van Vigaurlik« taal' - III. 2: .1. IL van den Boeeh. 
Taaleenbeid in spreken, sehrijTen en Spellen. — A. de Vlat> 
ter, F. Havaiaebaidt — J. van Qinnekcn. H«t genceh. 

— a. Hanta, een hekddl^t van Vondel. — ni. J. 
Simone, le 't swaktonig «f«r een aaswyaend of een per* 
eoonlib Toonaanwoord. 

Beiträge zur Gesclilchte der deutschen Spraclie n. 
Iriteratar 3ö, 1: A.Thflmmcl. Der grrmsniscbe IVmpel. 
Mit 2 Karten. — Fr. Kluge, (»otische I..ehnwurii in Mt- 
h'irhdeutscben, — V V Thli nberk, Zur deutschen Ety- 
nioloifie. — F. Veit. Zur Diunniitivbililuiii,' im .^iliwäbischen. 

— A VVallner, Zi: \Vilt!i>r v.,n dir Vogclwfide. — K. 
.""H Vers, U'alll.'r t'-l I — l.i'cralur. 

Z». für den deutschen Utiterriclit 3: Wilhelmine 
(ieisslcr. Der dichterische (ieschinack des Kindes- — Emil 
Scklesier. Der Volksschullehrer in der denticben Uterap 
tnr. Verneh einer politiaeh'Uterariecben Dantailang. ~ 
L SadCe, Nene Untermehnngen aber SeblUer. — Karl 
Bienenstein, Carl Spitteier. — W.Gilbert, OresU Ent- 
sOhnung in Goethes Iphigenie ein rein natürlicher seelischer 
Vorgang. — .S|irechzimmer: Nr. 1. Victor l>»rr. Zur An- 
frage ttSer „(»raspeln". — Nr. 2. Phil. ICeiper, llerodes im 
deutschen Sprichwurt. — Nr <*. Klint sei. Hanimdiisig, 
Kamskopj). lianishorn; Kamsrhgesicht iwransrh ilesirbt, 
brenschen). — \r 1 A Kraemer. .\m .Montag, diu 18 Mai. 
Zu Zettsi br. .\ \' 1 1 1 . — Nr..i: Karl Losch h o r ti . N-nea 
dem '2S. Bande des „liuethe-.'ahrbuches". — Nr A. 
K r .u -11 .■ r. Sprachpsycholugisf 1'.' ^ ;ius di r .Si hult . Zu Zi it- 
siiir. -\l\. I. f'7. — Kurt Warmuth. Ben^tinani!, l'as Zeit- 
alter i]i I i: :nantik (is Kl- Ib-JO). 

Alemannia Ii. l: Fr. Dietzel, Die Mundart des Dorfes 
Wacbbach im idu ramt Mergeutheim. 1. — Jnl. Sokmidt, 
KInige Urtsneckereien im Uarkgtiiderlaad. 
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Tljdscbrlft voor Nederlandsche Taal- en Letter- 
kaade 28, 1: U. A. J. tm Swaay, Up perfectivii simplicia 
ia iMt Nedcriaadioh (JEmmn; Grrni; Hrttuji n ; Srmfn; 't^ut- 
din; Lam; Vimit»; Wardem; Trefrn, Krij-jm, Knopen. 
Winnen; Naschrilt. — O. A. Nattta, (hrtlmier. — H. .1. K. 
Kndepols, BijdriM^e iai de eschatoloffische roorsiclliiiKcii 
in de middeleeuwm. — H. A, .1. van Swaa\, Naschrift 

— F. 1'. H Prick van Wc-lj . Nejjirlioll. Vutb.ij. 

Maal og Hlntie. Norske Studier (l tgit av »ymaal8-[.a)?ft 
vf d Maj^nos Olsen l.hi ft.' n«/« 'Maal ü>f mtnne'. — Multke 
Mop, |i(>t mytiskf ti« nk' S i t. Sl i^'dus iMscn. Kra s^m- 
mclnursk inyte og kultiis — Knut l.nstul. iJci tvn systar, 

— K. Aab«rt, Breve Ira äophus Bugt;« til ävend Grundb- | 
flg. — Smiu^kiRr I. 

Tlw Joonal of SiiBllali and Gertnanlc Philoloity 
Vnl, 1: J. ßo«beI, Ooethes Quelle Üir die l!:rd({eiatMceoe. 

— CtaniMa Paaekall, Th« ^emuAaUngs of Genna 'La»*, 
BBgliih'Xoff/. — H. C. Roedder.SelbitaateiiMMScUHar 

(Ports. !. - II. C. Ptoddard. Cbancer's Legend ofOood WaiMB 
(Schlussi. — .r. F. Royster, '.Simplification' of UemiaatioB 

in tht Old En^lish \Ve»k Verbs, Claas I. — Rtvicws: H. 
M. Helden, (iommere, The Populär Ballad; Böckel. Psycho- 
logie der Volksdiclitoni;. — F. \V. V-. Lieder, 8pee, Tmtl- 
aachtigall. — C. von K lenze, Stapler. Ktudes snr Ooetbe. 

— O, E. Kessin tr, I'rhan. I'i'' lif.rnrische Cinenwart; 
Kammer, i'eutschc Lit.. r»turi;<-9( l]iiliU dis 1!). .labrbuiiderts. 

— U. F. Alh ri. Festüchriil aiur 19. Wrn. dentsrher Philo- 

Aaglia Beiblatt XX. ö: K«>< h. iatlock, Tbi- n- v. l.^nnent 
and Chronolotfv of Chancers Works. — Linck«'. ."^idti.y s 
Apologie für I'uetry. Editcd witb an Introduction and .Notes 
bjr J. Cbnrton Collins. — Aroosteia, Meae Sbakeipeare- 
Bttcber. Ueraasgeber Erich Pactel. II: Shakmpeare. Ein 
Timam^M ia xorlnlrin. DabmcM aad nit eiaem Vor- 
«ott vin Alind Ncabatr; III: MltMClitata Sbaketpear«- 
llrmmen. Eine literarhiatoriscb-kritiwlM UaftemchaBg tob 
Ailr. Neabner; IV: Shakespeare. König Lskria. Ein Traocr- 
■piel in ö Aafzttgen. Deutsche l'cbcrsetzang Toa Alfr. Neab- 
ner. — 6: MoKk, The eldrr «r puetir Kdda, oomnottly known < 
as Saemund's Edda. Part I. 1'he mytlinlo^ical poems. Edi- 
ted and translated with Intiodurtion and Notes by Olive 
Bray. — Koi h. Alain de Lille. Tin- Tomplaint «f Nalorc. 
Translated Irom tlic I.;itin tiv 1 luindas .M. .Mofl^ti. — Iicrs.. 
Malher. The l'rcjlnj/iif, Thf Knit'ht b Tfilc. and tlie Niin's 
Priest's Tale from i iiaiirer s ' liritcrbury Talf ä cdired witli 
an Introdnetion. Nulis. und (Uussary. Tlie llivirside Lue- 
ratare Series). — Dcrs., i liaoeer. The Clerkes Tale and 
th« äaaieres Tale. Ed. by Winstanley. — Lincke, Nason. 
Hanta» and HcnMigr Bm Joaioa'i Piayi, Maiqaaa aad 
EotartaiaaeatB. — Araaitafa, Bftek. Llterarlwbe Ab- 
nielaagaa in d«a Werken B«d JonBons. — Aronatein. 
SbalcMiieare Repriata. I: King Lear. Parallel texts of 
tlw fiiat (juarto and the first Folio. Edited by W. Victor; 
II: Mamlet, Parallel Texts of tbe lirst and secund (Joar- 
tos and th. first Folio. Ed. by \V. Vietor; III: King 
Henry V. Parallel Texts of the first and third l^nartos 
and the tirst KoHn F.d. by Krresi Koman — Oers.. 
(;ilder3lieve, ( iovcrtiuit iit Keuulations of tbe Kli/.abetban 
Drama. — Dir»., Vuijjl, (ilrulmisBc und Metaphern in : 
Shakespeares Dramen und in sriiirn C^uellf-nschrilteii. — 
Oers., Hühner, Der Vergleich bei Shakespeare, — Oers, 
(iibson. Shakespiare s L'se of Supernalural. Oers.. Ba- 
leigb, .lohnsun on Shakespeare. — Dera , Shelley, Prome- 
theoa anboand. Hrsg. Ton Rieh. Ackermann Oers.. Kd- 

Sr. A Treaaury of Verte for Scbool and Uonae. — Dcrs . 
ibr, £agl. Poctiy. Liaaka, IMaatcnrcg« HcforaianB- 
gab«a. Hrag. voa H. Fr. Iftm 2. 



Zs. für romanische PUlologle XXXIII, 3: P. Dosdat. 

Die Mundart des Kantons Pange (Schloss). — Speich. j 
Das sog. Vcrbaladjektiv im FranziiBiseheD. — C Salvioni. 
.luI.Snhak. II. Sehneegans. Zo' Sizilianische ( .elifte, lie- 
Kchwi.i uiL'i-n und Bezepte in ((T'echi^cher L'n)srhnlt. — 11. 
Schuchardt. Komaisiseh hmt- E iluret. i 'i lulientum. 
— II. SchUL'hardt. I.al. hmia. tiiin.irij-: mint, tn^hintei: 
Wr. n./w 'Strasse'. .lul. Snbak. .■^ardi.srh .i.i/-/ '/wi 11''. — 
F.. Herzog, Fr7. — Hespreehnn^en .\. .^rimniin^', 
Cent Motcts du Xllle siede publi^ä d apres je ms, Kd. 1\ . 6 
de Bamberg par Pierre Aubry. — Ii. B. Lang, Chresto- 
matbia arcbaica por .1. J. ^uDv)i. — Ders., Bevista lusitasa 



VIII, — 0.8cbalt«-fiora.B. Wiese, W. Meyer-Llibke, 

0. Un F. Settagait, E. ütengel. D. Behrens, Zeit- 
scbiiltcn. 

Beilwil« snr %9. fBr xomaalsdie FUloloi^« 18i H«ft: 

L.-P. Thomas, f^e Lyrisme et Ia Precinsite Cnltisteg en 
Bapafae. Etüde hi8t4>riqne et analytiqne. lti<i S 8°. Abon- 
nementspreis M. ß: Einzelpreis M. 8. — 2Ü. Heft: II Laa- 
dario dei ßattuli di Modeon. Pnbblicato a cara di Ginlio 
Bertoni. XXXII. 103 S. 8«. Abonnementspreis M, 3,60; 
Fin/eltireis 51 5. 
Revue des langiies romanes Janvier-F^vrier Uicft: Tal- 
III. tte et Ilurtehise, Ccrrespondance de la ville de Per- 
pignan. — F. Castets, 1/e» qnatre tils Aymon. — Hihlio- 
grapbie: Bevne des Bevnes. — t'omptes rendus; Vianey, 
P. Dimolf, tEuvres complötes d'.\ndre Chtnier. — Dcrs., 
11 La Maynardi<'re, Pottes chrtftiens du XVIe si^Ie. 
Ders.. Ü. Micbaut, Lea caprices de Marianne d'A. de Mus- 
Mt J. Vn J.Barrön. Eitfeaae d« ia Boetie «mtn NImh 
lai HadhiaTaL — E. IL, O. Galhay. Notra tcmp«. Setaat 
dVttolre. — R.. E. Fague, Le Paciflime. — Anglade, lA 
Begna Noatre-Daoe, publik par A. Langfors. — Den., K. 
Bartacb, Chreatomathie de l anden fran^ais — Ders., P. 
Horlae et G. Mariaet, Bibliographie de la syntaxe du fran- 
rais. — Castets. Biblioteca Bumanica. — F. ('., Manzoni 
Lnigi. I Fioretti di .*!ancto Francie»cbo. — F. ('., Castelli 
ttiuseppe, Una Vendetta di Dante, _ Castets, J AnL'lade. 
Lea Troubadours .1. 11.. .1 Amade, Anthologie . it,>ia!:.. 

— .1. IC, R. Mirhalius. Krs de d'uen jjajsan. .1. Ii.. F. 
Bertrand, F^lix firas et !ion -euvre. — .1 K.. .A. Maillon. 
Esijuiäse toponyinique .sur la vallee de i'anteret.s. — .1, R.. 
E. l onaluns. Les chapitres de [iiix a le Statut maritime 
de .Marseille. — ,1, It., II. Leinaiire et IL Clouzot. Trente 
.Noels poitevins. — .1. B., Vivo ProaTiBfO. — i, R,, B. 
Schaedel, Uannal de fonetica catalana. 

Zs. fftr ftaiucSs. Svndie «bA Utcnilw ZZXIT, 11/7: 

H. Havpt, TolUIr« la FVaakltot ITHS Itl. — K.G1atar, 
BeitrSpe jtnr tieschichte der polit. Literatur Franfcreicba ia 
der 2. Iinifte des 1«'*. Jhs. II: Die polit. Dichtung der Pie- 
jade. — W. KUcbler. Eine dem Orlando Furioso Ariogts 
entlehnte Episode im franz. Amadiaromane. — H. Droysen, 
Das Portriit Ai $ Mr. de Voltaire von 173.5 und l?."«;. — E. 
Her/oL', Aus dtm Atlas lingnistiqne. — E. (iamillscheg, 
Zur walloniach • lothringiacben Pr&senabildang. — C. Sal- 
vioni, WartgHCbicibtlHibN. — W. Baap«, NaeMragm 
s, 1 ff. 

Revue de philologie fra09BiBe 1909. 1: .Tacobsen. La 
cumtdif eil France au Moyen äge. — Juret. Lc patuia de 
Pierrecüurt (Forts. i. — Comptes rendos: Horluc, Oraemc 
Kitchie, La syntaxe de la conjonction 'que' en ancien Iran- 
caia. — Ytob, LaviMe, Histoire de France VIII, 1. — 
Dert., Horlae «( Variaat, Bibliographie de la syataxa da 
Irancais. — Baldenaperiter, Farinelli. Dante et la France. 

— Vtsinet, Hnszar. MoViere et I'Espagne 

Bulletin du Oloasaire des Patois de la Suisse Ko> 
mande 7. 3/4: E. Tappolet. La pröposition <). — L. 
Oanchat. Le suftixe rumand -Irl \fhi. -hidn. — .l.,Iean- 
jaqnet. / i>f4iii <i S'inndn, traditions locales en patois de 
Hante-.Nenda/. avei- notes. — L, Gauch at. Ktymologies: 

1. <Utchpi'U''na. 2. iljir, tljirf. 3. liama. -1 rilhlji. 5, 
i-ri. ß, /rttrr, . 7, pro.: 8, vj.tuiitrr. 9 fifhpynn. 10. ru- 
rc«r. II. rfr'/flo. 12. chijin, IS. i^trhaii 14 ttatii. \ly. 
Iij 'in. K", (//'.Tili. 17. 'l' if.iriiiHir- - ^. ,T p ;i j aq u i' t , (iene- 
i-'ji. iM. ' ■-■ 11(1 ' 

Revue d'liiatoire litleraire de la France 10, 1; P. .M, 
Masson. Llnllaencii d'Andr6 Cb6nier sur Alfred daVigay. 

— A. Le Bra>, Un fragmeat antographe des 'Htaolrea 
d'Oatre-Tomba*. — Ph. MartlnoB, StadoB m le vcra fraa- 
caia: La gentoa dn ttffiu d» .laaa Lcnabe k Blalbarbe. — 
fc,Pkllipot, Eticnne Rinct et Victor Hugo. - J. Tianty, 
Notes snr les orit;ines des cho nrs d'Esther. — F. BaldOB* 
sperger, Extrnits de la correspondance des enfants de Mme, 
ile SU^l avee .\ugu8te-\Vilhelm Schlegel. — Largemain. 
Üiniardin de Saint- Pierre. — M. Duebemin. Not<! pour 

I. 'S snurces chateauhrianesqnes de l'u-uvre d'Hugo, — F. 
Caussy. Lettres inedites de Thieriot ii Voltaire (Srhiuss). 

— Cumples rendus: tt. Boissier, (i. Darboux. A. Frank- 
lin, O. Perrot. (i. l'icot, II. Roujun: I. Institut Je 
Franre; .\. I.air. L'lnstifnt de Krance et le serend Kmpire 
(A. Kf-belliauj. — J. Merlan t. t»^-nancour, poite, pensear 
religieu.x et publicigte (Mornet). — M. Souriau. Xc^poran- 
(ene Lentercier «t «is corretpondants (.L .Marsanj. — .A. 
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Lefebvrc, La citMne Imsodum de Prosper MMm<y«; L. 
Pinrpft, .'^nr UArimfe (P. B.). — Lettre« de Barbev d'Aore* 

villy 1» Trfhutien I P. B.) — nnuthicr-Ferrlires, «fcrard 
de Nerval (H. ^otp^). 
Glornale storico della Ictteratnra italiana UiH ib^ 
(LIII, 2/a): Fil. Cavicchi. Kranctsco «iar» Dt-lla Huvcre 
(Qiirrrpntc'.. — (iialiu A. Li-vi, Nute di crotiolutr'» l<-opar- 
diiiDi». — Kiiriro Sicardi, Per il tt-sto de) 't'anz'Hii, r« ' del 
IVtrarc» (continuaz.i — I'om. <inprri, I'n pritfHn indn- 
vinrllu danlfstij. — Aldo Hbc rd << r f i r , Ali diu- ktti rt- im 
dite di I.t'onardu (üngtiiiiano. — Lodov. l-'rati. I n codiii 
iniioto di laudi Utim <• volnari. — Pietro Toldo, I.'avar* 
(astucux. — liasscgna bibliu^^rafica: Uiulio Bertooi, Jos. 
Kt-dirr, l.vü chanaons de geste et Im BmtM «TltaUa. — FIab. 
Pcllegrini, Aehille Ptllbutfl, L*vlte • I« opcn AGail* 
tone dViratw. — UioT. Gentile, Kul Vonicr, Die gstt- 
Uehe Konftdie: J. Entwickln ngsgeechichte n. Brfclftning. — 
Carlo Cipolla, Vf(0 Clliorto. I.« idre politiebe di Dante 
AllghiiTi e di Francisco Petrarca — Kod. Renier. Antunio 
Caiiiinclli. I sonelti fan'ti tiocondu l'aatoffrafo ambrosiano, 
cditi i- illustrati da Erasmn F»t>rcopii, — Franeeeco PIcco. 
Misrcllant'a Tassoniaoa di «tiidi storiri e littorari. pubbli- 
cata nell» l<'!4t;i drila Kossaltci. L'S ;,muu'1'J IfliW, .i <ura di 
Tominaso ''isini r di \'i'nt4 slau Sanli. — l'.ullf ttmu bilili»- 
);ra)ic(>: i<. 1! Ii rshei in . Die Spracht- des Kr.i (initti.ne 
von Artz/.o il.ikutk'hrci. — V Kinci. La 'i,iunts(i'> d«' mjua 
.■t tfrra' di l)anti-. — A. ScrMccii. Sjufjfi I iiiiirBilii A. 
Farinelli, Pantr e Francia dall'ctu media al »ccolo di 
Voltaire; A. (/onnson. Pantc en Kranf' — |). Magriai, 
Le epistvlc metriebe di Frauccacu Petrarca. — E. Walier, 
Die Tlwori« des Wilie* oad der Novelle BMh dem 'De ter- 
mone' dee JonMint Penttam; T. Lanrenta. II PaoMmlta 
« U POBtaDO. — K T.angloll, Nonvelles Irani aisos ini^- 
ditee dn qninuenie Biecle.— A. (tuarna. Bellani i;ramma- 
tliale n. scise NacbalUBBBgeD. — <! Fatini, A^nolu Firi-ii- 
zool» e la borgll««ia letterata dd Itin.a.iritncnto. — P. Vil- 
le> . Le» sonrces italiennes de la 'lieffcnsp et illnstraf ion 
de la lati^iiv frainulM ' de .loachiin l»Q Kellay. — (i. Zac- 
caffinni, Iternardino lialdi nella vitii e nellc opere. — 
Koßenia Levi. Lirica italiana ml i imineeento e nel Sei- 
celltu ttno all' Arrudin. — L tt77olu. \'ita p oppre di Sal- 
vator Kosa, pittvTr. ptietri, iriciseire — <• (li iitile. Viii. 
Ci mo Cilneo. srnlli |ieda;;c;;ii ! inedlti u r:iri, rari nUi i 
piililili. iit I Inn niitc ( n]j)Hiidiir di dociimenti. — K- l.i vi- 
Alalvano. 1. Eleüia amorosa nel Settecento. - Annanzi 
•BaliUci: LoiRi lUchettl, Di an canto fall» b^ Oobh 
media di Dante' — T. Tosi, Snlla IPKKi^nda di OiiMiMB. — 
U. Scoti'Bef »i««lil, Not« e docamenti dl lettMBtara re- 
iigtoea. — Dom. RBBtoro. Pagine spane df itoris alTitana. 

— Alb. Sorbelli, I primordi della stampa in Kolotina: 
' Baldasaarre Anogöldi. — AI. Luzio, Isabella d'Esti' *- il 

tBCCO di Koma. — F. N'icolini. II pensiero dell'abate lla- 
liaJiL Antotof^ia di tntti i awi grritti. — Alba Cin/.i« 
Caldi. f.u satira civilc c p'ditiru del Tiirini e del (lioiiti. 

— T. l.i n.'ii, Luijji riiland cim spi i. niru irdn all Italia. 
Ferriieriii Hernini. Cinquerenti) siiM rumi inedite (> nuuvi, 

tratti daüli stndi intnrno la favella italiana di F. L. I'oli- 
dori. ~ K, ViTira. Storia della vita milanese. - l'abbli- 
eizimii nii/.iiil: Nnzze ('rorioni-ltiiscelloni : M. Morici. Per 
nn c(>di('< d.inti sfK landiniano. — N l'arini e .X.Zonghi. 
Franiinentii di iin codice dantesco- — B. Feliciangeli, 
Spißulature d archivio. — G. (Jrimaldi. 11 nonno del Pe- 
trarca B^e Umcho.^ S. 8p*4«U»i. Da eroa iBMBionte. 

— 0. Radlelotti, I nwidM mtr^iriaai dal n«LXVI al 
XIX.- V. Kgidi, Chi era roocieore di Cola dlBiew».— 
P. Fedele, II piäantico doeumentodeiHfagi^afdiilrionim 
Urbia* e 'Domna ComitisRa". — n. (iiirU. II cndicc hoccac- 
eeseo *De (Senealogia I)e»r>iTi' nella bibliot. MalateHtiana di 
<"e»ena. — F. Krniini, II 'l'saltcrinni derem rhordarnm' di 
(iiuachinu da Finrc e il siiiibidiBino del l'aradiso dantesrn. 

- F. Monriei. Inventario in antiiu vulirrtre pieenn. — 
l'ii I j I II I tfefto della met.Htt f i. — Vr. Li.'i Ii. < iiriii>it,i 
dulettall del mc. XV!. - C l .i v ii t n r t i , AK iini rasi di 
eenson« litterana ri> i ni'di .Will e M .\ li i remona 
tJasoli. .\l<iiTie ron.Nidi razioni iiilLirnu ai "Ikneri deuli uo- 
niini' di Mhio Pellicu. — V. Mazzelli. Letlere di (iiro- 
lami) Tir:ibiisrhi u (liarobattista Contarelli < orreKese su An- 
tonio Alb ^Ti detto il t'om|(|po.— N. CampaBlai, L'Ari- 
oito inDSDiorato. — ComBBieaaloBi cd appuntt: O. Bertoal^ 
latorno a nn aatioo doeanonto volgaie delPAIt» Italia. — 
>L Sappa, Una lonto di Leonntdo d» Viacl. ^ B. Ber- 



tas a, Minuzia arioitMca. — E. Bolml, La data della 
morte dl Leone Ebre«.— V. A. Ar «11 aal, Girolamo Pom- 

pti <• il gioro del pallonc. — ("ronaca. 
Raasegrna biblioin'afica della lettetatura Italiana 
XVI. 10. IL 12: (i liertcini e C. Folinno, La '(.uerra 
d'Attila' I'oema Franco • italiano di Nicola da CAsola; U, 
Ucrtoni. Attila, pwin» Francn-italiano (M. Pelaez). - M. 
.*^cherilln. II Canzonii rt di l'r. Petrarca (Cl. F. Gobbi). — 
(i. he Hliiiiiif, Uacconti dl .^t')rta napnletana. con pr<>L di 
F. Türrata V riaiii. — J. >I. A njjelnni. Uino Fresruhaldi 
e le Hiie rime Ii. Zaera({nini, 1 rimaturi pistoiesi dci se- 
r.iH Xlll p MV. lento rritiro (A. PoUijutari). — F. < nla 
grosso. Tu usaiiza lett in gran voga nel Settecento (li. 
Aatali). — IL ;^coti- BertiDelU, Kote e docBBwati dileb* 
teratnra religiosa (G. Volpi). — liiiaellaaaa TanoBiaBa di 
Stndj etorid a letterari; a eora di T-Cealai eV. Saati, ooa 

Srof. di 0. Paiooli (A. D'AnoMa). — GraiBaieaBiaaJ: O. 
ogglola. Nnara eoatrilmto air<viatolaiio leofacdiaao> — 
Aaniiai bfbliograleL 
Raaaejnm erltica AcUa letteiatani itaUaaa Xlll, 7- 
10: E. Prot«, Spigolatare arioetcecbe. — 11 — 12: Srr. 
Rncco, Sul nnmoro dellp scultnre dantoicbe di snperhia 
puiiita. .N. Vaccalluzio. Tna srena sbakespeanan.) r 
il doello di LodoTioo. — C. Berardi, Di on'imltaitone del 
Tan« aella Idboata. 



Iriter. Z«ntfaIUatt 15/10: SelieiBert, Willieln von Hnai^ 

boldta SpradipWIoflophie. — (iildereleeve, (tovemtnent 
Regulation ol tlie Eii/.abethan Drama. — hiandica Vol. 1. 
Blbliograpbv ol tbe Icelandic i<agas and Minur Tales by 
IlcrmansKon. — Rnde. (loelhea Leoen im Harten am Stern. 

— Tentonia. Ilandbach der germanischen Philologie brsg. 
vuD Sailen, bearb. von DouIIet Ilelt 3. — 17; Briefwechsel 
zwisrlicn Wilhelm von Humboldt and Auj;. Wilh. Schlegel 
luh^' viin 1.1 itzni.inn. — Sain^an. La crj-ation mitaphori- 
.|in i n Irain uis - t en rnmain- 1- chien et le p«rc. - Flet- 
elier. Tin .\rlliurtaii uiat-rial in the * llrtciiules eäpeciallv 
thüse (vi lirial Üiilaiii anil Fianee. — Werner, Ii. E. Les- 
sinj? — Mitsrherlii li, Hebbel als Dichter der Frau, — 
18 l'ascal. H luv res p p. ISrnnschvicg et BoBtroax. — 
Philip A Diekens DictioDary. — Wilhelmt, Ooethea 
Fanstdichtong. Hin neoer Originalkommentar. — 19: Oaa- 
tier, Mathien d« M«alai«raaoy et Madaam de 8taH. — 
Peeoek'a Book of Pahh odttad hy HoiisoB. ■> Gerbet, 

j Oramnatik der Uaadart iaa Togtlaadea. 
! ]>entache Irlteratanieltiiae Nr. 14: Bibliothek Kaaake, 
von Kawen«.— PelHssier, Voltair« Pbiloaopbejjr. Hcaicl. 

— Traabe, Nomina Sacra, von Oltoert. — Weiekera 
deutsche Litcratart.'eschicbte. von Silbermann — Woltfl 
Poetischer llauBKchatz des denteehen V<'ll<it>. erneBt darob 
II. Frankel, von Woerner. — The Works ol Tennyson. an- 

I notated by .Alfred, Lord Tennyson, edit^t hy Lord Ten- 
nyson. von .liriczek. — Sette)»ast. Antike Elemente 
im altfraii/iiFi-( Ii« ti .\Ierovingerzyklu8, von Broekstedt. — 

I Nr. 15- Fr KloL'e. linnte Blatter. — Helwiirü Maer vom 
hiiliL'in Kkoz, hrs)/. von llejmann. von Sti .iK 'i — Kl- 
litiKer. \ermisehte Hei'riiu'e zur Synt«x der neueren eng- 
lisclien Sprach., s:H\ Kitn^kel.— Uahmer. AHRUst Strind- 
berp. Ton li. .M. Meyer. — Kien. Prnvenzalische Lieder. 

I deatFch von H. Weiske. von Schädel. — 16: P. ( auer. Der 
Lehrer iu der Literatar. — C. Schmitt. Der moderne Ko- 
maa, voa Weiaer. — A. M. Scbmidt, EintOhmng in die 
Aestbetik den techer DIehtmii;. — Bcownlf, br*g. t. Heyne, 
& Aldi., bn. Ton I>. L. Srhflcking, Ton Imelmaan. — Düttea 
FegebenTi in gottlichen Komödie «weiter Teil, Oben, rm 
Bassermann, von Tobler. — 17: Ph. A. Beeker, Die neor 
P.wal-Ansgahe. — M^ianges de lingvittiqae offerts ä M 
Ferdinand de Sanssore, von Hezzenhercer — Neckel. Bt-i- 
iritne znr Eddalorschung. von Ileydenreich — Sommer. 
fJii.lhi im Lii hie der \'rrerbnng8l(*hre. von K'nttsrh (iib- 
snn 1 -(ieur>''5 1 ne "1 Ihe 8upi-i n:.^ ".im 1 iüm h'i.in?. 
SitJtungsbcricbte der Kgl. PreuBsischen Akademie 
der Wiasenschaften. riiil.ü. - Historische Kla.sfe V.xAf. 
Nr. XIX; K. liurdarh, I etier den Satcrbytbmue der deut- 
schen Prosa. — W. Schnlze. ( 'harakterntiBobe Konetrak- 
tion der nordgernittniscben Sprachen. 
Mufarlehten der K. Geaellschaft der Wlaaenachaftea 
sn OSttfatgen 1QQ9: Edw. 8cbroeder. Der Prolog der 
Hetaroorphpeen-Bearbeitann dca Albieebt tob Ualbetitadt; 
aar UeberUeiernag des Uerkort tob Prltalar. 
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Abhandlangen der Bayerischen Akademie der Wis- 
senschaften, l'bilos.- philologisch« o. bMtori»cbe Klusisu, 
XXV. I 1< vun Amirk, Der Stab In der BUnuiaciieii 
ilecbtuymbülik. 

Aweiger der Akademie der Wissenschaften In 
Krakau. Philolof^itcbe n. biatoriscb-philusopUaehe Kluse 
1908, Mr. 10: J. Ueinhold, Berte m «nn ^ 4»iis lea 
ntMratares geraaniques, ronuMi et Bntlie dm la mjtbo- 
logie. 

Nene Jahrbfldier fSr daa klaaaleche Altertam, Ge- 
schichte und dentsche Utnalnr 12. Jahig- 33. o. 84. 
Uandi's 3. ll< ft A. I' ring, ElB wItgeiiSnilflhei Sdten- 

Stiick zu SrliilliTs Tauclicr. 
Zs. ffir die österreichisch. Gymnasien (i ), 2: .1. StalziT, 

'/,n den H( ich- iiiuii r «ilnsscn. - Snvmni-Hpyiscs ritilas. 
11. Aull., vcu St:lia1z, — lJliS<!, hi-ritsctlr Litciiiturji M.'llicliti- 

I. von Langer. — -i: (reiger, (ioelbe oiid die St-iueu, vüd 
l'D in - Barer, Btadiea and ChaiakteriitikeB, v«n A. t. 

Wulm. 

Zs. ffir das Realecholwesen M. 3: W. Noumaiin, Eine 
franzimisrhp .'sprach inspl i Friedrirhsdorf bei Humkuri;). 

Berliner PhilolojfiHche Wochenschrift l'i van (üii- 
nt-kfii, ptiiicipt'S ili- liriKtiistiqae. von Hriichniann. — 17: 
Wood. Inda-Europi'aii « >■ : n'i : u »'u. von NicdermaDii. 

Zb. für vateriäadiache Geschichte und Altertams- 
knad« 66, 1: U. Bitter, Oer nontenwlna Ketter biebt- 
bok. Eine Satire an der Wiederttatencit 

Abhandltnigtit tmt Teitiig« swr QcaeUditc 0«t- 
friealaad 10: C. BorebUpg, Pecei« and HniMr ta frie- 
■iichen Rechte 

Bremer Beiträge 3. .S H . Freytag, Weither toh der Tegel- 

weidt". i'in diutiichi'r Christ. 
Ravensberger Blätter Nr. ;i: Wortmann, .Mlerlei, bt-son- 

A.'t'i \'Ml!<sl(iinrllichi.s, vom .ilten Klosterplatze in l'.ii Icfrld. 
MiUeihingfn des Geschichts- n. Altertumsforschen- 

den Vereins zu Eißenberg II. '_M u. l.'.'>: M. > cli n id i- r . 

Flornamen im Amtslirslrk Ki^cnlii r^'. 
Hessenland Sr.'i n. Si. biint r. \ Hl„srut'-t l mis (l«>tn V'.il'i Is- 

licri:. Nr, .j: .\. 11<i' k. Eim- Krininruii^' i -nst. Kn v t.ij;. 

Blltteilangen des Institats für österreichische Ge- 
achiclitsforschnng XXX, 1 1 r.in/, Kt nJil. Kutir.i.l vun 
Miuc. — Krmff, I 'nti-rsiirbiini;i n zn Hitcnili und l'ietleip. 

Iii':.- pr. ', I II '■'■1 lih mir,, 

Zs. des Verein» für Volkskunde ItJ, 2: Ii. Mehring, 
Das Vateraiwer politiftche« Kampimitt«!. — Tb. Zachs- 
riae, Des Togelaeit im Aberglauben. — E. Schoippel, 
ToUMknndlichee m dem Danägcr Weider. — C. Maller. 
Picdiotpsrodieii a. andere Sebenuredeii am der Oberbaeiu. 

— J.Bolte, Weitere PMdigtpwodieB.— J.Bolte, Nenere 
AriieltaB Uber das deoteehe Volkelled. 

IfittellnascB dm ▼«■ciM f. sidutoehe Tolkdnutde 
V, 1: J. HotteBroth. Nemea eher Zechen in der Um- 
Kcbanir von Rrand bei Freiberg. — E. B. Frej-taflf. In- 
srhriften auf sächsischen MQnzen n. Medaillen. — Raab, 
Kuiii::mieD im niederen Ersgebirge. — C. Müller, Vogel- 
l uliznt. — A. Hellwig, EUB mrieneuofaer Fall Ton Hexen- 

(Clauben. 

Schweizerisches Archiv ffir Vulkskande XIll, r Hans 
Zahler. Milfh, Kuse und /.lu- r im • •h4T-.'^iTiiiT.. ntal i Kt. 
Bern). .\rt!uir Kossat. l'i >vi th( S p.itoi'i. i Sniti' et fin). 

— Mann<< (.ubbud, La Vic iilvii nli- s Bjijjriiirds. — Mis- 
zellin ( iinfaribottcur. — N K n r 1, i r Ii .in h , ri;l;iuben 
aus dem Basel- L»nd. — A Ithi ii. ,Mui/.jger nnd iSratziger 

— Hanns RHchtuld, Der heil. Franz von Asaiii and der 
Domherr. — V'olksfcuudliche I mlraffen VIII. 

Z*>ffirStiuo]MiB41, 1: C. Sobaebbardt, AaignAvagcB 
eat der fiHBenomBe bd Petadan. 

mttcilaiMiatt der AalliroimloKlaclicn OenellBchaft In 
^«a 88; 5 a.6: M. Sebweisthal, Das belgiaebe Banern- 
bans in alter und neuer Zeit — HD, Ifi: Julius PokorBjrt 
Der Ursprung der ArthursaKe (Vortrag gehalten In der 
Monataversammlung am 11. NuvtmlKr iSMiSi. 

Archiv for Philosophie --J, n-. .T. Fischer, Die Heuelsche 
Logik and der üuethesche Kanst, eine vergleichend« Studie. 

mttrilnngen der Gesellschaft für deutsche Brzie- 
hnngageschichte 19. 1 Hdwin Habel, .Ifhannes de Uar- 
landia. ein Srhalmann des Li. .liihrh. 

2s. für Kirchenueschichte XXK 1 .\ 1' i :•. t !■: lu a ii n, 

\ iir -,!■!. 1,1 [,; r > .l'v ' M: ii.I:i 1 ,1, 

Zs. des Vereins für Kirchengeschichte in der Provina 



Sachsen '<. 2 : .1. O. Badlteh, Znr Literatur n. Oeselriobte 

der llimmclübricfe. 

Zs. für Theologie tuld UdM 19; 9: Idoa Kettlet, 

Pteta^Bmtai^^'"^' 8 P B k Beoaa 

inr Keligioa. ' 
Seotsclie Rtuidschan K, 7: Lady BleBnerbaiiett, Lnd> 

wig XIV. BBd Madame de Haintenon 1636— 1714 <- R. M. 

Meyer, Theodor Fontane. 
Deutsche Revue April: Ueber den Monolog dee BcBtat 

iShakpsppares Mulins Cttesiir' II. 1. i)3 - tiO). 
Preussische Jahrbücher l.lö, 3: H. Falkenhein, Bia 

zweiter Brief Fritdricli Hebbels an Kuno Fischer. 
Westermanns MonatÜMflc 88, 8: i. Ilberg, Du Ewtg- 

Wcililirhe hei iioethe. 
Das lit. Bcho 11, 14: .\. Krunnemann. Der [r.mz. iMirf- 
I roniiin. — S. Sitinosch. Fr. Mistral. — F. Sfi vai s. Bal- 
zac. — lt. Schaukai, Flaulurt. - K. v. Zutn Uilz, Das 
. Leben Manpassants. — H. Lilien lein. Was ist uns Vol- 

tairey — 11, 16; K. Berger, Schiller-Schriften. 
Xenien 1900, 4: A. Fournicr, Voltaire und aiin Arzt. 
I Bturtvulüiitt Blatter aa, 4-«: E. Melnek, Die Verphmng 
I der Sonne bei den tierBumen. — C. F. ßlsaenapp. Die 

KoboldsaKc. — Nora Braun. |ias Natarf^efUbl Riehird 

Wagners. 

Biatoxitch-poUtlsche BUtter 148, 7: Carl Wejrnaa», 
Eine nene Itadie Aber den Verfetter dei Te Den« La«« 

daraus. 

Stimmen aus Maria-Laach l>XXVf,8: A.BanBigartner, 

Silvio I'ellic« (Schluss). 
Sonntagsbeilage zur VoKsischcn Zeitung 1909. 12: 
Ed. Engel, ("hristiane »ioftln iSrhlnssi — )H: R Phi- 
lippstbal, Fr. Coppee. — W. Z i s o iii i- r . Finiijui s Briefe 
an August Zeune. - 14: W. Znscrnir. Fuui(Ui':S Briefe 
(■■•rhlassl. — < '. Driii fjiM. Ünrnf unii (iif pnn.s.^ische ("i-n- 
sur. — 16: l'b. ^imun. Schillers .Spaziergang anter den 
Linden'. — 18: 8. Bahmer, Nene BtadieB la Heiaiieh tod 
lileiat. 

MoMoai 18, 6: fergnnt, aiH^ d. Terdam (Mutier). — 
Tinber, Ortsoamen und SpracbwineBtebaft (Klnjnrer). — 
Weiland. Deutsches Wörterhurh 5, Auflage. 3—4. Lief. 
( rblenbirk). — Langlois. NouvcUrg Iranraises in^ites du 
i|iiinzi>me sif'cle >;ltnrgeld). — 7: D'Ovidio, Nuovi Studi 
.Manzoniani (Salvcrda de (iravej. 
Verslagen en Mededeelingen der Kon. Akademie 

i van Wetenschappen. Afd. Letterkonde. 4de Heeks, 
IX, H II. Kern. Dp hronnen van 'Tlie Wlle of Itath's Tale' 
cu dn.irimil \rrwutiti: virtfllinijen. — .s. .], Fockema .\n- 

I drrui . liiluiitm in sein ilu-lijk btwijs. -- Ders . Ola«n- 
weyndt. 

Nederland. Maart: Difpree, Het leven en de Kunst van 

den dichter .loost van den Vondel 
I« 'Amateur d'autographes et de documents hiatoii- 

Sic« Oct Nov. Dftc: P. Benaefoni Pnideaoe et eee en- 
antementt I: Forteaee Allart et Stendhal. Tl: Hortenae 
Allart et les Saint - }>imonien8. III' Lea derni^res annficB 
d'Hortenu- Allurt. 
. BnUctln da bibUophile et Au biblioth^calre 15 oct., 
15 nov., 15 d'c: H. ( ordier, EtSai bibliograpbiqae rar 
les leavres d Alain-Kenfe Leaage. — 16 bot,: B. Jovy, Le 
baccalaurfat et la licencc *in Btroqoe Jnra^ de HasaliioB k 
ri'niversite d'OrK-ans. 
Revue critique 12: Trabsiza, Ilistoire de la grainnuiirt' 
italiinne — Morandi, Laurent le Magnitique et I.icniid 
de \ it:i i — Vulpi. Le vocabulaire de l'ulci. — [»esi liar- 
m« l'i.\aln rt- l.'i: Lefobvre, L'Iliconuue de MiritntV. 

— Ii Iii)',. Ml riiiirc il ses amis. — l'nhiications de la so- 
ci^^ie de Philologie moderne de Stockholm V.— 16: Vigny, 
Chattcrtwn, pk Lanvri^ — Perraalt, Mdmoiiea, Bon* 
nefon. 

jOBtnal dM tevaata 1900, Janvier: J. Flaeh, La naia- 
eanee de la ebaneon de geste I. (Porta, im HHrabett). — 

Fi'vricr: E. Philipot, Langende de l'anncau de la morte. 

— A. Thomas, Fn pretendu problemc de nuinismatiqne 
languedoeienne. — Mai: G. iCaynand, LaSoci« t<' et lit vie 
en Franee an moyen i\ge. 

Revne des cours et Conferences XVII, 23 K. Faijuet. 

Ofigines frani.aises ilu nunantisme. La litterature contiden- 
I tiellc: L'ögotisme de .'«ün .'iiP'|iiPfi Hoassean (Forts.). — .\bel 

Lefranc, Auipbitr\"ii '|p Muil.ri'. — 24 .\bel Lefranc. 
i Cieorge Daodin de Xlolier«. — U. Lauson, Furmalion et 
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dt'veloppctTK nt de l'cajirit uhilnsophiiiii'' au KVllIi' sitcli 
I.p» prrmifrs n'forniati urs Iiirieii lodihis it l'uttHdorl; 
Bvisf^uiltMTt. Boulaitivüln rä \ lUliali. Fiui^M iülh ü. etc. — 
25: A. Lelranc. (itur^t^ Uandiii et L Avare dp Molit're. — , 
96: B. F»giet. 1.» foUe de J.-J. RoaneM. — A. Lefrane, : 
M. de PMmeeagnac de HoU^. — 27: 0. LaiioD, Lei 
madMt NlanMtewB u XVlIte iMei* (Fevte.),— A. Le- 
Irane, M. de Poarteugnu (Forte.). — 86: B». Faioet, 
J.-J. Ronsspaa et le BenUment de la natore. — .\beT Le- 
frenc. M. de Poarc««afniac ; les Amants maßDiliqu««. 
Aniuües du Midi 82 {Avril lUOOi: Ii. .1. i'haytor, Pofsics 
da tronbadonr Perdigon. — J. R. Fcsta. Le manoecrit pr<»- 
veni.al de la bihliotl>('qne Rarbrrini — Honreie/., 1'. Al- 
phonse, Disciplines de clorKic c-t de mbraliUg. p. p. J Du- 
camin. — Delaruelle, Harr- rc. Kstiiniu- di> la nottic lun- 
tre Macbiavel. — .leanrox, Aiuüii Aiit.iloijfii catalanv I. 

— H. .1. Chnytor, Hrrk, iMe M.'Kiili'ii der Trouhadoars 
nach dem ^,'esiimten hiuidschriftlichiu llatcrial zum ernten 
M»l bi arln ili l «11(1 lii i aus>(< ^[i.l>iii. — A. J., Conttantin et 
l'ttlilic (i.r.- , I I ii. popnliiirc de la Savoie. 

Revue de« deux mondes 1. ort.; J.-J. Hoasseau. Let- 
ttm latfdilei. — 16 oet: C. Belleigne, Jeu-Philiope R*- 
m«Ki— UiWT.: P. Stapf er, Une oontrilmtion ülliittoin 
du raUlWIlt religienx en France. 

La Nonvclle Revue 1 oct: George Sand. Lettre! & vn 
jenne hoir.nu-. — P^ladan. Essai d'cstht'-tiqoe theAtrale. — 
1. it l.> ULI.: A. Cbnquet. lioetlie. — 15 od.: L.Tariot 
et A. Uoalin, I» eütlvit« de Diderot — 16 bot.: P.-B ; 
Uhenii, Seidoo. — CThuBiiie, Pia delUtwidek fcViD- 
oeDnes. 

Grande Revue 65 ann: A. Lucljuin'. La .leanne d'.\rc 
de M. Anatüle France. in juin: Uub. de Suuza, Fr. 
Copp^c — lU Sept.: (1. l'i 1 1 i s6 if r , Littf'rature et science. 

— 10 oct.: 0. Audijjicr, l.es portiriits de Kousscau. 
10 di'C: Y. Scantrel, MoIUti-. — ' i ( Mtirlel, 

LegDUve et Sardou (Icttres inöditesi. K. La Jeuut'&se, 
Marivaax. 

Revue hebdomadalre 8 aoüt: A. Gaaier, Clawle Lancelot, 
d'kpeto w eoireipondance inddite (1661— 1666). — 'M sept: 
T. de Vlean, Ce qu'ii y a d'aetael ches Montaigne. — 

3 oct.: L. Sf-che, Lamartine et le rnman de 'Raphael'. — 
17 oct.: )1. A. Lc blond, 1/id^e da boobeur et du pro^rfs 
daas la litteraturc du XIXe siecle. — 24 oct.: E. Rod. 
LfS pot'Siea de Maiipai-snnt - ö dte.: G. de Caillavct. 
V. .Sardoa. — I!' il'c 1. Itprtrand, Ch-itcaubriand K la 
mer Morte. 

Revue politique et littcraire (Revue bleue) 31 oct.: 
Kdni. I'llon, RonSürau u Krincnüiivillc — 14 uov. A. Le- 
franc, Maori<"^> de (iuirin Kurt?, in den iiäclisttn Heften). 

— .1. Lux. llt^hirt «t .•^teiidhal. - "> ilic: 1'. Rastier, La 
mi-re de tioethe. — 12 di-t. : L. Muury, Mme de .Stael et 
Mathieu de Muotmurency. 

I«e Correspondant lü «ct.: Marqnue Du Defland, Lettres 
Indditet 4 Mupeitiiii. — 10 bot.: J.Batbey d'Aarcvilly, 
lettree indditM. — T. de Vltaa, Le eenteiiaiR de Goi- 
jnoL — 96 Bot.: Cb.-Il. Dee Oraagee, Vletorlen Sardoa. 

L'Opialoa 15 Kvr.: L«ttre de Salate- Beiive aor Rome. — 
SB raars: L. Sfch^, Papiers romantiqnes (docamcBta la6- 
dito). — 4 avril: E. Lcdrain, Cbut«:-aubriand et lea feBtmee. 

— IM avril: II. Lichtenbergrr. Lv uial romantiqae. — 
25 «vril: .L Ilorhe, Lettres inedites d'Henri Heine. — 1 
Ö juin: Andrt* Liilitenberger. Zot.i au l'anthi'on. - 
8 aoiit: 11. RunL anx. .loseph de W.nslre et Hlnras. — 

5 Sept.: (t. lirappe, Lph Romanciers frani^ui» devuni la 
criliijrir iinglalsi , — '^6 sept.: (!. »irappe, I..es l>ramaturf;< .s 
irani.ats duiuit la fritiquc aiiu'Iaise. — H oct: (l. C.rappi'. 
linelqnes mots Hur i1p s ■■ . i u di .M .lU pfissanl. — iü uct , .1. 
Pierre. I.cs ui« fn runi.uitiiiu« s ilta ri-vulotioiiuains. — 
81 oct.: K. Ledraiil, Barbey d'.Anrevilly, pukmiste et cau- 
a«ar. — d<^c. : 11. Bordeaux, Mathieu de Montmorency 
et Man. de ,stu> 1 

AauMtio degli stttdenti trcntlfll ZV: R. Cegeli, leaf- 
6iBl -m. -metmt ed -anu* nel dMettP tiBBtiBO. (Im AaeohlBis 
BB 0. TeaipiBi, II dialetto eamaBo B Oapo dt pOBte e Bei 
dintorni, Bresri», Luzzago IWÖ). 

Archivio Btorico aicillano X.X.XIll. 1-3: F. M. Mira- 
Iii-1L>. StljastiHiiu Hau'ulinu j.iu-in latino cd eruditu dcl 
sir \V1, 

Atti dell'Accademia Pontatiiana XXXVIU: A. A?reBti, 

Stiidii pfl t'anto Vll dtll li]f' I im 1 La t'iostra d« i | IIl'Iu 

V degli arari. IL II cuoceltu delU Furtuua. — (j. Tuglia- 



tat« Iii. DltinS slorni di (üaeonB LeBpBfdi; La Teaba di 

Ii. Liopardi a FDoriKrotta. 
Atti della SocietA Irlgtire di storin patrin XI K V.L. 

)Iannacci, La vita e le optrc ili .Vvrustinu Masi:ariii. 
Atti della R. Accademia delle sciense di Torlao 

XLIV, 1: P. (iambi:ra, Soll« topografia di Malebolge. 
Atti 4gl R. Istitnto YaMfeo ÜLVIl, F. II: & SanBer, 

Für la Jetmeada dl Trietam ia Itall«. — B. Bragl, La 

BabbUratMiie degli annali della nazione tedesca dello Stadio 

di PadovB. 

Atti e memorie della R. Depntaxione di atotia patti* 

per le proviucie modenesl Serie V, Vol. VI: O. Ber- 

tnni. II 'Ritmo delle RcuUf imid.tn-si'. 

Bollettino della Societä di storia patria negli AbruKsl 
XX. L'I Ii, i'icronf, I ii poemetto abrazzise dtl ser. XV 
:^ull.i i'^'- riil:i ili San (irtnorio papa. 

Bollettino »torico per la provincia di Novara II. 5/(>: 
I'. .Massia, I>elr itiiiH'l<.>iia di ( iranu. appnnti di fopaiiu- 
niagtic« uuvarcse. — Ii. B. Morandi, L'n «aimo del Cinque- 
cento rontro gU SpagSBoU • rtiB|ifcaa dl Oarl« V nalla 
i'roveoaa. / 

Bollettlao atorieo piactirttoo m, 6: A. CaadiBtp, Dante 
tu mal B PiaceuB? — JL Lavl, Poetle di bb geBtileoBi» 
fioientino in nn eodlce Hareiaso del Quattrocento. 

Bnllettlao della cMca MbUoteca dl Bergamo II, 4: 
0. Capagso, Di nn prcsunto origiBBle dd 'Lhnea doa Tf«- 
surs' di Brnnetto Latini. — C. CBversBBsl, ÜB roBiBwo 
spiritnale ignoratu del sec. XVI. 

Bullettlno della SocictA Dantesca italiana N. s XV, 3: 
M l^ailii. 11 tisfu il.'lla 'Itctiira' bolognese di Ilenvennto 
da In .1 m: rubi:; tv Mifai, Talice da Riealdune. 

Bnllettino storico pistoiesc X. -1: (i. Zaccagnini, l>ov" 
i- morto il hiz'.'" Ii ' irm da l'istoia' 

Cla»Bici e neolatini IV. 1; A. Cinquini, liegeende in 
rinia di santa Cristina e di lanta Orsola. — 2—3: P. Mas- 
sia. Su l etimolugia di Ktruobles, nuta di topunomastica 
valdostana. — A. CinqBisi, Birne edite ed inedite di Ser 
Benedetto de' BiSoli riowtore del aec XV. — 4: F. Stabile, 
l>el rafUao diialBaÜTO WlPi tSlif e aaa pnmggiBe aelle 
liiisne ronaan. — S. P„ II Petrarca e Kleola »wbooe. — 
S. P,, A proposito dl nn' elegia latina di A. .Manzoni. 

Fanfnlla aeUa domenica XXX. 51: R Kenier. L'nitino 
libru di Arturo Farinclli il'antu e la Francia). — 58: (•. 
liertuiii, Lingua e psichr. — (I. (Üordano, La tomba di 
(i. LeopardL — XXXI, 3: V. Amedeo Ariillani, Ilna c«tn- 
media e un commediografo del 8« i W'II. 4 A. Pilot. 
Oro. donnc. ciirti(»iane c versi del l'inquectnto (in disletto 
venetoi — (i i.. Kussi, Melica e lirira d< 1 Htttecintu. — 
7: V. RusHi. II l'etrarca minore e il faiso l'etrarca. — 
F. 1». Ronzoni, I due psradisi nel Paradiso Dantesc«. — 
8 R. Renier, II Vannomto. — A. l'ilot, Una frottola in 
vrrnarolo venexiaiHk — B: 0. SalTaderl, La crW BM»ale 
del Manzoni. 

OiaaMliaatotieo«lattantio MlaU|ruiftIZ,10— IB: 

A. Kcri, Maaeierltti del ddatetta. — Oieri., Qnmto alle 

Botixle della tlpognüia Ugnre dei aecoll ZV « SVI. — R. 

GBaetalla, Noterella goldoniana. 
n Cittadlao 1606. I7I. 173. 1T8. IHI, 182, 188; O. Varaldo. 

II grsnde anore di (iabriello Chiabrera. 
n Oiornale d'Italia IC. 2. \90fJ: L. Morandi, II Carducci 

e lo Zandla ml lH7li. 
II Hhro c la »tampa II. ö: K. Levi. II codice Ohinassi di 

riiiH- aiitiihe, - K. Novati, Ineptissimus ilie Ciunes, — L. 

Frati I na racculta di riiiic ofierta a itiovanut II Beiiti- 

vui;li<. 

II Maraocco Xlll, .51: L. Oamberalc. II Magnifico <■ Ln»- 
nardo Hl<diii/i. — 52: E. U. Parudi. Luci id uinbre nil 
uiistero di I'ante. — XiV, 7: Pers., lltime pafablicaziuni 
del Carducci e aul CardaccL,— 8; G. 8. Oargano, Che ta 
il romantieiaaio italiaao? 

n Uuoraaaato III, I: A. OalleUi, La idea moiali dl 
A. MiMovl e le 'OaMnaiioB} lalla Bierate ealtotica'. 

Itm UUlofilia X, 9-^10: 0. Boflito, n'on importantissimo 
eodlce in parte inedito del aec. XIV. 

La biblioteca degU atüdioai I, 1-2: F. D'Ovidio, La 
canicola. boU etimokiglca, — F. BeaadBB«, A pfepeailo 

di (iiiido i'avalcantL 

La Critica VII. i: B. Croee, üaa feate del Oardaed (La 

Sfcrhia r;ipit-<( . 

Ln Cultura \XVlII,r,: ( . i|<- Lollis. 'Oulia p..he' c rela- 
tiv! incuuveuicnti. — L. Winstanley, Edmund äpenter, 



j i^L-d by Google 



910 



iy09. LiterfttorblkU für germaiüiehe and ronuuuiche Philologie. Nr. (i. 



214 



The Friwre Hymins. <i. Marte^iani, II tutnaiitirisTiio 
italiann non esiste de Lollis). — L. A. Ku&tat,'Du, .Nute 
ili ctimulugia iuUana (<i. B. Feit*). 

I,' Apollo I, I: Um poeaia e doe lettcn incdtt* it A, Qu»- 
dagaoU. — t'. F. FUaiai, H '««nw gindhii}* M prtmo 
■offDO ddla Vite Nnor». — 0. BrvDBOPi, II iim|iroT«ro 
di BeKtrioB t h rimo per la donnit f;entilt'. r <i. (iRrzi. 
Un'od« ilüdite di Franrt s CO r>rn('<I('tti 

La rasBCfnia nationale Iii. l. ttfUU: M. SimoniK. Diodata 
SaIiu/ii A. I'ii^'i.' lolini, Dant«. Lerici e 1» Val «Ii Ma(n'>^. 

l»'Ateneo Veneto XXX, II. 'A. *'<.*'< Ht-rnardi. I.a mnsica j 
a V'uuezia ntll'ft.'i di (iuldoni. - i . Miisiitti. li iM.mi a i 
Frrrara nelTaprile 1702. — N. MeD«Kl>*''t'ti| Lloit ci-li-brc | 
gara di nuuto di Ind Bjmm ed Aagcw HcagKido dsl Udo { 
a Vcnejsia. 

Hemorie etoriche forogiiiliesi IV. -J H (i. Fftbrit, II 
cudice udint'Sv Mttelio di itntirhc riiiir' vuluari. 

Misccllonca storica delU Valdelta XVJ. 8—8: 0. Baad, 
Lettere inedite di Anton Francesco BertinL 

Matatm «4 Aite XVK, 4: C. Levi, U ritom Briglwlliu — 
14rI7: P. E. Onarnvrlo, I/origint di Heaegkin«. — 17: 
<>. Nasrimbnni. La iesta Taasoniaaa dclla Fbanlta. — 
•J\): ('.. rst'sani, F^a Jacopvne da Todi. — 24: T. Uian, 
L'abatt' linliaiii. 

Nnova Antologla 888: B, /nnihini. I>ivui;azioni roman- 
tlchp f Itjronlanc -- Ct. Stiavilli, \iiifinzü (iiobitti, 
poeta -- MSiJ; M. Schorillu, Manzmii f Napukune III. — 
(i, I'hI l'intn. l!appr»s< nta7.ioni altii riani- in Itniiia. 
HJ'i .\. ri lli/zari, La vita c l'opi t» lott-craria di tiiu- 
8(p[ii ( hiariiii S>2; >cntv. I.c lonti itaiiane drl'- ' 
I i lt. Hü. 

PaKin*^ Istrianc VI, 11 - 12 (i. (^iiaratitutto, ^ctt».■t•e^l4> 
poetico capndi»triano. — l'etris. Di an cantore della bat- 
Uglia di Lepanto. — VII, 1: Mario L'dioa, Alewandro 
Veirl • O. B. Carli. 

Vn Beaaco II, 1-2: O Bnitteo, La aacadami« dl SalA. 

Bawegaa contemporanea II. 2: 0. StiarelU, Un'ode 
nolitica inedita di '.liusu' i'ardurci. 

Rlrlsta abruxaese XXI 11. In 11 st. Prato. La pena 
di>i suicidi nella Divina ( oihiik -ii:t < la tradizionc popolare. 

Rivista biblioKTafica Italiana XIV, tS: K. In vi. Urica 
itoliana nel ciiuinfcfiito e n. 1 stüiiitu tino all .\n — 
(iiTmanisoh-Kumaiiisi-hr Monatsscliriit. — M. Sonriau, Les 
i'.li'tjd iiiorLLli'S dl < li:iti iiu' riaiid. — J. dcB Cagaeta, Li-s 
idtt B mural« H ilc Lamarliui'. 

Rivista dclle bibliotcchc XIX, !• 11: (i Livi. Ancora 
SU l'ietro di Uantf e il Httrarca allo Studio di l!oI»|<na. — 
Q. Biagi, Lc carti- dell' inquisizionc tion ntina a Kruxellcs. 
— L. Frati, II pui'iua 'Ih- urigiuc LTbis' di Giovanni de 

KMMSI di MlcItM IV, II. 8: A. Meillet, Lin^mistiquc 

hUtoriqae et lin^^nistiqac gi'neralr. 
Rivista d'Italia XI. 12 F. üu^lielmino, II solo nella 

lirica d*-l Carducci. - .VII, 1: V. A. Arallani, liacimo- 

latnre petrarche&clif. — 2: I. Pittl, l'anl* i- Firdusi. — F. 

Bi rniiii (^lisiniilic cardnrciane. — I>. V'alcri, I.'elfii'aria 
Ii i ii i'i fiaiiciic snl tfatro di P Ferrari. 
Kiviüta filnsuficft Nl. 6 D. üodari. (üan iJiafoiiio Hriiis- 

i- Iii f I c. I . i, II-;.-,, 1 ,iii 
Rivista musicalc italiana XVI, 1: I'. .\tiili uiia. I.i- 

laudi spiritiiali itali.mi in i s^ i i'li \\ i ■ .\\ II < il loro 

rapporto cui canti prulani. — E. Adaiewsky, .^nciinnes 

mplodit's et cliansons popaiaim d'Italia laoiKMIiaa de la 

boach« du peuple. 
Bivlflte •feoclca Mleatia« V, 6-6: N. Argentlna. II 

MbleMa fiaBBaTiUcib — 8. I'anareo, La Jonelde, po«ma 

In dlaleit« lecccaa dei sec. XVIII. F. D'Elia. EUmenti ! 

araÜ wA dialetto laecc-ao. 
Rivista teatrale italiana XllI, 2: A. PaKlioci-Broazi, 

Lau sccusrio inedito di naa cMUncdia deiratte. — P. 

Toldo, Horti cha mangianQ. 
Stadium II, 8: F. Biaai. II Uoldoai itadcata. 



Nea eraehianan« BMebar. 

Holtermann, Werden und WL-chstl im Leben der Sprache. 
Znr Kntwicklung der indogprmaniscb. Wurzel «.C- im Deut- 
schen und Englischen. Progr. .Münster Mi S. 4". 

Kreiüier, K., Der Ines de Caatro-i^toff im rumänischen und 
KerinaiiimlKiB beaoadeia in deataeban lliama. 1. Pnigr. 
iCremner. 18 S. 8*. 



Mnszkat-MnszkowHki, .1.. Spartaooa. Eine Stoffgiaoliiclite. 

LeipsiKer Uiss. 22ti S. Bl>. 
Waabaaler, Ed., Das Kaltnrproblem det Uianeaaagi. Bta- 

dien rar Torgcechicbte der KeaaisaanGe. la 2 Bftadaa. 1: 

Minnesang and Christeataai. Halle, Nienagrer. Xn, MS 8. 

8«. M. 1o. 

Zillincos. Fmil. Die Sage von (lygts und Kandanles bei 
einigen modernen Oiebtero. 8.-A. aut> 'Oefversigt af Finska 
Veten(kapr8ooiet«t«u FBrhaadlingar Li 1808-18001 Aid. 
Bw No.4. 86 8. 8*. 



Adler, M.. Wilhelm Knalies .TrilogiC". (Ikr lIun^;erpastor, 
Alm Tellun. Der .-chlldderump). I'rugr. Salzwedcl IlKK». 
IS s. 4». 

Altinan, (i., Heinrich Lanhes Trinzip der Theaterleitung. 

Ein lleitrag zur Arsthetik der drrtmatischcn Knölt in Zl2. 

Jabcbunderu Uiss. Jena UmH. 84 S. tf>. 
Andrews, Alb. Le Koj, ÜUU Sa« ak Hilkvehka. IUI- 

dnclc: Einleitung. Kieler Dies. 88 A. 8*. 
Badt, Berdia, Annette von DtMte-HttItlMB in ttno Bcaie- 

hnngen znr cnKliicben Utiratnr. I. Breslau er Diw. HO S. 8*. 

(S. Sp. i;ti: Hreslaaer Uaitrige nr Literaturifesehichtc.) 
liernatzkv. Franz, Heber die Entwicklnng der typischen 

.Motive in den mhd. Spielmannsdichtangen, hegunders in den 

Wolfdietiirhen. i ireifswalder Dis». SU S. H*. 
Heyer. P. Ii, Die iniifildiiitSilien Segremorsfragmente, Un- 
tersuchung Uli ! Aijsuiibe. Marburger Diss. l'^l S H". 
li'.htlingk. Artikur. Shakespeare n. unsere Klassiker, l.ßd. 

I/essing und Shakespeare. XIX, 808 8L 8*. Lai|Sli, F. 

Kckardt 11109. M, 3. 
ilretschneider, Hans, Die Kümbergliteratar. Eina ktitildia 

Musterung. Würzburger Diss. 81 S. 8*. 
Kttckmann. L., Was bedeutet dar Nana LOnabnrg' Pragr. 

Lüneburg 1809. 18 S. 4«. 
Caraj, Job., J«an FMb Beziebnngen an B. T. A. HoAnann. 

3. Teil. Progr. Miei. S8 S. 8». 
Drarh, Kr , L. Tiecks BUbnenreformen. Berlin, Trenkel. 

!ll > M. A. 

Drahmer, Hans, Schillers Metrik. Berlin, Weidmann. M. 2. 
Deckelmann, H., Fr. Hebbels llerodes and Mariamne durch 

des Dichterä eigne Aussprüche e^lunte^^. Pmirr. Honn. 
■24 S. l". 

Eckcrth. W.. Da» \\'altherlied. lieJiciit in riHilrlliDchdeut 
scher Sjinichi . .Mit i inr ni .\nlianjfe iiiier die Schriftdenk- 
male zur \\ultlRrsfi;.'e und die Walthersage. 2. vermehrte 
\ii-l,iL'-. Halle. .Ni.ni.'.ver. Iii l:i"i>. 8^. M. 5. 

i eise, E, Der Knittelvers des jungen liüutbe. Eine metri- 
sche and melod. l?ntersucbnng. Leipzig, Itöder A Sobonka. 
88 8. und 2 Tab. 8°. H. 1.80. <lieips. Diss.). 

Falka. Friu, Die mhd. Debenolaaag der vier Krangellco i» 
der AagaburKcr Haadsohrift Onifiwalder Dias. 76 8. 9. 

Fischer. Frank. Die LcbnwTlrter des AltwestnordischeB. 
I. Teil. lUrliner Diss. W S. H«. 

Frauck, .1., l>ic Inclination im Mittelniederliindischcn (aas 
den Verslagen en Mededeelingen der Koninkliike Akademie 
van Wetenbchappen. Letterkunde. 4e Heeks, deel X'. .\m- 
sterdam, Müller. 5H S. 8». 

(iivüee, .1. II . \'iirstiidien zu einem altniederdeutschen Wör- 
lerVi>e li Il illr M Mi-meyer, M. 8. 

(touibert, I.uduig, .luhaones Aals Spiel von Jobannes dem 
Titnier und di« RitMwn JohanMadiaam. Marbuger DIh. 
4Ö .S. 8». 

titttbliag, 0., achlealacba Kiidwnltoderdlabtar. Fngr. Ucf- 

tttti IflOe. 85 8. 8^. 
Hanapplar, Lonis Beaoisi. die fceien Bhjttaen bi der d«nV 

odien Lyrik. Dlaa. Parte. 87 S. 
Ilanaen, L., Die AasdruekBlormen der Affekte im Tristan 

Uotttrieda Ton Strasshurg. Kieler Diss. 107 8. 9>. 
iiaiiar, W., Kheinfriinkische Stadien. Der Konsonantisiana 

In Bbeinbeasen uud der Pfala. Mit einer Lantkarte. Oi«i> 

aener Diss. 86 S. s«. 
Heinse. Wjlh., Sanitliilie Werke. Hrsg. v Carl Schüddekupf. 

7. Bd. Tagebiicher vr.n 17,si»-18(>». ükH) S. ti". Leipzig. 

Insel-Verlag 1900. M 
Herder's sämtliche Werke Hrsg. v Bemh. Snphan. 14 fld. 

III. 710 S H". Uerlin, Weidmann 1000. M 
Hertel. Eng.. Die \ erse von mehr als vier Hebungen m der 

friihinitt^lhochdeutschen Dichtung. Marburv. Diss. 88 8. 8**. 
Heusermann, K., NutarbegriS und NatargeiQbl in der deut- 

leben Ijiteiatar daa aabiaehaadcn 10. Jahrbnadarta. Flogt. 

OoMIwig L 8cU. UOOl 86 S. V. 
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Hirti Ilcrniann, Etymoloffie der nenhochdcutschen 
(Hudb. d. rifut. I nlcrr.) Manchen. C. H. Heck. Jf. 8. 

Ilolfmftnn'a Werke. Htm v. Pr. Vikt. MfhweiTier. Kritisch 
durchgeteb. u. erläut. XiiBU. 4. Bund, ikarb. v. Dr. l'anl , 
ZMMrtw M? S. mit 1 TkL 8^. Lalviig, Bibliogn^. la- 
itiM 190». N. S. ! 

Kettner, Out., Stadien zn Schillers Dramen. 1. Bd. Berlin, ' 
WridmAim. M. H. 

Klein. O.. (iotthes EDphrosvnc, i'hristianc Neumnnn-Kecker, 
Uipzig-Gohlis, B. Volger.' M. 1.60. 

Kliist, Heinr, v., Sntntlirhe Werke u. Brii ft- in 6 Riind» n. 
Ilrsp, von Wilh. Herzog. 2. Itaml. Amphitrvim. Iirr zi r- 
brtn;hene Rru^. Penthesilea. 5<)H S. b". I.ripzig, Insel- 
Vcrlamt 190t). M. AM. 

Knnnp. i)., Posener Märcbcn. Ein BeitraK zur Heimat- o. 
Volkskunde de« Pnvin Pamb. Progr. lUgMcii lfl09. 
29 8. 4». 

Knndseo, Bm, Soküler «ad die Haiik. Ontbrnlder Di». 

82 S. 8*. 

Krieg, Baas, J. J. Chr. Beda ab UdcnelHt dn Tarn Jmm 

■nm a. Fielding. UreilkwaMer Din. 88 8. 8*. 

Kaberk». F., /.o Schillers Würdlgunif. Programm Suhl. 
18 5. 8». 

LOaeli, StL, Die Eimiedler Uedicbte. Eine litorarbistoriscfae 

DBtnmebBag. Tabinger Diu. XI, 87 S. 8*. 
■••aheimcr, Alhert, Pie tjnellen von Hauffs ..lud Süss*. 

GieMenrr hha. 81 8. M». 
Meyer-Benley, H.. Mitti'lhochdeatsche UcbungsstUckf. Halle, 

Kienuver. .VI, löl 8. «°. M, 36tJ. 
Hichi-lis. H . J Ii Hirilprs erEtcs kritiacbe« Wildeben im 

.'Vdbzu^' für licp :V.iiiL.','i>rBnch heraoagegelMiB «. irltaterk 

Programm Küiii^Bbi r;.' ."><) S. K». 
Morgensirrn, l)., Mi<line1 Frmick Kin in-din-htnisbliitt zum 

lü. Milrz 1!K")9, dem ;l(/ü. titburtstaKt- diestü .schltusiiigir 

Dichters. Programm Schleusingen. 13 S. 8". 
Müller, (J. A., (loethe — Krinnernngen in Emmendingen. XI, 

V2 S. ti. IL' Abb. Li iti/iL'. Hr Volgcr. M. H. 
(>l8en. Magnus. Hnneme- paa et nylundet bryne tra Strom 

paa Hittcrcn. Kgl. Norske Videnakaberi Selikaha aUltac 

PJÜH, No. 18. Trundfajem, AktleUjrkkeitei. 
Olsen, HaaMM, Ott •BMjMt i da MaMke BMMMikrirter 

(aas CbrieBaiiia VideMKaM-Selelial» FerlHifldliiiger ftr 1909, 

No. 1). Cbriatiania. Dybwad. 2« S. 8*. 

Pfleger, L., Das Stiassbuiger UUaster nnd die deatache 
Diätiiac. Bin litamlriM. faraaah. »8. », StriMhiifg, 
Le Ro«. H. 1. 

Rabmer, S„ H. v. Kleist als Meiisdi n. Dichter. TX, 46» S. 

Berlin, (i. Reimer. H. llt. 
Reh, P.. Zum GOjilhrigen Todestage Josefs von Eichendorff. 

Progr. Kattowits. 23 S. S». 
Richter, C A~ Beiträge zum Bekanntwerden .Hhakespcares 

in Dentldilaiid. I. Teil. Programm Breslau. 4S S. H». 
Scbnatmeyer, W., Otfrieds und seines Evangelienhaches 

pers<"'nliche Eigenart, tireifswalder Diss. 71 .s. H". ' 
Schneider, Horm., Friedrich Halm n. das spaniseht- Drama, i 

Berlin, Mayer A Muller. 2^8 S. 8». (Palaifcfui L;H 
.Schriften dtr Gesellschaft fUr Thcatergegchithtc. lland XU. 

Berlin. llHis). Selbstverlag der t.ies. f. Tbcatcrgr.nh. 2M .< 

8». ;a. u, d T.' WindB, Hamkt auf der dtntsNchen 

Bi'ihnr Iiis zur * ii-t;i'tiHart.J ' 
Sefniülltr. .U>s„ >ilzung!>bericht4: din kai». Akademie der 

Wissenschaften in Wien. Philosoph. -hiator. Klass«. 161. Bd. 

gr. 8°. 6. Abbandig. Mitteilung, XV., der Phonogramm- 

Arebivs-KooiBiaaioa. Oeotaolia MuHlarten. II. 86 8. IWa 

Wien, A. HMder. IL —.9a 
Spitta, Frdr., BeitrSge zur Frage nach der geistlichen Dlch- 

Uug des Herzogs .\lbrecht v. I'reussen. [Ans: „Altprenss. 

MonaUschr.") S. 253—277. gr. 8". Königsberg, (F. Bever) 

1909. M. -M. 
Steitz, Wilhelm, Fri<clri')i v fLcfitritz als dramat. Dichter. 

K\n lUitrag zur Litii itn:- u Tluateru'i sihichtc der zwan- 
zig' r .lalire des VJ .iahrli. l Aus den \ erofff ntlich(?n. der 

obiilaiisitz. (iescllscl'.aff der Wissenschaften zu (i'irlitz.) 

VI, 1U2 S. gr 8«. i.i.ilitz, II. Tzscbaschtl UXlfi. lAnch 

Harbarger nisg.i M. H. 
Steves, H., Fr. Hebbels V erhältnis zu den p<ilitie;'iii n und 

sozialen Fragen. Oreifswalder Diss. 74 8*. 
Strobl, J., Beitrage aar deutseben Literatunrescbicbtc aus 

dflrKiwMMttilwrBiUiQtlMic. 1: Ein ' ' ' ' - ' 

■pid dM XIV. JaMudaM. 8: 



8<:li(r Predigten Bertbolds von Bcgemboif. Halla, Nie- 

mejer. iV, 58 8. 8«. M. 2. 
Teutonia. Arbeiten aar german. Philologie, hrsg. v. Prof. 

Dr. Wilb. UbI. gr. 8*. Leipzig, H Avenarios. (8. Heft. 

Senger, Praf. Dr. Joaoh. luoiy, Der büdUclw Audrudr 

in den Werben Heinrieb t. Klaiata. T, 08 & 190B. M. 8.] 
Thomas, Calvin, A ilistotjr Ol OwmaB Utseatwe. 0mi 

Htsturies of the Literatarct of ÜM World.) C'r.Sftt, PPkdHL 

Lo,, Heinemann. t\7. 
Traamann, B., Aasgewüblte Abhandlungen, Kritiken u. Bc* 

trachtungen. 1: Zu (loethcs I.ebcn and Werken. VIII, 

161 ><. Berlin, Felber. M. 2.50. 

I hlc. P , Scfailler im I'rteil (luethcs. „Oedanken ond Er- 
innerungen". Progr. (Chemnitz 19ü9. 44 S. 4*. 

Vetsch. J., Die Vokale der Stammsilben ia den Annenaeller 
.Mundarten. Diss. ZBrich 1907. IV, IM 8. n. f ÜM. 

3 Kart. 8". 

Wi ii'uiid. Fr. L. IC. Deutsches Wiirtirliinb. f.. Antl in der 
nt ust»'n 1. Dl utsehland. t »esterrpirb um! rtif Srlm eiz i,'i»lt. 
amtl. Kechtsehreihung. .\acli di s \ L!f I I' \ •! 1 l mliu' 
neu bearb. von Karl v. Hahder. Ikriu. iliri. Kari Kant. 
Hrsg. v. Hen. Hirt. (In 2 Bdn.) l. Bd. A-K. XXI II 8., 
11H4 sp. Lea. 8*. GiHSen, A. TApelmann 1»U9. M. 12: 

Wilmanns, W., DeKtacbe OnHnnatik. III: Fkxion. 2. 
H&lfte: Nomen and Pronomen. 8tniilmnt, TrUbner. VIIL 
S, 317- 772. 8». ' 

Wincklcr, Kurt, Die mbd. l'ebersetzung der Panliniscben 
Briefe in der Angsburger HaiulscbrUt. Oreifswalder Diss. 
H<) 8. 8». 

Winser. ,loh,, l'ic iini?1i:!>b' n KindiT Kvas in der Literatur 
des U5. .lahrbnn l. iv^ i .r. i.'sv, Ii r li-.i-,-.- m H". 

Witkop, Pb., Die AiiLige dir mtuTf n diutsrhc-n I.vrik ll:ih. 
Heidelberg Um. !»t 8. 8«. 

Woltf, Eng.. Mignon. Ein Beitrag zur (itscliii-ljte dis Wil- 
helm Meister. .München. C. 11. Beck. M. 6 

Wyl, Karl de. Uübczalil-Forschungen. Die .Schriften des M. 
Jobanoes Praetoriot. Breslaaer Dias. 418. b*. 

ZimmermaBn, R. W., Das Alalelder Passionsspiel and die 
Wcttaiaaer SpieIgnpinL Diss. aMÜBcen UN». 908 & 8*. 



Barltour, .lohn, The Lruce SeLitiuns for I st- in Schools. 

Witb an Introductiuu. a >ectiun on Early Sculs Uraamaf, 

Hic. Notes and Glussary by W. M. Matlronais. Gr.* 8w. 

pp. XX- 130. Lo.. Black. l;0. f 
Boceaacl«, The Decameraa. PreaerreA to PMtaiibr 

Translated In Englisb, Anno. 1891 mik aa latnfte 

by Edward Hatten. 2 Vols. (Tndor Tranalatioiis.) 8vo^ 

pp. cxxv— 231-944. Lo., NotL 
Boehni, K., Spencers Verbalflexion. Diss. Berlin IfiOÄ. 

6» S. 8*. 

Both, Martin, Die konsonaDtischen 8aflixe altengliscbcr Kon- 
kret« und KolMiiiva. Kieler Diss. XII, 09 8. 8». 

Hradley, A. C, English Piu try and (terroan Philosoph* in 
the Age uf Wordsworth '1 hf .Adanison I^ectafO, t9(ML Boy. 
8vü, pp. aa Lo., äberratt & Hughes. 6 d. 
(Oxford LcGtnraa ob Poatijr. Sro, pp^ dOS. Lo., HaoidllaB. 

( ' al 1 Lira l i . .Vdele, liyron e Wordswurlli; »au^iu Ji Kltera- 
tara iuglebc. Uuuia. tip. Nazionale, dt (i licrt^ ro c ('., 
19Ü0. 8*. p. bi>. 

Creizenach, Wilb,, Dos englische Drama im Zeitalt(-r Shake- 
speares. I. Teil Halle, M Niemeyer. XI, 708 Si. 8*. 11.18. 
= tiescb. des neueren Dramas 4 Bund. 

DiatioB«» Ol MatioBal Biography. Kdit. hjr Sldiutj Lee. 
Vol. 16, OweBa-Poiftciolt. Boy. 8vo, pp. ia68. Lo., Saiitb, 
KIder. iU-. 

Elliott. U.R,, Shakespeare^ BigBilleBBea for BiowBivg. Oin. 

.leoa 1900. .15 S. 8«. 
English Nativity Plays. Rdited with Introdncti««, NoteO, 

and iilossarv by 8amuol B. Hemingway. (Vale Stadl CS in 

English. Aibert 8. Cook. Editori XXXMII. New York, 

Henry Holt and Comp. XLVlll, ;^iy S. 8» 
Eton Shakespeariana A De.scriptivi Catalogne of Karly 

Kditions of .sbakespf-are iire-iierved in Eton (College Library. 

Uiiv, Hvo. Lo., II. Krowilc. 3/—. 
tioll, August, Cniiiiiial Tvpes in Shakespeare. Cr. 8vo. pp. 

2813. Lfl.. Methiii-n. :->;'—. 
Haertei, M. U., Uerman literatore in Amehcan magasinfrs, 

UM to 188a Dias. MadisMi, OaiTcnitjy of WiscoBoiib 

ias& 8*. 
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Kay. H..I W., Iitinyguu and SdeBttCc TIlMlOfjr. Boy. 16nio, 

pp. t)2. Lu., K St«>rk. 2' — . 
Jones, Oaniil. 'l"h- l'ninanoiation ol KtiKÜsh Phonctirs an<i 

l'honptir Tr:>iiBi ri]itiiiiis, i'r. Hvu, pp. 174. • 'ambriilt^p 1 niv. 

I'rpB.'i. ' 
Jost, Karl, Ikou and Wt-san. Kinc syntakt. L niersuchunff. 

UeideliMrir, Winter. 1418.8*. An);liBtischo Forschunk'tn 26. 
Llppoldt, Km Dm OeriohtiireteD in Dicken»' Romanen. Hal- 

lenMrDin. AS 8. 8*. 
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1 .S»7-l!KJl i, p. avec lij; de 1 :< 424; t. '2 [ IIKK- l'.«)8t, 
p. Iii;* i\ 12.')2 avec ti((. de 425 k 7ül. l.'ouvraj;e cionidet 
en 2 volu'iies. tili fr. 

Sahlmann. Otto. Daa i/eben and Idie Werke dea Xoel da 
FaU. Kielet DiH. Bl 8b 8i». 

Balnda», L.. Le VaeiMiln de BniMlnic HmI», Iii«. H. 
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Cbampiun. 1006. In 8. M p. [Kxtrait d« H 'ftofM das 

HndM ralM>lai«if>iin( s', t. tl, \^p<.] 
Schmidt, M. Frjinxt'Sischc Schulplinni 'li: l'rakti&che An- 
Ititiinis' {iir iIiTi riit' rrii--ht in di-r fran/.näiächi'n Aussprache, 
i '.li' ii. Schulze. 92 S. 8*. M. 1.50. 

i<ch ru' Iii i- »' i ii>1 . llniiK. Ilandsi hrift< nvi rlmltaifl u. VariMlU't)- 
app^rut der altfranZ'tsisrhi ii .\cht.Hillim rverllOB dtT Hiltoire 
dl- .1(^81]'. (in ifsw aliii r l'iss. 6*5 S, 8°. 

Schtlrht.ff . K. Vehf T den Tristu-RoillB d« Jmb HuglB. 

Dis« Ilallf ÜMt. 75 .S. 8* 
Si'rhr. Leon. \.c lioiiian de Lamartine. I'aris. Fiiyaril. fr. Lüh. 

Sodt'rhjt'lm, Wi-mer. Les inspiratJtirs des c^ulnzc jojes de 
maria^p. S.-A. aas 'ttr lvprsigt af Finska Vi t< tiskapB-Sncie- 
tctfns Kiirhandlinifar'. 1,1. U)<l^ l'.mit. A!d. Ii. Nu. 3. 
25 .S. H*. 

BriKioi. P.. il äkcro Monte di Vanllo nclla posüa: saKifio 
( riiico-ktt4^^rario. VanUo, Tipi OuDMcliella e Zmf«. m 8. 

8«. I, 150. 

Stent"'!. K.. Per SchlnBBb il lii r i h.in.-i'ir. d'Anseis de Mei 
nach den lisH. I>.N in l'ari» und t in Korn. Ftst«chrift 
d«r llBiTenitut lireifswald. 1909. M S. R*. 
Storel, Ren<, Ja^M^ues Amyot TrMlaeUnr des Vies paralleles 
«•FlttMr««». FMK ia4 da LVI<64» pana at 4 iHMtmOtM. 
le tonw Vllt de 1» BlUiothiqne^tttaiia da h Ra- 
Pari«, t'bampion. 12 fr. 
Vfrely, A., Kem-rharks Cuilbcrt de Pitertwmrt n778-1844>. 
Pari8, libr. K. Itahir. V.Mt l'etit iu-4. 115 p. avt r .Hrrm ir^ 

Webowaki, Else, Dk- >prac]ui der Vida de la l>t naurada 
BaaeU DoaccUna. Lautatuid. Fonnen nnd einige syntak- 
tiaebe ErseheinnDgeD : Bise Studie mm Dialekt ?oo Mar- 
adlle. Breslaaer Dias. 40 & 8*. 

Walter, Kic, Gtaahiehta dar IfMueta. Utaratnr. KamvtaB 
md Hladiaa, Joa. KOa^ 824 8. 8*. M. 8. 



Zanardelli. Tito. Appnnti IcssicaU e toponimaattoL Pub- 
tat.i VII Holojfna, Zanigchelli. -18 S. 8». 

/illi.iriis. Kmil. Gioranni Pascoli et r.\nti<iait4^ Etüde lit- 
U'raire cumpar^e. Uelaingfon 1909. 133 8°. ExUait 
des Ml Dioirea da I» SeaMä Nto-PUleUMi^va k HaUingfon 

V ( IWW . 

.Mayn. (t . Rrinneninpen an einen Stndienanfenthalt in Frank- 
reich I'ri'^'ramui .^scli-Tslvheii. '^J S. 4°, 

Pitsrhel, K., Eindrücke und Beobachtangeo wilhrend einea 
stadieoaafantbalta in Frankrakli. FfMwfnrt «. M. Fron. 
32 8. ». 

Schfttar, H., Dan »rit an Vnaok (ReiseerlebBiMe)^ Pto- 
KranuB Keialeii. U S. 4*. 

Woir, Dr. Oaow Karl, Ein Semester in Fiankreieb. Fingrer- 
xeiffe f. aogab. Nsapbilologen a. Nenphllologinnen. Mit e. 
tieleitwort Prof. Dr. K. A. Mart Hartmun. XII. 177 S. 
8*. Berlin, Weidmann 1909. [Ein Tortrefflicfaes Buch, das 
allao Fnnkrek^ nnd mea. Nancy, anbnohaiden Meapbilo- 
loga» Mü «imiata aatplMilen «erdaii darf). 

Liternriaebe IflttAllvair«*« Peraonal- 

nachricht. en etc. 

W. R ich! ( TS (.Münster) bereitet eine Arbeit Uber Muhn 
Danne al?. ii' imh-tpn' vor. 

I>r .luö il Uber (Innsliruck) wird fine Arbeit ilber die 
Slundart von I.iviniiii i It;il, w i'ifTi r.tlichen. 

Ii< r au. I'ruleBiior der eoglibcken Philologie an der Uni- 
v. rMt it (>,ernowiu Dr. Laoa Kellner tat nm Ordinarini 
ernannt worden. 

Dar aid.FiriMMr dar aüri.PUIaiesie na der (TiiTariitKt 
Dr. Mm »Krater Mgt einem Rnfe nn die Vni- 



WOndmrg Dr. 
verahlt HellCb 
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V. X««tlltt«r, Die Sprache. Frankfart a. H., Rotten 
und iMBing 9. S, (DU OcaeUsdiaA. tanmlong Mdal- 
p^dtolofiMlier Monofirapbien. IX). 119 S. 

Das anr«-Keni] fff^clirifbene Büchlein liandelt über 
numcbBB, was man in einer Darstellnng aber die Sprache 
nicht gatA9 «rwartet: fbar Situ «ml Sftdidikait, Be- 
-HgioB aad Sodallnnitt. Da die Sprache dazu dient, die 
verBchledensten BewnB«t8einser«;1:einunpen zu bezeicLneti. 
R<) kiuin iiiHii sii li iit . r aüi niij<^liclien Dinge auBsern. 
wenn uian an den Zu^aiunuuliung: von Sache and Wort 
ankaBpfl. Der Verfasser liebt es, mit den Worten zu 
■fMea. Da« Tbema, daa H. in aetnar «XriUlc der 
^raebe* to eiBir«beiid erBrtert, die ünflihiekelt der 
Sprache zum Ausdruck der (Jidankrii, tritt in der vor- 
liegenden Schrift mehr in den Hintergrund. Uer Verf. 
behandelt vor allem die Sprache in ihrer vOlkerpaycbo- 
logiMben Bedeutong, and ea ist eine habtebe Analogie 
— lMli«h -aaeh aieht nebr — , wenn die ^iraebe diu 
pSensoriam commune" eines Volkes genannt wird, d. h. 
das Gehirn, womit ein Volk denke. Ktwas von oben 
her teilt M. über .Sti-intiml und insbi'Sonderi' Wiiiidl 
Noten ans und »iirichi in einem gewi&sen uiilieidiKeii 
Ton Uber des Leuteren „Zcttelkaatenordnsng". leb 
glaabe, aocb der Verf. arbeitel Bit eiaen reebt anaebn- 
lieben Zettelkaaten : das seigen s. B. tetne ßemerlcQDgai 
über dif „I.elinilbersetzungen". d, h. dipjt'iiigen Wörter, 
die eine entlehnte Sache nicht einlach durch Herüber- 
nähme dea fremden Lautgebildes, sondern durch eine 
Deheraetanng In die eigene Sprache baaeichnen, Daaa 
hierin die Beilehmgen der KnltarrSIker noch viel etlilier 
als in dpn Lehn- und Fremdwörtern 7um Aasdruck kom- 
men, ist unzweifelhaft. M. gibt dalur tniipe treffende 
Beispiele. I'em Philologen nnd .Spracblorstlior ist die 
Sache nich\ so wenig bekannt, wie man aus der Dantel- 
lOttg des Verf. 's entnehmen kSnnte. Ich will mir aaf ein 
beeendera aktoellea Beiqtiei binweiaen, anf die aogenannte 
Hebrainnenfrage in der nentestaanentlichen Philologie, mit 
der sieb Philologen «nJ Tlieoloj^t-n seit ciiiei lü ilir von 
Jahren recht intensiv beschäftigen : liierbei liaudelt es 
aid) gerade darum, festzustellen, in welchem Grade die 
BUdnng ebriaüicber Termini durch belleaiatiache eder 



aenltiBebe Spraehsclitipfung bedingt iit. Man bat dabei 

von d<r prinzipiellen (allKeiiieiiiSprarliwi — niFrlirtftlirhen) 
.Seite der Frage nicht weiter eeiedet, weil diis Problem 
an sich klar war. Allerding» ii>i es wünschenswert, das« 
Untar»aclmngen dieeer Art, wie aie M. akiniert, in 
grünerem UntAmg Tergvnommea werden; dann die esr»> 
päfsclie Kaltureinlieit Äussert sich vor allem In dem 
Srbatz an pemeinsamen Begriffen, die die VBlker Euro- 
Nil Laut von .lalirbunderteii, ja Jahrtausenden unter 
einander uusgetausclit haben. Darum macht es jii auch 
den zahlreichen Erfindern einer künstlichen Weltsprache 
keine erbebUchen Sebwierigfceiten, ein weltaprachiicbea 
Lexiken für die recht fabtrelehen Begriife hernntellen, 

die schon gemein^a^H' i Ktilturbesitz der europiiificlieii 
Sprachen sind. I»as tünsebi. kichi über die wirklichen 
,'<('li\s ierigkeiten einer W'eltsprache hinweg; auf diese 
tieferliegenden Scbwierigkeiten weiat dar Verf. in leaana* 
werten Anafllhrnngen bin nnd tritt den Titanu« der 
VolapOkisten und Esperantisten nacbdriicklich entgegen, 
indem er sich aaf die Seite der Sprackforsclier stellt, 
deren Zni ft er BoBtt nlcbt gerade frenndUeb gegea- 
überstebt. * 
Harburg L U. Albert Thnmb. 

Josef Janko, l'i iv;itdvzent der üerniailiBrben Sprarlieii 
an der böbniisrhi ii Kar! Ferdinauds-L'niversitat in V'rap. 
Germanisch r' und die sog. redaplizlerenden Prae- 
terita. .^onderabdrack aus den Indogermanischen For- 
schungen XX, 229-310. SUassburg, Karl J. Trilbner 1908. 

Bin nener, Betbodiaeb gnt dnrcbgefahrter Venneb, 
die Heritnnft dea germanisehen ^ (— ebd. t«, s. B. 

gat. hi'r ~ ahd. hiar), sowie die Entstehuni? der ger- 
manisolien I^ei fektfornien von der Art der alul. Iiitiz, 
atenc, /«(^^, hkoz, hiald aufzudecken, denen im Goti- 
schen reduplizierte gegenfiberatehen: haihait zu haitan, 
'staistaui zu daiitan, kulU in UtoH, *heiilöt zu blotau, 
haihald m holäan. Nack J. sind argerm. and 
nicht, wie vielfach angenommen worden ist, durch die 
Art der Betonun»,- ' ' stnus-, sehleittmiig — ge- 
schieden gewesen, Hondeni allein durch die Tonfärbung: 
e* =z a, ^ e («')■ Es sei ja richtig, daw die att^ 
luMbdeataebe Diphtbongiemag dee nrgerm. Cum, ia 
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anf fHlber« swatgtpflige AiMpracke 4m LucvoImI» 

Itindente; allein diese Anupmcbe liraidie doch niclit 
nrgermaniscli gewesen »ein, sie kVnne «icli gar wolil 

auf einem TfiilKebiet Ars WH^tjfciniHnisclien eingestellt 
haben; der I»iplitlnin«ietnii|,' (iis urgerin. (' zu ea 
gleielit! (iic (Ics uri,^prni, 0 zü on (««, tto)'; dieses o 
Bei aber in den allermeisteu Fftlleu aidier itOMlonig 
gewesen. Die kiteste mi liaoptsücMlehste Qielle des 

urirerni. f- ist <\pt liniipttfinipe inil'irermanisehe Lang- 
diplitlirin;; i'i, aus dt-in c' durch Ktduklion hervorging. 
StoMtüiHi^es ("/' wurde zw ebenso wie auf litauischem 
Gebiet fdr kiikiu dialektisch kiku enclieint (wAlirend 
Um bei tcbleifendar Betannnir des DiphChoDgra das t 
nnversebrt bleibt). Ein solches argem, steht auch 
In der Praetentalform anord. hrf, ahd. hiaz, die anf 
■seinem Weg mit der r-dupli/iincn l'ti tVkifinni des 
gotischen haihitil zusaiiiiiif nt^ebralit werdtii kann, »>on- 
dern vielmehr eine reduplikationslose dehnstuiige Aorist- 
form (nit iii fortaetzt. Dardiana die gleiche BUdong 
wellen ahd. Hioz {: oben) vnd anord. kliip (gegen- 
über jfot. 'Iiiiihlttup) auf; ihr fi>, io geht anf urgerm. 
i'u zurück; denn während '< vur Konsonanz zum Mo- 
noplithongon 6- wurde, ist e vor andern Sonorlauten 
bei folgender Konsonanz gehörst worden unter Erhal- 
tung des Sonorlauts. Dia VokaKsathm von alid. lim, 
aaord. Ut ,Uaas' (zu got. Iftaii) erklärt J. so: Den 
Aoristrormen ahd. hinz. steoz nnd anord. hit, hliöii ent- 
»praehe der ßilduiiK iiacli ein ahd. '/(J^, anord. 'liil 
mit laiiKera ä aus urgerm. f'. Aber das vorauszu- 
StUzende nrgerui. 'li'te assoziertc sich noch im Urger- 
maniaehen mit der gleichbadaatendan Parfektform *leU:te', 
darin das i aunKchst swar ebenfsns offen, als 9*, ge- 
sprochen wurde, dann aber nach di>r Vorschirbung des 
Wortakzence, da nicht mehr haupttunig, die geschlossene 
Aassprache (^-) erhalten hatte {'lilf.^te). Das Krgebnis 
der durch (hi-U = ahd. A/oe, anord. Mi wirksam onter- 
sthuten Assoaiatlon war V^f«, die Vorform von ahd. 
i/o«, anord. Iii. 

Das etwa sind die haiiplsAchlichteu liesultate der 
J.SChen riiti'rsuciiurii^. 

Es ist ja dem Verf. freilich nicht gelungen, all 
die vielen Schwierigkeiten ans dem Weg an rttnmen, mit 
denen das von Ihm gawiUiita Tbeon nttallt ist. Aber 
die Energie, mit der er iiek dann gemacht, der Scharf- 
sinn, 1< n er dabei aufgeboten hat, verdienen alle An- 
erkinnuut;. Und darin gebe ich dem Verf. unbedingt 
recht, dasB eine befriedigende Erkl&rnng der germa- 
nischen Praeteritalformen wie ahd. AiW, Imli nsw. 
Dor mtglieb ii(| wenn man einen niebtredaplistertra 
Ttopoaatamm so Grande legt. 

Clir. Kartholomae. 



Dr. Hein« Hnngerland, Das wlsacaachaftUche 
Stndium der deutschen Sprache Mi4 IiitCtatlW. 

Heidfltiirx W\ O. Fitkcr 1006. .M. 1.12, 

Die Kritik liat ditses Ht-ftclifii soweit ich kcIu! nnl- 
sclileden abgelnhiit. Es ist sclion t-iti Ki;ukr« Stück, 
Blicher, wie H. tut, zum Studium zu empfehlen, die noch 
nidit eneUomi iM, fieUdciht nie enöbetnea werden 
— aaf bkne Biebhlaileniiaalffea hin. 

ü. Brenner. 



' Uot hr^ar — ahd. tnisdtr. 

* Gebildet wie gel. aaMIlp M »H ya», also abwaidMnd 

Tom gou taU». 



I Piqaet, Precis de Phondtique historique de l'Al- 
letnand accompagnö de aotiona de phoa^tloae de- 
Bcriptive avec deax figlUM Ct ttHC OaXtC CUOtldC. 

i'aris bei Klincksicek llRtT. 

Eine bandliche, Idar und Ubensichtliche Parslelinng 
der dentaebea LaatgeeeUchte. Sehr nützlich wird Ar den 
franzSslscben Leser seht,' daa neben den franiMscben 

termini teclinici auch die deutschen angeführt sind. Der 
Verfasser belierrscht im ganzen Stoff nnd Methode sehr 
wohl, doch fehlt es nicht an kleinen Missgriffen. So 
wird angegeben ahd. nnd miid. sei t nnd k phoneltseb 
gleich, im Frlnklecheii «ei i ohne KwieeUenstafe in ho 
übi'rffi'fr.infjrn, id{?. 3 sr-i ccrm.inisch (durcliHitsI <i 
geworden, franz. huivlv liabe / zu (i gewandelt, t upfen 
gehe auf ruupjau zurück, uipl A verdanke il.is yj/ ciniiii j. 
Schwerer wiegt, dass der Verf. über die Zusammensetzung 
des Nhd. nicht gwis klar sieht. Damit hftngl zusammen, 
dass er die BBIniaMUMiprache boi der geschichlUdien Be- 

I trachtung als natirHchen Endpunkt der ^twiekimtg 
behandelt, di-n Verlnst - Si imnitones vun ;/ it ala 
roodcrne Kigenheit der oberdeutschen Mundarten zu be- 
trachten scheint. Er bemerkt wenigstens nicht, dass 
bei der zweiten Laatverscbiebnng die Veraehlnsslaute 
K <'> ü irgend eine Wnndlnng dnrchfesucht btttao. — 
Als .spracliknrt« tat die belrännt« tob 0. Bremer bei» 

1 gegeben. 

0. Brenner. 

S. Feist, Die dentsctae Sprache. Kurzer Abriss der 

(teschii litc uoscri-r Mtittirsprai lic von den ältesten Zeiten 
bis auf die ii«ci ii«art. Slufttrarl, F. Lehmann l!»)ti 

Das populäre Büchlein ist ohne genügende Sach- 
kenntnis geaehriebes; tu in deutsch soll älter sein als 
iu im ÖotisdiMi, der Unterschied der Geschlechter beim 
Zahlwort 2 charakteristisch fBr das Rheinfr&nkische, 

fdlirxt alliicnit in oberdeutsch, r/ic d.ns ciuzige Deminutiv- 
üuftix im iilieintVänkischon, /i (nur l'lural!} desgleichen 

' im Ustfränkisclien n. s. w. Dem Studenten der gerraau. 
PIlUologie, an den der Verfasser sich als Lehrer wendet, 

I mOdtte ich dringend raten, Heber grBndlleb Mittelhoeli- 
(ictirsT'li nn Jen Quellen zu ^fiidiirfti und dabei mehr 
auf das innere Leben der Sprache zu achten als es 
Pellt in seiBen Bach getan. 

0. Brenner. 



Priedr. Kaaffmann, Dentache Metrik nach ihrer 
geechicfatlichen Sntwlclclnng. (Neubearbeitung von 
\'ilmar-(irein's Deutscher Verskanst). Zweite Auflage. Mar» 
borg bei K. O. Biwert ig07. M. 8.8a 

Die cwaita AnHaga ist ftgea die ernte an Dmfang 
▼or allem dnrcb Brgininng der Literat«* gewachsen, 

ist zwischen 144 und 159 in i\<-y ^^-Zalil verändert 
und hat kleine Nachbesserungen erfahren, in der Qrnnd- 

, anläge ist sie aber gleichgeblieben und IbrdOTt SO, IB> 
mal in den dogmatischen Teilen, ebeme wtm Wider* 

I sprach berana wie jene. Ich mllsate bei eiser eingdien- 
den Besprechung nur wiedei-hoI« ii, was ich in dieser 
Zeitsdirift vor 10 Jahren ausgeführt habe, auch dass 

sie iniBMr aodi diabnaehbanteGeaamtdarsteilang bietet. 

0. Brenner. 



I Gottfried von StraSRbarg, Trlatan, hrsg. von Kari 
Uari>ld. Ktit^r IVil Tevt. Leipzig, AveDarina t906b 
LXVI und 228 S. S*. M. 10. [Teutonia H. 6.) 
I Heinrich von Preiberg, mit Einleitungen tlber Stil, 
I Sprache, Metrik, Quellen und die PetsOnUehleit dsa Oieh- 
tcn hrsg. von Alois Bemt. Hall^ HiSBMyer. NOO; Via. 

m&. w. iLii. 
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Die beiden Auft^uljen. <lif wir lii iifi^ lir^nrüssen dür- 
fen, entsprechen allen Wims, lu n unii 'liiDgendeui He- 
dürfnia der Wigsenscliaft. In btidcn l-'iillr'ii handelte es 
Bich daram, das wisaenachaltliclie Material zum eraten 
Mal ▼olhtSndiif damibieteii. B«{d« Bearbeiter baben 
Ihre Anfpaben im wesentlichen befricdiffend greifst. In 
beiden Fullen freilich waren bei der KifC'tiart di r Text- 
überlieferunff rebi ri .irii iliit i Ii .iii N'. iilji arbeitiiiiß 

ziemliclt aosgescliloiiseu, und die Krwartuug hat denn 
aneh aiebt getrogen. 

MiUiiM lijit »einem Texte an-inilirliflie Hesclirei- 
tiunt^eii di r It.indschriflen, insbesini i.-rK auch ihrer Sprache 
voransj^escliickt. Ich mtiss tri !, i fVstBtcllen, das« die 
•praehliehen Darlegungen dem heutigen Stand» der 
Wiatennhaft niebt eatapreeben. Entent wird nicbt nit 
>feiiU;;ender Kritik zvvisrlifii Textverderbnissen, ^ '-.ii nj- 
felllern. Kiifenheiten dei Schreibnng: nnd wirkliclien 
spraclilirlien Tatsachen peschieden. S. XIII wird allen 
Krnsies bemerkt: .ob eutveUil 8179 und curoenanen 
743)i nur verschrieben oder dialeictiuhe Eigentünlieb- 
keit ist, wird Hcliwer n entscheiden sein"; pagana = 
petfasfS 4799 soIi anechte Etnfiii^rung eines » sein (Si. Xill), 
und die t;li'l(li«.- Ei schi-lnuuf; wird in der Verlans« liiiiif; von 
liht mit linde f<rt'unden. Zweiten«! gehen M.'k »praili- 
ItebO Amehaann^^en nicht wt-sentlich über Wriiilmld hinaiii). 

Die ueehten Umiante spielen eine Bolle (S. X), sa 
denen nteht nur «Hin, sondern aaeh dmnt gebSren soll ; 

der Werhscl von a nnd o wird li. ;». iiiri !i den von tla 
und lio bcleijt,. Als Aiwstiirvsuii;^ eiiiHs ■! crsclieiin'ii in 
biititcr UimIiii S. \II): wi-inene i iC' iwitnh }, lo-hen- 
cheitt MW, 2«H (= dem, ze tUn), vanla {— vant 
da) (8. XII); der AbMI eines aaslaatenden t wird dnreh 
wilen, tarnen belegt (S. XII); „fBr tsek als palatale 
Modilikation des srh (Weinhold, aletn. Gramm. § 192) 
sind mehrere Heispiele vorhanden: lilnn/si lieft nr, t^rliuii- 
cuiie, turhanzf, Ischapel (S. XIII)"; ijelUhhcken für wil- 
leclichen bezeugt den pbeionders au.s elsüHsiiehen Qaelien 
beleglM Wechsel von g and w. Mit dieaeai letsteren 
Lantwandel bSngt wohl nach die hSnflge Bineehiebun^ 

eines ff /wiüi lien zwei Vokalen zusamnien wie Brittuii/e, 
leiten, nieujen' iS. XIII); die Fartikel Unit suU „iieute den 
bairisch-österreichisclien Dialekten" angehören (S. XVII), 
Während sie z. D. auch schweizerisch und elsttssisch ist; 
fn handm strinbt sich der Vokal n gegen den .Umlnnt 
(S, XVI II): in tmil, ^tt mU UMehter Umlnnt vnr* 
liegen (S. XVIII). 

Die ErSrternngen Uber dat Verbiltnii der Hand- 
schriften sind nicht so Idar nnd einlenchteud, wie man 

es wünschen möchte ; sie verhelfen uns noch immer nicht 
zu t im r iVstcn (u ntidla;re für die Herstellung des Textes. 
Marold >!;< l;iiiu'' zu der Annahme, dass in der Hs. M 
eine erste l'i l:ik:i')ii des (ledichtes zu sehen sei; aber 
ein Uanptgrnud, dass .bei weitem der grSsste Teil der 
KMttt noch in H fehlenden Stellen einen in sieh sbge- 
aeillossent ri c;.'d.^nken^anir hat, das» an sehr vielen Stel- 
len der Zusuiiiiiiriihani;^ dnrch die fehlenden Verse nicht 
unterbrochen wird" (S. LVI) ist nicht beweiskräftig; denn 
ein halbwegs verslAndiger Absdireiber, der anf Kärznng 
aasgoht, wird nntllrlieb vor allem die sebelnbar entbohr» 
lieben Bestandteile aussclieiden ; es kann also das FehInn 
sehr wohl Ergebnis spaterer Tilgung sein. 

Eis intereäs:^nte« Brcebnlo der Textherstellung ist, 
WM nanere Ausgaben aneh sonst zur Folge geiubt haben, 
Blalieh eine geringere Begelnftieigkelt nnd Glitte den 



Textfs. V. !>4 würde ich ijetiuh als das seltenere i»- 
Vorzügen, ebenso 1152 ktines gegenüber früejez. 

Kin zweiter Hand soll die .sachlichen und kritineben 
Erklärungen bringen, ein dritter das Glossar. 

Bernt bat niebt nur den Tristan, sondern anch die 
Legende vom heiligen Kreuz, die Kitterfahrt des .Tohann 
von MIchelftberg, das Maern vom SdirUtel und der Wa.sser- 
bliii'ri aiiftcenonmien. Seinen anstuhrlichen I^arlegungen, 
die beweisen sollen, da.ss alle diese Werke vom Ver- 
fasser des Tristan herrühren, stehe ich ebenso zweifei* 
voll gegeniber wie Wallner, Zs. U d. flaterr. Qjnnnaa. 
n)U7, S. S19. Im übrigen sind die einleitenden Unter- 
sui lmiiir.'M lilii r dir l eherlieferung, über Stil nnd Miist4'r, 
die Sprache und Metrik, die Persönlichkeit deg Dichifrä 
dankenswert nnd Vielfitch fSrdemd. Im Sprachlichen 
haperts freiiioh andi hier vielfach. ,n fär i in duur, 
«Ummer*, heisst es S. 6, wRlirend es natBrIieb sieh am 
diiser, iiüminer handelt. — .. Piir fl steht ff in dem 
Suflix -sclmft' S. 7 ! ! — .. •/. .nu h hir $ch {lilanlze- 
niiinis, blautzeflur)" S. 7. „i ii au Ii idr oii {ffdeubeH, 
lituplf .S. 9. — Wie vieles mus» Herut nicht gelesen 
haben, um S. 117 an sagen: „wenn aacb auanebuea 
ist, dass Heinrich, seinen md. Dialekte > ntHju echend, den 
Umlaut deü nnr in beschranktem .Uuss> j^n kannt habe." 

I>;r - I' L'i i,'( iiiilii r ri den Wii /iil; verdient, hätte 
wenigsU ius an einem Stück gezeigt, der beweis nicht 
mit einem Hinweis auf die Um. für IbeiiMg erklärt 
werden sollen (S. 15). 

Den poeMeloeen Umschrelbongitaberglfttiben, den fcb 

sehiJii wirderliiilt zu t'-m-. n \r-I:i^< Ii;,--, , t.'-!l k ; ' Hi rnt ; 
CS isl geradfz« pliaiilasliscii, was alles ü insdii eilmng 
sein soll. S. 42 ff. ; „der ZU umschreibende Hegriff steht 
als Adjektiv bei dem betreffenden äubstautiv", z. B. 
mit einer ritfeberm hont; „das Verkam wird dnrek 
einen bildlichen Ausdruck im weiteren Sinne den Wortes 
umsi hrielien", z. B. sich nitlirh tragm, manheit be- 
^l'iii, Hütt miitilschal werden, sn-lis irochen ston: 
widi lif' \ i^rba sind es wohl, die hier „umsolirieben sindi" 
.Auf S. -Ii) werden Ausdrücke verzeichnet von dem 
Typus gein BrÜanie in daz kmt, in der »tat mu 
Ulan, als Belege fSr folgenden Satz: «es sind Pripo- 
sitiüiialau'idriif ke, von dr'n' n zwei hiI.t niclji eri' zusam- 
mentretiii, um eine einzelne Handlung in ilire Muuieiite 
zu zerlegen und so anschaulich zu machen*. 

Dass bei Heinrich Lesungen mttgUeh sein aoUea, 
wie UM im jflM MM M, «ie Aefe mdgH gtlan (S. 130), 
halte ich vorläulg für ausgeschlossen. Ich knüpfe sie 
an die äusaerlich vüliig gleichartigen Verse an, die bei 
Veldeke und 1» £rce häoflg aind nnd noch lontt vor* 
kommen. 

Im Tat Itmin ich öfters nielit einaeiu n, svcshalb 
Bemt von der sonst fUr ihn naasgebenden Us. F ab* 

gewichen Ist: TrtsUn 160 1. rAtm. 169—70 I. ^ 

dahte ie gennti' ou<h an. 214 1. und wil. 248 I. 
ourh iiuderifileii. 2iSt> 1, mit louhe. 480 I. sie tviint- 
lichf. 4HH I. um die hoteschaft. 550 1. ir./s und wohl 
auch herreliciuH oder harretUiehe». 67ö 1. oueh sm 
Mm. 98« 1. ez aUo. 944 L m Aoft, vgL 464. 
Olesaen. 0. Bekagkel. 

BtastSlster, Tannhioaei lit OaMU^te, Sag« 

nnd Dichtung i - VerURentlicbuiinn der Abteirang rar 
Literatur der deutacben Uesellschaft lOr Kunst and WSsen* 
schalt SU Bromberg Nr. 3). Bromberg 190S. 25 S. 
Alte Sagenelemente sind an «ino historische Per* 
etalidikeit angeknüpft, and dar ht dann teils tea* 
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(ii'll/i("i>:, tcil< (Iii litrl is.'li ;ill>;C''!-i'ti!lliirkt WuldtTi; S)i 

li itt uns diu Kiit wifkliiii;; ili r 'r;ituiliiiusi-r«atfe crUKcüi'ii. 
K.'s AusfUlirnngcii zeigen /.unttilisl sclir ansprechend aus 
wt-lclien pertönlichen nnd biatoriscfaen Verliäitniuen herau 
es Bich erklärt, iau ein Ifum wl« der T. mn Melden 
der Sag« werden konnte. Er ertebllesBt eine ftiteate 
FaasnnK, die enisprechenfl der pHlfllsch-askeliscIien Ten- 
denz t iiit;i(li mit ■lir Verdaminunp T.'s endet. Mit der 
Hin/.ufiiifun^ dej^ Stabwunders ist dann eine antipftbi-t- 
Helle Tendenz liiMeing:etra(;en Worden. l>ie zwiitf Hiilfte 
der Scbrifl beapricbt die aeaeren dicbterisdien Verwer- 
tvngen der Sage dareh Tieck, der einen neuen Onmd- 
gedanken (nngUicklirlic Liebe fiilirt zn \V^lin'<inn nnd 
Verbrechen) in den Stotl gelebt hat, H. lltine, dessen 
persönjiche Erlebnisse seinem Tannbftuserliede eine be- 
sondere Jebeniwahre F&rbnag geben, nnd B. Wagner, 
der dh dte Saga mit der Aig« vwu Singerkrieg ver- 
kalpfle ttnd ihr ein neues tiefes Grandmotiv den Sieg 
der lauteren irSttliclien Liebe über die irdiscli - trübe 
Leidenscliat't einjtfiiinzt. Ob niati Wagner aber desiialb 
mit E. als den bleibenden „echten und ei)>:entli('hen In- 
terpreten der crKreifenden Volknage" betrachten darf ? 
leb gianbfl nidit; denn wm er me ItieteU iat keine Velk«- 
tage mehr, londeni tine dardMU modern empAndene 
Diehtnng. 

Qieseen. Karl Helm. 

Cevitt It. BehAeklMB. Stutkeapeare üu lltera* 
risehen V>t«D «dacr Seit. Ueidelbeiit 190& Garl 
Winter» üntvciaitltstoehbandlnng. VIU n. It» 8. 8>. M. 5. 

Der Verfasser liat im vorlieRenden Ruche das Problem 
r.a lösen versnchl, „ wissenscliaftli'. Ii nnJ dm Ii niclit all- 
/.Utfchwer lesbar zu sein". M:in imiss ^;l•^teln•ll, Ja»8 er 
diese« Ziel wobl erreidit bat, allerding« teiiweiae dadnrcb, 
dm er EimelanterMiekwifan in den Anhang verwies. 
Man BHM ferner angeben, daas sein Thema, Ober das 
schon so viel geschrieben ist. von SchQcking teilweise 
unter tranz rifuen tiesichtspunktrn beurbnilet wurde, die 
wohl berechtigt sind. Vun den 4 Kapiteln der Studie 
unternimml eg das erste, «Sbakeepeare Im Spiegel zeiit- 
geaOeaigen Urteils" m betraebtea, weraaf in iweiten 
„daa Pnhlikam der TolksMhne" die kritleehe Revne 
passiert; im dritten werdt-n ,die ästhetischen Gründe 
der Gerinffschlitzung der Volksbäline und Ben Jvnsona 

Reform im vierten wird ,8hakaapeaftta beaondere 
Stellung" klar gelegt 

Daaa an Sbakevcares Lebaeiten von daer einiger- 
anasaa angemessenen literarischen WOrdignng seiner 
Dramen keine Rede war, ist bekannt, ebenso dass die 

Gebildftel» die kbishiselirii. die önl VersilfttAStÜrki' und 
die ausländischen vurwjgen : ditch hat Scliückintj Itier 
zum ers^i'ti Male eine Norm besonders betont, die ni. K. 
in der Literatnrgescbielite bei WUrdigvng eines Autors 
nicht immer genttgend anerkannt wnrde. .Mnn darf 
PopularitJit und lif Hraris<lie Wi rtsdilir /nn - nlilit 
verwechseln". So kann \ erfass» r die Lobrcilm r Shake- 
speares kritisch klu.s.xiHzieren unddierichtigu Keschränkung; 
ihrer Urteile, er kann die Gründe der Stellangnabme 
der Gebildeten gegen die VoHnMIbae gcnllgeBd nach- 
wafsen. Allerdings glanbt man seine raisonnements 7.n- 
weilen anch angreifen r.n kSiinen (z. B. p. 28): Wenn 
der kiiufiiiimniHi lie Erl'ultr der I. Fulio - .\usgabe gross 
wiir. h<> vsirii man . l'..iiuliiriti»t" und , literarische Wert- 
-I " iJer (iebilil<t''n) Dicht ganz trennen kijnnen ; 

denn das tiaek wurde doch wobl mehr voa den Gebildeten 
ah von dam Volke gekaaft? 



' Sil ist das Kapitel, das slrli mit ili rn .Publikum der 
Wilksbuhne" befas.st, ziemlich pessimistisch ausgefallen, 
Wenn auch zuzugestehen i.nt, dass Schücking die Ver- 
httltnisse möglichst richtig zu geben versuchL Dagegen 
aind in interessantester Wehe and eingebend im nlchsteo 
die verschiedenen Dmwaadinagen des Gesehmsckes über 
das damalige englisctie Drama nnd die leisen Aensserungen 
dieser (i''scliiiiacksrich(nngeB iiai ' u'' « i'-sen, wie Ben 
.Tonson als Ueberläufer von der N olksbiihne die klassi- 
zistische Bühne hebt nnd ihr mit Hilfe einer kleinen, 
I aber mttchtigen Partei nun Siege verhilft, der volka- 
I timliehe Geschmack dnreh ihn abnimmt. Von besonderer 
Wichtigkeit erscheint endlich Schückings Auffassung von 
,.Shakespeares besonderer Stellung'. Anch hier bringt 
er einen Punkt, der in der literarischen Forschung ge- 
I wiss nickt immer genügend hervorgelioben wurde, obgleich 
I er klar am Tage liegt : „swisehen Literatur, d. b. SebrifU 
I stellern nnd Kritikern einerseits nnd dem grossen Publikum 
auf der andern Seite tat sich eine täglich breitere 
Kluft auf. |)ie folgeiulen Doduktionen d< s Kssayihien 
, Werden sich schwer anfii ' ileii lassen : Die (iriiiide der 
' Missachtung Shakespeares voa Seiten der „(icbildeien'*, 
und seine aociale Stellung als Schaaspieler, der der 
eigentlichen Itterariscben Welt im Grande fern steht, 
wonach auch die angebliche Freundschaft zwischen dem 
! Dichter und dem Earl of Sonthanipton unmöglich wird. 
[ Von den folgenden Einzelnniersuchungen glanlit 
i Beferent besonders pp. 160 IT. hervorheben an miiasen, 
I wo Seh. platttibel nacbwetst, das« sich die stete auf 

Shakespeare bezogene Stelle In Brooke's 'The Gliost 
of Richard III' eher auf den 'llirror for Ma>,'istrate8' 
des Loid liu(kliurst luzieht. 
i Bei den Spezialisten auler den Fachgenofiseu wird 
I das Bach manchen Widersprach hervorrufen, aber, sie 
I werden zagieiGfa einriumen miiiaen, daaa ea aal alten 
I Bahnen gans nenaGeaiehtapankte erSShet and mit wissen- 
schaftlichem Rüstxeog voiniehtig gewappnet ist. 
Nürnberg. Richard Ackermann. 

! Dr. Christian Boje, Ueber den altfranzSslschen 
Roman von Bcuvc de Hamtone. ilieihcfte zur Zeit- 
schrift filr runiiin, l'bilologie. liM Halle a. S . Jlsx Nie- 
meyer. lOtKt. VIII u. H.> S s" M. r,. 

Eine fleissige und b>aclitiiis\veit>- .\rbeit. die sich 

: zuerst mit di r Ui l'eilietV i ung und dimn mit den Motiven 

! dieses im Mittelalter recht beliebten Ueldeuliedea be- 

1 schäftigt. 

Die Probleme der Ucberlieferaag liegen nunaiehr 

' ziemlich klar. Es gibt nftmlich von Beuve d'Hamtemfi 
eine anglonormannit«che Fassung (2 IIss.1, zu der auch 
die euglisclie Wrsbearboitung sowie die irische, die kym- 
rische und die nordisch« Prosaiibertragnng gebSran, Da- 

1 neben existiert eine kontinentalAraaxiisische Fassung von 

' Bertrand de l)ar>snr*ABbe (8 Hsa.), welcher das nieder« 
lilndische Volksbuch nnd die franzf'isiscbe Prosaversion 
(2 11s.S., !i Drucke ! foli-'i-n ; aus ihr ist auch die mit 
Kloovaiitmotiven dnr. bsvobi ne frankoitalienische Fassung 
(ä. Harco Xiil) hervorgegangen, die wieder den italie- 

i niaehes Dearbeltaagen (venez. Tiraden, Beall di Franela) 
den Stoir lieferte and durch die Reall auch Im mssiseben 
nnd Im jadendentschen nnd rumttnischen Volksbach wei- 
terlebt. 

Diese durtli .Siinitiiings und Brockstedt« Untersuch- 
angen festgelegten (^rundlinii-n , au denen wobl kein 

j wceentlieher Zug mehr za Andern sein wird, wen aadi 
I a»aabe Spealalfiraga noeb offen Uelbt, «rbaltcB dnieb 
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(iie l'einüliun;,'«-!! i1vs.Vfifs. liier uini dort .-rliiirf.n I'iii- 
risM (vgl. bcB. Wiener Hs., ProMfanung u. a.). Nur 
wftre 8. 9 eine «ntwhiedeiiere AmdnanderhkltiiDg der 
aglnonn. nnd der kontinentalen Fasenn^ am Platze ge> 
we«en ; denn »ie passen nicht nnter die >feni«'iiiRame Rn- 
brik diT 'französi-*! Inn ]irifi< ii (vpl. S. Marco 

XII i !)• Stimming lein te hcreits*, dass die eiijjlisclie Version 
primitive Zfige aufweist, die den a?:lnorni. Hiut. fehlen : 
tatiKchlidi macht Verf. S. 24 durch den Vergleieli mit 
der festllndftchen Fauunir einiire Lüclten (einxelne Vera« 
liie Uli'! da und eine ans^^rfalli iie P'|iiMH)e"i wnlirscliein- 
licli. Itjes sind aber nur textkt ilisi lif le talis und liatu n 
nichts f^eniein mit der selir viel wiclitip:i ri'ii Frage, ob 
dia beiden Kanptfaaaiuigen, die anglonormanniscbe nnd 
die koutineBtalftmasSalselie, wlbstiUidiir nnd gleichberech- 
tigt nebeneinander »teilen, wie Verf. anzunehmen icheint» 
oder ob nicht, wie StiniiniM«: annimuit. die fcstTlndtsche 
ein I>erivat der in-iiliu m i'-t. I'm^s ilii' lii.' wi iti ii- Fn- 
tersuchnng nielit die anglotiorni. Fassunj^, Süitdt^ni der 
geneiRMHne (>ruiid!<toel( der beiden mm Ausgangspunkt 
ffeDomoMn wird, i»t prakti«cli ebne Belang. 

Der xweite Teil der Arbeit befant eich mk den 
iiii Beure <l' i! •iiitUnii .infgearbeileten .Motiven" und 
zeugt nieiit nur von iinitastiender l.ektlire, »«iniiern be- 
nutzt ein Verfahren, das prinzipielle:) Intcress-e biiiet. 
l>tt Verf. lehnt es nttmlicli ab, au« dem Gedickt durch 
logiedie koaUjut die nntmaaalidi jüngeren Bestandteile 
zu eliminieren und so einen Urgfidialt der Sage zn ge- 
winnen, zu dem er dann Analoga im Sagetisr!i.Htz der 
Völker zu MHlim hätte, im low ti<steii Uegt•n^'atz zu 
dieser Methode, die mit der Kulgeriehtigkeit der l^ami- 
Inng, der Unecbtheit oder l-:i<tbelirliehkeit der einzelnen 
Zlge a. dgl. eperiert, will er da* Gedicht nehnen, wie 
es ist, mit allen seinen Epieoden nnd Blnxenieften nnd 
will zu jedem Motiv die I'araüelen au» der /eituenös- 
si»chen F^zälilnugKliteratur so vollständig al.s uiüglicli 
xuKamtnenatellen, um auf diesem Wege zu erkennen, was 
Gemeingat and was Speadaieigentnm des EnriUilera ist. 
Er wird «leo aas BewM H'Hamtotu nicht altertäm- 
lirhe Zilge heraUHlesen. die eine Wikingersaire verraten 
(Suthitr), noch den mit Horn identisflien Eizilhinngs- 
kern vom ronianti»chen IJankeuwerk der Inzidenzen frei- 
machen (Hoyt), noch durch kühne Identifizierung zer- 
Bireuter Kinzelheiten und Eigennamm perslseh'armenische 
Urelemente nachweisen (SettegMt), noch eine organisch 
geschlossene Kette von markanten Hotiren biossiegen, 
die in der Hi<;iil* Nji^^.' .'ihnlich verbnndeti wiederkehren 
(Zenker), noch traut er sich die Fähigkeit zu, das Zen- 
traliMotiv nnd daroit zugleich den wirklichen historischen 
Aosgangsponkt der Sage oebst den später angegliederten 
eiothehea Sagenelementen anftpHren n kSnnen (Deatach- 
bein). Sein Ziel ist viehiM lir, zn sJtmtliclien Erzählnncs- 
niotiven des iiedicLt^ uinl allen dazugehörigen Einzel- 
zügen Stück für Stück die I'arallelbelege bi jzubiiiigen, 
nud die für die Vergleichung maasgebende Fragestellung 
ist nicht: was wt alte nnd was ist jnnge Schicht? — 
sondern : welches sind aelbetindige, welches mit andern 
gemeinsame Züge? wieviel ist Rriindnng, wieviel Bnt- 
lelituinic'' Konsequent diiriligelTihri, muss diese vei- 
gleiclietidu Analyse engere bezieliungcn des untersucli- 
ten Gedichts zu einer Reihe anderer Dichtungen von 
Terwaadter Art aufdecken nnd nns so die literarische 
Atmospfaire erkenwB Inssen, ans der Jenes herrorge- 
gangen i>t und in der es weiter gewirkt hat. l'nd der 
Umfang der gemcinsaiuen Verwendung s{)ezielJer Motive 



und das Ma^^> <ii r Ci bereinstiunnun^r in den Kinzelheiten 
und selbst Im sprachlichen Ausdruck wird einen Grad- 
nesser abgeben fUr die SelbstSndlgkelt «nd die Erfln- 
dragagabe dea betreifenden Dichters. 

Anf Bevfit d'Hamtoue angewendet, fulirt das Ver- 
fahren zn füljT' iideii Krt,rebnis8en. Erstens eifsrheint /ifWM 
auf (irund der diir<liiTt-tülirteii Mntivenveigleirhuiig als 
nah verwandt mit ii <\- üeanvais, i.ieiieiydi's Mm'.), 

j Joardain de Blaje, Uainet, Anberi le Bourgaigooo, Horn 

I et Blmel, Floovant, Ami et Amile, Hnon de Bordeanx, 
Fieiabras. Syiiatroiiepisitde, Morl Aimeri, .Aiol, R- tiaut de 
.Montanball und ('iir> stietis Wilhelmslebeu, vielleielit muh 
mit (ini de Warw ii k und di i Foi t-<etzung von Kaoul de 
Cambrai, am nicht zu reden von Danrel et Beton nnd 
Doon de Hajrence, die Ton ihm nbhingig sind, nnd d«n 
aweifellos j&ngeren Epen Oetovian, Mangis, Esciarmonde, 
Ganft-ey, Aye, Floriant, l<«hier et Mallart. — Zweitens 
ergibt sich, dass Jieiin- an .M,>tiven iiii hts eiitliall. was 
in diesen Ideenkreis nicht hineinpas&t ; d. Ii. dass wir es 
nicht mit einer „aus gelieininisvolter Tiefe entsprungenen 
Sage* zu ton habea, soDdera mit einer geschickten und 
eigentlich nur In der 9chlinavarlante originelleren Ver* 
arbeitong hodi in <Iet Mode stehemler Frzählungsmotive 
(Landflucht, liieUbt in der Fremde, Wiederfinden der Cie- 
liebten, Hfimkchr, usw.). 

im grossen nnd gaoaen wird man diesen Ergebnissen 
anstimmen missen ; md was das Verfhhren anbelangt, so 

I halte ich es im Prinzip für V(dIkoinmen richtig: nichts 
ist gefilhi lieher als das beliebte Heiseiteschieben der ge- 
gebenen I •eitkiiiiili r. um mit logisch konstruierten Or« 
tassniitren narli Itelieben und Willkür uros'pringen zn 
konneii. Schon lange kämpfe ich für den Grundsatz, 

. dass jedes Dichtwerk, daa nicht snflUig hiterpoiiert oder 

[ nadiwehrileh das Werk xweier HInd« ist, znnlehtt In 
seiner Intecrritftt betrachtet und litertriseh geprüft werde. 
Für die systematische und lückenlose Art, in der der 
Verf. seine Untersnchnng geführt hat, verdient er volle 
Anerkennmg; wobei aatiirlich zn bemerken ist, dass 
solche «toffliclte Zergliedemtigen ihrem Wesen nach als 
Vorarbeiten zn betrachten «ind. deren Hrihelspfiline man 
gewöhnlich »till»thweigend unt.-r den Tiseli fallen lässt. 
\\ I ] man dieselbe Operation tlir Jedes erzählende Ge- 
dicht mit gleicher Umständlichkeit durchführen, so er- 
gäbe sich ein gefUhrlicher Sport, der viel Drucker- 
scbwiirse koatea würde. Aber wie jede methodisch ge- 
leitete Arbelt, so tot auch diese eine gute FaMatn; nnd 
angesichis der prinzipielien Pedcutnng des Vorfalireiia 

I halte ich auch die integrale Verölientlichnng de« »or- 
trefflich gesichteten Materials für willkommen. Wenn 

I wir n&mlich die aufgewendete Mfihe nnd das Schinsa- 

I ergebals vergleicben, so ergibt sich m. E. ein Hinvar- 
hUltnin, wenigstens hinsichtlich des ersten Punktes. Daaa 
Deui f (V Hiimtnxf- starke inhaltliche Aehnliebkeit mit 
Mairiet. Floovant. u-iw. usw. b- sitzt, kann man schon 
erkennen, wenn man den Inhalt dieser Epen in den 
Hanptafigen gegenwärtig bat; einer bis ins feinste De- 
tail gebauicn atoflichen Zergliederung bedarf er dazu 
nicht. Hehr als die allgemeine .Aehnliclikeit kann aber 
die Jlotiveiivergleichung für hii Ii il'i iis nicht an^wei•ien, 
weil »ich bei gemeinsam verwendeten .Motiven nicht leicht 
entscheiden Iflsst, wo im Einzelfall die (Quelle und wo 
die Nacbahiung ist. Denn Motive existieren nicht fttr 

I sieb nnd entwickeln sich nicht gradlinig von niederer 
zu höherer Stufe, sondern sie werden dnrrh den orga- 

i nischeu Znsamueubaug der Erzählung, iu die sie sicti 
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oinfiif^en. bodiii^t und tniiss<-ii bich ilcii di('li(i'ri>' lj< ii Ab- 
siebten des Encählers anterordneii; ihre VertUiderangeo 
sind daher BpmnKbiift, RttckUMmifeD «iivgeMUt mi g«* 
horcheii keinem bestimmten Geaetxe. So hat denn aucli 
der Verf. liünfig xn einem ander«>n Kriterinm Keine Zu- 
fluclit KononiriK'ii, /.um Altrr der Handsclirififii . ein »vbr 
unzureidaiiidi's AuskunfisniiUel , das für Mnere Zeit- 
bestimmungen niclit geniigl. Hier ist nur mit der voll- 
•tlndifan Ammiltnus aller Uterariicben Kriterian and 
BeatinonngMnitteln welter n kommen, waa — wie leb 
bflonc - - niclit im I'ro;,'ranim der viirlii';:« Tiil* ti Arln'it 
lag. W'iir»' die Unteriiiictiinifr auf die Klai lei.'mit; ditstT 
viülvcrzwei^lcn Abtiiliicij^Jveitsverliällniissf i^-i t ii lifet gt- 
weMO, M bfttte sieb aaa der gar zu stattliclten Liste 
dtr MoffHdi verwandten Span (a. o.) wnhradieinlleh ein« 
kritlache Anelese Vun !>olclien DiektttOgen ergeben, die 
nicht nur dnrrli die pemeinsanien Motive, sundern uncli 
auK aniicrm »iriinden Ansprurli ilar .iiii lialn ii, als iiaflif.ti' 
Vorbilder d<-s BeiiPf d' Haitttom in lit i linung );ez<.igen 
zu Werden. So sclieinen mir, nni nnr eines anzndetiten, 
Mainet und Floovant in erster Linie für das Landflucht- 
motiT in Betracht zn kommen, snnHchtt wegen ihres 
Datums (Main*1 ist (jclion dem Pseudotiirpin bekannt) 
und zweiteng wi-gcn der Alexandrinertirade, die, soviel 
irli !-elie, vom Kreuzznß:epo9 ihren Ausgang nimmt (da- 
her im Pderinage), ihre intenuTste Strahlung aber von 
Mainet ana gawonsm hat. Di« verhlltniinlHic garlnge 
Erj^iebigkeit der Motivennntergnchnng fUr die Feststel- 
Inng des literarisclien AbhäncigkeitsverhäUnlsseB der Stoff- 
Iii Ii verwandten Lieder i-^t n i Ii iim (ii'sat^ttn ki-iiies- 
wegs ein metliodolojrisclier Frlilfr, sondern die notwen- 
dige und riclitige Folge der vom Verf. mit vollem Recht 
geftbten BcacbrHpknng auf sein Idargefasstes nnd streng 
im Ange bekahenei Programm. Der Wert der ünter- 
Hudiung liegt hier in den kritisrheii Einz- Ib'^nit rknngon, 
die eine Menge gliirklirlit'r und lehrreicher Keobach- 
tnngen enthalten, z. Ü. S. Iii? der Hinweis darauf, dass 
der zweite Teil des Beuee, die Doppelehe des Helden 
in Civile, nnr «ine Wiederholong des «vten Trila ist, 
mit üebertragnng der Prüfung (der Zwangsehe) von der 
Fran auf den Mann, wozu dann der Dichter sich das 
Aufsachen N'-rniissten in Spiehiuuin-kleidnng als 

Lösung zurechtlegte, eine offenbar originelle Ausgestal- 
tung des Motin, die bald in der altfransltolldwn Er- 
ziblungBliteratnr auch nachgeahmt wurde. 

Greifbarer ist das Resultat im zweiten Punkt, nBn- 
lieh im Nachweis, den der Dichter des lieuee d'IIutn- 
(orte nichts als gellkntige Jilotive der zeitgenössischen 
l'nterhaltungsliteratnr teils in genauer Nachbildung, teils 
in freier nnd bisweilen auch glttcklicber Umgestaltuag 
verwertet hat, so daas kein Grand vorliegt an angel- 
sächsischen, keltischen, nordischen, persinch - armenisch, 
griechisch-römischen oder friinkisch-historlKchen lJrsprnn<,' 
der Sage 7.11 denkt ii. I lie-cs bcKcr/.ifjfiiüUci li' und durch 
die MengH der iieicge krüflig gestut/.tc Kifjetmis wird 
von der Kritik fortan gebührende Heriicksis litigunj,' linden 
■üaaen. Es Haden sidi jedoch einige Züge, deren üligen- 
artigkeit m. E. vom Verf. zu gering angesehlagen wird, 

nnd Von denen ich wiederliolcn möchte, was ich atidcrs- 
WO sagte, das« sie zwar keine fertige fSage, wohl aber 
andere als die von der festlandischen Erztthlungsliteratur 
gebotanen Anregnngen voraussetzen; bieber rechne ich 
X. B. den Gattenmord im Anfang (sfAter in Anberi le 
le Bonrjrnigncm nachgeahmt). Hier drangt Kich dann 
auch die Frage nach dem besonderen VerhUllnis zu Horn 



winder auf. Fiir den Verkauf als .Sklaven (.S. 66 f.) 
uikhte ich an Joseph nnd seine Brüder erinnern. 

Nach alledem «raehelnt die vorliegende Arbelt ah 

ein wertvoller Beitrag znr altfranzSsisclien Sai^enfnr- 
«chnng, der nicht nur für Heuve ifHamtone und die 
Verwandten Kp> n, »undern d;irii!'! r liin lus ick Ii ilir die 
allgemeine Frage nach dem mellioiluliifcn-i lani Wert der 
Motivenverglei«dmng daiamde nciclitmig linden nUM. 
Wien. Pb. Aug. Becker. 

Baroa Fraaeola Bdthaae, Se qoelqnc» oninta de 
fioatact catK la podal« aatratlve da addl de la 
Vnuice et de edle dte notd. (flwA. ans ll«lai»« Gode- 
froid Karth.) Siege 1006, 18 8. «*. 

Inn piii-jant nnd richtig scheint airua diesen Apercu 
der leitend)- (trundgedanke. dass die sBd- nnd nord- 
franzOsische Literatur intim verwandt sind und sozusagen 
biologisch zusammengehttren, wie geistige Strömungen 
ans verschiedenen Gebieten eines Landes ea tan. Und 
ancli dem Hinweis darauf, dass Aquitanien In der 2. 
Hälfte des 12. .Tahrh. mit der angeviniscb-normannischen 
llansuiai'lit )iiilitiscli ziis:iuinicijf;eliii( te, inesse ii Ii •rriissere 
Bedeutung liei. Auf das einzelne lohnt es sid) nicht 
einzugehen bei dem sehr venehiedenen St,iiidpnnkt, dea 
ich einnehme. Ich vermag an eine apontane Elaboration 
eines unterorganisehen epischen Planictons im SIden nnd 
an l iiic v.irlitcrnrische epische lletosmose zwischen Sü- 
den und Norden nicht zn glauben , wie ich auch 
(ürardepen ans dem 11. .lalirh., eine Vita Girardi co- 
mitis nm 1100 n. dgl. als Pbantasieprodnkte betrachte. 
Hingegen sind nfar «He Kterarlstlno Autansdie (Cmuo 
d'Antiocha - Kreuzzngdichtung mit Alezandrinerot nad 
tirudenschliessender Kniv.zeile ! : Benve d'Amtone tt. Danrel 
et Beton etc.: «i hr wocutlirli, und iiuch den lüibschen 
Hinweis auf die meridionale l-arbung im nordostfrans. 
Aucassin und Nicolette billige ich; es Hesse sich noch 
anderes dazu anführen, x. B. Renand de Uontauban. 
Wien. Fb. Aug. Becker. 

Guido MaaxoQi, „Glorie e Uemorie dell' arte e 
dellaelvIMd'Ztalia. DiMOtal « tettaia.«« FIteasa, 
AYhni e Yentari, 1908. 8*. ZI. 48« 8. L. &». 

Verf. hat in dankenswerter Weise im vorliegenden 
Bande eine Keihe von Vortr.lgen vereinigt: „Dante e 
II 8U0 poema. — Giotto. — Francesco Petrarca. — ]| 
Polisiano e 1' ananesimo. — La lirict nel Cisqiecente. 
— I<a poeaia politiea nel Cinquecento. — Dal Hetastaaio 
a Vittoriü Alticri. (iiuseppe Parini. — La poesia 
patrioitica e (liovaiiiii lierchet. — L Italia dolenie e 
»perante. — II tealro tra il 1H49 « il 18H1. — Qioeue 
Carducei." — Die Mehrzalii davon wurden fit die ver- 
schiedenen Serien der „TjOttare pnbUtcbe* gehaitea, In 
denen seit 1892 eine Florentiner Gesellschaft von Freun- 
den der ilulienischen Literatur deren Hauptepochen durch 
die berufensten Kenner einetii weitci en gel(ildei4-n Publikum 
darstellen lüsst. Wenn auch Verf., aas itücksicht auf 
die ihm gegebenen umfangreichen Themata und die I^igen* 
art teiaer Zahttrerscbafl sich wenig in wisseoscbafUich« 
Eimtelsebildeningen einlassen kann, bildet doch dieaer 

Sammelband einen wertvollen I'.e;h :i;: y.nv K» nntnis nicht 
nur der italienisdien Literatur an und für sich, sondern 
allgemeiner des italienischen Lebens, der italienliehen 
Kunst im Laufe der Jahrhunderte. 

Was nna Mazsoni Aber Glotto, Iber die polhlscbe 
Dichtung im NVI. .Tahrlinndert, über l'arini's Bedeutung 
als \'orbereiier des Risorgimento sagt, ist so anschau- 
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Hell, in inanclit'n Kiii/.i !ziii.'. ii wi.lil aucli so tn u, <I;iks ni:iii 
durttber die leichte L'ug«dulii, dio im LeKcr üiv im Drucke 
— leider — beibehaltenen rheioricilien CniKcliwcife her- 
voirnfen mSgeD, beinah« vereint. Zweifeiio« das •ebtaste 
iat die Kede aif Olome Cardaed, die HatsonI, der 
Lieblin^Bürliük-r damals nmli in Itulut^nn tfttigen 
greisen Diclitcrg, am Mai IHOI in einer Vorlesnn^ 
■B der Florentiner lloclischnle an seine ScblUer hielt. 

Die Vorrede, in der dch Verf. mit teiDea Freoade 
PbUi|»pe IfoBüter «nterbKlt, dem radi das Buch gewid- 
niet ist. (titlialt intiifo-iante AusfJllirunjfen dazu, dass 
nach llazz. ni'H Ansiclil iiislaii«- in Italien die öffentliche 
Vortragskmis! allzusi ln- zu (innsi- n .'ii-1 co^i detto hello 
•crivere" veraacblä«»ig^t wonl-n ist. (p. V11I--IX). 

Er UterKheidet drei Vurtra^arten : ^discorso, 
lettini, conferenza". Da Zweck . und Form denelben 
Ttncbfeden leien, sollte aneb da* Ptblikwn In eefnen 
Urteil • im n rnterBchied machen. 

Wir können alio aus dem Hache — und das bildet 
ein interessantes Kapitel der italienischen .Stilistik — 
entoehmen, wie dacr der beftten £edner und Leser' 
Itallent iieaea oder Jeaea Sl^et varicbicden daratellC, 
Je nachdem er eine der drei obenerwKlmten Vortrags- 
arten aosgewahlt hat. 
Frankfort a. M. A. C. Ott. 



Gertrud Klaaaner, Die drei Diamanten dea Itopt 
de Tcg« tuid die MageloacB-Sagc. (Berliner Diseer- 
tatlon) im 178 & «r 

[.iijuN Kiiiiuidir ,,Ims tres diiiin^iulfs'^ t-i ücliiin 
im 2, WawW. «einer dramatischen Werke (ItiUH), ilurlte 
jedocli nach Scheck II. 263 f. bereits al» ein .luvend- 
werk de* Dichter* ansuebeD sein. In Deatachland ver- 
mochte «ie eine aeUedite Oebertetsnng de* Retehagrafen 
von Hndeii ( 1 HSD) aldlt elnzu' un-M n. il:i;r. (ren erlangte 
sie eine {jcwiss« Bedentoni; tai Jn' ili iiis< he Literatur- 
geschichte durch den HiiillnK.s, wt'l( lii ii eine Szene der- 
•elben auf den 4. Akt von tiriliparzers .De* Meere* 
ud der Liebe Wellan" aiageHbt bat. Wie bereiu Sebaek 
featatellte, war Lope« Qnc^lle das auch in Spanien sehr 
»erbreltete Volksbuch von derHchönen Mageltme (verKl. Don 
(^uixote 1. 4!t), dessen äUtedti-r l'ek;uiiil> i Prack von Tu- 
ledo 1526 datiert ist, und dnüst n Hainllnii;.' und Cliarak- 
tere trotS der {geänderten rtTsiiiu iinanii M );< i l.upe 
gaai caoaa wiedennerkennen lind. Trotzdem liaite 
flieh Ml Jetxt niemand der Anfgab« nnterzofcn, die 

Koinödif mit il;ri'r (^iii'Hn ili s nrilicifii /ii M t In n. 
Diese Liii ke der Fursciiuiitj t'iilk die voiii* ^jemli' Sciiritl 
in dankenswerter und griinillicher Weise ans. Die 
VerfikHeriu gelangt zu dem Keaalut, daa* Lope wie 
•teti, lo ueh hier aeine Vorlag« frei benatfte nnd mit- 
Oater setaer Phantasie die Zügel MhlaeaeB lieüs. Ein 
groMerTelldesabentenerlichenlnhaltsderKomijdie.spi'xiell 
all«* wa> mit der im Vulkstnu-Ii nur anire<leiitet. n Ki • und- 
■chaft zwischen Lisardu und Enrique ziihanimenlianKt, 
ilt auf Ki'dinting des Dramatikers zu setzen. Die Ver- 
Ikaaerin betrachtet aodaan die KoatMle in Ueang anf 
Ihre dramatitdi« T«dinlk, Ihre VeralflkatloB nnd ihren 
Stil, und bespricht srhlicsslich vprsdiiciieiie Kiii/t-lhi-iti'Ti. 
Wir möchten zu einzelnen .Stellen di^s^■r tlciü-Higen .Arbeit 
dl« folgenden Kemerkungen niaclien. 

Seite 41 und 96 scheint un« niclit genügend dar- 
getan, daas Lope bei der Daratelltnig der Frevndschart 
zwlachen Lisardo nad Eoriqae sich seiner eigenen ße- 
aiebangea an Claodlo Conde erinnert habe. Derartige 



aut'iipl'i rihii' l''t « unilscliafli-n bt ;;.^'nen in Lopes KoiiiiMÜi'U 
nicht Kelten, in der vorliegenden fehlt es jedoch voll- 
ständig an autubiographisihen Deteils. — 8. 64. Die 
Angaben Uber Belardo al* Selbstportrait Lopea in adnen 
KomSdien aind etwa* dOrfti?. Die Verfaaeerln hRtte 
näheres in nnserm liui lu' über I/ope de Vega (Leipzig 
I8;»9) S. 90 ffg. finden kiinntn. - S. «4. Hezöglich 
der dramatischen Techik die Handlung der Komödie 
Bml)K**t circa 3 Jahre nnd apieit in den veracbiedeasten 
LinderB — hltte e* al^ empfltblen, mehr awf Lope« 
in demselben Jahre I6n<> er>-rhienpn('n ri."dirLt ,.\rte 
nuevo de hacer coniedias" als auf l'iiiLiaiiM zu ver- 
weisen. Für die Freiheit, mit weither er sich über die 
Kegeln der Alten hinwegsetzt, Hessen sich noch viele 

Idraatiscbe Beispiele in der Art der hier gegebenen an- 
ftthroB. Aneh dl« Aagaben Bber die ViiioBaa S. 96 
lassen rieb Bebt verrollstlndigen. — Ganz anrieh ti? ist 

es, Wenn die Verfasserin S. Ol sapt, L i[ • habe durch 
seine Dorotea die Eifersucht in die spanische Kumiidie ein- 
geführt. ,La Dorotea" wurde doch erst 1632, als 
I Lope ein faat 70jlbriger Qrei* war, pabliziert, nnd bat 
I avf die Bntwieklnng der «paniseben KomBdie gar keinen 
Kinfluss anspeiiht. Sie \\.nr und blieb iinchdrania 
wie dies schon dut i h ihre Form und ihren Umfang be- 
dingt ist. — S. 93. Die Aeussemng des alten Tello 
: (nicht Tellos) ^Los abnelos de l^ios hieran pastores" 
tet in der Fader des Pi iesters Lope immerhin bemerkens- 
wert. Aber weh in der KonrihUe .El nadmlaot« d«l 
alba* kommt Chrlata* gerade nenn Monate nadi den 
.vimiiiales bodas" .Josephs und Marias /ut \\ elt. Die 
.StofTwahl der Komödie vom König Hauihn durfte mit 
Lopes Hochachtung fiir den Bauernstand nur wenig zu 
tun haben; er dramatisierte hier eine hi*tori*eli« Tradi* 
tlon, wie er die* aehr oft getan hat. — S. III findet 
die Verfasserin, dass den I'ersonen der Koniildii^ der 
(ilauLe Ml bensllchlich sei. liaii/. iiii (iegentail sind wir 
der .Ansii ^r, i i-s Lncinda als Nonne in punct4) Früraniig- 
keit nichts za wünsdien übrig lässt. Die Art, wie Leo- 
nate, d«**en Ltebeewerbongen sie nicht erhSrt, bb llir 
Rache nimmt, indem er sie des unerlaubten Umganges 
mit Crispin beschuldigt, nnd diesen Vorwurf durch Vor- 
zeiRtui^' eiijes angeblich von I.uciiida geborenen Kindes 
erhärtet, weist ein bei Lope häutiges Motiv auf, und 
hätte ein näheres Eingeben verdient (vgl. Kl nacimieato 
de Urson y Valestin n, b. Kom«dieu) ~ 8. 133. Wobb 
Lop« den Don Dnarte, Brnder des Hercogs tob Boarbon 
zu eitlem Itifiuiten von Tiirtugal niai ht, üo liat dies seinen 
Grund Wohl darin, daas der \ani<- Duarle i Eduard) im 
portugiesischen Königshause gebräuchlich nnd dem Publi- 
j kum von dieser Seite her bekannt war. — In der S. 134 
I anfeflihrten Stelle «No ha llegado jaaiA* b BBe*tro polo 
Tan faerte caballero ni se ha visto Desde la Lnna al 
tiimnlo de Apolo" bedeutet Lnna gewiss nicht die etm- 
risclie llal'eiistaiit diesis Xatiiens r.iiil iiiii Ii mit Truiiuld 
dürft« nicht ein Norgebirgc bei gemeint sein. 

Luna heisst hier wie immer der Mni und Ti'imnlo 
i (GrabbOgel) de Apol« in knltiatiscber Aoadroekaweiae 
I die Sonne, wobei Lope aber In Oedanken den Apollo 
(nit I'liat ton verwechselt. Derartige rnrichiigkeiten sind 
dem schnell schreibenden Dichter sehr oft begegnet. 
Das ganze soll unr besagen, daas es nir^'einls im Weltall 
einen beherzteren Kitter gebe. — S. 135. Es ist nicht 
annsehmeB, daa* in dea «aqneae* dea Belardo «Ib« 
Reminiszenz an eine bekannte Stelle der Odj'ssee liege. 
; Es w&re sonst firwabr eratannlicb, welchen gewaltigen 
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Kiiiflii.ss (iiisr- Stelle im Bp.mis<ln ii iVaina ausgeöbt 
lii'itti'. Hin iJeispiel statt vieler: In Calderons „Gustos 
y liisgnstog" (Aasgabe von Keil III. 130. 2.) antwortet 
der lurclitMune ChoooUte auf die Frage de« Grftfen, 
wer er set?: yo? swife) — 8. 136 mnss es heiuen El 
mejor alralde cl rey. — Warum ebenda Köni^ Rodrigo 
aU dir XXXV. bez-eiclinet wird, ist niilit verstAndlich 
Di'ii Tod Ündet dieser Könip in den im istt-n H<iman7.en 
Jedoch nicht durcb Vorscliwindpn in der .Sclilnclit, eondern 
nf gMIS andere Weise (s. Hon Quixote II. c. 33. in 
wnerer Jubil.-Ausg. 3. Bd, S. 339.) — S. 138. üjoe 
verde«. Vgl. Dun (jaixote II. c. 11. ebenda 3.Bd4S.10&, 
nnd Grillpar/er's Werke (Ausg. Hesse XIH. Bd. S. 27.) 
— S. 143. Daa letzte Tournier Spaniens ftlllt nitbt 
in das .labr l.'')22; denn nocb ISGti, 1<>04 and 1022 
fanden Tonroiere statt (a, die Einleitg. an anierer Don 
Qalxote>Amg»be S. 76). — 8. 150. Die Verantmff, 
datis Lope durcb die Namonsttndemng der Ma^elone in 
Lucinda seiner damaligen Geliebten (Micaela de Luxan) 
huldigen Wdlllf. Iiat viit tili' sich und ist zngleieh ein 
Fingerzeig für liie Kntstebungszrit der Komödie. Durch 
das Auftreten li-lardü« wird dieser \ermutung nur 
bestütigt. Leider ist ibr die VerfaBserin nicht w^ter 
nachgegangen. — 8. 173. Der Amdraok „neue Helena" 
oder pspaniscbe Helena" kommt bei Lope unzShIige Male 
vor. In der Filomena (Obras sneltaB I. 470) sagt er, 
■eine Matter Mi Mf eine spuiacb« Helens eifenBehtig 
geweien. 

Wien. Woiffnnf v. Wnrsbneb. 

Caroliaa ICleliaSIla 4e Ynaeoneclloa, Contri- 
fetdcSea paxa ofotaro Diceionirio etimolögico das 
liagvaa lliBpilllcas. Separata da (Revista l.nsit«na>, 

vol. XI. Ti« 1 e '2, 19(18. Lisbou, Iinprcvi^ri Nacional. 02 S. 

Vor wenigen Wochen erfrente und ehrte midi die 
nnermiidliche, gelehrte Herausireberia des Cancioneiro 
da AiudOf die verdienstvolle Verfasserin der iiSttlicben 
.Stndfen snr ronaniaehen Wortschlipftuig* und vieler 
anderer \s(irv illi r Schriften und Abhandlungen durch 
die lieberheiuiuutr dieser neuen Frucht ihrer so erspriess- 
liclien und erfolgreichen Studien. In dreifacher Hin- 
sicht bereichert sie damit unser Wissen: Durcli Anf- 
atdliBg von StTDolocien, durch Beiträge zur Bedeniongs- 
Idire nnd vor allen dnnib treffliche BemerkangeB ttber 
Wortgeediiehte. 

1) Condüo (Vorzog, Voire^ht, Gabe), illter rondon 
neben altpg. voudOar vergleicht sie mit perdiio, per- 
döar und erschliesat daraus con-don < DONUM, also 
die Entsprecbnng des dentscben MH-gi/t, Mit-gabe. 

9) Du Adjektiv tampo (frübr^f) stellt sie mit dem 

Subst.antiv UV'j^o. der Allgemeinbezeicbnang der zahl- 
reichen Lanipeuai teil, welc he man zur Zeit tler .Summer- 
Sonnenwende zu Ehren des hl. .lohannes, der im Mittel- 
alter sehr bAafig S. Joäo das Lampas oder Santo 
JekeaoM Lamptülarum genannt wnrde, entaiindete, zn- 
aaninien and ericllrt figoa Umpo* oder para« la»tpa$ in 
gebtreicher Weise als Erstlinge von Früchten, die dem 
Lainpenheiligen als Opfer dargebracht worden. 

8) Taibo, ein veraltetes nnd sehr dnukles Wort, 
bringt JuUo Monira in aeinea S$t«dot io Hnjua por- 
lugut'sa (I.isboa 1907) in Bezi. Iiun- mit urab. wjxlr — 
faib (gut). Carolina Michaelis uijerst tzi es mit diveriido 
(nnterbaltend, fröhlich, aerstreut, unacliUiam) oder folga- 
zOo (inntiriUig, leichtfertig, verlottert) nnd adilieast ans 
den ÜBStind«, daai e> nr in lahenliaftai OailektM 



und pinig;en .Antnn, die reidie t^ncllen für folkloristiscbe 
Studien sind, gehrauiht wird, dass es sich in den vor- 
liegetideu Hi'deris.^rten um Metaphern fiir positive Vor- 
kommnisse aus dem Volksleben bandle. Sie denkt dabd 
an FrSdite, die in einer Strobhfltl« kflnadidi am Beifta 
gebracht werden nnd dabei oft einen onangenehmen Ge- 
schmack and Geruch annehmen, also überreif, faallr^, 
verdorben werden. Einer»eits die Bedeutung, anderer- 
seil-H die Form taibo neben gaV>o < SABIDUS bringen 
sie auf den Gedanken au ein lateiniücbes Etymon, das 
sie ao«h in TABIDUS (alimiUilicb verwesend), daa ttber 
tMo sehr gut n taibo werden konnte, wobt nft Be^ 
gefunden za haben glaubt. 

4) E»tad(d-entandurte. Von 8'J'AKE wurde im 
Mittelalter .STAT-ALE > egladal gebildet, welches ur- 
sprttngiicb das Normalmasa des menaeblicben Körpers, 
henta in SiHuden dB Flldteamaatp dnan vendiiedeie 
Gegenstände, n. a. ancb die groesen Kirchenkerzen im 
Gegensatz zu den caudeas, den im Hausgebrancb llbli- 
(h i; K-i/.'M. bezeichnet. Im übertragenen .^inne nalun 
eB dann auch die Bedeutung Leuchte, Kirchenlicht an. 
Durch Verwechslung dieses Wortes mit t^andartt 
(Banner) < EXTEND-ABDUM entataad uweilen Ver> 
wimng. So eehllgt s. B. sogar Monad In den An« 
raerkungen zu seinem Caneüjttfiro da Vnfirana die 
Ersetzung der Form esladnea durch estandaes vor und 

j Bragn wie Soum Vitrrho nahmen seinen Vorschlag 
unbedenklich, doch mit Unrecht, an. Monad hatte sich 
eben dnrek die almrfaJt der DtviM« CSEwrmadia, die alt 
istadal fireillcb niclits gemein haben, verfBfaren lassen. 

5) In ea»ti(al (Leochter), wofflr sich anch caHin^al 
findet, vermutete sie lange Zeit den X.um ii drs lIuIzt'H, 
der zur Bezeichnung des daraus verfertigten Gegen- 
standes aufgestiegen wäre. Ein lateinisches Inventario 
aoa dem Jahre 955 bringt den erwünschten AoAehloM. 
DortadbBt gabt die Hede von CANICI8TALB8 DOOS 
EX ERE. CANNICISTALE, das durch volkstümliche 
Metathese dann über * caimligal > * canstigal >. casligal 
geworden, geht also zuiUck auf CANNEX, CANNICIS 
-\- gemaa. STALL = Qeatell nnd bedeutet demnach 
nrqiirlngtteh ein Behr^gvstdl. BestMJgt wird diese An- 
nahme durch den Ausdruck raitiral de cana, der sieb 
in einem Schreiben des Joam Roiz de Castell-branco an 
Antonio Pacheco ündet. 

6) Baliuhos =i af Mäuse, dann b) ein beleidigender 
Spottname, den man besonders den Einwohnern der Pro- 
vins Beira beiiegt, nnd c) ein Volkatjrpns in den Ko- 
niBdfen des XVL nnd XVIL Jahriianderts. Sdioi frVh 
wurde diese Beaeichanng von dem Namen des Städtchens 
Baten abgeleitet. Wo sieb schon in den ersten nacb- 
christliclien Dezennien (!) viele Christen befunden haben 
sollen, die von den Heyden des gaaaen Landen ver&cbt- 
lidi ds BaH$ik0t beaeidmet «wdea ivUren. (Kan be- 
achte die Zeitbestimmung!). Andere erklären, die Be- 
wohner jenes Ort«8 liätten gegen das FrUhllngseude 
(NN'aiiirrj'a'.t't. ^'a'ich' ihre Kfjiiiiat verkis-jrii, um sich 
im Süden als Land- und Erutearbeiter zu verdingen. 
Wieder andere rubren den Spottnamen auf die wirkliche 
oder erdichtete Tatsache inrttck, dasa sieh die Fraasn 
der Answanderer nicht nnr von RaU», londera aas der 
ganzen Provinz ^linho (den Ratten gleich, welche nach 
einem alten Sprichwort jedesmal sieben Junge werfen) 
als ungemein fruchtbar erwiesen und fast alle Provinzen 

j dea Könifreiches mit ihren Naohkoaunen bevblkert bitten. 
I Von diaaen laislieran ErkllmncavanadMn gnlil «nah 
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CaroliiKt Hii hiirlis aiifi, mir h :,'t bic dj»» Haiiptgewiclit 
— and bieriii iat ihr unbedingt b«iznpflicbtea — nicht 
aaf d« Orunamen RatfSy aoBdern Mf dn TiwMinen. 

Den bereitü vorliaiKleneB Spottnamen griff daan der 
BefTlInder de» portiigieBlochen Nationallheater» aaf ond 
K liiiC iliüi «li'ii kiniiisi'litii Typus ilf-r ralitihos, d. i, 
üt-r l'Kiviiuialt-n, div vuri allt-ii :Seitea dem Hofe zu- 
striimtt'ii, am dort cmporzakoinnieii und tMl sn bereicliem. 
Zu dem Utsteren Zwecke wnrea sie ipMiani nnd kaut- 
teriieh «nd deehntb dient« Ihr Name aaeb xir ßlldnnir 
dfli Vcrbuins ratitthar — krtii'kcrn, kiKiiiserii, 

7) Aufas I Koiiniiniif. ScIiU'ierbiude) in der Cröiiica 
des Mauren Hnnis, dHitn imitiKjiesische Uebersetzang 
ins Spanische Übertragen warde and in die Croniea Ge- 
nerai von 1344 Eingantr Auid, dl« wiedenim der Hittino 
Oeral da Hespanha als Grundlage diente, wurde stets 
ohne die nötige Emendation abgedruckt, obwohl es nur 
anf eitifin Lri^efeliler beruht. Es ist anfas für korrtk 
leres mifac, das im XIII. Jaliriiundert zuweilen auch 
alt eitfiiz erscheint und dun ii v.iJk^tüiiiHohe KontrafctiQll 
ana antifuz < ANTE-FACIEM enutand. 

8) Än^^htu (der ttoUartige Franensattel), Dfmi* 
nntiv von audas (Tragbahre, Bahre), (indes, ümedes. 
In der Grammdtir» von Joito de Barras finden wir 
ein einziges Mal itiidts. Im Dici ion/trio da Acadeniia 
nnd in dem von Dowingos Vieira wird die Vermntaog 
aHM|irwoltaii, daw es sich dabei nm einen blossen 
Omckfidüer haadle, und Carolina Michaelis pfliditet dem 
hei, da derselbe Verfasser sonst ansschlicsslich anda» 
gebrauclit. Tnji7jlii). nmss .iliui" tuirli iliirr AnsiLlit irii 
XV. Jahrhundert midcs als ZwiscLeustufe zwiatlien dem 
modernen audas und dem alten 'imedes bestanden haben. 
Die lateinische Gmndlage diesen letzteren ist AM1T£S, 
daa aowohl den Pflock, an welehem man das zum Vogel- 
zug verwendete Netz befestigte, wie auch die zum 
Transport einer Sttnfte benötigten Stangen bedeutet. 
Aiitedes. audfs. neben welchem sich das homonyme 
audas (Stelzen) befindet, trat dann unter dem Einfluss 
von andar glaiobfirila xnr A-Deklination fiber. 

9) Etteio, Otto, tstdo (Sttttse) < STELA {<Mt^\>i)^. 
Das Wort wurde in portugiesisch - spanischen Ueber- 
letznngen zuweilen als e^lelo wiedergegeben. Wenn wir 
dafür einzelne Male astelo lein Marterwerkzeug) finden, 
ist das anlautende u- dem Eiittluss von haste, hasla 
ananschreihen. Wenn wir endlich in einer spanischen 
UeberaatMUf den Anadmek *taatäh dd mundo 4 
himrra dt loa <apalleros > finden, ist ceoatflla» oSen- 
har durch ostelo zu ersetzen, 

10—11) Idoso, dio^o (betagt) — adiatio (ehr- 
würdig, erfahren). Wie bondoao, cuidoto n. v. a. ver- 
kante Formen Tür bmdadtto, euidadoto sind, steht 
anch idoso für idadoso <AETAT-OSU, das man fllseh- 
lich für eine reduplizierte Form lüeit nnd daher (ver- 
meintlich) vereinfachte. Durch Metathese oder unter 
dem Einfluss von di<t entstand aus idofO dann schon 
vor dem XV. .lahrhundert dioto. Diesem gesellt sich 
daa durch Snflixtansch entatandane tdi-ano an. daa sich 
Utsr dem Btnlhns des ao hlntgen Prkfixes 0- an adiano 
weiter entwick':!tp 

12) Entrivadu (gliederlabm, gelUlimt^ mit seinen 
Ableitungen: entricameiito, entrtva^äo ist zu unter- 
scheiden von tntrivado (mit Finsternis bedeckt), das zu 
tnhn^rtetr, «ntrttteimtnto — AbleitnngwB to« TENE- 



' Vergl. Cornn, Portagie&iscbe (iraniiualik, 9 u. 130. 



HKAK — g. Ii.iii. Krstcres dürfte wohl von TBABB 
abgeleitet sein und 'INTBABATU darsteilen. Der 
Wandel Ton tonlesem a >■ e Ifaidet sich aneh sonst: 

mtlo, 84zäo nsw. 

14) Quinchoso (eingefriedeter Rannn i*t mit quin- 
gostd neben fantjuatii, ronyosta vergleichbar uihI uelnirt 
demnucli zu comhoio Itir conchoKSo < COM'lj.U'sr. 

IC) Retoüo (.SchSssling, Trieb), retinal inacli- 
wacbsen). KöritHg nimmt *BETUMIDAB£ als Grund- 
lage an, was Mienaglia mit Becht verwirft. Sie sMlt 
die beiden Wörter zu-iammen mit i-rnrisih toüadti (daa 

' Gras, welches nach der t^onuni rniaiid auf den Wiesen 
gedeihti nnd spanisch nlonada (tlerbsternte). Daraus 
ergibt sich der Schluas: retoAar = re-loAar — nach* 
herbsten und toüo (volkatVaiUdi« Fnra) = crfoAo < 
AUTUIINU. Rt- wBide in dJeacn FUl« «ein swaitea 

' Mal» bedeuten. 

18) Lottro (Papagei) leitet sie mit ri(7;t(7 vom 
malaisclien iiori ab, wogegen aie ini Adjektiv louro 
(blond), das iiiiufig aoch Mr9 gesprochen wird, aber 
LAUBEU erbUckt. 

I 19) 8tb%o, übinko (rücklings). In einem Beispiele 
aus dem Graal ffl !ir)a; tVli!' :ifr Til. Per »itanische 
Uebersetzer verstand das Wort überhaupt nicht und griff 
zu dem Auskunftsmittel, datür .<;o6rv SU sduraibea. 
Es ist das lateinische äUPil^U. 

90) Sifra (LebenageiBter, Lebenaodem), attUnr 
(beleben, wieder Kraft bekommen) vergleicht die Ver- 
fasserin mit dem volkstfimlichen ronsirar für consiirar 
< CONSIDERARE und fragt, ob SIDERA (Gestirn, 
Stern — Glück, Geschick) in irgend einer Weise die 
obige Bedeutung angenommen haben kSnne. 

ai) Boltar (die Milch ansbrechen); ^ofNwr (Schleim 
brechen); etmtrmar, e»$>rtimar, etvtrumttr (Eiter und 
mit Eiter vermischtes Rlut ausdrücken). Das erste stellt 
C. Michaelis mit dem areh. haomrar < V0M1TL\KE 
zusammen nnd vermutet, dass tler Ausdruck durch den 
Namen der Lavendelbnnscben {bolsa, hoUinha), die man 
StaglinfSD, wdeha dieHildi nicht so halten TermSgeu, 
zuweilen um den Hals binde, lantlich nmgestaltet wor- 
den sei. — Bezüglich des zweiten bemerkt sie, dass man 
in Urros und AJe;^anha neben gosmar aucti gormar, 
das Substantiv gtirina nnd das Adjektiv gurmtntOy in 
Spanien uberbanpt nur gormar hSre. Deshalb atdlt 
sie die Sippe mit de« fransttsiscben jpwnn« nsamman 
and billfgt die Ansicht Körtings, der im altn. 60BM-R 
(Scblamn. <\i\- Etymon sieht. Das dritte bringt sie 
ans zwei (Gründen mit germ. WIMvM zusammen. Ein- 
mal weil im Livro de Esopo (Kabel XXVII) die Stelle 
vorkommt: «ii' 0 potior tomou hüa ttontUa e tiroiUhe 
a tspMui t mipto mmrmo», dann bewndera dämm, 
weil es sich nach der Ansicht der nnteren Volksschichten 
bei Geschwüren, besonders an den Nägeln, nm Wiirmer 
bandelt, die uu^i:) :riickt werden müssen. Neben dem 
oVm nerwähutcn uurmo hört man ^rNuro (in Minho), 
hru<»e (in OaUeieii} nnd daa veraltete 9orm (in Kata» 

1 lonien). — 

I 99) Broca (ScbildknanO neben Klterem ftrocfto = 

heutig:em brocke (kleine Spange, Urusehe) erklärt sie 
ab l'rovenzalisnm« (bloiu < l>oda < HUCC'LAi. 

23) Vcha, Provinzialismus von Serra C'abreira, 
welcher das Verbrennen weiseen Heidekrautes bedeutet, 
ist den preTensallsehen «wid aar Seite so stallen «nd 
geht auf USTri.A isnriick. Wir bitten also STL > 
i SCL > CSL > <JH. 

18 
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211 ff n r fKcslern) < i\KR\ V- rma- (He Ver- 
fasserin bis ins XVI. Jalirliiiiiilert tiai-lizuweiscn. 

25) I>ie Herkunft von umeim il'Haninf) < MAMAS- 
GENUS, DAMASCINUS alellt sie in Abrede. Sie ver- 
weht anf PthtittB, 18,5, der UIXA /tvf« eebraveht. 
Ein niniiniiliv wäre MIXULA > nieixou. TaUIlclilicli 
findet sicli dann andi umfiron. (iimixin neben tiineixa. 
Im ;uilanicn<lHii a- di'f Wi.rtes crkriiinTi uir di'ii mi*»- 
vmtandenen Artikel. Ebenso wenig verniasr sie «iizti- 
geben, dass MYTILUS die Gruudlai^e vim (imeixoa, i 
emtifoa, omeija (KttcheanoMkel) aei. Sie glaabt viel- 
nehr, daaa der Name der Fnieht aaf da« Tier nber- 
u-üKfn worden sei und verweiat anf daa dealaetie Jf«er- 
Kirsrlien. 

26) Osmar (sdifttsen, abs<-liUt/.en) und usmar 
(wittern) mBdite sie etyaiolaghwii untei-scbieden wissen, 
obwohl Hsmar < «Vnif oft nnr als bloese Variante von 

osmar < AESTIMARE erscheint inui (ih-lpicii siili die 
beiden in der übertra(feiien (iediiitutic «ii'isploiiieren, 
ansschniirtVln • lieire:.'M>'ri. Zur Ii» ki .iiflk'iini; ilu t r An 
sieht fiilirt die Vert'asserin eini»;e iiiiiiiti.krllielie liedenx- 
arten an, ans denen sie die eii^entlielie Kedeulmig^ von 
Aofi^ (Gemeli, Geruclissimu lieransxufahlen glaubt. 

27) Adrunar (weissatfen, projdiezeien) stellt fWr 
uhmuir und ist aus li. m \ifrm. nlrit», (ilninn ( Ali hiiik») 
herzuleiten. \ergl. aticii niitcr, luuiieu Oiiiinilieli 
flÜBtern). 

26) für HU{ttO weist sie anck die itedeutung «Art, . 
Naturanhife» an sahlrelehen Belq»ielen nach. I 

2fl) Trofa ist der Nanie eines in der Provinz 
Minlio üblichen KegeninantelH aus Strub, der auch pal- 
idirii fiili i I rorii u'fiiatim winl, und dient dann auch 
•i»r liezeichnang derjenigen, die sieh seiner bedienen. : 
Cro:a oder corofa (die gelbe Farbe) < CROCEA, { 
CROCU; palho^a von palka «nd trofa ist das gena. 
Irimft 'S Traufe. 

• * I 

Somit verdanken wir der gelelirten fiomanistin 
nenerdlngs eine Anzahl wertvoller Baosteine ftlr das so 

notwendige etyinologisclie Wörterbuch dei Spiriclien .Ipr 
pyreniliscLen Halbinsel, das freilich niclit nur die beiden 
Haaptsprachen nnd die («eg'enwart, sondern auch das 
Katalanische nnd Galiciscbe und vor allem die früheren 
Perioden der apmdiliehen iSntwiddnnf umAMun sollte. 
— Die an nnd frir fich mnhsanie nnd sehwere Aufgabe 
wird Rlncklicher Weise immer leichter, denn diesseits 
nnd jpiiseil» des grossen Ozeans svird leider von einer 
rn geringen Anzahl vun ForBchern — fort und fort an 
der Erachllessang und Herausgabc von Handschriften und 
Texten gearbeitet, die in absehbarer Frist genügendes 
llaterial bieten dürften, nm das Monnmentalwerh, das 
jedem Jlitarbeiter auf dem (»ebiete der spaiiisi li-portucrie- 
sischen Fliilulugie mehrmals stündlich abgeht, in Angriff 
nehmen zu können. HofTentllck findet sich auch bald der- 
jenige, der berufen ist^ diese grosse Lücke auszufällen. 
Inasbrack. Armin Gaasner. 
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Version der Sage von Arthur und Laasekt ans dem Jatm 
UTA. — Lso Jordan, Ehi neues Uairoskript von Chianas 



L'Amtr* MoiiHt. — Oscar Heck er, Zar Aoisprscbe des 
Itailsniseben. — Kleinere Mitteilungen: Sesuine Bngel- 
mann, Marscliall Vorwärts. — Max Förster. Eine neue 
sitengl. Psalter-Olosse. — Otto Kitter. /um Vnkaiismus 

Ton alUMigl. yrin. fno 'frei'. — Ders., /or Ktvmologie von 
altengl. lArrl.iv CXIX. 18«);. — Erik Bjfirkman, 

Nf. («i/if 'a darling, paramnnr". — ('•. Bertoni, Dirhiaru' 
zione."— H. M., Ik-merkuiij; d' T Medaktion. — lU-nrteilunKen 
nnd kurze Anzei^jcn: Sigmund Feist. Stamm-Heynes Ultilas 
oder dir uns ( rlialtenen Denkmäler dtfr gotiscticii >praehe. 
Text, (iriitv ni.itik, \Vi'irtprl>iirh. Neu heraiis«! k'. von Ferd. 
Wrede. 11 AiiMnu'i-. — Wilh, Niekel. Konrul l,nx. .loh. 
Knspur Friedr. Maoso. der sehlesLsrbe ächulmano. Dichter 
nnd Hfattorkker. — Hobert Petsch, Goethes Faust, erstsr 
Teil. Edited with intcoduction and eommentarj hy Jal' 
Ooebd. — Ders., Neos aehUkriltecatar: 1. Karl Berger, 
Schiller, sein Leben n. ssfas Werke. II. Baad. I.— 4. Avil.; 
2. F:ng. KUhnemajin, Sdiflicr. 8. .^nf) ; 3. >)ihiltcrs Heister- 
dramen. Mit Kinlettnnfren and Anmerkungen von Albert 
Kitoter, Alb. I.ettzmann. Franz Mnackcr, (irorg Witkowski; 
4. i). Falekenberg. Schillei's Dramatnrgie; •'>■ K. Kilian, Sctail- 
Irrs Wrtfirnvii'in ;itif dtr Ullhne; der«., (ioethes Faust auf 
<l.i liiOinc; l'>. Ii. I '. Kriy."!. Si liilli r ;ils lU-nkcr; 7. A. l.uJwig, 
Sclnllcr und ih'- iIcutsTh.' Nm-hwelt. — (ieorg Rechrr, Jos. 
Klinik', l\''irl Spindlir. — KuKcn Neubronner. I.gdwig 
^l■llrilll.•. Mui ti rliiii k I'liilosoph n. Dichter. — A. Urandl, 
oiiii li:rki l, r^i\ . li.jl.iiiic der Volkbdiclitanit; .lohn Meier, 
Kunstlieder im Vulksmamic. — O. .Sprotte, Wilh. Mejer, 
Plexionslehre der ältesten schottischen l'rkondcD, lüfö— 
1440. — S. Black, William Ilaler, Thomas Linaera. — 
Rerak Neaendorll. Kllnlg Lokrin. Ein Tiaaois|Mal In 
fttnf AuM|(en von William Shokespeara. Dentscbe ueher- 
setzunu mit literarhistorischer Kinfeitung u. Anmerkungen 
von Alfred Neuhntr. — Ders., .Shakespeare's Macbeth, ed. 
h> F. W. Moormann. With the assistance of II. P. Janker. 

— Walther Suebier. Titus and Vespasian or the de«trnc- 
lion ol .lernsalem in rhymed conplets. Kdited Irom the 
London and (»xford mss liy .1. .\. Herbert — .\. Krandl, 
I,evin Lndwitr Schiicking, Shakespeare im literarischen Ur- 
teil seiner Zuit - Wilhelm Iiilx lius. Dr. John .lone»'» 
I'ractical phonojjrapliy (17(11) ed. hy Kilert l'^kwall — Ders., 
Joseline Weisgel. .lames Thomson di r .liinyi re, sein I.eben 
und seine Werke. — Oers.. «Uto .liriczek, Viktoriutiibrlie 
Dichtung. — Ders . Roman D.vboski, Tennysons .Spraclir 
and Stil. — Adolf 2auner, Jacob van Uinncken. l'rincipes 
de psydiologia lisguistiiine. — Dera., Ch. Albert Sechehaye, 
Programme et mithodes de la lingnistiqae th^orique. — Jak. 
Jod, DanisI Frykinnd, Les changementi de signilicatiun des 
espresifons de droite et de ganche dans lea lanKncs rumanea 
et sp^rialcment en frf\n ais — Elise BlsktOr, I>aniel Fryk- 
Innd, l.f» rhan^eni< rit.> li.' üi^nitication des OXpressions de 
droite et de gauche dans les langnes romsnes et 8p6ciale- 
inent en frani,'aiB. — Leo .lordan, Ftuut ScitcKast, Die 
.^;srlisi -;krii u'c des frariZ'i.HiBrti. \'nlksfpus auf ihre (fcschicht- 

'iJH-llir ii !' 1 ' r.^i; ( . — ]■ r, i h um a r h e r , Da» .\d,mi8- 
s[iifl. .V iij^lon'irmannisehis Mysterium de.s I'J. .lahrhundtrts. 
!lr^^ Miu ür. Karl (irass. Zweite verbess. Autta^e — P. 
>.ikTiiann, E. P. Dargon, The acsthelic doclrine uf .Montes- 
quieu. — Ders.. Kurt (llaser, MonteBfpiieus Theurie vom 
I rsprunK des liechta. — Walther KOcbler, l'aut Buhle, 
Alfred de Vignjrs kiblisohe Oediekte nnd Ihn l^nellsa. ~ 
Leo Jordan, Stehno Ftermi, naecma LsManta. ~ Barth. 
Wiese, Emst Walser, Die Theorie des Wilaes uad der 
Novelle nseh dem De Sermone des Jovlanus Fontanes. — 
A. Ludwig, L. Weigert. Untcnuchnngen nur noatebsB 
Syntax snf (irund der Werke des Cervantes. — 0. Nobi» 
ling, Cancioneiro da Ajnda. Edii;ilo critica e commentada 
por Carolina Michaelis de Vasconcellos. II. 'SeblnssV — 
Verzeichnis der von Mitte Janaar bis Ende NLirz 1 i/J bei 
der Itedaktion emirelaulencn Druckschriften (mit Uf-m-u An- 
zeigen von; The Carnegie trnst for the unlvirbitiea ul ^-cot- 
land. Tth annnal reimrt — l'riedr. Kluge. linnte Ilhutcr. 

— H. Str,iki-1, Ikiitsi-he Sprachlehre auf (,'pschichtlirhi:r 
(jrunill:iL;> ;'u lii braui h an li'^hrrcn Lehranstalten wie zum 
Selbst iintir ruht. - J. Wey de. Neiieü deotsrhes Kechlachreib- 
wiirterbucb. 4 Aatla^e, — Alfr. Schaer. Die diaSWtiscfaen 
liearbeitungeu der I'>ramu8-Tbisbe->age in DeBtwUand im 
Id. n. 17. Jahrhundert. — 0. H. Danton, Tha nataua seasa 
in the writings ef Lndwig Tleek. — Jos. TA. v. Eleban- 
dorff, fiimtlidw Werke. Bd. 11: Tsgeblcbsr. MH Tor- 
wort and Anmerkungen von W. Koseh. — SlAttsr Mc dia 
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Kunst 1-jni' Ansli'si' uns ii .l,iV.irii 11>M IlM'. _ K. H. I 
Lind, Norsk - hlundska dopnuinii ock tini;i-ruilt.- natiin fr&n | 
nedelliden. 1,-3. llilftit. — Pas aimdsiichsisclir l'rosu- 
leben de« hl. liathUe. Mit Kinleitaiij;, Anmvrkaiigvii und : 
MiniKtareii hng. tob P. Uoaser. — A. HotfmuDa, Um i 
PlycbC'lDlrehen dn Apnleivs in 4er emliNhcn Literatur. | 

— A,<SabrielBon. Rime ks k oritcrion of thc pronnnciation { 
of äpcnsLT, i'upc Kyron, Swinburnc. — A. Lnschtsch, ] 
Bickard III. Kinv (^haraktenitndiR. — Wally PlIciilrK r, 
BMnIet n. Ophelia. Eini* psycholojjisfh«- Studie— K 
bercer. rulonins. Kim- .stiidic zur Khrcnrcttinn; Slmko- 
spciiics. - Thomas Mid die tu II und William liowlfv. Thr 
Spanish tip^i' ""i'' \"s lost hy lust. Kditcd by Eil^.ir 0. 
Miii rifl - I h. I M H :i \ Thi' urphan .md Vcnici' pri-st rved. 
Kiliti il hy ( hark'S K JUrlnmplir - V. H. Slulli-y, Silcct 
pc nis. Kditcd with iiitrodni tixn iturl nuti-s liy (ic.>ri.'f K- 
Wouüberry. — .1. Kl Ii n u»- r . Vi'riiiis<-hto licitriiifr zur ^^yn- 
ta\ diT ncuiTcn i nullschcn Spraclic — K. Lt f, A s< limd 
hiatorv of Enslish literature. \S'ith an iiitrodoctiun Uy E. K. 
Chaaboii. VoL I -& — fiMlM iBtccnaUoiiftle it iii«le«lo- 
loRit nmw. — T. Or«aeial, KomwlL — DI» romanisch. , 
Lneratorrn d. SpracliM nit EinsciilTias det Kdtiadien von 
II Zimmer. ICnno Meyer, L. Chr. Stern, H. Norf, W. | 
Mrycr- I.übkf. — Kristian von Troycs, Ercc ond Eiiidc 
Ti'XtHUSK"'"' niit Vnriahl'-iiauawithl. Kinlcitnn^, crklnnii- 
drn AiiniL-rkuniifcn und T()llständi);<'in (iloüüar lirst; vnn \V. i 
Koerstcr. Zwntc ;.'i«nzli?h nmtri'arbcitftc und vermehrte 
AntliM,'e. — .Stendhal i flenri Heylei Aver iine nnfirt v n 
I'äuI l.eautikud, — An. Franoe, l,e crinii Ii' ^>lvl^[r^ 
Itonn.-ird. mvmbrc de l'institut. Tür den ärhulKeliraueh h^. 
von L. Wfspy. - 1'. .Sydow, Hie Iranitiisiische Uritiinal- 
Iromiidie de» lt>. .lahrhunderts. — Mary (1. l'uRbinjt. I'ierre 
I.' lonrneur. — .Novclla di l'iiu'»nitiii i' di Messer Uicciardo. , 
Metrische lU-urbeitunc einer Novelle IJotcacciu«. - U. Mt- 
h^ndes Pidal, Canlar de mio Cid. Texto, UrBn)ätic& y 
Tocabniario. — EvangeliM e epistolai con sna espoaicionei 
en ramaaM Mfon la mnioii caatetlasa del liclo XV hecha 
Bor GoBcalo Oarcia de Santa Maria del texto de flninannna 
Paflaienais: tVstilla «oper epUtutas et evaii-fclia. Ton dog 
IntroducriDne» pur .1. Collijn y K. Maal. — llimiero. La 
Iliada. Versiön dirccla y literül del t:rk-n<) por 1«. He(;al;i 

y Estttlellal. 

Die Neaeren Sprachen XVII. L' A. Kauibeaa, .\us und 
über Anu iikj. 11. (Kurls . — Km ilt. hwend, l'er .Nen- 
philolope und die bildende Kunst. — Berichte: U. Nen- 
meistcr, l'eber die Kerienkursi' in Maliikofl hei Paris und . 
in ."^f. Servan - .St. .Malo. — K. lirusch, Ferieiikursus zu ' 
ti\I.ird. l; IIS. — K. Na({pl, Die diei)jiihri({e Taguni; der .Neu- 
philologen Englands. — liesprechun^'en: W. Ituhnhardt, 
I. L. Stirbt, Slaneatarbnch der en(;lischen Hprache; 2. K. 
Holmaan. Ijunat alnfacbei Lehrbuch der englischen Sprache; 
a. H. Piit«, Ldunag der •aglisekea Spraobe: 4. E. (iOrlieh 
und H. Hinrieba, Kanirefaaatea Lehr- und UebnajEdmeb der 
rnKÜscben Sprachn. — Cart Reichel, Beed, The rifth Form 
at .St. Dnininic's. a Schoul Story (B. Stomplf); Bamett. Little | 
Lord Faunlleroy \V. .Stonjfhtonl; Henty, Sturdy und 
Strong: or, Ilow (jeorKC Andrews inade his way (11. Thilm- 
nii..'i Sci.tt, Ivanhoe (.1. K. Bcüsei. - Herb, ätnith, Itaniel 
In;- M. A.. Phonetir Transfriiitiuns ol Knelish I'roso , 
Einil Kn'llie, Enifelsk Klomentarliok i i K. Fuhrken) , .legpr-r- 
gen-Hodlie. KiiL'i-lak Liisi.duk i'-r Ki lilskulsn i<>, K f'iihrki ii i. 

— Ludwig tieyer. Lekliirc lilicr Jr iii<">i!i(:lir \ nlk^ iiiiil 
Landeskunde: 1. u. 2. P. (iir;iult. Pnuv .i )';ins i.l.Nuilrr- 
llinder); 3. K. (iaspard. Leg payü de Fran<M; (Fr. Ketzold); 
4. H. IJornecqne et A. Mithlan, l<t8 provinces Irant.Jiiaes : .'>. 
A.Cbalamct, A travers la France (U. i^tl&nKel); fi. La France 
(M. Steflaa); 7. U. Bruno. U laar d« la Frauee par den« 
enfonta (B. Waltber): 8. La FHinee en Tinzüu l A. Brame* 
mann n. I'b, Ifossmann). — Lndwig Geyer, I'ebersetzunffs- ' 
titcratur: 1. .Si tiultliess, UebunKSStdcke zum Uebersetzen ans 
dem Deutachen ins Französische: 2. Faul Ikyse, Im Bunde 
der dritt« i.A. Bninnemann); 8. Ernst Wiehert, Ein Schritt i 
vom Wiye (Kiiu. Rest.inx). — II. lloKmnnn. lü.inkii .Morill, ' 
.Stiiiiinor/ii'lieiiile L:»inliiliiunKslc-hre. — Vi rrnisr'ite.H : (I. Her- 
iH-t irfi Kni'1»iiii Nuchweise fUr Neusprachler. — ü. I'un- 

I n !. I 1 1 1 , il/.ii Kxperimentalphunctisclie Rundschau. 20. 
Germanisch- Komanisclie Monataachrift I, .i: V.(i,irdt- 
h.'kusen, Ursprung und Entwickluns,' d-r ^;iicihisi-!i-l,'itein. 
Schrift II. — ü. Nerkcl, Aus der nur.lischeii Nilieluujren- 
dichtang. — H. Sehönhoff, Französ. Lehuwortc in den 
niedenichalaeben Hundarten. — H. Ackermann, Neuer« 



F r;-i Nun;.', n libtr Hyron. — IL IK is?, .\i ii< re I.itir;itiir 
ilb<'r Victor Hugo 1. — Beaprecliungcn: Ii. Kahle, Oirik, 
Nordiadiea Ueiitealcbon In keidniHbar nnd fribohriatlicher 

Zeit. 

NeapUlologiMlw Kittcifauic«ai IW, &: H-Sakoan, U 
Concr^i Interaationat dn Langnn Tirantas da Paris 18— 

17 avril 10O9. Scs traran, sea r4aaltat« et sa sipiiiicatioD. 

— liesprcchnnKen : W. S fl d e r h j e I m , H. Z i m n e r , K. 

Meyer, L. i hr Stern, II. Morl. W. Meyer-Lübke, Die 
roni.'inisrhen Literaturen und Sprachen mit Kinschluüa dca 
Keltischen. — .). I'oirot, Beyer. Franzr«iigche Phonetik. 
.! AutI bearbeitet von II. Klinghardt. — U.S., Paul, l»e»t- 
sches Wi'irterbuch Ii. .\utl. — E. Ila>;f<>r.«. Kerkk'iU, Di iit- 
srhe Slilpriihen 

Modern I<ang;naRe Notes .\.\IV. 6 Williaui Lyon Pbelpa, 
Notes on Hi'ns niiiL' Kurl Pietsch, Notes on Baiüt. (iram- 
niaiik der ."^panischen Sprache, 2. Autl. 1!K)K. — .Mb. S. 
(look, Marlowe, fiorlor Faiigtns 13, Kit. — Kers., t^vne- 
wult, Christ U;w-94'J. — Hilton A. Bachanan, Cboriey'a 
t.'ataloKue af Camediaa and Aalaa af Frey Liope Felis da 
\ e)fa Curpio.— H. Oarriagton Laaeaater, A Poem adrea- 
»ed tu Alexandre Ilardy. — Nor. L«vl, 8il«a«a and Soli- 
tnde in the Poems oi Leopardi. — A. A. LiTiaKston, 
Venetiun Husinello Italian Emissnrio, - Kud. Tombo, 
('otitemp<jrary liermun Fiction and Narrative Poetry. - .los; 
tjuincy .'Vdams, .\n Lnnoted Parody ol Hamlet. - U M. 
I'ushnian, Concerninjf Fulke (ireville's (Lord Brooke's) 
'l'r;it;i dies, Alnhain anrl Mnstapha — Keviews: Herrn. l"ol- 
litz. >'riitbim. hii- (..itischi' liiliul. — Alb. .Schinz, Pel- 
lissier, l.e W'lle sh ' le pur Ii s ti xtes — Voltaire Philosopho. 

— .lohn I.iiuih lluncy, firuuki . The Sliak*opeare .Aporrypb.H. 

— .lohn .M. ('iapp. i'unant. Thc Urii iitul Tale in Kntjhtnd 
in the Eij;bteentn Century. — claik S N. rthii|i. A < Hn- 
cordalicc to thu Knulish l'ut-nis ol Thomas Uray. — A. E. 
Ourdy, Thicme and ßRinK«r, A Frencb (Trainmar. — F. 
M. Warren, Brenk, Tbc Poteies DiTereea «f Antoine Fare- 
tiire. — ürace Norton, Villey, Lea Sonrces Italieaaca de 
la 'Deffense et Ilinatratlon de fa Lan)cae Fran^oiee' de Joa- 
chim Dd Bellav. — Lewis Piaifet Shanks. Salomon, Char- 
Ics Nodier et le Groupe liomanti'ine. - IL ('. (j. v. .lage- 
mann, Wright, llistorica! lierman Oraromar. — tl.&Wbite, 
Nicbiils, Modern Oerinan Pruse. — Correapondeaoe: Hope 
Traver. Tin "Fn-ir liaiiu'hters ul ilod'. 

Ptiblications of the Modem I^angruage Association 
NXIV, 2: Anua Aufiusta 11 d nihü 1 1 z - 1' h el an . The Sta- 
ffing of the Court Drama t" iril)."). — <;eort.'e C, iM-idi l, 
The llistory of Fri nch K.ihh- ^Ianllscripts. — William Wi- 
tberle Luwreiii ' , in i Qiiestions in Hi-mvulf- 

Criticicni. — Bluarl 1". Siiermaii, Stella and thc 'Bröken 
Heart'. — William (jnild Howard, Keis ist Schönheit in 
Bewegung. — Karl Vonng, Sone Texte ol Litargical Play«. 

— Staakv Lenan Oalain, Fortnno'a Wbed in tbe'Banao 
d« ta Rair'.— 0. L Kittredae, Obanear'a Ifodea and the 
Date of the Li^ad of Good Women. 

Tht Hodent htmgnmgt Review IV, 3: Howard Hay- 
nadier. The Areopagns ol Sidnev and .Spenser. — Agnes 
Lifcwenstein, The Sources ol HebbeFs 'Afrnes Bernaaer". — 
O. T. Williams. The Pialert of the Text nf the Nnrthnm- 
brian lieoealukries. — L E. KuBtner. Drunuiiond uf Haw- 
thornden and the l'oete nl the l'h iade. K. II. i Oli- 
phaiit, Shakespere's Pla.vs: an Kxaminatiun. IV. I'aiil 
llaiiieliiis, The .Sonrce ol Southtrin'a 'Fatal Marri.ijie' — 
l;. W. « hambers and J. II. (1. (irattaii, Iho Tent of 
'Piers l'luwiuan'. I. The A-Text. — i'aget Toyubet, The 
.Sepnlchrc« at Pola relerred to by Dante. — Edward Benaly, 
A Forgotten F:n(rli8h Tranalatlon of Barclay'a 'Argenis'. — 
E. K. Cbambers. Natkaaial Wald aad Joieah Tajrkw. — 
E. Waeklev, EngllBh 'MnlHMi*, Frenek 'Maneaa*. — Re- 
views: A. Farinelli. Dante e la Francia fP. F. Willert). 

— P. Villey, Leg Sonrres et l'tH'olution de» Essais de Mon- 
taigne (A. tilley!, — W. W. Orcg, Hensluwe's Diary (R. 
K Chambers?. — (i. H. Tennant, Ben Jonson's New Inn 
(W. W. Orea). — II. ti. Murch, Beaumont nnd FU-tcher's 
Knight of the Barnini; PesHe |W. W. (ini;). — ,1. 8. P. 
Tatlork, Thf nevi-Iopriteiit :ind Chninnin^y of Chaucer's 
Works (i-, i . M II :iiil ivl. — M. Iii II t i nck Sini t h . Ch'incer's 
Prologne and Kni«bl's Tale Allen .Maweri. — M Meni'-n- 
dez y Pelayo. Origenes ile la N vi ja II: K. im ti K ^ 
l'idal, Primera Cronica (ieneral; A. Bonilla y San Mar- 
tin, Libros de Caballerias. I ; H. Cotarelo y Morl, Coawdiaa 
de Tirsu de Molino, II; A. B. Villa, Cr6nieaa del Gian 
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IdOS). Liter&turbltttt Iltr germanUcht' und rom&nucbc FhiloloKie. Nr. 7. 



tUilriUii (II. A. Baniwrl.). — IV. WiokarihaiB Cr»w- 
ford, ChriitAbnl RnAm de Figoerua (.1. Fltsmuriea-Kelly). 

— .1. ADKlsfir, l.fs Trntihadniirs (II. .1 Thuytor). — W. 
.Schriitter. ''siil und die Troiihuduurs (II. .1. Chaytor), — 

H. E. Htrtlion vi V. <i Slarkcy, Table« i(>tio|itl((Uts dt 
PhonoloKte de l'anrien fran>-ais A. T. Hakf-r). — Minor 
Nuliri's: K. W. H<>ii r tl il l-i n , '\'h" K >rly Kditions nl tln- 
Kliman de 1» Hoei. \. S (Dd); .itiil C IJ Tinker, Se- 
It-rt TruiisUitioriB fruni i 'h! l-lü.'lish Triisc. — < 'i r v an 1 c s. 
( III ■ . Nil . ^ Iiis Kji'injj] ir. 1 

Studi di filolojria modi riia II. 1, 2 i,<t< iimii>i-<iiu(jiin ÜHlt*: 
M.'iriii Srhilf. FiT' \: l;iiuf di' )(untiil);ii(.- : lladiniui- 
sclli- de (n'Uiuav — iiunt'i Manururda. Ahuiii- Icoriclic 
di .Ifan l'anl Kichtcr i Komiis, Humor, Witz . — l'i. tni 
Toldu, Turciirot v la su» famiglia. -■ Fed. Uarlauda, 

I. ' allitKraziune nel drammk 'Henry V*. — AehiUe I'ellis- 
»tri, 1 mancBcritti |>art4igliesi delw R. BibUoteca Nutoiwl« 
dl Nkpoli 1.— L. de Ann», verb. fraDc. »urrt.— F.Oli- 
vero, JoliB Krati e Ift letterfttara italiam (AsRianta a 
'Studi' I, 2»Ti. — Ittctnsionl: O. Birtoni. .1. <'.ilH/ron-.T. 
Uongin. '.Scier' daim la (tanic romani- du .Sud tt de l'Ksf. — 
A. Oalletti, Kipka, Maria .Stuart im Urama dt-r \\t\t- 
litpratnr vornehmlicb des 17. and 18. .lahrliundcits. — E. 
Meie, Sanvisrnti, JlanuaU' di Icftiratura spaunuola. — 

— .M. \. fiarrone, Las .\rmas de Dun Qnijote; apnnteg 
rriiiiiilo^ )inr Ii Kiirifjnr de l.i^^nina. - l'ronaca. — Si>u«lio 
dl i;, VI! . 

28. für frnnzöa. und engl. Unterricht VIII 3: Ilaal, 
(Grammatik II. - .\ckprmann, .X-iturtr. — Imn^tan, 
Bi-rnard Shaw als Iiramatist. — Sicper. I'it- Kultur Knu- 
lands. — Ftrrars. Vollwcrtiue» treffendes KiiKUsrh. — 
FerieDknr&e 19(Kt I'uivcrsit^ de Kunen — SL Malo-St. Ser- 
van — Universiiy ol Edialwwk — I nivenlto «f Oiiotd)b — 
50iy«nMDnilaD({ deutadier PnilologeD aal rarinlDiMr n 
tim (SS. Bcptamlwr— 1. Oktober 1909). — Lttttge, Zar 
Aaaspracliebneidnmg in t nt^lischen SdinllrtlelierD. — Lit«- 
ratorberichte o. Anzeigen: Bron, Le monveraent intelli^ctuel 
rn France darant lano*« 1WI8. — Brandenbnrjj. Anatolc 
Franc«, Le Trime du Sylvestre Honnard. — (iliidi , Mi'-moirc» 
da tiinf-ral Baron de .Murin. t. hrsK. von Hanam r hers , 
Ar<-ne. dintes de l'rnvi nrr, hrsg vnri i'i'trv. — Dcrs.. Ilol- 
lard. Pauvrc (iiHinii, hiSL'. v. Im- kt-rn)aiiii. — lUrs. .'^iir>;cl. 
Knfilisrb als erste Kr€Mii'U|iiai !i'V — Pcrs. K> iiiiis, B<i1rai;<' 
zur firhandlnn); Shaki .«|n .s im i hitIi^cIh ii I iit< rni ht ili-r 
rrlnm — I>ers.. Helen Keller. Tin .■^tnry nl niv l if'-. lirau. 
Villi l'.iill-'. — II. Scbniidt. SiiliM'V l.ti-, «Hill ami >li.ikr- 
8p< ar( 's >ntim ig. — I)uU8tan, I'aul Heyne, JCiijihscbes Knji;- 
liseli — Kleine Anzeiffen: Dannenbaum, Taachnitz Edi- 
ton 40lLij lli: Uobios, Tbe Conrert; Jantzeo, Maret-Sanders, 
EwykloyidiMshta «nigyiclHlinrtadus ud dMtMli-«nKli«iebM 
VMailHieb. End- md SdnlMmgalw. — Daastan. Sand» 
badi, Commercial Correapondeoce. — Zeitschrtftrnschati. 

bdofl^ermaniBcfae Porachongen XXIV, H/4: K. Helm, 
TMc Heitniit der (iernianen und da« Meer. — N. vanWijk, 
Itermanisi In Ftymolonien ( Verderbm. Uaqfiei-n. .\\it. becci. 
Uifrn. As. Iirueiiiin Ahd. biHil. Flau. SM. liu'Un). — \V. 
Frbr. v. d. dsf t n-Sacken, Etymolojjien. — H. I'eterston, 
Zur indi>Kermani&ebeii WurtforscbunK idarin n a.: Aisl. 
kifi'ii 'llremue'. .Vinl. krura 'ja^en, treiben'. prfthMr 
'."Schwelle". .Aisl. lu<lr "rrnß'. .\d. Eri>rt 'Enterich*. — K. 
M. Meyer. Verba pluralia tantum - A. Tbüiniiiiii. Bci- 
tr.iKe TUT Kasuslebre. — W. .".i Ireilber^, Ziiiii IV rd ktiv. 

Buplioiion XVI, l: I.eo Ehlen, Ein Fanstbnch von circa 
ISW. -*> Gail Vogt. Jobann Balthanr Schupi». Nene Bel- 
üigt n miHr wirdigung. — Hennana Dllrieb, Johann 
Friedrich Baetotro». Sin Odebrtenleben «u der entea 
Hilft« dee 18. Jahrbi. 1. Lebenmrhlltnine and Sdulften 
Im allgemeinen — Adolf Nutzhorn, Wamm ist Leitewitx' 
'Jalias vun Taretii' iiu lii mit dem llamborgcr Preise be- 
dacht? — Ottokar Fischrr. Miniisrhe Stadien cn Heinrich 
Ton Kleist. 4. Mimik des (icsiclits. \i. «iebftrdcn der Hand. 

— Alb. Leit/niann, Briefe Zacharias Werners an Karoline 
von numboldt. - .1. Trefitz, Ein anbekannter Brief Karl 
T. Holti is — .A. Uavize, Neu anf>;ef«n(len'' N.ivt lli n Scals- 
deldi. — Ewald A. l'.oucke. Ikint im liiuiM. ..I, r 'Idee*. 

— Manfred I.aulM rl. Zinn K.^miit (!• r prensisischen Ke- 
Kierunt; )f< n 1: i i' iitsi 1 - Kr.ui/i.siuclii-n .lahrbtlcber* und 
Heinrich Itiirnsti ins '\orwiirt»'. Franz Hiilli r, Hin Hei- 
tratr >a Adalbert Stifters .^til. — Paul /mrki . Fri< iiric)i 
Hebbel ein Mjntiker? — K. Bode, Zur «vacllc der Maria' 



I vom Otto Lndwtg. — Kicb. M. Hevcr, Ein veracholkict 
I B|ilgrarani Kttotneia. — Monty J acobs, Arnim* 'Altdcntnehe 

I.nndtileute'. - Alexand. Dombrowiky, Zur Intenntello* 
' zw< ii-r Kleiütveriie. — Wilhelm Hersog, Zu Uinde-FoMtn 
AuüKabe der Briefe Kleists. — Rezensionen and Referate: 
Victor Michels, Neue (ioethe- Ausgaben: tioetbes Werke 
hrsL' von lleineinann Bd. lt> 21. 2a/30; (ioethes .Siimfltchc 
W.rKr .li;lii!.cnni3-AiiKeabc. Ild. 2,5. 7. 10. 14,1.') 211. 27. 
äti.:«*. 40; iini tbes liidicbte vl'»ntheon-.\n8Kahe). — Minor, 
.lakobii r. Fru drieh Schlctfels EntwicklonKKRan^;. — Der«., 
Brentano 1 li im ns liridwi hrs^f. V. Buest. — Oers., .'^clluhze. 
ftir <>r.itiii H ilnris — Ders., Tanlol. Tlrr artiu H. inrich' 
in di r ncuin ti I»ubtunj,r. — t>ttokar Fischer, lltlluiann. 
Heinrich von Kleist. — Bich. M. Meyer, .Schmidt. Fouque, 
I Apel. Miltitz. — Keinfa. Backmann, Kobm, tirillparzers 
I Uoldenea VUei. — Fnn Ulllnr, Bortraa, Stadien za 
I Adalbert Stiften NonfliaitMhiilk. — W. Kölner, Schmitt, 
i Hebbeta DcaBwteebDlk. — J.J., Pklilcr, Adetf, Octammclt« 
I Werbe. XII. Bd. - Bich. M. Xeyer, Koebler. DnaKtaan 
und sein Theater. -- Herrn. Krllgcr- Weitend, LobiieB, 
Die erzählende Kunst in Seblcawig - Holstein Ton Theodor 
j .Storm bis zur (ie);enwart — Mitteilonj^en. 
I Jahresberichte für neuere deutsche Literatur- 
geschichte. Iß. Band i.Iahr lOU'i) II Text n. Ke>n»tor. 
1 All(f. Teil; Y. Deibel. Eiteraturj^M-icliicbtc I»U 5 (nebst 
Nachtras;) • Alex, R eiff crRcheid , lieschirble der deut- 
schen I'liilolo^ii' Till Ii i. Fotipc, .^estbetik und Poetik. 

— Ernst .Naumann. Die Litirntur in der Schule. — I'. 
St<itzni r. I II srhirliti; di.s I nlt rrichts- u Hrziebungswesens. 

— Osk. Wiise. Uescbichte der neuhochdeutschen Sprache. 

— F. Sarau, Metrik — II. Von der Mitte des 15. bis zum 
Anlang des 17. Jahrb.: F. Bachlahl, Allgemeines. — iL 
Dnffis, Lsvk. — & Kohteldt, Bpoa, Miaktik. — W. 
Greiienaeh, Drunn. — F. Cohn, LnOer lt. di« Bctor- 
natioa. — G. Bllinger, linmanisten n. Neulateiner (nebst 
Nachtrag). — III. yvm Anfang des 17. bis zor Mitte des 
18. Jabrh.: h\. Keiffcrscheid. Allfifmeine», Epos. — V. 
Michels, Lyrik. — P. Siacli. l. Drama ltKM/5. - L. 

' Pariser. Didaktik. — IV. Von der Mitte des 18. Jahrb. 
bis zur tir^enwart; K. .lahn, Literaturgeschichte. — Arth. 
Elocsser, Briefwechsel, TaKebticher, Memoirrn 1904/5. — 
fj. Krähe, Lyrik. — Hud. F'Urst, I^ijus von 17.">(> bis za 
(i(*pthPB Tod. — tt Pfeffer, Kpns vsn (Jin'(!'es Tod bis 
zur ( ie),'i-nw!irt. .1, Fr.inkrl riiM';i,i il I hi ad rj,'eschichte. 

— L. Krulii' iijur und MusikJnuia. — WalJeaiar 01s- 
bjiiisiii 1 Ml];.!-,; I . — Fncli .ScliiiiiiJt, Lessing (1904 ü). — 
F>rnst Naumann, llcnler. — M. .Morris, (ioethe, Allge- 
meines, Drama. - J. Petersen, Goethes Leben. — B. 
Biemann, Ooetlies Lyrik. — t. Alt, Goethes Epoi 

— Brut M«lUr. SoUli«.- Onk. W»1m1, «oMHitfk.-. 
H. Hayna, Heyne Ild dm Jni« DaMitUaad. 

Zs. den Allgmirfarn DeotnälMB Spca^TCtdafl Sl, 6: 
B. Delnhardt, NwAwort n dem Bntimrf der Strafproseas- 
ordnung. 

Alemannia 8. F\ilKe Band I, 1; B. Kahle. Hexenwesen ond 
I allerlei AberKlaube der t^ienenwart. — J. .Schmidt, Weitere 
Ortsneckereitn im Markcrätlerland aus älterer und neuer 
' Zi it. — K Holder, T>ritter Narhtrai; 7ar .tlenchirhtr der 
M 1 V. lien DialektlifhtuiiK". F- l'faü. Zum land- 
lithiii H.iusbau. — K. Webrban, S< liutzlirnf ans Wall- 
dürn — .1. Miedel, Keller, Die Schwalu n in der i ieschichte 
ili's \'olk.shumorB, — K Baas, v. Hovork.^ u, Kronfclii. Vi r- 
II iieiiJ.' N'olk' iii ili/!ii 
Korrcspondc-nzblatt dcB Vereins für niederdeutsche 
Sprachforschung .\.\l.\.t!: Alexander UeUfenebeid f- — 
Loeper. Zur Erklärung Fritz Beuters. — C. Sehnmann, 
Nr. 7; ÜAMw«; Ifalwiffli; Dinknit^mtnm, Bwtmi /Wtoi; 
Kam^-, Ettt. — H. KleSB, FUtt» gtkrn; litt; IVvebnif 
yitr; Die KlnderreinM mm den B Fiuam; Binen die Ham- 
I bnrgvT (Bremer) Gtoae adm lanra ; iMtkagm; Ai Eiermaom 
f/ruinnm: Bucht, hirhtf — CtM; 6l'Ul''li;t; Pnaitttkmt TuUf\ 
Zvrillingsfriichte: Der Name F:xternstein. — O. BenStte, 
h-lüfirn; kuniut. — I'. Feit. Sprichwörter — H. Carstens, 
A/iirr./irhiit. — ('. B. Srhnit(;er. Der Volkswitz als Namcn- 
gelier lür Strassen; Dat hiire — dat dart\ Ilvitin'lriittii.-. — 
('.Schumann. Ilalin/; Koherg. — Walther, Lurhran. 

— K. Block. Vofrelstimmrn XXX, 1: P. F( it. Krone. 

— C. Schumann. Fti-tm •i,hn — B. Hloi k. Nörnn- 
berg. Kriet/erinnernnt; (i.i.-mo«Xif, uminiiiifd. — K. Wehr- 
han. Bäxemukincr. — F. Wipperm,'»nn , llurlnitt\ k-lütem, 

I — C. H. Scbuitger, Foi — Ä. Turkbcim, Labtr(Um-ha- 
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bertlinr. ~ \\. Wi hrliaii, Likn^n Lum un.— F. \Vi|ijn r- 
nanil, l'lut, Üat h'i i» ijnm enttci. — 1'. Ki-it, hobtr;/. 

— 0. WalthiT, Nochmals der Tanz dfr Sonne zu »•stern. 

— Schumann. AVvi }to[l' um ii-<, M-j!:n ut-w ; Nr. 7. — 
]{ HIoir;, Hi'iimi;!iriL-liliin^in — K \\ <hrh:iii. l'allir, 
ZwilliiiKslr>l<'lito: Diuifti. — F. W ippc i m »n n , /'«re. — 
i;. Schainann, UolttHdntttitk. — .1. V. Voigt, Der Par»- 
diehof in UambnrK. — C. Walther, UU un Kattr. — K. 
WehrkftB, £iiMB die Braner (Hsmbwger) Gänse »igen. 
<— C 8elinn»nB, G. Walkber. Dt kürt uhH dt dort. — 
U. Carstens, Uber dasselbe. — R.\Vehrbaii. <ilorkc nhcl). 

— H. Carstens, Begritmültn; l)oppFl(raehU> ; llültrmlrae- 
tick, tlcnie; nük\ hmtem\'St.l . I'romim-hrn. — F. <i cir ln' I , 
NiedrrJeuttehCS Osdicht aaf eim^ MasU-runi; karhannover- 
scher Truppon nnt«'r Kiiniu «iwrn II. hi-i t'illi- n:V2. 

Arkiv för nordisk filologi 2-). 3 u. 4: .\x*I Lin(l<|vist. 
Studier övcr svi nskt vt rhaladji-ktiv. — Hi"rn M. it!?in, 
Ilm noglc vcri iif Arnnrr j.irl.iskild. — Kr K.iliiinl. Mrili ; 
Icmi'» i MldlittiTiieurtn. — Kr. K;\1und. < ICrlunlmsi» 
al lii- l.iunlski' iiiiniiltT <>({ dt diri lorfkommiii lr niMctcyn. 

— i tiliiHiml Si liiittc. .Vnmiil.in av 'II. M inr^ rliulvMrk, 
I Im I iri'.-in "f the En^lisli Natiim'. 'in' . M Mi >i i . 
Ymi — Tiiistu — Adoll Norofii, < >rtu:i[iitit . ■riiiuiltcns ar- 
beten. Nuj;ra antikritiska anmürkninKar. — Blol UelU 
qoist, Svar N^Kra antikritiska anmtirlHiingar. — I). 

BittelM «Hl AikViiL XX, flOi 

DttMkC Stadler 1909, I: Axel OIrik. At SMde pa Hi.j. 
Lndw.P. A. Wimmer, TO-ars minde. — Carl S. P« ti rscn. 
Pra Rasmos linsks uiiKdom. — Svind rWindel Marias 
Kristcnscn, N. M. IVlersrn o(j Carl Suvr. - .lor^en Sur- 
terup vi'd \ II i' I s t c i n - Kii t h lini , .\|ind( fjilf <iv TLilcr 
.SSV Ss.iiil Im hl. Pi'dtr Syv soni y.imAok 

Revue germanique \'c unmi- n" H- P. 1. ünlirr. ^cals- 
tif'ld. ^1 s iJri s s> s s.'iiri'' s, il ii|ir''s Ir 'K.ipi' i- h'. — H 
V. K.ilii r I ni- li tti.' ini liiti- dt Hohl vou l'.ilu i ,i l'.'diU'ur 
Krli drir b I i rttu s A Ilatuhuuri;. n-Iativi- a la 'Fluri-st« de 
rimas utilinuaa casli llana»'. — .1 Iiprocqn i l' n v . Notes 
lexirnjfraphiqaes. 1. Tincni, < h.insons piiji i i; ► -Man- 
dinaves. — A. Urevfuss, A prupos de U muri a Kruat v. 
WUdenbrueb. 

Sivista dl lettecatura tcdesca anno 8, no. U: C. Pa- 
loU, MMte vm GnwB. — A. Farinelli, II 'Faust* di 
(loetDe. — E, Zaniboni, l'n complotlo Kuethlam a Roma 

per 11 TasBo c contro il Wcrlhcr. -- F. oliv pro. .\ppunti 
sulla tradazionc di Waller Scott dri <!<>tz von (krlicliint;en. 

— F.Cipolla, Tergolese' da K. Ueibel. — P. E. Pavoliai, 
Dalte Posa!« di P. Ntetaelie. — B. Ti^rBola. Oarlo Bosse. 

BngliHchc Studien Iii. :t .\. K II n n, ( •mtributions 
to AnKlo-Saxoii l.f\iio|.Ta|ili> \ l, — T. .\nstl] HuMii. 
The old ph.vsiüloKicul 1 ii'. lriii- nl S|iintB rrllvitnl in 
Enjflish Lilcratarf — Kichard .lordan, l>as ' 1 rtntallo 
lire^'oru' in der Hand.-clirilt Harley :-Wl(l. — H. de Vocht, 
The lattst cuiiiribulious tu Krastuas' corrtspondencc. — F. 
Holthausen, Zur Textkritik von Marlon-fs Mew ul .Malta'. 

— Bespreclinogen : A. .Scbrüer, Sweet, The äoands oi Kn- 
tHUk. Am latndtactleB t» PhMWtias} Lloyd. Mortbern En- 
gUsL nuBetleB. Oianaiar. Texts. 2 ad Bdltton; Daniel 
Jones, Phonetic TnuiseriptloDS of Engl Iah Prose; Wyid, 
The Teaehing of Reading in Training Colleges; Paasj-, Pe- 
tite Phon<;tique t'ompan'-e des Principales Lanirues Earo- 
p^ennt'g. — Euk'en Borst, .Xdams. The Syntax of the Tem- 
poral ('laute in Old Kngliüh l'rose. — Krik Ujurkman, 
Richard Vogt, Das Adjektiv bei «'hristophi-r Marlowe. - 
Ders., The Konian«- ■>! Kmaii.'. He i dilnl frum Ihe SIS.. 
With Introductiou .N i. .unl .l isary, l.y Klith Uickert. 

— O. (iliSde, Hudijc, l iitersuchunjfen iilur ,l;iiie Shore. — 
Kdb' rt K Root. Sarrazin. Aus Shakc-spi uri s M< i^llrwerk■ 
statt. SlilKi-sfhichtlichc Studien. — Erik I5j > i- k ma ii . I,«- 
dercr. Pie Ironie m Jen Tratjodien Shaki speati s - ll. li nc 
Richter, \<iTt Wt ilen, Hamlet aaf der deutaclien lliilme hiA 
tar (Jegcnwart — A. (Ireeff, Pbillpotts, The Human Huy 
again; 'Kita'. The Millionaire Uirl, and utbe» Stühes; 
Hont, White Bs«« of Wsa^ Laal; ItaabTt The fleart of a 
Chitd; PkilMr,The Wesm«.— Haartee Todh«ater, Jack, 
Mathilde. A Plagr. — C Th. Lion, Modern Explorers: Li- 
vioKStone, Fany, Be«, Franklin, Nansen, Saassnre, Tyn- 
dalf, Whymper. Hrsg. von F. J. Wershofen. — Kers , 
Byron, Tbe l'risoner of Chillon, and Selections from otbcr ' 
Works. Neu hrsg. von Beinrieb Uiddeadorf. — Oers-, 1 



l>i K. ii^, Tivi lve <"h»ptträ fiotn the Pickwick Club. In 
.\iiszni.'. II hrsL'. v«ni W. Hötiiu'cr. — I>ers., Kd^reworth, 
l>r> i 1 .1 /.ihlnn;!- !! I'Im iir(ili.ins FnrL'ivf and Fur^jet: The 
lt.is».ir \\'..:n,iri. Ni ii lir-ii,'. vmii l^eiul iirube. - Ders., 
Heed, I hi Kiftli I nriii ai .sT I i.>minic'B. .\ Srhool Story. 
Im .\iis/.Ui{e litsii. von Eiiiii .^»iiiupfl. — l>ers.. Mickens, 
A Tale of Two Cities. Abridi;ed Edition by \V. StuuKhton. 

— i>ers., Selections from Knglisb i'oetry. Auwahl eng- 
lischer niehtnngen von Fh. Aronstein. — Den-, Franecs 
Webster, The Island Realm. or OAnters Wanderyear. — 
Der«., The Siege of Sebastopnl from November IBM t« 
April ISü.'j. From the 12 th volunie of 'The Invasion of the 
t riini a' by Alexander William Kinv'lake. Ilrsu. von Gerb. 
1 1 1 le. - <). «iUde, Coltection of Taleü and Sketches, 
lirs^'. von (iiistav Opitj:. — Ums From Lincoln to Mac 
Kinky. Forty-oue years of tli- Iii i ir. uf llie l iiiteil States 
(Isil/l — llXjl ;.' Arlaptt d. witli ' \ liitions, froni A Stci- 
dent's llistory "! thi I nit- .l ^( iti y Edward Lhannin^j, 
lirsif. y'in J F'-innur' - C I ii Linn. Enalish .\utliorB. 
F^njilish l'rnd..: ■^•■Ii rtmii;.. Au-.« alil ( iiL'librhi r rrosasliicke 
\<im l'i. .lahrhunilt II bw zur »le^. nwarL. \ on l'h. Aron- 
5ti in. — Ders.. llarraden. Things will take a Turn, ^\n^^. 
V. r. Kuudt. — l'ers., Witchell, Naluie's Story of the Vear. 
Hrsg. von Fritz Strohmeyer. — Ders.. Hcnty, With Clire 
in India or tbu Higinnings of an Empire, iirsg. von Ii. 
Opiti. — 0. UlKde, Lire* of Eminent Eiploreca and la- 
ventors. Ansgevritfalt ond mit Anmerkungen, hrsg. ron A. 
Sturmfel.1. — Th. I.ion, Oardiner. Ilist''rieal Dioirraphies: 
Cromwell anti William Ul. flrst;. vnn .i.istph .Schoppe. — 
Ders.. Henty, Uoth Sides the Horder .\ Tale of llutspnr 
and (tieudüwer. In .\nsziii;t n hrs^.'. von Hans .Strolimeyer. 

— Ders.. Tip < at. Uy the Author ol 'Lil'. 'l'i n". Our little 
Ann', 'Dear'. etc. etc. Bearbeitet von K. Iliirnr. — Ders,, 
Burnett, Sara ('r«wr. Wt^u- von H. Klatr Ders. 'Jivs- 
kell. Cranb.ril In .\n.'i/.iii:i ii hr.si,' v^n iiii.,l,iv ' ipitz, — 
KcadinL's from liusUin llit>^. von ,\r< iih'' m _ u. tilode, 
Hope (Ascutt H l. Select Stories. lh>.^ vnn H. Fr. Haa.stert. 

- C. Th. Lion, (iiberne. Sun, Moou aud Stars. Astrono- 
niy lor Beuinni ra. In Ausziii^t n hrs^'. von Hans Strohmcyer. 

— Ders. , Keller, Helen, The ütory of my Life — C. Th. 
Lion, Tbackcray, Vaniü Fair. Ed. by J. F. Bense; Bniwer, 
Lord Lvtton, Tbe LastDa/s ol Poupeii. Ed.b]rJ.F.Bense. 

— B. Nader, Undcnstead. Woman In iHmnestle. Social, and 
Profsasional üfs: being Oiimpses fron Woman's World. — 
0. Th. Lion, Th« Liierarv Echo. A Fortni^ihtlv Paper ed. 
b» A. Th. Paul, Th. JewRer, .1, i: An l. rson. Uth V« ar — 
H. Ij0(;eman. The »k/./j/ that WullHtan fuund amonif the 
Esthouiaßs. — .loseph de Perott. Noch einige Keniinis- 
zensin aiid Flori?» 1 th- Niijuea (IV Ji in Shakespean-s 'Ver- 
loreiirr l.iibesmiili' Heinrich Spiea, \V. >atller - Otto 
lütti-r. Albrii bt Wiv'iip.r ^ W \. T r ;i i ^ i . . \ i '.»rr- rtn.n. 

\. -Si'lir'M'r, Krkbirnnjj /n A ' ■ : i i i r i in'. 

Jahrbuch der Deutschen Shakespeare - Gebellscliaft 
liXlll. Band 45: < . II a u'- 'n n n , l't brr V'.rsiiibr rM'liiinr 
Shakespeare • InsMnierun^ien, — 11. Kirhter, l'ir tliiniMr 
bei Shakespeare. — S. Itlach. Shakespeares Lateingram- 
matik v-Scbluss). - A. B. äkemp, So nie Cbaractcristics of 
tbe Bnglish »tage befon th« BcMontton. — BL Kr»«»«, 
Shakespeara*! Dnnai auf der Stuttgarter Hofbnline. — A. 
Brandl, Koch eine Rätsel-Sammlung' der s'hakespearp Zeit. 

— W, J. Lawrence, Title and Locality llaards on the 
Pre Hestoration Staj»e. — B (iebhard, Iwan Turgenjew 
in »einen Beziehungen zu Shakespeare, — II. liichter, 
Charlotte Wolter. — Ii, Imelinann, !Ur t'.ritw-ll ■ -^nrrey. 

— I.. Kellner, The numliered be.i b - W K' ' i i /.il 
"ll.-inri'-h IV' _ Ders. Hat Marb.tb KiinKr- — iMra., 
/.wii Iii rai iUun({en zu '.iulius i'ai ^iir' — .1 ib l'r rof f . 
Der l'i in/.i'nranh aus ICache. — Tlie i'i ucbiiin u[ Siiake- 
Sfn ire in I'.!i:;liäh Schnois — Nekrolou'e (.lohn Cliurtun Cul- 
lins ItiiJ. l.aüL'.-) - A. Winds. K. I.. Stahl, lt. tJeb- 
h.ird- II Hiebt. W . Bormann, II. Landslierff. .\, 
Wechsuntf. rbeatuschau. — F. Brie. Dissertations- und 
Projiirammscbaa i : Das Drama vor Shakespeare (Lat. Zitate, 



Das Adjektiv bei Martowci; II: Zn !>b.'s Knnst (volksssenen, 
liwiis, Venleieh, OfakhiiiaM ud Metsfhen, Zw Teehaikü 
Ul: Zw SuNutik. Stilistik und Metrik Sb.'n (Der abso- 



ud Metsfhen, Zw Teehalkü 



Inte IntnitiT, Heodiadyoin, Sh.'t VersV. I V : Sh.'s Zeiteenossr n 
(ArdcB ol Ferersham, Ren Jonson. Thomas Heywood, .lohn 
Fletcber); V: Zum Nachlebten der Elisabethanischen Dichter 
^RÖmeo Qod Julia, Massinger ond Fieldj; VI: Zur ätoH- 
grscbiehte (Cleopatra, (iestalt des Natorkindes). — C. Qra* 
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bau, Zi'itscliriftcnschau I: Uns Dram.i vor Shiiki spoarc ' 
('Interludium de Clerico et Puplla'. 'Inlfrlodp of Woalth 
and Health'. 'Int«rlade o! .lohan the Kvan^fclyst'. 'Mundns 
et Infans*. Richard Edward«. UDiversitaudramen. Chr. 
Harkve. BaIl Orc«m. TkomM Lodge. AatJmiMr Mnnday. 
lullenltelw und EKnbetluniitche KoniSdi«. II: Mldttdraa»' 
Msrhe Literatur kurz Tor 6h. (Elisabetbaniiche Sonetten- 
(liLbtuDg: I'bilip SidncY, Edm. Spense, Sbakes|>eare'8 '.Test- 
Uüoks"). III: Kinzc'lüf I>rampn Sh.'a (Verlorene LicbesniBfa. 
KOniff Johann- Kilni;; Heinrich V. l)er Kaufmann TOn 
Venedig. Die Z;'*1iraun({ der Widerapänatiirin. Üie Luatixcn 
Weiber vun Wiiiilsor. Viel l.ärni um Nichts. Was Ihr 
wollt. Ma.iB lür M:iss. H-nmlpt K'-niir l.ear. Troilns und 
Cressiila 'i'iiiinn vun Atht ii. Ikr >tiiriii, ri tikits i I '. j 
Leben, rersiitiliclikrit u Kunst fili s Zur Sli.'s Biujjraphie. I 
Sh.-BilJnitat . .\iulfrc >ii.ik< .spi .-in s. .'-^li.'s Lebensansrhan- j 
nn({. Zu ?)b."8 'rechiiik. .Sh. und ui stiTreicbi. V; Sb.'s/i it- I 
Kenosgen (Ben .Fotiäon. Beaumnnt-Fb tclier-Massin^.'« i i i ni ^ i 
ChajimaD. John Kord. " The ('.yprian l onqucror". 'l-.nni.ind & 
l'arnasBus'. Hnbert Hurton). VI : Zur alt^-nglischen Tbeater- 
Keschichtc (Die Kliiabetbaniacbe Btthne. William Kcmpe. 
KnirliMlM KanMfauiUn in Omtaebland. lulieniaeliB Sehaa- 
nleler is Schotttand). TU: Zor Bibliographie. TIH: Sh.<i 
Nachwirken (>!h. and deutsche Dichter. l»as Londoner Sh.- 
llemorial). IX: Kh. auf der uiodcrnen Bilbne (Kin deutseher 
Bflhnen-."*bakegpeare). — Biichi rscluni M. Wulff, (laehde. 
Daa Theater. — W. Keller. 'I'li<.rni1ikr-, rrai.'.-d,v. — A. 
Brandl. Walt, .\ttic and Kliz!ibe(b.~in Trafjeiiv. — Oers.. 
Swinburne, Tbe Age ol Shakespeare. — Der».. Beechinc. 
W. Shakespeare. — Der».. Wallace, The Cbildren of the j 
('bapel. — M. Wolff, (Üldersleeve, (iuvemment Bej^ulations | 
of the Kli/ftbethan Drama, — W Keller. .Mbri^'bt. A Tvpi- 
<::il .'^h:»kcspr:ircan Stiinc. K. Kiliiiri. HiiriiiMn, Ti cliiiik 
<1( r l!iibnf-nref{i<'kunst. — (i. ( horrlnll, Srli.'lljn>{, l-üiza- | 
liiihan Drama — l'. i ^ . fürli.itd III., ed. Fnrne8S. — 
l>er!!., Leschtsch. Kitbard III. — A. Brandl. Ilensluwe"» 
Iliary, ed. Ong. — v. Weilen, Hamlet-Literatur (l/cwis, 
TbeUeneaiB of Hamlet; Mile«, A KeTiew ol Hamlet; Wurm. 
HamlBt im Miam BoddiangvB nr eliriatUclt-nitt«lalterUchcB 
Kalter; Labliatkl, FraMeat Im Hanlet; Pflelderer, Hamlet 
n. Ophelia; Limberger, Polonins). — K. Kilian, v. Weilen, 
Hamlet auf der dentacBen Bühne. — W. Dibelios, St .lohn, 
Et8«}'s on Shakespeare. — K. Fischer, Zur (ieschichte des 
en;(Uscben Schanapiels irollock, Impression» of H. Ining; 
Fitzgerald, Shakespearean Representation, SrbDckin^, 8h 
im lit*r. I rteil seiner Zeitseiiossen : A Neulmi r, Kiinitr I. )- 
krin). - H. I'etsch, Albcrtü, Hebln Ib Sii lliiii;: zu Sli. — . 
H. Hecht, Da» WintermÄrchen, ciiil'i i ii litet von K.Kilian. 
— Mendelssohn-Bartholdy. i .nll. Vi rlirichcr bt-i Sh. — 
M. Förster, Sh. für Schule und l'.uKilie (Mucln ib i d. Muor- ; 
man; Caesar, llacbeth. Henry \ . 'd. HudMUi , M. rrliant of 
Veniee ed.CiueKin; Tempest ed. Wei l.- s; Hanilci cd t inuk 
Mercbant of Venicc cd. Chambers; llardy. An EveniuK with i 
tlh.; Wiater'e Tale ed. ilardy; Lang. Gatewar Sh.). — [ 
IL Qotbeia. Sb. ia deatecher Sprache vaa QaadoH. — , 
l>iea., Teanle. (tordcaa ef Bptoaraa ed- Slevektair. — Fr. 
Brie, De Toeht, tavlaed t«s Braamae. — t. Maaata, | 
Nasen, Heralds and HeraMry ia Ben .Tonson. Fr. Brie, 
Skelton, Magnyfycence ed. Kaattay. — S. Blarh, Wataon, 
Knglisb (Tramiiiar Scliools, — Ders.. Woodward, Studies 
in Education. — .M. FörKter, Soiigti^e Sh. Literatur (1: 
Aus(fabi ri. First Folio Edition. The Kliziibt tb.in Nb. The 
I dd— pclline Sh. Henry \ . ed. Homan l.f.', Imir (/nartx) 
Kditioiis. Thf Ci'iitnry Sb. 'I'he l.ittle Sh. 'A Midsummer- 
.N ii;bl s Dn am' ill by Üiii k Imni. ' rriiipcsl' ill by Wood- 
roffe. Wiidriiids >1: -I t licrs« tziin^' I. Kosti r, Holl -,Sb -reber- 
sit/.unu). — L! i^uilbn, Kini; l.iir id. On^- Miacbnii. 
Ktarly W elsb. Tl.e Tumiun of a Sbrew ed. lioas. Sources 
and .\nalotfneB of '\ MidKumnit r- Nivbt's Dream' by Sidif- 
Wiek. — 'S: Krliluterungsschnften. Johnson on .Sh. ed. Ha- 
kiKb HazliU,Sb.'iCharactera ed.LoblmB. Bi^ley, The 8b. 
S^mphony. 8b. aad Fatteaham, bjr Rashton. Stewart. Super- 
natarai ia Bfa. Gibeoa, Sb.*s Uae of Snperaatnral. Friedrich, 
Masie im frans. Theater. Sh.'a Life and Work, by Furni- 
valland Manro. Sh. by Kaleigh. — 4: Bioßraphie. Sidney, ! 
Life of W. Sb. Tannenbaum. The Sb. ("oat-of-.\rmB. üreen- 
wood, The Sh. l'robU in Uestated. Ilolzer, Sh. im Liebte der ' 
neuesten Forschung. Bo(iholm, Bacon ojf. Sh. — 5: Sprache 
ond Metrik. Hart'» I'ronnncintion ed. .lespersen. Daines' 
Orthoepia ed. Hlisler und Brotam k Fester. Sh. Word-Book. 
Klage, Bonte Dl&tter. Sainlabury, Kiijjliib Vcotoig II. — i 



t3 Tbrati r. Malone Society rollertiun-i — 7 Zeilkultor. 
Harrison's Description of England, ed. Farnivall. Tubervile's 
Booke of Unnting. Vallanee. Art in England dariag the 
Elizabetban Period. Parthvuia, td. Uimbault. Ware. EU- 
aabetkaa Parleb. — 8: Kachwirhea. Darteii, Cbtoaik dca 
Weiaariacbea Hoftbeateia. BOthNaglr, Bhamrclr aad Sh. — 
M. Fttriter, Sb.'i Vorlftafer, Zeitgenossen und Nachfolger. 
{1: Drama. Harrowiog of Hell cd. Hulme. Malone .Societjr 
Collectiona I (valiato and Melibea ed. Allen. Tbc Sbake- 
«peare Apocr.rpha ed. Tucker Brooke. Ben Jonson ed. W. 
Bang. Beaumont & Fleicher ed. Bullen III. Beauraont and 
Fletcher. Burning Peatle ed. Muich. Middleton and Kowley, 
Spanipb nipsie and .All's lost ed. Morris, i'artiall I.avv ed. 
Dobell Fi.rdes Wnkf ed. Bang. Hill, Sidney» Ar,adia 
and tlit Kli/.ubrtban Drain». <'tway"s <'rphan .ind Venice 
rrc5*T\< d < i Ml ( liimpli.H — Kpik und l.yrik <■. & I'h. 
FUdcher'8 Woikä id. Boas. Paniid s Dt-lia and [irarton'a 
Idi:i ed. Ksdaib'. — H: Prusa. Morrs l'topia ed. I.r>yland, 
ed. Uusk. ed. Salmon, ed. 1 ollin», «d. St4 (li. Baron s EsRays 
ed. Howe. Pctties l'etite l'allace ed. liollancz. Chandler, 
The Literatnre of Uogoery. -- Uana üaflis, Shakespeare- 
BibUograpUe 1908. 

Romania l.W (Avril 190«): A. Thomas. Fr.igments defar^ 
ces. moralili^'S. inysteres. etc. — <?. Schoeppcrie. ChieVN* 
foil. — A. Longnon, Nouvelles Becherches sar les peiMMH 
nages de Kjionl de C.imbrai. — P. Meyer. Les plai aa- 
ciens lapidaires fraui.ais (2. art.l. — A. Parducci, La ran- 
Zone di 'mal maritata' in Francia. nei secoli XV— XVI. — 
f'nmptrs rendns: W Ilensel, Die VJlgel in der prov. und 
nnrdfranz. Lyrik des Mittelalteis (A.Th ) — Philologische 
.Vrhi ;r'n K. Voll iilbr dargelHiten (.\. Th V — I«e .Miroir 
:iK\ il.i;iiis (1 p. .\. I'iaget lA. Tb.). — K Kolland, Flori- 
pv.pulairr T Vll ,\ Tb i. — A. f. Ott. Flni d'Amerval u. 
siin l.ivri.- di.- In l'iablrrie (K. l'icuti, - In der CbruDinac 
werden kor« In-gprochen: L. Berthoud u. L. Matrurhut, 
Etode historique et 6tymol«gique des noms de lienx de la 
Üöte-d'Or (A.Th.). — Featschrift som 13. Allgemeinen Nea- 
philologcBtag ia Uaaaem. ~ J. Leite d« Vaae«ae«ll«a, 
TestM arebaleoa eootdeaado«, aaBotadoe e profMoa de «m 
glossario. — Ders.. <'an<;oes do ber<;o, cotn atgnmia daiia* 
spectivas musicas. Fistudo de etbnographia portagaew. — 
Silviae vel potina Actheriae peregriaatio ad loea aancta 
heraasgegeben ron W. Heraeos. — J. Lotfa, Lea langues 
romane et bretonne en Armoriqne. — Femina, now (irst 
printed from a uniqut- ms. in tbe library of Trinity College, 
Cambridge, bv William WiM-^ Wnabt Cambriili;'". I'niver- 
sity Press l;ii>.t. 4. .\V. ir. i- i Hoxburube Chibl. — .■\ldo 
Arnch, II nianusi-ritto marriann di l .Niivi lliiM>. - i '.irtu- 
laire des l'otiites de Bourgogm (11. fi l.t21 | p p \v cumte 
.1. df Sainl«?-Agathe et R. de Lurion. J. (ieddi>B. Study 
< f an Acadian-French dialect spoken on ihc .Noitb ."-höre of 
the Baie des Chaleura — M. Wil motte, Etudes critiquea 
aur la tradition litt^raire cn France. 

Reime de ehUologie franf aiae et de Uttiratare XXIII, 
t: Jacobiea, La ooaitdie ea Plranea aa nKqrea fcge 
fFecta.). — A. Daasat. La taagae dea iparti. — Paal Bar- 
Ii ler fila, Notes snr rrrt.nins noms de poissona. — Comptea 
rendns: P. Porif-an, /lit.^rhrift für romanische Philologie 
liWS, 4/5. — H. Yvon, Etudea de Philologie moderne de 
Stockholm IV. ~ Ders., Foerster, Avoir and tue comme 
aiuiliaireü dis verbea intransitifs, dans lenr Evolution de- 
puis I ancien framais jiis<|u'au frani,ais moderne. — F.Bai- 
densberger, Banft, Der Kinflnss i!er franziisiscb' n Kevo- 
lution auf den Wortschatz der franz. Sprache — P Hor- 
Inc. J. Auronze, IIist.:dre critinue df la KenaiRsanre rnArl- 
dionale; La p#da^'nj<ir- n-gionaliste; l.on l'rcmvi ni.aii ä I is- 
colo. — Chronique: J. Bastin +. — l'ne (tviuologit du verbe 
•aller*. 

Batletln Italien no.2: P. Duhem, Jean 1 Baridan (de 
thaae) et L4iQa«d de Viaei (3c article). - K. Marti a- 
Chabot, Uae 'caBaoaeT laddito de Luigi Alamaaai eaToy^e 

Sar le eardiaal de Ferra» aa roi Fraatoia ler ea 1S39. — 
f. Ferreti, Amici e aeroici delle Baceolte ael aetteceato. 
— O. Finni (tradnction de M«" Thifrard-BaudrillarD, Im- 
pressions snr Cardurci. — Bibliographie: F. Ncvi. II trionfo 
de IIa Morte e il ciclo dei novissimi (C. Dejobi. — P. Villey. 
Les sources italiennes de la 'Deffense et Illustration de la 
languc franroise' de .loacbim da Bellay (J Viaae,y). — E. 
Levi->f alvano, L clegia aiMiam BM HtlecwtO (D. Oie> 
caldi). — CbroDique. 



Digitized by Google 



r 



^iHtK Literatarblatt lUr germaniscfa« und ruuuuiistibe Pbllulugi«. Nr. 7. 854 



258 



Bulletin hispaniquc im. 2. l'h II. ChiircUnian, l.«rii I 
Byron'» K\|i<'rirnce8 in llie .SpaoUb i'eniDDDla in MMfJ (HUitiM. 

— U, A Itaniir», l£tat Mtii«l dei iftmdit» mr l'hUtuire da 
Unit cspaKuul et 4a 1'mnigDenent d« cette scicnce en 
Kapune — Vwitftto: 'Sangre y AreM*. de V. Blsm IbA- 
lies (('. Pitollet). — Bibliographie: E. Sebaltse, Dfo Er- 
oberanir von Mexiko (r. I'itollct). — M. Mi-npiidea y Pe- 
lajü, .lu:in Hosran (K Mcrinu't'i. — .1. 1'. Wirkeribam 
Crawford, The Ufe and worl» of <^htist6bal Sb&ks de 
Fifiaeroii i A. Ooster^ — Beva* des nvnes; Beraes dlvenes. 

— rhroniqup 

l,Jter, Zentralblatt '.M* W Mi _v.-r. (^ii- Sninild Siuntuhini; ' 
iintt'l lut I.ii'dtr iM .M i. - Fr.iink. \ltlr.iril>isr)i.' i ir;iiii- 
iiiarik I -Vih- s. — .lui. H a.'i k f 1 1. t>»viiril l iivlnr o iriinsUuHU , 
o{ iHifth' s K.nist iM K.). — t'iistuiii WiTnicki 8 K|iiyr»riitiic. I 
Hi-raasK" ;;ilKn von K. Pcchi-l. — 21: X. Farini'lli. I>ant<- 
• la Franciii dall ftit nudia al ^rrolo di Voltain- K. Vk^sIit:. 

— Stow. A 8urve.\ oj LnnduD. Kepriiiltd ftum ihf t< \t 
of 1603 with introduction and noU» by <.'barl«a Lvibbridge 
Kingifard (•!»•). — Brielwecbsel swiacben Cleneu Hren- 
Udo and Sofkte Mcnmi. UeiMMcgebeii tab Hmkm Ame- 
Idok (P- Selinlw). — Tieblakel. Oramnatlk der (iottscheer 
Uondart — 'i^i: Dante e U Lnnigiana. — Schflckini;. 
Shakcapearr im litprariscben l'rtpile sfiner Zeit^'fnosstii 
iM .T \V I — Schrcmpf. Li'Sftin« als rhilosuidi (Kud 

I ;i^Mri .Stahl. I>ie llntwicklunK der .Mlrktc in ilrr 

Lyrik d* r Fri ihritskripf;«' (Kr. Schnlzci. — Kritdrirh». 
(irondla>;( , Kntstehnni» and genaui:- Kinzi lieutun),' dir bc- 
kaDiit«8ti'n ui riiittiiiM'ln'D M&rcben, Mylli«'n und ^ni." n -nr. l 

— 2;i: K. .1 il i r:.: Sprarhjfpographip. licitniL' zinn Vi r- 
StändniR drs Atlü-s lin(tnistii|ii'- di- la Krnni-f * .r-isli i i. 

— r K. Till ktT Hro(.kf, The "-ii.ik' *|ir,iri' Aj«."-! \ (.(m [..jinf 
a cul!«ti<di <>i luurti t n pla\s whu h liavc ht vn asrnln il tn 
Shakes|>rar(' (\V. Pitn'liu.s). - II. Schiinhnfl, Kmsiitndisclw 
Urammatiic (-nn-;. — A. Waatc, BtrdeutunKSeutwii'klung 
aoMiat WoftMitttus i-tz-). — K. Knettch, Ooetbc« 
Akam; L. Oelgcv, Qocike nsd die Seinen (M. K.). — tt: 
Feraw Ooncales, Poen». Tcxto «litleo Mr C CUnll 
Maiden (P. F.). — Aiel Olrik. Nordlaehes OeMeslebe« In 
heidniieher ond Irttbcbrisüieber 'Ml (-hh-). — Tornias, 
Goetbe als Dramaturg (M. K.). — ~'.'v Kikrhicr, FranKfte. 
Romantik iN S.) - (übson, Sliaktsptiircs Vev uf thc 
Sapcrnatural (II. >. U. .\ c k crm an n , l'trrv Itysshe 
.shellry (M. Wtyraucb). - II. Ufichert, Die dentschen | 
Familiennamen nach Brealaiicr (^iii-lli n di s IH. q. 14. .labr- j 
Imndcrta — K. .Fahd. <;<it!irÄ Ftiihtting und Wahrheit. 
Viir^i Hchu'litr. F.ntst<'liiiiitr, Im Ulk, \ii:ily3P iM. K.). 

Deutsche Literaturzcitting .Nr. Ib K. .laruh). .MIschs 
(it-scbicl)ti' il« r .ViitMliuturaphii: I. — (1. u W. ••tfrii. Die 
KindiTSpraclii , Krinui-runjj, Aussagt' u. in der ersten ; 

Kindbeil, von Amenf. — Schiepek, Der SatzHan der Kger- 
Ibnder Mandart. 2. T., voo Scbatc. — Jean i'aala Werke, 
bng. TOD WnUBHB, n» Fiejre. — SchUekinK, Sbakc- 
•peare in UtemiieNm Uitail «einer Zeit, vaa DibeliM. — 
IiaBte • ]a Ln»ii(iaiia, unS-IMB, von BaaicnMMU. — 19: 
W. TOB Hnnboldtt Briefe an eine Freandin, knx. Leite' 
■MUt von Spranci-r — lUeic. Pftdagogik n. Poetie, von 
MatlMa«. — Loh mann. Metrisch • rhytbmisciw Untrranrb- 
nfen so Heinricb V. .Mnrunkcen. vnn Saran. - li rilf . (ioothc 
üher teilte Diditnngcn. 2 T. 4. Hd.. von Morris — lium- 
mond. Cbaupftr. von Korppil. 20: Huddc Iiir Kampf 
am die Iremdsprarbliche M- tSindc, v.m l'hili|ipst:il - 1! C. 
Kni.'f'l. Vortrag in der philosophischen (Ipsellscliiilt In l'.i r 
Un ülicr die >k'k«-nnttiis»u einer »chiini ii i Ir rz« ti- 

V/arh. Trsprung nnd Kntwicklnnir der s.i;_'p vnm hi ilium 
(iri>l. vnn Martin. — Hiihr. Wilitrnhrin h als I 'i,iiii;itil.)-r. [ 
vun WilUiiwski - Berlitz, eliiiieiilb dt- la Litlir.iturt.' 
franraise, von Weher — 21: I titz. Helnse n die .Aesthe- 
tik zur Zeit der deutacfaen Aufklärung, von Harnack. — 
llontag, Komcliw wa Ay renhoff, von A. von Weilen. — 
J. WrIght aad B. H. Wrigbt, Old Kngliab Grammar. - 
A. Mnlos, AveaUinia eo ven» jr prosa. kag, tm Baist, 
TM Backer. — Der rBmiiahe Umes in Oesterra<^, H. Vitt. 
IX. TOn .*!chnlU'n. — Da» Kieler fii ni,. Iii. k hrsi.'. v. fitind- ' 
lan, von Rehme. 

Sitsimgaliericlite der KgU Preuaaiachen Akademie 
der Wlaaeoscliafteii XSlV. XXV: a Boethe, Nibe- 

Inngias und VValtharias. 
Sitanngaberichte der Kgl. Bayriacfaen Akademie der 
Wteaenadiafteii. Fhilosopb.-i'biloiog. nud biator. klaasc t 



l;> 2 Lir/.l.r. Die Ihm i-. li.ii u. »i Im abisrhen OrÜl- 
namen auf -in,/ und -ih;/»« als historisehc /engnisse. 

Nette Jahrbficher ffir 'das klaasische Altertnm, Ge- 
aehidite and deataclie I«iteratnr 12 .lahrg. 2H. u. 24. 
Bandes 4, lieft: KL Stempliager, Leasings 'Rattaage« dca 
Horas*. Bin Beitrair aar Bntwieklnngsgeacbicbte Tjcsaings. 

Zs. für das Gymnasialwescn tv<, April: W. Kroll. Der 
1 i.>i|>riiiif il' s Dr.imas. 

Zb. fir die österreichlficlien Oynuiaaleii tiU. 4; R. F. 
Arnold. Die itibliogrupliii' der neueren deataehen Lltera- 
tnrgpschichte — Von der Leven. Kinfilhrong in da» 
(iiitische. von ."^chati — Walzel, Deutsche llomantik. von 
i'erny. — ( ' n rii i-l j u s _ l.'it(:idiM it<r diiilsrlun I.iterriliir- 
L'ischichte Ml 'M iL'^ nh: Vii'rtnrlni. vun I l.'i\i:^> iiIiUs. 

Mitteilungeti di r <;i's«'ll.schaft für deutsclie Erzie- 
hung:«- nnd Sl liiilgcschiclite i:». 2 K lleiiliL-l i.nrt. 
Brhedfi '^ti Hi n- iti !• r t ■•. si hu litt des dtulsrhen I literru hlg- 
n. Krzi. ; hi l' vi .sens. — K. Habel, .lohannes de liarlandia, 
ein .Stlmini.ujM des 13. .lahrh . 2. Teil. — II. Michel. Wer 
hat .Felix .SchnalirU l'nivcrailätcjabrc'' verfaasty 

Beiträge zur heaaiacben Sdiul- ond UniTeraitüta- 
geachichte II, 1: W. M. Beeker, Aua Johaan Balthasar 
Hcbopps Haibarger Tagen. 

^entnJblatt ffir BlbliotheksivcBeii M, 4: K. Haebler, 
Zar iltesten Oeachichte des Hacbdracks in Spanien. Nach- 
trüge zur ßtbliogrsfla Iborira. 

Korrespondcnsblatt des Gesamtverelns der deut- 
schen Oeschichts- nnd Altcrtumsvereine 57. ;"> )>: 
Brenner, l'i her den Kortuang der Bauernhansforschnug. 

• Haupt . Villi I iniiren lie<tiinmti-n .\(if>fat" n dff For- 
srhnnK' iilii r daH Srhlcswii; - IL'l^teinisfhr HaueriiliaiKS. — 

Hess 1 er. Die l'nterarten des altsachaiBoheD BaaerDliauaes. 

— Brenner, Udler den Jitotgailg d. TolkikBiidliehMi Biblio- 
graphie. 

Historische Viertcljahrsschrift 20, 1: DHhnliardt. Na- 
lursagen, von Mogk. — Auf»üUe von Schwerin und Uivt- 
sebel Uber die Handertaehaft, bespr. tob Seeliger. 

Bntadeabtttgl« XVII. 7: K. Wllk«, «ena Porte dnn «der 
Hftpfcken a. Mpfcbenateine. - 9: Grabow, Was facdeatet 
der Dana Berlin? 

HaanoTetselw Ocachichtsblätter 12, 2: IT. Deichcrt. 
WisaenachaftUciie 0. volkstümliche lleilkunst im Ki. .lahrh. 

— Ad. Hnszmann, Das plattdeutsche Scbrifttnm in der 
hannoverschen Stadtbibliothek. 

Neues Archiv für sächsische Geschichte XXX. 1/2: 
Vetter, Theobald. Da» Lehen nnd Wirkfii iIis I i iideaa- 
drainatikers der Ueformatioiiszeit Thomas .Naot'eorgug. 

Mitteilungen des k. k. Archivs für Niederöstertelch 
II. 1 A ^tiirzer, \'i rzt nlinis dir ( »nu'inalurknnden des 
Ai' Im -Iii 'Mi ilrTiistiirrt-ich. 

Hessische Blätter für Volkskunde VTU, 1: A. Boaaler, 
Tierlaat- u. Schalldeutnng. — W. Schoof, üchwälmer An- 
siedelungen und Ortsnamen. — Schalte, Habt Acbt auf 
Tllrschwellea bei den AhbnniM t«b HAnaern n. Stallongen! 

— K. Helm, Perahtnadit. — W. 0.t. Oreyers. K. Friedli, 
BitadfttflCb ab S^sel bernischen Volkstums Bd. II: Oriii- 
delwald. — Dr. Knnkenbnrg. W. Lttpkea. Datfriealsche 
Volkskunde. — A. Abt, H. S. Rebm. Deutsche Volksfeste 
und Volkssitten. - Ders.. M. HOHer, (iebildhrote der Fa- 
schings-, F'astnaehts- und Fastenreit. — Ders.. .\. llellwig, 
Verbrechen n. .\beri;lanhe. — O. Dähnhardt, M. B.Wein- 
stein, F.ntstehani; di r W, lt nnd der F.rde nach Sage und 
Wi.ssensrliiilr Itt rs.. II. lluiiiaiiii, f iii; literarischen Vor- 
IiiL'en dir Kinder- nnd Hiinsiiiiirilien M. Ilötler, D. V. 
H ivi.ikii lind H. Kronfi ld. Vi ru'li ich* nde Volksmedizin. — 
u. .^chiilli . F. -F. Brunriir \'iin deutscher Sitt nnd Art. — 
Der»., i:, MiilV-, li.vs deiitsrlie DorL - Ders., ¥n. Kalrl,. 
Die F,he am .■Vusganue des Mittelalters. — W. (iundcl, 
Troels-Lnnd. Himmelsbild und Weltanschauung im Wandel 
der Zeiten. — t'hr. kaucb, Kinder- und HansroiircheD, gea. 
dnidi die lirttder UriauD. JobiiioaiMMngabe. Bd. I, IL 

Sehwclaeriacliea AkIiIt fBrTolktfkaiidc 18, tt Üaxlm 
Reynokd, Oaa de lorcellerie en pars fribooigsols av min- 
sitae sMde. — flottfr. Knratle, Der Toggeobarger Senn 
und seine Tracht. - Maurice liahbud, I,a Vie alpicolc des 
Bagnards (Suite et (im. — .\. Dettling. Die Festleier der 
Translation des bL.lastus in Intzenhohl u;i»7. — II. Moeach. 
Das FsatnacbtsröMli im Ki .\ppcnzell. — Miszellen: F. 
Sprecher u. .\dele Stoecklin. Hausinsehriften ans dem 
Scliantigif (liraubündeni. — E. Wyni.inn, l>ii Frunk-ich- 
oamaprosetatuu in Altdorf. — )Ime. Uailloud, La nuil de 
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Sylvestr«-. - !I. niiclitold. KiniKe Sasrn. - E. il.Stiirkel- 
betff, l'ebrtucbc bei der Feier von Christi Mimmilfabrt. — 
E. Hof In»»«- Kray *r, KiBZMiwneg«» scfea lina»U«liiter. 

— I>ers.,EliMa. der AntJehritt. - Ant-Zindel-KreatiK, 

Miiifiilianm. — I'ers. . TrnttbSnm»'. — M. R.. iSor If p*>nf 
du Nord. ~ M. K., I.« Vnuivri-. - JI.. Notrc-Uamc- di- Murs. 
Zb. für Österreich. Volkskunde lö, 1—2: A. Dachler, 
Baden and Badt stnht n. — K. Rbanm. Ptoblein* Inja- 

variücher HKasforscIiiin^. 
ItltteilunKen eur jadischen Volkskoiide 12, S: Alb. 

Wolf, Fa)ir» ni)p I.' iitr br i ficii .'niirn. 
Neue kirchliche Zpitschrift \\, i Kinlanr \-.in 

Iraurig iiitiTi'SSiUiU-r tiouichnlt In m1' Ii i I limtiK Nliticf«-. Sc({fii). 
Honatsschlift für Gottesdienst u. kirchliche Kamt 

14. ft .loh Adam. l'frHt'l i»ls l\ in tu iiIimIi rilichtpr. 
Neue Heidelberger Jahrbücher \i\ i K l'i tsi li \iis 

1(t lili lbcrKiT llaiidschi'ilU'ii. 1 l'cr miUi liali iiiisdii Mili- 

tariuH. 

Hiatoriach-poUtiachc Blatter 148, 1«: l„ Krapp, Martin 

Ur«Ua DiobtaiicMi. 
XottwrvattTC MeaatMdistft ür Folitilc, Lltenttar 

und Kunst H. 7: A. Birnr. IHe IHditoag Thi n.ior •^turms 

— H: .1. Sprengel. Karl iMrucrs i(ij;r.i|iliiiv 
Nord und Sfid 3:1 *>: K. lilcilitrrn. Nnpolcon in dich 

terischcr (iestalluna. 
Velhagcn u. Klastncs Monatshefte i'S, Ii .1 II. ffncr. 

(i.M ilR- iJtid .SuU-llii«. 
Sie Grenzboten •'^ A Schrüer, i*ie deutscbc ^bake■ 
«ptarenb<-r.>i< t/unk- l '^rr .. nidlttoB UcR*).— 24: H. O. 
(iriif. NtlH' lim tili' Kl 11 Ii 
Die Wage 12. is u ,M K .rit;iiia. KricHrlrh Hebbel. 
Dn.s litcrar. Echo 11. III; K. Hitkit, Scbilltr SchrilUti 

> 1 hu- ) L. Krähe, ('hamissu-KurschnnK'- 
Kunstwart 2-', 13: iJie Lejicnde von Cbarlotte vun Stein. 
Bfihne und Welt 11. Ib: 11. Stllmcke, Augnt Wilhelo 
IRiaod und daa Berliner KgL NaUoBaltheater. — Fr. Frei- 
herr toh Weites hols. GnaeMa tu der Weltliterator. 
Sonatagsbetlag« rarT«Mlflc1i«ii 9MtiuK 18- F.. Zabel. 
Diderot als KunstkriUlnir. — H. H. lloubrn, Wienbar^- 
Rellqaieil. — IH: F. Balllen. VoltalrL' und die Krauen. - 
20^1 : Ad. Silb ermann, Mnliere als .Srhaaspieler and 
Tbeaterdir«ktor. — 2l'i"J3: St. Hock. l»er innere Werde- 
ganir der Dramen 'irillpurzers. Xiuli eirii m in der Wiener 
(.irillparzer - •iesellsehatt gehaltenen Vnrtrjiife. — 82; S. 
Üahrner. Kleists Ode: liermania an ihre Kinder. 
2eitunK für Literatur, Kunst u. Wissenschaft. 1'» i 
läge de» Hanibtiririschen Correspondentcn 8: II. lienzmann, 
StndieB Uber das NoekeliMl II. i onrad, Hamlet der 
Held. — 0: C. Mllller, (iiatourn l.enpardi. — A.Sakheim, 
Gottsched. -- 10: H. Cunrad, Shakespeares lycbensziel. — 
11: C. Uttller-Rastatt, Ein Nebenbuhler Ciuetlies (Lenz). 
AUareaaefaie Cetan« SB: £. Kilian, Goethe ala Oranar 
— A. 0. Hartmann, Der Shakeipeare - IllBatcator 
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•blatt der Baaler Nachrielitett Nammer 19. 

ai: W. RrncVner, Eine Hede Uber unsere Mnmlpirf. 
10. H Fi iintzen. Oentsche Texte des M.ti' l.iUi rs 
hrsR. vnnd. Kgl. I'reuss Akad dcrWisB Bd. VIII, L\, XIII. 

— Salverda de (iravc, Brockstedt. Fliinvent-.Stödien. — 
Tiers.. Slumfall. l>:is Märchen von .Amor u. I'svche. 

Nicuwe Gids Ajinl Iii- Kaaf. Shellev-Critiek. 

Nordisk Tidsskrift for FiloloRi "H. Kaekke. is Uinds 

1 L' Hiifte: Kr. Kulnnd. Uhndsk rti^tnin^' niiikriiif; l.'iOÜ. 

— 1'. Tbomas. Ne. /i'/;/r,() oc. /icoi un dereb gruppe. 
Revue critique Kl: L. i'ineau, (»Irik, Nordisches tieistes- 

kbeü in heidnischer und frühchristlicher Zeit. — F. Hal- 
densperijer. M. (4 Cashini;, Pierre Le-Toumcur. — Ders., 
Alfred de Viguy, Chatterton, ed. hy E. Lanvri6re. — 18: 
A., Boaaoet« Comapondanca: Boorelle tdition ... per Ch. 
Urbain et B. Lsreaqne. — L. R.. Hontaignei Veranehe I. 
Uebertngen von W. VollgraS. — L. B„ Engel, Sehilirr als 
Denker.— 19: A. Heillet. Bmirmann n. Delbrttck, Grand- 
riss der vergl. Orammatik der indogermanischen Sprachen. 

2 Band: Lehre von den Wortformen und ihrem (iebrauth. 
•^. Teil, 1. Lief. ■-»') L. lt.. l'(ir>; u. Boerner, llistoire de 
lu litt^rature fr.; I.intilhar. llistoire ^ilementairi- de la lit- 
t(^ra(iir<- fr. — Pers.. Oalmeyda, (loethe et le drame an- 
tii|ui . .I;ihii lioethes liiclitunu' und Wii!irlii i', .Menge, Bad 
Lauch.iteilf ii sein licetlielhesler. 'Jl : I-'. Pi-iin t, Sielien- 
bÜrgiscli-S;irhsisrl:. s W'iirtei liOi-ll 1, l,|i-f. — I h II ;i S t i il e . 

Pivtce, The t'ullaborution ul Wubsler atid iHkker, lieou- 



monl and FKtchcr, Works, VI. Otway, Tbc Orphan aod 
Venice Prcaerved, ed. McClumpba; Middleton and Rowlcf, 
The ^NMiiah Oi]» and AlPa Loat by Last. Ed. Morria. — 
28: F. Piqnet, Ifllltenhoff, Fienlaehe Attertnmakonde V. — 

28: F. Piquet. M. Ifevnr, Das alfdeutsche Handwerk. — 
2A: F. Biildensperger, Cirand. Kssai snr Talae. 4. dd. 

- r. (1. I'., Ki-bellinu, Bussnet. historicn du protestantisme. 

2."i: A. .Meillet. Iielbrllck, Kinleitung in das Stadiuni 
der indogerm, Spraehi n. .\till — F ri(ni< t. fVuck- 
stedt. HttS altfraDZii.s Si^ifriilli. 1 i Ii l;.-»stiil e, i tiaucer, 
I.fS Ctiiiti-s de < 'anti itury. ti «ilin-l imi fr, sous In lürection 
>i( M Lix'!'';!!', ,luKHeriiiiiL Tüis l'l<-wtrniii' tlie Wi>rk of 
otie or FiM -: llrfHiitUl l'ii-iK k Look o| Faith t li, Murisoli ; 
(iunser. Liis uirs rnis ili tMH lii.'; lieil, Ciithlai": \\ arii u. 
Waller, ( ambndgi <>I Kligli&li Literalute, - L. 

L'iiustan, Utuvres de Pasial, p. p L. Brunsehwigg et P. 
Boulroux; Sirow&ki, Pascal et son temps; Ders., t>ainl Fran- 
eois de S&les. 

Revne dea cotir« et comf tienee» XVU, 28: B.Fagaet, 
J.-J. UMMieaB «t k Motinent de la natwe (FMs. In 80 
n. 82). — Abel Lefranc. II. de Ponreraannae; lea Anwiitt- 

maimiliqnes. - 29: A. Lefranc. l.es Amants mngniflqnca 
et le Bourgeois f ientilhumme. — Ii Landon, Formation et 
d^veloppenenl de Icsprit pbilo6ophii|ue ao Wille »iiM9. 
I.es ptcnien rMormateors (Snite); Diffusion de I'esprit de 
reformea. — ?■»•: A. L'^franc. Le I'.ourgeois f ientilbomme 
(Forts.). - 31 Mii^s il'Hrts) (1 LüiiKon, Malebranche 
et Mrole. K- 'Ii s Kssiitts. ( liati jaud. — HÜ: A. 
Lefranc. t.< I^ulr^■l his (ieutilliuuiiiie (Fitrts.). — (i. Lan- 
son. Traiisliinuatioii ili s iiii« b meriiUs au XVIIIe siede. 

Revue de l'enseignement des lanRucB Vivantes 2(i, 3: 
A. Timmermans, Excuisions ei.vmo|o;,'l<iue8 : La lettre K 
lijiri.s le (liitiimnaire de Klage: Knillrl. Kobnit. Koben. 

ha Cultura .\XVIII, U: P.Conrteanit, Blaise de Munlue,; 
Hb cadet de Uascogm (J. ViaMsy). — P. Heage, Bad 
Lanehatedt (L. Mis). — K. Kiniel, Du deatidte v<dks* 
lied. — T. Longo. Lttigi tnilaad (V. Bnonanno). — 10: 
C. de Lollia, Supfer, Bimatfons gnunnatlcalea et liu/t- 
raireg - A. Dantat, La langue frao^aiae d'aajonrd'hni. 

A. I'ardncci. Chatelain, Baeherehaa M» la Ten fran- 
vaii au XVe aieele. 

Neu erschienene H ü c Ii e r. 

niMirithi'k. indiiKerrnanischc. Hrsg. v. Herrn. Hirt n. Willi. 
Struiinr^r I ,\tii!i;, S:tmmlnng indogerinan. Lehr u Ilund- 
hiii her. I Kl ihe l'irammatiken. b". Heidelberg, t!. Winter, 
Verl. [ti. r..iri.i Thurneysen. Rnd,, Handbuch dei^ Alt- 
Irischen, (irammutik, Texte a. Wiirterbnch. 1. Tl : lirum- 
matik. XVI, 5H2 S. 19i». M. 15,1 

Forschongen, literarhistoriacbe. lirsg. v. Proll. Drs. .loa. 
Schick and II. Frh. t. WnUbo». a*. Berlin, B. Fdher. 

ß7. Bete. Hehr, Otto, Nene Batrice nr Loeknade wtd 
ritik, insbeaondere nnn 'Clwr BoNfai* n. tw^Soshoniaha*. 
154 S. IflOO. H. aeO.- 88 Heft. Schmidt, XarT Robert 
Brownings Verhilllnis zu Frankreich. 1«« S. 19051. M. 4 
.'.!>. Heft, Klausner, (lertr., I>ic I>rei Itiamanten des 
Lope ile ^'el.':i " I'ii' schöne Magelone. 17!) S. HXJ9. M. 4. 
lAuili l'.nliiiir liiss.l 
Ililka, Alois, Zur .Mexundersage, Zur Textkritik von .\Ic- 
xanders Brief :ui Aristutiies üImt die Wunder Indiens. 
Progr. des Matthias-iiyiurasium zn Breslau, .\X S. 4°. 
Lessruann, IL. AnfKul i n u. Ziele der vergleichenden MnIIhii- 
forschuiig. Leipzig, Hiiiridis. VIII. .')2 S. 8«. M ri. (M\- 
thologisehc Hibliothik 1, -Ii. 
I'alaestra. l utträucliuiigeu u. Text« ans der deuiscbeu u. 
engl. Philologie, hrsg. von .\lois Briindl. (iustav Uoethe u. 
Erich Kichmidt. gr. tt". Berlin, Mayer & Müller. [LXV. 
«tceltgcdioht, das mitteieM|liKbe, Bale n. Nnohtlnll, nMsh 
beiden HaimdirlfieR aan hrsg. m. fUaleitnnc n. Gloanr e. 
Wilh.Oadow. (Vollanag.) III, 225 S. 1900. H. 8. - LXXI. 
Wernicke's, lliriatian, Bpigramme. Hrsg. n. eingeleitet 
von Rud. Pechel. VI. 596 8. Utfj;». M. 18. - LXXIV. 
Seh warzkopf f , Werner. Rede u. Redeszenc in der dcnt- 
schen EraUthlnng bis Wolfram v, Eschenbacb. XI, 148 8. 
mit 2 Tal). 1000. M. 4'M — LXXXIV. Ilavenstein, 
Eduard, Friedrich v. Hardenbergs iisthetisrhe .Anschannngen. 
Verbunden m. e. Chronologie seiner Fragmente. IN. 114 S. 
m H Bl. Fksms, 1909. M.3.fi0. — LXXXVil, Tiedemann, 
Ernst. PaMional und Legenda aoie«, VJO, 108 8» 1909. 
M. 4.50.1 
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AiUislc ri.u';-ihr 1 lii-'iit.iiniff n illur-ir/t im i lhrAUSiifi,'rl>i'ii 
viin Karl Woüslu-lii uivi Kriei1ri.li vuii J-t l-rvcn. l.<-lpn)f, 
Instl Vttliii,' 110 S f-" 

Heitriijfi;, HcrhiKT, zur f. rtriiiniHrlicn ii. ritiiiaiiiscbtn rhiln- 
logi«', vcriiHi ntlicht v. Mr. Kmil KhorinK. Kr. S". Bi rlin. 
E. KtKriuK- [XXXiV. ( irrmHiiiscbc AbÜg. Nr. 21. Hilsen- 
betk, Fnu, AcJttoph»«M u. 41» dntKbe Utcntar in 18. 
Jalirli. 90 S. 1808. M. %90. - XXXV. tirnnu. Ahtlir. 
Nr. 22. Orantzow, Hans, neschichtc des (töttiiiKvr n. des 
Vossiaehi-n Mascnalmbnocbs. Vfl, -^04 S. |!«KI. M 5.| 

ßclonin, O., De OoltKc-lihd » l.ossin»;. ('»ris, flachftto. XII, 
343 S. 8«. 

Bibliothek, t!irni»ni!)olii'. I. Abtli;. SuminluiiK ircrmanisrb 
Klenicntar- u. Haiidliiiclipr, hna. v. Wilh. .'^tri'lfhtri; IV. 
Ktihe Wi.rtprbiirhi-r. I. Hd 11, ii. 12 LIn 8*. licid.l- 
biTir. (' W intM ,lf M. 1..".). |1. Falk. II. S, u. All Torp, 
Nonvi f.'isi h-il.uiisi ht'S ('t.vmol<)(ris''ti, Wrrf f rl iirh. Mit I nter- 
»iHt/ 1- r \ i rtV. {ortjfofiihrto lii iitS' Ii-/ Ki iibeitiintr vuti 
Hcrni, l);kviiUi-ii. 11, n IL". I.fi;. ^ U - '.«i i. 19:K1 ' 

B>ickel, (1., dfut.si lir V.ilk-i^i,.'! I . hl riicliil. r|,irjr,.sti-Ilt 
I\ , KiJ S. b*. I.cip/Ji l'uiljü. r. Ni»tur u. Iii Hli «WL-It 2ti2). 

BrandstcttiT. K«'nwiird. lU-iiwuril Cyant lii4.') - liiU. I»ir 
iieyrtlnder der Scbweizcrisclien Volkskunde. Luzcrn, Haag. 
UWS. «P. 

ChABioii, h, im Sibdnige tndaite da BMn-kMt^iOcmnd 
»v«e «m iBlndtetioa et de« notM, Mr J. FIrnery. Pari», 
libr. A. Cttlin. 1909. In-1«, 814 p. 

Chntinet. A. [.itr^ratnre Allemande. VllI, asä."«. s* iVirii, 
libralri« Arraund ( iilin. Ir. 6.60. 

Danton. H. II.. The nature sense in (ho writin){s of Lttdw. 
'Pieck. New York, ('«ilnrabia l'nivi-rsity Pn-s». Golombia 
TnivcTsity (tfnnjinir .Studlis, :!. 2. tHH S. ««. 

Daor, All>.. 1>.(S alti ilrntsi he Vutkslicd nach seiiipn loHtcn 
Ausdrnfksloriinn bi'irrtchttt- lifipzia. i^nellf iV Mi-ver. VII. 
2(K1 S. K». M. «. 

Itialekt^eit^raphio. di-iilschc. Ücrirhtc iiiil Slnilipii ilbiT 
G. Wenken .Sprachatlas dos l'futsrhcn Hi h hs. hrsi;. von 
Kerd. Wrede. «r. «». Murbiirt;, N ii. KUtrts V<rl. [III 
llfft; ItiihmiT, Kiiiil. .Sprach- u. (inindutiiisiirsrhii htc der 
pfillzischen Kolonie am NiederrbeiD. H'H 1 Karte. V, DI S. 
latX». M 2 I 

Dreher, F., Aia der Qwctld itt in RMeweaeuB «K bes. 

fiAdnkbt wf du nittriiltcrlMH FrMtai«. VwUfi dei 

GetBbiehto'a. AltertaiDmreiBiFijea«i||. Hl 8. flP. IL 080. 
F»l1»«iiD, Hieb. F., WSrterbmh der dentech-Iotbriiiglechen 

Mondmrt««. (Qaelle« s. lotkr. G«eeb.) Leipxig, Qnelle A 

MevfT. M. 3->. 

Frftnkl. I v:;ir. Christian Weige"« Lagtspiclv Kid Hcitrai; 
Knill (Ii ut.scli' ti Srhuldraroa am .\uH);an^*- dv.s 17. .luhrhü. 
l'r.iK'r. < )lmiii7. :iA S. ■ H". 

Friiii/. .\. I!.. I i rillpai Z'-rs An'iirhti'n (ih<-r fite 7f-it^oni'issisi-hf 
dcut^rlif I.itiratiir l'mj^t- Tri:'|j)).iii II. 

Cioc-ttäi-h. ( liarifS. .^blaat- Kelatiuns in the weak verb iu 
Gothic, iiid High UermaD, ud Mlddle Uifbüennu. DiM. 
ChicaKo, 7ii 8. 8«. 

(inetlu'fi .iiiliibiij((raphischo Schrillen. |l»r(i.ssli<'rzo(r Wilhflni 
Krnst Aus^.) 2. Bd. Icalieniscbe lieite. Auch i<;b in Ar- 
kadien! Hrs|f. im Anf trage v. Alfr. Walt HmieL Hanjr 
Uraf Kessler und Emen Wallnr Wtetea dea Oiradr. Krle 
GiU «iobiete die Titel. Hiw. Kart Jahn. ■ 815 S. M. «*. 
teipaig. Iaael>Veriac liNW. H. 0. 

tiottiried von Strassburir. Tristan nnd Isolde. Nea bear- 
beitet Ton W, Hertz. Mit .Nachwort von FHedr. von der 
Leyen. Stuttgart, Cott«. X. 475 s». 

Grimm. J. u. W., I iiut-ichcs Wörterbuch l:^ Band, 8 Lfg.: 
Wallung bis Wand. Ii< arbeitet von K. v. Bahdcr Krip/Ji.' 
Hinsel. \.e\ H«. M. 2 

Ilennii;. Kurl, l>ic Keisllichr Konf rnfaktiir im .I.ihi hiimli i r 
der Kelormation. ICin Bt ilruif zur üix liirliti' di s ili iIsi Ih ii 
Volks- nnd Kiri'lu iiüpdps im X\ 1. .lahrlmn l« rt. K.n.iifs- 
hcTüiT Iiiss. .\, iL'.-i 

Hf'nnin^', llanH, Karl Miilipp .Moritz. Kii) lMilrat< zur (ie- 
si-liiilitt.' dts (i'ii-tlifsclH ii /.. i'.alter». VruKT. Birkenmb bei I 
Wenden (Livlsiud LandcsKymnasiam). 04 ä. H°. 

Hoeber, K.. Itciirä|;e snr Keaatnia dca SfnacbKebraui-hs im 
Voiksliede des 14. nnd 15. Jahrbnndetta. Berlin, Ma^i-r A 
littUer. IM ». ». (A«t» Gecnaiilea 9, 1% 

llorrmana'a. B. T. A., ilntlidie Werbe. Historisch -krit 
AnsK- Rinleitanm'D. .\nmerknnßen u. Lesarten von Carl 
Qeo. V. Maassen. 3. Bd. .\acht3tucke. Mit 0 BildbeiKaben 
a. t FkMD. XXVllI, 447 S 8*. Mancben, U. Mttller 1900. M. 5. i 



Ketlni r, i. >'iiiiii'n zu .Schil:« r-j lirannu 1. Tl. W illaiin 
Teil. Kine .\tisli trdnir. Berlin. Weidmann. X, 181) >. 8". 

II. :\.:, >. 

Kock, .Sv<nbk ijudliiäturia. Aiidra dclm 'iirra !uiHt>ii. 

Land, Oleerup. Leipzig'. Ilarrassow jt/ lir. s" \l h 
Labnslein, ü.. Das l'rublem der Trau'iK in iU tthi lb Fnili 
I seit. Stnttnrt. FrommanD. VI, 17u H. },\. 4 
i Hfliier. Boy F., SsrriDg Lecebok. l«sebacb iu äyiter Mund- 
' art. VIII, 104 8. gr. 8* AH«»h J. Härder SmU IWO. 
lt. 2: 

• »hnesorirc. Wilhelm Die DeatnnR des Xam«ns Lübeck. Ein 
Beitr ii.' zur !' ui^i lit n u. slaTlschen Ortsnamen-Fondinng. 
Sonderabdruck aus der Festschrift zur Bturrils.snnjf des XVII. 
Dentschen <i««nriiphi ntaRfS. Lübeck 19()!». S. 8*. 
l'inger, W. Ii. B.. Ikr juntre (ioethc nnd das l'iiblikam, 
l'niversity o( l'alifornia Pnblications in Modern l'hilology. 
Vol. 1, N(i. 1. liirkcley, fiiivirsity l'ress. l>7 .S. S". 
Pitollot. < amllle. i 'ontrihutiuns ;» l'i't.ude de l"Hispan!h:ui' Je 

(i. K I..•^iin!.'. l'ariü. Alcan XIII. 312 »». Fr. 15. 
l'oHiLt. V, H. rant" r in lieutichland. PrograniD. Wien, 

Staats liyiunasium lui III. liiz S 3 
Rhenanns. l>er jungte (;örr« s, lim Zeit- ii. L( In nslnlil aus 
dem KbeinUnd. ^Btbliotbek d. Aulkiärun);). Fraiiklart a. M-, 
Neuer Frankfurter Verlaic. m S 
Rieklinger, Kricb, Stadien zor Tierlabel von Hans Sacbe. 

HDncbedcr Diss. 61 8. 8^. 
R«bl, Hans. Die Hltere Romantik und die Kaail de« iangeti 
Uoethe. Berlin. A Duncker. XI. 163 8. 8*. IL & 76. 
Forsi huni;en /.ur nein rrn Literatiüvneblebte tieraoBieeftelien 
»OB Fr. Mnnrker \\X\ I, 
Roethe, «inst., .MbeliinKias u. Waltharins. (Aus: '^ilzunifsber. 
d. preiiss. Akid. d Wiüs.'I iS. B4!t-«Wlf H» Üprlin. 

U. Beinier IS««. M. 2. 
Ito-sanow. M. .N , .luKnh M I!. Lriiz. der Dichter dr r Stnrni- 
n. Draniiperiode .■■riii I.i in n ii. seine Wi rke, l'reisifeknint 
V. di r Uasscrl Akii Ii inh' ilvr Wissenschaften in St Peter»- 
hucL'. \ iirii \ iit riufniis und durch^rtseh. HebcrsetzunK. 
Deutsch Ton C. v d it^jlii.w VUl, »57 .s. «r. 8» Leipzi«. 
Schulze 4 (Vi. l',tii:^ M 12 
^taKa-Bibliotbek. altnordische. IIi'8({. v. Uust. l'ederschiidd, 
I Ulm ümog Kog. Mugk. gr. 8*. Halle, M. Niemeyer. 

114. Heft Hdlta Saga ok H&lfsrekka. Hrsg, von A.LeUuy 
I Xadrem. VIII. 141 8. 1900. M. 4] 

Schapler. .Tal., Cbamiiwntodlen. 118 8. 8*. Amsltcrg, J. 
, Stahl 1909. M. I. 

I .Schröder, Kdward, Die deatacbcn Peraonennamen. OMtingeB^ 

UnirersitSta-Proiframm. 2.'l S. 
Scbader, Kart. Friedrich Hebbel. DenUir. l>icbtar, Ifanaeb. 

«;S S. Leipzig.'. Wi lii r ILMK. M. l. ■ 

Schw- iiki , W . Florians Iii ziehnni;en aar dontacIteD Uteiap- 

t'ir i.ri|iziL"T niss. !.^i."i S. s*. 
>■ iiif.'it. II'IdIi. rri.liu'iiiii In /u I'. \Vi.Ianil-.\tis^abe. VI. 
Im .Vu!lra|{i' dur liriitscln n Kommis»iun entworfen. lAos: 
.Ahhandli>n. d. prenss .Akad. d. Wiss., Aab.**) 1108. Lex.«*. 
Berlin, ti. Iteimer IÜ09. M. 4.50. 

Siebs. Thdr. llelu'uland oad «eine 8]ieaeb«. CSaxbav«n, A. 

Raaaclienplat. U. 2. 
Spiegel, Nie., INe ttmodlagni der VeganteDpoaaic. Progr. 

WllralHiiigi dd 8. 8^ 
Stnsdea nit OeetJic Hmbr.: Wilh. Bode. 6. Band, & Heft 
Berlin. Mittler « Sohn. N. 1. finb.: Wilhelm H«rtz. Die 
Mllt»-r nnd Helena. — Wilh. Bode. (JoethpR l'nsterblioh- 
keils,;laube. — Sophie v La Rocfa'c. In < 'üinannstadt tud 
Weimar 17!C.t. — Kin Wort lioetbe.s über WuhltAtigkeit. — 
Die l'adai.'ii|?ische Provinz. Die .MenHchenkenntnis des 
Itirliti rs. Die Vorbesilzer von inntbes liArfi ii (ioi the 
i!u I i|yiii|i Mull Marie v. Kbner-Kscbenlia' li . 
l'aylor, \t:iii)n l.ee. A study of tlic Teiiinniue in Kontad 
Ferilinaiiil JIi m i s .Nnvellen. Dissertation, 'l'be University 
of i'hie.ii: '. I hi iiu''!. The I niversitv of I.'hicas;i' Pres«;. 
K«» S. S". 

Texte, deutsche, des Mittelalters, hrs^;. v. der konij,'!. pretiaü. 
Akademie der Wissenscbalten. I/Cx. ö". Berlin. Weidmann. 
[XVI. Bd. Regel, die hl., i. e. vollkommenea l.icb«n, «. Oistev- 
aieoaerarbait dee XIII. Jahrb., aas der Uaadadutft Addi- 
tioiial 9048 de« Britiah Hoaeam hrsg. von Reb. Priebaeb. 
Hit I Taf. in Lichtdr. XXII, 1U4 s. igt», lt. & ^ Dd. XI 
D. XV sind noch niclit cneblenen.] 
Vogt. W. IL. Zur Kumpoaition der l-:>{ils-Saga Kap. I-LXVI. 

Prugr. IV. 65 8». GOrliU, iL Tzschascbel Iboy. .M. !.&<». 
Wegner, Frs., I>ie 'CbrisÜicte Warnung des Treuen Eckarti»* 

19 
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4ci BwtlMlMtlu RincwaUt. (0«tBi»iiiat. Abbndhnfn.) 
Brnlan. M. A H. Mwan. M. £«1 

Weise, Osk.. ÄMtbetik der deatodMa Spnclw. S.wrKAnfl 
VIII. 318 S. 8«. Uipzig. B. O. Tcabmt 190A. H. 8. 

Wf-ndritipr, Karl Geo . Dm romantisrhr Drama. B«rlin, 

i ifsterhtlil & Co. M. 3. 
Yoshiok.H (itti -Pdiiro, A semantic Blodj ol tiw verbs ol 

doirit: an>l makiiiK in th<- Indo-EoropHU» InRaaff«. Pin. 

f'iijiMi,"' Ii"!.'-:. ■Ifi S. 8». 

A n jjl D- ^axün i hroiiii l.', 'I hi-, Nfwlv TranBl.itrH b> K. R T. 

(Jomnic <'r. övo. pp. i^L'. 1. Ikll <i; — 
('hroi)iclf llistorv ol Kiiij; l.tir, The. Tin- i iri^inal o! ."^haki- 

sp<'an''s 'King l.' ir." Kdit. h\ Sidnpy I.<i'. Krontispicc*'. 

Cr. »vo, pp. xliii 131. L» , CbatU* Ä Windns, ü/ü. 
DietioDftry of Nftttonal Bkignpby. I'^dit. bv Sidney Lee. 

Yol. Ifi. J'Moek'Bobiiu. Roy. 8*0, pp. Lo., Smitb, 

Eider. ICiH. 

Dieiterwec*! neiupraeblicbe ReforraiinKtbei, Vng. ▼.Prof. 

Dr Max Frdr. Mann. Ivl. S». Frankfurt a. M., M. DlMtrr- 

wfi;. |K Shakespeare William, Thf merchant of Venire. 

(Witli introdnetion und notes bjr Lectarvr William Ik-nrv 

lludsuo The Kliz.il)i ihan ShalMSpMkre.) XLVII. ISl n -iü^. 

\mt. M 1 - !) Shakespeare. William Thr trüL'fHi. 

of .lulius ( ins.ir I With introdiiction and iiiiti- In I,i.i tii: ii 

Willi-riiii II' lu v Ihidson. The Elizabethen ^h.ikr sp' juc. 

U» u. L'V M.I.SO.— 10 Shnkrs]n .irr. Willum. 

Lovcs iahour .H lost, (With intnuiuciiuii and iiotes by Ler- 

turer Williatii Henry lludsun. Th> KlisiilbetlUMt SlttlcctpCMre.) 

LIII. 174 u. 2S .S. ISXr,'. M. I.HO-l 
F.arly Printcd Bonks tn the Vear in thc Library of 

TriDity Hall, t 'anibridj;f. Cr. 8vo <'aiiil>r. Tniv. I'. 0 d. 
Ferrando, Unido, La rritica Irtteraria di Samuel Tavlor Co- 

leridge. PireDxe. aUb. tlp. Aldino, IWJ». 8°. p. (Sil 
Praas, W., ShakMOMra-tinauDstUr. 2. Aoflaca, «miitlicb 

Vera, nnd verb. midelben, C. Winter. XXTIII, €02 S. 

8». M. 16. 

(treene, Kob., Rdit. with I ntrodaction and Notci byTbonias 

H. Dickinson. iMermaid Series.l Cr. Kvo, pp. 510. l.o.. 
T. Flaber Unwin. l'/ti. 

Ciummere. The Oldest Knuli^li Kpic Heowulf. Kinnsburt;. 
Wulderc, I>eor, Widsith. iind tlic <nrman llildebrand. 
1'ranslatt'd in tbe original Metres, wiib lotrodactioiif and 
N it( s hy Fraacia B. OnaMane. Cr. 8n>. London, Hac 
miilan. 4 ß. 

.lespcrsoi. <>., Stitrre en^crlsk Grammatik pa liistorisk ßrnnd- 
lair- 1. I.>ii ti,i skrilt. Knpenhageo, (iyldendal. IV, 2r>lS. H° 

Katali'i; dir Hibliothek der Deutackea ShabMpMro-G^si'H- 
achaft. NS'ciuiar. 8S .S. 

Kottae, Karl. Thomas Randolph sein Leben n. seine Werke. 
WIcB, W. Braomalier. VII, 105 S. tt*. (Wiener BeitrKin 
aar oagUidMn lldlolagie XXIX). 

Lambota-PtaUer, der. Biae aiteBal. InterBararversion des 
Psalters in der Iis. 427 der erzbisrhi'ifl. Lambcth I'alace Li- 
brary, sain ersten Male vollstAndii: hrsg. von V. Lindelijf. 

I. Text u. liloaaar. lActa sut-ittatis scicntianim leaairae. 
Tom. .\XX\. .Nr 1.. VI, ■.is.i S, m. l Taf. Lex 8» Hel- 
Binefiifs I!fi5t. (Leipzig'. <• Harrassow it7, i M. 10. 

3Ia|,ruii». Laiirie. Ktiplish Literaturc in ihr Nineteenth Cen- 
tury. .\n Kss!«y in i 'ritiri«m Sv", pp. 42i>. Lo . \ Mflruse 
«i. 

Miihscii. I>,i\id, hl- l'i.rk. r Kditiou l-'.n;;lisli Men 

ut l.' tti rs.l 1211111. |.|i. liTs. Ln . M.-i''ii'.illiui. 1 . 

Miiilii, \\'illi;iin, |i;in^l l>,lu,'. I'i.rki t ..|. I Kniri i^li .Mcn üf 
l.f tltrs.l IJüiii, j>]). IsH Lii tinihiii Ij — , 

(•.\lord hnglish Kictiunary, Th«-. ,\ .New liirtmnary nn His- 
torical Principles. Edit. by .Sir Jamen A. H. Murray. with 
tbe asaisU n ce ol niany Scboiars and Hen of ücicnce. Vol. 8. 
bf Ums Biadloy. Falks pp. 128. Oxford, Qarcndoa Ptm 
5/- . 

Poriteky, .1. V. . Shakespeares Ili xen. (Nene Shakespeare- 
Iiiihne i B<rlin. II. I'aetel. M. l.f)0. 

I'rälss. Hub.. Shakespeare'o KCai|f Laar. Mpiig, WarÜg. 
189 s. M. 1. (Dliitaer a. Prdlia, EriiatcraBgca an den 

Klassikern !<7|. 

Saintgbury. (i . Dryden. Purket ed (Kniflish Hca Of Lei- 
ters.) IL'uio. pp Ml. Lo., Uacuiilan. 1/—. 

»alt. IKnry s . Tnuiv^un as a Thinfeer. Cr.STO^wi., pp. 8*. 
Lip., A. ( . Fitield. tj d. 

Smith, (ioldwin. Cuwper. I'ocket ed. (Hntflitb MOB ol Let- 
ters j l^ino, pp. 144. Lo , .Mocmillan. 1/—. 



I Tereantcnary «f lOltoa'b Oeatb. laaagaral NeeMa« ak tbe 
I Tbeatre, Barltagtoa Oardeao, Tneodajr, Des. 8. tilU8. Liaei 

I by OeorRe Meredith; Oration by Dr. A. W. Ward. Sum- 
mary ol Address on Milton. and Mnsic by Sir Frederick 
Bridifc. (Krom tho Pruiniliii^s of tlie Urit. Acad. Vol 3.) 
I i;r. 8vo. Lo., Frowti.'. t/— . 
Tndor Faesimilc Text*. A I'lay i I. i i, tlii l'.irdoner and 
Ihe Fri-re. the Curate and Neylnm l'ritii, iln I'lay of the 
I Weather (Itasttll id !. .lohn .lohn ihc HusLaiid, i')h bis Wife, 
I and Sir .lohn th.' l-n. Ht. Hvo Lu., T. C. & E. i . .lark 17/ti. 

Ward. .\<i.iliiljiis \\illl;iin Uiekens. Porket ed. (Hn;,'li.Mli Men 
I of I.iUirsi 12riiii, i*).. •.'40. 1.«'. Mtifiiiill.«!). 1;' 
Vale .^tudirs in Kiijjliiili. Alb. Cook editur. .X.WVl. Niw 
York, Holt & Co. or> S. (ir. .H». Koll. 0.1b. [The Cum- 
plaiut of Natur« by Alain de Lille, translated from tbe 
Latla b7 Daaglat M. Mo8at.| 



Aaade, J., AttraTono la Icttoratata «atalana: aagglA calratta 
dall'opera Stndco do Uttteatatre aidridioaale. tradotto da 

«iioranni Palonba, coa prefaxlone di Plo Knca tJuarncrio 
.Sassari. tip. U. Satta, IWü. ff. p. 84. [Sr^oono aUune 
M't'/tc bioKrafico>critiebe tn altri scrittori rataluni moder- 
III AU';:iDnte dal tradattore.]. 

'•. riii.Hto. Lod., 11 csDto primo e il cantn srrorulii dtirOrlaado 
Kiirioso: testo crilico < (miparatu. a ciira rli iiiiis.ppe Utlo. 

Mihuio. sririctii La i.iitt nberjf, IW.K 8°. p. 31. 
Bally, 1 Ii , Traiti'' di >rjll8tii)ue Fram-aise. Second vuhiinf 
I Kxereins li apiilicitiim. lleidelberß, Winter VII. -'i^ S. 
s*. M. :\m. 

I Balzer, \V.. (iustave Planehe. Eine (.^iiUirsucbunK zur Ut- 
I Frhichte der franzi'isi«rhen Kunstkritik in 18. Jahrbaudert. 
Leipzi^'er Oiss. )(K) S. 8*. 

Iii<ranger, 1'. J. de. iRoTres inddites. 1.0 Pareaaeax. La 
Vieille Femme et le Jeane Mari. Lea Anda do MoUire. 
PrÜaeo ot ooteo, aar L. Henry Leeomte. OnTiage «tut 
d'an poftrait Ktm tu aoeompagad d'aa laoHdaiilb d'teri- 
tare. Paris, lAr. H. Dantffoa. 1909. In -8, 280 p. fr. 8. 
I Hibliotbiqne da vienx Paris ] 

Biaaehi, Giov., L'elemento eticü-gociate net;li laai oaori di 
A.Xaazoni: propedentira alla lettura de^Ii InnlnerL 8a»> 
sari. tip (i. (iatlizzi e C. lOO'.t. 8». p 73. 

Bibliotheca liumanica 84: Oeuvres de Boilean. L'Art Poe- 
tiqne Ed. F. IloepRnerl. Strassbur^. J. H. Ed. Heiti. 

Iliiiniiiilill«!. Kr.. La placida fönte di Virjjilio I-a Scola. 
I l'alcrnio, A. IM-r iA. (iiannitrapani». KOS 8». p IM. 

Borner(|ue, lli nn, il lU niio Kötl^ters. K(.< in il de riiorci-a'i\ 
rhoisiü d'aiiti nr.s fraiv ais. Livre di' U'< tun coiihacrc plus 
spfciaktiRiit au XIX"' sii'clc et destine a renspigncni. nt in- 
ductif de la littt raiure lrani;aise moderne et contemporaine. 
8. id., revne et consid^rablement angmentlOb XXIV, 616 8. 
8*. BerUn, Weidmann lüi». M. 5.40. 

Braa, P« Sarlaioa do (ärraao BorgeBaonjaatahoiaaw MiiaieB. 
LUlttoireetlaLdgendo. Do Lebra» b H. Boitand. Dana« 
orni^ d'un portrait gravb et de alaadioa bets toate. Fun, 
libr. II. DaraKon. 1908. In -8, »1 p. 18 fr. [NbUotftiqae 
da viens Paru.1 

Baffenoir, H.. Rtades aar le dix-bniti6me si^cle. Le pro- 
stiKe de .lean-.Iacxjtjes Ronssean, Soavenirs-Docaments-Anec- 
dotes. Paris. Kmilu-Paul. Fr. l.IlO. 

Cirnt (4 K' Hill s siir Ihistoriographie esp.ajjnole Les Histoi- 
I _-ii t i:i;' il F ;ij.'iic entre .Mphonse X et Philippe II 
, - i.i.njj. iii.rikiiuv. libr. Feret et Üle. Paris, libr. A. 
Füiiteinoin^' In-K. XMHlp. fr. 10. (BlbltotMqaa doo 
t'nivei'biti s du .Midi. FaHricule tt.) 

Cushinu, Mary ^'>.. Pierre Le 'rmiinenr Cnlnmbia I nivir- 
sity. Studies in Uomance Philoluvf.v und lilerntnre. Itisser- 
tation. New York. The Marmillan Comp. X. 317 S. 8^. 

Floarilege prouveD^an (Anthologie proven<;ale). Trobolirico 
di P4Ubra ebaaiido aa dot; per J. BoarriUy, A. BscIaBgon 
e P. Fontaa. Toaloün, aa Fongan de La Targo, 12, qnii 
dba Pbrat (Boaagao). IWO. Petit in-uv vi-322 p. 

Pooaolo, Ugo, II oarme dei Sepulcri e altrc put^ie. con dio- 
carao, eonmento e appendice bibliograaca del pro!. Fraa* 
Cfsco TVevisan. tjuinta edizione, attmentata e eoadotta sni 
pin rerenti stndi foseoliani. Roma-Milano, societii ed. Dante 
Alighieri, di Albrighi. Sc^tati e C . PKW. IH». p. 248 

Furrtii rc, Anloine, The Pm'fiirs Diverses of. a partial re- 
print friiin tht- eilitimi of Hifi4. Kditid »ith Ititruduction, 
Nii'ts and (ilossary In Isahelli- Hronk. Haltimore. J. II. 
Fürst Company. XLIII. 117 S. H» 
I Gauthier-Ferriires, Musset(1810-lMö7|. La Vie de Rosset 
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(Kuvr« Mu&&L-t i't gon u.'mp8. Go millc. Vnrii, Ute. Ia- 
roa»8e. l'ttit in 8, 104 p. et 4 grav. 75 cent 
(iilbert, E, Ruman rn Krancr p4-nd»nt le XIXe liAel«. 

6e fd. I'ftris. rion-Nourrit Cit- Fr, 3 50. 

Goldoni, Cnr.. Sonctto di riiif(miaBii riu >' di addlo recitkto 
da T*H iliira Medebach nrl teafrn ili s. Anjtolo a Venczia 
r Ultim i Hi rn di carnorale del MIii'('Xl,lX in liiio dilla re- 
Clin d< Uli l'iittii onorata. Vtnesia, UUtoto veneto d'arti 
Kiaiirhc. 1 • s" p Ii). IPnbblinlo p«r )e Dan* di Glo. 
sicher cun i»lga l)el Vo ] 

Ilugci. V..' Corre»pondaDce i Dtrc \ icUir Hugo et l'aul Meuric«'. 
('rctarc de Jules Claretii', I';iri», K. I'aaquallp. Kr Sfi»!. 

Itidii i 'Itl (■loriuil.' sloriro (irlln lttti r»tnra italianit \ uliitni 
1 a 1. i istt-l -l!M7i. I'i^rr.' 1: Indi^e »Ifabetico degli scrilti 
tirmati. I'iirte l\ Indifc Lilfulii'lir.i ililla t'ililii>Kr»lfa. To- 
rino. Krra. Lutscher, Kaat irolo l'rimo S. 1 - ItJO. 

,l(ir88. r.. iiinfilhrunK ins Französische auf lateitiiscli. (irund- 
laK«'. Lelpzin, yucllc nnd Mcvir. Iß« S. H". M. 2. 

Kalppky, Thisidor. l,i xikMcrapliisclic I.i stfriirliti'. II. Teil, 

eiith.: WiirtfT u- Wurt/usanimt iiseUunjjt-n, die in den vor- 

bandeiii ii fri»n?iia , Ii. zw. {riinzi'i«.-deut«cheli Wiirli-rbtichiTn 

noch nullt verzeichnet cind. Progr. 31 >S. gr. h». Kerlin, 

Weidmann llKJt). M. 1. 
Kamuers, Frz., Dantes Katiaertnuun. lAoi: ,80. Jabreaber. 

4. Mbks. OcMllMih. L Tatcrttitd. Cnlm*.] 8B 8. gr. «*. 

Bmbii, O. P. Adwholf 1906. X. MO, 
K«rdaai«l, Ed. L. de, Avdrt de I» Vbne, onteu et peMe 

(1467— 1U7). Perie, Deragoa. 84 & 8*. ft. t 
Lkdreit-de L»ehftrriftre, J., L«s «eliieit de Medaa» d* 

CheteBobriuid. PeblW* IntteraleneM avce introdaetiga e^ 

aotet. Paris, Emile- Paul. Fr. 5. 
Laaiartine, M^nwirts in^dits de Lamaitine. 1790—1818. 

Paris, Hackette «t Ck. X, %)4 p u;: Fr. 1. 
Ledle«, Jim., Mratcaqaieo et U tr ii -inn polititin« unglaise 

en France. Leg gonrces anKlaises de r'Ksprit des Lois*. 

In « Paris, V. Lic.flre. (r. ti. 
Luchaire. Achille. La.Sufieti' Frani.aise aa t^emps de Phllippe- 

Angaste. In-B. Paris, Huchettc et Cie. fr. 10. 
Uacdonald, Fr^-di-rika. La L^K^nde de .Ican-.lacques Rons- 

seaa. Hertitiee d'apri>s une nuDvelle critiqDc et des doeu- 

msBts noaveaux. Tradail de langlait par (ieorgts Ruth. 

Paris, Hacbette et l"k. 
Hanit, (teorg. Das Vrrbam nach den fran/.ög. (irammatiken 

von lölXt-17.T«>. Halle. Niemejer. IX. 20H S. H". 
Marlin, 11., Nutes on the 8vntM of the Latin Inscriptions 

fiMUid in Spain. Diss. Baltimore. 40 ^. 
Martini, Ferd., Simpatie: studi c ricordi. Secunda ediziune 

di molto accresriut«. Firenre, R. Bemporad e figlio (V 

Sienil, IWM. Ui". p. 112. L. |1. nitiseppe ('.iosti. 

2. 11 (tiosti »luJente- .1 L'onorcvule lilu^eppe <.iusli 4. 

Li' >IiD)<irle dfl (iiusfi e la Tosrana dal lislö al 1049- f>. 

Nil. '. I'iiiciiii 0. I ulii Ciildons 7. An^nsto Barbier. 8. 

Uiiivanni l'rati. 9. La prufezia di Caxott«. tO. Per Uia- 

Seppe llontaaeiy. 11. Per Lalgi Feiffarl. 11 Per Fraweew 

Culzi.] 

Mnntaikfiir M de, Los Kssais de Mii htl de Montaigne, pu- 
Mii's >l apn s I eiemplaire de Borde.nn. avfc los variantes 
iii,iiiu9Lriie8 et les leeons des pina am ii-nnfs improssions, 
des noteü. dis nutices et un lexique; par Fortunat Strowski, 
8005 les auBpirt ü de la rummissiun des .^rebives miinn ipalrs. 
T. 2. Bordeaux, impr. F. Pech et (Jie. lOüO. In -4, Vll- 
671 n. 

Pal^ologa«, Mavriee, Dante. Easai aar vm caracttre et 
eon gtue. Pade, Flo»-Noiirrik Fr. OM. 



I'ltollet, Cauiille. La querelle Cald^ronienne de JohaD Nilio- 

las IKMil von Faber et Jos4 Joaqnin de Mona recovititOie 

d apres Ics docaments ericiaaiix. Paris, Ftilt ÄImb. LV, 

272 .S 8« Fr l.i. 
Publikationen ans den k^;l preii8sischeu Staatsarchiven. 

Veranlasst ii, unterstiltzt inrrli rii,. K , Archiv - Verwaltunp. 

Li\. Liipzig. S. Iliry] ^ ' ll;ind. Friedrichs des 

(trossen Briefwechsel mit ViatHire. Hrsg. t. BlMld. Koser 

n. Haus Droysen. 2. Teil itriefweehiel KBvig FMedriehe 

1740-1708. 412 S. i;«9. M. lt;.| 
Ragusa, Moleti (i., Niinvf inrlinazioni estetiche nella poesia 

di Virgilio La Scola. Paiertnu, R. Sandron (A. (tiannitra- 

paai), i9ü8. 8". p. 41. 
Resza, QioseppiDa, Poetesse del r.inqneoento. Torino, tip. 

BaravaHa • lUoaaieri. IDOOl 4« tig. p. 46. 
Sand leid Jeaaaii, Kr., Binetningerne i Modene FHuitk. 

Via Haaadbur ior Studeieade og Laereie. Kopeahagea, 

Grldcadal. 986 8. 8*. 
Bardo, Pk;, 8« PAigaa Toloptas di Ffetra Oeatailai, peeta 

veneifaiio. Tenuno. Up. Beni e AMigM»!, IKM. 8^. p.46. 
Si^ch^. A et .T. ßertaat, AatcaM da nmatitae. Etadea 

pittnresques et litti^rairee. Paria, iür. B, Sanaet et da. 

IW«. In-lS ii su», 2flo p. 
.Sercnn. Aui:.. hante nnmisnatieo. TrevieO, tip. ictitat« 

Turazza, l!«W. 8«. p 18. 

Tron. Km., Nucva ipotesi sulla originc dci versi Innghi attri- 
bniti a Gnglielmo di Poitiera. Bari, (i. Utcrza e figli, 1009. 
8». p. 16. L. 1.60 

Tron, Fmile, Tronvaillc oa paatiche?: doates eiprimte an 
Bujet delia i'hnncun de WOliune. Bari, J. Latena et 81a, 
1B09. K« p. in. r,. 1. 

Valensise. Haff . Pante di il nietallo del snono: bieff lieer> 
che. ivn:».'ia, tip. I iiilira, l'.K». p. 20. 

Vandiielr. II. rtiumlKine du Iram ats moderne. Cours lait 
a l I niversite dt Bfsnni on aiix i tndiants '■trangers. Besan- 
eon. iinpr. Dodivers ' t i . 19" lt. In H. 47 p. fr. l.M. 

Vic de .Saint Qocntin, La. par Iluon le Kol de Cumbrai. 
Publice nonr la premiere fois par Artnr Langfors et Werner 
SOderbjeim. Uelsingfors. Act* Societatis äcientiamm Fen- 
■ieaa T«. XXXTUl No. 1. XXV. 68 & 4*. 

Vita dl Bmaeeaa da Ba&alte (18S8-1881), cd nna lettera 
sniritnale a Bianca TiaeoBti di Savoia in volgare illustre 
alto-italiano, da an oedtoe maaoseritto della hiblioteca Ric- 
CArdiaaa di Firente. a cnra dcl sar Achille Ratti Hilano, 
aip s. Giuseppe, IHOO. 8«. p. lij. 106, con facsimile. [Per 
le nozze .lacini-Borromeu la biblioti ca Anütrosiana.] 

Wagner, Max Leopold, Indnvuulli Bitteal. 8.-A. aOB Al^ 
rhivio storico sardo Vol. IV (19081. 

\'. ;;kin5. K. ti.. Boccaccio !:>tadies. Baltimore, .1. H. Fürst 
' top. b'.t S. 8*. (Heprinted from Modern Langoage Notes). 

Wittenberg. Frledr . Die Hob«MlaafMi Im Hoaw dar Tkou- 
badonra. iiiioster. I>isB. 



PerBonalnach richten. 

Der e. Proteseor der vcrgieicIieDdcn SpracbwiMensobalt 
an der Uaiveraitlft Stiasabrny. Or. CIWi Bartbolonae iat 
in gleicher Bigenadialt an die UnivendtU Beiddberg bemfeB 
werden. 

Der ao. Professor der germaniscbea Phiiologi« an der Uni- 
rendtlt Baaal, Or. B. Hollmana-Krajer iat aaa Oidinartia 
emaimt worden. 

Der ordentL Professor der romanischen Philologie an der 
Universität Tilbingen, Dr. C. Vore tisch folgt einem Knie in 
fl^dker Bigenaebait an die Uaiveraitlt Kia£ 
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1900. UtantwMwtt Mr ganuniMlie «ad muiiMhe PbUologk. Mr. 7. 
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.««^ Literarische Anzeigea 



Lecteur franpais. 

Lic. en theologie et liceiicie en 
lettres d<^sire place de Lecteur 
francus dai» mw nmverait^ alle- 
mairae. Haotes rMSrenoM. CHF. 



Scriptorum 
historiae Augustae lexicon 

coalMit 

C. Lesslns-. 

lOOi-inr)!! 47'/. rUinen r.ox.-R* M. m.—. 



Verlag von O. R. REISLAND in LEIPZIG. 



Altlateinische Forschungen 

Ton 

Dr. Joseph Köhra, , 

Oberlebrcr am Uroissb. (^*.'>;< rt.'ymn.isiuro za UftllHl, 
1»05. 15 Bogen gr. Ü'K M. 6.—. 
laliklt: 

Vorwort. Die Faallle. Familia. familiaris, familiariter. familiaritat. Genot. Gen*. VorfthreB HDd NMlik«mm«n. 
Einseloe AnsdrScke. — EkeMhltelMng und Eh». I>er Heiratsantrag- Freian. Freier (Poen. 610). Verlobco. Vatn d. I. L. 
VI, 69 B. VerheinteBr HdrttaD: ») tinb Manne, b) nn Weib«. Twbttnrtet: •) Tom Vun«, b) nm Weib«, e) veibeintot 
•dn. NobUm. Ehe. Anbug. SnehNcbe BeneilniiifBn.' — Mt U n git ten. Vir. Vsmr. CWIbbii. Matltm. HkUom. Beeia. 
Henw. Malier Mas and femina. Vidaas nnd aidna. FMbi. — iin EHtrn. Piter. Ibtor. Eltern: 1. pareni, 2. parentes 
(Trfn. VK\8\. H. pater et niat«r. Andere liezcichnnngen. Adoptien. Vommndnbnft — iMtr. Liberi. Infantes. Andere 
Wnrt^'r für .Kinder'. Filins. liliulns, tilia. tilio!a unatns. fcnata. Die Formen gnatn«. natns. — Geschwister. Fntar. äoror. 
(tprnianus. .Anhang. Sachlirhr Heme-rkaDKcn. — Sonstige Verwandte. I. Blutsverwandte: A. GrusBeltcrn, B. Ahncn. C Bnfcel, 
I> iibt'iin; ai patriin«;. I.: .moncnlns, E. Andere A'crwau J((in}i3ft«ii»men, F. Vi^rwanilt 2. Verschwägerte; Soner. sorms. geaer, 
III ' fr:ttriii. nh".. i'tiiii',, itfiiciiUj — Herrschaft und Gesinde Fnis und era. [>'>miDag und domina I)i>< äklaven. — Die 
Pronomina und ihr Verhältnis zu den Verwandtschartswörtern. Das l'rnnoinen personale nnii die VerwandtschaftswOrter. Das 
rroniitnen (l( rniiiistrativiun nml die Vi rwauiJrsi liaftBw. rter. 1 pse. Das rrnnomen poeeesRiTiim Rt«tt des Verwandtschalts- 
w urti ?. Pas l'rimunjt n pösstssivom liei Jen VetwaniltschaltswiirttTn. I iinrsitlit I'ater. ilaU-r. Krater. Soror. Vir, \ xor. 
Kilius. Filia. iMiilu::, unata. ZunammenfasBang. — SchluBsbetraohtungen. Erster Al)bi:hnitt. Wettliewirh der Verwandt- 
scbaiuwi rter. /w< it, r Ahsrhriitt. HemerkunKen sar Lehre vom Uotterrecht. — Stellenverzelchai». — Wörtervarzelcbnla. 

In dritter .\u)laKe lie>;t vnÜPt.indif; vor: 

Formenlehre der lateinischen Sprache. 

Von 

Friedrich Neue. 
Dritt«, glDilidi nenbearbeitete «ad Mhr vwmelirte Auflag». 

Von C. Wagener. 

4 Bände gr. ti\ 1898—1905. M. 101.—, geb. M. 109.80. 

Erster Band: Das flabataatlTum. 1901. VI nnd 1080 Seiten er. 8*. M. 8S.-, geb. M. 814a 

/weiter Band: Adjcctlva, Numeralla» Fronomiaa, AdTerbla, Priposltlonen, ConjoBctioiieit, Inier- 

jectionen. imi. .MI und <J90 Seiten gr. 8°. M 92.—, geb. U. 34.40. 
Dritter Band: »aa Tetbna. 1887. II nnd 664 Selten ar. 8*. H. 2L-, geb. 11. 88.-. 
Vierter Band: 9»t^Ubu, im. 887 Seiten gr. 8*. U- SL— , gab. M. I&— . 

B» «lapliciklt licli, din TcmüstteHgaBg dca groMen Werk«, da» btareidiend bekannt lit,''bald aa .|ewirken} apiter 
' *^ Binde nnr inaeveit nbgcgeben, ala es die Vonlte gMtatten. 



Übungen 

7nr 

Erlernung und Wiederholung der lateinischen Syntax 

entworfen von Carl Ton Jan. 

Neu berau'- _ 'v'' ' ' 'i '^'i'H 

Fritz von Jan. 

Siebente, gründUeh acafeearbeitete Auflage. 19UH. 1 1 < , Bogen gr. 8*. r.th M 1 ßi). 
Die allbekanoten Janacben Uebnngea anr latein. Siyntax sind vom Sohn« des verstorbenen Verlassers gründlich nm- 
bearbeitet« so dasa Ihr Wert weaeaflleb erbSbt tat 

Hierzu eine Beilage von B. 6. Teubner in Leipzig. 

Ptal. Dr. Frits Ntamaan ia Baidalberg. — Ozmek t. u u 1 1 o' ■ Hol-] 

Avigegelien am 20. Juli 1Q08. 
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W «hrkaa, Ua a*M (Abt). 1 K««eh. A. «<IR«r ■. 41» lowMlk (»•halt«», t Bi «k . M« M«lo<nw4 

ttatt, MM M« toi« lOalihar) II o r r m ■■> n , !»• p»rih»'1UiHitm h «*( ««1. Laaben. Chinto i 

Barinaaa. Ihr Ulmlw- «Ml Uns Qnrkichic Llitraiur iE ■■ k h a rd l). «tlckUr>ri 

I K Q h I « r). I'r y 1 1 u II >1 , t nfcprrMtQR» da «trollv «I *l« fltaeb« Tll 4 r o n d , Cvu'tt I.pn|;B(fc-tirliini (II a D n I c k 

Vriirbt. Gr man ('faBinar flloriii diniUiliintuci rooiftoca (Zannert. I. oFnr*u, l'.lraicafi Mar laA>i> l V o a t I • rl. 

V • n 1 1 a u , /««I- una UralKÜ« dri|krii la <lai deai- 11 r o t k . t r d i . Da. n-ttrt- KI*Kliir<llit<l iBaekar). | Uerioni, 1^ dfuoiainaiiaal dall'iaibiila a«ll' I 

•rliMi Proia <lea lt. u. !b Jh. <R « Ii «f b « I). !4 •< <> n • k ■ I b . tirr t|iiii hlirbr L'ntariuchiuif dar dal Nord (J ail), 

Diekhoff, Dn« tweli^llcdriif e \^ nr^ak^odalon In C'hnii.oii 'r« Skxoii. Kiludni. ' It I b I I o ^ r A p Ii i «. 

iler diiuiachiD Spracha ill it >. • k b r h. , O 1 1 , i:ii>i il'AcnFrtal iä c h n a s f > n al. i 1* a r ao n a I n a e b r I e b t • a. 



Karl Wehrhan, Die Sage. (UuidbUchtr zur Volks- 
kante M. 1. Verlag t. Wilh. Helm, LaiptiK IWa) 

nie .Sclirlfl will „weiteren Kreisen" ninl lirr „r\n- 
g^f'licndercn Forscliiing" dienen, den finen durcli k'fii'in- 
veristUndliclie I'arstenunp;. di-r andt-rn dnrcli auftctilflwiif 
Bibliographie. Wir tiirriitcn, daitB der Flucli, der auf 
den , Dienste zweitr llciren" nilit, unsere Schrift nicht 
flUM imberfibrt lasaen wird. .Weitere Kreise" lesen 
nicht g«rn mr oberilllchlfetien OHentiernng ein Bfieb- 
lein, von df'sscti H',2 !-!<iliri r<'iciilicli 72 mit blüssen 
Hüchertiteln frdulil !<in>l ; man greift da lieber zur 
Sammlung Gösclien oder zu kleineren, anregenden SkU- 
len, wie etwa Betliee Mytlins, Sage und UftrcbeD. (Hen. 
BIStter f. Volksk. IV. 1(104; den Verf. offenbar nnb«- 
kannt, da der Aufsatz nio genannt wird). ])\r Kin si Iiiing 
andrerseits liat zwar all*' rraaciie. dankbar zu m in fur 
die vom Verf. geleistete .Arboit. der Hiblin-iiapliii'. abt-r 
die 90 Seiten, die niclit von Literaturangaben einge- 
■ominen sind, eatlialtoi daflr aacb kanm etwa*, das der 
Forscher sieh niclit selbst sagen könnte, sie sind eben 
flir den Laien gesilirieben. Der Bibliographie Unvoll- 
-t.iiiiii^'ki viii zunirkeii, wärt' unbillig, sie ist bei der 
AiiisJehnuug des (iebietes kaum zu umgehen nnd ausser- 
dem ist «idi der Verfasser dieses Mangels bewosst und 
bittet vm venroUatandjgende Angaben. Dagegen gilt, 
was er 8. lOd von Wert eines „ansnibrlicben, peinlich 
sanber gearbeiteten" Registers sagt, doch wulil atn b fllr 
seine Sammlung, nnd da.<i i-'elili n eines Index gefährdet 
ihre Denntzbaikeit tatslichlich schwer, net/.te man ihn 
aber * <<', so war das populäre Werkchen no^ mit einem 
weiteren snpopalKren Kapitel belastet. Daa Xlir. Kapitel 
, Literatur der Sagensammlungen" ist innerhalb der Ab- 
schnitte (Allgemeine Sammlungen d*^s dt-utsthiii Staats- 
Ribiites, Landschaftlirlie Sammlungen des deutschen 
Staatsgebietes, Sammlungen des Auslandes) geordnet 
aadi de» Erscheinongsjabr der Schriften, undatierte 
geben voran ; man ist also beim Fehlen eines alpliabeti- | 
■eben Antorenverzeiehnisses gezwnngen, die ganze Biblio- { 
grapliii' tidt r giüssi ri' Tt ilt- davon durclizuiicki'in, wenn 
einem das Krschciiiungsjahr eines Werkes eiillalleii ist. 
Weiterhin steht recht viel Literatur durch das ganze 
ile/t aerttraat bei d«i einaelnea Kapiteln, x. T. an | 



Stellen, wo man sie nicht sncbt (a. B. wird die Bolle 
der Schlangen In der Sag« 8. 94 abgehandelt, die des 

Lindwurms S. 96; die Literatur zam I.indwurm steht 
S. 9fi, die zur Schlange S. 103). Auch zu ihrer Zusam- 
nii'nfassiin;,' war ein Register unerlltsslich. Diesen prin- 
zipiellen Ausstellungen gegenüber verschwinden kleinere 
Unebenheiten der Ansftthmug, es soll hier kein Haber- 
feldtreiben gegen einselne Druckfehler, Dnklarhaiten and 
ttllfstlsche Entgleisungen veranstaltet werden. 

Es Willi' ,'11 ;.iis(lit'n, das-s diT Vci fas.ser nai'h 
einiger Zeit, w. nn .seinem Ersuchen nni Vervollsdindiicung 
seines Verzeichnisses reichlich enlaprochen wurden ist, 
die Bibliographie geeoadart heransgebea and dordi He- 
gister zngttnglieher maehea wollte; dafttr würde ihm die 
Forschung sicher nneinireschrrinkten Dank wissen, nnd 
auch der Laie wäre vielleicht froh, wenn er nicht mehr 
so viel zu lesen md an übnadulagan bnudite. 

Glessen. A. Abt. 

Walter Morris Hart, Bailad and Spie a Study Itt 
the Development of the narrative Art. (Stadies and 
Notes in Philologe- snd Literatnre pohlished unter the direc- 
tion ol tbe modern I&ngnage dcpiirli'uu'Uts of Harvard 
Universiti) Boston, Ginn and Company lÖtT?, VII., 31.') S 8» 
Hart behandelt aasfUhrlich dieselben BVagen wie 
Ker in seinem Bach: £pie and Bomnnoe (2. Anflag«, 
London 1908) nnd Andreas Hensler in seiner kleinen 
Schrift über Lied nnd Epos (Dortmund 1905). Roers 
ausgezeichnete und ergebnisreiche Dntersnchnngen über 
deutsche Heldensagen schildern ebeaso die Entwieklnng 
der Ballade anm Epos. la di«a«m ZosawiaBhang ist 
Harte Sdnift ctn nencr hochwillkommener Bsiitmg rar 
Losung eiiitr in; .Mlpemeinen und Besonderen gleich 
wiclitigen ^ ril;,'l•. In sechs .Abschnitten beschreibt Hart 
die einl.iche Hallade, die Rftuberballade (Horder and 
OuUaw fiallads), die üeste von Robin Uood, das Helden- 
lied, Beownlf nnd Roland. Die Ballalan, dan Saaun« 
lungen von Child und Grundtvig entaommea, werden 
auf Inhalt und Form genau untersneht, wobei die Ver- 
j;Ki(hnng zur Erkenntnis der den einzelnen Gattungen 
eigenen verschiedenen Erzählungskunst hinführt. Die 
einfache Hallade erzählt kurz und sprunghaft, die 
Banberbaliade scbon etwas ansNUirUekar und pJaavoUar, 
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b«i Bobia Hood iteht «af der dovo Seite ein Lieder- 
kreis, der vom selben Helden verachiedene, aber in eiefa 

geschlossene und uuabiiängfige Abentener berichtet, auf 
der anderen die Geste von Kobiii Hooii, wn niflirerft 
Halladen za einer fortlaafenden Erzälihiiig Kusammeii- 
gefasst und verarbeitet sind, im Heldenlied ist dio aus- 
filhrUehe Scbilderaag der Umndiang bereiu den eJgent- 
Iteben Epoe aebr nahe, von den Beownlf tud Boland 
zwei eigenartis« Hcispiele darbieten. Der siebte Ab- 
schnitt zieht die Schlüsse aas der vurhergebenden De- 
Bchreibnng: die Entwicklang vom Lied znm Epos, die 
Ulimöglichkeit der Lacfamannadieu Liederlebre. Die 
ÜBtereaebanf erweht ebemo eine gewisse Verwandt- 
schaft zwischen Ballade und Epos, ii1h nnch den un- 
geheueren Unterschied der Darstelluiiijskuiist, den die 
Vertreter der cigentliclien Licderlehre gar tiiilit be- 
acliteteu. Die Geste von ßobiu Uood ist ein Beispiel, 
wie die Ballade durch Veraehaelson? einzelner nnab- 
liltngiger Lieder dem Epes znitrebt. Heist aber ist nicht 
der Umfang der änsseren Vorgänge für BsTlsde nnd 
K;i is liistiramend — die Eddalieder In t Irliti ii il i^i'lbf, 
wie das Nibelungenepos und der Inliall des Beowult', 
Grendel und Drache, könnte in zwei knr/eu Balladen 
wiedergegeben werden — vielmehr die firsUtlingsIcanst, 
Idee «nd Stil. Hart beobachtet «wischen Bailad« and 
Kpoa dieselben ünterschiedi wip zwischen Volks- und 
Kunstdichtung — „A transition frum communal to in- 
dividnal control.' «Two tendencies, the tendency to 
increase the material and the teudeacy to transform it 
are actaally observable, and beoome evident in the tran- 
sition frtini the simple bailad to the epic". .Increase 
in ücope, in orffani/.aiiuii, in «hstractiiin, in elaboration, ' 
in arriiilectural povvir, in arf' verleiliiii der einsehen 
Uai-stellnng ihr Gepräge. So bestellt z. B. die epische ■ 
Breite des Beowalf in der Schildernng des Lebens und [ 
der Landschaft, in der Charakteriaiarang der handelnden j 
Personen, in der Anspieinng anf ailailei Sagen, die mit | 
tl III lipdicht nicht zusammenhingen, in der düsteren 
(iruudstimmung des Ganzen, üeberall macht sich die 
PenOnlldikeit des Dichters geltend, eine im Vergleich 
u den allgemaiBon Formehi der Ballade dorcbaas indlvi- 
dneHe AnfAmang and Darstellimg. Dar Bolanddlehter 
wahrt mehr vnm furmeiliaften BalladeostU nnd seinen 
Wied, i holiingen: ,tlie aulliur of the Boland we luay 
comeive as a man of no great original force, carrying 
on withont mach change the traditioas of a highljr de- 
valafMd popolar art; Che anthor of the Beownlf, aa a 
man of far greater original foroe, aa a powerfld per- 
sonality, dealing rather freeTy with a mach less highly 
developeil populär art". I''jr Wiit von Harts Buch be- 
rnltt darin, dass die Balladen und Epen klar nnd richtig 
einander gegenüber gestellt sind, innerhalb der beiden , 
Önfftn aber die aehr verteUadenen Spielarten zn 
votlea Recht kommen. Solche Beobachtungen, die anf | 
Tatsachen bejrriindet sind, bereichern und fiir<icrn unser 
Wissen von der Entwicklung millelallerlirlier Dicht- 
kunst, Sie regen auch za 8agengeschi< lillii lien und 
literarhistorischen Untersvchnngen an. Wenn x. fi. äig- 
fHds Tod nnd Grimhilds Bache als Heldentieder (Hernie 
Ballads) mit cinheitlirlieni Ziel trotz reich ausgemalten 
Eiiiüel Vorgängen anzusprechen sind, so scheint das 
Lied Vom jungen Sigfrid aus zwei urspriinß'lich ganz 
unabbKogigen Teilen gefügt zu sein: wie Sigfrid den 
Drachen schlag nnd wie Sigfrid die schlafende Jnngfraa 
erlsäte. Diese beiden Sigftidiieder kann wut mit denen 



von BoUn Hood vergleichen, die dann tu einer .Oaate* 
annmnienwachsen. Uehr als darcii den Umfang wird 
der Untersehied zwischen Lied und Epos dardi die Er- 

/;ililiiij^'sw('i-!rt bedinsrt. Su isl /.. H. dSB Lied ViHn 
hurncii Seyiried /weifellos ein Epo3, dessen Verfasser 
nter dem EinÜUti.s des Nibelungenlieds die dort Uber- 
gangene Ballade oder Oeste vom jnagea Sigfrid sa einer 
epischen Blnleltang, einem Voi-spiel sn der Nibeinnge 
Not umgestaltete. Und zwar bewährt sich der epische 
Erzähler gerade in dem Hauptteil, den er ganz neu er- 
fand, wie Sigfrid die vom Drachen entfiihrte Jangfran 
erlSste. Das erste Abentener von SigfMds Bniehong 
beim Schmied«, Dracbenkanpf nnd Hortgewhm ist, wie 
ein Vergleich mit der l'Idrekssaga lehrt, gerade nnter 
dem Einfluss des Nibelungenliedes arg verkiimiuerl, auch 
wenn wir ann- i iii- n, dass der L>ruck des IG. Jahr^ 
banderts die anprUnglicke Fassung des 13. oder 14. Jahr- 
hnndarta crbeUkh vericintte. 
Baatook. W. Qolther. 



Karl Hofftnann. Zar Literatur and Idcen-Ge- 
scbichte. Ii Siulii-'n Verlegt bei der (iQntbtr'sclnn 
Buchhandlung. Charlottenbnrg lOQiS. Vll u. 195 S. 

Der Band enthUt folgende, in versehiedenen Zeit- 
aehriften «nd Zeitangen bereits verKffenlliehte AniMtaa: 

Die dramatische Stimmung — Hauptmanns Symbolbnina 
— Kultnrwerte — Kierkegaard als Denker — Die 
ästhetische Interesselosigkeit — Corneille nnd Racine 
in England — Vom Ursprang der dentschen Schrift- 
qradM — Zar nattonalea Bedentnag des GHIttlnger 
Bundes — Das deutsehe Element in der modernen Lite- 
ratur — Dehmel's Gedankendichtnng — Der Irrtum im 
Ideal der Moderne — Wim \\ » de.? Gedankens. 

Der Verfasser steht mit nachdenklichem Interesse 
den Erscheinungen des Kultarlebens gegenilbnr. Er ist 
aioh Idar äber den Znsammeahang, der die sogenannte 
sehltnc Literatur mit dem Oang der Ideen verbindet. 
Dahri ^iinl seine .\iifsJltze nicht leicht hingeschrieben, 
auf den blossen Eindrucken heruliende Feuilletons, son- 
dern CS sind ernste, von Fragen und Oedanken ein- 
gegebene Arbaitan. Hau merkt gans dentUeh, aa 
kommt dem Verfhiier anf Erkenntnisse an, er schreibt, 

um <ii. Ii Kelbst Klarheit zu verschaffen, ans inneren Be- 
dui iii:i:sen heraus. Aber dennoch sind seine Studien 
noch keine vollkommenen Essays. Dazu fehlen ihnen 
drei Eigenschaften: Selbsttfttige, nrnfasaende, historische 
Famointtg, Methede nd Stil. Da der ymrfluser ga- 
glanbt hat, seine Aufsätze in Buchform zu sammeln, 
nm ihnen dadurch eine höhere Bedeutung za versdiaf- 
fen, 80 muss or sieli auch auf höiiere AnflHrderwngCO und 
eine strengere Kritik gefasst machen. 

Per erste Aufsatz handelt Ober den schwierigen Be- 
griff der dramatiaehen Stimmnng. Dar Verfasser gibt nach 
knnen elnleitendenBemerlnnigen eine slemlfdi nnbeholfen 
gefasste, anfechtbare Erklärung des Begriffs. Dann sagt 
er, die dramatische Stimmung gelte nicht selten als eine 
moderne Errnngenschaft, um die sich das zeitgenössische 
Drama gsffea das frUiere beraichert habe. «Das uiBt 
natflrlieh in dem Harne nidit an; es ersebdnt mir aieh 
zum i:;in:le = *eii fr;t^;lir!i. ob sie überhaupt etwas im 
engsten Sitinc l)i£iui;i;io( lies sei. Dazu ist sie schliess- 
lich in ihrer Wurzel /,n stark lyrisch geartet"'. Das 
Sprangliaft- Willkürliche in der Darslellang soll dieses 
Beispiel seigflo. Dia aiOpeworfene Frage, Itt dnunft- 
tiache Stimmnng wirUieh atwaa Nenea, iritd mit der 
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nlflhtwagr-nderi Hemerkang abg^etan ,das trifft natitriich 
in dem Masae nicht zu". AnsUlt den tür die ganze 
Darstellauf; so wichtigen Gedanken aufzanehmen und nun 
syitematiadi die ftltare Dramatik auf ihren Stimmnngs- 
fdiait dlirdnnpHlfen, apringt der Terfluaer Iber ein 
Semikolon in eine ganz neue Gedankenfolge. Ist denn 
die dramatiscliu Stimmung überhaupt ntwas Drama- 
tisches? frriKt uiiii Bclireibt er. UnstT Denken spielt 
un» wohl solche Streiche, aber da moas ihm eben die 
strenge Selbstzucht zu llilTe liomnen. Der Verfaseer 
kehrt danu wieder la Miner verlaneneii Deberlegung 
mrllok nnd atetlt flsit: „Inmeriiln bleibt es unleugbar, 
da-s.s sie seltsamerweis'' i die (Iratii.Ui-^i Im "^t itinming) (gerade 
im Zusammenhang mit dem naluralitjtischou Drama . . . 
eine entschiedene Ansbildung erfahren hat". Im folgen- 
den Satse Dinnt er daa aWltBainerwela«'' wieder snrfick: 
Nar anf den «reteB Blick ist daa seltsa«, so aalBt «r. 
SoIi Ik- Biilisicrt nilc Fl^skr ln findtrt man zwar h&nfig, 
»ie sind aber fast immer Zeichen von unsicheren Cie- 
dankengängen. 

Der Verfasser schreibt also dem naturalistischen 
Drama aalengbar eine entaekiedene Anabildnng 
der dramatischen Stimmung zn. Dann spricht er Uber 
die stimmungserzeaRcnde Methode des Krratenlassens 
und Aniifutfiis vuii (ii-fiilili'ii im natui'aüstisi'ln-ii Drama 
iinil erlangt dann über (ioethcfi Faust zu .Shakespeares 
M;ii Vii ih, zu jener Szene im zweiten Akt, in der nach 
der Tat Macbeth naehtUdier Weile seine Gattin triHL 
Von dieser Sseae sagt Hoffknann: »Hier enthlDtt sieh 
der Volle l'infang dramatisi ln i Stiniiiiunp.' \Vtiin sicli 
aber bei Shakespeare wirklich „der volle l'mtaiip" dra- 
aiatisclier Stimmung entbiUlt, dann kann sie doch im 
naturalistischen Drama keine «enucbiedene Ansbildnng* 
Bwhr erMtrsn, wie Torher bebanptet wurde. 

T:!i Anschluss an diesen lÜtiwiis auf Shnkcspearc 
erfolfit Ja'i" eine neue Erklärung vnm Wtsen der dra- 
Biatischen Stininmng. 

Waa nun den Inhalt der Ausfiihrongen des Ver- 
lanen, iatie Avflßmimg des bahandelteii Problema an- 
gebt, so faaat er seinen Begriff doch wohl etwas zu eng. 
In seiner aweiten Erklärung bezeichnet er die drama- 
tische Stimmung so: „.Sie ist iilierhaiipt des Dichter« 
geheimnisvolles Vermögen, die wirklich unsagbaren 
Empfindungen seiner Gestalten, jene Hewegungen ihres 
Seelenlebens, an die die Fassang durch klar« Worte 
gar nicht t^hr heranreicht, suggestiv wirken tn lassen, 
sie auf Jen .'isthetisch Gcnies»ehdeti zu iilu rtragen" (p. 4). 
Abgenehen von der schiefen Fassung (Stimmung = Ver- 
mögen), so ist klar, dass mit dieser Erklärung nar 
eine Art dramatiseher ätimnung, wie sie allerdings 
im modernen Drama aicb hialig findet, getroffen ist. 
Dramatische Stimmung hat mit dem Unsagbaren, mit 
den kaum aussprechbaren, weil so leinen, geheimen oder 
verwickelten seelischen Dewc^'ungeii an sicli gar nichts 
zn tun. Dramatische Stimmung ist die Auslösung des 
GefnUlsgehaltes, den eine szenisch dargestellte Haiidliiiig 
in sich birgt. In diesem Sinne ist dramatlselie Stfanmnng 
in Wallensieins Lager, in der ersten Szene des Teil, in 
der i rsten Szene den I\-iMirit, in der Abschicd-szeiie der 
llariaSluart usw. Diei>e Auslosung erfolgt dann am reinsten 
■nd restlosesten, wenn das dichterische Wort, die tehan- 
q^ieieriache Kunat, die ventAndnisvolle Hegie snsammen- 
wirken nnd wenn auch daa Publikum nicht versagt. 
Welcher Art die aasgeliisife ^^tininiuiipr im Einzelnen ist, 
das ist fdr die Bestiutmong des iiegriffn gana gleicli- 



' gültig. Eine besondere Art dramatischer Stimunag iat 

I z. B. die tragische Stimmung. An sie scheint derVer- 
fti!is-v fi(;-ntliili /II denken, w.im i-r von dramatischer 
Stimmung spricht. \ ielleicht unternimmt er es einmal, 
in historischem Zusammenlumg die Mittel /.u nntt-r^iichen, 
mit denen die Dramatiker versucht haben, die Möglich- 
keit dramatischer Stimmungsemugnug in Ihren Werken 
zu pebtMi. Kines Buches braucht es dazu nicht nn- 
bedingt, ein ausführlicherer Essay tut es auch. Hin 
Essay aber, der mehr sein will als ein unterliaUen<iis, 
ans Aper^na nnd Impressionen bestehendes Feuilleton 
mnss eine auf exakter Foraehnng bernbendo Unter* 
snchung sein. 

Ein Vorzug der .Sammlung ist. dass sie an manchen 

I Steilen zur Diskussion einladet. Wenn z. H in dem 
Anftata .Knltnrwerte" der Verfasser meint, nirgend» 
tue sieh die Intensitit des Kulturwertes so rein und 
rückhaltlos kund, wie im Kunstwerke, weil eben der 
bei dem Schaffen des Kunstwerkes tätige Wille «Icll 
nicht in praktischer Handlung ruil i h u:. I iii l.t in da« 
äossere Leben eingreife, weil das Kuntttwcrk ganz isoliert 
bleibe, als Einheit für sich, so entfernt er sich unseres 
Eraehtens vom fiegriff des Knlturwertea. Was aind 
denn Knltnrwerte? Kulturwerte sind In letaten Gmnde 
sittlich.- Wrr-i , 'Aclclie auf dii' innerliche Vorfassung 
! der Menschheit wirken. Die Arbeit an der Mihlerutig 
der Klassengegensätze ist ein Kulturwert, wt ini sie dar- 
auf auageht, oben und unten die Auffassung von Men- 
•ehenw«rde zu heben md m vertiefsn. Der von aditam 
sivzialem Sinn getragene, hohe nnd begeisterte Wille, 
welcher für Ideale kümpft, ist an und Hir sich und weil 
von ihm warme Strahlen ausgehen, ein 1 ultin elier Wert. 
. Ebenso wie die in entsagender Forscherarheit, durch 
I die Liebe rar MenaehhMt, uns Innerlicher Notwendigkeit 
veranlasst-' Tat, die etwa dem Mediziner gelingt 
Die lutiiwiiilt dieses Knitnrwertes ist um nichts 
geringer zu & li it/d, a's die einer knnstlerichen 
Schöpfung, der Klingerschen Beethovenstatne z. B., die 
der VerfiMser in aeinem ersten Aufsatze zum Vergleich 
herauzieht. Selbstverständlich ist den^teehnischea Er* 
rungenschaften an sich kein kultureller Wert beisa- 
messen. Dnn.li Kisdiljalinen und Elektrizität wird die 
innere Kultur des Menschen nicht gehoben, aber in den 
geistigen Anstrengungen, welche nötig waren und nütig 
j sind, am iumar nene Kräfte der Natur zu erforschen 
I und im Dienste des Henaeben m verweudeo, lieg«n 
kulturelle Werte; denn keine grosse menschliche Lei- 
stung bleibt ohne Eintluss anf das Bewusstscin des Men- 
I sehen, auf unsere Erkenntnis sowohl wie auf unser sitt- 
j liebes Empfinden. Im Bereich der innerlichen, schalien- 
I den Kräfke des Henadien sind die kfinstleriseh • form- 
gebend-n vielleicht die schönsten und sinnfälligsten, wohl 
mag die Kniigt die scliön.'de Blüte de« Daseins sein, aber 
ebenso hocli zu werten als der Srhaffenstrieh des Künstlers 
sind die nach Erkenntnis und Wahrheit verlangenden 
Triebe. Und fir die innere Kultnr des Menschen be- 
sitzt eine Statue des Praxitalcs keinen höheren Wert 
als Piatons Symposion nnd als die Propaganda für die 
Aufhebung der Sklaverei etwa. Nicht, wie der Verfasser 
meint, in seiner Isoliertheit liegt die Bedeutung des 
Kunstwerkes als Kulturwert. Das Kunstwerk ist häufig 
I genug der bildgewordene Ausdruck der Erscheinungen 
und Kräfte des Lebens, es ist gesebalTen werden ans 
der inneren Berührung seines Schüpfers mit dem r. f en. 
I Es nährt sich mit den ääften des Lebens. Alles mensch- 
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lidie Tan, wenn ea Wert haben soll, man aas den 
RealitHten heraus sich entfalten. Aach das Kunttwerk, 
sonst bleibt es abstrakt, wir4 Uaüecr ud wertlM für 
die KnlUr der MenMUieit. 

Ich wollt« in dle«eii Aaif9hmniren damvfhiawdten, 
das« die Probleme nicht so einfacli liii-t^iju. Hier äussere 
technische Kultur — dort innere Kullurwerte. Das 
sind nur die beiden ftnaseren Linien der Fra^e, die es 
snmmmeiuafiUirMi, nieht «ueiumderauielieo gilt, wenn 1 
men m «inem veraShnenden Veratftndnii gelangen will. I 
Rs Ribt schliesRlioli im I,i^bpn doi-li inr-hr /aisammenhllnge 
als Unterschiede. Man muss nur äucben. In dieser 
Erwügvnf Mi loch ebt« letite kine BrOrtamnf u- 
sefligt. 

In dem AnAuts .Der Irrtum Im Ideal d«r Hoieme" 

sagt der Verfasser, dass sich unser lientiger ladiTldttatto- 
mns scharf von dem abstrakten Idealismus des 18. Jahr- 
hiui'I-its unterscheide. Itii (iipeiisatz zu diesem ab- 
strakten Idealismus lege der heutige Personalismns 
ferade Wert tnt die einselne nnd in ihrer Art einzige, 
von «aden verseliiedaBe PenSalichkeit. Diese Unte^ 
aeheidmig ht Im allgemeinen tleber satreifend. Hoff* 
mann übfrnimmt Ri« von neort,' Slmiin;! aus »einem 
Ruche über Kant i Leipzig; 1904). Aber er übertreibt 
sie, wenn er ausführt: .Für diesen (d. afaatr. Indivi- 
duallemo» d. 18. Jlu.) war da» ludividaam nar ein ge- 
wlnermaeaen natheoatbehsr BegrUT ohne konkreten 
Inhalt, eine in i'iri'ni Wesen sirh stets gloicli bleibende 
punkinelle Einheit iiml keine bestimmte IinlividualiUit 
von qualitativer Eigenart gewesen (,.Der Mensch an 
sich", .reines MenKlientam" OiW.)" (p. 150). So eebarf 
anigedrUckt, wird die üatendiddaag urldittff. DI« 
aketrakten Individnalisten des 18. Jahrhunderts haben 
filier dem , reinen" Menschen nie den „individuellen' 
vergessen. Srliill.r sai^t in Oedaiiken an Fichtes Vor- 
lesungen über die Bestimmung des Gelehrten: .Jeder 
individuelle Uensch trägt, der Anlage und Bestimmung 
naeh, einen reiaea, idealiscben Measchea in sich, mit 
deaeea niverlnderllcher Einheit In allen seinen Ab- 
wechslungen übereinzustimmen die grosse Aufgabe seines 
Daseins ist. Und ein wenig später, in demselben vier- 
ten Brief über die ästhetische Erziehung:, spricht er in 
scbttBSter Klarheit aas ,Ist der innere Jieasch mit aicli 
ebifrt wird er an«h bei der hSöbttae Uaiversansienng 
aeines Betragens aoiae Btgeatltmticiikalt retten/ 
Glessen. Waltber Kücliler. 

Joseph Wriglit, Hintorical Oeraaaa Orammar. 

Vul. I. U.Frowde, Osloni UnIfecsitT Press, London [l»]?]. 

Kl. &>. XIV nnd 814 a Pids: 6 s. net 

Nachdem .Toseph Wright mit rüstiger Kraft das 
grosse englische DtalektwSrterbneh vollendet hatte, 
konnte er seinen alten Plan verwirklichen, seineu Lands- 
leut4>n «ine .Sammlung von sprachwissenscliafllichen Lwhr- 
bUchern in ihrer Muttersprache zu lietei n — ein Unter- 
nehmen, das hoifentiich einen krAftigen Aofsoliwang im 
aprachwissenschaftllehen Stadium in England herbeiftthrt. 
Der Herauss^ebci seihst iröfTnet die Reihe der historischen 
Grammatiken mit dem ersten Teil einer deutschen Gram- 
matik, der Laut' und Flexionslchre darstellt und ansser- 
deai einen sehr karzon Ueberbliek über die Workbildang 
Uetot. Der die Syntax behandelnde Teil wird von 0. 
Fiedler vorbereitet. Eine altenirli^iche iTrammatik auf 
historischer (Srnndlage (von Joseph utnl Klizabeth Mary 
Wright) ist inzwinehen schon . erschienen. Eine histori- 
sche engUaclie Syntax wird in Aussicht gestellt. 



Wri^ht'n historisirlie deutsiilie (itararaatik ist ein 
zuverlässiges Lehrbuch, das ans den besten Qaellen 
schöpft. Es ist sehr übersichtlich angeordnet, klar nnd 
anschaulich gasehriehea and gibt eine Fdile von Bei* 
spielen (der Index verseiehnet Bber 4000 WSrter). Das 
Buch bietet in kurzer Zusamiueiifassunt^ die tre-iieherton 
Krgebnis-te der Forschung;, auf Erörterung von strittigen 
Fragen lässt es sich absichtlich nicht ein. Die deutsche 
Grammatik weist dieselben Voraäge anf wie Wright's 
kleinere Btementarbtteher des Oottsdien, des Alt- mi 
Mittelhocliileiitsehon, ilie in England viel benutzt werden. 

Von Eiii7.ellii'iten sei die .Ansicht angemerkt, di« 
AccentvM^rschiehiiiig in Fori'Hi-, lebhidig u. s. w. sei den) 
Umstand znznschreiben, daw diese Wörter irrtttmlich als 
fremde oder ansaaunengesettte aaf^efiint worden selan 
(§ 24). Diese Erkiftmng berührt sich mit der von A. 
Gebhardt, Zs. f. deulteh» Mundarlen 1907, 155 ff., der 
l'liiidiiss dc^ „lateinisch - ronianiächrn Fetonungswesens"' 
annimmt, während Beliaghel diese Accentverschiebung 
aus dem „Streben nacli bequemerer Gewichtsverteilung* 
erklärt (Paals öruiidrin 687, vgl. dam Klag», 
IMl. XXyri, 39.5). Das Engllsehe kennt Kbnilehe 
Accentver.-;chiebunj?en {Hlhen. tliirlren', h<>i denea ich 
keinen .\nla^i Hude, fremden Einlluss anzunehmen : da- 
gegen w^inle wngakahrt der alte englische Unterschied 
ia der fietonnng von Nominal- nnd Verbalcompositam 
anf romanische WSrter antged^t: a rieord — to 
rernrd. Bear-litenswerl ist anch die rhythmische Re- 
gelunsc im heutigen Kiiglischen; Tluy Bat outside. — 
An oiif^iiir jxis^enijer. Vgl. meine Hittorileh» Nw- 
«nglisrht Grammatik ^ 278 und 283. 

S 249. Daat awifl, tmuf (mbd. siw) 'alemannische' 
\asaliemng aufweise, scheint mir fraglich. Diese ge- 
legentliche Nasalierung vor s, auch vor f (oberhess. 
/i(i'(/".< 'Ii i Ul li'», ist noch zu wenig aufgeklärt (vgl. z. B. 
Kauffmann, Geschichte der sehwäb. Mundart § 76, c). 
Behagbel Grdr. I', 607 denkt daran, dass sims^ aus 
umSWUf < umbe 9tt$ mit progressiver Xasaliernng (vgl. 
meister > dial. mäSt^r, ijenug > <jenuiifj u. dgl.) los- 
geliist sei. Xieiit nur pri)grcssive Nasalimiug, sondern 
auch Angleichuiig der Vokale scheint mir vorzuliegen 
in md. sinst (siinst) > imbe-smi (iimhe-sns) ; Nachweise 
z. B. bei K. v. Bahder, Qr»ndlagen de» tUiä. LatU- 
si/stems, 8. 904. 

S 2'>»i T{nrnh<-h, mhd. harnasck Ist nicht uns 
h'irnti - - :i: ;tandcn, s mdern geht Wohl auf »frz. */»«>•- 
nas,- zni iiek, d i* in atr/.. nt'rz. hitr/iarheitr, afrz. h<ir- 
Machure,harHaschier ntwkt {yghZs.J. frc. Spr. ii. LU. 
XKI, 76). 

Olosaen. Wilhelm Horn. 



Friedrich Weiisla«, j^wel- uaA DtdcUcArlglECit 
la dar dautaehca Proa« das ZIT. nnd ZT. Jalu- 
htuiderta. Eta Britrag aar Oesohiebte dos neiAoeadoat- 
sehen Prosastlla. Hsnaasa IV, Halle, NiesMyer. ym, 2868. 
8». H.«. 

Es beginnt Lieht na werden anch In der Gesehiebto 

des Prosastils. Wenzlau hat dazu einen wertvollen Bei- 
trag geliefert. Er zeigt, wie die Zweigliedrigkcit und 
Dreigliedrigkeit unter dem Einflass des Hnmanismns und 
I der Kaoalei anch in der Sprache der Literatur Herrschaft 
I gewinnt Es sind die Ueberaetaer des XIV. «nd XV. 
.fahrhundort*. die di'^se Erachcinnng in weitem Umfang 
aufweisen, .lohann von Neuinarkt, der .\ckermaiin aus 
Böhmen, Albreeht von Kvli, N'ik')l.iii< vdu Wyle, Hein- 
I rieh äteiahöwel, Johann üarllieb, Arigo, Antonias von 
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Pforr und eiiiiu'i' amlere. In einer alliffiiieiiipn llelicr- 
siebl Khiidert WenuliM, wie die KinzelneD sich zo der 
idl(eiMiB«ii Enduiumt T«rlwlt«i. Bald tritt dia Zwei- 

glicdrigkeit, bald die Preigliedrigkeit melir liervor, die 
letztrre nameiitlicL beiin Arkermann aas HiiLimen. Bald 
sind iirljiüifinandfr »t<'lHMiiliii (;iii<iiT in ilnri Hidi iituiii^ 
ganx oder nahezu idintisih, bald »t<-lieii sie weiter v«n 
einander ab. liald gilt die Mehrgliedrigkeit einzdium 
Sattteilcn, bald entfaltet ile aicb in gansen paralleles 
Sttaen. 

UiiifaSKende Ikilaj^en dienen duxn, das im all;;*-- 
meioen Teil Gesagte an Teranschanlicben. Daaa lie den 
Bawato lafltar erbriehten, kann mir In tdir beidirilnlt- 
tarn Haaae behaaptct werden. Dazu iat die Methode 
des Verfa»8er8 zn nnvollkomnieu. Wenn man Kber die 
Hinflgkc-it I im I (;i > 'lii-inung Ft'!*t»tellDn^en machen will, 
mw man cbt-u zählen, d. h, »tatiRtiticli verfahren. Heber 
die Hesehaflfenbett seiner Sammlun^'en hat sich W. über- 
haupt nicht ansfesfroeben. Soweit leb nacbgepriUt babe, 
bt weder fir ganse StRcIte — das wSre aneh z« Tlei 
verlant^t — , noch für einzelne Abschnitt«" \'./llsiändi;r- 
keit der Beleije juitri-strebt. Auf wirkliche Uiilersuch- 
nngen über das Vi rhältnis, das zwischen der Bedeutung 
der verschiedenen Glieder besteht, hnt W. grnndehta- 
Heb versiebtet, mit eher hBcbst merkwttrdigen BegrVn- 
dong (S. 101): „wie will man im finzoliien Fall ent- 
Bcheiden, ob ciu Attribut sinnvi i waiiilt iist uder nicht, 
ob es charakterisiert oder schnüickt y ' Trotzdem ver- 
gleicht er (s. S. 41) verschieden« SchrlfUteller in Be- 
sag auf die Hiaigkeit der reinen Bynonyne! Hitte 
W. diese Untersachang wirklich darchgefUirt, so wKre 
er nnter anderen auf die interessanten Falle gestossen, 
in (!• Iii n lias . in- »nli- il - er kann vorangehen oder 
naclifolgi'n — da» andere verdeatlicht, erklärt: z. B. 
Johann von Xenmarkt, HleroiljmaB 5, 21: mocht ich 
aein lob mit nieht« derlangcn noch in keiner weis be- 
rirtn. — 96, 4 Iz nnwelsez hertz vorvinstert nnd vor- 
toret ist. — 83, 2f) wi r in dir nicht zmnimt noch ge- 
bezzert wird in warhaüigen tagenden. — *>, 21 : ver- 
treiben acluille alle dorn und alle unfletikeit. Kin be- 
aonderer Fall dieser Brscbeinnag ist die Nebeneinander- 
aetaang von Fremdwort and deatscheai Wort; W. hat 
mehrfach anf diese Erschplnting atifmeiltKani gfmacht 
und für Arigo S. 2M einige HeiKpide der Art ver- 
einigt, aber nirlit einmal bemeikt. ilass die Heispiele 
anf der vorhergeheudea Seile zum Teil auch dazu ge- 
hören: 19, 24 ein noUri oder offenn idnciber. — 19, 29 
die salben Msohen brief oder lastriHiMit. Ans der Ma- 
rina gebSrt hierher das von W. nieht verzeichnete Bei- 
spiel 328, 17: die hitzige uml ft-biie jugent. — Bei 
AntoniuH von Pforr: 22, 31) ein herr und regierer, wohl 
anch 89, 14 historien nnd fabel. — 140, 18 es aiad 
Bit alle menschen einer natar nnd gemiits. 

Einen erheblichen Teil der Beilagen bilden Samm- 
lungen, die das Verliitltnis .lohanns von Neumarkt zn 
Beioer Vorlage veranschaulichen. Sic haben zwar mit 
dem Gegenstand dea Boches kaum etwas zu tun, sind 
aber vielAich interessant. Besonder» mache ich auf- 
merksam anf S. 81 and die zngehörige Stelle des Vor- 
worts, die den Njicli weis unternehmen, dass es .Tohann 
geliebt habe, seiue Kapitel mit Spondeen zo sdilieasen. 
GtaaaoB. 0. BehatbaL 



I Emil Dickhoff, Das zweigliedrige Wort-Asyn- 
I deton in der alteren dcutüchcn Sprache. Falüstra, 
H. 4r> Herlin. Maver ii. Müller. UKW. 244 S. 8« M. 7. 

Auf eirund eines weitschicbligen, mit grossem Fleiss 
zusammengetragenen und mit Umsicht bearbeiteten .Stoffs 
I hat Dickhoff ein aelir lehrreichea Bild von der EUitwiek- 
lung des Asyndetons gezeichnet. T?s handelt sidi nm 
die drei Ilaoptet si li. irinntri n lii s ^ii'jstantivisrlien, des 
adjektivischen, des verbalen Asyndetons, während das 
Adverbium kaum in Betracht kommt. Substantiv und 
Verbnm gehen im ganzen zosammen; ihr asynd. Anflretea 
bewegt sfeh In absteigender Linie; dagegen kommt das 
z\veiirti»'rlripe .Asyndeton des .\djeklivs in »einer Stellung 
Vor dem .'^nl »tantiv erst im Jüid. zur Herrschaft. l)er 
Unterscliied ist aber nicht bloss ein zeitlicher. Da» Asyn- 
deton des äubatantivs nnd des Verbs gehört im wesent- 
lichen niederen Sprachsehichten an, wKhrend das doppelte 
Adjektiv gerade in den hCheren Gebieten zu Hanse ist. 
Diese sprachlichen Krgnbnisse gehen Hand in Hatid mit 
solchen, die der l.iti r i I ;.i Hi liiclite, der .Stilfjesrbichte 
angehören. .le nach Zeiten, iJichlungs^ralintigen, Gegen- 
den und I lichtem drilngt sicli die Eigenart der niederen 
Schiebten, oder richtiger gesagt, das eigentlich Lebendige 
der Hundart, der Omgangssprache ein in die mehr Iranst- 
geinftsse Sprarhe, oder wird V' ii iln zurückgewiesen. So 
steht in mlid. Zeit in den bairiselii-n Landen das sonst 
als archaisch verpönte Asyndeton als überkommenes Erbe 
in voller Geltung. Sogar in die lateinische Urkunde 
hinda wirkt ia lltester Zelt volkatfimlicher denucher 
Brauch in substantivischen Bindungen : W<irro Oundila 
cum filiis suis, dtio manripia hare Herimot Helpfrich. 

I>ie P^ntwiekehing des verbaleti .Asyndetons wäre 
Doch klarer geworden, wenn die Fälle des Imperativs 
gesonderte Stellung erhalten hätten, bei denen ja nofih 
hente Asjmdese mSglieh ist, nnd wenn dia FiUa atraag 
anseinander gehalten wiren, fn denen die beiden Verba 
unmittelbar aufeinand' r ful^^en, und die, in denen noch 
andere Satzglieder dazwiiithen stehen. Ganz unglücklich 
j ist die Meinung (S. 63), als ob in Fällen wie dm heiligen 
\ kri$knli€heH gkubtn «eine Wortaasammensetanng aaf- 
gebogen nnd ia Ibra swet T^s: Onmdwort and Be- 
stimmungswort zerlegt" wAre; in fast sämtlichen Fällen, 
welche D. anführt, ist die Zusammensetzung jünger als 
die Verbindung von Adjektiv und Substantiv. — P. 214, 6 
ir vaUr, Liazen heisst nicht: ihrem Vater nnd Liaze, 
wie as D. 97 aaHtest» aandem: Ihrem Vater, ■Imlieh 
dem der Liaze. 

Unausstehlich ist die Art, wie D. mit FremdwSrtern 
nm sich wirft ; dabei bringt er es fertig, von realisti- 
schen Bezeichnungen zu sprechen (S. 13), wo er ße- 
zeichnangen realer Dinge mdati 
Giessen. 0. Bebagbel. 

Wilhelm Koach, Adalfent Stifter wid die Rottum- 
tik. Prag, Karl Bsltamaa, 1M6 (Prag« dcvtsebe Stadien. 
Heraasgebea vaaKarlvoaKcaasaBd AngnstSaaer. Bestes 

Heft)7n, 1« 8. 

I Die Vorliegende Krstlingsschrift verdankt .\uguat 
i Sauer« verdiensllichen Bemühungen nm die literarhisto- 
rische Würdigung Stifters ihren Ursprnng. Das Thema 
ist glttcklich gewAbit: es läset Stifter in seinem 
Werden «rkeannen, das von der Bonaatik bedingt war. 

K. breitet •jeir: Mnti rinl in sechs Kapiteln vor uns 
ans. Die ersien drei i,:>ti:ter9 Verhältnis zur deutschen 
j Literatur. Charakter nn i Wt üanscbanung. Knnstan- 
i scbanang) reichen vielfach über dea engeren Babmea 
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liinaas, dein slcli die fulßrciiden drei (AntiKsiTr Mutivf. 
Inner« Motive. Technik nnd Stil) genauer einpaaien. 

K. T«me1it, «iiiS«1i«t »« 4er Vofelidmii Stifter« 
literarisclie ni-sarntp' i ■.■inlii likeit in die Entwirkt luntj: 
wftbrend der ersten lialtu* das U). JahrliUnderU einzn- 
ordDM; er tritt dabei von Vuranssetznngen an ihn 
heran, die erst in Laufe der Arbeit im ^naelnea ihre 
Begründnng^ erikhrmi. Ah Br^ebnie dieiee enten Ab- 
Bclinitti s iitid als thoina probandnm der panzcn Abhand- 
Inng kiinn der Satz (l^. 23) gelti-n : ^Dt r Nälii baJftn seiner 
Kraft, »oweil »je niclitin ihm selbst la«;, war in i istcr Linie 
die romantiache Poeaie, vor allem Jeaii l'auls, Hoffmanns 
und TiedM." Seit 1860 aber treten für den alternden 
Dichter des groeeen Bndnng:8romans ^Der Naebaonmer" 
die romaDliechen Vorbilder seiner Frtthaeit hinter der 
Binwirkong Ooetlifl«, dea Verftasor der «Lahrjabr»*, au> 
rttck. 

Die bridea fitlgendett 1««« fniamerten Kapitel 

(S. '24 — 57) wollen eine Skizze von Stifters nieiiBclilirher 
und künatleriacber An olinc vorwiegende Riickaiclit auf 
die ihr »zugrunde iiegenden literai iscln'ii V(;i'aussetzuii^cn 
bieten. I>ie leidenschaftliche Note seines Charakters, 
ada innaiileh fest verankerter, das helss« Blut mäasigen- 
der Katholizismns, der ihm an der besonnenen Klarheit nnd 
Reinheit «einer späteren LebenganfTatsang und LebensfUhr- 
ang verhalf, werden ins Licht t;csc[/.t. Iicr N'iTglt icli tnii 
Mürike (.S. 42 f) könnte ohne Scliaiit'n tVhlen ; die 
Notwendigkeit and wissenschaftliche Nützlichkeit einer 
•oleben aasgefnlirten Parallele, wie aie seit Gervinns, 
TOT allan seit Scherer beliebt sind, ist Uer niebt eio- 
im«beo. 

Das vierte und fünfte Kapitel (S. 58— 9ü) verfolgen 
dl« Wanderang äusserer und innerer Motive von Jean 
Paul, Tieck, £. T. A. Hoflinann za Stifter. Das sind 
fllr mich die wertvollsten Abschnitte der Schrift ; in 
iliiii n «iiiJ iiitrirsisaiitf lili?rarisclif Entwickelungslinien 
de» rumantiHclii'U Zeitalters gezeichnet. Hier zeigt sich 
wieder einmal, wieviel die Romantik lean I'anl verdankt: 
niebt nnr Stiftern, noeli Tiecka ond Hoffmanns Abblagig- 
k«it Ton Ibm ist an einer Reihe von Belegen er}lat«rt. 
Wir wollen für diese Material-uiiiiMiInnL' d;iti);bar sein, 
ohne die Unübersiclitlichkeit der Oruppierung und die be- 
queme Sklzzenhaftigkeit der Darstellung za billigen. 

Der DBrftigkett dea letaten Kapitels (S. 97—116) 
über Stiften Tedinik nnd Stil In Ihren Beslebnngen nr 

Romantik ist sich der Verfasser selber bewnsst. Ein 
tiefer und feiner Blick für techoisclie Beobachtungen 
zeichnet iltn niciit aus. Die anerst teilweise als Bonner 
Diaaertation 1907 erMbienen« Arbeit von Emst Bertram 
über Stifters Novellenteehnlk bat bei aaneben ihr an- 
haftenden Schwüchrn hier iminorliin weit mehr geleistet. 
Und wie sehr wird dik», vviw K. S. li(2f über die Rahmen- 
erzilhlnng in der Romantik zn sagen hat, niclit nur der 
Ausdehnung nach Uberholt durch die treffliclie Berliner 
Dfmsrtation Moriti €«lds(einB(190H) über die „Technik 
der zyklischen RahmenerzKhlangen Deutachlands von 
Goethe bis Hoffmann* ) Auch In diesem letaten Abschnitt 
int aber die Kehlagende Darlegwif J*» PmlisdMr Eitt' 
Wirkungen gut gelungen, 

1795 statt 1797 als Brseheinnngsjnbr der „Rersens- 
ergiepsumjen eines knnatliebenden Klosterbruders" (S. -15) 
und (S. ■!•)) Herlinger statt Berglinger «ind leicht er- 
kennbare Druckfehler, 

Dem Verfasser, der inzwischen Professor der deut- 



Kihen Literatur zu Freiburg im Uechtland ueworden 
ist, darf man wiüwchen, dasa seine weiteren Arbeiten auf 
den Gebiete der neueren dentsefaen LHeraturgneblehte 
dieselbe nüchterne Besonnenheit bewftliren mSchten wie 
diese immerhin solide und fBrderlicbe Aofängerstudie. 
Bonn. Frnnn Bcbalti. 



Adolf Hoff mann, Oaa Payche-Märchen des Apa- 
leina ia der cai^incliea lUtctator. Dum. Strassibwg. 
Hennsnn Haibsr 1908, III fl. 9*. 

liiT (?i iiiüL'-iI Ulke der Psyehe-niehtung des Apu- 
lejus isl alle^roriHi Ii ; wir können sie abor auch iuAgelüst 
von ihrem allegorischen Sinn betrachten, und uns an 
dem reiavoUen Mircbenstoff erfreuen. Denn nnr die 
rein didaktlsebe Allegorie fet Isthetiseh minderwertig, 
nicht die Allep^orie schlecliMiin : ^ier lis'.hptiscln^ Werf di^r 
einzelnen allegorischen Uiclitung riciitet sich nach ihrem 
poetischen Gehalt, und nach dem Grad der Unabhängig- 
keit dieses poetischen Gehalts vom allegoriscben Grand- 
gednnken. Wegen seinea heben poetlieben Gebnlts ge- 
hiirt nnn aber das anmutige Mftrchen von Amor nnd 
Psyche zn den beliebtesten Stoffen aus dem klassischen 
Altertum. 

Der \'erf. hat sicli also, indem er die CiescliicUte 
des Psyche-Stoffes in der englischen Literatur verfelgty 
ein sehr dankbares Thema gestellt, nnd ea ist ihm g«» 
langen, seine Aufgabe In b^edigender Weite M lUeen. 
Kr bespricht die englischen Bearbeitungen der antiken 
Dichtung in cbronologischer Reihenfolge, ohne Rücksicht 
auf die Litoraturgattung, der sie angehGren, ein Ver- 
fahren, dea man in diesem Fall« billigen kann. Unser 
Mirdien drang In die «ngllscbe Literntnr ein darcb dne 
Apulejns-Uebersctzung von William Adlington, die 1566 
zuerHt ernchien. I>iese üpbersetzung berulit nicht nur 
auf dem lateini^ iiin (Jri^:in;il ilis A|)u!ejuH «elbnl, son- 
dern auch auf einer 1522 veröffentlichten französischen 
Uebersetzung von Guillanme Michel. H. versucht nach- 
znweiaea, dioa Adlington neben Miehei nodi eine aweitn 
franiSsiidia Vebereetzung von La Boutblere (1553 cnertt 
gedrnrkt'i licuat/'. Iiabe: dieser Nachweis ist aber, wie 
Verf. aucli btlust gefühlt hat (vgl, S. 9, Anm. 2^ vor- 
heutig weaigBtcn.4, keineswegs zWilfMd, «nd darf «tat 
dann als wirklich geglückt gelten, wena er aeigen kann, 
dass dte von ihm smn Bewäse sefater Behauptung her- 
angezogene Stelle ans La Bonthiere bei Michel fehlt. 

Auch im Schicksal der I'*ycho-Diditunpr innerhalb 
der englischen Literatur spiegelt sich ilei W'i hsel der 
Zeitströmungen wieder. In der Zeit der Paritanerherr- 
schaft wird daa Psyche • Motiv von einem Theologen 
Joseph Beaumont chrlstlldi amgedentet (1647 — 48); hin- 
gegen erkennen wir den flranzSsiscben Einflass der Re- 
stauriitiuii'-zfit in ShaiUvell.K Traiierspiel ,.P8yche'' (1674 
zuerst aufgeführt). Als Uegeiiv-irkung gegen die aristo- 
kratische Sittenlosigkeit der Restauration kehrte der 
demokratisch •bfirgarlicbe Pnritaniamna in der eratan 
HKifte des 18. Jahrbnnderts in Terfladerter Form wie- 
der; so kommt aneh noch in Gloccster Ridlr-yg Gedicht 
„Psyche" (1758) der Einfluss Miltona zum Vorschein. 
Um die Mitte dieses .Jahrhunderts erwachte das Ver- 
stindnis nnd die Vorliebe fUr die Literatsr d«r Benaia» 
snnoe; Bldler steht daher aneh nnter der BlBwhrkinir 
der Romantik Spensers, dessen ,Faerie Qneene' aurh 
Mr.*. Henry Tighe zu ihrer Psyche-Dichtung (um 1795) 
< angeregt hat. Die riiiersucluuii; hchlie.int mit den IJe- 
1 arbeitoagen dea Psyche-Motiivs durch Elizabeth Barrett- 
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BrowainK (1869), Willlani Morrii (1868 - 70) imd Bo« 

ben Bridge« (1885). — 

Die der engliscben Lit«ratar eig^entnmliclie Vorliebe 
für allfgorisclie Sluffe zeigt »ich aiicli noch in neuerer 
Zeil be«ond«r» bri Mra. Tiglie and Uridges. Daas ,ln- 
difference" sich bii jener nnter dem falsclien Namen 
yPhUoMpby" einf&lirt, Ist ttbricena wohl «ine AnknhpAiDS 
■a die alten Moraltttten, In donea die Luter srewShn- 
llcb lüirt-r fiilsrli.'in N'nmcn anflreten. 

Erst bei Hts| ri iliunK des r»yche-G«<Jiclitii der MrB. 
Tighe erfahren wir (S. Kl), das» die Älteren englischen 
Psyche-Oicbter unter dem Einflon der «llegoritclien 
Dwtmg gtHMAtn bttten, dIePnIgentJm mMrem Mär- 
chen gegeben habe. Diese Uradeutiinfi: dnrcli Fnlgontius 
bitte gleich zn Anfang: erwähnt werden sollen. Anch 
sonst ist die Anordnung nicht immer geschickt: 8o wftre 
es besser gewesen, die Aehnlichkeit zwischen Joseph 
BsAinonts vad Hrs. TIgbes Bearbeitungen des Stoibs 
erst in dem Aber leti^ere bändelnden Abschnitt zu er- 
wäbnen, statt sie schon gleich in dem Abschnitt Bber 
den älterrii liii!.t' r V''! \s ••-''-Uiii'litJifn. Doch biitrctTcn 
diese Aniistelluiigea nur neben-itidiliche Dinge, die den 
Gesamtwert der Arbeit nicht beeinträchtigen. 

Anmerlteoaen Ist die Bsieseabeit des Verfassers 
Bfdit n«r In der englfseben, sondern aneh In der anti- 
ken I.itrii'itnr. wii> pir mm besonders im NnrliwtiH der 
antiken i^juellen von Mürmionü ^Leueml uf Cupul and 
Psyche" (1637), aber aDCb lonst vielfach cnt(,'egentritt. 
Freibnrp i. Br. Eluard Eckliar'lt. 

Daniel Fryklund, I>es changements de significa- 
timi des cxpressions de droite et de gauchc 
dans lc8 langties rutnanes et spiciatement en IrsD^aü. 
Tliisc pour Ic doctorat. [.'paal U07. Impcinsris AlsMvist 

A Wiksell. VI, 1G6 S. «». 

Diese Dissertation behandelt ein interessantes Ka- 
pital dar romaniacbea Bedeatongsgeschichte nit Tiolain 
(^«•ebfeli. Das Material ist sorgfältig gesammelt nnd 

verständig geordnet: also das griisste Lul,. lit.^; niün 
einer Arbeit über hiedentongswandel tipenden kann; denn 
die Ergebnisse sind gering nnd müssen es bei dem gegen- 
wartigen Stande nnaerer Kenntnisse der Bedealang»- 
eatwIeklaBg oehi. Da sich aar bSebst selten die ein- 
zelncn rpheririiiige zwischen zwei veracliiedenen Heden- 
tungen nachweisen lassen, so ist man darauf angewiesen, 
diese Uebergftnge zu konstruieren, und da map es sich 
oft ergeben, dasa verscbiedene Forscher auf verschiede- 
nen Wegen dasselbe Ziel errddien; welches der rich- 
tig« Weg ist, ist daan Melat nidit n entscheiden. 

So finden sieb aneb in dieser Abbandlang einzelne 
Stellen und Kinreihungen, mit denen man nicht einver- 
standen sein kann. >So erregt gleich am Anfange (S. 6, l) 
der Ausdruck „cliangements de signitication" Ik'denkea, 
da in den dort angeführten Wondaagon die Bedeataagen 
"Uak* und ,reefat* beibebalton sbid. S. 97 ist rma. 

stätt'l m :^treicticii, da dieses nocli ]\f\\\r die Hedeutnug 
„link'* hat. Hei itül. s/wi>/ro int iiiilit he.rvurgehoben, 
dass es sich um ein Hucliworl liarulelt, wie denn über- 
iuinpt der Verfasser die bistoriscbe nnd besonders die 
lantlieh« Sotwiddaag denlidi Altihtig behandelt. Diea 
zeigt sich besonders darla, dass der Verf. vom ntn. 
Standpunkte znrückgeht, statt vom lateinischen anszn- 
S'clii II — zum mindesten verraisst man ein methodisches 
Vorgehen in dieser Hinsicht. So ist die wichtigste Vor- 
frag«: Wia ist laS. diraetns znr ikdtutung „rodit(a)'' 
gakonnran? aar abea gaatreift. Jodenfalis ist dlaaar 



BedantnngsQbargaag aeban dam Lat canndiraibaB, da 
er allen rouanlsehen Sprachen gemein lat, wie ttbrigana 

der Verf. selbst S. 43 sagt. Wenn dann WSrter, dl« 

„schief, kruram" bezeichnen, znr Rediurir.LT „link" ge- 
langen, 80 mns« man kaum, wie der Verf. tut (S. 89), 
die Zwischenstufen .unrichtig — unglückbringend" an- 
I setsea; sonderoi da directna dio BntwicUong agerade 
I — richtig — reeht(s)* dnreligemaebt bat, so äbid die 
WSrtf-r, die das Gegenteil von „gerade" bezeichnen, 
eben deshalb auch zn directus ,reclit(s)'' in Gegensatz 

I getreten, haben also die Bedeutung „link" angenommen. 
— Ein grosser Debelstand ist. dass viele dar besprocbe- 
aen WVrter daaklen ünpmaga sind, ao dasa aym alcbt 
weiss, fib die Bedentnng „link" oder Irgend eine andere 
die ursprüngliche sei ; der Verf. bespricht zwar die Ety- 
moUif^ien, kummt aber iilier das llyp(itlielisclie nicht 
r hinaus. Ganz unglücklich sind seine eigenen Ableitungen 
der Zurufe an Pferden: Ata (de-hac!) und hu(e) (hnel); 
eine Disknasion dieser Et^rmniogian ist wabl niefat fan* 
nSten. 

Wien. Ad. Zanaar. 

OnataTBreckatedt, Dasaltfran»5alaclie8ieg£rled- 
lied. Sbu Rekonstruktion, mit einem ScbluHwort: Zur 
GcacUebts der Siegfrieds«««. JUel, Bobert Cordes, 1808. 
Xn n. 178 S. 8*. 

„Die mittelhochdeutschen Volksepen siml, mit dem 
Nibelungenliede an der Spitze, llebersetzuiittei: aus dmi 
Französiscben. Die „nationale" Kpik der Dc.itsi heu 
hat ein Franaose geschaffen. Das ist die eine Erkenntnis 
von altgamalnatar Bedentug, dlaaicb mir in mebrjlbriger 
Forscberarbeit erschlossen bat. Die andere Erkenntnie 
aber ist die, dass der französische Schöpfer der mittcl- 
hoelideutschen Volksepik, i'-r F!iiovai'.r.:i''li tci , wir \\\\- 
ihn nach dem Werk, das ileu Grundstein seiner ganzen 
I Tätigkeit bildet, nennen können, auch der eigentliche 
I Träger der franaSaiscben Volkaepik ist, in deren £nt- 
I stehungsgescbidita ar ata« thnUdia aantral« Stalkiag 
' einnimmt, wla Cbreatlan Toa Trojas in dar bMadien Bplk.* 

: p. VI! f. 

IWas ist nicht alles aus der Werkstätte dieses ein- 
zigar Ilgen Dichters berrorgogaogenl Floovant zuerst 
als NadibflAnag der nordhiehen SIgnrdaage; dann ein 

Siegfridlied in französi-'irher Sprache, dessen Echo wir 
im gehörnlen Siegfrid, in der Viilsutigasaga, im Norna- 
gcstpAttr usw. linden; ferner in Konkurrenz mit dem 
inzwischen entstandenen Nibelungenliede (Werk eines 
andern, eines Nachahmers) dn BOner Pio«Taat, Vorlage 
n. a. des italienischen Fioravante ; anssardam ein Beava 
d'Hamtone. ein in der Karlamagnnssaga erbaltenea Montage 
I Guillaume, ein Oalien, ferner i.i i Ii lie französische 
Vorlage der Infanten von Lara, und wer weiss noch 
was alles an französischen Kpen, teils für Deutschland, 
tails für Island, teils Ar Italien, teils fBr Spanien b«- 
stlnmt! Und dies alles nm die Wende des IS. Jabr^ 
htinderts. 

Ks ist riiclit die erste Schrift, die der \'erf. dieser 
These widmet (vgl. Januarheft I90H); doch sind die 
Dimensionea erst mit dieser letaieren sn so riesigen Ver- 
blltnlMm aagewaehaen. Den Angelpnakt dar Bawais- 

fbhmng bildet die Analogie einer gewissen Bftnberepisode 

des Volksbuchs vom gehörnten Siegfrid (12. Jahrh.) 

nnd des Floovaiitliedes. Veber die Originalität - \ ;ilks- 
■ bnches sind wir liiiireichcnd erbaut; vgl. neueidiiigs 

Fr. Brie im Archiv f. d. Stud. d. neueren Spr. u. Lit. 
1 181, 287 ff. (1908). Oeber die Triftigkeit des Argo- 
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mento berr«clit utiter den Kritiktin, vitl icli hvU», 
MV «ia« UdattUf : ein jed«r Btellt sie in Altrede uud 
nit vo11«m ItMht? 

Ein nierkwürdijfOB PliJinomen! — niclit jener lij'pei - 
prodoktive Floovantdichter, dessen Hxistenz durch kein 
etrai^cs i<ii( lilialti^es Arpnment btnvicsen ist, sondern j 
dew neue Tiu-«nt«lraclit, die ticii im Gebiet» der fraa* | 
xOeiscbea l&penfonehnnfr pin^esehliclien liiit nnd mit Ihrem i 
sii:nvpTwirrtMid(>n (üft (itim Fmi-cIiot iiHch di>m ;\iidcrn 
HMsim kt. Kh ist jaiiiiiJi I si »tu eine junge Kraft, 

dt.'rt'ii i VKlt r Vcrsiii li mi v;. nipialiiftcli anniiiti'lc, und die 
Jetzt, vom Taumel ergriffen, im tollen Reigen dahinrast, 
Ua der miMiibleibliebe ZvaamoMbradi erfolgt. Seit wan 
ist es ein nnzweifelhafter Grundsatz, dass eine Rüabef' ' 
gescbiclite, wo dreizehn RiUiber einen Helden mit feiner Prin- 
zessin überfallen, nur ans einem einzijr'-n i liii u -pi ns^en 
sein kann, dass also zwei Dichtungen, die di<-sc si ibeu 
Züge bieten, anbedingt das Werk dea einen Verfassers 
sein müssen, und wtrea es der Floevmnt and das Nibe- | 
Inngenlied, oder gar die laliintea TOB Lara? Warum 
nicht aneh Oilgaaeaeh? 

Wien. Vh. Aupf. Heck er. 

K. Sonnekalb, Eine sprachliche Untersuchung der . 
,, Chanson des Saxona". llei^abe zum 4- .l.iliifslicricht 
über die .Städtische Kealscbale su limtnau. Untern lUOS. I 
»8. gr. 8*. 

In der Einleitung beliandelt der Verfasser znnScbst 1 
die vier Handschriften, in denen die Chanson des Saxons 
iilif rliefert ist, dit^ sop. Lacahane-Hs., die Harul-^i In iflnii 
der Arsenal - Hibliotljek und der Bibliotheqne N,UioF!a)p 
ZU Paris und die Tnriner. Zu Grunde gelegt i^i i' i 
Arbeit die von FraocisqBe Hiebet besorgte im Jaiire 
1839 in zwei Binden in Paria erschienene Ausgabe, 
die einziiTP, di*- von dem Oedicht existiert. Nach einer 
ausführlichen Untentuchung über den ViTsbau und die | 
Sprache kommt der Verfasser zu folgenden Ergebnissen. 
Die Cbansoa des Saxona trtgt das üeprägo der pikar- ; 
dischen Haadart. Dnreh maoBighche Hinweiae «ir4 dar- \ 
getan, dass die Sprache des Denkmals mit der von Afol, 
Ogier, dem Montage Rainoart, also kurz mit derjenigen j 
iit- it iti-ri:nnit, i i tiiftn mit Cloi'tta' als pikardisch- 
• piscbcn iJiah-kt bezeichnen könnte. Kur dii^ annähernde ' 
Alt4>rsbestimmung im OenkmaU bieten die durch Metrum 
nad fieim gesiehenea tpraehllelien Tataaeben dea Ver- 
fusers gleichfalls einige Anlialtspankte. So fAbrt eine 
Kcilir v(>n Erb* lieiniingfn auf das 12. Jahrhundert: der ^ 
Stand der Inkliii itiunen, von denen jei, tiel, quel, nes, »es 
begegnen; die Erhaltung der vortonigen Iliatvokale, die 
im PÜMrdiicben, Wallonischen und Lotbringiaehen schon 
seit Beginn des 13. Jahrhunderts verstammten; die Ms 
;int' f'ini' i in.'i;:i' Aiisii:i!itne nocli z.wei^ilbiire Geltung der | 
iiiiperiVkt- uiiil l\iiiniit iunaieiidunpen -'iens. -'ies ; die durch- | 
gehendo Zwi-isillii^fkcit von nieut; das Frhlfii des ana- ] 
logen 8 im Noiu. Sg. der Maskulina der tat. 3. Dahl. ' 
mit festem oder beweglichem Accmte. Der Umstand 
aber, dass das e der 3. P. Sg. Ind. Präs. vor vokatisehem 
Anlaut keinen Silbenwert mehr besitzt. iKsst nur das 
Ende des \2. .lahi iiMinl- i is I n iljc Ilalictuii;; in lictracht 
kommen. Anderersi-its ^l■i•^<■|^ mtdirere Eiirtiitiinilh bkrjd/n, 
dass »ich das (leditlii .sprachlich auch srli'-ii d> iii Aiu'aiiije | 
des 13. Jahrhunderts nikhert, nämlich der Zosammenfall 
▼OB (»'< vh. f mit < v -r- au H- i «nd pi + i; 



> ZtsGhr. f. fcs. Spr. u. Lit. XlVll, Usf t 2 and 4, 8. 8a 



das Verstummen von s vor Muten ' ; das sporadische Auf* 
tauchen daa aekondflren < ia der 1. P. Sg. PrMs. Ind. der 
Verben auf -«r. Bs folgt daraus, dass die Aliflusnng 

des SaclisenepoB etwa um die Wende des 12. SBkuInms 
oder in den trühesten Jahren des ersten Dezenniums des 
13. Jahrhunderts stattgefunden hat. 

Im Verlaufe der Arbeit hat sich betrefEi der Ver- 
fesserftage mehrlheh Gelegenheit geboten, Belege dafir 
beiziiliririgen, da«s die mit il in Airdi prublent d>'5 Sachsen- 
epus hii b befassenden spraclilulu ii Au&fulu uu^icu Rolin- 
ström»'', ganz abgesehen von ihrer durch die willkür- 
liche Bescbrttnknng auf eine Lautlehre bedingten Uuzn- 
Itnglidikeit flr den ▼emebten Identitätsnachweis, selbst 
In dem vorliegettdea Omfonge nicht einmal Ansprach auf 
VollstSndigkeit erheben können, sondern sogar Behaup- 
tungen eiilbalten, die nicht unwiderspn» Ii i n ijiciben durl"- 
ten. Der Dichter hat nämlich in der zweiten Tirade 
seinen .N'amen der Nachwdt adhat Uberliefort. Sa hellst 
da in der Lacabane-Ha. : 

011 hastart fngleor qi vont par ees villax, 
A ces grosses virles, as dnpennei forriax, 
l'hantent de Guitucltn si cum par asenax; 
M^s eil rji plus an set, scs dires n'est pas biaK, 
Qar il ne sevent mie le« riches vers ooviax 
Ife Ia ehan^B rimfo qua tut Jehao Berdiax. 
Die Iis. der Bibl. Xat. g '!it mit Ir r vorliegenden. 
In der Turiner Hs. sind die eisten S'erse, die den 
Namen des Dichters enthalten mUssten, verloren gegangen. 
Die Aracnalba. überliefert Jehans Bodiaua, der be- 
kanntlich der Verfasser des Jen de saint Nicolas, dra- 
i'iiiici's niid einiger Pastourellen ist und aus .\rra8 
staniiute. HieHb alsy der .Autor Hudians oder Bor- 
dians? Die herrschende .\uflfassiiinif pflegt beide Namen 
für identisch zu erklären und fuhrt die Form Bordiaus 
auf daa dem Piiourdiaefaeai eifeatflmlidie VeiatiBiaeB d« r 
vor Konsonant zBrOefc, bebraehtet sie also alt Bmgekekrte 
Schreibung. O. Raynaud (Romania IX, 918) hat aber 
Zweifel an der IdentitAt beider Namen erhoben, w&hrend 
Kohnström (a. a. 0. S. lOO u. 101) sie von neuem za 
halten suchte. Sonnekalb hat nun auch wirklich nach*^ 
gewietsen, daas im Gegeaaats n Bobaatrdm einige die 
Ornndtage der Verflisserhypotkem Bajmands mit bildeode, 
zwischen dem Sachsenepos einerseits und dem Nicolas- 
Hpiel sowie den ('ong^s .Tean Bodels andererseits be- 
stehende sprachliche Divergenzen nicht zu leugnen sind. 
Zu ihnen gesellen aidi noch Terachiedene andere (vgl. 
S. 88 B. 39), eowobl metrtsehe, wie auch laatliehe and 
flexivisehe. Andererseits treten neben diese Abweichungett 
keitie antiallenden Uebeieitistiiiiniiingen. Demnach ist ea 
nicht unbet eelitiijl, an der Identität Jchan Hödels ans 
Arras mit dem Autor der „Chanson des Saisnes' zu 
zweifeln. Immerhin ist es aber nicht ansgeschlu^sen, 
dass die festgestellten aiiraahlicheB DÜforenieii swiscbe« 
dem Sachsenepos einereeita oad ^HB Nioolaaspiel sowie 
den C.ii-.', uiiil'-r'--r-:.-it-i vietldeht tuf di'-m Cnlerschiedo 
zwi-, ht II il- p.kiirdiscli - epischen Dialekte und der für 
Biiili 1 in II';!.! t kommenden pikardischen Normalmnnd- 
art beruhen. Eine wie grosse Wahrscheinlichkeit 4iwe 
Annalme aber für sieh bat, Itat sicli nieht ermessen, 
da da.s Kriti rtiini IjitTir bis jetzt noch fehlt. Dieses Kri- 
terium wäre die interessante Festalellong, welche kon- 

< Vgl. Nsamana, tavt- und FleiisBalebca a 108; Cbev. 
aas II. esp. LI Anm. . 

• BobBstrSm, Etode ear Jebaa Bodel, üpiala tSOl, . 
TgL 8. U8t. 
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vmlionellen gpracliliclifn Abwoidiuniffii %'t)n ilftn Icbcn- 
disen Düüakt« pik»rdiicli« Dichter lieh in ihren epiacheD 
Werk«n geitattet haben. 

SoimcikaltiV Studie regt liofff iitlirli auch in dieser 
Rr!zi(>liung' zu weiteren UntersuchnnKeii an. Die Frage 
nach dem Verfasser der „Clianson de» Saxons" bt Wichtig 
gcDog, nm Micha weit aiubolende ForecbuDireii sn recht- 
fertfgaiB. 

Doberan 1. Hedtl. 0. GlSde. 



Bloi d'Amerval m\<\ siiii Llvre de la Diablerie. 
Ein Beitr»K cur Kenntnis l-'rtuikreiclia ani AasKang de» 
UltteUlters wwtt Andrcu C Ott ErltiweB, Jann o. Soba 
1908. In-fl». 107 S. . 

Di r Verf. hat »ich der mühsamen Arbeit nnterzogen 
aus dem uhr umfangreicben (Uber 30000 Acbtailbner) 
TeafeMMCh Eleto vva Anerv«) dM knttnrbfitorlteb und 

literarisch Wertvolle ansznsclieiden und in tibersidit- 
liclier Darslellang dem Leser mitzuteilen, l'eber den 
Verfasser, der um i\\f Milte des l'i. .hiliiliunderls in 
B^thnne fi^eboren, in Orleans Leiter des Kuabeuchors der | 
BeOigkreuzkirche war, könnt« der Verf. nnr Wenii;es 
enütleln. Dieeer ehrbare, welterfalirene, hnmandenkende 
Priester war efn tBchtiger MoBiker und komponi(>rt«, fUr 
die Erinnerunffsfeier der Hefi eiiinir Oririiiiü durch <iie 
Jangfran von Orlt^ans, eine Motette; er selbst nennt sich 
„clerc des rhetnricien»" ; er wird 1505 in dem in Cli.i- 
teaadna aafgeMtztes Teetament eeinei Solinea erwähnt 
«nd erhielt 1508 von Lndwifr XIT. ein PrivHei; für deii 
Druck seines Livre de la diallerie, an den» er lange 
.lahre gedichtet hatte. In der Foriu eines 'I ranmes be- 
lauscht Eloi Satan und Lnzifer und liört aus <lem Munde 
Satans viel £rbaaUches Uber das Treiben der Menschen. 
Satan, den Lniifer der Trttgfaeit nnd PfllebtTertressen- 
hcit anklagt, verteidigt sich und zeigt seinem M'i-tn 
in einem anschaulichen Bild was er .Alles getan i.at, um 
die Menschen zu verderben. Aus dem Munde des Teu- 
fels selbst erfährt Eloi nnd durch ihn seine Leser, was i 
■an Alles tnn und meiden musB, wenn man den Höllen- I 
liakn entgehen will. Der Verf. schildert an der Hand 
Blel's nnd der Imgen durch raasslose Schimpfereien 
Satans und Lu/ifers belebten sonst ernsten Teufelnjire^igt 
die Sitten und Eigentümlichkeiten der verschiedenen ' 
Stände am Ende des 16. Jahrhunderts. Eloi zeigt sich 
als ein gewandter Schilderer, dessen scbarfes Ange die ' 
Licherlidikeiten and Brbirinliehkeiten der Mensehen ' 
durcliBcliant. der «ich nicht mit troekeiiei- Mnr.ilp: ■ rii^^t 
begnügt, Sündern lebensvolle Genrebilder eiitwint. ber < 
Verf. bat das reiche Material klar geordnet nnd nach- 
einaador das Kostüm', den Kircligang der Frauen, der 
Anlass m allerlei LiebelelenTf Ibt, das Treiben der be* 
trügerischen Händler, der Adviikateri, der Manche, der 
Spieler geticliiliierl und wertvolle .Aut'/Jililurigeu von .Spielen 
mitgeteilt nnd weiht uns zuletzt in die (ieheimnisse der 
bürgerlicben Küche nnd in das „Küchenlatein" der Stu- 
denten ein, bei denen der Wein „tnrbieapnt" und Kanin- 
chen abontin terra" beissen. Dass der mosizierende Pfarrer 
die Vertreter seiner Liebllngskunst nicht verglast nnd 
uns eine 8ta(tlii'li> l iiti Musikern der Zeil fjibt, 

auch die Vorztlge der Musik in bewegten Worten preist, 
darf ans nicbt wimdem. (Kaeb' knnen Beaerknngn über 

' Das füll rin^tet kiirzlirh hf rausgpgeb<!ne Mimir aux 
Dames. das ganz ähnliche Schilderungen von weiblichem Kopf- 
putz enthalt, konnte der Verl. nicht sum Vergleich heran- 



Metrik' und Sprache Elois gibt der Verf. ein Glossar, 
das seltene bei Oodefhiy fehlende oder tnginligend er- 
kllrte Wendungen anfzBhIt. Er gibt hier eher zu wenig 
al* zu viel, wie die im .■\nhansr luitiieteilten Proben 
zeigen. Ausdrücke wie d'iipeiitiri', hurlnre (Uodefroy hat 
nur das eine Beispiel ans Eloi) oder -vH^roHiwe (idiwanger? 
bei Oodefrojr anerkl&rt) konnten mit aufgonommeB wer- 
den. In einem Schlnsskapitel entwirft der Verf. ein Oe- 
samtbild des Kympatlilsctien Schriftstellers. :inf dessen 
ern.Mes Wesen, trotz mancher zur Krlicilerung einge- 
streuter gesalzener Splisse, er ausdrücklich hinweist. 
Eloi ist in der Tradition des Mittelalters befangen, nnd 
behandelt die antiken Sebriftsteller, von denen er eine 
stattliche Reihe kennt, als Moralisten nicht als Künstler, 
von dem (Jeiste der Renaisiuince ist er unberührt, aber 
er i.Ht kein l''ait;i!iki i und heitereiii Lebenü^renuss wohl 
zugänglich. Seine Vorbilder sind der itusenroman, Vil- 
lon, Patlielin, den merkwürdigerweise der Verf. nicht 
nennt, obgleich er die voa Eloi benatz te Wendang ^ra- 
tonrnoits 4 nos montons" im Glossar erwihnt. Fflr eine 

Nenansgabe des im Pi. .laln liundet t uffeubai' viel ge- 
lesenen nnd aurh in Teilausgaben gedruckten Textes 
wäre niemand besser vorbereitet als der Terflnaer dar 
vorliegenden dankenswerten Arbeit. 
Heidelberg. P. Ed. Schneegans. 



Die Melodien der Tronbadonra. Nach dem gesaraten 
haadsohrlftiklien Malniai sam ersteanal bearb^t and 
berassgegeben. aebtl einer Untersnebnng Aber die Ea^ 

Wickelung der Noteiadhrift (bis am 1850) und da.i rhytbmisdl- 
mrtrische Prinzip der mittelalterlich-lyrischen Diebtongen, 
suwie mit rebertragnng in nnidorne Motea der Mtlodien dar 
Troubadours and Trunvere» Min Dr. J.-B, Beek. SQBS 4*. 
Strassbarg, Trflbner, I9U8. M. »J.— . 

Schon bei der Besprechung von Anbrjra Anagab« 
der Hambcrger Metetteiiliandseljiit't i'I.ileraturblatt 1908, 
Sp. •Id.')) wies ich aut da* vorliegende überaus wichtige 
Hiuh bin. die nnentbehrliche Vorarbeit zu dem Unter- 
nehmen, den gesamten Melodienschat« der söd- and 
nordAvttaSsiscben LIederdiditvng den Paebgenossen voll» 
ständig, zuverlässig und lesbar zu unterbreiten. Ich 
möchte gleich von vornherein aussprechen, dass der Ver- 
fasser zu dieser schwierigen und weitl.lufigen .Aufgabe 
— ca bandelt sich einschliesslidi der mehrfachen Ueber-i 
liefsrnng am mnd 5000 Weisen, ein ongealntar Raidt- 
tum in der Tat! ~ aufs beste aasgerHitOt enehoiat. 
Mit der breitesten nnd giündlicbsten Belesenheit var- 
bliiilet siili eine ;.;edu!diue, liebevolle Detrachtung, w|a 
sie grad auf diesem Feld nncriässlicli ist. 

Anf die Wichtigkeit der von Beck in Uebarsla- 
stimmnag mit Aabry, aber «nablilngig von ihm varga* 
tragenen Ansebannngen ist bereita hingadentet worden.' 
Hier sei dar Saebverhalt nodi einmal Iran numBnen« 

gefasst. 

Coussemaker und bis in die neueste Zelt besonders 
Aubry hielten daran fest« dan die gesamten niehtkirch« 
liehen Weisen des Hittelalten, ein- and mehrsUmmige, 

der aa^rrebildeten Mensu ralmnsik angehörten, ihre 
Niederhclu ii'ten demgerailss nach den bis ins einzelne 
streng dun liviefalirten Vorschriften dee. Franko von Köln 
(am 1250) zu lesen seien. Anderseits erkannten einzelne 
Fonoher wie Lilleneroo sdion Mh, daaa man damit an 
ungeheuerlichen f.esnngen kommt, nnd wagten Ueber« 
tragnngen nach Massgabe der Chor atnotierong, bei dar 

' Nicht crwithBt ist swehilbigea pitrrtrit (in dem Zitat 
aal S. ai (0*tl cktr^ de M0 pkrrtri^. 

n 
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im allgemeineii anf die einzelnen Silben Noten oder 
NoteDgrappen vod sleiehmttMiser Dmw kosmeo; wf 
die htndidirlftlldien VenoliledeiihdtMi d«r Notenmleban 

und der Ligatnren wurde dab^i nicliU gegeben. Zum 
firandsatz wurde dieses Verfahren erhoben durch Uuiiffe 

s'itnt't-sweisen der Colmarer Haiui^ciirift, Lf'\\)7.ii; 
Ittüö) uud beBonders durch H. Riemann, dessen mit 
gUoMadem ächarfsinn und grOaster PolgerichUckeit aaf- 
gebaates System in seinem Handbncli d«r Mnsikgeachkbte 
(2. Teil, Leipzig 1905) übersichtlich dargestellt ht 
Der gT''''^st(' Vin/n:,'- \ Ivii n iiiuiH Lrliri' lii sr. !st ilai'in, 
das« sie eine Hauplsrliwitiigkiit i^lalt liinwegräuitit, 
die Frage nämlich, wie der mittelalterlicbe Leaer in der 
•ulijthaiMhem Aufieichnniig den Bliythmns eines Liedes 
habe erkennen können: die Entachetdnng ist ganz und 
par iJfm T>'it znjjfiwioscn, sn dass Versrhythmns und 
uinailt.iliaelier Rhythmus in der Tat Hand in iland gehen, 
ja ein unlösbares Ganzes bilden, und die gesiclierten Kr- 
gebniMe der Metrik unangetastet bleiben. Dabei tritt 
an Stelle den In der Henmrntnmlk dnrflbgMasig herr- 
schenden Trlpeltakles der prade Takt, und in überraschen- 
der Aehnlichiceit mit der lieutiifeii Musik zeij^t sich sclion 
im liittelalter die ( iliederun»,' in viertakti^je Peilüden 
berrachend: dies beides sind freilicli Forderungeu, die 
nnf allgmetn nnalknllschen Erwlgnageo beruhen und 
nicht unbedingt «ngenoanien werden maasen. Rienanns 
Betrachtnngawriae errang damit einen grossen Erfolg, 
daas Saran sie anf den gesamten Mi htüleiiHnliat/. eiiutr 
deutsehen Minnesingerhandschrit't. anwantUe iHolx, .Saran 
nnd Hernouili, Die .lenaer Liederhandschrifl, I>eipzig 1902), 
olue Areiiieb die Viertaktigkeit in vollem Umfang an- 
snerkennen. Jedenftlh verdient ea hervorgeheben m 
werden, dass Riemanns Auffassung niemals versagt, 
sondern gegenüber der mensuralen Lesung stets sang- 
bare, oft ganz erstaunlich frische Weisen ergibt, ein 
Umatand, den man nicht so gering anacblagen darf, wie 
Antoy «nd Beek ea tm. 

Beck Btellr sich mitten zwischen jene beiden, einan- 
der «chruff ge)*enUben»tehenden Anschanun^en hinein. 
T.r ^^' Stcht Rieniann vm. il iss der grösste Teil der ein- 
stimmigen Lyrik nicht inensural anfgezeicknet ist. Da- 
gegen lehnt er es ab, die Richtschnur fflr dam muaikalladien 
Bbythmaa aw dem WorUant za gewinnen; er geht 
vidmehr von der Voraoaaetznng ans, dass die späteren, 
mensurale;) Aufzeichnungen den ursprünglichen Rliythmus 
richtig bezeichnen, so dass dieser auch hinter den frtiheren, 
Chorälen verborgen stecke. Für die Lesung richtet er 
aidi aber nicht wie die fHÜierao Mensuraliaten nach der 
dnrdigeUldeten Lehre Franko«, sondern nadk einer Vor- 
stufe, der Modnslelire besonder« in der Parstellnng des 
Johannes de Grocheo, wonach sechs verschiedene Formen 
des musikalischen Rhythmus vorhanden waren. Hierbei 
gehen nicht nnr Viertaktigkeit und grader Takt fiber 
Bord, sondern auch die D^ereinatlmmang dar Hnaik mit 
dem Versrhythmns und die bestimmende Stellung des 
letzteren, obwohl sich Bock gegen diese Erkenntnis zu 
striiuhen ."cheint ; atulerseits nimmt Heck für sicli den 
Vorzug in Anspruch, mit der tre'tamten Hoberlieferung 
in Elinklang zn stehen — was doch nur sehr bedingte 
Richtigkeit hat, inaofera nach aeiner «igenea Beohnnf 
nenn Zehntel aller überlieferten Knalk Jeder Rhyfhnns- 

bezeiehnun«,' entbehren. Tins rJln/.liche Fehlen des 
graden Taktes stimmt bedenklicii, nachdem eben erst 
Aubry vereinzeltes Vorkommen desselben sogar in der 
mehrstintmigen Musik nacbgewieaen hat (Cent Moteta 



franrais, Bd. III, S. 134 flf.). Doch haben «olohe Fragen 
der inneren Wabraoheinlicbkeit gegenüber taiaftehUcben 
Featateihnfea nfdit viel Gewteht. 

Der Darstellnng der Moduslehre und Ihrer Anwen- 
dung anf die alte franzSsische Lyrik im Süden nnd Norden 
dient der zweite 'l'eil des Buches, wiilneinl dtr vrstis 
einer genauen ikirachtang der Aufzeichnungen und einer 
kurzen Widerlegung der früheren Ansichten gewidmet ist. 

Der Nadiweia» daaa die erdrHekend« Jlaase der ein- 
stimmigen LIederdichtang nieht in Ifensnrahioten, aondern 
in quantitatslosen Qnadratnoten oder wie die wiehtige 
Handsclirift von St.-Germain (Kibl. nat. fr. 20050) den 
gleichwertigen Metzer Neumea nnf|pBeichnet ist, listt 
sieh ao glatt erbringen, daas warn aiek nnr darüber 
wondem kann, die gegenteilige Anffkaamg so lang« 

festgehalten zn sehen, r!i>r .in leren Seite hin wird 

eine wichtige Frage kanni aulpeworfen, gesehweiB:e denn 
befriedigend behandelt. Wenn unter UrastÄnden dieselbe 
Weiae von veracbiedenea Schreibern teile Choral, teils 
menanral anfgezelehnet ist, so llast das offtnbar ver- 
schiedene Deutung zn. Fflr Reck handelt es sieb in 
.solchen Fullen nur um Unterschiede der Schreibung: 
die vorgeschrittenste, rhythmisch dcutlieb.-ite .\nfzeichnung 
ist massgebend, derselbe Rhythmus steckt auch hinter 
den altertumlicheren, keine Danerunterschiode bezeich- 
nenden Schretbnngen. Die Begrttndnng gewinnt er fast 
nur ans mehrstimmigen Mnaikeltcen wie Votetten n. dgl. 
Weil ti!lirilif:!i auch von diesen ein ganzer Teil in Qnadrat- 
noten aufgezeichnet ist (S. HO mit .Snm.; H!»), so muss 
nach Deck auch bei einstimmigen Weisen hinter den 
Qnadratnoten der modale Shythmna stecken. wird 
aber eine Haoptatelle des Johannes de Oroeheo willklr- 
lieh aus(?e!e}jt (S. 94 f.). Ueines Erachtens beaagt die 
Stelle unzweideutig, dass beim Motett wie beim Organum 
zacrst ein schon vorhandener Satz (ex cantu antiiiuo et 
prins compoaito) ala Tenor d. h. Uuterstimme gewUliit 
nnd in ein tfodnaaehema gebracht wnrde (Dleo Uten 

onliv'irr qnoniam .... tenor ab artiflco 

per tiKAiuin et recttim mensiiram omplius determinatwrj 
Berk -et.'t willkürlich hinzu, dies seiinaeh Massgabe der 
Oberstimme geschehen), dann erst die Oberstimme hinzu 
erftaoden oder atatt dessen ein vorknadnuer Satz gleich- 
falls rhythmisiert wurde (Tenore antnn . . ordhuato debet 
sapra enm motetom componere vel ordinär^. Es bt 
also falsch, dass wir bei einem einstimmig überlieferten 
Lied denselben Rhythmus voraussetzen tnüssten, den es 
im mehrstimmigen Satze zeigt. Denn das 'ordinäre' nur 
anf die Sehreibnng xa beziehen, wird aieiuuidem ein- 
fhllen; übrigens bedeutet 'ordo* in der Hodnslehre eine 
Reihe von Takten in modalem Rhythmus, s. .\Tibry, 
Cents MoteU franrais Bd. III, S. 121 ff.). Damit, seheint 
mir, verliert Beck eine seiner Hauptstützen ; es erOfTuet 
sich dagegen der Ausblick auf eine neben oder vor der 
Moduslehre hergehende, andenmitige Bhytknik. ünl 
hiermit wieder rückt die T-Vape nühi r, die Reck S. 95 f. 
eben im Hinblick auf die uieiirstiDuni^'e Musik allzn leicht 
abtut: warum sollen die rhythmischen Aafzeichnnngeii 
nicht einer veränderten Knnstübung entsprechen? Auch 
^ Modmlehre muss sich einmal entwickelt haben, sie 
ttallt Jn aaeh Bede eine Vorstufe der endgiltigen Men- 
anrallehve Franko« dar. Enteprftehe es nicht vOllig dem 
Geiste des Mittelalters, wie übrigens auch sonstigen Er- 
scheinungen in der Kunstnuisik, wenn man versucht hatte, 
die schon vorhandenen Weisen ohne Rücksicht auf ihren 
ursprünglichen rhythmisohen Charakter dem verkiiderten 
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SUinde der Kamt anmpasBen, so das* die vergchicdene 
Schreibung taUflnli)i( Ii fim-n Vfrscliiedenen Vuitiag; be- 
zeiclineto? V'oii der „akkumudierenden und interpre- 
tierenden Tätigkeit der Abschreiber " spricht Beck selbst 
(S. 85): Ut e» glaobUch, dut diese notwendig das Bich- 
tlge, d. h. Urtpriinfrliebe treffen nniaten? konnte« al« 
das auch nur anstreben, wenn sie docb in f^ariz beitiini- 
ten Regeln befangen waren? Erwftgt mau das er- 
drückende Uebergewicbt der nicht modalen oder men- 
•nralen AaCceiclinaBK, Mch dann oocb, als diese längst 
verlM-eitet war; erwägt nui andi, da« es «ine dnreb- 
ans leichte und einfach« Sache war, Kflnse nn<l \.&r\sc 
zu unterscheiden : so wird es wahrscheinlich, dass dit 
einstimmiße I.iedweise V(ni Haus aus nichts um >\- ] 
Modalmusik zu tun hatte, sondern hüclistens im Laufe 
der Zeit In diese hineinwuchs. 

LiNt iloh demnaeli ein aickerer Sdiloaa von vom 
herein nieht gewinnen, lo sind wir von nenem anf das 
Ergebnis, d. h. auf die innere Walirsfiieinliclikeit dt'r 
Lesungen Becks im Vergleich zo denen Riemanns an- 
gewleaen. Betraebtan wir nnldiit die Uodnaleiire 
gnnnner. 

Von den sechs Taktarten kSnnen wir nns anf drei 

besclirilnkeu, die nach licck in der (■instiinnilgi-n Ma^ik 
allein vorkommen : die trochäische, jambische und dak- 
tytiiclie. 

i.(J)|J J|J J|...-|J(i) 

! I , I II 
II. ä H '< ä a \ • ' ' ' \ ä ^ 

IIL J. I j./rf j.'-l J. 7i 

Diese Taktarten sind aus 'Im Hnii lM In ift' n, '.vfl<>lie die 
verschiedene Xolendauer grnndsUt/Jii ii utitn sclieiden, uii- 
iweideutig zu erkennen. 

Aaffftliig ist anf den ersten Blick der xweite Hodn, 
well bei ihm gmndsltdleb der gute (betonte) Taktteil 
kui^z, der schlecht? lan-? erscheint, im genanen Geeen- 
satz zum ersten. Berk legt auf diesen Rhythmus ganz 
besonderes Gewicht, er erklärt ilin gradezu fnr den 
echt romaaisctten (S. lau f.), weil durch die LAnge der 
nnbetonten Silbe die Varadilsbnng des Wortaksentes 
mnsikallK'li un^^eglichen werde. Ich gestehe, das« mir 
diese Auffassuiif,' völlig verdreht vorkommt. liichtig ist, 
dass aus dieser T'aktart feine niiisikalische Reize zu ge- 
winnen sind; diese beruhen aber auf dem Widerstreit 
gvgen dl« nstttrliehe 8ntlb«tonnng, sind also nicht ans 
einem Znsanmengehen von Hnsik nnd Verarhythmns, 
sondern vielmehr ans einer grossen Selbständigkeit der 
ersteren zu •ikhii^ii. Mkii betraelite voriirli-iiüfi'ei den 
Anfang des bekannten Liedcbens aus Bobin und Marion 
von Adnas de U Uale: 
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Wo ■ bins m'ai ■ nie, I!o-tiiaii m'a; Ko-bins m' a 



de - man - de-c, si m'a-ra. 

Jedem musikalisch Empfttngliehen lencbtet ein, welch 
litrUch wiegende Bewegung das Liedchen dorcb diesen 
Takt orUUt, ibar andi, diu dir WortriiythBi» wonlfor 



I zur Geltung kommt als bei Herstellnng de» ersten Modus 
oder auch graden Taktes. Die von Beck betonte sprach- 
liche Ausgleichung \Ms>l «lich behaupten lediglich für 
das mehrmals vorkommende Wort liohins, aber durch- 
nos nicht für die andern; bei diesen wird vielmehr die 
Tonversehlebang nerkHcfaer; man betradits besonders 
IH^aime, wo der spracliKemttsse Rhytlimns offenkundig 
- ist. Wir jjaben es hier mit der liüchsl persönlichen 
Schöpfung eines feinsinnigen Tonsetzers zn tun, der im 

1 Vollbesitz der entwickelten Knnst seiner Zeit sebnf und 
zwar vom 8tjuidp«nkt des Vnifkers «os den Wortrhyth- 
mns ohne Zwang zurücktreten Ileus. In vielen andiT"n, 
von Beck aufgeliilirten Lesnngen dieser Art kommen 
aller unertr.'l(,'liclie rliylliinisclie Gebilde, wahre Hink- 
verse, zutage, die durch einfache Umkebrung oder Ans- 

I gleichnng der DauerverblltiiitaB m&belos einznreoken 
sind : bei diesen kann man nur von einer Vergewaltigung 

I des Wtfrtrbytbmns sprechen, die man nieht dem Dichter 
selbst zuschieben niiielite. Und damit koniinen wir an 
einen zweiten seliwachen I'unkt: gibt e^i wirklich eine 
ÜBgliehkeit, in der alti niiuilichen, L'ah'^i' und Kürze 
nieiit beceichnenden Schreibung Hodas I nnd 11 xu unter- 
scheiden, wie es doeh sein mllaste, wenn wir die spätere 
Pelireibung als verbindlich betrachten sollen? Beck 
möchte es so erscheinen lassen. Er behauptet S. 70, 
In der älteren Zeit (vor 1250 nngefUhr) habe der Modus 
überall ans der Sillranzabl der Verse erkannt werden 
ktaiMD ; aadi 8. 96 f. legt er grosses Gewicht anf den 
Text, nnd im allgemeinen nennt er die modale Ueber- 
tragnng S. 189 „spielend einfach und so regelmüssig, 

' dass wir keines weiteren Kommentars mehr benütigen". 
Nun, ich frage : hätten wir bei seinem Notenbeispiel S3 
(S. 74) nur die drei ersten Handschriften, woraus wollte 
Beck einen Anbaltepiukt fUr den a weiten Uodnt e«> 
Winnen? Es Ist das bekannte Lied des Colin Mnset 

I Lonc tens ai mOH teiis us/, ein denkbar einfach ge- 

I haltencs .Stflek, indem auf eine Hübe fast stets eine 
einzige Note entfällt. S. 131 führt Beck selber den 
rhythmisch genan ent^rechendea Vers Lm« Um ai 
vioH euer ffräft fBr den ersten Hodn anf. Zwar gibt 
Beck zwei Hfifsregeln ]'A\ f . 169, 189): beim zwei- 
ten Modus Süllen die k^'-- i' l aktstellen (abgesehen natfir- 
litli vom Reimwoit) auf uiibetuiite, heiin ertiten auf be- 
tonte Silben fallen; und bei jenem soll die Mehrzahl der 

] Ligataren anf die sablachten, bd dleaea mof die gaten 
TakUtrIien kommen. Aber die Regeln stinmea- leider 

, nicht. Gleich in Becks ersten Beispielen für den ersten 
Modus (S. 1 1 1 f.) finden wir die Betonungen rolgrä, t'fi- 
wors, feses, chaüiir, coiiforter, iaÜrier cuidai aber 
drutht u. s. f., im zweiten (S. 121) flne aiiiörs, fal 
novel, tan gu« fint ftuiUt et flor \ que poi la verdurt 
enirer, nt sui pai n e^ahU \ /lor yver ne per froi- 
iliiri\ jiour mal temps ne puur </elee | ne /mur f'roid« 
matuiee, S. 13!» a l'entrtmt ä'es(i \ que Ii lam co- 
mence; nnd Beispiel 5H auf S. 117 ergibt im ersten 
Modns 11 Ligaturen auf dem schlechten neben einer 
auf dem guten TkktteU. VIelIhdi nlnmt Beck fireilidi 
auch Rliythmusweclisel an, ein Verfahren, das der Will- 
kür eine breite (iasse iiiTuel. - Knrz, alles drängt virl- 
mehr zu der Auffassung, da.ss der zweite Modus eine 
Zutat rein musikalischer Art, nnd zwar eine künst- 
liche ÜBkebniig dea enten Ist. 

Hier versagt also Becks System, üeberhaupt lOsat 
sieh ans seinen Aensseraugen über das Verktütnis zwi- 
sehen Wort owl Ton kein klnrai BOd gnwluio. Mohr- 
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n»h idieint er an der Schwelle der rielitlg^en BrkmBt- 

Iii* zu stilfTi, Hriss <iir Musik in fort. schnei tendier Ent- 
wickluiit; imnu r si lliHlüiKÜt^er wiaiiu unJ die aUBber- 
lii'fertfii VtTsarti'ii ver^fewalti^flt', in die Modusfurmen 
prewte. Statt diese Eatwicklnag kerMUznarbeiten, ist 
er, wie es eeheint, sogar In den OrnndniMebMaiiiirea 
wankend geworden. Ander» kann icli mir den Wrsueli 
auf S. 123 nicht erklären, Tobk-r zum Scliwurzeugen 
für den zweiten Mudiis ;ils den aiis^^eprilgl ri)niani»clien 
xn e;ewinn«n. Üenu tu den von Tobler, Versbau^, S. 3 f. 
angeführten lateinlwfeMi Vereen dea Bnpoeieu i F<>ror 
ego valnti Siu« natta aftvis a. •. w,^ Oara. Bar. ij7} 
handelt et «ieh deatlfeh an dl« Wortbetennn^' als 

Restimitu'nilt's im ViTsl/riii uIiik' Riicksirlil auf SilbtMi- 
daoer, während grade Ueitii 7,wi-iit'ii Modus, nach lieck, 
die Wortbetonnng nnterdrückt wird. Die Quelle der 
Verwirrang iet vielleicht, daae Beck dnrch die über- 
trlebeaa Wertung der Ifodiuformen in der richtigen 
Aaftnenng; d'^r fianzosisi hmi V'cr.shi toniin^: als einer 
nahen g'U!i<'hsi;li'iVt;btiiiiLii inr i^rWdi Jin ist, (iliwolil er, 
wie S. 12Hf. zeigt, von iJii si r :iiis;:( :r.Hii:;fii i^l. Koige- 
richlig festgehalten, fiilirt diese Autl'a«»uii^ unbedingt 
aleht atf dM awelten, Hberfaavpt anf keinen Ifodae ala 
dem franaStltchen V'en gemilsse Taktart, sondern viel- 
mehr wie in Rieraann» System auf den graden Takt, 
ans dem sicit allerdings der erstH M.dln", mit nitur- 
gemftaser Verlängerung des guten Takiteii», herausbilden 
konnte und vielleicht mnsste. 

Aneh bei dem dafctgrlisobe» dritten Modos geht es 
l^bt ohne aehwere Bedenke« ab. AI« text- nnd sprach- 
giemllss dürfen wir e.iclierlirli HftonurifriMi wie die fol- 
genden nicht anspreclieii : Enz öu euer est i ntr< i fmS- 
mint; Moiit in' est heU la dorne roiniiieureiire; Tant 
mi nuHt forc4 d» stignoraye u. dgl. ; und es gewährt 
geringen Trost, wenn aoeli, fttrs Lateinische neben ver- 
BtUndigen Messungen wie Kl hi(ljil<ibit in tnihis .Sclieuss- 
liclikeitcii ersrlieinen wie l'(r'/o reiifrahiHH et pid. 
.A(i^i.'i:TecliTiel der ZelinsllluT, eine Versl'min mit dinU- 
lietier epischer Linie, muss sich diese Verrenkung ge- 
fallen laasen; ja, Beek freut sich augenscheinlich, dass 
dieser Van ao aaneb musikalisch, schön fliesBend(!) in 
eine vlertaktige Periode untergebracht werden 
konnti " : w Uin iid ihn doch son»! Riemanns 
Viertaktiiikcit <i) kalt lässi. Wie stimmt c» aber nun, 
wenn » r S. i;i9 f. eine ganze Reihe Sebisilbcr, selbst 
sftsarlose, im ersten Modus anffUbren mm, daninter ein 
hSchst beaetebnendea Beispiel, wie dem Schreiber der 
llunduclirift Pb'' (Paris sjii: die daktylische Glicderiui? 
des Vernes .S? ]»i chuiite s<iii^ 'juicrrfdon itcuir zu 
bnat wurde, und dieser denn auch richtig anderwärts 
Im ersten Modus mit Auftakt erscheint: fär mich ein 
nnsweidentirer Beweb, wie willkBrlich die Elnerdnnag 
In die Modusformen geliandhabt wurde, wie wenig Zeng- 
nixkraft ihr fiir den ursprünglichen Rhythmus innewohnt. 
Jedent;ills hat lieckü System liirr witvli r ein Loch, 
denn bei nichtmodaler Aulzeiclinung fehltauch hier Jedes 
Kennzeichen. — Bei genauerer ISetrachtOttg wird der Fall 
noch schlimmer. Ich kenne in der gaaaea altfransösi- 
schen Metrik nichts Bodentungsvolleres als die epische 
ZitKur. Fiir die*e ist in Heck» .Syslt-iu iilurli.uipt kein 
Platz, Wenigstens wartet man das ganze Hai Ii liinJurch 
vergebens aof Ihre Krwilhnung, auch da. wu . r vim an- 
deren ZUaurea ansnUirlich spricht. Man betrachte dem 
gegeaiber, wie wnadersebSa grada dl« altertBmllch g«- 
bantenVera« alcii ia Bf emaana System alafBgeal Orada 



I hier wftre meines Rracbtens vortreffllehe Oelegenhelt 

gewesen, das deutlich verfoltjbare .Absterben der epischen 
ZUsur uiit der musikalischen Eulwicklung in Vergleich 
zu setzen und so ein StUck wirklicher Entwicklungs- 
geschichte an geben — wenn nicht die unselige Ver- 
ehmag der Hoden als awfgar, mantastbarer Pomen 
den Hlick getrübt hätte. Heclis Hoispiole haben mich 
völlig überzeugt, dass die Entwicklung der Musik zum 
<i;ikty;isiheii Zeliiisilbcr cefuhrt hat — aus dem also 
vielleiciit doch der mit lilhochdeutsche Daktylenver« ab- 
geleitet werden kann , hat mich aber auch darin 
bestftrkt, daaa der alte Zehnsilber aoleher OUedernny 
' fem steht. — 

^V-ll^^ kommen schliiMsIicli die Modusformen? Ganz 
am Ende des Buches veidichtet sich Becks Glanbens- 
bekenntnis dahin, dass es die „in der Musik als rhyth- 
mtsofae iformen weiterlebenden Fandameatalmetren der 
antiken Prosodie* seien. Ob dieee Herleitnng der mittel- 
alterliclien Hliythmik innerlich glaubhafter ist als rannnhe 
der anderen, die Beck S. 4 ia Hauäi li und Hogeii und 
mit reichlicher Ueberlegenheit abtut 1^ Dass die Vor- 
bilder in der klassischen Metrik liegen, ist nicht zweifei- 
! baft; aber an eine nnantarbraehea« üeberliefernng la 
^ denken, verbietet neben vielem andaran die darehans 
künstliche Erscheinungsform des swelten Modm, der In 
di-'-cm Falle notw.-ndig seinen Frieden mit dem Wort- 
rhyihmus gemacht hätte, d. h. mit dem aaflaktigen ersten 
Modus zusammenge&llen wäre (dass dies eben niclit dar 
j Fall ist, bebaaptan Beek nnd Anbry aabr richtig gagaa 
I Riemann). Dia Kodoslehre Ist doeb wobl Im Mittelalter 
auf gelehrtem Boden erwachsen. Beck sucht zwar eine 
Stütze zu gewinnen, indem er die Entwicklungslini-? in 
die Neuzeit fortsetzt: er behauptet anf S. 164, die Moden 
seien bei der immer selbständigeren Entfaltung der Mosik 
„nnr noch In der nicht kvnstniaaigan MnOt, Im Volks* 
ge.fang in ihrer ursprünglichen Normalform" erhalten 
gebliehen, „in welcher wir sie an den oben S. 155 f. 
aiiyri'fiilirteii Liedern noch liente verfolgen kiinnen". 
Schlagen wir aber nach, so finden wir, bezeichnend ge- 
nug, mr Beispiele des ersten Modus, die gar nichts be- 
weisen kftnnea, weil der Wachael swisohen betonter 
Ltnge und nnbetonter Rflrae keinerlei üeberliefernng 
braucht, sich vielmehr jederzeit nus dem graden Takt 
natürlich entwickeln kann. — üebrigeus tritt uus die 
llodaalahra im Kittelalter nicht als etwas so Starres 
entgegea, wie ea nach Beck ■ebainan kSnnta. Wir An- 
d«n sogar von versditadenea Ldirer» vwaehledana M»> 

den vertreten (S. 109): das spricht nicht für einen in 
alter l'eberlieferung feslgewordenen, allgemeinen Ge- 
brauch. Becks Hanptgewährsmann, .Johannes de Grocheo, 

ierwAhnt ausdrücklich, dass die Neaeren (modemi) den 
nngraden Takt gebraaefaea (S.' 108 a.); derselbe spricht 
von einer 'musica vulgaris, non ita praecise mensnrata* 
(S. 142) nnd davon, dass die meisten noncren Ton- 
setzer die sechs Modi gebrauchen iS I IM, Anm. I 
plurimi enim modernorura adhuc eis ucuntar et ad ilioa 
»mnes aaca castns rcducunt), soda&s es falsch ist, wem 
Beek eben ans dieser Stelle folgert, daaa dl« gesamte 
zeitgenSssische Mnsik darnach gemessen worden aei 
Xelinien wir nuch Stellen wie die Bemerk in? iil -r den 
Troubadour liregor Kechada hinzu (S. lUÜ), dass dieser 
in seiner Muttersprache und zwar 'rhythmo vulgari' ge- 
diciitet habe, so finden wir Grand genug, nicht alles 
Über den Kamm der gelahrten Kasik aa scheren, km 
Aafaiig der Kiaaediebteag steht mit gritaster Wahrt 
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•dieinliehkelt eine In «leb geiehlonene KnnstSbonüri in 

der Wiirtl.int und Mdsik Hand in Hn-nl fcinjfen und aas 
dem naturiiclien Vererliythnius der imisikalische ohoe die 
Hilfe mensuraler Schreibung zu entnehmen war. Eine 
andera Fraye ist, wann und wie diese anpriingllohe 
GeMhloMBlieit aidi lockerte mi aehlleealich dnreh die 
ipeateigerte Sclbatherrlichkeit der XIaaik gradezu 
«aprengt wurde, ku dasa wir oineraeiu den Lese vors, 
anderseits den rein um-h inusikullsvhen Rück8icht«u gt- 
gliederten Mmikverii erhalten, zwiitchen denen jedodi 
Äl» alte OberltetarMg licb necli lange fortgesetzt, zu 
bftbMi adulnt. ffler etlMiiiet lidt «la oenea f eld für 
die metriaehe Penchnog, vnd leb rechne ea Beek » 
hohem Verdienst, dasa er zum erstenmal finehtbara Av^ 
blicke in die&er Hinsicht ermöglicht. 

So scheint mir die Bedi-utung des Buches nicht da 
an liegen, wo aie der Verfaaaer selbst sacbt. Die Wnr- 
sein der franzSslaeben Bbytbmtk bat er nieht aafge- 
deckt, wdlil aber hat er ihr Warhstiim auf pin be- 
trächtliches Stiick liin tji'Ifi>i-!itfl. US iiim ver- 
gönnt sviu, die gross»' Aiif:,'altc. die er sich geHtellt hat, 
bald und glücklich zu l:Inde za fdbren! Die Gesamt- 
«uigab«B dar lU- and nerdfraasMaehon Uednraalk wer» 
den aieberlich zu den wertvollatan Berejdienugen nn> 
aerar Wissenschaft zählen. 

Eaebwage a. d. Werra. Oearg Sebliger. 



Ckanta et ChnuMma populali«« 4m Kaagncdoe, 

rfcacillia et pobli^s srec la masique aotte et la tiadaetfoa 

Irani^ise put Louis I.ambert 2 Binde, Paris, Weiter, 

löD«. VllI and 385, 345 S. S». 

Die uinfangreiche, sehr verdienstliche Sammlung 
knüpft an eine schon In den Jabren 1S74 und 1875 in 
der Bevae des Langoea reoiaiiee, 1880 aach gesondert 
in einem atarken, jetat Tergrlffbaen Band TerSAintlicbte 

Sammlung von Wiegenlicilern an. Der Heraasq'ebrr !;ntt' 
sich den Plan pesetzt, Jeu tcanztii Lcbeiisiauf des 
Nenschen, wie er sicli in Spii'l und Lied -tpiegelt, von 
der Wiege bis zum Grab« zu verfolgen. In den beiden 
vorliegenden BAndan aber Ist nnr etwa die HUfte aeinea 
Entwurfs zur Aasführnng gekonmen: von den Kinder- 
Hedem aus gelangt «r Bber die Tanz- und Kreisspiele 
der Kinder und iMwu. hs-MU'n Iiis /.n .li'ii [.ieliev- nmi 
Elbestandsliedern, wälirend Berufslieder, Siuiitreiuie. u'eisi 
lloha Vttd geschichtliche Dichtungen fehlen. Un i uai Ii 
dem, waa. in der kurzen Einleitang fifaer das Alter des 
Heranagebers gesagt Ist — daa ibn sebon gezwungen 
habe, sich bei seinem Entwurf auf das Nütigste zu be- 
schränken, auf Erlänterongcn und vergleichende An- 
merkungen fast ganz za verzichten — , dürfen wir uns leider 
alebt viel üeffaung machen, die vollständige Sammlnng 
an flriMlten, wenlgatana aas den Hftndea dea Sannlers 
selbst. Entsagung ist einmal das Lo;? des Volkslied- 
forschers, das scheint in Frankreieh t',»st iiüch mehr za 
gtiten als bei uns. 

Nehmen wir denn mit Dankbarkeit bin, was die 
BWei Bande ans bringen. Es ist noch immer eine adiOne, 
Ton Sanunelfieiss und innerer Liebe zur Sache zeugende 
Gäbe. Es fehlt freilich, anaser dem Verzeichnis der 
grossen .\bleilHn^'en, jedes lültsiniHe! zur Henutzurif,'; 
wer also von dem Buch clwa.s liahen will, muss es von 
A bis Z durcharbeiten. Das i-*l aber in mehr als einer 
Uinsiebt lohnend. Besonders fär Melodien echt fran- 
iMaohan Geprftgea lat dna Werk «laa ««bra Fnadgrube, 
and «B iat i^eidiarweia» aaslabead, ale nlt dar fraaift* 



aiseben Kaostmasib nnd mit der dentaehen VelktlledweiM 

zn vergleichen. 

Auch die Te.tte bieten viel Lehrreiches und reizen 
zu vergleichenden Betrachtungen. In seiner kurzen Ein- 
leitong spricht Lambert von der allgeiaainen Sangea- 
freude dea SüdUndera, die Um Im ▼arela adt Nfaner 
grossi-n Schlagfertigkeit bei allen möglichen Gelegen- 
heiten, auch den alliilglichsten, Struphea erflnden Iftsst, 
und er führt als Beispiel ein Liedchen auf eine ent- 
flogene Wachtel an, ohne zn s^gen, ob es sich von seinem 
ursjirUnglichen Anlass losgetrennt hat und volklänfig 
geworden ist. So lange daa nicht der Fall lal^ dttrlisa 
wir ein solches Stegrellliedchen natOrllcih aloht ala Valki- 
lied bezeichnen. Wohl aber scheint es, dass wir es daM 
mit einer festen südfranzösiscben Form fdr Spottlieder 
zu tun haben, vielleicht anch mit einer stehenden Melodie. 
Der Vierzeiler nttmlich, mit dem die Tarasooner ibraa 
Tartarln nach Afrika tretben, zeigt genan denselben Bm. 
Man vergleiche: 

La Calla de Mouksii Va,\ih( . LiOU iDSiott de mestre (lerval 
S'esenviiuladii. s'rsenviiulada; ToÖJoa laU Cargun, toujoa loa 
Lh calla de .Muussu l abb<i'' I [cnrtion; 

8'ea envottlada ans Ion clou- 1 Luu lusioa de mtstr'j <<' r'. jii 

[quie. I Tonjoa loa cargun, part jamai. 

Das wäre denn ein hübaches Seitenstöck za anseron 
.Sclinaderhüpfeln; Lamberts Teite geben leidei' keine 
Möglichkeit, die Frage za lüsen, indes will ich anmerken, 
daaa Band I, S. 303 ein gleicbgebauter Spottvers mit 
ainar TexacUedfloen Waiaa atabt, die aieh aaab S. 880 
ala Faraadole answelit. — Noeb la aadaiw Blaakkt 
sind die beiden Vierzeiler der Betrachtung wwlk Ww 
es versucht hat, den hUbschen Vers Daudeta naeb daa 
Schulregeln der französischen Metrik zu lesen, mnaa die 
sweit« Zeila labm nnd klapperig gaftandea haben. Erat 
die Melodie, in dar natBrlieli die beiden gleleben Htlften 
trleich gemessen sind, gibt n;.s liier das Richtige an dio 
ilaiid; es fuljjt dann weiter, das» auch die scheinbar 
ungleichen llillften der vierten Zeile metrisch gleiche 
Gebilde sind. Waa dieses eine Beispiel lehrt, besWtigt 
die geaamto Talkadlchtang FTaakraleba, und doch wird 
ea noch immer übersehen, dass es zweierlei fk>anzOsische 
Versbildnng gibt. Neben der Schulmetrik, die sich nicht 
aar zu ihrem eiy:ii.i. .^iliaden, sondern auch zu 
dem der Dichtung Helbst immer mehr auf den Lesevers 
• ingestellt hat — und oft genug im Auge statt im Obr 
den oberstea Bickter arkanat — , fiadat licb eine noch 
in blühendem Leben stehende, an Ünredit vemaehllaalgt» 
Volksmctrik, die von SilbeiiK.thlnne: nirhts .xier wenig 
weiss und sich vielmehr auf natürlichen, musikalisch zu 
beurteilenden Taktgruppen aufbaut. Für daa Volkslied 
hat man daran ein vielleieht nntrilgliebea KenaMicben: 
schniffltalger Vertbaa, bei dem flbrigens aaeb VentSüe 
gegen die .\ner'nrichtii,'-kpif vorkommen (I, 'ITi rhevenx : 
queue), Weist ,in!' li;i!ti u der trauz kunstmüssige Eiitstebuiig. 
Lambert fuhrt I, L'7 1 ein diTrirti^,'es lieilicht mit dein 
Anfang Entin noas tc tenons, Charmant petit oiseaa' 
anf, das er selber als balbvolkstiimlich bezeichnet; in 
Wahrheit ist «s. wie ieb am deutschen SchnlbBcbam 
sehe, eine Kunstdichtung von L. Fortoul und stammt 
offenbar ans Jei .^chule. Dem Studenten kann nicht 
genug enipfolilen werden, nicht bei der landläufigen An- 
schanuog vom französischen Vers stehen zu bleiben: 
aoa dam VolkaUad wird ar die wartvoUstaa Fiaganoiga 
btMBdan flir dl» I^rrik d« »tMaltaf« gmilUM, and 
suaal die atrang täkttoirtan Wlegaalledar and KJadar- 
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aplele leiten übermcheDd und mregend wm fermanltelien 

Veiabau liinüber. 

Ancli der Inhalt des BÜdfranzösisclien Vulksgesaiigs, 
wie er sich in Lambert« HikIi daratollt, gewährt der 
wiggeuscbaftliclien Betractitaog reidiUcben Stoff. Der 
Reichtom zwar u baDadenartlfem alten Gvt tritt ia 
den beiden Binden nnr innweit sn tage, al« tUues ni 
Tain* nnd Spielliedem nmeretnllnzt worden ist. Aber 
schon die tricss'' I!i Ii- lij^i it ^jtwi-i'ier Tiieraen wie des 
eifemüch Ilgen Ehemanns oder der uuKliicklicli Verheirateten 
deutet auf ununterbrochene Überlieferang aas dem Mittel- 
alter. Wie in jeder VoIkaüberUefening aUtasl man lUUiflK 
anf Stoffe, die eicb aeel] bef andereB VKIkem, oft In 
nbci rasrhr-iirl p-leirLartifTt r A iii-präsiuiip: , wiederfinden, 
ohne dass man an unniitti lbaren Aubtaiiüch denken dürfte. 
Dabin rechne ich das bekannt«, aua dem Hebräischen 
atamaieBde Zablenepiel 1, 310 ff. (Erk a. Böhme, Deatacher 
Liederbort III, Nr. S180— S13S; Bolte, Vlerieljabn- 
Bchrift für Literntureescliiclite I. 250, Zeitschr. des Ver- 
eins für Volksk. XI, 387 ff.}, das vielverbreitete, viel- 
leicht einer Novelle entnommene Wiegenlied, in dein die 
Frau ihren Liebhaber warnt, I, 8 f. (Z. d. V, f. Vk. 

XVII, 279 f.), das Wolfspiel I, 283 ff., mit dem man 
Z. d. V. f. Vk. XVII, 390 f. nnd daselbst AngrefQhrtes 
veririoicbe, and daa Lied vom schwatzhaften Liebhaber 
II, 210 f. (C. Köhler nnd J. Meier, Vnlk-^li- d* ! v n d. r 
Hoeel und .Saar, Nr. 132); auch manches Formelhafte 
wie die II, 127 besprochene Wendung 'N'eapargnei paa 
Toatrca tonlite', die wie in Sttdfrankreiek nad anf den 
FKrSera aadt im Ktnderifede der dentaeben Sehweis vor- 
kommt (Böhme, Deutsches Kinderüpd und Kinderspiel, 
S. 452 nach Rochholz, AlenianisctteB Kinderlied und 
Kinderspiel, S. 467) ist wohl ebenso zu beurteilen. Je- 
doch finden uch daneben ÜbereiBatimannceo, bei denen 
eo ackwer fUlt, niehk an gradlinife Almtammnnf sa 
e:laaben. I, 202 steht ein Spruch auf den Ifefenwumi, 
dem ein vogftländ isolier bei Dunger, Kinderlieder und 
Kinderspiele", Nr. 70, darnach Uöhme, S. 182 entspricht, 
beaonders in den Worten, die dem Tier in den Mund 
g«l«ct werden: 

Aparo>me de ta galino^ Uas nddi alr fb^ Hubnern 

[nei. 

Qne de teu ehl al paa fta. VUr^a Hdadle will lob lieber 

[eei. 

Hasb nrlnilich grade nach Sachsen gelegentlich sOdfrnn- 
ifisieche Anawaaderer etwas geliefert iMbea, dafür hat 
•ich mir Boeh ein anderea, wenn aneh nnr geringfügiges 

nnd sehr zweifelhaftes Anzeichen ergeben. Z. d.V. f.Vk. 

XVIII, 27 hab ich einen französisch • deutschen Hiscb- 
maschvers aus .Sachsen aufgeführt, der sich zwar auch 
•onst findet, aber in einer Zeile merkwürdig von den 
anderen Faaaangea abwdditt Hademoiaalle a wf a wi' 
gegen 'Mamsel wnle wnle wn' n. dg!. Ks klingt das 
lebhaft an eine bei I^ambert ilftei wiederkehrende Zeile 
'Maduumaiscia, vira-vuus' an (I, 24, 258). I'nd so bieten 
aich auf ächritt nud Tritt Heziehungen dar, denen nach- 
aageben reiavoU nnd lohnend ist. 

Ich habe absichtUch bei dleaen Dingen verweilt, 
nm deutsche angehende VoIlnliedforBCher nnd -Sammler 
anzuregen, sicli n.: Iii es meist geschieht, init iVun- 
zösischen Samnilungt'M wie der Lamberts zu beschäftigen. 
Auch abgeaehen Von einzelnen, mehr oder weniger frag- 
lichen Findlingeo, tcbeint mir daa IkransliiiaGho Volkslied 
Ar dl« al^ameiaeB, aoeb Immer m mgekliMeii Fragen 
raebt wlditif an nein. Grade dar groiae Abataad, fa 



dem sich die neuere Lfteratnr In Frankreich immer von 

jenem gehalten hat, IftsHt viellci ht die wesenhaften 
Unterschiede um so reiner heraustreten. Vuni franzö- 
sischen Volkslied an» w.'tre man nie anf die narch>iclinitt8- 
reehnnng gekommen, mit der man neaerdinga in Deutsch* 
land daa Bltael dca Volkalieda gellM an haben «laibt, 
dasB dieses einfach um annfthemd hondert Jahra hinter 
der eigentlichen Literatur herhinke. 

Kschwege a. d. Werra. Georg Schiftger. 



Gustave Thrrond, Conte.s X,rn>ja(ioucian8 (dau 

I Pioch de Snnt-Loup au Pioch de Sant-Cla). I«'" 
tirada. — Embr Ia Traduciuun Irancese |>er dejoütjv. Fre- 
fjtcis d'A. Chassarv. Mountp^lii', Empremariö centrala daa 
Mii'jour 1906. fc». XI -f 1«0 8. fr. 80 c. 

Die im Dialekt des mteran Ijancaedoe varfaaaU», 
teile etwa» Ikngeren, teile kanm eine Seite nmftneenden 

Oeschichten zengen von dem grossen ErzShlertalenl und 
gesunden Humor des Vf.'s, Eigenschaften, welche die 
ihm erteilte Bezeichnung des „Roumanitle des Lnngue- 
doc' berechtigt erscheinen lassen. Die C. L. gehören 
meist de« hanaloa heiteren, oft ancli dem ToIhBtflmlidi 
derben Genre an (z. B. Ion Man de Ni*"!, w'f wir es 
aus den provenzalischen Volkskaicndeni Ivennen: aber 
auch gemütvolle Geschichten fehlen nicht, wie luu Viage 
de Notte-Segne, eine Weihnachtigescbicbte. IJanciie ge- 
mahnen an Daadet md Mistral (so: loa CUi an Paradts). 

Ueber die PersSnlichkelt des Vf.'s teilt uns Andrd 
Cbaasary in der Vorrede Einiges mit. Durch seinen 
Bruder, Professor am Lelirerseminar in Montpellier, 
wurde dieser auf den jungen Dialektdicbter aufmerksam 
und mit Ihm spater befreundet. Dann kam Th. nach 
Cette, wo er mit dem Felibar Sonlet den Armana« oet6ri 
herausgibt. Der Prtfbeler veranlasste den jangen Dtehter, 
seine Er/Hlilnngen, von denen schon einige in jenem 
Volkskalender zu lesen waren, die Biscan Pa» unter- 
zeichnet waren, der Gesellschaft für das Stadium der 
romanischen Sprachen ia Montpellier eincareicben , die 
sie denn auch preiskrVnte and dann in der behanntea 
j Revne des lanirnes ram.ines (1905) abdruckte. Das 
j Feliberkonsisturinm hat einige .lahre darauf den \'erf. 
zum IIa •"■ ■iTiii i-rija:.iit. 

Zur Einführung in den Dialekt des Languedoc ist 
die Lektüre der obigen Enflhlnngen sehr brauchbar, da 
die nntergßd ruckte Uebarsetaang Aber die Schwierig- 
keiten hinweghilft, was bei den dialektischen Volka- 
kalendern, wie dem Armauac Voaat-PaiMrene oder dem 
A. Üettiri, nicht der Fall ist. 
Bremea. 0. Hanaleka. 



Pranceaco Parco, Petrarca e Barlaam (da 
anove ricetcbe e docnmaBti inediti e rari). Eeggia-Calabria, 
Stabil, ypogralico FV. Korslh» Ift». 12S 8. giOH 8*. 

Die verblasste Gestalt des calabresiachen Basilianer- 
möncheH Itarlaatti gewinnt in dieser dankenBwert«n, 
fleissigen Arlicit klarere Umrisse und lebendigere Farben. 
Besonders das Verhältnis zu Petrarca wird von einer 
neuen, tiberrasdieaden Seite beleachtet. Dia erste Ba- 
kanntschaft mit Barlaam koaata Petrarca xa AvIgiHMi 
schon im Augnat des Jahres 18S9 machen. Dass er sie 
damals wirklich gemacht hat, scheint mir nur walirschein- 
lich, nicht fiior tli dubbio. Und ebenso ist es nur wahr- 
scheinlich, aber nicht sicher, dass der FraaciaeBa, dam 
fiarlaama polemische Schrift Dt PratuitH Papat ga- 
widamt wwde, der Erabisdiaf vao Vospro (Kertscb) 
Fraaeaaco da Camertaio bt» — BakaBBtUdi hat aieh 
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Bkrlinm m wiederholten Malen vm die BiaigiMtfr der 

rümiüclieii mit der f^rieebisclien Kirche beniiilit. Weil und 
nachdem diese Versuclie in Konstanlinopel fehli^^eaclilagen 
waren, bfgalj er hU'Ii, Vfrimitlicli 1341, nacli Neapel, 
wo er mit Boccaccio ia voriibergelieude BeriitaruDg ge- 
tratet Min dirfte. Im PrlUiJalir «der Semmer 1849 kun 
er tnm tweiten Male nach Avii^non; nod jetit entt be- 
gann der viermonatliche ^riechiüi^lie Unterricht, den sich 
l'etrarcji \<<n ihm erteil n li'^s. IHe (gemeinsame Arbeit 
wurde im Hi-rbst desselto n Jahrein unterbrochen. Barlaam 
WMrde aut Petrarcas Empfehlung zum Bischuf von 
Gerace (ia Kalabrien) emMDt oad aniate abreisen. 
S|dter bähen eich die Beiden nie wieder gesehen, ob- 
Bleiiili Hai laam orst im Jahre 1350, also nicht «o rasch 
als l'ettarca uns machte glanben machen, gesturbcn ist, 
und obgleich sich, wie der Verf. Kehr überzeugend nach- 
weist, die Gelegenheit za einen Wiedereeben nnd einer 
WiedemAiahme dei grieehieehen Untenrlehtet niBdettena 
zweimal noch geboten hatte. Die .Art, wie sich Petrarca 
über .seinen griechischen Lehrer äussert, die Verachtunp. 
mit der er von seiner durchaus niclit so armen Hildiin:,' 
nnd Latinität Bpricht, ja selbst das Schweigen, in das 
er sidi lange Jthre hindurch gehüllt hat, legen 
•llerdiagi die Vennntoaf aalte, dass der eitle and niciit 
immer anfrichtige Dichter von einic^t-m Koid nnd von 

Eifer^Ilcllt erfüllt W;ir, l.n l'i^l'n versildil zu beweisen, 

daüH die Entfernung tiariaams ans .Vvi;;niiii und Meine 
Eroennang IIB Biteliof von (ierace ein verKeckter Uache- 
altt PetrariM ffewMei aei. Ein solcher Beweis Itaat sich 
mit abiointer SIeherheit natirlieh nicht erbringen; aber 

die psychologischen nnd liisturi'cben Oründe, die der 
Verfasser zusammengetragen hal, bcheinen mir allerdings 
sehr gravierend zu sein. Die kirchlichen Verhältnisse 
in Oerace waren nicht» weniger als erfreulich, nnd der 
BlidiofSrtabI an tnasantea Ende ItalieiM ein sweifellnftes 
Vergnügen. Im Jahre l.'UB kam Barlaam zum dritten 
Male nach .Avignun, da ihn Clemens VI. zu einer Oe- 
sandt-scliatt tiai-h KüiistaMlinnjinI Ipraiiclite, aber Petrarca, 
80 »clieint es, ignorierte den früheren Lehrer. — Da« 
Griechische, das er von ihm gelernt hat, ist gleich Null; 
wohl aber aeheiat or sich über Platoa nit ihm anter- 
halten n babeti. Die Vemntnng Gentlle«, data Barlaam 

eini^'-' nialüfje Piatons ins Lateinische übersetzt habe, 
wird durch Lo Parco stark entkräftet. Dafür erfahren 
wir, dass Petrarca ein Exemplar der Kompilation des 
JoIhuhi voi Procida (Uber pbilowphomn. Band III 
der Oolleetio Saleraltana) beia»; nd Mar hatte er 

fnr iz'^ S'tu Hum der griechiwIlWI Pbllotopbte «tl« nicht 
unbetraclitilcbe Quell«. 

Dies in Kürze die wiehiif^sien Ergebnisse dieser 
beachteaewerten Fonchung, die freilich noch eingehen- 
der Naabprlifliiiff iid ErweKerug beterl^* 
Haidalbarg. Karl V«aeler. 

' Dass Lo Parco eine starIce Neigung, aber aaeh eine 
entschiedene Begabung zu biographischen und psychologischen 
Konjekturen besitzt, bat er auch in seinen kleineren Petrarca- 
Schriften gczeiet. In der Kaasegna bibllogrsfica della lett. 

ital. 11X15, 13. Jahrganir. verficht er mit viel (ieschick die 
flberraschende Vermutun)f. dass der „ainiro liuce del l'etrarc« 
nel tnunfu fffimor«' kein anderer als Vinte sei. — In der 
Rassetfna critica d. b-tt it. l'.X) 1, ll .Iabr;;. (il Petrarca e la 
famifilia dgpo ii gno pritnu riturno in Avi^^ii'mp) sncht er durcli 
subtile Kombinationen zu zeigen, dasa I'etran as Vater nicbt, 
wie I)e Nolbac erschluss, im Jahre 132.'). sunderu erst in den 
Jahren 1329-31 Kesturben »ei, nnd dass der alte Petoacco in 
iireiter libe dk Monna Niccolosa nicht lange vor 1834 ge- 
beiiatet bebe, veimatlieb bei eiaen Torbbargebenden Aaleitr 



I Oinlio Bertoni, Le denominazioni delP imbuto 
nell' Italia del Nord. Ricerca di geografia liagtti' 
Btica con ana tavola a colori famrl tcato. 19 ST 4*. 

I Bologna, A. F. Formaggini lOüä. 

Trotadem ein Atlas Uniiuistiqu« tSx Italien noeb 

aussteht, hat der Verf. den interessanten Versuch unter- 
nommen, mit besonderer HerücksiclitiguHg der Wort- 
geographie die üeschiclite der in Oberitalien für den 
MTriehter" gebrftnchliehen Anadrücke an schreiben. An 
47 Punkten ' bat er daa Material geiamnelt nnd trigt 
nun das Verbreifnns-sj^ebiet der versrhieijetn n W"irl''i- 
I in kulorierter Darstellung auf eine Karte NÜ! diialieris 
j ein. Dass der tiefe Kinflns« der weittiaifendi n Wortfor- 
schungen von Oiliieron in methodischer Uiosicbt sich 
bei den allsenelnea ErwftgiDgen de» Verf. Im elsleltea- 
den wie aach im Sehinnkapitel ftberall stark fühlbar 

i macht, wird niemand dem Verf. mm Vorwarf machen 
wollen. 
Überitalien besitzt fünf ungleich grosso Wortgebiete 
flir den Begriff „Trichter": 1) pUlria : pidria pidriol 
1. a. w., welche» einen groaaea Teil der Lenbardei. nördl. 
Piemont', Venetien, Priant und Bomagna nnfasst, 2) 
toitfrinri'i, toitrturoi u! ». s. w, : trajectoriuni*, das Li- 
gurien, tiebiet von lire.scia und die Umgegend von l'omo 
beherrscht, 3) hira da.s in drei anseinandergerissenen 
Territorien : in Morden in Trentino, in Süden in der 
Emilia (Parma, Kegglo) and «idSatliehen Lombardei (Cre- 
mona, Mantova) lebt, piem. ambongni'i, i\) hurinel 
i hvinel (Umgebung von Bologna), das H. als Ableiluag^ 
I TOD MAanr mafg^biat wtaea nQelita*. Die heutige 

halt in Florenz. Die erste Kran, die Mutter des Dichters, 
soll schon VA'iO oder 21 u'estnrben sein. Selvaggia aber. Pe- 
trarcas Schwester, sei die uneheli: in iiri 1 diirrb di« spiltere 
Heirat legitimierte Tochter der Nin .lin-,,» niil des l'etraeco. 
— (Jsr noch kühner und reii lier an \ eri1< rhtuiigcn und Er- 
klärungen eines lUckenhalteti l'atsachentnatenales ist der Auf- 
satz .il l'etrarra nel f.isentiim e la ricognizinne di 'naedaliis'". 
in der Kiirisia d' Italia. .\pril lUUä, wo eine mvtstisch-svin- 
beliaobe Stelle der IV tkloge Petrarcas behandelt wird. Der 
Dichter soll wahrend seiner Stadienselt in Bologna einen Aas- 
tag Ina Oaacatino gemacht habea, aad der Oauatau, der Um 
dort all »ymbollsehe Pignr ersettelat and ilMa die Leier in die 
Hand gibt, soll der wenige Jahre vorher rerstorltene Dante 
sein, dessen Dichtangen l'etrarca t'erade damals mit jugend- 
licher Begeisterung aut sich wirken ü. ss Se non e vtro, 6 
bcn trovato. 

' Man hiilte gern erfabreii. ob die .Vncaben .inf S'ach- 
forscfaongcn an l)rt und Stelle oder auf l iialekt Wurterlulchern 
beruhen; wenn, wie es scheint das letztere z.T. der Kall sein 
sollte. Sil besteht der gross Naehtcil, das-t das ICarlenbUd 
den hentigen Verhultniss.n kaum entsprechen dürfte. 

' Die letzthin erschienene Karte: tnU/nnuir des Atias 
lelirt iinmerbin, dass das Val d'Aosta neben piäria auch noch 
den aiigemeia plemontetisebaa llteren Werttgrpne « w toM s s ei ii ' 

kennt. 

* B. ist Iteneigt, einen Tjpni *trueUiriHm, *tnietorimii 
aaliastellen, aßeln die Tatsache, dasa trajeetorium .Trichter* 
adm ht belMl IM (eL and Cop lat. IM. 81, 24, SÄ 44} 
and den die Vmaetliebe Entwicklung zu HtaieloriHm (et, ft. 
Mever, Alb. M^sritrUtk keinen Sebwiadokeiten begegnet, 

I macht ein solebea ad boo geMldetce tat onadwort wesig 
wahrscheinlicb. 

* Auch Walde. Et. Wib führt lOnt an, «bwobl die rem. 
Formen Ubereiostimmend u postulieren. 

• Was B. zu dieser Ableitung bemerkt, bedürfte, um zu 
öherzeuiren, einer eingehenden Hegrilndung: sullte der Aus- 
druck nirbt als eine aus einem Imperativ und >ab8LanUv 
I ryiiuBi aikultittre, M«>er-Lübke, Horn. (Jhnunmalik II, S &47) 
bestehende WortznsamnewietBaag Jbaii-wfm* aiia (of. »fldiafd. 
umpiri-cuhtdda I y 

• Als regional begrenzte Ausdrücke führt B. nach Mus- 
I safia Btitraif Hti n. 3 piemont. cantitbriina und bologn. talva- 
I svüM, daa wicdemm u dea Maiebe wiederkehrt: ttUmmhot 
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Verteilung diner WorttTpm kMm naeli B. nidit alt 

sein: ein genaues Studium der Kail- lilirr uns, dass 
pidriu, der Typus des Centrums von Obiritalien, der 
Lombardei mit dem mttclitig enipori'trebenden Jlailand, 
Uber eine intenaive Eipaniionsliraft verfugt nod die äl- 
tarao einhafMiaehaii Ainiirflcke vardrKiiet: in Osten tat 
die zusammenhangende Zone Iura dnrcii pidria ge- 
sprengt und im Westen sind irajertorium und amim- 
soür in ihnT KxiKtenz gefäiirdet. Als Heweis für die 
Wanderungen des lomb. Wortes pidria führt B. das 
cogad. padriöl, poaeliiftT. ftidriltt an, wdelie, wenn sie 
aotochtlione Vertreter von pidria wiren, den zweiten 
Konaonanten des Nexni fA- erhalten liHtten (cf. plaata 
gegenüber pütul-t). Als lomb. Lehnwort fasst H. ancli 
das it. peveru ' aal, das nichts anderes al» pidria mit 
Angleichnng an it. hevere wäre. Die Herkunft der 
Wort^pan wird aiemlicb einteilend erörtert, doch ohne 
daas bei den lüeltenbaften Hatarial sieb darebans ge> 
aicherte Renulfate erzielen la'^au). 

Die Arbeit Icann natürlich nur als erster Entwuif 
einer grSsseren iM^it/o-Studie angesehen werden : Her- 
toni hat nicht (eofic^d beachtet, dasa befaa Stodinn 
dea WeirtM .TrfdiCcr'' die Wortfarachmir bw Hand tn 
Hand mit der SarhforRchung fortschreiten kann. Das 
Studium der versrliiedenen Ausdriicke nius» auf einer ge- 
nam n K> iintiiii» der verschiedenen Formen der Trichter 
fusseu: wir sollten wissen, ob die Verbreitung der pidria 
mit der Verdrängung dea alten Holstrichters dnreh den 
blechernen Trichter nsamnenhlngt, wir sollteo er- 
fkbren, ob nicht sachliche ünterschfcde zwischen einem 
trajertorium und einer pidria, die un t'li if lu ti Punkii ii 
belegt sind, bestehen. Heim Sindium der (ieräte kann 
die Wortgeograpln t il,r Sach forschung durchaus 
nicht entraten. Abgesehen von diesen Bedenken me- 
thodiseher Natar bleibt doch die Stndie ein beaehtena- 
Warter Versuch das />?rfrio- Problem auf anderem Wege 
m Ibsen als es bisher gesehen ist. So sciteint mir B. 
Auffassung, dass engad. padrioP, posch. pidriöl lombard. 
Eindringlinge sind, das Bichtige lu treibn, wenn nach 
vielleiebt die Aonahn« Salvfenb, da» die lantltdie Ge- 
stalt von pidria niartiluTfirt« dnrcli pip't^ beeinflns«t 
worden »ei, nicht »;aiiz von der Hund za weisen 
ist. 13. Ansicht erhalt durch folgende üeberlegung 
.eine wesentliche Stütze: Für die Kenntnis der 
alten Wortsdiichten des dem Deutschen benachbarten 
ronanischen Sprachgebietes sind die in unserer Sprache 
avfgenoramenen i-omsnischen LehnwBrtar von gans her- 
vorragender Kedfntung; Wenn wir XQtHt VOrläulig mit 
unseren Mitteln nocli nicht bestimmen kHooen, ob das 
■hd. trahtdri ,Tlrlebier* am Bitten «der an Prank- 

, Weintrichter*, heute »arravi Neumann-Spsllcrt, litilrüijt su 
den ttialei-ten der Mmdaetm ä*r Mmvki, JMh^ dtrSS./. 
rVM. I'kil. XI, 7. 

• Fleri, ShM mmmat I 47 und Salvioni, »./.rm.Fia. 
TEX, 639 nehnen eine AbleitnogC:') von pipa unter Bcein- 
ilossong des Tonvokals von pleMa an. wa.i uenii; befriedißt. 

* PeraKnIicfae Nacblorsehnngen bei Kinbeimisrben haben 
ergeben, dass im Ol>erengadin der blecherne Wrintrichter 
(wohl Uber den Beniina mit der starken Wpineinlnhr ans dem 
Veltlin eingewandert) padriöl, der grosse Holz(richter, in der 
AlphUtte, li-aehuoir, heinst, im rnt4'rengadin ist das deutsche 
Wort .Trichter, Trochter' manchrrorfs flWirh. urr scheint 
einen alten bölscrnen Wcintrichtcr hf7.Hii-hnt't zu hubtn nnd 
ist heute an den meisten Orten mit der äncbe vcrscbwaodcn. 

' Es wäre etwa daran zu erinnern, dass nach der Karte 
dea Atlas linRTÜsL jtgtuia .RObrchen* als fitiula .Trichter* 
an elaselnen wten in sadtaankraloh wettsnabestshen aehaint. 



' reich nach Dettacliland eingewandert Ist, so beweist 

uns dagegen das in den tirol-dUch. Md. lebende lauer • 
„Trichter" < Iura sicher, dass die tirolisch-lad. Dialekte 
Iura einst besessen haben ; die woilere Tatsache, dass 
I das in seinen Wortschatz konservative Dnterengadin 
I nnd VVnstertal keate noch urif* uri JTMktm* kannaii, 
wiii r' tid das dem lombard. Einfluss ansgeaetste Obar- 
eiiRadin ptidrii'd (neben trachuoir) aufweist, iBast eben- 
falls die Annahme /u. dass da« Wort hirti einst eine 
viel grossere Attadehnung als heute be^asü und vor dem 
lonbnrdlieheB Wort snrAekgewichen ist. Wie nun aber 
«ngad. oberl. trachuoir traekuir sich n *iri, padriöl 
TerhKtt, in welchem Masse hier taehlleke VerseUeden* 
heilen mitspielen, ob der cnRad. trachuoir einst über 
I die Lombardei im geugra|ihtächen Znsammenhang mit 
[ den ligurischen (Zwischenzone wäre das in Como nnd 
i Breacia erhaltene träfet.) Fernen stand, bleibt einst- 
I wellen m nutaraacben. — Die gesante Wortaipf« dea 
piem. aitibossür, Welches Nigra, Arth, glott. XIV 377 
mit frz. f'osse' „Fass" in Verbindung bringen 
möchte, scheint ein typisi In s iiicniontesisch-frankuproven- 
taliaches' Wort an sein, an das sich nach Westen in 
Frankreich Wiederau eine irnMum- Zone anschliesst, 
welche im Südosten ins Catalanischc {embut) und Spani* 
gehe (einbudo) übirgeht. Die Frage, ob für da» it. im- 
liuto einst ein direkter geo:,']-. /;n-.;>;iiiiii nliaui,' mit i!en 
sUdfrz. (altprov. embut) catal. span. Formen anzunehmen 
sei, ist auch für die Beatinnnng der Etymologie dea 
it. imbuto'' wichtig; ja es stehen der Annahme keine Bo» 
denken im Wege, das« auch das frankoprov. Sprachgebiet 

früher imhuluiu Ih schm-h Iml. Hi ilciiki'H il<iss der zniri 
Füllen des Fasses verwendete Trichter ufi'seinen Namen 
an denjenigen dea Faaaea angleicht *, ao scheint die An- 
nabne keineswega sn fewngt,-daaa wAiUmr nntar Einfiua 
von 6oMa »Faas* an tmhmitaowr geworden tat ; daa Ver- 
breitungsgebiet von imbufum oder imbutor hJltte dem- 
nach einst nicht nur einen grossen Teil Sädfrankreichs, 
sondern anch SUdostfrankreich und Piemont nmfasst. 
Diese wenigen in Anachioas an B. Stndie ansgesprocbe- 
nes Diricgvogen bedtrfea einer ergtuendan Furscbun« 
von Wort mtd Saeka in Italiea and Frankrekk'; erat 

* Xtage, Amii Orwidrü»* m. 

■ Da woki daa engad. wie die tiro1.-deataehe Vom laat- 

lich uier anaaddüasen (cf engad. uiirr <C utrr). so werden 
nun wohl KwaaÜas nnd Salviunia Hedenken''/. /. rom. I'hil. 
XXX ÜXi n gegen Iura fallen müssen. Die eng. Form ist 
doreh falsche Abtrennung des Artikels zu erklllren. 

' Das ftlicr 'ii-llist ans di in SliJin odir ."^lldostin stammt. 

* cf. 1. ri .ri/,. di/i', , K:ii ti tntunnoir lf)-IH. 

' Pien, der sich mchrlarh MUceli. Arculi 4H2 nnd Stwii 
romanzi I 43 mit der Herkunft des it. imhuin hc-gehäftijft, hat 
die ausserital. F'irmin unberQcksichtigt gelassen. FOr sein 
l«t. (irandwort imlmti.r sprecben auch die auf -oreni znrflck- 
gelienden frankoprov. -piemunt. Formen ambouetour, dagegen 
aber prov. emhut nnd vielieiobt auch span. embudo. 

* Fra, enUmnoir ist eine Ableitung von tntonner «om«), 
seheint aber seibat der ilackbiger cinsa ilteren im Centmn 
Frankrdda veiadiwaBdanea tntfetlorimm an sein; it«t. i'ihM- 
tatojo ist Angleichnng an hotte, span. Joimil. portog. Am//, 
das Comn Orundrits* 986 an! *it^HndHe snrflckffihrt. Kehrt 

i mit n statt nd anch in einem grossen Teil Sttdwestfrankreiehs 
I wieder {Junil tunit) und man (ragt sich, ob tunna (cf lunU) 
sich eingemischt hat. Nebenbei mag erwähnt werden, dass 
das engl, funnil. dem Skeats ziemlich ratlos gefrenUbersteht. 
; mit unserm Worte wohl identisch ist. KitiKc führt ein fts. 

/(niiVrtlr .Tricht' T" an. das ich in dieser Rpdcut.nnc in dSB 
■ mir iEur VerlOgong stehenden Wth. nicht (ioden kann. 

' Eine gute Abbildung des Trichters der Iranz. Schweiz 
I findet sich bei Uisaonx, Terminologie rfw vigneron Planche III 
I Dfsa. ZOitah 1«». 
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dua wird in 6«UUid« mt lieherMB Fundamente aaf- 
gebant werden kllllDMI. 
Z&ricli. Jakob Jud. 



Z i t s t h r i f t «! n u. il. 

Die Netteren Sprachen XVII. .i Vm] < Inns. Hic Kthilt 
•luhn Uuakio«. III. — Ziimi- üiircurt , rntitinl.' i t «-ni- 
rcclioa de leraissioM V(ical(-. — l.jnu oswaM. i;'<i.ut i^ite- 
ntoie and Drama. — M. CoMsrlitniilt, Iii r im. matinnalc 
KeupUlolMeokonfn'''» i\ui!>. (I4. )>ii> 17. Apnt iQ:):«!. 1. 

— Bin, Paria u. M, (idranl, Zwei Antriiifc vom Pariser 
Koogrcil. ^ fiesprecbangcD : Kurt (ilBSur, II. Wackur, 
Uabar BlontlUnUdkmteB der ■MdarRcn fmidt. Zeitmgs- 
wndM; M. BMIer, VrM» d« litMratan fraa^in;. — J. 
Batke, W. Han^iro'd a. I). Coite, Lehrbneh der franiSaiselnB 
Spfadie für bnhcre Lehranstalten; W. Ricken, FTaoaQaladic« 
Oymnasialbaeb ittr den Unterricht bis znm Abschlm der 
Untcrs<>kanria; Pb. Link, (irammaire Ar Hdcapitulation de 
la lanf^ue fran>:al»c A l'a«ai(c dfS tkulcs Bi-condairts. — F. 
Di'>rr, -M. de i trrantf-a >iiavi-dra, lifr sinnrrirhe .Tunker 
Don l^uijote von der Main ha: .1. Ziehen, l^uelienbuch zor 
deutschen tieschicJite von ISir, hjs zur (.eu'i nwart; H. Lip- 
perl, DeuUchf Dichlnni:; Cu. the, lirin. cke Fachs ; Hand- 
wcrck); .1. \V. Brmnier. IKis J. lUsr'if Volks-lied. — Artur 
Buchenau. O. Kitittur. Su/.jalij.uin;;i>^'ik nrnl Netiidi-alis- 
mai; Klein, Wendland, Brandl, IIarn:i. k l n rdtät nnd 
Sebttlei M. Waller, Zur Methodik des niuspr:i.-!i.i - hen Tn- 
terricbti; M. Kldnebmidt, Die wi«senschaltliche .Metbode 
mr Eriemag tnaider Sprachen-, W. Ueima, Wie erlernt 
aiaa frtaida ^raehea?; J.Raaha. Waa kat der aeusprach- 
Uehe Uaterrlelrl aa dea ObemalMlnitea ra leisten'; K. 
Knabe, Au der antiken Oeisteswelt. — A. Sohrtter, Fr. 
Klage, Etymologisches Würterbuch der dentscben Sprache. 
1. Lief. — Curt Keichel, E. ''hanninjr, From IJncoln to 
.MacKinley tPt?ronnel; .V. täturmfels. Lives of Eminent Ex- 
plorers and Inventor»; Chambers« KuKÜsh Historv <ii. 
Budde); (iardiner, »tliter Cromwell (A. (ireeffi; Irving. Thp 
Life and Vfiyat'ea of C'hristopher rulnmhns fK Sf hridde) ; 
»iurdiiier. Mteli rii l•:n^;Iish Historv i A .^i htiii.ll ; .L Kluppe 
rirh. Ileroc'8 of Krit.iin: 'IVnTiysoti. Kn.nM Arilin »ml otlur 
rueuiU. - - IvoU, 1, K. Schmidt, A, Visit tip I.nniinn and 
»omi: old Enxlish Towus and t ftstles, 2. Ii. .-^ehjU/rnanu. 
Zehn Vortrit({e Uber die Aussprache der eii>;li»< Ii. S i rift- 
aeicheni 3. A. Mvhrbatter, Hilfsbuch fOr den t:ni;iisrheri Auf- 
•ata; 4. J. Kflcb, Kane eaglische Lesestücke; ö .1. K l'ichon, 
ürat Praclieal Lenoas In Engliah \,ti. Fair u. L. Uuasell); 
<. a Kraagar, Sagiitehei Uataniolitawerk I. bMMM SetaMaa. 

— W. V.. O. Beieliel, The BricWi IdM. — ▼emtaebtes: 

Otto Drieeen. ,lHe Schlacht bei Zfliaieh' XVII, 4: A. 

Kambean. Aoi und ttber Amerika. (Porte.) — M. Plahcr, 
Mark Twain on Christian Science, — Berichte: M. (iold- 
■ehmidt, l»cr internation. NeuphiluloK^nnkonzress zn Paris 
(14.-17. April liWi. ^Scblass.) — Elisabeth Kotten. Ein 
Stadiensemesti r ;ri .''[.tntpellier (.^ildfrankreich — Kitzini;. 
Verein fUr neuere Sprachen Jta Hannovr (e V ), Vereins- 
jahr 1908—191)9. — Besprechungen: Or.t.) Uadke, Shake- 
8pe»rplit<-r«tnr. 1. K. F. Cholmeley, .Macbeth; 2 II IMiom. 
Tlie Tr;t;4eJy of llacbeth. H. Connid. Maclietli: 4. A. 
Starmicia, Julias Cesar, ,'>. U. KrüKer, First l'urt of King 
Heary IV.: 6. H. Fernow, The Traifedy of Kinj; Richard IL; 
7. B. A. Hnfienholtz. Shakespeare Header. - II Elfrath, 
QeMaina. Kurzgefasstc englische Sprachlehre lUeireli; (>e- 
aenlW-Regel, Englische Sprachlehre; Boaalie BUttner, Lese- 
aad Lehrbaoh der engUscbea Spraoke; 0. Ueoker nnd Ha- 
aiaaa, Sjrstematiseh geoidoeter dentaeb-engllmsher Spruch - 
SebatS. — Willibald Klatt. Sainte-Reure. Tn>is portraits 
litt^rairee (SaTory); P. J. Wershoven, P>n si..s frani.aises; 
MoDlcaqnieu, liettre« jM-rsanes (Pellissierl. — l.n.lw (Jever, 
»OB ßcbarfcnort, Petit dictiunnaire de» diftii tiltea tframma- 
ticales: Kr:\ffr P. In r Kremilsprachstudien des deutschen 
• ifliziers. - \ . i u-i v: hti's 1 1. .'^rhnlze. Welrbe franzosische 
Au»spr.4che s .iliii ..vir fnr die Schule wühlen' - <i. I'an- 
concelli-t a I .' 1 il K\pLrimentaIphon- tis. he Rundschau 21. 

— Institnt fr.iij u'. ]. >!ir .•tr.inj.'ei \ on d. lied. — Notizen 
. L ■ :' 1 :.-nl;iirmri l:':',i. <, - W Vi-tur, 1 »Aliks.i^unK. 

Oermaaiäcb-Romanische Monatsschrift I, 7 : V Uardt- 
haoBen, Uie römischen Zahlzeichen — .A. Busae, lia.'i 
Stadlnm dea Deatechen in den Vereinigten Staaten. — O. 
F. Wftlaal, SkafCeabarj «ad daa dealacS« OaMMilebaa dea 



I 18. Jakrhi. — J. Bllinger, Die Forschaagnl dem Qakiat 
der aeaeagUecliea Sjatas in den Jahrea IHlB^unBi — H. 
Heits, Neuere Literatur über Victor B^ga IL — . Wilh. 
Streitberg, Heiawaa Oatholf. 
De meawe TaaigMa III, 3: A. KInyrer, Over kettaal- 

riroef. — A. de Vlettei, F. Mavenchmidt. — G. A. 
aota. De Tenchyaivgea ia Da C«sU's 'Slag bii Nieaw- 

Soort*. — J. Koopmaae, 'Zniver' aehryTea. — J . iL vaa 
en Boiflb, Taaleenheid in eprekes, lektOvea ea apellaD. 
I Zb. fflr rerglelchende Sprachforacliang 43, 8/4: B. 
I Praenkel, Zur Behandlunt; der aaf lanRVokalische Waraalu 
sorllckKebenden Nomina in den enropuechen Sprackea. — 
Wilk. Sekalse, Qotica; B6arn. — 8. A. Fraataea, Dia 
Namen der Goten. - A. Bexzeaberger, Za An ^na. 
reduplizierten Präteriten. — 0. C. UhlaabeelC, A. STPOtt 
nnd die grammatischen Kasns. 
Olotta L', 1 M Niederiiuinn. Valgliiataiainbe MhwellaB. 

— F. Kluge, N.iihlrBe zu Walde. 
Studien cur vergleichenden Literaturgeschichte IX, 
8: hob. K ,\riMil 1 AnireM Holer in der pnj;lischeii Dich- 
tung. — Th. Ziiil iiiin '. Zum .Schwank vom z.ijiernden 
nieh. — Max Si hni iitewin, Skeptisclie lieLinken zu FauatS 
7.W1 iteni M.iniil'ii! - 1'. Ilazard, l.- ■i ;:ri mu rs i'ontaota 
dea litteratures du Nord avcc l'esiirit latin en It.ilie I. — 
Helene Kallenbach u Uud. Schlösser, Shakespearesche 
Spnren in PlatenH Sonetten. — Besprechungen: J. Hertel, 
Oarbe, l>ie BhagaTadgitä aaa dem Saaikrft ttanatal. — 
K. Meaae, L. Meyer, Die EatwicUoag dea KatvTgefBbIa 
bei (inthe. — Dera-, A. Kataober, Das NatnrgefBht in GSthea 
Lyrik. — Maria Brie, Karaeo. Henrik SteSeni Romane. — 
H. A. Krilger, M Speyer. Raabes Hollunderbiathe: Deatacbe 
Quellen nnd Studien l.' - Or. Sarrazin, Baeske, Oldeaatte- 
Fallsun in der eagüscbea Llteratar bie la SbakeneaM, — 
w. T. \Vu rabacb, Kl^, Maria Staart im Diaa» der Welt- 
literatur. 



Zs. für Deutachea Altertum und Deutsche Literatur 
h\, 1: Olrik, Epische lieselze der VolksdielitunK — Krohn, 
de nnanisrhe Klemente in der litinischen Volküdichtong. — 
BuHtje, Ktll9teluul^c und 1 1 liuil)witrdii{keit der islündischen 
Saifü — V.tretzscli . Zur Oesi hichte iler Nibelungensage 
i:i I '.'litM-h: iriil nnd Frankreit:h — De Vruese, Ucber eine 
[ Bibliiit!iei-fi Neer'.indica rnanuscripta. — Kieger, Zo Mitllen- 
I holla Kritik der Kn.lrun — Miethke, Ein nenea Blatt der 
Idsteiner Sprilehp der Väter. — Schröder, Zur Chronologie 
der höfischen Epik. — Xeckel. Barditoa. — Uach, MOllen- 

IhoS, DeaUehe Altertaaitkasde Band II nad Baad V. — 
Jaaka, Pelakar, Dia iltaiea Beaiaknagn dar Bbvaa aa 
TaifeMartarai «.OenaaiieB.— Teaehert, Fiidker, Sehwib. 
Wörterbuch Band I nnd II. — Strecker. Drevea, Hymno- 
I logische Studien au Venantins Fortunatus und Rabanoa 
! Manma. — Baeaecke, Helm. Die Apokalypse Heinrichs 
von Ilesler. — Walsel, Benz. HMrcbendichtung der Roman- 
tiker. — Meyer, Spranger. Wilhelm von Hunibidiit u. die 
j Huni,initi»tsidce. — Jellinek. Kock, um sprik.ti [ >riin- 
drini; 2. Auil. — Oers., von der Lryen. Kinfliiirani^ in das 
Oiiti!5rhe — Dera., .lohannsun, ['liunetii s of the .New Hii,'h 
(ierraan lan^a^'' — Monn k, Beer, Kleine Beitrige zur 
gotischen Syntiiv. Uers,. Ki is I Untersuchungen über die 
Wortfolge in der l'mjfaiiussprache. — - tJfttze, Kotzenberg, 
Afd/t, /rouice, juncfrouwe. — Strecker, Uichel, Petrua 
.Mosellanns 'Paedalogia'. — Der«., liilka, Eine unbekannte 
Version dea Alexanaerromana. — llartia, Bian, TeMlala 
bekeering. — Brandl, Zeamer, Die Goldeaa BaOai — 
Walaol, Kirobdaca, Die Gcsebicbta dea Uteraiiaeiwa Por- 
trtta ia Dentaeblaad L — Steiaberger, Beelaa^ J. B. 
' Michaelis. — Oromc, PanteniuB, Mittelalter in Leo(a- 
hard W;ichter» Romanen. — R M. Meyer, Sembritakl, 
Trescho and Herder. — Dera., Warnecke, Oucthe, Spinoza 
u. .lacobi. — Koldcwey, Pessauer, Wackenroders Ilerzena- 
ergiessungen. — Hock, Badstliber. Christoph Knffner. — 
R. M .Meyer, Freytag. Vcrmisrhtt .Aufsätze berausneKeben 
von Elster II. — Ders. , Mayrboler, li FVevtau' n-'d das 
I junge Deutschland. — L>er3 . I Irieh. C Fre;. t iL'i- linman- 
I technik. — Schräder, .•^ibwnntes, .\ug Deutschlands L'r- 
geschichte. — H. Schroeder. Üriefe Karl MttllenhoHa an 
Adoll Kirchhoff — Schröder, Falke — Ders,, Balz. — 
I Roethe, Eikes R< iinvorrede. — Leitzmann, Parxival 1, 
2UB. — Ehrismann, Zn der Betprechang von Baeaeckea 
I HttBcbaaer Oewatd. 
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Za. für deutsche Wortforschung XI, J :1 II l'uiil. 
Beitriijrf zrtm (1>ntFrhrn \\'i>rfprl)uch. -- W. Kc Id ma ii n , 
Christi an ScliuburiB S)ir;irhf. - n. Hanschi Iri, Dt iUKchc 
Tiprstininu n in .Schriltspraclu- u Mundart I.— Ii, i i il r 1 1 i-r , 
>Kvt> ri;ili< n znr Utschichtf lii r l>iiiiinutiva auf -chrn im I'rilli- 
III uhmrhili utschon, — K M nrli . dot. /«ii^/k». — A.Khivvir. 
Äij'iVk;- II. Kli ti/. Tcber l'if'nstbiitensprache. .'ob. 
.Müller, .lean l'anl als Wurtschiipkr unii Stilist. — W. vwj 
Helten, Zu den Trierer Glomm Ahd. (il. IV 19S-U1. - 
D«rs., As. uader hat beiw. mäar baka, mgt. widtr tßte. 

WlMCU^afUlch« Beihefte nr 9»» Am AUseneliieii 
Beatsdicti ScmdiTercbu V, S1: Tk. Inme, Die Eigen- 
tnmliebkeiten o. VorzUge dpr lirntscht-n B<'rjjmanns8prHehe. 

— .1. Franck. Vom papiernen Deutsch. 

Z». f. dentache Mtmdarten nm,S: H. Keis. Die Mund- 
arten des GroshhprzogtutBS Hessin (Fort»etz(f.). — lleinr. 
Weber, Her VobalismtiP der MuntlFirtr n iIps Oht-rfTt Wrsrh- 
nitztalcs. — !Iu(to H<'f tiiii»r n. KinMiis.s rlis l'uiniiit In n an! 
Anusprarlip, Srtirciliiiin; innl f'iriiüili- ( if stalliii L' (l«T ilrut- 
Bfliin I iiiL'ant's^pr.'irhi' in • i^- r-iclili i-it ii. - h i iulr. \' • i t . 
Zur Hntwicklnn^' von ah<l. i im i istlr.ii-liischt-ti. - .Uj^vi 
Si tiii'pck. Zum ."^^it/sftniihi im Kui rlun'lisi hi'ti. — I'.liimml. 
Quellen und I'orBcbiingen zar diutscheu \ olkskHnde. btspr. 
Ton l.esFiak. 

Ooethe-Jahrbncb Band. XXX: J. Wahle, Weimari»cber 
Theaurbu 1825 — An üuttkt» «atlicber Tittgiceit — 
Briefe Job. Heinr. DMiMekm u Ootfhc — Sw Rabaer, 
Di« Fimde der Rabel fibar Ofletltt. — P. KSbke, Der 
Benicb eines jangen dAniwhea Knmtkrllikers bei Uoethe. 

— E. V. Bojunowski, Aenssernngen Anna .\mnliens und 
Herders über die Masik. - H. .lantzen, Zeit^enussisrhe 
l'rteile über Goethe ans Kilnigsberjf. — H. .Jung, Die üe- 
nrkundan); der Tanfe (ioethes. — K. Wolff, (iix-thes (ie- 
dichte in künstlerischer und wissetisob.-iftlirbrr KrlSntening. 

— 11. V. Simon, llüchstis (.lilck dir Krd-jiikindir ist nnr 
die Fers<'<nlichkeit, — M. Schlesinitcr. .'^r'iilkr u. tiutthf 
in ihrer Stellung zum .Symbolbrgriff. — F No»ik, .\iis 
nijfthpÄ römischem Kreise. — H Huppe, (indhe als Nntnr- 
fursrher. — C Fasola. (iucllie und sein italie nisi-bes 
Publikum. — H. Kicbter. .lui^eph Kaioz aU Turi|uatu Tasso. 

— A. Slölzel, Kine Nachlese zu den .Verhandlungen Uber 
Schillers Berufung nach Berlin*. — E. Petzet. Neaerwor- 
bene Ooctbe-Aiitognpliai der KMiisl. Hot- md StMtabiblio- 
tbek in MilDcbeB. — A, LeltsnanB. Zb Goethe« Tage- 
bBobsrn. — B M Meyor, Ooethe in .Wattensteins Lager'; 
«,Fl«aadiB aus der Wllks*. — F. Pradel. Zorn IUI. der 
venesisniscben Epigramme. — I.. O., Za dem Gedicht« ,So 
ist der Held'.— U. ilerzfetd. Zwei englische relu-rsetnr 
Ooethesclier Gedichte. — M Hecker. Zu Giwtbes „MaTimen 
und Kcflexiontu". — M. Semper, Zu lincthcB h^ntwnrf; 
Bildung der Erde. — Th. Vogfl. GoitbeB (ichilfe in der 
-Oberaufsicht* 18.^1—32. — .\. I.cit/.niann, (nuthe und 
Theodor von Kohbc. — P. Mevfr, (iit-the nml Hii I.eote 
von i^ddwWa. ~ 1.. (i.. .lakob Hurrkliardt ilb. r den Kaust; 
Zn (inithp und .^t.uji mann ; Eduard von Ikiluw über dtn 
F;i:-t. II I •.,i !.ri-, ihr-.Iahrbuch 2;>. 17. Jl. 

Zb. für den deutschen Unterricht 23, 4: Gerb. Fuchs, 
.loseph von EicheodorR. — Emil Seblesier, Der Volks- 
schollebrer is der deatscben Literatar. Versäeb einer po- 
lidadi-liteiafiaebca IlMBteUMw. jSchlan). — B«a. Leh- 
nftAB, Ueber Fsostlektllrs in wr Sdrale. — AmoM Zehne, 
üelier die Tragik in Hebbels , Nibelungen*. — Kciper, 
Vollnetvmologisches. Nene Folge. — .""precbzimraer. Nr. 1: 
Peter Schneider, Zu , fitzen'. — Nr. 2: Gg. Bötticher, 
Bin Goethe-Zimmer. — Nr. 3: Jörgen«, Verschiedenes. 
Nr 4: Peter Schneider, Zum Werhsid von „g* und .d". 

— .Nr. 5: (ieorg Bütticher, Ein Kartenspiel. - Nr.tl; 1 1. 
Bebai;bfl, Zum Pativ .«•■m" — Nr. 7; Gg. Biitticher. 
Ein \ i rL'> ssi iier .Nr. -\ Ackermann, Inversion. 
iZeitsi hr. f dl II dtsch. L'iit. rr., .\X11, 2 S. 81 fl. i. ^ Nr. U: 
.T. K. U uMin«, Zum Quatschmichel. (Ztachr. XVII. 727). 

— Nr. lü: .Ii.s. Medic. Malle — Nr. 11 .1. K. Wülfing. 
Kigenbriitler. — ö- ütto F.d. Sohmidt. Briefe als .Xufsatz- 
theinata in den Printen. — Alfred Bass. Uiv .Sette tiumuni, 
eine Sprachinsel in den iMsiniich. Alpen. — W. A. Uftnmer, 
Eine iranzösiscbe Ooetba-Biblioennhic — LSttsanna, 
Der Karfftrst in Kleiita ,Prim Fiiediteb von Hombnrg*. — 
Svreebslramer. Nr.1: Scliols, Wod»B als Windgott (Vgl. 
Jahrg. '>2, S. 396.) — Nr. I: Karl Lnschhorn, Zw Ec- 
klUruDi: von Kncheiresis NalSBM in (ioethes Faust — Nr.S: 
J. K. Wülfing, Eis paar sprach lidie fieawrkoAgeB in 



Halms .Sohn der Wildnis". - E. Gerbet, Prof. Pr. Tb. 
Matthias Handbuch diT deutsrhen Sprarbe f. höhere Schulen. 
ß;7: t'lt.i I.ynn, Zu Martin lircifs si>'h7jg.5tt>m Geburtstage. 

— Wilhrim Kusch. JI;»rtin liriif und lüp d'-atschc Hllhne. 
Stimiinn ibrer Vi rtri tcr. ( if[, m r lirirl an Bernhard Hau- 
mtisttr. Marit! .Speyer, Martin Greifs .l'rinz Kiii/cii". — 
Willy Lütt^e. Martin Greifs rt-liu'iuse ."^ti llung. -- Ernst 
Hcnschkc, Martin Greil und die Uhdupfalz. ~ Kudolf 
Blome, Martin Greif in der Unaik. — Karl Fachs, Martin 
Greif nnd aeine Besiebongen sa Oesterreich. — S. U. Prem, 
Ooetbes Frennd Ebnnann. Hartin Oteüa UrnDaBiataT. — 
Karl K in sei, Dilettant nnd KiMtiar In isr Ijrik.— JnL 
Sahr. Aclteres und Neues von IM4 Aber HartiD Onlf. BlM 
l'mschan. — Emil SoffC-, Eine BrinneniBfr aa die anto 
AaBttbrang des Schauspi'lrs .Prinz Engen'. 

Danske Studier 2: Axel olnk, Loke i Nvere Fiilkcoter- 
leverink' II — Tbnrk. riravliind, Kri.strnp vmI Ur.nr1.Ts — 
.lüban y.\-.k «■ , i »rn Ivonanier og Kejsendt Fi^i'Im r, 

Fra Hjiri> r:i'i;id. !''rä liolhertrtiden. — Kra ^pmi.- i^a 
I.ittru: iir 

Haal OK Minne. Norske Stndier. I t^it af Hymaals- 
Laget, vcd Miij.'rus rilsin .'. V 1 1 i\ i ■■.']■. (^ri ii. Folkemedicin 
i i-ettsdak-n. — Hj. Falk. < Ud u^r veiidinger. I. — ('. 
Kngelskjon, Sopp, et glcmt ord. — Magnus nlsen, IVdcr 
Ciaassen om sje&nnernes sprog. — Oatttarinns Elling, 
Fetter Dass og folkemelodien. — SoaaBlfkker U— IV. 

AngUa XXXU. 8: Kw. Flügel, Die lltnta eagÜBche Aka- 
demie. — Rob. Mu Oarrett, De arte laerlmandi. — 0. 

T. Williams. Another Weish phonetlo eopy ot thc early 
English Hymn to tbe Virgin frora a British Museum Ma. 
no. 146<)t>. 1 Dduw ac i Fair Wyry. — B. Nenendorff, 
(ioldsmiths verton lur Itoman. — Gordon Hall Geronid, 
Aelfric's Legend of St .Switbin. - Hob. Max Garrett, A 
Satire against Wouun. K. .schmittbetx, Das Adjektit 
in 'Sir tiawnyn and the firene lvny;t (Schlose). — 0. B. 
Schlutter, Das I. tidner Biltsel nach der Ha. Oed. Lat. 
Vossius 4 nn \0ü Kol, 25 verso. Zeile 20—28. 
Anglin Beiblatt XX. 7: Hclthansrn, Dodd, A Glossary 
ol WuHstan s Ilumilips. Wiilling. .Schwarr, Cynewulfs 
Anteil am Crist. Eine metrische Cntersucbung. — Den., 
Hinz, Untersuchungen zum altengliacbeu aogenannten Criat. 

— Dittea. Hecht, Bischof Wmrfettbs von Worectter Debet- 
aetsnng der Dialoge (tregors des Oroeaea. Einleitang. — 
Ders., Bohlen, ZusammengehSrigc Wortgrnp|wn, M W e m at 
durch Cnesur oder Versschlnss, in der angelilcbeton. Bpik. 

— Von der Warth, Weightman, Tbe Langnage and Dia- 
leet of tbe Kater Old English Poetry. — Dera.. A Middle 
Knglish lieadir. editrd, witb ' iratnmatical Introdnction, 
Notes and (ilossary by liliver 1 iirr:ir Emerson. - Kratz, 
Kieuker, Dr. Samuel .K-hnsnns \'erliiiltnis znr franz()siacben 
Literatur. - Pirs,. Budiii, Kntersucbungen Uber 'Jane 
Shore'. — Ekwall, En^Lthoal. »hivloir — Horn, Lichten- 
berg über ntwty. — Horn, Wyld, Tbe Trarhint; id Ueading 
in Training Colleg«-«. - Rpuning, Zu Gilliert West. On 
thr- .MiUfii' iif TravtlUnt'. 

The Journal of English and Germanlc Philology 
VlII, 8: G.S. Ford, Two Oerauui I'abliciaU on the Ameri- 
can Bcvointion. — E. G. R'oedder, SelbsUnleibe bei Schiller 
(Fort%). — G. H. Priest, Ebemaid vra Erfurt and tbe 
Vita Heiarici. — C. M. Lotspeleh. fhe Compoeltion of 
the Icelandio Family Sagas. — Louise Dudley, An Early 
Homily on tbe *Bodv and Soul Theme'. — Fr. Klaeher, 
Textoal Notes on thc Beownlf. — H. N. MacCracken, 
Another Poem by Hoccieve? — Reviews: F. W. 0. Lieder, 
Bea, Schilkr's Prama« and Poems in England. — l". II. 
Handschin, ririch, (1. Frrvtaj;s Romantechnik. — G. T. 
Flom, ulsi.n, II Ihspn's Hnind. — A A Kern, Koot, The 
Poetry of t haiic-r. — W. II Huhne. Fluyer and Hamilton, 
Cataloguc ul Manusrripts Preserved in the Chapter Libniy 
of Worrest.T i' it", Ir il, — C. N Grr enough, Conant, Tb« 
Orientttl Tale in Kiigland in the 18lb (Jintury. 

Za- fär romanische Philologie XXXill, 4: A. Horning. 
Glgiiar der Maadart wn Belmoat. Beitrag sn eiaem Idio- 
tüMa der Togeaisdiefl IfnndartSB. — W. Hejrer-LObke, 
Frsnxnsiaehe Btymolosden (Frans, mint 'Rrle'; crtamMi). — 
H. Scbacbardt, Die Lingua franc«. — Dera., Spui.vega; 
navii. — Ders., Furea; bi/ureut. — Ders., Zur IHsaimila- 
tioQ. — E. Herzog. Vn.barbo(t, barbolfr.— C. Salvioni, 
EmiL taitUjtn, twaglia. — BesprEchangen: JnL Sabak, 
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KSrting, Latpinisch-Romanisrhfs Wiirterbnch 3, Ami. — K 
Zenkpr. Kellpp. Das Sirventis "Fadft ,Io>{lur' des duiraul 
de Calanso. — B. Schiidel, l'rimcra i rimica itt-neral. Ks- 
turin de EspaAa qae mand^ compuncr Allonsu el .Sabio y 
M coaUniMb» buo äMsho IV m IXD», pablioad* par Ha- 
nta Maitadn PmbI I. - A. Ztvntt, Dannt, La lansuc 
fraafaiae ranjaordlmi. — Fr. Beek. Dante Alighieri, ViU 
Nnova. tradnlte p«r H.CMhla; I)ant«i LiebcafrllbHiig, «ine 
üeberaetKnne der 'Vitn Naova' von Hichard Zootmano; 
Dante Ali>;hi> ri. Das Neue Leben OberseUt von O. Haoaer. 

— Kr. «andfpld Jensen, Jahresbericht ries Instituts fOr 
ramftniarhe Sprache zn l.eipaig hcramgeK von (i. Weij^and. 
XII— XIV. H Wieac (üoroale slorico della Letteratara 
luliana I.III. 1 - i: Herzog. ArcUT I. lateioiMbe Ldf- 
kniiraphie und (tranimatik XV, 3/4. 

Revne de« langnes rotnanes .\I;irs Avril V.'tn \Tumv IM. 
VIe S«'rtp Tomi' II, 2''-. P. Harliirr Iiis NmiiH de poiHsons. 
.Vot^'.s ityriinlrPL'iiiHiH II ~ K. Casli'ts. l.fS qnatre tilg 
Ayiiion, — L. Kurl, Florencc de Kuim- ct. la Vit de dem 
Bainta de llongrie. - A. ,lcanr<)>, .\ pr(i|>os d'iin Irai^ment 
de Renaot de Uontanban. - ('umptes rendas: Casiets, 
KiMiM vm Tnna, Krec ond Enide, heransgegeben von 
W. fWatar. — Dara., Stapler, R<crtotions gramaiaticales 
«t litttraires. 

BCTBC de Dialeetolocle Komaae S (A?rfl-JaiB 1908): 
A. M. Bapinosa. Stndics in N'cir Heiiean Spanish I: 
PkoBoloRj. — «'. .Merlo, .Nute italiaiM eeDtro-meridionali. 

— P. Barbier til», l.,e lat dactylits et se» dtfrivt's popu- 
1aire8. — H, Schitdel, Mallorca. 

Bulletin de Dialectologie romane 2 i Avril Juin l!Xn)): 
M. L. Wn^cticr. Los judiiis eap.^flul. .s (!<• Orient« y sa len- 
una I na n si tla ueneral. - l'nmpti s-n ntlus : l". .Merlo. 
Kiirliculii .\iirjciil:iri;i e BriMiclie Koumii/.f (!'. Barbier Iiis). 

— (i, 1' iino iin I (• 1 1 1 - 1 ' 1 1 z i a . llibliok'r.i|j!ii:i [ihonetira 19<W; 
.\nnnt;iti.in*s piMii. ti.'ii.' l'.M-l i II .s. li.iilrl.. - .1.-K. Mal- 
»nssi iii', L evulutinn J un villaj^e • Iruntj- re de Provence; 
.Saint -.leannet (B Scbiideli — IL K. Berthon et V. O. 
Starke^, Tables s>'oupti<|ues de Pbunologie de l'ancien 
frMi«aia (B. Scfaftdel). — i'hroni<|uo da k fiocicte. — Nou- 
TflDH. AlwAfiatiON MbUograpbitjuet. — BtbliuKrapliiv. 

Zb. HcanaSa. S»f«ehe «ad Uteratnr XXXIV. «/R: 
(I. Cebtt, Adolf Tobler. Vermiachte Reitrtlg« cor franiKi. 
OcaaBauk. Vierte Keibo. — A. Schulze. A. Malmstelc. 
Mtiaagaa ayntaiiqueü. — .1. ilubcr. K. .laber»;, Srnoph- 
ffeojrrapbie. — Liers., J. .lad, .Sprachifeoiiraphische ünt«r- 
»achun^en III. — 0. »Jrojean. O. ("nlson. Table systema- 
tiijrie des publicatioDS de la '.Societ^^ lii'tfcois.. de littdrature 
wulliinne'. — Der».. .1. Van den (ilityn. .\lbam heliff de 
pali'>i;raphie. — \V. <iolt.hcr, (': Hroekstedt. Da» »(t- 
franziKiHi lM' Sit^'frit lliiil — Oers., Kristian von Troyes. 
Krec und Kiiiili- lirsj; van \V. FoerBter. — A. LÄnirf^rs, 
P, Meyer, .^iitici' nur l:i üililc de bi pt etats du m >ivle de 
Oenfroi de Paris. — K. HerzoK. Cui vun Oambrtti. Ii:»la- 
ham und Josaphas. hrsif. von Carl Appel. — W. Schulz, 
Die EDlances Vivieu hmu. von Uagu Zorn. — W. KQchler, 
No«TeUca iMditea da qumiime sit ele p. p. EL Langloi«. — 
Dari., O. LaaM», Manml biblioKraphiqae de I» llttitntHra 
fran^sise noderne. — A. L. Stiefel, The Fkrea of Haster 
Pime PMelin . . Engiisbcd by R. Uolbroolr. — A. Coan- 
aoB, E Stemplinfrer, Das Fortleben der Iloraziscben Lyrik 
seit der Kenaissance — P. Toidu, P, Villey, Lcs aonrces 
italiennes de la 'Oeflense et Illustration de la lanttue fran- 
(,aisp'. — \ L. .Stielel. L.Morel. Trois trajffdies sar Muria 
.Stnart en Fi«nre. — Ders., Jean Kntmu's Saint 'lenest 
und Vcn i ; l.e! Editcd . . by Tb. F. ( r.ine. — II. Srhnee- 
triina W Klütt, Molii'rea Beziehungen zum Hirtendrama 
.1. M Minrkwitz, Nicolini. Fausto. II Pensiero del- 
l Aliiti iMiliani. — \V. Ilaape, Neue Masset- Ausgaben, — 
\V villi Wurzbucb. P. Ruble, Allred de Vi^ny« büilisibe 
Gtdichte und ihre t,iuellijn. — W. Martini. P. Mahn, *iuy 
de Maopaaaant — Ders . L. Pfandl, Hippolyte Lucas. — 
W. Kttchler, Annalea d«a Leltrcs lraii(aiaea. — H. .1. 
Miaek wi t s , AriMM Proamtaa. — Paaeoaeolli-Calti», 
y. A. Reko, .spradberlenmg mit Hilfe der SpiwInMwbhiae. 

— W. Kalbfleisch, Schul Schriften. 

II Glomale Dantesco XVII. If2: Fedele Roaiani, II Canto 
XXVI del 'Pur^torio'. — F,nr. Proto, Per i'onfortino. — 
Lor. Filomusi Uuelfi, Alcune Idee del Parndi sni 'Para- 
diao' di Hante. — Ar. Mari((ü. Lc '«ieurjfiche' di VirKilio, 
fonle di Oante. — Fed. (»livero, .Appnnti bu Dante e .Sbel- 
Uy» — Lod. äimioni, A propoiito d'ona rariante- — Uar- 



tino Branea. l'na n itii il 'di piano dantos ■ ■ i hit W'll). 

— (iiuvaniii Busneih, .Vticora S'jpra l'anjtelo purtiere del 
•Purgatorio". — Attilio Angeloro, ReeailM»Bl (D» ChlM», 
Per il t anto XI delP Inlerno'i. 

Revue hiapanique Nain.52: Ad. Ronilla y San Martin, 
Brasmo en Espafla (Kpiaodio de la hUtoria dd Bcnadmlen* 
to>. — BqawMieda'i Blaaoa de Borbon. ed. by FUUp H. 
Cnwehnan. — SS: S. Jangfer, Magerit-MaoM. — R. 
Pastor y Molina, Vocabnlario de nutdrilenisiBoa. — R. 
Fonlche- Delhose, Bibliographie de Uöogora. — L. He- 
diua, Fraaes li(ertri:ts ufortanadaa. — bi: H. Mentndex 
y Pelayu. lh<i upu;^ . Inj in^ditoa de D. B. Floranea y D. 
TomAs A Sanche/., sidire los nrigines de la pocsia rastel- 
lana con una adverlencia prelimiuar. — H. J. L'uervo, Dos 
poeaiaa de t^aevedo 4 Koma. — J. Fitsmaarice-Kelly, 
Narotais Posslas atiMieas. 

Liter. Zentralblatt L';; Simniii. II eoniico. l'uniorianoa 
la aatira ueila l'iviua t'uiiunedia VuhsIi r). — "•tanton, 
\ .Manual Iii .Xmerican Literatare ( H. !' V.wr.-. Hirt, 
Etymobigie der neuhochdeutschen .spräche. — luuihard, 
EichendorRstudien; Erdmann, KichendorOs bislur. Traaer- 
»piele (Job. Cerny). — Oatskow, AaagewiUte Werke. 
UarananegebeD von U. H. Honben (C. Eadars). — 87: Aa- 
tonio Hatos, Avontoras an verao y prossa. Hemn^MbeB 
von 0. Balat <P. F.). — I^n Jenson'« Dramen ia NeoSnwk 
beransgegeben von W. Bang; Ren Jonaon'B Tbe Poantains 
of Self-l/<ine. or Cynthias Hevels herausgegeben von W. Bang 
und L. Krebs (M. L.l. — Briele von Friu B^^ater, Klans 
(iroth und Brinkmann an Eduard llobein. veröHentlirht von 
\V. Meyer (II. Klenz). - Hofstaetter, Das Deutsche Mu- 
seum 17*» 1791. Kin Beitrag zur Ueächichte der deut- 
sehen Zeitsrhrilteu im 18. Jalirhiindert. - 2K; Cincionero 
y obras en prosa de Ferdin^indn de la Torre p. p. A. Paa 
y Melia IM. .I.W). - V.uht. De invloed van Ki.isnms op 
de engelsche tourieellileruEUur der XVIe en XVlIe eeuwen 
(V. F. j. — Schmitt, Ibsen als Prophet Sange). — lieirhel, 
<iutt9ched i (U. K.l. — 29: F. Brunctii-ro, lliatoirc de la 
litUntan IrantaiM otaasiqae I, 3 (M. J. Uinckwiu). - M. 
Joaekimi-Dege, Dentache Shakespeare- Probleme im 18. 
Jahrhnndert und im Zeitalter dTT Bwanttk (Hfrai Oirnrad) 

— (i. Pollak, Franz Orillpaner nd ths Aostrlan drama 
iK. Tbumser). — Iltz, Leber Vf. Ranbss WeltnnschaaanK 
(K. Lüschhorn). - Iii): Ward and Waller. The Cambridge 
History ol Bnglish Literatnre III (Forstmann). — t). Kalif, 
(Icschiedenis der ncderlandsche Letterkunde IV (I'. L. van 
Kck jr ' K Bereiid. .lean l';inls Arätlietik (Job. Cerny). 

Deutsche Litcratnrzcitunjf .Nr II r e n tan o, .Sämtliche 
Werke, hrsg. von .seliiiddekop!, vnn \Iinor. — llessel- 
mann, en Svtnsk Ordcskritsel ul S imuci Columtaiij, von 
KiM-k — Horn, Neuengl. lirariiniiitiU I: Mefzfer, Zur Ite- 
t.iniint' der I;iteiniH, fi-r<:iiiiani9clien Wurter im .N'eueiii.'!.. von 
.Schri'ier. — 2i: Drews, Hyuiuolugischo Studien m Ve- 
nantins Fortanatns and Rabanus Maurus, von Manitius. — 
Feist, BtymoL WOrterbnch der gotiaclicn Sprache, I, von 
OobliMPdt. — Hstns's Book of Soan, tnnsL bj Todhaator; 
Katadier, Hebbel als Kritiker des Dnaaa, tob B.]LMver. 

— Bartseh. Chrestomathie de l'ancien Irao^ais, 8e M, aar 
L. Wiese, von Schalta-Gora — 24: K. .Tabn, Friedricli 
Ulilderlin — Die Meisterlie i- r des Hans Fola, hrsg. von 
A. L. Mayer, von Ooetze. — Danton, The Natare Sense 
in the Wriliügs of L. Tieck, von Joachimi-I'ege. — .Swilt, 
Pronasrhriften, hrsg. von (irenx I, von Dihelias. — (inth, 
\>,\i V. rliiiUnis von lutes Kradius zum afr. Vorbild. — 2h: 
'>'v II I Iii Is ^reb,ini!iulte Schriften, hrsg. von der deutschen 
Kummission dir rreiiss .Ak^il. I 1. 1: II, I, L 2, v Walzel. 

— Klatt. Mriliens I!e7iehunt;.n zum lliitendr.inin , von 
SchnM-Kims. — Jti; Koetteken, II von Kleist, von >lindc- 
I'üUet. — (iesellscbaft für detilsilie I.itenitur. — .\. vnn 
Weilen, Hamlet auf der deutschen Bühne bis zur (iegen- 
wart, von K M. Meyer. — Grasbe^, Uiaointo Andrea t'i- 
cogniuis Leben and Werke, von Fannelii. — 27: Ueatsobe 
Dialektgeographie. BeHchte Bad Stadlsa Uber Wsnksis 
Sprachatlas, hrsg. von F. Wrede. I, II. vo« WUmaaBS. — 
Haasamann, llntersachongen Uber Sprache und Stil des 

{angen Herder. vonL&ngiu. — (Widers leeve, (iovernment 
tegiilation ol the Elizabethan Drama, von Koeppul. 
Sitxungrsberichte der Kgl. Preuasischen Akademie 
der Wlssenachaften. rhilos.-Hiätnrisi lie Kinase- Nr. H5: 
Brandl, Tebtr 'The < uck in tbe N ::1. [julitisches Weis- 
sagangsgedicbt, wahrscheinlich von einem Einsiedler, den 



Digitized by 



19Cld. L(itentarbl»U iUr Kermanücbe nnd romanlBche Philologie. Kr. 8. 9. 



304 



Helnridi IV. sogleich nach Bezwini;ant; des Aufstandcs dc-g | 
Percy Heluaporn 140.'i wei;i'ii Huchverrata küufi'n Upss. 
Kftcltficbten von d«r KgU OeaelUchaft der WiMeo* I 
- aduften zu OSttiagea 19Ü9. I: P. Boeder , Zar Den- 

Uivg der anKclBltcbsischen (ilossic-rdn^cn von paranympha ' 
(pronnba). Kin BvitraK zur Kenntnis des angrlsärhsiscbcn 
HocbseiUritnells. — K. .Schri^rlcr. Der Prolog der Ueto- i 
morpbosen Hcarbeitanj; des Albirrlit von Htllientult; Zir I 
Ileberlieferang der Herbot von Fritzlar. | 

Oöttingrische Gelehrt. Anxelgen 1 7 1 , t> (.Inni I R. S c h r <i d e r, 
Fr. Hl» i .1. M H. l.cm prsamTnolte Srhritli ii — K, Ki' rler. 
Uih'.iii' I r, Ili itir .'fUäo. Ih ulsolu; ^cliriSt. ii 

Jahrbuch des freien Deutschen Hochstifts 1;(;8: Fr 
l'an/ir. Kidiaril Wiener. — Jul. (inldstcin, Scliillera 
l,Ll>in3probliiii — Alfrt'd Hirsf, Coethe und seine .Mutter. ' 

— K. Mcnt/.cl, All! linetlns Spurtn in Malceslne. - n. 
Heaer, F.iiif' vitbiIiijUciu' (iu.t.diliilst* Kaurhs. — Dits., 
Eine nnbfkwcviii- ' i i.li r-.'tznrin (ioetbct. 

Berliner Philologische Wochenschrift 20, 26: Findeia, 

lieber das Alter and «H« SatMtblVg 4er ig«. FftrbeDMMB, 

von Niedermann. 
Wochenschrift ffir klassische Philologe 25: Wörter 

ond Sachco, koltorhiatorisobe Zeitschrift, U. 1, t. Zopitxa. 
Zb^ f&t die tetcnci^ (hrauMMiea 00^ ft: H. Flselter, 

QnväOigt der dentedMa AlMrtMMkmda. tob Bemt 
Za. fBr BfitilMCfteaiide N. P. L 1/8: Jakob Misor, Die 

LnftfahrtcB in der dentedm Lltemtar. El» bibliogrsph. 

Versnch. 

Archiv für Slavische Philol««le 90, 8: Wdguds I>nit- 
scbes Worterbuch, von .laKic. 

„Mannas", Zb. f. Vorgeschichte ij'L' Organ der Deut- 
schen OcaelUehnft für Vorfjeschichte : Inh.: (ieleitwort. — 
OrtiDdDn);8l>erirht ond Satznnpen der Hentschen (iesellschaft 
für VorRcachichte. — I. Abhandlungen : U Kusainna, Der 
Ursprung der IJrlinnen und Ifrindogcrmanen und ihre jVuk- 
br*'itnng n.irh dem nsten. I. IVfinncri und Nordindngerma- 
Den, Mit Ü-'i Tixtahhildungen und II 'r;ileln. — 0. Mon- 
tclius, Das .Sonnenrad iitid das cliristlictii- Kreui. I. Mit 
40 Abbildungen im Text. -. l . U .id i- m »eher , Die ^jerniiin. 
Dorfanlagc der Kaiserzeit .im Fhegenhert;i' hei Tniisilorf, 
8ii L'-;r! is Kejf.-Bc-z Iv'iln. Mit 4 Texlabbililuntrou u 1 Tiif. 

— 11. Mitteilungen: A. Uoetze, Ostgotisdie Helme u. bvm- 
botiache Zeichen. Mit 4 Textubbildangen und I Tafel. -- 
H. Hess von Wicfadorff, Ueber die ersten Anfänge vor- 
wwlriAtliiiher Brkniitaii im AmgMfe des Hittdstters. 
sta Brilng m OeediMite der v««tMiich(ilcl<ii WImcb- 

^totlMie VierteljahraMHifift XII, 3: Alter irad Htns- 

rechnang der Lex Solica. 
Forschungen zur Brandenbur^lschen u. preussisch. 
Geschichte 28, 1 : Milsebeck, Neue Briete Scbleicrinsohers 
und Niebahn an Georg Beiner uid SehleiemsielieBB sa B. 

M. Arndt. 

Westdeutsche Zeitschrift für Geschichte n. Kunst 
28, 1: Haupt, Die älteste Kanat insbes. die Baolninst der 
Oermancn vor der Tftllnirwaiideniig bis m Karl d-OroiMB, 

TOD Raatgens. 

Eanslsche Oeschichtsblatter IflOD, 1 ; Nefdcoropa in ia 

Vorstellung Adams von Bremen. — Hanta. j 

Zs. des Vereine f. rheinische u. westfälische Volks- 
kunde 0, 2: K. Lühmtjer, Kiiiil<rlieder und -spiele der 
Haargpgend im luchte der Kuiturkumlc — E. Reinhard, 
Ein Beitr^ zur Geschichte der Jesuitenbtthne. — Lilien- 
feld, Ein Volkslied ans den Jtbttu des vorigen .lahr- 
handerte nod sehie (ieneele. — Joe, Klein, iMaispielleier i 
In den feebtsrheiniecben Naehbaforles KMm.— J.llajrer, I 
PianseBknltos in der Eitel. — H. Fermann, SpriiÄworter 1 
ond sprichwOrtL Redensarten ans der f^oester Börde. — O. ' 
Hartmann, Wat de ol Lüt siiien i.Sprlchwiirter ans dem 
nördl. Teil des Reg.-Be«. Aachen). — K. H., Zur Umfrage 
Uber Frcimanrerei. — Kleinere Mitteilungen. 

Beiträge zur deutsch-böhmischen Volkskunde, B. X : 
Johann En:ir ^ Lj;in und ."»rhu imke aus dem Erzgebirge. \ 
Der Zauberer 1* M iliti. <l( r \\'nndt'nlokt"r Kniz \i andt-res. ] 

Deutsche Volkskunde aus dem östlichen Böhmen 
VIII, 8 u. 4; Va\. I.iingrr, Kurz'.' AüUiluug. wii man aul 
eine Landhocli^'it Iny der Inlilir.hen Banernsrhaft bitten 
soll. — IIoLlueitägelr joche des iUesengebirges vun 1803 o. 
1H41. — Volkslieder. 1 

Archiv für ReUgrlonswlssenschaft XII, 2 o. Si: K. \ ol- | 



lers, Chidher.- lI.H«IIer. BlIckUtek anf die volksmedi- 
zioisclie Literatnr der letzten Jahre. 

fär Beutest. Wissenschaft und Xonde de« Ur> 
duistentums 10,2: Eb. Nestle, Ein altdeataehee BmdH 

atnck ans dem Ilebrüer-Kvangelinm. 
Die christliche Welt 23, 24 : 0. Heine, .Shakespeare. 
Zb- für Brüdergeschichte III, 1; .lohn Becker. (Joethe 

Ull i il;. Hriider^'t tiieitie. 

Zs. für Psychologie iil, H n. 4; <finneken, Priocipes de 
lingnistiqoe pg>cli<>Iu^iijue, vun BühUr. Seriplnre, Un- 
tersuchungen ülier dir Vckiilr, von iiühler. 

Archiv für die gcssmte Psychologie XI S , ! n l I'mil 
Trebs, r)ie ilarmouie der Vokale ((Iber \ jiriationeu und 
.\blautgbildangeii wie tiü-Ud; hocugpocut, ritibim'}. 

Kantstndien 13, 3,4: A. .Marty, L'nteraacbangen zar Orund- 
lenng der allannetaeB Grammatik nnd Spracbphiloeephie. 

Arehiv fBr KniiitMlaiitliTopolqgle n. KrimlaalMk 
83: L. QOntber, BeitcUe mr $«ienatik «nd FqrtlM- 
loffie des Rotwehch and dir ihm verwandten dentsden Oe* 
heimspraehen. 

Zs. ffir Ethnologie 41. 2: Ed. Meyer. Alte Geschichte n. 
Prähistoric (auch iiber die I'rsitze der Indogemianen)u 

Preussische Jahrbücher Ii. 8: K. Uefmann, Zar Oe- 
schiehte der deutschen Wörterbücher. 

Velhagen nnd Kissings Monatshefte 23,11: H Litz- 
msTiTi. \i(r WidprsppnRti^fen Znlimun>; Kine .Studie Ober 
Kultur- und Thttiterv erhiiltnisäe im ZeUulter .ShakespaMOe. 

Xenien l'dlJU, T: E. Schütte, lliilderlins Hyperion. 

Süddeutsche Monatshefte \ I. 1 Levin U Sehlleking, 
Anette von Droste und Levia .Schiicking. 

Die Grenzboten 2H: V. Tornins, Karamsin und Wieland. 

Sonntagsbeilage zur Vossischen Zeitung 24: S. Haus- 
mann, UoethcB antUobe Stellong nnd amUicbe Tätigkeit. 

Allgemeine Zeltaag 96: B. Faktor, Dratnatorglsdba 
.Sehmerzen der Hamletforschsng. — H. Landsborg, 
t'ioethes Schauspielerin Christiane Nenmann. 

Frankfurter Zeitung Nr. 172. 1. Morgenblatt: Fr. Pansert 
Die gotische Bibel. — 188, 1. Morgenhiatt: II. Haupt, Vol- 
taire s Rache fiir seine Frankfurter ({efangenschaft. 

Museum 16, !> (.Tunil: K. Sneijdcrs de Vogel, -Silriae vel 
potins Aetheriap Peregrinatio ad loca sancta hsrg. v. W. 
Ihraeus. - .1. A. Wurp, de Voclit, De inviard van Kras- 
mas op de Engeische toont elliteratuur der .KVle en XVlIe 
eeuwen. — C. ('. Uhlenbeck, Boer, Untersuchangcn über 
den Ifrsprung u, d. I'ntwicklung der Xilieliingensagc. 3. — 
N. vanWijk. Falk uj; Tnrp, Kt\:ii. ni :1Ii nv. rdet norske 
og det danske sprn^;. — ,1. ,J. Sulvr rda ile lirave, Zimmer, 
Meyer, Storn, Morl, .Meyer-LUbke, Die roman. Literaturen u. 
Sprachen mit Einschluas des Keltischen. — Ders., Dante 

Alighieri, Viu Nova «mdaito par H. Oochin. — A. 

Beets, Habel, Dar dcntadie Oonnitn LTbÜ DerOonmtns 
des Jobannee de Oarlandla, ein Scbolbneb des 18. Jabrhs. 
In den denleehen Uebertragnngen des Hittelalters barao- 
gegeben. — 10. (.Inli); C. C. Uhlenbeck, Pick, Verri. 
Wörterbuch der Indogerman. Sprachen. B. Teil. WortsdlMS 
der german. Kpracheinhcit, von Ii. Falk und A. Toini, — 
J. Snellen, liadewijrh. I'roza, nit^^eg. door .1. van Hicrlo. 
— .\, Boarqnin, Kücblcr, Franz. Romantik. 

Nederland .Mci u. ,luDi: Dileree. .lü:)Ht van d. n VoDdeL 

Nienwe Gids Mei: De Raal. Sbelley-Critiek. 

The i^uarterly ReTiew Afiil: Sidnair Lee, Orid and flbnke- 
speare's Sonnets 

American Ilistorical Review 1909, 2: A. Bsgge, The 
Origin aud üredibility uf the Irelandic .Saga. 

ForrSttnea, Xcddelanden fran K. Vitterhets Hi- 
•toclc ochAal&viteta Akademien LI, 1U08: £. Brate. 
Baainikdititaa «• Mnn. — 8. Btgge, Oa aetdiake 
Fotkenavne bee jotdanci. — L. Fr. LaefTler, Amnlrk- 
ningar tili prof Bagges nppeats om nordiake folkenavne hoa 
Jordanes. 

Finsk Tidskrlft 1009, 6: A. WallenskOld, Den nypro- 
vensaliska nationalitetsriirebn. 

Revue critique 26: .\. Jeanroy. Aubry, Trouvi res et Trou- 
badours. Ders., Kolscn. .Sämtliche I.ieder des Trobadors 
(iiraut de Bornelh mit IVhersetEune. Kommentar und («loa- 
sar kritisch heram<n.:gibi n. — :.'7: F. Piquet, Schissel von 
Fle.whonbcrt'. Da^s Adjektiv iiIs Epitheton im Liebesliedo 
des 12. .I.tlirhs. - A. Jeanreiv. de Marthold, Le JiuL' ri 
de Franniis V illnn. Argot du .\Ve sit-ele, — L. R.. Werner, 
Jran de In Taille und Si iii S;uu ]<■ iurieux. — (.'h. Dejob, 
ütnrcl, Jacques Amyut, traducteur des Ties paralleles de 
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riuUrque. — L. K . Lmiih iril [.n i^iorelle des »m it et 
des mndprnes. L'Ablir du Bus. — liers. , Fischer, Ktuiles 
«ur Fluibf i t iri' iit . Klanbert. Drei Erjtjihlunijci» ins l»eutsr.h»' 
ttbertriigi-u von K.W. Fischer. — 2d: A. Tibal, Vioriin«. 
ZkchwiM Weiaer 1708—1891; te oosTcnion d'oa rmoMMi- 

H«Ttte de« COM «t eoafetencea XVII, SS: E. Fagaet, 
L» MBtiiHtBt 4« U rolHade cbex J. J. Ronnean (Originei 
fniKMiaes d« roauntUmp. FortsV — E. Lp!;<>nis. La 
'Jtait dn ßotf de Shaki-spcarr. — K. ilcs Kssarts, La 
Jenatan de Chateaabriand. — 31: Abel Lc franc. Tsycfa«' 
de Holiire. — O. Lanton. Fumiiitiun et d'-veioppement de 
rpsprit. philoH >phii(ni> au XVIlln sitclr. La tr.iiisFurmution 
dfS idt>fs riiiirak s i SiiHoV Fonti-neilc , Mmc de La-Q' i i t, 
Baudiit (\p. .laillv. - - (l. Michauf. H'-n'in? d 1 r(i". ■— '■^•> ■ 
Abel l;efranc, Psychr- tl.- Muliirc. E-iiile Fiifjnct, I<p 
8entiD)cnt de la solitad ■ Hvant « t nyni s HüUH.Sf au. — <t. 
Lanson. Formiilion et d^ vi-S'tppi tucnt de l'esjirit |diik)Sopl)i- 
i| !• Uli Willi' si- i l. : l'r.insiorrnaliini des idrcs morales 
I miI-, I - I,'.: I.Iii I l.f- iii irnnis de Lissav. 

Fcuüles d'histoire 1. 1: A. i hui|iu-t, Le» p»>i!t4;ii allC' 
mands en 1818. — H: Stendhal et Mari(pier. — Chamisso 
et Charles X. — 4 : A. t'bnqnet, Henri Heine et la jeane 
AUemaKHc. — Oari., Um Ma?clle lettre de Stendhal 
interccptee par Im OMaqnea. 

Ire Moyen Age 1903. .lanv -Ft v-rier: O. Hoct, Lc Kliman 
d'Apuli'e ^tait-it connu au niuvcn fiifey — Hera.. Hairtsch 
et Wiese. Chrestomathie de l'aiicien fran<;ais. — Maris-Avrit: 
A. Qnesnon, Pablications ni>uv«dles sur les Trmivrres ar- 
tesiens. 2h articte (ein enter Artikel erschien ilMS, Uars- 
Avril &7-81). — O. Hut, H. Travw, TkePoar Dangli- 

tprs ul (iiid. 

Annales du Midi 8.! (.Tuillet V.l f.n: II. .1 Chaytor, l'ii*- 
sies du Troabadonr Perdisfon iSchliis.s . ~- <>. C luve! i er, 
Deuvrcs inf-dites de Fnin eis Mivi.ird i Sihluss i. ■'. Ii. 
Festa, 1,1' manusr.rit pruv. ih il de ia bibliolhei^ut üibi rini 
i-'i hliissi. — ■MiUer t,» ilr (.rave, Aobry. Truuvi-ri s et Trou- 
badours. — -leanrov. Kulseii. .Sämtliche l<ieder des Tro- 
badora Uiraat de Bornelh. — l>era., Berfami, Banbertino 
Bavalelli troratore bolognese. — Deri.. Twn, MnoTa ipo- 
tMl Mlift arisitt dai nai UaM attrtbaiti a GugUelno 
dl PMtten. 

Balletin de 1« SocUti de« MtrcSr adenses et fttts 

de laCorriseXX: O. Lacombe. La botanlqu« de patoia 

haa-limuusin. 

Bnlletin de la Societc dtpartementale d'archeologle 
et de Btatiatique de la Dröme XLI; A. Ber' tta 
Tuponytuiu de la liriiine. Kictionnaire etymol«iii(|ue des i um 
mnnes, prnples anricj«, flpnreü, rivii res. m'>nt-,iLrr!?'i du de- 
psirtement de l'r 'nif, 

IiA Cultura XXVIII. Ii; C. de l.nllii. Wilmult*;. I'ltudes 
critiqaes sur la tratitiun litti^raire en l-riim^f — rJ: L 
Orashey. <i. A. « irognini» Leben uu i Werke i K. But- 
tacchiariV - iA ti Malmeyda, (Joethe et le drame an- 
tique , Herder, Saiiitliobe Werke heraasKeg. von B. Suphan 
iL. MiB). — (L Bertoni, RamberUno Baralelll (K.Vonler). 

I«a critica VII. fasc. IV, 20. Jali IQOB: B, Uroee. L. Mo- 
raadl, F. D'Ofidia — «ob aote biblk^raflebe. - G. Oentile, 
C«laf« Loaltma • ht senola Itaiiana di antropologia crimi- 
nale. — B. C, tntomo »IIa storia della cultura — Oers.. 
IJna Kiovanlle canzone disperata di (i. B. Vioo 

la Bapa&a modema liMS, .luui: J. «'aseales y Mai^oz, 
Jos« He JSsprooceda y Delgado. — K Bouilla y .^an Mar- 
tin. El p<^nsami•ato de Ksprooceda. — IftW, Febr.: U. Tai- 
Ihade. Espafia tisra da EapaHa: 'La derodm d« la Orai' 

df> r.-iMf rnn. 

Boletin de la Kcal Academia de Baenas Letras de 
Barcelona \ III. Iii— 3i I Honsams, Intr» liKci.in A la 
Irctnra d« unuä fraijm'tLtiis ile Iii tradue dunes catalanas 
de 1.1 Fiamnu'tt.a y del 1 > '' Min- r^iri' de Buccrtccio. 

La Ciudad de Dios Lus L' i o t Villalba Mufloz, El 
studio de la cauciön nopuUr casullana y et Canciunero äal- 
mantino de iUmaso Ledesma. — l\ Blanco, La aml«|fla 
del Ur. Dimas de Uigael y el c«t«logo de las obcw deBai- 
■Ktado Lnlk» dal D.r Aria* de Loyola. 



.Neu ci 8 c h i e n e n e K ii e h e r. 

Baist, (L. I'arzival uiii der Gral. Bode. Freibnr«. 4». 
Brogmann. K., I>as Wesen der lautlichen üissimilatinnen. 
Des XXVll. Bandta der AbbaodlaageB der FUlologisch- 



Dan» dw Kf l SicfetinlMi! 



r Kcl. SIcitiniMB (ieselUushafi der 
tüiÜpstK. TanlmBr. S. Ul-178. 



WLnenscViSuB Ho. ta^tg. T««bi»r. _ _ . 
Doramcr. R., Die Vokalbildttm» nnd ihr VerbaUnis zur Ton- 

bildnng! Frogr. ulmUtz. Li ^^. •l". „ ,, . .. 
Friedemann. IL, UDtenaohang ttber ^e SteUuag des Js-r- 
Uhlers in der epischen Utei(«BK. BaiMC Dtnertetton. 

Hl'rsch, Fr. K , Wabrheitsfanatismus nnd AotoflOggMtion in 

der Dichtung. Tnipr. Teächen. 24 «. , «. 

Langnnge. Snd. M. Cr. tsvo. 



.1. 



s p i' r H e u , 



in 



0.. rn>;^r. 

:,-i .-iiii;,--n8Clll;in. 7,*j. , . j 

11, 1 11, - \ Knilührung in die ver«lcichende bramm.itik der 

,ndn.. rtnaniscben Spraoben. Vnm ^^^^«- ,f aaS a 

durchgesehene l e^.ersei/'iiiK v. Wilh. PrlnU. SViU,»»!». 
fir. H". Leipzig. Ii. Tcubner M. 7. 

Becker. Das Volkslied .K in sch.inrer l'od is' in der Welt" 
und Daniel OeorK M irliuf Pro^r. N. ustre litz N. 4 

Braeber H.ins. K ibmenerztihlnng und Versvjnites ^ U. 
K.U. r (■ 1- M. ver. Th. .Storni Kin Heitrii« zur isensu 
der .Novelle. Leipzig, iiaessel. H'ntersuchungen zur neo«« 
Sprach- nnJ Literatur-*; J.lii'-hte. U«ana««g. TOn O. i^. 
Waliel llt. Il. ft.) IHl .S. M. 3. 

Duhm, K . I' r . brauch von yi- ■« gjH'«*^*"« JX?! 
tivcr n. irnpeilcktiver Aklioniort linTnöin OB« in Notlnn 
Boethius. Leipzijrer DiM. W 8. .8*- , . , . . 

Epßer, Alois, Die Uute der SHlUkr MBBdBCt. iBnaWBfilt, 

Wa;iii.r. M. 1. 

Feist. SiKm., KtvmoloKischesWörterbnohderÄotUokeBSpi^^ 
mit Kinschlaai des sog. KrimmtiMkai.,^ (8«MilM)-Tell : 
M-Z. Wortverzeichnisse. (XVl n. 8. IBÜ-SBa) «r. 
Halle, IL -Niemoyer 1009. M. 8. 

aoathe. der innge. Nene Aasg. in h Bin besor^'t v Max 
MfflTrft 1. Bd. XLVIll, 4»^ S. mit 10 Taf. K». Leipzig, 
ImeVVvrU« »«». M. 4 50. 

(Jrandriss der germanisrben Pbilob.-ie I nfer Mttwirkuni; 
von K. v. Araira, W. Arndt. > >. l ;..ha^;bel .... bei;iuii;e^r. von 
Hermann Paul. IL IM.. L Ahll«., *>. l^ieleruni.- 'l" 
Abteiluni,') S. 11H:.-I2lt7 undl-LWIl. (KntlMU, \| Ab- 
schnitt: LiteraturKeschicht«. Anbatig: Uebei die aus miind- 
licher Ceberlieferung geäcbr.pften >ammlunf;en der \ollf8- 
pj.sie. A. Skandinavische Volkspuesie. Von J. A- Lnadcll. 
B Diutsrb und MisderlRndiMdM Vollnpouie. Von John 

Meier. liegiäter). 
Httller. Max. Malier als reliijblso PerHrniliehk. it. Kin Vor- 

tri- i7 s K'. Bern, A. Francke lOOa. M. -.tw. 
(;»h> w 11. inrich wn MügelA Du IMd« Kam, Leipriger 

,1 ;i >i r e » 1. e r 1 h t über die ErseheinaBB« attl OoWete der 
genuauiscben l'hilolügie. br»«. v. ^««l^enjjMhMta« f. dwBtotte 
Philob,gie in Berlin. 29. Jahrg. MOT. Jl". ^" 
iir 8". Leipzig, 1). R. Belsland MW. B. 10. 

JeiierleUnet, J« Sage* ans dem ünterwalli». Cnter Mit- 
wirkung TOB Walllaw SBgentrcanden ^»amme t ans dem 
Volkmand«. Basel, Verla« der Sebweis. Gesellsc^il för 
VoluEädT (Schritten dcTsebweiMrlidicBGoMllMkalt Mr 
Volkskandü 6). lOÖ S. 8°. 

Islandira An annaal relating to IcelanJ and thc l iskelce- 
landic Collection in Cnrnell fniversity Library. Kd. by 
(ieorge William Harris, Vol. II: Ihr N.ulhmin in America 
I'.l.i2-c l.V))i A Contribution tu the ISibliogiaphy ol tne 
Subject. Bv Halldor Hermannssnn. Issned by the Curntll 
llniversitv Library Ifbaca. New York. 05 S. «•*. 1 Hol. 

Kammerer. F. -Midl. n zur < ies. hicbte des Landschaltsgefrthle 
in d.T .leiit^,. ii-n l)i,"htnne de? frühen .L'J. .lahrb«. (ll*ge- 
d..rn. lliU. i-i r.i! 1. II. 1 Berliner Diss. »8. V. 

Kauimaiiii, .M. Ii., I»er KaufmamwsUnd in dMT d«BtaOBeB 
Literatnr Berner Diss. 8». 89 8. 

Korn, K . Die althoihdeatscho Bearbeitang de( FMUnet IW. 
Kadautz. Buchdr. M. Weber. 15 8. 8». , . 

Kraus, E.. .1. F- t)piU' Autobiographie ans swincr .Literatur 
Chronik von Btthein* mögen nnd mit Anmerkungen be- 
gleitet. Akad. Prag. WS. V. ^ „ 

Krieschc, DIeStadrWdnnr »r 2Wt Uoetbes. S. mit 
Abbildangen). Lex.-8». Wetasar, A. HnMkln K»«hL UOB. 
BL — 2b. 

Lenpold, Franz, Zur (ieschichfe der ncuhochdctttsdion Pro- 
numinaltlexion. Heidelberger Diss. 71 .S. 8", . 

Noreen, Ad.. Värt spr.ik Nysvensk grammBttt. I». Hill«, 
Bd. V, 4. Land, (ileerup. 8°. &c. 2. 
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üc is. M . 1>ic Mandart^ n deS OfOWheraof^tafns UeSBpn. Halle, I 
Waiscnhauslmchh M. 2, i 

Scliaubi'. K., Zur Ik'dcutung von Vmrmj'. Vrcf^T. Brcglan. 
22 S. h<'. 

Seh» nk( r, M . <'harlt'S Rnttfiix nn'l stinr- XarhahmnnjfS- 

tliMiri, 111 Dfutsi-hlftiid. Hirmi Diss. VI, tif, 
Scbuiid, K. II.. < orncillr und die deutsche Lilcratar. Ein 

Reitrag zur « .rsi-tiirbtp der deatsciun CorMlIleRbwtetmagMi. i 
ProtT, Kssliiigen. HS S. 4*. 
SehriKdi r, CL, Der dtutMlta TMitai. L IL BnliiMr Div. 

«♦> S. 8», 

Sem I e r . Alfons . FrOhneiibodldMiielM Endongtrokale. Oln. 

T. FrcibufK. W S. 8». 
St««n«triip. .lohb.. ImlltMleiide StiuUir ow dt aeldste damke 

8t«dtMTiies livgning. Aree nB ritiini ae frani;«!«. (Vidcnsk. 

Splsk. Sktliter. 7. IMiUi . bist, og filogof. Afd. 1,3.) Kopen- 

haKOD, U«iit 146 S. 4« Kr. 4. 
Vojrrl. .'ul., (««rtlu's l.cipzitttr atndfntonjalirt. Bilder iinJ 

Krliintcriiiit'i-n zn hichtiinj{ n. Wahrheit- 3. vollständig 

mulxikrli II stark vcrm. AutL VIIJ, 147 S. mit Abbilden. 

a. 1 (iirli. HiMiiis. I^-S* Leipilg, KliaUucdt * Imr- ' 

niiinn VMV.t \\ -l. i 
W( u>'iinr. II , KichendoiRs .Ahnung «.OegeaWMrt*. Leipifff, | 

H \-.IiriT. 7:» 8". M, l.riM i 
WrinlriiM r. Karl ' •'.'<>.. I>as rnir-iintisili'' I>rutria. l'.iiii- --tiidii' 

iiiit'i' lii n Kintinss v. (ioethrs Wilhelm Meister anf das Drama 

d. 1 Kl nuntikcr. 108 S. 8». BerUa, OesterheM * Co. 1800. 

M :i. 

WittiK. Gr. CL, Job. Christ. Uflntber. OHagßm, HtUaMiiD. 

M. 2m 

WttBBoh. F.» Ucbbdi 'Jnditfa*. Pngr. Tetadwa. 

lilnrk. Williani. (inldismith. Pocket ed. Englisll HM Of ' 

l.tttcrs, ll'iiio. PI» 172. I.o,, Maiinillan. 1/ — . l 
BU-ibtn ii, (°atl, l'ii' l.'>9unt; der 8hakeipeare-Fra|;c. Bine | 

tuiK' Tlirarie. 2.. durch tiiio EinleitVDK Tcrni. Aull. X7I, | 

I7-J er. 8». Lripziu'. Tb. Thomas 1006. M. 3. I 
Cross, W ill>iir I... TIip Life and Times of Looroiice Sterne. 

Uvi.i. i>i> 'u-2 1,11 . Marmillan, in;6, 
Dif'rl.niiini intth Uii- Fliiifschriftcnliteratur tUr i 'liartisten- 

lif wi i^uriLT uml ihr Widfrhall in der uffi iitlichcn MeinODg. 

Münch l'i'itr z. roinan u. en^l. Fhilnl M/VI. Le^fiig, A 

Keirh.rt N.icbf. .\V. m.') S. 8". M. 2 «0. 1 
Dobsoti. Anstin, Fieldintf. rocket cd. Kngttiih HoD of Letten. 

12uiu, |>i>. 2^kl. Lo.. Macmillan. 1/ — . | 
UoMS, Edmund, Gray. I'ocket ed. EDgliah Hen of Letttrs. 

XV, 105 8. V. ISmo, m. S44. Lo..1tfacmilI«i. 1/-. 
Harrisoll, .K., Snmaaeo of tbe UnUcd KiiUHlom. A Coneloe 

EtymolofHcal Dietlonary. Part 10. Roy. 8vo. Lo., Eatoa 

Tress. 1/-. 

Baasknecht, Rtnil, The Knirlish üluJcnt. l.i lulmih zur iCin- 
fttbrnni; in die rnci •'Sprache ood Laodeskoluie. 10. AaA. 
VI. 381 u. li^ii s. mit 1 i.\rb Pia«. 8*. BsfUii, Wligaiidt 

fc liHti.i ii r;)ii'.i. M :\>:,\x 

Jami s. |(inr\ Il.ivvt1i.rne. Tockoted. Bag^ HSS «I LstteTB. 

lu'rno, l.ij . MucniiUun. I -. 
Keiler, K.. Kinleitunn zu einer kritischen Anspabe der mittel* 

englischen ( irf i.'i'H'i'wli L'endr. Kidcr Hiss. 71 ."^ S*. 
Larue. .Ins 1,-h. 1 i.is rmti. min in ilrn Werken 'l>s -::lMt- 
tisebeii üiseliüls (Knill l'ijunUis. .--triuisburger liissei I utiuii 
Id.") S. H». 

Miirisiin, .lanies Cotter, <iibbuo. Pucket cd. Engliah Men 
of Letterg. l2mo., ff. W6. LOt M a CTil l l ai i . 1/—. 

M3 lo, r., Das VerhKlüiii im fludsdiritten des ttfttel-eng- 
llscbea .laidlmdies Mstotre of Ganv«. Wnrzbnrger Dias. 
56 8. 8». 

Oxford Knglish Iiiction.'»ry, fbr. .\ new Rn^lish dictionary 
OB hifitorioal iirini-iple«. Edited hy .'<ir .lames Morray. .S'~ 
.<rr!(cc Viil Vlll. iiv Henrv I'.nnilcs. t'xfnrd. Clarcndou 
Press. Friiwd.-. Kul.' Sh. 5. ' j 

1 Ii eo lialil , W.. Tbe « liissical M oment in the Shakespeare 
l'laVF. Cr. «>o, |ip. I(H Lii . Hanks 7,i>. 

Trevelvan. ilinrtje M;ic,-\iilay, Kn^^and in the ofWycliff. 
New eil .Svii, pp ;^'.M>. I,n.. Loti^mans. (5 — . 

Ve n z I a f f . I iiinth.. Textiiberlietemng D. Eotstehangsgescbichte I 
von .Marlüwes 'Doctor FaostBs'. 80 8. gr. 8*. BotUb, 8. 

Klierili^r l'.Kl'». M. 2. _ 

A pustüle.scil, N. I., I/inflacDce des romsDtiqnes [rancaissar i 
la po<:-sic roumaiBc. A«e« uoo prfeface de U. Enlle Facoet. j 
Paris, Cliam|>ioB. VIII. XVII, 420 S. fr. 6. | 



, L'ancienno verBiiicationronmaine(XV[Ic-XVllle Steeles^. 

Paris. Lhampion 91 .S 8". fr 2.51». 

Raroncelli- J avoD . de. Blad du Luno. Kecnei de pouesio 
pronTem.alo emi- la traducioan en Iraners c 155 lllnstraciuuii 
rctraKent Ion bion c lou chivau dins l'art an c<mrr^nt dis 
ajre. Prefäce pf-r Fredcri Mistral. Hie de Lüne. Kecneil 
de po<^gie8 provenialeg avec la Iraduetion francaige en re- 
jjard et l.i.i illustrations ropri'gentant !e taiireau et le chevnl 
dans l'art A travei s les iit.'es. Prt^face par Fr^^ric Uistral. 
Lyon, inipr. A. Key at ri.'. Avik'nvii. cliez M** BOBBiailfllei. 
Paris, chez \. I.emerru liW.i. ln-4, 4;>2 p. 

Callais. Jus, Die Mundart vnn Hattigny nnd die Mnndart 
TOB Ommeray nebst laatgeographiscber l3aTstellang der l>iar 
MttgreBBs swiaebsB Vss^so b. SMUiwis (LolhElBSSB)i, Boaaer 
Diss. fil S. 8*. 

Cardncci. Oioso^ Opere. Vol. XIX-XX (Melica e Urica del 
setteoento. con altri stadi di varia letteratnra; Cavallcria 
e umanlsmu). liolugna. N. Zanichclli, 1909. 4*. 2 voll, 
p. 415; 474. 

Colagrosso. Fr., .Stndii gtilLstici (Sulla stilistica. la tcoria 
leopardiana della lingua, aulla cnlloraziune dellc iiarole, Stile, 
ritmo e rima, appendioe : dell' insegnameoto della stilistiw 
neiraniiwniUt). UferBO, B. fliBitf, UOBL 18^. pilu, 888. 

Ii. 4 . 

i'ustnderu. Ang., ljursliuni manzoniant. HeU, ttp. batelli 
In5.iliatii. IIKn» 8». p, 1G9. L. l.f.1) 

Dante Ali^'bieri. Kii 1 >ivina Commcdi i ti i' v tmente commentatB 
da b'ranceijCü Turraca. Secunda cdizione. rivedttta e oorrettiu 
itoma - IlUano, societi ed. Dant« Alighieri, di Albrig^, 
Segati eC. 1000. 10*. p. i, ».51. L. 4.fi0. 

Feo, De, Abb» Herafliva, SbUb logoeBd* dl Tristaw» e dt 
Isotta. FBlenne^ A. Beber (fratelHVeita), 1908. Ifl*. p. 87. 
L. 1,£0. 

Ferrari, Demetrio, Suggio d' iutcrprct&zioDc di dieci odi bar- 
bare di Oiofl«^ Cardocei. Seoonda edisioBe, ri*edaU dall' aa- 
tore (TensoiM, ti^ ditta P. 190& 16». p. sviiij, 888 

L. 2.60. 

('■agliardi. itjus.. I.udri e mali i-ungiplicri nell' Inferno di 
I':itife: hziiine piipc'hirc rtanfi-sca. Verona, SocictÄ coopera 
tiva tipncralici, I'.KHI. S* p, 30. 
(liusti, (lius., Epistulario, cun illustraiioni e note, per cara 
del prof. 07M. (iluntini. SettfOHl OdlsleM. FIreBae, A. Bb- 
lani, 1W19. 1(1». p 528, 
(joillaiime de Muehaut, l'oösies Iwii|iies. ^A^ition eamplete 
en deu\ parties, avec intruductiun, ^'u^^airc et lae-sioiil^ 
publice Sons les auspices de la Facult£ d'Hfstoire et Philo- 
logie de St Petersbonrg i»ar V. Cbicbmaref. Paris, Cbaa- 
Bkm. 8 Bde. CXVI, 875 S. BBd & 876-70S. 
Klassik er>BlbUotbek, HalieBisebe. Hrsf . ▼. Dr. Br. Horlat 
n. Tb. Link. 8*. Mönchen, .T. Lindaner. (Nr. 5; Ooldoni, 
Carlo. II ventaglio. Nebst Einleitung, erlant. Anmerkungen 
D. Wftrtervcrzeichnis hrsg. v. Prof. Dr. Bruno Herlet. Vlll, 
80 0. 27 S. im M. 1.20.) 
Krehl, .Mfred. Der Dichter des <;aydonep«s. Eine literarisch- 
Xstbetische Untersuchung. Tübinger Diss. VII 118 -S. 8^. 
Libro. II. de varie romanze voljjare, rod. Vat. 37'.':l. a ojra di 
F. Kgidi e (t- F.. Fist.i Fii-sc. tine iSf.rirtA tiKjluKii."a 

roraana). Kooia, Societi\ tilriliii.'jca mmana ri-ruj^ia, I iiiune 
tipijgraticii cooperatira). 1IM8 b". y. .wvj. .'iij'.t - ivin. 
Liriea italiana nel Cinquecento e m l bi iientc. litiu all Arcadia; 
niivissima scelt« di rime, ilhistrate cn pin di renio ripro- 
dnzioDi di pitturc, sculture, miniatiire, incisioni e melodie 
del tempo, e con note dtrhiarative di Kagenia Levi. FiieBse, 
L. S. Olscbki, 1909. 16^ rig. p. xliij. 452. L. la 
Longo, Isidora Del, Patria italiaaA. fiologna, N. Zaafchelll 
CFireose, soe. tip. FioreBtiaa), UMB. 18*. pu 707. L. 8. 
[1. n priorato di P.mte e II palazzo del popolo fiorcntino 
nel sestci centenario. 2. II rentenario della visione dantrsca. 
3. Firenzo ghibellina. 4. Firenze artigiana nella storia e in 
Dante. 5. S. Kranccscu alla Verna. 6. Mcmorie liorcntine 
di {Mjpolo nella storia e nella tradizione d'ona terra del cun- 
tadii. 7. II Petrarca e la patria italiana. 8. Fmanista c 
ponteiice. (l. Tiiniuato Tasso. 10. (lalileo letterato. 1! i'arlo 
Uoldoni. 12. \'itl(>rji> .<ltieri, poela i utta linu. IH. l.aViiudo. 
14 Santorre .-^ant.'irosa. l.n. I.a ji i sia del liiusti. U>. II 
'l'iinirnaseo e Firenzi-, 17. rinlii ito ili Savoia. IS. (iiuseppe 
Verdi. Iii L it.Uianit.i di IIa liiigua dal popolo negli scrit* 
turi. 2i). La genesi storica dell'unitä italiaBB. 81. Porte 
lanipada votiva alla towba di Dante.) 
aoBBcei, Fr. La, Per an pacta anonimo deldBfSBloi. Sar- 
Baaa, tip. Loneaee, 1908. 8*. p. 28. 
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KstermMi. Attili», iVr In sturia dd veno srinito in lUlift: 
nftffiO' Plrenz«>, tip. E. hucci. UWi). H». p. 114. 

Miccii, Viiic, II scntirmnto (ic-l duviri- liel (■iiratttri' Ji I>iin 
Abbcindio. Piaceiua, soc. ed. librariu l'unlrtmulirse ^K. Fo- 
noi), U)U9. 8>. p. 804. L. 3. 

Horin, L., Lea EdiUoiu trofcnnes de Rabelais. Paria, libr. 
H. duunitoii, 190Q. In-S. 19 p. lExtni» d» I» *HerM dn 
«tttdei nlielakiennea*, t. 7. IB09.] 

Mortillaro, Italla, Le (ijfure temminili nella poesia di Tor- 
quato Tass». Palenno, tip. A. Amorom. 1909. 8*. p. 120. 

Pachnin. Kud . Die Beinamen der I'ariavr 8tcuerro11e von 
\fSSl2 anter llcrauzicbuni^ der Stenerrolle von 1-^13 n. xahl- 
ttrichpn I'rkutidi'n. KilnipsHprt,'«^ Piss, Sl 8^. 

Pellas-Frallini, B., (nuäfii|i- (uuati: lirica, satin. Pera- 
Ria. tip. <i. (lucrra. b'. p, K3. 1- 2.iV). 

Pitran a, Fr., I Trionti di nitsser Francesco Petrarca, no- 
vatnenle impressi. «'itfu di l astello, tip. S. I.api, ItKlÖ. 
UV^ tii!. p. XV}. a-ni, III). 

rsichari. M., Ix-g .leui di i iiirifaritua, Paria, libr. U. Cham- 
pion. iWJ. In-S. Iö7 p |Kv!r;tit .le U *B«Tie du dtades 
rabelaiticnnes', t. 5 et 7, iKOä-liiUii.l 

Baggerl, Pietroi, Foeaie in dialetto Dergamasco, raccolte da 
Antonio TiralMteihl. Bergamo, E. Loresselli (Scato S. Gio- 
vuni, A. BKrkm), ISia 10*. p. ».MB. Lu & 

BalTeragllo, Fi!., Voeabolario illmtrato d«1U Uoga* ttaU- 
Utt, eon 1o nnove voci, anche straniere. attinentt a acienaCj 
•rti, Comini>rcio. indastria, ai vari rami dello sport, loenzioni 
latinr*. provcrbi. ecc. Milano, casa cd. Bietti (Fl. RegKiani), 
lUtHS. 16» t\ic. p xl, 11+3, cun quindici tavole. I.. 5. 

Schusti^r. Kichard. ririsi»!rlig in der franztisichen Literatur. 
TiibiDKer Oiss. 141 S 8°. 

Seche, A. et J. Kertaut, (;i<iri;e ."^aml. 42 portraits et 
docuinents. (irand - Montroujje. Ii r. ! . iu:s-Mirhaud, l'etit 
in -8. p. fr. ^.2^ ] Vit- aui i.'doti()iie et pictoresquc 
des Ki'oods ectivitiiis | 

Seehe, A. et .1. lieitaiit. I'aul Vcriiiine. 42 portraits et 
documents. (irand - llontruii^'e. Uhr I.onig-Mich.ind Petit 
in-H. lÜO p. fr. 2.20. [l^a Vic auecdutique et pitturesque 
des gnnds 6cri?ainB.1 

Seymonr de Ricci, Uoe ridaction inconnae de k cbronique 
de OMnataa. Paris. Ubr. H. Ciianptoii, 1900. I11-& 88 p. 
et iu-mdU. [Eztiyt de la 'Reme des Mndes nbenisieii- 
m&f, 1 7, 1900:1 

Simaud de Frelae, Lea o«avres de, pobliees d'aprea tona 
ies nundserito ooona pac John E. Matake, Paris, Finnin- 
IHdttt. (SoeKU des aaeteM festes fraac^y. UCixVIII, 

186 H. 8». 

Spondilles. Espondiiles et Ospopondrilles. ln-8. .'1 p. I'iiris. 

fKitriit de la 'Hevuc dea etudea rabclaisienncs', f. 7. l'.t ftf] 
StuJi iiiaflriani. Tiirino, Iratelli llocea (Verona, .'^iiciit.i eoo- 

perativa tipogralica), 1UU9. tfi äg. p. xxj, 782. [Konconi, 



I Tullio. r,p origini il^'I i. lir.'.i i^iriiiiisin ili ^ cinin Ci» 
polla, t'arlo. Gitievra d ücriu^i da SciiJi.in. M iili i fr.im- 
iiietiti del guo (iiornale di vingifio. ~ Mnn . iii. l/iiiri. 
polei[iic:i maff>dana per l'J mpiejjo del dauar». — l^uinta- 
relli, Giov.. 11 iniisierii politii 11 rli Sripione MalTei: note 
aol consi^lio p-iiliticu preseutato al (iuverno veneto. — l'on- 
tiggia, (iuido, L upera tilesolic» di SoipiaBe Haifei. 
Boloirnini, Giorgio, 8cipione llaSst. eriUeo e glomaUsU. 

' — Rosa i, Pietro, Le liricihe dl Seiplone Mallei, — 8lne- 
oni, Laigi, OU Stadl storid e arebeologici di Scipioae Slai^ 
fei. 

ThDre. Karl. Die formalen Satzarten bei ('rcaticn von Troyes. 
Eine stylistiscb-ayataktisdie Untenmchnng mit bnondeter 
Ikriicksicbtit^un« dce Wilhelm irm EagMiid. Marlnirger 

' l>iss. 7ii S, K«. 

Vo85ler, K.irl. La IHviii i ('.joimedla, studi.i' i ii. 11 1 sua ({e- 
nesi e iuterpretata da K-V. Vol. I, parte I 'Mona dejli) svi)1);i- 
mento religioso- tilosotico). Tradiizione di Stefano .lacini. 
Bari. <t. I.aterza e tiLdi. HKf.l. lö». p. vij. 2(>5. L 4. 
f Bibli -tet a di cultnra inoderna, un. 34 1 

Weigaud, (iustav. Lingulstisrher Atlas des DarornmJinischen 
Sprachgebietes. Heransgeg. aof Ivoflten der Kamttn. Aka- 
demie in Bacarest. Leipzig, .lob. Ambr. Barth. IV, S4 S. 
Fblio n. 8 Kariwi. 

Witteaberg, FHedr., IHe Hohenstaafea ita Himdc der Tko* 
badonis. Diss. HSaster. IM S. fl*. 



P e r 8 o n a 1 u ,i c Ii r i c Ii t e n. 

Der ao Professor Dr. ,\. l'humb an der llnivirsitat Mar- 
burg ist als ordentliehi r l'rnfisBnr der ver>;leii-henden Spr.i('b- 
wissi-nschiift an di*' riiiviTRitat .strasshiifL' lifrnlen wi)rd<ii. 

Prof. Iir 1', Klii^'e in Freibufi.' i. i'. «m l-' zum MiliilKil 
I der Maatacliaiiliij di-r .\( ili.rlands''lie I.i tli rkuiide zu l.i-iili n 
ernannt. 

I'er ai). I'rid.iHsor d. r in ii.-ren deutücben Litfratnr^e- 
schiebt-- an ih r rriiri rqit it \\ jr-ii ÜT. Alezaadef TOB Weilen 
wurde zun Ordinarius criiauut. 

Dr. Ernst Stadler bat sieb an der Universitilt Strass- 
bnrg fttr das Fach der deutschen Philologie habilitiert; des* 
gleiehea Dr. Jolios Petersca aa dar UaimsitU Mfiadien. 

Professoir Dr. O. L. Jirlezek ist als Ordloarlns fOr eng- 
liscbc Philologie an die Universität WttwlMirg berufen worden. 

Professor Dr. .•\dolf 'l'obler (Berlin) wnnle zum aiis- 
witrtijfi n Mitglied der Pariser '.\caditnio des Inscriptions et 
Bclics-Lettrer ernannt. 

Der ao Pi dessor der romao. Philologie an der Universit&t 
Marbortr Dr l itl. Weohssler ist sna ordentlieben Plobsaor 
ernannt worden. 
I Dr. Carlo Baltisti li.it n.li m d-i rniv. rsilät Wien ttt 
1 romanische Sprachen und Literataren habilitiert. 
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Literarische Aiizeisea. 



Verlag von O. R. REISLAND in LEIPZIG. 



Soebeu erschien : 

Die Aussprache des Schriftdeutschen. 

Mit den) Wörterverzeichnis der amtlichen „Regeln für die deutsche Hechtscbreibung" 

in phooetiseher Umsebrin sowie phonetischen Dazteo. 

Von 

Wilhelm Vietor, 

Prottnor s» der ünfvcTslUt Msctarg. 
Siebente, teilweise erneuerte Auflage. =aB 
1909. 9 Vi Bogen Ö". M. 2.—, Iwrt. M. 2.20. 

Mebeslier «reclieint und soll bsid beendigt weidni du Ktossc Werk: 

Deutsches Aussprachewörterbucli 

Wilhelm Vi6tor. 

Es erndiieui'ii bisher 2 lltfu-, enlliaiteinl A Kiijenschaflmori, ä 3 Bugeo. 

Gr. H '. ii M. 1.21». 



]>M.W»rt«biidi wlrd^Cf^ 25 Bogen myEMten,^ die In . 8_U«Itai Mi^t^het werden. Bi* mb Erwlirinen des 



Sdlofl« wird der Bogen nit 40 PL bereeknet; qtter tritt ein crhskter Freie 



Von Profenor Or. W. Victor erschienen ferner in meinem VerlaRe: 

German Fronunciation. 

Praetice and Ihsory. ifhe bestOermaB. — GemsD Bounde, nnd bow they nre represeatad in speliing. 
Tbe leiten of iho alplmdot, and thcir phonctic vnluod in (terman. — <n>rm:in nrccnt. — Speoimens. 

Third edltion. lOiW. 9' , Bönen. 8». M. l.fiO. tjcb in Oanzleincnband M. 2.—. 

Kleine Phonetik 

des Deutschen, Englischen und Französischen. 



I Sechste Auflage. 1000. Mit 81 Fi(cnren. O'/, Boi;cn 8*. M. 2.40. Irert. W. 9.7R. mmm 

Der Sprachunterricht muss umkehren! 

Ein Beitrag zur ÜberbUrdungsfrage von Quousque tandem. 
Dritte, durch Anmnricungen erweiterte Auflage. 
lOtfö. VIII nnd 62 Seiten. 8». M. 

Elemente der Phonetik 

des Deutseben, Englischen und Französisohen. 

Fünfte, durchgesehene Auflage. 

Xlll. a*; s i-r. H«. Mit ciiiciii Tit. U.iH nnl 85 Fisrnrpn im Trxf.p. M. 7.^0., geb. M. 8.-. 
Direlit per l'ast liflere ich ohne Portoberechnung zum I,adonpreise : 

Literaturblatt für germanische und romanische Philologie 

herausgegt^bcn \<m 

Piof. Or. Olli Oabighil nnd Pnf. Dr. Filtz Nnmii 

sowie alte anderen .Tüurnale und Arlike] meines Verlages, weon es anmSgUeh oder adtwierig ist, durch 

Sortimentsbucliliiiiidlungen zu bex.iehen. 

Leipzig, O. R. Reisland. 

VcranfeirocUicfaer Bedsktenr Prof. Dr F r i t x N c a m a n n in Heidelb<>r)( — Druck t <i < H t o' • Uoi-B«ehdcnek«c«l In Dnnmtadt. 

Ausgeffeben am 18. Aug^ust 1809. 

Digitized by Google 



r' 




THC 

OF ^' 

GEKAMSeHrmTr ROMANISCHE PHII.OLOGIE. 



kOr 



tlKKAUnaSOEBKN VON 



DR. OTTO BEHAGHEL 
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I,adwiK Frankel: Adolf Sbert der Literarhisto- 
riker. Zu|{leirh ein llt itrai; zur lipschicht«- der neaeren 
rhilolotcip I. Teil 1900, II Teil 1SIU8 erschienen als i'r»- 
Kramroe iti-r l.adwiKS-Kreigri-alscbule in MdncbvD. 

Adolf Eberl nimmt anter den frttliesten akademischen 
Vertretern der neueren Spraclien, besonders der Romani- 
stik, eine anerkannt hervorragende .Stellung: <!>n. Die 
AnHinf^e seiner (ieh hrtenlaufbahn fallen in die Zeit, in 
der »ich die neuere Philologie neben der altehrwUrdigen 
klassischen Schwesterwiüsenschaft einen Platz an der 
Sonne zu erkämpfen bef^ann. Die Lebensgesehichte und 
Laufbahn Ebertu vom (.TÖttinn^er Privatdozenten bis zum 
Leipziger Ordinarius bietet ein deutliches Zeagu'w des 
kilmpfereicheu Aufstrebens der von ihm vertretenen 
Wissenschaften zur Selbständig'keit und allf^emeinen An- 
erkennung. Fränkel hat dieses anziehende deutschen de- 
lehrtenleben ein ergebnisreiches halbes Jahrhundert hin- 
durch verfolgt und zwar fast ganz auf urkundlichem Wege 
unter Benutzung eines reichen, noch ungedruckten brief- 
lichen Materials (wie z. I-t. Rberts Briefe an Ferdinand 
Wolf und Ludwig Lemcke). Dabei fallen zahlreiche 
Streiflichter auf Zeitgenossen Eberta, Gelehrte, ,Ionr- 
nalislen, Dichter, von den Tagen des Vormärz bis zu 
den neunziger .lahren des vorigen Jahrhunderts. Als 
Vorarbeit für eine Geschichte der neueren Philologie 
und ihrer akademischen Vertretung enthalten die beiden 
Frilnkel 'sehen Programme ein reiches und wertvolles 
Uateral; den zahlreichen Philologen, die einst in Leipzig 
zu Eberl« Füssen gesessen, werden sie freundliche Er- 
innerungen wachrnfen. 

Würzburg. H. Middendorff. 

Oaido von I^lst, Baa Geheimnis der Runen (Guido 
von I.ist-Hiicherei, 1, FoIkc üelt 1). Vi-rlac der 0, v. L. 
(lesellschaft, Wien ItKiK. TJ S. 

Guido List, Die Armanenachaft der Ario-Germanen 

((t. V. L.-Biicherei. I. 2). Wien 1908. "D S. 

Dem ersten Heft ist eine Briefslelle vorausgeschickt, 
in welcher es u. a. heissl: „Was die offizielle Wissenschaft 
dazu sagt" (gemeint sind L's. Theorien) „ist ja ganz 
einerlei. Sie ist, wie Dr. .Alfred Rüssel W'allace sagt, 
bei Entdeckung neuer Wahrheiten immer gegnerisch und 
immer im Irrtum". Wir müssen annehmen, dass Verf. 



mithin von vornherein eine Kritik, die ihm nicht bei- 
pflichtet, als befangen ablehnt. Es wftre also Zeit- 
und Ranmvcrschwenduiig, zu versuchen, ihn über den 
wahren Wert der von ihm entdeckten .neuen Wahr- 
heiten" aufzuklaren. Deshalb sei nur kurz festgestellt, 
dass diese beiden ersten Bändchen der Bücherei grössten- 
teils kompletten Unsinn enthalten. 

Giessen. Karl Helm. 

Friedrich Kluge, Etymolo^sches WSrtcrbuch 
der deutschen Sprache. 7. verbesserte «nd vermehrte 
.^Dtiage. I. LieferuDtf: A— Fohlen .Straasburg, Trübner 
imt. 144 S. gross H». 

Der Referent de« Etymologischen Wörterbuchs ist 
in der angenehmen Lage, das Werk, über das er zu be- 
richten hat, als bekannt voraussetzen zu können, denn es 
ist das verbreit etste Buch der deulochen Sprachwissen- 
schaft, nachdem auch der 2. Abdruck der *>. .Auflage 
in kaum 4 Jahren abgesetzt ist. Es darf hier genügen 
hervorzuheben, worin sich die neue Auflage von ihrer 
Vorgängerin unterscheidet. Die lebendigen Stammwörter 
des Deutschen waren schon früher lückenlos behandelt, 
die IKH neuen Artikel, die das vorliegende Heft bringt, 
verteilen sich auf ausgestorbene!« Sprachgut, auf lite- 
rarisch gewordene Wörter der Mundart, Neubildungen, 
die durch Zusammensetznng oder .Ableitung gewonnen 
sind, Fremdwörter nnd ihren Ersatz. 

Die erste (Truppe ist die kleinste, enthält aber 
t) etymologisch interessante Wörter: Ammern Funken- 
asche', zu dem der Verfasser auf seinen Aufsatz in Kuhns 
Zeilschrift 26, 84 verweisen kann, wo germ. 'aimmjon 
aus an. eimr Rauch' und y»ja Feuer' erschlossen ist ; 
Bache "Wildsau*, für das neuerdings H. Fischer im 
Schwäb. Wörterbuch vorgearbeitet hat; Bilwiss 'Ge- 
spenst', das durch den Hinweis auf ags. hilewit freund- 
lich, hold' aufgeklärt wird; Darge Angel zum Hecht- 
fang', ein niärkiNches Wort, bei dem die Heranziehung 
von an. dqnj 'Fischangel', lat. furra über Grimm und 
Weigand hinausführt; eilige Zähne zu frühnhd. ilgern 
'stumpf werden', ahd. ilgi Hunger', lit. alkti hungern'; 
fern 'voriges Jahr', das obd. noch lebendige Temporal- 
adverb zu idg. ^peruo, germ. 'fenia 'vorjährig'. 

23 
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Von il. ri ST) ncuanfgenijuiinenen Wm ti i n der Mandart, 
die ftfllier oder später Schriftdeutsch gewurdcn sind, sind 
basteln nnd bosselu 'klf ine Arbeit tnii allgemein obd., 
die Belege ftthrea nr&ek uf puteln 'fllckiebnetern* bei 
Sachs und damit nahe an das Stammwort Bast. Balriseh 
sind Ertat'i '^^^ '''T Verf. linitr. ;!5, M;< f. unter die 
got. LeLnworte im Alid. gewiesen hat, und das junge 
bockbeinig. Von Schwaben ans in die .Scbrifttsprache 
cednUifBii sind Banmfalter 'Solimetterling', Diener 
Verbeognng*, Doektt ^hshlensse des Usehteldw' nnd 
Ki genbrBtler. Die Massp Btamtnt jedoch ans ilera 
Nd. : da» Eimlringen von Heidt-rvvand 'Gewebe aus 
Wolle u. Leinwand' li;it Stosch in Kluges Zeitschrift 
11, 1 ff. verfolgt, gleichfalls seit dem 15. .Ib. spielt 
daa Balsali als Bandetaartikel t^e Rolle; bei Oesner 
erst h&lt der nach seinem schwarzen Pieck, der Kappe 
auf dem Kopf benannte Dompfaff seinen Einzag in 
ilie lui. \\)(.'<'l\velt ; iIsH hanib. Khezäriei «ini mit tui. 
zerter l rkiuxle 7.11 lal. car/u/a gestellt ; Flappe Uucht 
15S8 im ml. i xt'. baadert Jahre später in hd. Um- 
getaag auf; das nd. AtveraehAmt ist seit Ifleming 
in hd. Form an belegen, wthrend aafpaasen 1694 
entmals in hd. Text ersc heint ; nd. fitflncht tritt 1694 als 
Anillneht, 1HU7 als Ansdup auf; ein Wort der Unter- 
e)be ist Ewer, das in Kluges SeemannBspi aclie zuerst 
ans mnem filmischen Zolltarif von 1352 als envart be- 
legt nnd damit etymologteeb aufgeklärt ist; DOnchen 
'Anekdote' ans nd. dSufkm 'Liedlein' und dummdreist 
werden 1777 literari^idi, wahrscheinlirh nicht viel früher 
die Dtttteheii, ilh 11:1 Mchun seit 152H geprägt Hind, 
wie Edw. Schröiier im .Nd. .lahrbuch 3'i, 106 geaeeigt 
liat;dle vier folgenden am 1800: blaken, das Intensitivam 
an germ. *IASkan, das i<einen«eiu ^kfystr tni^prkhi, 
flaggen, dffsig (ahd. tü^i;/) und Fenn 'Sampünsel', 
fiir lins iiVmi germ. 'fnudja Verknüpfung mit Ttrivinc 
vorge!«chiagen wird. Endlich für die grosse Verbreitung 
von Fisimatenten ist offenbar Frits Benter mit ver- 
antwortlich. 

Von den 46 Znsnmmeneetznngen, die Klage neu* 

aufpi-iiiiiiiiiii II hat. ist Hrautlanf das einzige, das ins 
\Vestf,'ei in. ziiiiii:kK«ljt, diejfeiii .Artikel kommen die neuen 
Forschungen über Braut zu gute. Seit 1200 ist .ABC 
gelAafig, fttr das WalUter Md. Korr. 3, i>3 vorgearbeitet 
hat; von seinen Verwandten l»ben AB*ab nnd Abo- 
aebtts etgtne Artikel erhalten. Bildbauer steht als 
Wort des 15. .Ths. allein, das 16. bringt Eifersucht 
fiir gleichbedeiiter ii - Eifer und Falb; luniuizer für 
älteres falscher Uiini'.er. das 17. Badegast und Dasein. 
'Vieliknehtbarer erweist sich das 18. Jh., dem Aushänge- 
bogOtt, Brotneid und Brotatndinm, Bierbass «nd 
Bransekopf angehSren. Danach bringt Campe das 
Aushängeschild, .Arndt il;u Deutschtum. Scherr u. 
Nietzsche den Bildungsphi lister; tief im 19. .Th. ist 
Edelrost ans edler Rost zusammengezogen worden. 
Den 17 Snbstantiven stehen S A^jektiva aar Seite: 
banmatark vom Ende den 16., beoenrein vom Anfbag 
dea 1». .Ths. 

Analogiebildungen fiiml .-V beii d r<> t e seit 158" nach 
Mori.'enri>te. abhanden seit Di'Jl nach vorhanden, 
Blitzm&del seit 1749 nach Blitzkerl und bildschön 
nach engelidiSn mit reichen Nachweisen seit 1781. 
Uebrfiaeb wird das neue Element, das die Worte leben«- 
kräftig macht, dnrrh Bedeutungswandel hineingebracht: 
abblitzen bedeutet erst "sich schnell und fruchtlos ent- 
zänUeu' vom Pulver, dann nichuansrichten'; Altmeister 



ist der 'Vorsteher einer '/iPifl', e',e Voss ho geiiHunt 
wird nnd Ooetlie sich su nenueu kann; aufgerüMmt 
ist zunächst das Zimmer, ehe es (wohl Uber das Bin :> |:lied 
I 'woblaafgerftomtes Franenaimmer' hinweg) anoh Menschen 
' sein kSnnen; bombenfest Ist erst neuerdings anf nn- 
sinnliches Iii- in li^---,, l^nsi bklejinr aus dem Wald- 
reiler zum .stu-saenrauber gewurden; Erbfeind wird 
' jahrbnndertelang von Türke nnd Teufel gesagt, ehe es 
Jahn 1836 auf die Franaooon nmpriigt; der Doppel- 
gänger spielt ala 'Person, die wibnt, daaa eie doppelt 
zw sehen sei' im .Aberglauben des IH. .Ths. eine Rolle, 
ehe er I S^ti in der neuen harmlosen Bedeutung auftritt, 
nnd endlich das Wort Backfisdi iiii,-innt dreimal zn 
leben: erst in seiner natürlichen Bedeutang 'gebackener 
j Fisch', dann seit 1550 mit akadendtehen Wortspiel als 
'Bakkalaurena' und handert Jahre apitor von den halb- 
fertigen Gelehrten auf das halbreife Vldehen Sbertragen. 
AU Sieger über Sedaren vui\ Sytu ii ymia stellen sich in 
Kluges reichen .Artikeln die Koniposita Bienenkorb, 
Bratenrook, durchfallen, Ehehälfte und faden- 
I scheinig dar, daxn stellen sieb noch Bleifeder, das 
j jüngste nnter elf Synonymis, von denen hente nur 
Bleistift norli in Betraidit kmiimt, und Fernglas, das mit 
dem jüngeren Fernroiir allein Ferngucker, -kieker und 
-schauer überlebt hat. Die beiden stehen aber zugleich 
i in der interessanten Gruppe von Namen neuer Erfindnagen 
I nnd BegriiKs: in diesem Knn« sehBeiaen sieh ibnon aa 
! Flügel 'Klavier', Brieftaube, Blitzableiter. Dreh- 
orgel, Eisenbahn und Eiszeit, hierher auch das von 
.Tacob Cirimm 1819 gepriitjU- altbochdeutsch. 
1 In der Gruppe der 40 neuanfgenommenen Wort- 
I bildnngen stehen Abteil, Anfschluss, Bedarf nnd 
Besuch voran, die atatUcb JBngar ilDid ala die angö- 
hörigen Verba. Von den 9 Substantiven, die mit Snfflx 
gebildet sind, hat das spätahd. Bildung d'i Mii..-hte u. 
bedeutsamste Geschichte; Flaschner tritt seit dem 15. 
Jh. als obd. Synonym zu Klempner auf; Bärenhituter 
Ist spät im 16. Jh. ans der Uedensart 'auf der Bären- 
! haut liegen* abgeleitet; Errungenschaft lebt Aber 
2.50 .'alire als juristischer .Ansdruck für 'die (Jüter, die 
die Eiietratteii in der Ehe erwerben", ehe es 1848 ver- 
allgemeinert wird; BUckling kommt wie Piener von 
der Bedeutung 'sich bUckender Mensch' zu der von 'Ver> 
bengnuf^ nad verdrängt im 17. Jii. eine ältere Form 
Bleking; fastanfs .Tahr sind zn bestimmen Briefschaften 
(1716), Betriebsamkeit (1774), Brüstung und 
.Acusserliclikeit i,177r>), Auskunftei (1889). Von 
den 7 neuen A(^ektiven gehört erheblich dem !*>., 
erklecklich den 17. Jh. an; bei adlig wird nhd. g 
Statt ch in anbetonter Silbe aofgefaast wie in Kinzig 
I und Essig; bSrbeissig wird durch Belege als Al>* 
leiiung zu B-Iretibeisser '.lagdhund zur Barenliatz' ge- 
sichert: in älinliche /iiitammenbänge wie vorhin Ertag 
weist barmher/.ig und, am das vorauszunehmen, das 
j Verb erbarmen; behäbig gehttrt mit älterem (ge)- 
I häbig m mhd. habt nnd tritt 1796 in der Bedentnng 
'nicht leck auf: die Entstehung von derartig kann 
mit (iomberts Hilfe auf etwa 1815 bestimmt werden. 
.An die Adjektiva auf -ig scbliesseii sich die Verba er- 
mntigen seit 1691 nnd betätigen seit 17ü3 an; neu- 
I aufgenommen sind weiter die ^pUefa füllen (ahd. 

fellan) nnd backen (sdt 1807) sowie die Komposita 
' anschnauzen seit 1587, anschirren 1691, anranzen 
1778, aufwichsen 1781, abstufen 178.3. anb.Thnen 
I n. bevorzngen 1807, anbiedern 1819, anbandeln 
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1K27. aiiskneiren 1^31, Jazu die Furtizipia abRe- 
brannl (wo »ich 'iurcli Uele|;e seit 1587 SeelmanDS 
Vermntnng Nd. Jübrbocli 34, 158 widerlegt), abge- 
BOhmaekt 1663, erpleht 1669, bemooat 1818 mit 
der hübschen Schilderung: des alten Htudent(?n, 'dem's 
Mies anfm Mantel wachst' bei Zaupser 17H9. 

Eine in sieli cng^esclilosaciit' Giii|ipi' sind di»' imii- 
stiacbeD Ersatzworte, deren bisher IH in die neue Auflage 
Zatritt trlangt haben. Von denen des 17. Jbs. sind 
swai dem Latein naehgebildet: Brennpanlit Baoh 
pmtetum H^ionis, Ansnabme nach exceptio, zwä den 
Fran7,ii!<isclien : ansse r ' i il r n 1 1 j , Ii narli < sh 'Kirilituiire, 
Enlsagnug nach risiynudon. Zeitlich folgen Dunst- 
kreis für Ätmoapbln, Durchmesser für tfMiawfrot, 
Eilbote für KaHar, aasdracksfoU für expmsive, 
EnporkBnnlfiig Ar Parrenn, Dreibnnd für Triple- 
Allianz und Flnf?»' l:r: fr fur l»a<i.|iii!l. \"\i'r w.Mtere 
sind von Campe ui si liaDVn : Hhi ensold Ciir Huiiorar, 
HittstelliT liii Supplikant (nachgewiesen von Kluge 
Zb. des .Sprachvereins 23, 331 J, betonen fOr accentnieren, 
Feingefühl fBr Tiikt. Eilbrier lat von Jahn dem 
Kxpressbrlef nachgebildet, in Angstrßhrc für Zylinder 
hat sich ein Wiener Witz wart von 1848 gelialten, 
Dralitanl wort u. Fernsprecher sind für Telegramm 
nnd Telephon durch Stephan amtlich eingefiihrt. 

An Zahl ninil diesen Krsalzwürtfrn die neu aufge- 
nommenen Fremdwörter überlegen: je aebt haben ein 
giiecbiscbei und Tateintsehe« Qaellwort (Chrtat, Art- 
stokratii', elasti^f h, A liiH.sj.Iiare, Dom, Energie, 
Hanause, Uyzantinismus und Fixstern, absard, 
Itakel, Alphabet, bene, ExkSnig, Cerevis, Ele- 
fantj, fünf ein ArauUSaiiehM (Champagner, baroek, 
fixleren, Fanfare, blasiert), vier ein HaHenlsdiea 
(damasken. IJntkat, Ballotage, Balustrade) z'v i 
ein oiigliselies (Hanknote, fesch), je eines ein arabi- 
sches fl)rag()man) und ein nordisches (Ascn). Vor- 
arbeiten lagen vor zu Aaen und Christ vom Heraosgeber 
adbst in seiner Zeitschrift 9, 317 «4 Beltr. 86, 188, 
van Gombert sa Aristokratie and elastisch in xwelen 
aefner Programme, an blasiert In Klnges Zs. 3, 174, 
von Arnrdd s« Baiwase da«. 5, 2r>7. von Ladendorf in 
seinem SchlagwSrterbucli r.a liunze n, Bjrsantinismns: 
man blickt damit in den Kreis lexikaliadmr Fetaehwif 
hinein, in dataen UiUelpnnkt belebend n. anrefand KI«g«n 
PenSnliehkeft ateht. 

I'eberall auch in dieser neuen Auflage des Wüiti r- 
Inidis zeigt er der weiteren Forschung den Weg und 
Ktcikt ihr Zieli'. inilt-m er den heutigen Stand der 
Kenntnisse formuliert. Data er in hnnderten von Ar- 
tlkalB dieaen Stand aribat arrt erarbeitet hat, verviel* 

facht da» Verdienst des Wt rk( s. In seiner iland fliecKi-n 
die Fäden zusammen: der ileruiis^reber der Zeilsdirifi 
für deutsche Wortforschung VMw ii t in Artikeln wie 
anbalinen, Ausnahme, durchfallen, Eiszeit, Entsagting 
n. T, a. die Früchte des lianmes, den er selbst gepflanzt 
nnd mr filäte gabracht hat, dem Lexikographen der 
Seemannasprache at^en bef anf^assen, banmatark, Bai- 
salz, Ewei die Helege der alten Reiäowerke ans reicher 
Lektiire ungezählt zur Verfügung, die Arbeit am Rot- 
welsclien kommt einem Artikel wie Falschmünzer, die 
an der Studentensprache dem Artikel anfwicbsen oder 
Baekdacb ingnte, in die StandeiapraeheB gliedert sich 
aicb das Jägerwort Bache ein. 

Was hier aas den Ititi neuen Artikeln des Heftes 
aogedantet iat, müHte aasgedebnt wardai aof die Nach- 



träge u, l'inarbeituuiii n vnii i 5 fnilit-r schun vorhandenen 
Artikeln. Doch nicht ;iusschOpfen, sondern aufmerksam 
machen nnd Lnst an eignem Stadium erregen «oll die 
Anaeige ^ea Werken, diia Ja doch In aller ntndeo lat 
Freiburg i. Br. Alfred GStze. 

P. Saran, Deutsche Verslehre (Handbuch des d>'uthi lu n 
Uoterrii'lits an höheren .'^ch^|pn hgg. von A. Uatthias Ill.H) 
München. Keek'scbe Verlbhdlg. 1907. XV n. 165 S. M 7. 

Dem bedentenden Bneh künnta man nar wieder in 
einem Bneh gerecht werden. Sollen wir ein Geaamt- 

urteil fällen, so muss j^csil:! '.vi tdi n, dass es vor allem 
kein Handbuch für den Unterricht an höheren Schulen 
ist, Uberhaupt kein Handbuch, wenn man darunter ein 
Itnch versteht, ans dem man aleb «in Wisaenagebiet an 
gesicherten Tataaeben vertrant nMwhen aoll. Daa Rneb 
( Utliftlt vielmehr eine fortlaufende Kfttt: vnn Prntlr in n, 
ja was ehedem Tatsache schien int hier wieder I n.ljU m 
geworden. Weit Uber die Hälfte des liiu iit s ist d. u 
schwierigsten Untersnchnngen aligeaeiner Art gewidmet 
(erstes Kap. Schailform der prataiichen Rede S. 5—130, 
zweites: Schailform der metrischen Rede S. 131 — 221). 
Die Prägung zahlreicher nener Termini erleichtert diis 
Studium keineswegs. Um bei einem Abschnitt etwas zu 
verweilen; in der Untersachnng über die Tonverlillt- 
nisse im Proüasatz werden zahlreiche Beobachtungen, 
bald individuelle, bald mandarttiche, bald allgemeine an- 
einandergereiht, darunter a. B., daas a in hatttn hBlier 
lieRt als in liehd/fi'it, dass i in Finder. Kinder, Rinder, 
dreitacli ahgestulie Tonliölie habe, tiir Hyperboreer 
werden drei verschiedene Melodien gegeben usw., aber 
man sucht vergebens nach dem Prinxip solcher Wechsel 
nnd nach der Bedentang deaaelben fSr den Gedanken- 
nd-r fJct'iihlsanRdrnfk ; die einzelnen Hemerknngen darüber 
f,'iMiii^Hn nii ltt, um die Beziehungen di-^ ganzen Abschnittes 
zur Veislehre klarzumachen. Bei dr^i .Aiisniliningen 
über den Bh3'thmn8 geht S. wie geflissentlich der An- 
lehnung an klar Fassbares aus dem Wege, wenn er 
Sftera herrorliabt| dass der Rhythmus der Arbeitavaiae 
nicht ans der Arbelt hervorgegangen sei, nicht dem 
Arbeitsvorgaiitr gteiili sei, uiiil Jm li ist klar. <Iass der 
hörbare Kliythmus geradi; da/u verwendet wird, um die 
aweekmMssigstc Anordnung der Arbeitsbewegongan faat- 
anhalten, ao beim Dreschen, beim Fleiachhaekan, beim 
Schmieden — Immer voranageaetxt, data Hehrere ansam- 
nien arbeiten. Wilter scheint S. das natrirliche GetTihl 
absichtlich auszusdialu n (ii r.' liihren kann es ja), wenn 
er S. 17tj «agt ,An sich wäre kein Grund, Worte wie 
kuninges nicht mit zwei Hebungen zu bedenken*; meinem 
nnerdinga Bttddentadien rhythmiidiui OefUI lat Mnltt^tjt, 
solange ii kurz bleibt, schlechterdings unerträglich (viel- 
leicht darf ich, da S. von meinen Arbeiten nichts kennt, 
auf meinen Hinweis auf die lietonungsweise bei d'-r 
griechischen Enklisis aufmerksam machen Z. f. d. d. 
Unterr. I. Ergikozbd. ä. 15 fl^. Wie SpiritusprüiMnitc 
mnten mm ann aocb ein g ater Teil der Verascfaanate an, 
die der Verf. Im apesiellen Teil gibt. Ba lat beselehaend, 
dass er liier den nach Leben strebenden Forschungen 
A. Heuskrb nicht gerecht wird. Die alliterierende Lang- 
zeile ist ihm natürlich Sprechvera. Wie mag wohl der 
daneben doch sicher gepflegte Singvera ausgesehen liaben? 
Bdm Nfbainngenven ist die Anffitnnng der echten Halb- 
zeili' durch Heuslers l'nf ersuchungen f, leider fehlt eine 
cingelicnde metrische Untersochung des NL noch" heibst 
es 8. S90) nicht beelnflnaBt. Ho bringt es S. Aber aleh, 
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die 2., 4„ 6. Halbtelle tn meMen . i . i . g. die 8. 

iilso verschiedene Kadenz 
bei der linken und der rechten Gruppe: 



ir Ounlilfrtt miin i'2. Ulbz.: 
ihr 'hinOn-rfs man iti. Hz ) 
liie < I unihiri nmn i'2.} 
iinz (iuntiintt u ip (2.) 
Gunthrrti man l4. 1 
Guntlieres lant l-l.l 
von (iunthefft mun (0. l 



für ilrn Guntherta sal (8. Hb.) 
il6 kömfH (lunthtren um» „ 
'lenifO'ir (iuntlitm man „ 
in ilii- Gufihrreif Imil „ 

ilfn l.ünt i: I i itiiiliereg man „ 
Htmntn Gunüitrif m<in 



liegt bei den zwei (jrnppen der Unterachled in der 
Kadens ed«r Im Bfanfliaiif 7 

Wenn femer die Örandform der 8. Halbzeile war: 
" - 1 " - wie kommt es doch, dass Verse, die 
so gut in fli' ■*Hs Schema passten, wie das räch iler alte 
iiil'lehruiit, ithtint der meister Hildehrant, dö der 
alte Hildehrant, dö s/iracli meister Hildebraiil , ich 
vti-bntt iuch meister Hildehrant, die in vorderen Halb- i 
Zeilen so sehr oft hv^ft f^ww, in der 8. nnr einmal — so- > 
Weit icli seh>> — V(irk':)iniiu'ti : L2'2i iL' f c nndi: inei^tfr 
HildeOrunt, wt< aber hat der viel i^iwnn H'd iibrant 
— tx! — XX—. In Hz. 2, 4, ti fitid. t sicli daKe(,'en 
die stt erwartende Form wie meiater U., der alte H., 
Dietrieh tmrf H., niht t»9r H., kam oueh H., mir »afjet i 

H.f sprach iiuis'er //.. sehr oft. 

lind nnn bitte ich duth einmal die letzten Nibeluutren- 
Zeilen sinngenittss zu losen und zu beachten, ob niflit 
yO'Vo derselben ganz von seibat in den BbyltiniaB von: 
Hin iros 2« l Sauten gmant oder bekUu'liut unde laut 
fallen, nnd wie bei dem Krzwingen von 4 Hebungen 
der grijsste Teil holperijf und unlrttrifeh betont erscheint. 
Dass die Ueberarln'iti'r mclir mi I In- vicrhebige Verse 
eingegchmnggelt Uaben. hat iiensler klar gezeigt. Frei- 
lich wolltea de duit nicht etwaa Nenei briagen, son- 
don nur ihmt neueren Anffaaaang von Veiaen wie des 
man gdhrn dB btgm alai_i.i.t klaren Ansdniek 
cehrn. rias-i der steinende Hingang etwas Altes ist, 
zeigt der Kiiri iiberger vgl. ald ich yt-niete mich sin, 
pU mamgenltrüregen miit. es i$t dwIUnUn pattcA, dU 
g«mt gt'Hi^tm iteUen sin. 

Die 6udmnttro|>be ala Variation der NLvtrophe 
anzusehen, wie S. Tiir möglich bHlt, (S. 293). ist, wenn 
man den rliytliniischen Charakter der beiden und nicht 
nnr di.' Zahl d> i Vcisfiisse an-^cliaut, aUKgeschlosRen. 

Leider hat S. das Kinder- und Volkslied der (iegen- 
wart| in dem so starkes Leben pnliiert, au aelner Oe* 
«dildtto der dentwslien Versbildang ansgetcblossen. 

So iat daa Bnch eine wertvolle, Tielseitig anregende 
Studie, aber nicht dn Hnodlmell, kaum ein Lehrbuch. 
Wlirzbnrg. 0. Brenner. 

Konrad I«eiaerinK.]H«'Debe»etsaBgatetifaaJkdcs 
Coda Tcplcaals. Oita. Berlin IVM. 

Der Verfkaeer det Cod. Tepl. bat aidi nach L*a 

Untei-snchong an seine Vorla^rt sklavisch ancesrlitosscn 
und ganz niechaniBch, ohne ml die Zusamimiiiiänge 
durchzudenken, Wort für Wort übersetzt. Seiire T>alein- 
kenntnifl l&est manches an wünschen übrig, dealialb entr 
liftit die Uebersettang liemliGh viele FeUer aller Art« 
Auf drm (iebiete der Syntax zeigt sich bei ihm eine 
ausserurdentliche rtiselbstündigkeit dem lateinischen zu- 
sannnengeaetzten Sal/. gegenüber: es werden alle .\iia- 
kolutbe der Vorlage beibehalten. Selbst^indiger behandelt 
er den latebliaefaen einfachen .Satz: die typisch lateinischen 
Konstruktionen des Ablativ abeointas und de« Gerundiums 
Bind meist gut aufgelöst; daa Part. Cunjuui:tam allerdings 
lat tn der Mehnahl der FMIe nachfabildet, ondi wo es 



gaaa ondentaeh ktingt. Ebenao lat der Aee. e. Inf. tehr 

oft mechanisch nachgeahmt. In den dass-Sätzen finden 
sich vielfach undeutsche Konstruktionen, und besondere 
Schwierigkeit haben dem Tebersetzer offenbar die Krage« 
sittze gemacht. Aach die Wortwahl zeigt aehr oft engsten 
Anaefatnn an daa Lateiniacbe «nd infolge davon nndentacbe 
Wendungen. Wo der üebersetzer selbständiger wrfährt, 
tritt uns im allgemeinen eine grosse Ausdruckaarmut 
entgegen, daneben stehen abci Falle glücklicher Wort- 
wahl. Znr Wiedergabe der lateinischen Abstracta werden 
hat MMMihmilea Bilduigen anf •mN]^ nnd -heit verwendet. 

Die Vorlage der Uebersetznng lässt sich nicht 
bestimmen, da keine der erhaltenen Vulgatahandschriften 
genau zn unserem Text stimmt; ein Ver.o i' Imi:- aller 
der .\bvveicliDngen, die durch keine VulgataliaiidBchrift 
gestiitzt winieii, gibt L. S. 91 — 100. Es Ii4s.st sieb 

nicht annehmen, dass die^i» Abweiebnngen in crfleeeren 
ümfang selbständig sind, folglich mfisson whr edillesienf 

lia.ss Hiiip verloreiit" Hv i'T üebersetzung zu Grunde 
iiegu Die un» überlieterte Gestalt der Uebersetzong 
ist nicht ganz nrsprUnglidi ; an einigen Stellen, wo ein 
lateinitcbea Wort dardi awei deatacbe Worte variiert 
wird, Ist die Arbeit eines Korrektors an erkennen. Dieser 

hat offenbar das Wort im Original an den Rand ge- 
scliiiebeii, eh ist durch den .\bsclireiber dann in den 
Text gekommen, ohne dass das ersto Wort gestricli<>n 
wurde. Ob nicht manche jener glücklicheren Wendungen, 
die von der sonst herrschenden Anadmeksarmnt ao 
vorteilhaft abstechen, ebenfalls anf Rechnnng de« Kor- 
rektors zn setzen ist, Ift-mt sich nicht entscheiden; ich 
miichte es t'ilr reclit wahrscheinlich halte- L ist 

wesentlich deskriptiv geblieben; die Frage, ob die ge- 
schilderten Figenheiten individuell sind, oder ob «ie in 
grösserem oder geringerem Grade aaeh sonst in der Ueber* 
setzungsliteratar zn Tage treten, ist nur an wenigen 
Stellen leicht gestreift. Für viele der genannten Er- 
scheinungen lassen ätcli in der Tat leicht sonstige Paral- 
lelen geben: die Fehler z. B. sind zum Teil ganz die 
nämlichen, wie sie nns seit der ahd. Zeit immer wieder 
begegnent leb nenne hier nor das ebenfUls den 14. Jb. 
angehftrende Ruch der Maocabäer, dessen Verfasser, ab- 
gesehen von anderem, namentlich mit den Eigennamen 
einen schweren Kampf kämpft (vgl. die Einleitung zu 
meiner Ausgabe, S. LXIV ff.). Fmgekehrt sind viele 
der gMeklleben Wendungen nicht Originalgut des lieber- 
setiws; liir mmehe Bibelsteile nnd nanchea bibliseken 
Ansdmek bat sieb damals bereits dnreh die. Predigt 
und die Ultere deut.scl i i: ;-! liehe Dichlnng eine ziemlich 
fest geprägte Verdeutschung ausgebildel gehabt. Dahin 
gehören z. B. manche der S. 71 f. aufgeführten Ein- 
dentsdinngen Das Verdienst den Uebersetzers wird 
dnreh diese Brwügnngen nicht geodmiSlert; ea bleibt 
ihm der Ruhm, als der erste eine für die damalige Zeit 
mit ihrer noch geringen philologischen Schulung und viel- 
fach mangtliialteu r.cliiiik aussergewöhnlich s<liwierigi» 
Arbeit in Augriff gctkonimen nnd erträglich zu Ende ge- 
führt zn haben. 

(iiessen. Karl Helm. 

' I'ebriticn» ist anch die IVbersetznng von '/luhlicunur' 
iliinh ''jjhii tuH'Irr' nicht hier zum erstenmal zii titnlin. sie 
ist uUi r Miul zum Bi-igpid ücluin in einer mindestens aus der 
ersten Hiillte 'l>'5 14 .Iiis, st.immonden Predigt zu lesen; vgl. 
Scli. iilM. !i I r. ilictcTi I. S. r-'l.4n — Vti.l. l>ort wird auch 
di r I l.iijki . i!t r /n dieser Ituberaet/.uiiK .i,''''ührt bat, voll- 
ständig VWt: putilkani, tUiz spricht '<^[ftne tundere, ä$r nt liaUe 
4ts Mn M« wm ad mt uM* fttaUn. 
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Jakob Jakobsen, Stymolo^sk ordbog Over dct 
nomine Sprog pia Shetland , udnivti p i v ailsln n- 
fondeta-bikustDiiiK. lOOK. Kobenliarn. Vilbelin i'rlurs, kgl. 
bolboKliaildItetr. T. lueftc. 240 o IX S. gr. 8*. 

üm (Mo Sprache <Ji'i Siiellandsinseln bat sicli J., 
ein (jeboniur Färiiig. Hcliun nulirfacli hrmillit, beRoii- 
ili i 'i in si'iner Itoktonli.s!-»'! talicn : t tiondric. t-jirn^' 
h^licllitiid, Kubeiih. 1807'. I>er alte iiorvvej!;isciie iJialfkt 
(U.T Iiiselo, das Korn, starb seit dein P^iule des IH. Jaiirliii. 
«Umählidi aus, besiegt vom Niederschuttischen. Aber 
ein bedeutender Teil des Wortsebatze« ist noeh beut 
iiüi weg;!»! In f llei knnft, aui Ii in Verbalkunstruktionen 
inaclit sich di-r KniÜu»» de» alti-u Norn noch stark gel- 
tend. &ht!tlilndis('he .Sprache bietet so ein interes- 
saDtes bild einer MiMhspracbe. Jakobsen uotersucht 
nvii in dankenswerterweise den oorwe^sehen Bestand* 
tfil dieser anf ihre llcrknnft, und man inuKs billig; 
statiiun, wieviel Bich da nucli erhalten hat. K.h kam 
natürlich tini' ilaraiif an, die W'iirtcr bis zu ihrer ikit- 
wegiächen Herkunft zu verfolgen, wobei aber die luo- 
dernen norwegischen Dialekte, und wdterbin das moderne 
SkandloaviKcli (iberbanpt berbeigesogen werden, üarllber 
blBanazugehen, hatte natflrlleh keinen Zweck. Hit Dank 
bemerkt man die starki' Ii* tminii); <Ier liMulien, mir Dank 
ancb die k-hrreithen Aui^fuiirunKen aus dem Gebiet der 
.Sitte und des Aberglaubens, z. K. des Fiichertabus, auf 
das J. schon in seiner Ditsertation besonderes Augen* 
merk gerichtet hatte. Die Angaben Uber das Vorkom* 
IUI n einzelner ^Vi■|^ t^r sind sehr elneehenil. bei niarichen 
hiM-ln niid liiselelien eiluliitn wir, d;is» ein Wort nur 
im iNurden usw. p;ebraueht wird. Kiu voi liiufif,'ei- Au- 
hang bringt die Krklärung der Abkürsuugett und er- 
läutert die gebrauchten pbonetiachen Zeichen. Wir 
wHnscIien dem verdJenatToUen Werke guten FartgMff* 
Heidelberg. B. Kahle. 

C. A. Richter, Beiträge zum Bekanntwerden Shake- 
speares in Deutschland. I. Teil. W ib». Beilage zum 
Jahresbericht des (ivmn. und Kialtymn. mm heiligen fieist 
ZU HrtBlan. Ostern' 19t» 4K .S. n°! 

Die Frage der Einbärgerung .Shakespeares in I »eutsch- 
lud ist aebon mehrfach behandelt wuiden. Alle bisher 
encblcBenen Abhandlungen bber diesen Gegenstand weisen 
aber erhebliche Ladien auf. Der Verfbaaer hat es sich 

nnn zur Aufgabe gemacht, das in den einzelnen Si liriften 
zenftreute Material zu sammeln. Aus&crdeui ist es ihm 
gelungen, neue Zeugnisse Uber Shakespeare in schwer 
sagänglicben Zeitschriftea und- Büchern zu finden. 

Wohl kein fremder Genins Ist so ga»s der nmere 
geworden wie Shakespeare, er ist uns sogar mehr i;c- 
worden als dem eigenen Volke, l'nd trulzdem i-st kein 
freniiier l»ieliter wenn iii.in etua von Dante absieht 
— in I leuti^ehland su lange vliiltg unbekannt geblieben wie 
Siiake»i>eare. Wir wiüsen, dasH um das Ende des 16. und 
in der ertieu JU&ICte des 17. Jahrhunderts xablreidhe 
Shakespearlaehe Stücke in mehr oder minder rerbsll- 

hornter (iesfall durch dl' tiiKÜsihin Kumödianten Lei 
uns Eingang landen. .Aber die!>e literariiiche tiiiiwanderung 
fand dann noch vor der Mitte des 17. Jahrhunderte ihr 
Ende, Einer der letzten Zeugen SbakespeariBchen Geistes 
in jener Zeit ist der Gryphinsadie „Peter Sqnenz", der 
beka;rntl:r!: ■iii'- liearbeitung einig-er Szenen hu^ dem 
, Rommel na« htbiraum" ist. Wohl scheinen auch später 
ab «nd n noeb «innwl Shakeapearhehe GcMaUen tmi 

> Vgl. melB« Ansdge» Zeilsdir. t. dmlseb. Altartnn 4S, 
988 S. 



I der Bühne herab anf deut»clie Zuschauer gewirkt zu 
haben. So wurden z. II. 1092 „König Lear* und 1697 
, Titus AMdruuicus" in Breslau von il<-ii Lim hdeutschen 
I Kumödiauten anf;;» tnl.rt, .Stücke, von denen das erste 
' sicher, das zw* ) ' .. hl auch auf Shakespeare zurück- 
geht. (Vgl. Shakesp -Jahrb. Bd. VI). Auch sind Shake- 
spearisehe 8tfieke in SehnlkonSdien wiederaufgelebt. * 
Wenn r "Ui voi n !>jiiulieh''n Zcugiiisi^eti, lii'' <!ih h 
auch nur liearbeilungen .^liakespeariscker Stufl'e sind, und 
den Namen des Dichters verschweigen, absiebt, lu er* 
innert nichts an den gnMsen Briten. Ebensowenig weiss 
die literarfache Kritik etwas von Ibm, was Ja allerdings 
durch ihren Tiefstand erkhlrlieh wird. Selbst in den 
grossen Eneyklopädien, die bis zum Jahre 1740 ers_liien.-n, 
wird sein Name nur mit wenigeti Worten eivvjiluit, die 
besser als alles andere beweisen, dass Shakespeare tal- 
Bächlich der Vergessenheit anheimgefallen war. So bringt 
z. B. «Daniel Morhofens Unterricht von der Teutschen 
Sprache" (Kiel 1682) von ihm in dem Kapitel „Von 
der EngellUnder Poeteroj'" weiter nichts als den Namen 
im Zlls^amnlenllange mit andern, und das schlipft der 
Veiia-Mi auch noch aus einem andern, nätulich aus 
Drydeu. Es beiwt d» (nach £. Geu^e, Oeschichle der 
Sbakespearesehen Dramen in Dentichland. lieipzig 1870. 
S. (lOtn: Der .lehn l'ivden hat ^rar wohl iielehrl von 
Dramatiä l'ot sie u< sclu ieben. Die Kngeililnder, die er 
hierinuen antuhrt. sitnl Sliake^peare, Fletcher, Beaumont, 
von welchen ich nichts gesehen habe Die 
übrigen apirliehen Bemerkungen, die man bis zum 
Jahre 1739 von Deutschen über den grossen Dramatiker 
erfahren konnte, druckt der Verfasser S. 4 u. 5 ab. 
Nun eiht ' S aber nui Ii ein anderes iiittel, sich uhcr- Shake- 
speare zu unterrichten, itei dem grossen Interesse, dits 
I man Im 18. Jahrhundert der fhutzSeischen Literatur 
ontgegeBbraobte, wird es notwendig sein, auch bedeutende 
firansfielsebe Stimmen, die sieb Uber Sliakespeare lossem, 
zu erwähnen. 

Schon seil den sechziger Jahren des 17. Jahrhunderts 
war Shakespeare in Frankreich bekannt, sein Name 
taucht ab und zu in franxOsiBohen kriUscben Schriften 
' auf.' Destonches und Prlvost geMHirt der Buhm, 
Shakesjo'are in Krankreieli bekannt pfeniaelit zu haben. 
In viel t;erih{;erem Ma.sse ijllt das Vidtaii--, der 

zum ersten Male in seineni ,. l !>>ai siii la pneslr i pique" 
i (1736) vou Shakespeare spricht, und zwar tut er es 
I von vornherein mit dorn Teno boebmfltiger Deberlegen- 
heit. Also auch die fhinsfisiKhen Quellen, ans denen 
der Deutsche Belehrung ttber Shakespeare schöpfen konnte, 
waren nicht unj^etrübt und vermittelten nur eine sein 
mangelhafie \ orstellung vou dem grossen Diciiter. Ifiditer 
zeigt nun in seiner Studie, wie vom Jahre I73t* an 
, Shakespeare immer bekannter in Deutachland wird. Zu- 
. erst erwähnt ihn lobend Bodmer, seinen Namen aller- 
dings in der Furni Sa^par odii Sasper, dann übersetzt 
Frau (lottsched in den .lulutn 173!; — 1743 /.Usummen 
mit ihrem Gatten und Schwab« den „ Sp ec t a tor * , 
durch den Shakespeare auiserordeuUich bekannt wurde 
(vgl. S. 8 flg.). Bs folgt dann 1741 die Uebenetimg 
des „Jnliu"! Caesar" durch den damaligen preussischen 
(lesandlen in London Caspar Wilhelm von Horck 

' V^l. „Der Widern peusligen Zähmung" als (lörlilzcr 

SchulkoiiiHdie 1076. Von Johannes Bolte. Mhaksiieatc -Jahr- 
buch \m>. 

* Vgl. J. Engrf, Shafeesnean in Trankreiah, Sb.- Jahrb. 

1898, S. 66 B. 
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(S. 1 fi flg.). Einen weiteren Fortschritt bezeiclmpt dann 
im .lalire 1749 die UebersetznnK dt'r aiulercn Addison- 
StfuUt'scIien Zeitschrift „The (jardiaii"* wifdorun) von 
Frau Uott^ched (S. 2U flg.)- ^<^UD •'i)dlii:h die Zeit 

kommen, in der der Rrosse Reforroator der deutschen 
Btthae seine enten Ahbudlaacen sehrieb, die dwanf 
•Metten, dem deutschen DrwB« neae Aufgaben »i itelle», 
es von itcr sklavisclicn N'u< liHhiiitiiifr il<-r tVanziisisiIuii 
Vorbildir zu livti ficn umi es auf da* ciigli»clie und 
spanisdie Theater hinzuweisen. Diese IteHtrebniigen 
Leseingii behandelt Bicbter S. 31 &g., du-ftuf (S.37 flg.) 
dn^enigea 6. 8. NieoUI'e, der vomehmlicli an Shnke- 
»peare denkt, \V( nn er vnn der enplischtn Scliaubiihne 
redet. Kur/, ikilIi lieiii I^rscla-iuen dtT Nif.ulaischer» 
„Briefe" wird iu 1 leut^i liliiiid ein anderer wichtiger ZeuRe 
für öbakespeare bekannt. Was die Uebcrsctzungen des 
« Z wieh— ew* nid des .Gardian* eiBgeleitet hatten, wird 
Ib «irkaaiUBter Weise fortgesetzt dnrch die im Jahre 
1756 erscheinende üebersetznng ,I)er RdiwÄtzer. Kine 
.Sitteti>'< hrift, aus Jim i j]e:Iisi lieii d- s liiTrii Hichard 
Steele. 2 Ilde, l^eipzig". (vgl. S. :JH llg.). l)ie .Saat, 
die durcli diene VerttffBRÜichungen auii>;eistreut war, ging 
non bald anf. VoB bbb an legen viele bekannte Namen 
Kr Shakespeare Ztngnh ab, der Verfasser nennt hier 
neben l.f'^'<-.r,:: ; itr \V i e 1 aii d . Mi tidelsBohn, Tz, 
Weisse und Haniaun, dinen s-ich bjiater Gerstenberg, 
Uerder und viele andere auschliessen. 

Richters Studie ist ein wichtiger Beitrag znr Auf- 
klärong der Frage nadi der BbMi-genHig Sbakespeares ia 
Deutschland, ja man kafln «ohl sagen In der Welt. 

Doberan i. il eckt. O. Ginde. 

IMe Mnadart des Kaatoaa Fange Kr. Mets (losugural- 
dienerUtioTi atcaasbBt|rt v. Fenaad Oasdat Halle, Kairass- 
1909. 89 8. Der II. TO! (Feramlshte) encUea in Ran. 
Zs. ZXXin 8. 267-276. 

Jede neue Arbeit, die den Mnndarten Lothringens 

gewidmet ist, darf von vorulifiein deg IiiteieS9i>s der 
Fachgenosseu sicher »ein l'enn dats l'alois, über das 
dort gewIsaarDiaasen zw . I i itts; rächen herfallen, ver> 
djenti aolaBge ea noch am Leben ist, doppelt BBsere 
AnfinerkBamkeit. ünd dieses Lehen ht dort anf den 
Lande vielf.K'h noch frisch nnd widi-rstaiidsffthig. svetiii 
auci) die Silirituprache von Jahr zu Jahr mehr l!url- 
Keiiritte macht: deshalb «iUkoBiiBeD alle bei der Arbeit 
für die Mundart! 

Die vorliegende DhsertBtloB heglBBt alt der Laai- 
lebre eines Kreises Sstlich von Het« nnd fiihrt nns die 
einzelnen Lanterseheinnngren etymologitich geordnet in 
guter pliuiietisilier 'l'ranskription vur. Ks ist ein eigen- 
artige!« Vt^rliiuigni», duH!« bp;rinnende tlundartenforicher 
sieh mit Vorliebe dem Studintu dei Laatlehre BUWeaden 
— der Ref. ist ihm s. Zt. auch verftllen — nnd gerade 
sie Ist doeh, was ErkenBtaie der Entwiekelimg anbetriillt, 
viclfacli besonders konpliaiert, sie verlangt tür die gra- 
phische Wiedel ){abe der lautlichen Niiancen ein eigens 
begabtes und geübtes Ohr und im einzelnen sehr sicher 
transkribierende Hand. Das eigentlich j^aturgemasse 
ersdieint nir Inmer Bumt etnaui gBBBe Sitse, Oe- 
spräcbe, Sprüche, Lieder ans dem Redeflnss, jedenfalls 
natürliche, als Kinheit gewachsene Ganze anfzufangen. 
nicht aber nur lose, wenn aiidi in.cli sn sulittl u-ii nrdnetr 
Brocken nebeneinander zu steilen, ieli glaube, wir niiisNen 
da BBser Vorgehen in der Darstellung der Mundarten 
TOB OruBd auf iUidern ; desa die einzelnen Wörter sind 
nna aar ineofern InterenaBt, alt sie Teile ?oa SUmb 



I bilden. Wer heute die hiichst interessanten Daten VOB 

iJoppelformen je naeh der Stellung im Satze oder nach 
I der syntaktiselien \ i i \'. • nduuf,' im Atlas linguistique be- 

traelitet, der ist verwumlert Uber ihre Vielgcstaltigkeit 

und ihre Divergenz unterefaiBitder. 

Man BiSelite, aaeh ihnen zu nrtdka, au Uehatea ia 

Znknnft nur volhtladlge SKtze, jedenMh mehrgllederlge 

ziisaninienliüngende Gebilde Iirin;,'en und dann Vom (Jan/.en 
aus die kleineren Einiieiien untersuchen. Das hergebr.u hte 
Schema zu darelikrecheB wftre fftr den Verf. vielleicht 
nicht so sehwiwig geWMen, da wir anmittelbar sttdlich 
▼on seinem Gebiet (ca. 19 km stidlieh von Lnppy) das 
höchst interessante Mailly (Sr. 171) in Kdtnonts .Auf- 
zeichnungen besitzen, d;u »ich gerade iu sehr wiehtigeii 
Merkmalen in Gemeinsamkeit mit den hier behandel- 
ten OrUchaften vom lothringisch - ftraozösiscben Uiuter- 
lande trennt. Der Verfaanr ftnat den Kaatoa Paage 
als eine Einheit und das mag bei geringerer Ausdehnung 
des Gebietes keine Gefahren bringen : aber gerade dann 
w.'ii' i" iiMi SM wl irvoller gewi s- Ii. wenn er seine Auf- 
zi itlinungt ii an denen Edmunts geuieüsen hatte, ja wenn 
er die übrigen nicht zu weil abliegenden Punkte des 
Atlas (vielleicht im Osten noch Moncel s. Seille Mr. 170 
und nach Westen zu auch Janlay Nr. 163) hfttte berflok- 
sirlitit»en wollen, l'riirj hü wertvoll die rein deskriptive 
Durstellung der Md. eines Ortes oder eines Kreises sein 
mag, ungleieli bedeutender wird sie durcli die Heran- 
zieliang möglichst vieler Nadibarstufen. Nun sind zwar 
This* Arbeit fiber Falkenberg and ZiliqsoBs Lothr.lCand- 
arten, wie auch Hornings grundlegende Arbeil reichlieh 
citiert (der Atlas wird leider nirgends erwähnt), aber eine 
^'enaue Uebersicht liber unterscheidende nnd gemeinsame 
Merkmale gegenüber den Nachbarmundarten mUglichsi 
oiit kartographischer Erläuterung hatten der Arbeit 
vidldeht noeh mehr Belief verliehen. Je isolierter eine 
Md. sieh uns darstellt, nm so glelohglltiger wirkt sie. 
Dann aber kü", tiii itdi' Mundartbegehreibung der .Satz, 
dass das individuell vielk-iclit Einzigartige uberall her- 
vorgehoben werden muss, dass die persönlichen Momente 

der Md. nach allen Seiten betrachtet nnd diskutiert, ia 
allen mBglichen Wendungen anfieresaebt werden aHtesen, 

damit I in event. Auswi ieln ti im Sprachgebrauch fest- 
genauelt und erklärt werden kann ; das c;ilt ebenso 
wie für den Maler, der das Eigcntuiniiehe einer Land- 
Bcbail darzustellen versucht, und def deshalb nicht nur 
die alltli^lehea Felder, Waldrlader and Htigel im Bilde 
bringen wird, sondern mit Mühe ausgesnchte charak- 
teristische Winkelchen, in denen die typisclien Züge zn 
i 1 :Laii' "'i r Wirkung vi m mii i rseln inen. In ;i:( >ei llin- 
sielit ist mir immer Simons kleine, aber reiche, im übrigen 
ja gar nicht philulogischen Habitus aufweisende 'Ctram- 
I maire du patoia de la Pontroie' wertvoU erseUeaen, eine 
I Md. die, wie auch der Atlas lehrt, heseaders alterlAm- 
liehe Ziitr-' bewahrt hat. Was wir bis heute liber vo- 
(»esinehe Syntax wissen, vei danken wir im wesentlichen 
Siniini- s<i darl ich wohl mein Bedauern ausdrücken, 
I dasd der Verf. bisher die Syntax noch gar nicht be- 
i rfleksichtigt habe, die aadi hier niadeateBa eibeBZo in- 
teressant ist als Laut- nnd Formenlehre. Und wie kann 
i gerade ein Kenner, der selbst das tiluek gehabt hat, in 
der Md. aulzuwaeliseii, d'iii Tu.: Iiir Tag Mumlait und 
.Schriftsprache iu ihren Abweicliuugen nnd ihrem Kampfe 
vor Augen gastandeB haboB, oat wilUHnaaieBe Belahraac 
bieten] 

Bei Am eimterM iBtanaaa, dm dar Verf. garad« 
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pkonctisclien Fragen entifeg:eDbriiiii;t, wir« et vii-llficlit 
wAmchentwert geweien, daM er I ei tcliwiei ifferen Laat- 
l>robl«Ben wie *. B. bei den imUvraleii )f 88) mit 

reidilichen l?>'ispiflpn ans den einzelm-n i M t-i luiftfri £;:r- 
(iii'nt liiUte. Die beiden /-I,aDtt', da* dmii|)rf uini daa 
li- lli' / in /ix sex i; l'A Ende) liilttvn wolil besser 

liurchwt'g mit zwei verscbiedeneD pttoDetisciteu Zetclien 
dargestellt werden rollen (vgl. btaonden die Bel^lele 
im 4. Absrhn. von § Ih). Aber ancli Ober die lokale 
Verbreifnti),' Kt-wishei- Kij^entflnilithkeiton dürfen wir vlel- 
leiclit um tr- ii.kiK'i e Aui'kÜininir bilieri; .in mehreren 
{«der in einiKin) Orlseliait, !i n - lni mif" (§Ma, J, f)25 
sa 'niedicare' und 'niediannni', § 27 b 2- Abselin. XO /olil) 
HmaDclimal biirte ich" (§ 62 Ende) das sind heate, wo 
die lokalen Dlfferenraernngen ao im Vordergrnmlo des 
Iiitert 'itelii n, nicht ganz ansi i i< I .ude Angaben. 
IOn<Ui4 i) :>ei ntir t:ehtattet, nuch aut einen I'unkt hin- 
weisen, in dem meine Antfassung von der den Verf. ab- 
wcidit. Ich glaube, dara der Verf. mit dem Begriff 
.laiiüiebe Analogie* etwaa xn freigebig |^ leb kam 
mir nicht denken, dass ff/h<'/"f ffflissei) sifh naeh be- 
Kiirtlieli dnnliaus fernstehenden Wörtern wie /i'is/oc 
(pincer). rl^/or (rinn r) fferieiiiei liaben stdl ; illiiilii hen 
§ 90 selbst p'iiö " / (pelore) nach A-ö"/ (torticeni) S 75 
würde kaum glaubhaft eracbeinen, anch wenn Horninrr 
nicht darüber gebändelt bitte (ÖGD Gl. pal<if, paluf 
'RartoiTelecbale* (Halllant poUuehf] v^]. p'lat Fmcht- 
scliaie'); lautliche Analogie kann, soviel ich sehe, nur d.i 
eintreten, wo ganze ltegriff»reihen in hemantiseher Ge- 
meinsamkeit mit einamler marschieren «der wo zwei 
Wörter durch direkte begriffliche 6egen«aulicbkeit an 
einem lantllehen WIdentpiel locken. 

Das Subsl. iicf> r , das S; Sri ijanz richtig^ auB 
ni liifei- erklärt wird, ist eijftiiilieh nur ein krasser 
Fall, iln uns im Kample der Wiirter Regeneinander 
sehr viel feinere „Abweichungen" ahnen Ittmt, au denen 
sich hier oder dort eiset Tage* einmal wirküdi «ine 
dentlioh vernehmbare Vcrttnderang entwickelt. So lint 
Jede« Wort bestimmte ihm drohende Liaisons lavoriteis, 
die jieiii iiiis^i 1 1 - Si ijickHiiI nnter I nistiiiideti liestimmen 
und <ienen gcgeniiber ea entweder üieh behauptet oder 

nm Opfer milt. 

Recht inlereaaant sind die beigegebeaen Handart- 
proben: SprIehwSrter, Bauernregeln, Lieder und ein 

kleine^ (ilos.sar. Miiehte der Verfasser nunmehr zu wei- 
teren Sanimhingen, die er dann aber nicht bloss , unter 
dem GegjcliUpunkte der Sprackfbrni* betraehten möge, 
Zeit nad Lut finden 1 
Parle. Hermann ürtel. 

Uclctie M. Evers, Critical Edition of tbc Discour:) 
de la vie de Pierre de Ronsard p«r Claude Hin et. 
I'hihidelphia, The .lohn C Winton Co., 1»».'., 8, IV, 190 S. 
0. 7 S. Corrections. (Brvn Mawr College Monograpb äerice 
VoL 11.) «1. » » -r 

Vorliegende Anzeige der verdienstlichen Arbeit von 
H. M. Even erfolgt meinerseits leider stark verspätet. — 
Hercit"- im Tuü I'ir)7 hat K. .Stenjjel im Arrhir f. •/. 
Hlxni. </. «. öpr. II. LH. (p. 448 fl'.y die waekere Leistiuiif 
einer etngebonden I'rilfnng und Würdigung unterzot^en, 
die von Seiten einer eolchen AntoritAt zweifelluo eine 
grone Ehrang bedeutet. 

Die Junge amerikanische Gelehrte hat mit ziemlich 

' l'eber mif — nivem hätte der Atlas Ibn belehrt, dass 

K trade hier (ine inter. s<;,inte /.wi.s> hensiatian nriacben Wal- 
aien und romanischer Schweiz vorliegt. 



I schwierigeil \ il i inissen zn rechnen gehabt: erstlich, 
I mit den tiblichen Nachteilen, unter denen nun in Anerika 
I bd der Bescbaflbng der einschlägigen, wisaenachafklidien 

Hilfsmittel immer noch in stärkerem Grade zu leiden 
bat; zweiten», mit der eingewurzelten, teilweise recht 
irrigen KinHcli.1i/.iing der biographischen .Angaben lünet'». 
Angesichts einer gewissen Leichtglftubigkeit hat HissBvers 
BO einen begreitichen allni akeptlscben Standpunkt ihre 
Znflnebt nehmen zn milssen geglaubt. In der Hauptsache 
wird sie ja doch recht behalten, da es ihr geglückt ist, 
;iiitc*-bliche -Vertrautheit Binet's mit Rmi^aril ah nii- 
waliien .Ausäuss prahlerisch angeschwollener Autoren- 
eitelkeit auf ein ganz bescheidenes Mass einzudämmen. 
Freilich ist es bedauerlich, dass diese wichtigste Quelle 
aller Honsardbiograplx-n stark im Wert gesunken ist, 
I aber die Lcgeniieiiluliiiing. .!ir ..'as Hnupt der Plejade 
unibponnen hat, kann getrost der niicliternen Wahrheit 
zuliebe um einige Ranken verkürzt werden. 
. Für rein genetische Fragen sind einige von Uiss Ever« 
I Busammengfstellte Varlanten recht wertvoll. FBr band' 
llch'Te '/ns.-iuimenstelhing «.Imtliclier Varianten (njit Aus- 
mei /iiuK t iniges orthographisch unwesentlichen Kallatitei»), 
sowi.- Korrektur der Zitate nach Bl.uiLlh inain dUrch 
Alarty Laveaux m9ge eine Neuauflage sorgen. 

Für besonders wertvoll erachte ich einige Stellen 
I der „Introduction*, so z. P. p. 25 die feinsinnife Schll- 
' derung der Uebergangsströmnng von Bonsard lU Hai- 
beib. . Mi-^s Kvers verheisst eine ebenso gründUcho als 
vcr&titadnisvüjle Literarhistorikerin zu werden. 

Die Reihe der Fadigunossinncn englifteher Zunge 
(ich erinnere im Fluge nur au die Maaen: M. C. TIiohuw, 
Mary Vatice Joimg, Elft'eda Fowler, Dorothea Prancea 
Canlield uriil T. Wi Htmi) liat mit dieser mcthodisi li f-urg- 
sam gewi'hnlen ÜcLülerin von K, Weeks eine lioilnungü- 
volle Kereicbernng erfkbren. 
Mttnchen. M. J. Minekwitc 



Dantes Fegcberg, der gBtklielieB Koarildie sweltcr 
Teil. TTebertetct von Alfred Bassermana. München n. 

lierlin. n. Oldenbotirt' HHit». 10 n !?.VJ S. 9f>. 

I Nach einer i'ausc von 17 .Jahren ist der zweite 
T^l dieser äusserst verdienstlichen Daiite-l'eberMtsaug 
erschienen: das I'urgatorinm , oder, wie Bassemnun 
etwas gezwungen sagt: der Fegeberg. All dfese Zeit 
hindurch hat l^i'-s^ i jnann unerina.ilicli gearbeitet, ge)'. jlt, 
verändert, g. lii -nri i und gefor.stht. Ks iol dem; iim h, 
' was Genaui;;keii dt s .Au-sdnicks und Vollständigkeit ib r 
I beigegebeneu Anmerkungen betrifft, ein nicht unbedeuten- 
der Forteehritt dem ersten Teile gegenttber zu verzeichnen, 
riiilologisch betrachtet i^t dieve I'ebersetzung zweifel- 
los das (iediegenste was wir besitzen. r>eni .Studenten, 
der sicli. il.w i)riginal zur .Seite, in Dante einarbeiten 
will, kann nichts Besseres empfohlen werden; der ge- 
I ilbteate Foneber und Spezialist wird inner wieder darauf 
. zurückgreifen und nicht ungestraft daran vorbeigehen. 
Das Buch ist voll von zBher, setbstfindiger, gründlicher 
Arbeit. 

Nicht um einen Vorwurf auH/,u;^prechen, nur um zu 
charakterisieren, niuss gesagt werden, dass die Gelehrten- 
, arbeit, die hier geleistet wurde, bedeutend giSsser oder 
jedeafidts wertvoller ist, als die Kttnstlerarbeit. Nächst 

Phflalethe.s dürfte Haf^sermann der am ■tirkaten naeb 
der Studierlampe riechende Dante sein — womit keines- 
wegs gesagt sein soll, dass etwa die Andern durch 
Vermeidung dieses Gemchcs sieb ohne weiteres ein ktkost- 
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lerische» \>r<lienHt erwürben hab«n. Aaeb hat Ehiner- 
nann Min« pbUologliclte Arbeit nicht etwa alaSdhstiwMk« 

■ondmi immer im HInbttelc anf die kOnMleriach« Arbeit 

(!f>r Vf-rdeutsclning gelei-itet. Kr prnnkt iiii lit mit un- 
iiüligem Wissen. Wolil aber liUat or nIiIi, will mir 
•ebdnen, dnraih da* grons Wissen, <l.is 1 1 unerinlidlii li 
nwomenfetraireii bat, im «ntscheidendeD AagenUiclt 
den sidieren Flnc seiner nicht nnbetritebtiicben kflmt» 
Iprisflicn lii'cratiine' v. ikiiiiiiin'rn. Kr vrrmaf;: nidil immer 
wieder zur rcilittii Zr-it sein Wihst» zu vergessen; ge- 
wisse Reste seiner IMiilologie liaben dem Keuer seiner 
Poesie widerstanden, sind nicht flilseig geworden, nicht 
eingegangen in die Form. 

Je mehr aber, je fleissiger, je tiefer der Dante- 
iibersetzer in den Geht des Hanteschen Zeitalters und 
der Dantesclien I'er,'-''iilir!iki-it ,k er mit 

faigtorischer Saclikeiintiiis nnd mit kultiirKesdiiclitlicheni 
Stög seine Einbildnngskrat't durclitränict, desto sielieter 
und sellistiUldiger wird er dem kiltnrgeachichtlichen and 
pliil<>l<ii,N»pb«n Detail gegenflber. Je ▼otistKndlger der 
(ielelirte i iiij^'i lii in den Pieliler, desto unrilili;iiiL'i^'''r 
wird der Ueberset/.cr von den änsserlidien Kormen und 
Sonderheiten »eine« Orit;inales werden ~ denn er lebt 
nu ganz im Inneren der DicLtnng. Freilich, eben 
darfiber waa das Innere and was das Aensaerlidie an der 
Komödie ist, streiten sirli bis j'fzt n.nli C IiMirte und 
Künstler. Xleineiseits bin ich k> i/i i iscli iiuj;, y;anze 
(irnppen von \'. rMii. imM e^m/r ("siinjce für iiusHerlich 
und für die Diciilung anwesentlicii m iiaiten. ich iiünnie, 
frelHdi aleht Mcbttianig, nidit respekttoi, ioadeni ent 
nadi langer, Mdiwerer Ueberleernng:, bei einer etwaigen 
üebersetÄung sogar den quantitativen Restand des (iri- 
tin;il< sii[,Mv ili'' -iviiibiilisi lif Syiiimr-ti i-; seiner Terzinen 
aujcngr eilen nii* Ii (;e/.wunt.'en sehen. Dabei miisste für 
Alles was durch solche Eingriffe an poetischen W'i rten 
leratSrt wird, ein volles Aeqaivalent geschaffen werden. 
>Vas ist denn im Ornnde eine ItAnstTerlsdi gelungene 
Kehi rset/nng anderes als die Zerstöruii;,'^ d. s Originals und 
seine I'.is. t/nng dur< h das iioetisclie Aeiiuivalent, welche» 
mit <l'i(i (»liili'logischen Kaksimile riielit das (leringste 
melir zu ton liaL Solange das Original nidit zerstört ist, 
ist es aneb ntelit eraetat. Solange neben dem dentscben 
Texfi- immer wieder r'Ac Krinnerun?, dris ÜPililrfnis, die 
.Sfhii5iu:iit iiaili tiem itulieiii^rlieii ;ils eiru-iii unentbehr- 
lichen sich bei gebildeten Daiiti |. <t i n cin-f illt. so lange 
ist dos Original niclit zerstört, uiclit ersetzt, nicht Uber- 
■etat. — Wer aber bltt» den Unt, Dantes Original an 
cerstBren? 

Wer bUtte darnm dss Rrclit, unseren T'ebersetzer 

zu laileln, wenn er aui^isii tii>. der iinirniililjiufii l''erne 
des Ifünsllei isehen Ideals eines wirklieh dent8chen, durch 
und dnrcli deutschen Dante, sich mit bescheidener, um- 
sichtiger und bewnndernswerter Streiige nnd liewissen- 
haftigiceit in der «icheren Ntthe einer philologisch getrenen 
und g' Si liiiiai kvollen Kaksimilierm;u tri liali. ii |i,i!y Kine 
EO solide und gediegene Arbeit wie di< jeiiij;i; l^ansernianns 
ist immer nnd überall willkommen und Je<iem bringt 
sie etwas Wertvolles: dem Laien, dem Forscher und 
nldit anm wenigsten dem grosien dentadien Dante, den 
wir vielleicht niemale haben werden. 

Die Divina ( ommedia hat Stellen, die weder l'rosa 
sind noch l^oesie, sondern ein Mitt- Miiii:, iiiiiiilii li Ileiui- 
prosa. iUe«e iteimprosa, tiichtiu, liavi ninl gehaltvoll, 
ist ein spesifisdi mittelalterlicheh (i<-liiM<'. In grösBter 
Aoadebanng finden wir sie in dem Paradiso, wo die 



I lehrhaften, beschreibenden, schOdemdM, baweiafübreaden 
I and scbolastisclien Partien einen immer grosseren Ranm 

' gewinnen. Keiner von allen Uebersetzorn bat, soviel 
i. Ii seile, den <'|i;irnkter dietier »prüden Keinijiros;» tiefer 
nnd gliieklicher eiiasst als Hassermann. Wir dürfen 
uns darum von seinem Paradies, da.s er schon fttr daa 
nftdiBte Jahr in Anssicht stellt, noch etwa* gaas be- 
sonders Wertvoilaa venprechea. 
Wärabarg. Karl Toaaler. 

Adolf Züttuet. Altapanlaehca Slementarbnch. 
(SammloDg romantteber Elementatbttcber, beraoagnr. voa 
Wllh. M4ve^LQbke I B). lleiddbcfg 11108» 0. Wi&u. XI 
n. IBB S. 8*. M. 8.80. 

Obwohl der .Anfänger, der an das fitndiani der alt- 
spanischen .'spräche herantritt, schon früher mancherlei 
lliltsniiti'el zu seiner \'ei (ligung hatte, hat er doch allen 
liraml da« Kr»cheiiien des Zanner'scheti Pudies mit 
Freude zu begriissen. Ks ist durchwegs die Frucht 
j solider^ adbatttadiger Arbeit nnd legt davon Zengnia ab, 
' daat der Verfasaer telne« StoiT grRndlleh beherriebf. 
Till den .Annint;er ni<bt zu verwirren. ersdii>ii 
notwendig, NebensÄchliches hei Seitn zu lassen uml ruii i 
aasführlidien Behandlung strittiger Fragen aus dem Weg 
an gehan, am dafär daa Hanptsichliche und Feautebende 
mit amao grosserer Klarheit hervurtreten an lassen. 
.Aber in dem was geboten wird, sind die Ergebnisse 
der bisherigen Forschung mit (iewissenhaftiskeit und 
kritischem Blick verwertet. Die Auswahl des Wichtigen 
I and Wesentlichen ist durchweg mit richtigem Takt ge- 
I troffiea. Vfmam nm Me and da dodi aadi Sber ailader 
j Hiinftgea and Eisepcioaelles eine Andeutung venaisat, 
so geschieht es deshalb, weil sieh derartiges eben anch 
gelegentlich in den heigegebenen Texten findet. .So 
wird S 40 gelehrt, dass anlautendes » r Kons, nur 
in gelehrten Wörtern und bloss nach vnkalisdiem .Ans- 
I laut an finden sei, eine Regel, die mit Biicksicht anf 
I Pllle wie «0« sfmero ^ strela Sm (Myst. H.) 
i nicht so allgemein gefasst sein sollte. § .'il wäre etwa 
mit Rücksi<:ht auf .'>:,:,, ,7, der Wandel r > / in pöble, 
j -f.«« zu erwähnen ; pobre pöble bildet auch eine bemer- 
Iceoswerte Ausnahme au der Begel § 573. Die Begel 
I des $ 196: „Wird di« Verbindung swtodien Infinitiv 
und Hilfszeitwort durch eine Präposition hergestellt, so 
wird das Pronomen nie zum Infinitiv gezogen" wird 
man, da sich die Einschrilnkung des § 197 Schi, wegen 
des kategorischen nie kaum darauf beziehen Iftsst, in 
Widerspruch finden mit Ikispielen wie : iitaa ptro fMHI 

dexi . . dt eo$iortarm tt de t$f ortarm S»« , fmt por 
ferirte Sim. Auch wird der Aufllnger c. B. Uber die 

Schreibung ale /rue, alec/ruiti 2;™, oder über die Kon- 
struktion timos a dos ( — neusp. amhos d dos) 
irgend eine Anfklftrnng verlangen. 

Zanner bldbt nicht, wie es sonat leider meistena 
geschiebt, bei der Laut- and Porraenl^re steeken, lon» 

' dem fügt auch .Abschnitte über die Worlbildungslelire 
und Syntax hinzu, die zum erstenmal, und zwar in leicht 
t'asslicher und übersichtlieher Darst. lliirig, die wichtigsten 
Tatsachen aus diesen Uebielen zusammenstellen. Aber 
aadi ia der Laatldire, wo ddi Zanaer aaf bardti be- 
fahrenen (telelsen bewegt, gibt seine Darstdlaag manche 
neue .Anregung dadurch, dass er nicht wie bl,«her Üblich 
vijni lateinisi'lieii Laut ausgeht, sondern vom altspani- 
schen. l)ie Texte, die das Puch besohl ies.4en, sind in 
jeder IWziehung glücklich ausgewählt, und dürften trotS 

\ des geringen Raumes, den sie beaasprndieo (42 S.) ge< 
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niigen, uiu A-.m AnrUiigiT i'inf jntc. rrlni sieht über dt/ii 
ZuBtanil iWv ^|)alli!^cllen Sprache vor dum Jahrh. 
zn geben. 

Die Verdienste des Buches sind deiw Mich bereits 
von faernfener Seite irew&rdigt worden, ja den wisrabr- 

li<lirii Üiiiilit. iii ti Kill. Haussen' dariiln i ahstatlit 
uiiil il< r lii t.i Ii 1 luiiiii KrKiliizuiiKen und lici litigungcii 
im ni'tail atleh iiiam lien be.u liti iiswci trn neiK-n |)< ii- 
luiigaversacb eiiUiält und dadurch zeigt, wie anregend 
Zamers Bach acch auf d«B Porseber zu wirken Ter* 
mtiii. Aach die folgenden paar Beinerknn;;<>n sollen 
mehr neue Lösungen versuchen und neue Fragen auf- 
werfen, als das gesagt r k>'i ri;;i> i . n. 

§ 41 „Ohne ersiclitiichen Uruud o tiir u in fotti- 
gttr, iwriilad*. Vielleicht liegt Diuimilation der beiden 
buhen Vokale vor: «•* > o-i wie i-i > »4. 

% 59. Die ErklMrnng des r in ettrella als Ein» 
niisiliUM^ viin astro seln-iiit mir .-twa^ tri/wiitn:. ii. Wilrc 
nicht denkbar, da»» v» auf du» l'iaiiiiutiv .••teilula zu- 
rückgeht mit LMssimilatiun (V^Z/ro) und Metathese? 
Vgl. etwa pretal, mirtgar, biago and portg. Trvga, 
s. Coran Gröbere Gr. I* S 

§ Gl. Trotzdem der Stern t>ei ftelfxnr liRttc weg. 
bleiben küiineii (ilelfssii u. f.. w. (indet sich in der von 
(iorra 1. 1. np. S. 1^1 )V, r> pi uiln/j- rl' ii l'i kiinde aus Neu- 
kastiiien, die auch esaülas ■'ichreibl), glaube ich nicht, 
da33 — mit Ascoli — ilexdr daraus zu erkiiren ist. 
iJenn dexar und laxare, nidit de.rar und deluxare er- 
gttnzcn sich geographiseli (vgl. Atl. lingu. K. 745). .\\n]\ 
ist piisfin , diis Asc. Ii. I iM-i/ieht, nicht verglcichhar. da 
das vurangeliiiide i< eiHi '^iinderbi-riiiifjiing ausmacht. 
Man künnic eine l>i-siiiiiiaru,ii /.wimIhm / und ä' an- 
nehmen, die natürlich eine besondre der des / verwandte 
Artikttiation des i voraaaaetat. Vergleiche portng. ade- 
jtir, [Kidtjur die von t-pan. tilinr paleur unmöglich za 
trennen sind; al!<o im l'ortug., wo ^ zu i wird, / > rf, 
nicht aber im .Spanischen, wo der Laut ausgefallen ht ; 
aber das Bix.-kal. dattare -i wftre freilich damit kaum 
M vereinen nnd aneh Worte wie portog. Itcia maeben 
Schwierigkeit. 

§ (52 B 2. Seitdem lat. coiigutUlS = nugustus 
iiachgewiegeri ist i ll.-raeus im ALL XV'rjT.'ii, i i;ttiillt die 
Uügliclikeit, i-oti(/üxo als Lehnwort ans |it.iv/.. tiin/ >issa 
SM fliesen, puxiir würde ich nicht aul' jinlsiarr, suti- 

dern «af ptUsare Mrückriibrea. bie £ntwickittag ^uü' 
> -uS- verbMt sieb wa nU > ui (mucho ete.) genau 
wie aku- > -es- la -akt- > 

§ 5Ö. Die Fftlle fallur, tlm iiar iimi fenchir weisen 
einen so fthnlichen Bau ant, das^ man eine gleiche und 
womöglich lantliche Erklttrung für das /' suchen wird. 
cl, pl nnd ft mag sieh »inicbst zn Ht entwickelt haben 
/die Stnfc wird durch franz. Mundarten bclegti. Nur 
mag in dem aus pl und fl entstandenen Iii' zuiuichsL 
nocli giciclizeitig eine schwacljc laMalc Reibung vor- 
banden gewesen sein. l>aiin erhalten wir aber dun 
Lnt, den ilanssen I. c. S. 6 überhaupt als aspan. Ans- 
•praclie des f postnliert. Auf dieser Stufe wäre dann 
Metathese eingetreten. Oder aber, wir haben eine Stuf« 
M and hier die bei UaieblaoteD niebt nngewübnlicbe 

* Sobie nn eorapendio de mmAtln oastdlana anteeltel- 
ca (in den Anales de la Universidad, Mal-Juni IWB) Santiago 

de i'hile Impr. (Arvantcs, 27 8. 

' Auf d<'r gFnannteii Karte Im AtL lingu. seigt sieb d 
fast durchWega im i-Uebiet. An«ge«ommen ein paar Orena- 
nnnimem, wo Kreoning oder Mkmdlccr Waaderven i > t 
vorliegen kann. 



Metalliese; das anlautende h w.'ire aber dann wie ara- 
bisches und germanisi hes Ii zn t' gewurden. Dass sich 
das r/i in fenchir aus ilnn Kotij. (also ans pti) erkllri 

I G9 d} glaube ich nicht, ebensowenig aneho »na *atit' 
pNn statt aus amptv und fhuhar ans dem Portag. Was 
soll denn Mi^pl, ft nach Konsonant werden? Vgl. noch 
ratlifi -ar ans 'ciipptil-, frz. rlutpler. 

^ III. Hei pciiir, soffrir kmiii nicht in gleicher 
Weise wie bei luorir, re^tbir dvr mit i gebildete Prft- 

1 aeBastamm (Ir den Koajngationawandel verantwortHdi 
gemacht werden, da es doch jtelo, sufftro heisst. Hei 
ptilir ist wohl zunäclist vom Perf. -l'art. pffli- pilUtt 
aURzngeiicn. l 'a abi r auch Veiba der -»//e-Konjugahiiri 
za 'ir iibertreteu, die sicher nie -io -ixtii gehabt haben, 
wie dtxir, 9tvir, ao wird man vielleicht dem Imperf. 

I nnf -ia -ic eine gewisse Vermittlerrolle zuschreiben diir- 

I fen» etwa so, du« «mAcbat die 4. 6, PrVa. 'diunos, 
dickes nach ilezia rcsüjei darch dtzimoi d*»iie» er- 
setzt wurde. 

§ 1:^9. f /.t' O .Wehl gelehrte Umstellung von vixit 
\ au *^vukU*. ndaeo parfseo weisen eher auf den Tjrpas 
• 'BeHit. 

S 115. iioi/ririd jsf iiirlit ti"t\vi iiilig aus »utrire 
ujil Mi'tapiaüuius etitataiiden, sondern geht wohl auf <iiis 
schon lat. nulrieia «urttck, 

Wien. £. Heraog. 
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Dera., AH- and mittelenaliscbes ITebungsbuch znm Oe- 
brauche bei üniversitltsTorlesnnKen nnd ScminarUbnngrn 
mit einem W.'>rt'Tlini-!i.- von Julius /Capitaa. Achte virb. 
Antlagc, brarli. \ -n .1. Schipper. — A. Brandl. Kelix K. 
Schelling, EUauihethan drama I5rix 1<>4"2: a historj uf the 

, draraa in längland frum tbe accession of l^un-n EliKabi Ih 
to the closinu of tlic tficalre?, to which is prcrixed a ff siunc 
ol thc earlier liiaitui Imm ils bi ginnin««. - .1. tii|>iM i 
!st>alirppr arc von f-.dward l'owden. I>cnt.sch v. I'aul lausig. 
Z«.it.' Vuil.iiH — \V. Mcvcr- LUbke. Melange» de lin- 
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j Uoman vim Ifeuvc de llamtone. - J. Vising. lao.lordaii. 
Leber Boeve de llanstune. — A. liieduruiHUU, E. L»n- 
gluis, Nonvellcs francaisca inMItes d« qnlnaitae «Mole. — 
Carl Haag, U. Tolnl Cieeronh de virtutibus librt frag- 

I menta, coluglt Hennannas KnoelUnger. — R Pariselle, 

iPb. mttner, AuslAbrliche Uramnutik der Iranxüsiachen 
Sprache. IV. nnd V. Teil. — J. Block, Mttbode Osmil 
i<our I cn^oignement prattqne des langnes modemcs. Partie 
Irani.aisi'. l'ar M. Camll. — Henri Borncc<|ao. .\nna 
t^nrtins, Der Iranzüsische Änlsafz im deutschen I'nterricht. 
1 — A. C <»tt, l-;itiirc I,evi-Miilvan<i LeleLMa aniorosa nel 
I Scltccenfo. — 1' deMui/ica, I .iIuanlK <!< liuiJubro. , I'obrc 
' Lengual Cabilogu en qae se indicau mas de 4UU voces y 
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lococioDcs inrctrrectas hoy romunes en Espafla. Segnnda 
ediciüu. — J&kob Jad, Mutteo Oialio BarUili, Das Dalma- 
Uache, — Veneidwli der vw AniiuK Ajiril Ws Hlttc Jali 
lfl09 bei der Reil>lrti<m dafcelsvlenai DrvelcaehriltcD [mit 
kurzen Anzeigen von: Imlrx lihroniin recentiom (Index ber- 
rerio). — Vieler Ucku. SpradK-rlernanf; inil Hille der 
Sprvchinaiichine. — Ii. Kh'inpuul. Iiif üt utsi'lirn l'eraunen- 
HMnen, — Cbamissos Werk»'. iirs(;. von Kirtnann Tardel. 

— 1'. Hastiir, Friidricli MttilN] U iin iti^ti- it critiqot. 
I/Iloiimif et l'iiuvre. - Eriih W alt, r Aiiulf l-'rifdrK'li 
<ira( vnn Scliark als I'itx rsi i7> r — Julius limssf, Ausne- 
wiililte Wtrki Mit i in. i liiMüiiiiiliK von A. li^irtcls, unter 
Mitwirkunif; und mit Kiuli iiuin.'i ii von A. M;itti Is, .!. Klt- 
liniicr, II. v. (iamii]" iilii nr «nd F Mnnckrr hifj. von .An- 
tonif liriisst" — Vulkslii ili r ans df-r lUii inplnl/ mit .'»^inj;- 
wcibiii aus ilcin Volksmiindc aisamniilt Hrsfr \"ri (ni.];/ 
Heim r und Willi. Wilst. iiand 1. — lt. Mitlitl und <i. 
Stephan, .Methodisclica Handbuch zn Sprachiibiingen. 4. 
AullaKe. — Henry Sweet, Tbe aoanda gl £n(!lisb. — Karl 
Jaaeeii, Die Qjnewolt-PonefauK von ihren Aaflacea ttkt 
war (iegenwwt. — Otto Seblotterose, Die m. DMlrtang 
PhAniz, hrs^' und rrlHiiti rt. - [.orrnx Schnitt. Lantücbe 
UntcnochiiDKcn di r Sprache dis La oehoc. — 8. Sl. Tnelcer, 
TmiM latiru in Eaxlaod btfure ttn- rimirisanee. — SMnnel 
lleMfllgway. English natlvily |il:iy^ The pearl. Ad 
anonymnns Kni^iish pntni uf ttie lourtimth ci ntary. ren- 
dcifd in pro»e by (-liurlis i: Os^'i.od. — llim* Kmius, 

kirctilii hrT iinil i|i< /k 11 \vi--s.; ii^ch;ifl!ichi'ii rmifmisi-hi n 
1.1 lLiiw.;rt>' I fiiiiiri rs — Kvtrviinn, r. priulril (.y W. \V. 
iti c-:, truiu the tdiliiMi !<,n .lohn Skut in thi- p. ss^ ssinn h( 
Mr. A. H. Ilutb. - K. E. .lones, .l.-i.ii Hilu s driuu.i 

Srumisrs — ÜikU '.s Kjnu .Tohati nach il< r Ihimih, Imit in 
er ( 'hatsworth ( 'ollrctinn in Faksimilr, hrNu'- • n W. Han;;. 

— Ä. H. Thorudikc. Trujjed.v. — Anselm Itiust. William 
Sbakcspearc. Sein Leben, seine Uichtang. — A dmriptiv«' 
cmtaloKue of tbe early editione «f tbe worin of Shakespeare 
preserved in tbe libraiy of Eton CoUege, «oawiled lor tbe 
ColleKc by Walter W. Oreff. — Hhakesiieare In denlscher 
Sprache, hrsji;. zum Teil neu übcrsitzf, von Friedr. Oon- 
dolf. II. Kand. Komeu und Julia. Othello, l)er Kaaftnann 
von Veiii dlK. — Shakespeares use of ih« supernatoral, htduu 
tlic ( itmbridKe Unffeisity Harness prIse easay 10t)7. by f. 
l'aul S. I! (iilisnn. — W. Shakespeare. Kin Somiiier- 
nachtstrantii. ulnisetzt von A. W. v. .SiJilr^iel. — ."^hake- 
spoans tiihi'llü in l'urailildrnck n^n h der i'rsl4.'U ljuarto n. 
er5t4n Fidii) mit den Liaiirten dir zwfittn t^uartii und einer 
Einleituni;. hrF<r. von .Arnold .'<(hri>er. — Emil Wulff. 
Francis liin Hus \ i ilu.lttiis /n l iaton. — Fmlerick I'ierer, 
The cdILiI nr.iiK i! u! Wi-listt-r and Kikkt-r - <iilis and 
Phini'UK l Uli iuT. I'oetical «orks. Kdifrd l>y Fn di rik S. 
Boas. Vol. II. — Milton memorial lectnres lüOä. nad bt;- 
ton Uta Itoyal Soeietjr of Literatare, editcd «Ith an intro- 
duetioii bjr r. W. Arnos. — A «oncordMwe t« tbe EoKlish 
noem ol ThoiMO <lray. Kdited by Albcit & Cook.— W. 
L. OrosB, The life and times of LaneiMe fiteme. — A. 
s r h < 1 1 k de I a F a V e r i e , Les premlcffl iBterarttct de la 
p Ami riiaini. — M. \>. Leamed, Tbe life of Francis 
l'aoiel l'astorius. tbe lounder «[ Gerniantown. - Philip 
Wnideck's diary of thc American revolation. priuttd from 
tbe original m;»r.»9r ript, witli iiitruduction and phutojrraphic 
reproduction m\ tfn li.st uf »itici rs hy Marion Hexti-r I.. ^ir 
ncd, - .! .\>nanl, t ul. riilL''', l.'i vie d un p«c'-t«-. l.'-jn 
K' lliicr. Ihi ciicli-!' In I,iti r:i*ni ini Zeitalter il. r Ki.tiiüin 
Viktoria. < 'aiar W'iidc. l'i pndundi« N« Uf deutgehe 
.\DR^al)c von .Ma\ Jli yi-rleld. — liavin i i : r i , Folksoiiu in 
Buchau. - HIaise l'asval, l.es Provintiuks. hrsir- von 
Ph. A- Hecker. — A. de Lamartine, Prcniicrr» mediia- 
tiuDS coetiqncs, hrsg. v. F. E. äcbneegana. — l'etrunii cena 
TrinalchioDis nebet amgewihlten pompejasiseheD Wand- 
inicbriflen hilf, tob W.Ueraens. -~ Aueaaain et Nicolette, 
Teste crltiiine . . . par H. Suchier. Septieme «Edition. Trad. 
frani^. par A. Coanson. — Lea chansons de croiaade. poblii^es 
par J Bidicr, arec Icors m^ludica poblir'es par P Aubry. 

— La vie de Saint Quentin par Huon le roi de ( ambral, 
public^c puur la preuiiiro fois par A. Lingfors et W, 
Siidi rhjelm — Uaoul de llondenc. !/<,• .'<on(ie d'Knfor. 
suivi dl- La Voie de l'an li'i, pot nn f> ilu Xllli; si. ..Ic pri - 
ci-dt-s d une liotice hiätori,(i|i' 1 1 cri(ii|Uf rl auivi.s de notcs 
biblioi;rapliit|ues <'t d'eclain itsi no nts pur !'h I.ehi «iu'ii,.. — 
O. l'ellissicr. I.ectures cla->Mi|iii s l-'.» ii 1 1- n i II i- l';lu'l■^ 
choiaies des Urands ücrivains. Avcc uiie iuiroductiuu par 



U. Potes. — A. de Musaet, La ounfeasiun d'an cnfant d« 
Bitele.— H. Boroectiue et B. Böttgers, Rccneil domev- 
caaax ehoiaia d'Miteim Ikaacaii. Ocasitaa Adltiaa rerae 
et eoMiddrablonent angnentn. — E. Pariaelle, ffiitoire 
ioanniK de la littf^ratnre Irnm aiK«- des origines K 1000. — 
X. Wilnotte. Krudes critiipus sur la tradition littt'raire 
en Franet' - W S.mU: i li ji 1 in . Lcs Inspiratcurs des 'Quinio 
j>iyo8 de niaruitT! '. (i. L mson. Manm l bibliograpbiqne 
de" la litteratnre fran^ aise moilerne. 1»I0 imit). 1. .Seiifö«« 
»ii'.clc. - .1. Viuney. Ll' putrarquisme en France an XVIo 
si'cl«'. — 1«. ^ti^,'n(>^x, Le Th^itr«- de .1.15 Kousseaa. — 
(i de HeynnM llistoire littiTair. .1. l,i Snisae au XVUIe 
siiclc Pnioitr \ohinu- l.v doyen liridcl (1707 — 1^151 vt 
bs oriiii: ib la litt-'raturi' suissc romand». — E. Muret, 
LiB Pat.'is de la .•^uisse roniandr — l) lliisrher. .Streif- 
y^iit," ins iii biet der altfranE<'sis<hen Lautlehre. Wortbildunu. 
Ausspraihr und Mcbnibunt'. — U. Hess, l'er 'Koman de 
Fanvel*. — H. .Schmidt, FranzAsiache SrJiulphunetik. — 
Cbilona nonellea en le){ai|{e prooeofal. — M. George, I» 
n6vio nat bA vongoi pas aft iaiiai ämbraiai par la maiftt. 

- Bd. Wecbaaler. wt Ka1tatp<«bl«m des Hinoesang« 
Studien znr VorKeaehichte der Reoaisaaoce. In Kwel Blinden. 
Band I: Minnesan« und rhriatentnm. — E l.evy, Petit 
diclionnaire proveni;al-fran(;ai8. — Dante .Allifjhieri, La 
Dirina Commedia, edited and annotatcd hy ('. II. (irand- 
gent, \'<)l. 1 Inferno — ,\, .Jeanroy. La salire littV-- 
raire danis ks poisies de (liusuc Carducci. — l'l, Corte jont 
La roart.ida, dcmonstraeiön de qne irl (^uijute non se en- 
^.'endiö i n la i :,ri 1 1 de ArKamasilla de .Vlha. .Si-nunda edi- 
cion nuevanit-nd ri sisa I i — A. Leon, l'ne pastorale bau- 
ipn' lli-li-lii- dl' ( i ir t in' iiiopli'.] 

Die Neueren Sprachen .\VII,5: t>ttu Kot/., Der Sprach- 
jjtlit ;initi I.i Fniuiiiiies in seimn Fabeln (in syntaktischer 
Hinsicht . 1 - l'aul t'laus. Ilie K.tbik .lohn Kaakius. 
(.Schlaas.) — ItespreehnnKen: Paul Wilst, Haberiawis Ull> 
terrichtsbritfe. H. Michaelis d. P. Passy, FraiuBsiadi. — 
Willlb. Kiatt, Th. Oantler, Voya«* en ItaUe (V. Payen- 
Pajme); Englische Seballlteratnr: 1. A. B.lI.SwaMi, A Short 
Uistory of Knglish f.iterature : 2 Richard Wilson, A Firat 
(■onrsc in Enf;1ish Literatnre; 8. K.Wilson. Lanrcata; Tho 
Lanreate Potliy lin.tk.v Thi; Arnold l'ruse Books. .Sc«noa 

] from 'Ivauh'K ' in Mr W. ^cott; Sccms from 'Wcstward ho!" 

' by (.'. KinL'siiy; l. i.h, Dickens Pickwick l'aperg. — 

Artur Buchenau. I> Mackay uml .1. F. furtis, Second 
Kr. Ulli ÜiMik. V. r:iiis,-lili ;- W ilmtc. Das Aenssere de» 
Ki.Lv.n.:!- : .H l.il .i !■' i i inli nt''i .1, \'orseblä>Ce. 
Germanisch-Romanisch. Monatsschrift 1,8; E. Petzet. 
Eine Praehthandsit liriit ib r Wi Uclirunik des lUldidf vnti l^iiis 

— .( Koch, Hie '■ha!icerfor.-iclinnL"ii it !!> »• C.Vurelzsch. 
(laston Paris und die Sucieli umii nie (l ist. n Pari». — A. 
Meillet, .Sur la disparitiun des formet »imples da pr^teriU 

Modern Pbilologry VII. I: Kaym. .Macdonald Alden. Th« 
Development of tbe Use of Prose in tbe English Drama 
160Ü .1800. - B. U. Tot»le, Notaa oa (bc Foreign Eic- 
meats in Banaoian. — L, E. Kaataar, Tbe Soorcea of 
Olivier de Magny's'SonneU. — K. Pietseh, Spaolsh Bty- 
mologies. — .lohn l'restoB Hoskins, Biological Anaiogy in 
Liferary ('riticism II. Tbc Struaifle for Exist«nce and the 
Survival uf tSic Fiftegt. — J. Matthews Manly, The Au- 
tlsorsliip nf l'ii rs l'Inwman. with a Terminal Xoti-s 'ii th. 

I.nst I,r<ll, 

De Nieuwe Taalgida III. 1: J. van (Jinneken. K.-ibi 
tica i n faalpKycholovfit. — .1. II. van den HuSi Ii. i »vi r 
hut oude leesondi'Wijs. P Valkhoff. IH- ih"ii:-ll>:i.i< lieid 
van de nioedertaal. — K. Vi- 1 n n lios. Ilue /.iin ^' rin iiiis- 
men te bcsebouwen — C (>. .\ de Vooys, JUsveiijtand. 

IndoKermanische Porachungen Band 'i-i, Anzeiger 1 : 
HibliuKrapbit.- des Jahreü IHOü: XUl. Uermanisch. — Band 
25 nnd 2U (Festschrift lUr Karl Brngmann): O. Diitrlob, 
Konkordanz and Diskordanz in der Spracbbildung. — J. t.' 
Boswadowiki, Bin quaalitaUvea QaaetK der Spracbcat- 
wicklnng. — L. Stttterlin, DerSehwnnd Ton idg. iuni ». 

- .T. Banduuln de Courtenay, Znr Snnanten-Fratre. — 
t> Beliauhel. Heziehunseu zwischen Fnifanir und Keiheu- 
foli.'e von ijati){liedern. — C. C. Uhhnbeck, Btymologica. 

— F. Ilultbana««, Etymologien. — n. ciardi-Dapr«, 
Friirlifli.iiime und Banmfrili-bte in den indotfcrinanischen 
S]'! 1 ■ n A.Walde. Zu den induijermaniscben Wiirter« 
[iir .Mil/,. K. Meister, .Vites Viil;.'ir' i'''in. — O. Bromer, 
I 'n tf.rni.-iniHche Brechung. - W, \ Helten. Zur pruno- 
mioaien Flexion im Altgermaniacbeu. — B. Dclbrack. Du 
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schwache Ailj. ktivnm und ilcr Artiki l im Iii rmiinischcn. — 
A. Mcilli't, Sur Ic pr«jtCTil«-prc»ent. ifot. Ims. — U. LAwc, 
|ii r (tiildrinx vun IVtruassa. — E. Uogk, Die Halbvokale 
( uiid ti ia der i«lilDdiscb«D Literatorspracbe. — A. Nareen. 
KIn paar ao. Seeumai. — fi. Sievcra. Aga. ner^ Vcr- 
fladit*. — T. e. Karaten. Altdentaclic KnltaratrtnaiiKeii 
im spir jffl dl»» tinniscben LehnworU. .F. 11^ Ktrn, Zum 
V. rli.iltnis /wischen Betwnnnjf nnd L«ui in nifdrrl.-limhnri.'. 
MandHrUii. - N. v;iii Wijk, Kitn- pulni i Ii nii.k'rlikndiacbi- 
I'ftralUle. — K. Scliwyzcr. I>ic lu iiiuiistrativpronoinina 
des ScbweiaerdeuUcben. — W. Streitberg, Kaat and die 
SpiraebwiHeiiKskatt. 

BeitrÄKc *Hr Geschichte der deutschen Sprache a. 
Lttprattir NXXV, -2 («. Khrisiniinri. H« titri i ht- 
lii Ii' l'.i itr.i;;^ zum noriiiuiischen Kniluhcl^f' nt iii> 1 liir 
.Iriis^ iBK<''l""kr in di r a.'S Ditlitiini!. II P i . (mlirtu vom 
Sct f.ilirt'r. II l : r)as himmlisfhf Hl iiiiW' Ii 1\ I >ir rli ai-i'ticn 
Mutivt: iu diT ÄKis. DicbtQiift. V. IhT I tfiMiiu- der tli-^iichtn 
Stiomong bei den AoAeleachaen). — s. Ktit;^'!-, Die Heimat 
der altnorditeben Lieder von den Wil&ungt n und den Nibe- 
Inngen II (1: BerlhnuRcn awia^B den BddaUeden m4 
der asi. Dielitnnir. 8r (ionnarr. 3: Ifndo and Siipnivd. 
4: WoUdirtrirh-TheodcrIk. fi: Hjtjrdis und A!fr>. — W. 
Brannr, A^i (lenesis 22 — W. van llt lttn, (irainmati- 
•chcs (I.XXll: /u pit dts <.en l'l.; LXXIII: Zi «er- 
■taniüi'hrn starkin l'rätirituin Irid I'Iur. il'iiikli aod (ipt, 
nach 4.. :> ii. t> Klassf: I.XXIV Zu ilin \ rrliin i/dn. »t'in 
'hm: LXXV Zu il''n snn. ViThn puri», LXXVI Zum \ i>r- 
l'um substanlivtitii; I.XWII Zum Verlxim wnUtii ; I. XXVIII 
Zu -»fi-l um! - rf '. ni i'. 'i. Iit umt», ilid. hrumt <•'''-. ali l. 
rumi'l if. und \ 1 rniindtrs . - [»crs , Zur Ktyiiiol.>i;U' i. Mn 

I, ,- : ii — |)i'r».. 13 i'iri' ii .''it H.-hi n N'iiininiitivus uH- 
sululus' - K Helm. Zur Eikliirunic dua i-rsttii Mcrar 
linrt'fr Znnlnrsprnr!i«s. — hi is.. Zum Muspilli. — l'rra. 
\VoUr»ms Urab und die il^im»tfra){*^ — Uers.. Neues zar 
UeberlicfernnK dva Evangeliam NicMleni vni Uealw. — O. 
Kebieael v. FlesebenbcrK, Meiatar Ateiandara l>iarabel 
von Roten Hirten. — Fr. Veit. Zum Coni. Pfaet im 
Hcbwttbbwhra. — Pr. Wilhelm. Reinbot von Dilnie.— A. 
liindiivist. Zur Ii!tvmu1o:;ie dos :ih<l. as. AiinHMttrM. — ä. 
Feist, NiK h clnm^r dir 'k.it'r . - K Kiivl, Das DWb. 
Snd die ZI|iS — A. (irlili.irdt, Mhd. /V.y(u-,;i, 

9a. für deutsche Philologie tl. 2: Ii Kiippi Hiatus 
nnd ■^vnalüpJic In-i ntJrid. - II. lUis. Niui' Heitr.iife l\lr 
abd \VortIiili4' - Kr. KauKiuatin. FiscIht. (IrunJziii:!- 
der diutsi-luii AIiiTtumskundf. - l'i-rs . W'ihrlian. \'w 
."<in;r. — [>crs . lluL-kel. IS.vcliid'»;;!!- di-r Volksdiclitunii — 
\V liruckner. v,d. I.i vi ti Kinfillirun« in d is Untisthi'. — 

II. (ii rini;. Kiiinur .lnn.^j'in licn norsk-island.skr gkjaldi- 
difjliUM)? — Kr. Kauifinanii, Wurter und .S^rlun lirs^. 
viin Mi riiiKer u. a ; Fii k. Vi ri»l. Wörterbuch ih r ind<'>;er- 
niauisclu'u Sprarhiti III, 4. uwKcat'bcitut vun lij. Falk and 
A. Torp; Fi i'^t. Ktymoloftiachea WDtterbadi der ifotiadN» 
Spraebe; Wei^an 1. Deatsehea WQrteilMioh knv. von H. Hirt; 
Beltrtge inn» Worterbocb der deatachen Rechtsapraehe. — 
II. Wanderlieh, Bni^lieii. (irammatik der neuhocbdent- 
sfhen Sprache. — K. .Inst. Oeberx, Uchcr die hiK-hdi-ut.sche 
I'.issivumschrcilmni^ mit sein ond werden. — r. Mi yer, 
Fischer. KantJi ätil. - F. Zinkerna«i 1. .AusfeUI. Die ana- 
kreontische DichtnuK des 18. .Fahrhuud.rts — 0 Hejrer. 
Idil'r, Zur sprurhe Wii-lands. — K. Z i n ke r n au'el . Freye. 
.Irmi r ml', l'ii I j i'ire U. M Mi y er, Krilmaiin. Kii-luji- 
dciril» histnrisrhi' Trau, rspii le. - Dcrs.. .-^ihuiitt, Id H' i Is 
Dramatt rhnik. — l'er», llfinriih Laril),s nusi» w.ililr. 
Werke hrsi;. von II. H, Iliiulien. — Ileis., K Marluw. J. 
M. Wiillram^. Faust hrsi;. miw Neurath. - U Cnm r. 
Unyer, Karl Stiel.r. der liayriiche IIoi-lilanilsi|iihti;r — .1 
Schmedes. Lyon, iJenteche Ituhter dis I'.l. .lahrhnndert.s. 

— H. Wunderlich, U. M. Me>er. Vterbaudert äi:bUt(- 
«orte. - Ii I'ettoli, WoaaidlOt MocklenbwrKiaelia Voilcs- 
IlbarliefcruDiten III. — V. Moaer, 7m 7« «X 35« IT. 

jEl. rar deotache WortforscfaunK X Ü ^'i'^ter. N 'uhuch- 

deatiH:b«B Wortreiiiitter zu Hmd VI -X. 
SSi AUgemeinen Deutachen Sprachvereina .Inli- 

Anffoat: A. Schmits. s.nider's »Hauptsohwiiriiikeiten". 
Revue grermaniqoe Ve annfi-, iii». -I I' llordier. Siil^- 

field. si-s idees. 5>'s .sour^cs, d apr- ü le 'K ijiil! ntiiirh'. iKin.l 

— F. Delattre. 1. » pn. fc Kr:in< i5 Thoinpsun i l''>Vj -l:M7 . 

— 0 l'itollet. L.i lltlt.-.ttur. aSlem »n le eil It klle — l'ne 

lettre intidite de Wurdswurlb 4 A. W. ^chk-jjel, 



Arkiv för nordisk filolog^i - i, 1; Axel Kock, Ku form 
iiv Vdkalhalans i aldri' nysvenskan. — .luhan I'almer. Till 
Iraj^an ata växliogen -it -h i sup. och part. neatr. i illdre 
nravenska. — üophaB ü u g r c , Del oldnurskc Kvad om 
Viflnnd (Vflnadar^kvida) og dcta Forbold tU cnfelake äaan. 

— Valt^r Utttmnndaaon. 'Friedr. Boden. Die iattadiadie 
ReKierangsgewslt in der Ireistaatlichen Zeit' — Finnar 
JüDsion, '«.«. Scbdtte. t)ldtai;n um (iudtjod'. — Emil OI> 
aon, 'Kaoanira ann&ll 'Annales islandorum regii', ntt;iven 
av H. Bnergel (ioiidwin', — August (iebhardt. Zur i'ry- 
m«ir"-pa — Kr. I, iffl. r, l.ytir. En hittills fiirbiseiM f srii- 
svriisk (fud. 

Suenska Landsmal :'.«H; Ii. 1: L'appelin. Arvid t oshult. 

— Lampa Itjarki' harad. — Sahlffrt ii, Kdsbartf-s hiirads 
sj'inamn. — Olsson, Viaur. 11 10 borg, Visan om alskarcn 
vi l i^luggen. — Bnargel Uoodwin, Det noderna laländaka 

iittaict. 

Anglia Beiblatt XX. 8. Koch, Uammuod, Chancer. A 
bibliagraphical .Mnnaal. - Becker, Upbam, The Freoch 
Indaenee in Gngiisb Literature. — Ueier, Viecher, Shake- 
aneare-Vortrtfe. 6. Band. — Dera., Davio, SlHÄciveatc 
l£nKland''a lUvaaea. The Haoqao of Love'a Labor'k Wob, or 
the Knchanted Will. - Der§ . Kanlfuss • Dieflcb. Die In- 
scenieronx des dentachen l>ramas an der Wende des lA. a. 
17. JahrbondertB. — Ders. , Baeske. Oldcaatle • Falstail, in 
der enelischcn Literatur bis za Shakespeare. l>ers., 
1 Si'hmidt, Margarete vdu Anjou vor und bei Shakespeare. — 
Noll. Sh. Iley, Seleet. I'oi'nis. Kd. by (i. E. WoodlK-rry. - 
E(.':;ert. Heims, Wie ,t!i rnt m^n fremde .Sprarhen'-' — 
Hers- Walltr, h r liiliiMuih !■ r Krcinilspriii Iil b.i der 
l.. k'nr<- In iIi'U i ilicrk lassi n. — .XX, W: T r Ji u t ni a n Ii , 
.-li.n l lt, Die .'^praihlaute und ihre Darstelluii»; in iinmi 
luuiJi'-'-is'lien .\lphabLt. ~ Kini iikel. « rilical i'.intribu- 
tiiins tl) Early l'!ni.'li!^h >y!it;ix. lly Kr. \. Trampe Modtker. 

t— Horn. Zur historischen neuengliscben Urammaltk. — 
BlÜBKart Talea oi the Preaent, neinr lii atoriea by Mo- 
de» Wiiten. With Notaa «b1 IntrodinitioBa ^ CMiafd 8al- 
ly; Sloriet and SketelM. Zweiter Bnad. FUr des SdwI- 
gebraaeh herana|{e||eben von Prof. Dr. Ooetav Rnaaff. 

Homania 15t Jnlllet 10^9 (XXXVIII,»): A. Thomas. Notes 
etymulogiquKa et icxieoKraphiqOeS. — K. Philipon, Le 
snflixe -in. -im en moyen rhodanien. — Vie de Saint l'annca, 
p. p A. T. IJiker. - Ii. Kaynaad. l,e jeu de Ia briche. — 
A.-.I Herbert. The monk and the blrd - S.. Thomas, 
l.e 8ulti\e -tiix en Fianrhe -i'omte — Drrs I.es moules 
dl- i iu. iix, — I>ers .Vri/H dans (iliMit ili- Koussillon. 

— l'ers . l..a provetiaiio !■ i 'üi itri ts i t t ■in|ilaintcs des 
m).iier-i alterez". - I'. M. v- r, Mi l.iri^'- .s an^lu-iinrm iiiiis 

— Comptes rendus: .Jeanroy. Zwei aitfranzosisi he Minne- 
singer. Uic Uedicbte .leban's de licnti and ilcde s de Ia 
Cuuroiorie . . . von J. Spankv. — Iters., Lee chanaons de 
crnnido ^ f. MAwt et P. Atttey. — O. Hayn and. Die 
tCaatellanin von Vergi . . . von B. Loren. — P. M., B. 
Prost. Inventaires tnobiliera etcxtraita deeoaptea deadiu» 
de nour;;o^'ne T 1. II, 1. faae. — (1. Bertoni. Attiulie- 
nji hl 1 1- ilii,'« nliyenden heraasgegebrn von W. Friedmann. 

, !■ iin. t. Kalff, lieschirdenis d. Nederlandiche Lerter- 

kunde il. - A. Thomas, .Nyrop, (irammaire histurique de 
Ia lani^ne franraisr III — <r. Bertoni. I libri della Uencsi 
1 e di Kutb ti<?uriiti e illnstrati in antsfo venetu . . . pabbl. o 
I aiiiiotjiti 1a A. Silvani. — Oers.. .V Kitri Vita di Hona- 
' i-iiii Hl iT;\|iir, . — P.M.. t'h. Petit-li;jt lillis, Hncuments 
v. in'i i'ix sur Iis imii'iirs et le droit di' verit;. ;iiiri' liaris les 
I'.i>s IS.is au XVc siecte. — (l. Kaynaud. liuillanmc de 
Maehatit, Poi-sies lyriquis p p. V. Chichmaref. — In der 
'i 'hriinu|Ui>' sind kunt lii sprochen : E .Muret, I^e suftixe 
Hi rin inlijue -in-i dans les noms de Heu de Ia Snisse Iran 
i.aiso ut des autres pafs de langue romane (.\. Tb.). — A. 
Froeaa, Die bUeiniaeh. Vortonvokale im AltprovenaaliBolH» 
(A. Tb.). — U. Ranvette, Ues plas aneienne« traduetiona 
iraataiaeB de Boocacc (A.Th.). — (i. Rertnni. Tcsii antiehi 
frmneeai, per nio delle scaole dt tilülo»;ia romanza (P. M.}. 

— Itartar.h, ( hrestomatble du l'ancicn irancal*> Neavi^mc 
' liti Tl. par L. WiM.se. — \. «'onatantin. flofe pupulairo 
ili l:> <kv.iie. — i'un^ri? internatiooal pnnr IVxtension et 
I i 1 iilt ir. rl" Ii lan^'ii.- frari. aijo ( P. M.). - Th.- .\eSiipic 
Fa'jles in tlie Mirroir hi'iiorial ol .fehan de Viiinay, ed. by 
liuy Kverett Su ivdy 1 1'. -M i. — I-i- iiiistere de s.tini t^uentin 

i pp. 11, Cli^tulaia (P. M.). — Uu projut de diScoratioa murale 
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iiit'ltir^ du 'rir.lii' ili .loinvillr, pur H.-F r»tl:kbiir(li' et l'li 
I.autr. — ('. \ iiillard. (üIIls de l'orbcil, BK-iltiin de l'lii 
lipiR- Aiiirusli- rt thatiuir.i' de Nutre l»«tiii-. — 1*. 'J'oynbec, 
Iiarite in Knglish Literature Irom t.'baucer to i'arv ^1380— 
iüU). — Chamoin uMelk» cd knnige fnnmml (P. U). 

— Gatokfo M codtel Kircteni It&lAi a com Mk dire- 
sioM delU R. Bibllote«» imziunale dt 8.llaM0 teVcOMd*!. 
B^Uioth^qne nationale. Catilo|irne de« mslniMritl tatilw rt 
fnilfki'^ '!> collfcliun nrqnls tn IPO'* pour In 
biUtotlK M'i* iKitiüDah*. par II < 'moiit. I 

BiOtttaniechc Forschungen NW I. J M llulur, Text- 
beitrüpt zur >"^it ht nsclili»ft rlf i?< ndc rii s Mitti Iulfcrs (}<i.4()1)— 
5W niid >. 825- KW). ^ W. ll. i^. !. Die V..t;.l in dti 
provt nxalisclien u iiunllrariz : :o< l» n I.\rik des Miltilaltcrf 
S. von Art, (iiovnnri Saliadino di'gli Arienti o. 6«inv l'or- J 
rtttnm lul. s ) ' i r s > n » Lb bUB dri foniiilM mtroTiii- | 
giL-DDeb it catolum'ii Ii i;i s. 

Stadl medievaH '< _' A. Munti vi rdi T u Ii i la di 
S. Kostachio. — («. Fe rn tti, Uoftn du li(iiiiiniü da Hcne- i 
vcnto — Dom. (Uierri. I'i>a csrta cosnuiiiralic» del Mille 
c il Uisegno dcll universu uella 'Divina Commrdia'. — A. 
Uaadenti, II oodte« vaticano del «Anutero dl Acereta. 

Rerve d« phUolosle finuifaisc et de Uttiratore XX TIT. 
3; J. P. Jacobscn, La comr'die rn France an moytn :'i^< 
lFurt8.>. — C. Jurct, Etade snr le patois de Pirrncuurt 
Haotc-Satinp {Schlus«). — M. Rnunrs. l-yonnais 'AcaJi imi ', 1 
fran^ais provincial 'artissfe'. — b. I'-uldi-nsperifi r. .Niit.ü ' 
IfxicolvHiquc^ iFurts , — .t. Bucktli:)'. Ktudts sur des 
nonis de Ileus fratiiais — (Joinjitis ri'iidiia; F. liuv. I hatr- 
hin, F.f nn-stirc de r-aint-t^urnlin. — II. Yvun, llrtinot et 
\ .Mcttiitdc de lanRUf- fran'.aisv. — 1' !!■ i liic, Fryk 
Uitiil, I.i-s rh;ini.'cm> nfs de siiruitirat i'>ii di s ^vjin "sions di 
Mrniti' it ilc ':;;iiulp'. - I.. i 1j . l )i;i:-rifrjili t.istjur. 
Hi'Ii Ti.' d. 1 '•/n%t.iiitiiiMjd( , — < lir-'iiii|ni Mimm i IfMiinnv et 
I , iiliMj, ,.],:, , 

Bulletin de la Societe des anciens textes fran^als 
Itmtf, 1 (XXXV, 1): P. Me/er, Soücc d an manusrrit de 
r'Inage da Monde' (B. N. fr. UM\) contenaot nne inUr- 
folatton vronB^ate. | 

BcTite d'hlslolre llttdfalic de la Vtaucc 16. i (Anll- | 

Jain lfl08V. B. Ilczelnu ris. .\i notatiuns inrdiNs de Micbc) 
de MontaiKOe sor Ifs "Annalis tt ChrunKiuta de I ranct' de 
Xkole Uillei. - A ( Olli^'nun . vi. tur Uu^o et Juv£nai. 

— J. Harasati. I.a cutuidi«' (raoiaisc de lu Hinaiksaure 
et la sri'np. 1* !'' I'istrt c, I n autt ur irrompris . Fierre 
dl' JloüiKij 1 liHii,in< it 1 iicuvre (ITOi 1757 — ,\, Feu- 
Ktff. Frai;mi-iitR im dit» drs 'M.rrinjris i| Miitri- 'romhc' 

C. O. l'icavtt, 1 III 1. Itir iiiMlifr ilii i':iidir[il <li lliiHill.iii 
aar l'ExpiJsition dr ia lid r;it h .Inini ' llnsj-ut l lij71. — 
Aur. .\ IML'fnn, l/<iri>;ii!- d. I;i 'M. it da l.unp'. -- Kuu. 
D KichlhuI. I iif li'ltri- »H ditt di iLnU. — l>r. .\rmaln- 
Itand. Le vrrit.-iblf autcur du 'Disroiirs di la •icrviiiidi vo- 
Ivnlaire', Muntaixne hu La Hutiit'? — i*. \'illv;, l'n dur- 
nier m«t. — P. JB., La cantapondance de Btoanger aanotüc i 
par SaiBt«*BcflTe. — > i^mptc« nadat: h. ClAaieBt, Des- 
champe. Flaabert, la Tie, aon earartöre et sra idM avaat 
I8»7. — 0. de Btvotte. tlighl Moli«^re. — U. Laaioo. 
Kt'xnitr. I.c roman seiitintcntal avant l'Astrde; Aatheaame 
(-1 [iroiiiard. I'>.i:-ii.i<' i t lulic: rh. IVrranU, Meatolrri de Bla 
vi. 1 I ri t, F(rrault, Voya>;c- a Hiirdeanx lÖtiO; OettTrea de 
id ,: ,iiil p, ]). L. BruDschviae t-i I'. Hontrovs. — H. t 
l'uti/. l.n'-sorrc, l.i' rumiitititnif fraii' iii^. ' 
Revue de« ötndes rabclaioicnnes lli'f ; -»iMiiMur dr 
Uicci. ' nf ridactHiTi incunniK- d«- la '< lir^ ibim di (»ar- 
Kantna' l, Muriu. l.<'j •'diliiiiis tti'}vii:.^ i|( K:tl>id:il3. 

— M. r f n lian, l.in ]iux de I .araiiaiilua. i >t liliiss i - .1. 
Si>yi \\ ] u]i i^raphK- ralK laisif nnr llrrrv i t Orli .iniii« i. — 
1. Sninraii. ii'.ilitlaisiaria. — H, l'louzut. I.iM/vrt- diä 
Xoi'ttf«. I'. I'urv» aux, I,. l.oviut. Notes poor le coromciitairt'. ! 

— 8. (iif;on, Ltrne et st» fiel«. — A. Tortal, Tnc lan- 1 
taicie labelaiaieBB« arant Kabelaia. — H. Gaidoa, Paournc 
k i*0p6ra an 1186 — P. L.,.SpoDdille8, Kspondillci etOspo- 
pondUIce. 

GiCNraalc atorico della lettentn» itallana 160-161 

(L^V, 1/2^: Vene ."^antS. II procfsso e la condanna di Fnl- 
rfc» Testi ml Un7 Fr. .N'ovati, Le serie nllubeliclit 
proverbiali i- di alfaluti dispfsti tulla biteratura italiatia | 
dfi prlmi tre secoli (tonliiiuazi'-n. i. - Viii. Faindli. ( hi 1 
ira l'ulfiru IIa- Pntii. (iiit-rri. II nnnir di \>t<t rirlla lin- | 
t'ua di .\dniiiii --i rondo il X.WI «Irl Farad, f II vt rsu di 
.NtmbroUL- Del XXXI deli' Inlernu. — Uugl. Vulpi, Aiicura j 
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SU la romposiziinK' r 1' ordinami ntu de-lle SowMe di Franco 
Sacclxtti — Vitt«ri» Osimo, II MachiaTelli e il Bandrll«. 

— lidui. ."^«Inii. l'K>;ino autonrafe di Niecol6 .Machiavelli 
ml Tudice Atlanticu' di Lvonardu da ViBcL — Abd-KU 
Kader 8a)aa, Ub draatna aastorale iwdlto de) daqa«- 
ccnta (L'Irilla di Leone IIa sänni). — Vitt Ciaa, U 
'Regale delta Uasaa lorenttoa* a le Proae bemUaew — Abk. 
Monteferdi, ßli 'Apwati e Rkordi' di Giaeouo Leopardi. 

— RasseKDa bibliofn^lica; Artnro Farinelli, Otiido Mana- 
oorda. Deila pnifa latina in (Germania durant-i- il Bin.asri- 
mento. — BuIVttinu bibliu^iralu-o: A. Hcrcaria. 1 biuu'rali 
di maestrn l'crco d'.Ascoli p k- tonti per la saa sturia «• per 
la sua l( ^'t;(iida. — A M i lU'ar cl I i . I n por-ta boriihi si n* l 
Trtci iitii. -- V. /C a 1. 11 1: Ii I II . luuli« I'ouipuniu Li tu, vnl. I 

— I.. Morandi, Li'unzn il Mi^/nitico. rconardu du \'ii;ti 
e la prima ijramm.tti' i jt^tlimvi. Lrunardn < i j.rinii vuca- 
bul.iri. — -\ i'aro, l'ro^i siilte, piibblitatr i d lllnsltatf 
pir tur;i di \Iario ."^tprzi. — A. SCaKi- 1. Aiiia/iiriid,i. a 
cnra di Kf ntstu .Snadulini. — .\. [(f-unhernatis. Turguato 
Tafso, — (ioldoni, Opere compict« rditi dal Manicipio 
di Venezia nel II ecBtenario dalla uascita, voll. 1 e 11. — (>. 
Maoni, Poecia nottanta preroroantic», La aiente a lalaaia 
difi'irolavoCMlaBO.— B. Sannia, Dae eanti leopardlani. 

— s. Ramar, Uli cctittori VieeotlBi dei aecoli d«^cimoturo 
u dvcimeiiOBO. — Q. Meli, Opere poetichc; dlciosettesima 
cdisione corala da K. Alfano. — (MIscellanea Cian]. A Vit- 
toriol'ian i snoi sr<dari di in'nivcisitft di Pisa (ISOiMOU«). 

— Srritf 1 di tfcoKralia i- di «tofia della >tLin;rafia conrernt nti 
rilalia. pubbllrati in oiiorc di (iiasep|H' l>alla Vedova. — 
1! Fiirnafiari ^'ra il nnuvo e F antico. ti. Marteii'ani. 
II rwnianli' i-tin. it.iliaijo nun csistc. F. Kosai, Verona 
f II lai'« di'i ii l i m IIa pin sia rardufciana — <i.Bu8ticc<, 
11 ! ■■Ii ii.iid.i n<_'lla pocsiii. — .Aniuiiizi aisaliliti 1.. 
(tut ri in. Im all nni rapporti tra le visiDni mtdifvali v la 
l»ivina i'onitiudia. — \V. Srhrnitcr. iivid nnd die Tnui- 
baduurs. — (i. Ki/zarasa d'Orsocna, Appuiiti sull» 
IMvina t.'omaiedia nnovanunl«- > . innn iitata da Fr. Torraca. 

— F. Beltrani, .Magbinardu i'au'ani da ^asinana. Com- 
BMBto copva dae InogU della Dlvina Conuaedla. — W. 
Frlednann, AlUtalleiiicehe Heiligenlegendea. — (l.Ooac- 
enrini Indicc delle anticlie riiae Tolgari n slampa che 
faiin<^ pari« della bibliotera Cardaoci. — A. Astesani, De 
eios vitJk et fiirtunac varietate Carmen, a cnra di A. Tallone. 

— (•. Lisio. II eaoto primo e il canto serondo dell'Drlando 
Fnridffi. Ttslii critico comparato. — 1., lirashey, <«ia- 
i'iritii Andri a ('ir.iLriiini s l.i bcn n Werke unter b. smid. i<-r 
l!i rlic ksirlitl^Hn^ st incs Drama 'I.a .Marii nnt " — N Vac- 
ealluzzii, l/iipi ra potlica dl Vitfnrin Aliii-ri. — M. Miuni, 
I na litiernta del sec, XVIII. — /. Klaniini. <iuKlielmo 
.Müller e lionia - A. Marradi, (üuseppe Montanrili r la 
T.iscana dal IHI.". al IS<i:J — Ad (iandiKlio, Studio Sil 
la I anzori' di l,( «naiui di liiogne Cardncci. — l'nbhlirazionl 
nti/iali: .M. ^^allui. Nota cu diie ritralti di Fr. liedl, esi- 
slcntl in Aresueo. - I'. Kellini. Fna lettera di Faa> 
colo. — A. Avett«, 31anoscritti di Etica della Uaivercitarfo 
di Padova, — 0. Ortolanl, Un canetto eaodato dl Carlo 
(rotdoDt. — L. Valmairiri, Una catlra dl OloTanai Gero- 
Ismo Pazzi. (i iann i ni . Canti pnpolarl delF Appennino 
Einiliano p da A Hasetti. — \. Mabellini, Di un ear- 
Xcggio ineditii dl 'I i ri ti/ii< \|.iiniiii]! riiii Filippo l^niKi l'oli- 
dori. — U. Renda. I.im. Ii Anl<aiiv !'< Iialdeu in nn codice 
parmeiise. ~ (t. Fan iit lla, Kpisodi piii nittevoli nella vita 
di Mtdrliitirre Dilhou — V. I.a/xariiii e M Tamassia. 
I. allii rtio dl 1 Ik) iiel i:tli9, -- I nniuniciizioni ed appunli 
Bertuhi, l'.istille al 'l.ibni d. i Fiiirbieri' — I. .Sanesi. 
I.a i ari/'<!äi' 'i,'iii lli viilii In il r.'r7,ii ri. ln infunde'. — 

Rassegna critica della letteratura italiana iS''- 
H/1: F. Turraca, Di tn- rreenli piibblicaxioni dantescbe 
((•anthier, Dante: rocbin. Vita Nuovn; Farinelli, Dante c 
la Franeia). — B. Proto, Hirne diaparae del Petrarca, » 
cora dl A Solerll. 

Bnlletin hlapntüqtte T. XI, Vo. S: P. Paria, PromaBadc« 
nrrh<'-nlo^iqoes en Espainie. V. Nnmance. — O. Tlrat, 
Fnn cliriiiiiqne linnaise int'dite. — It. .?. Cuervo. Al|nUMa 
anti;;iiullaä d(1 liabia liiüpanu-amcricana. — L. Micheli, 
Inrentaire de la t'ollection Bdooard Favre. — L. l'.Tbomaa. 
A propoc de la biblioftraphie de Gön^ra. 

I,iter. Zentnilbliitt 11: Die romanisrtii ii Litt r.ttii n ii und 
.Sprüchen mit i-JiDsdilass des Keltisdicn. Vou II. Zimmer. 
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KtMeyer. I. t'hr St-tii. II. Moif. \V M- v., l.ir k,- J A \V i 

— The EIiIlt or rovlic Kdila comitiMtils ktiuwii iis .Sacmimd s 
Kddk. Kd. by Olive Braj (-bh-) — A Schaer, I»ie dramft- 
tischeo BeitTbeitangen der l'yramas-Thiib«-Simi! in Dcnttch- 
Und im IB. n. 17. Jfthrhaaitrt (M. K.k — Hk: M.Scboeii, 
Pr. Coppg« (J. A. WentselV — H. Roettekcn. Heiaricli 
von Kleist — S4: FesUchritt für Kftrl KruKmann. — l>. 
I'crdrixet. Btudc aar Ic SpMnlam haniane aalratinnis 
i M M ) — U. Neckfl. n.ilr»Uf T.nr KJtlsforschDng (-bh-) 

— Ausfi'ld. Hie rlpotsflin anakri-.mtisrhf Dichtung des IK. 
.1 iihrlidmlirts ((!. Kiniirsi -- ii'>ltlM r. K-liifinn n. Mythus 
ili r 'n rmanen (-Ith-) -U: Ilnnnii • N i;»)j'.;>„M. hrsf,'. v.in 
Kiniiiir .lunsson (-l>!i-i. — \V o 1 f - i ' i r i a n . «irillp irzcrä 
l'r:iii<'riei'Bt«lfpn (K. v. K ). — Wnil, ClirasrulnKii' dir 
(ran/i'Sisrhpii Sprui'hi- (Kii '. - K ml i t z ■ N ii-ti i i- k . «in thi- 
lind .Irruäiilfiii; l'.illmann. .Inli. Adnin llnrii, (im Iii. h liii.'' tid- 
frcutül 1 1{. liui'hwal*!). - Miirkf, H.iiiis H. ziihunuin zum 
ilciilsi'hin MittcUliii i f<rii_v|. 

Deutsche Iriteraturseitung: XXX. 28 ^cliuutriiiunnK r, 
Handart u. Heimat Ka»par Scheits auf (trnnd seiner lU ini- 
kant oatcrBDcbt, too .Martin. — Schmidt. Fonqa(>, Awl, 
Hilttts, voo Minor. — Beaamont ftnd Fleteher, Tlie 
Kniibt of the Borninigr Pcftle. Bd. by H. March, von Brie. 

— Kithrstielm , r>if Sprarhp df'S Fra liiiittoni» vnn Arezzo. 
vm Wien. — llii. h. r, Arbeit und KlivthnuH. I Aall.. 
VOnWilamowitz MnlN iMlorfl — .Mi: U allcr, Zur Methodik 
de« neupr ublulicM rntcrrii-lits. vun ÜirMc - Hirt. Ely- 
mriUnric dir <l( utschrn Sprarlic, von Kluizf. — Nlctm. 
<ir:»hln>, »."in I/iIh-d iinil scint' WVrkt-. tiralilns Siimtliclic 
Wfrkc. hr«i.' vnn Niitcn. vnn 1!. M M-m r. — K ittipi-rs. 
l).iiiU-'g K:u^<Tlr.mm. vnn Viisil. r - 1 1, nli'ii.Ji i- drr drat- 
srhi n Kiiltnrtri srhirhto. hrsjj v.in St. uihauiM ii 1. II, von 
l.iiill. r. lii itriijjo zum Wi'.rt^Tlmrli l. r drulüdu n It-'clits- 
sjira; hr. U S<lir;'>dir ar»idni<'t. von llii!>ncr. Kr. vun 
der I^ryi^n, l>ip (iiitti-r und (iii'tirs.iiiin dir liirmancn. 
von Mogk. — Itriefe vun FriU Uculir. Klaus Uroth and 
BriskliMO m Kduard IIob«>in hrsK. von W. Heyer, von 
MlUtoE. — ft. Werner, Die Latinitüt der (ictica des Jor- 
tfaall, ms Jbnltiu. — ävergei ortBamo, OrtnaniieB in 
Alvab»rRs LId; E. Hellqniat, (Tm de avenska ortnamnen p& 
-iniic -unno 'ifk -uni!3. von tidiliardt. 

Sitzungsberichte der Kgl. Preusüischen Akademie 
der Wisse nschaften. Philosoph.- liistoriache Klaaie 87: 
llcuslt-r. I icschloktliehcs und Hythlaebefl in der flemiani- 

SfllrM H.lij.'ll^riL'l' 

Abhandluii|;i-ii dvr philologisch hi-^t nrischcii Klasse 
der sächsischen Gesellschaft der Wissenschaften 

XWII Nr ;'); K. f) r II 1 n n , Il.is W'i srn ilcr l:iiit!irhi'n 

I 'i^siniil Ii i'.n. Nr II' |; 1 > i- 1 Ir i ii c k . Zri di n L'r rmin 

Neue Jahrbücher für das klassische Alterlum, Ge- 
schichte und deutsche Literatur I-' .lahrf.. SA nnd 
21. Bandes 6. iicit: Fr. Man. Die HeziebanK<n de4> Alt- 
lateioa pm SpUlatcia.— K. IL Hey er. Die Poesie anter 
den bndendrii Künsten. — R. Windel, Uaber eine dentache 
Khpt'nrik aas dem .lahrc 1(>34. — B, Sehalse, Za dem Anf- 
SAt7, von A. lüiring: F.in zeitgenSa^bea Scitenslfl«^ so 
ScbillfTS Tancht r. 

Zs. für das Realschulwesen M. 7; .1. Ellins'er, Tcbpr 
dl-. \'. rli iltnis Vnn F 11. Miirnrttä T.itll«' l.nr I K.itintlrroy' 
zu \V. M. I h;ii k( r.i\ s 'V'.mitv Kair' 

Zs. für die ö.stcrrcich. Gymnasien i^i .1. Miü'M' l'ie 
Di l!- Kii'hi d I .rff .\usi,M'ii- — -\. K 'rnil/i r. Km « i -li'itfcr 
I Uli lili ij di r Vi rwiindant: ri laf ivi r irnu n im i'ciit- 

«clx ii und irn I . itcinisrhi-D. — ."^ ir h m i d I - olii rlnjgiiitz. Dir 
Makkiiti II r, vnn U'criiiT, — Wi iL'iii l. 1 icutsclirs W.irlrr- 
biii-h. ftluFir Aiill i^'i . «, ' : 

Neues Archiv der Gcscllschaic für ältere deutsche 
Geschichtskande sur Beförderung einer Gesamt- 
ausgabe der Quellenschriftem deutscher Geschich- 
te des Mittelalters 84, »; Karl «ttcsker, Z« den 
Karolingischen Rhythmen. — M. Manitlns, Zo Johannes 
ScoUoa und snr Bibliothek Faldos. A. Schalte. Zum 
GelUhdeboch von St. Gallen. 

Bonner Jahrbücher 118, 1: A. von Salia, BinUcrnwnen- 
bilduis — K S:td^e, Der Blnbneb der Kimbern InsBtscb- 
f al im .lahr»" KVJ v. Chr. 

Mainzer Zeitschrift IV: Schumarhcr. pi« Oeraaaia des 
Tacitiis und dip erhaltenen Denkmiiler. 

TTlm • Oberschwaben II. i:! V, Onopbrtat Miller« Lob- 
spmrh auf Ulm, mitgct. von Orcinvr. 



Vnaciger für schweizerische Altertumskunde \. F. 
10. i l.iiL-ic Stumm, Em .Nachahmer Niklnas .Mannels. — 
— A. Lerhner n. A. Zeaiger. iVr hnlwroe It^rnpr Teil. 

UittcUnngen des Institate für österreichische Ge- 
•chiehtafofschunc XXK,S: Hana Ankwies, Das Tage- 
boflh CnspinUnt. 

Archiv des Vereins für sicbeabfirglselie l^lides- 
künde i '. ~ \ - In in. r hie Srhenker HerrenmnndarL 

Zb. des Vereins für Volkskunde 10. K Kranncr. 
Ein llolzkalender au« Plrontcn - K. Iläliprlin, Trauer- 
t rai hten und Ti i i. rbrunche auf du Ir ^M 1 Fuhr. — K. 
I'il'Uiiner. k i-ii/liehe .S^nitillunL' ^ni di ulsrhe Vidks- 

kunde an! I- r itit. rniilinnalen Aitssi i Mm ,^ I ir Volkskunde. 

Hessische Blätter für Volkskunde s ■>: A. Xht . Van 
den Iliiiiiiielstirieieii. — Piehl. .\intlhhe llericliti- iilitr die 

' Kin-liweibfeiern in der i iberijrulschalt aus den .lalneu 17H7 
bis 171t. — K. Helm, Tumho saz in berj;''. — Ii. Thiele- 
niann, Ein Hiirmntter -Senen. - K. Helm. 11 I.rssmanti. 
Auf|{aben und Ziele der Mvtbenlorschunjt. — K. Heuscbel, 
A L. Gaaamann, Das Volkslii-J im Luserner Wiggcrtal nnd 
HioterlaDd. — U. II <U I e r . Ai(:remonl, Volkserotik and 
PikuiieBVck Bd. 1, Ii. 

ArclilT flr XDltnrgescUclite 7, »: P. FraesnaiSd«, 
Altdeutseher Durst im Spie^'el d«B Analaudoi. 

Zs. für bildende Kunst N. I-'. XX. 41. .TsbrgaBff. 11: M. 
Schuette. Goethe als Zeichner. 

Sammelbände der internationalen Musikgesellschafl 
.\, I .luscl Gregor (Wienj, Die dentselie Komantik aas 
<len lic-ziefamigeB von Haaik nndDiehteag. W.II.Waeken- 

I mler. 

Der alte Gl.iiihe 1^ 42: 1". .Sto|)han. II-I Ii r'. i ii 
Deut.schc Rund.schau •!■'> II A I.eitzni;itni Pe l'reundin 

Wilhelm Vnn lUiinlioldts 
Deutsche Revue Aui;.: F. .\. Mayer, lllland über Kotwbue. 

Ein un|.'i dnirkter Rriel. — H. Bl'am, Kin Besneh bei Konr. 

Ferdinand Meyer. 
Der Tlxmer 11. 11: M. J. Wsitf, Der Weg n Dante. — 

H. Bencmann. Teniqrson. 
YtSkmmtn ZUmIbcs KOMitshefte as, 12: E. Kngel, 

Der Beamte ttoethe. — 24, 1 : K. Berger, Schiller im 

Wandel der Zelt. 
Stimmen «nn Marla^Zraacb imio. t; lAWll. ij A. 

H nti m (jurtne r , (riacnmr) I.eopardi der Diehter des Pessi- 
mismus. 

Ilistorisch-politische Blätter 144, l .Inhannr? v M ilb r 

■.in .Adam Müller. 
Die Grenzboten M W. Wu.stmann. I'hlanils l'.itirlnss 

auf die Poesie Hebbels 
Xcnien llXf.l. ö: E .•Schütte. Hnlderlins Hyperion (Schlnss) 

I! Ii eitzer. Kobcrt llamrrlintf. 
Eckart M, 10: K. Heuschcl. Karl Kcrgers Schiller. — J. 

Bödewsdt, ,Ia Bland*. Theodor Stonna Btiefa in die 

Heimat. 

Sontttanbeilage corToMlMlmiSeitiuiK Bngel, 
Oer Pcditiker Goethe. — 81: A. f.adwig, Vifetorianiaehe 

Literatur. — Aronstein. Ein Thoateranternehmen ans der 
Zeit Shakespeares. — (i. Kllinger, Schiller and die 
dentsrhc Nachwelt. — 88: A Eloesser. Studie über Man- 
passant. — K. Brandea, Eine nene Quelle llr Ftils Beaten 

'l.;lusrhe!i un Hiniels*. 
Allgemeine Zeitung Mi <> Harnaek, Zvr Wttrdignng 

der dramatischen Kunst Iii lihr!.<i 
Museum li'>. 11/12 A lii t .;! Id. I.nr. iu, Ii; i; latellanin 
von Vi riri in der I.iti r;>fiir Iralikieichs. It.ile iif, der Nirder- 
lan !• Kni.'l:ind^ und Hi iits(dilands — Ii. .\. Kollewijn. 
De \' I ivs. 11 isti ri-i' lu >.,hcts van de Nederlandsche Letter- 
kuinle .1. .>. SiJverda de Grave, Dansatv La hwgae 
lr.*rii ;iise d uujiiurd hut. 
De Gids .luli Van Hall. Ur«B met Goethe. — Davida, 
La chilulaine de Vergi. — Salverda de Grave, Mienwe 



vertaling vaa I 

De gatfioWelc Jnni: Keordera, Kerkelijk drama tn de 

MiddeleeawoD. 

Revne eritique 2!) H. Ilnurciez . Daozat., La lanniic Iran- 
(;aise d'aujnurd'hui. — L. Knnstan. Schneider. Die 
Freiraaorerei und ihr Rintluss auf die t'eisti^e Kaltar in 
Deutüi'hland am Ende des 1« I ilirlnitidrrt- — Di-rs.. Benz. 
Miirelien-Diehtun« der Houi ititik. 1 — Di rs. Mueki ll- in. h 
Heziehnnu'en zum dint<i"hen Mittelalter. — ai : L, l'iin .-iu, 
Wiini.i'r- Iii' i.iiiilii' Uumminilesmnerker. - L. K ■lu.tan, 
Uaalier, Mathieu de MunlmorcDcy et .Madame de Mael. — 
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I. l'incau. <!r'jinb«-ch. lAkkutnand i.n; Nidinj,'. — 
Piunet, Wilmann», Dt;uUcbe (irammatik 3. Abt. Flexion, 
& U. Nomen mi Prosoaiei. — Dera.. Usnbert, Joh. Aab 1 
SbM tob Johunn dem Tlntar iwl die lltn« Johunwi- I 

Ilnnen. — 84/85: F. Ploaet» v. Amin. Der Stab Id der ' 
l^eriDaiiiRchpn RerhtsBjrmboHk. — C. Str^ientki. Ominell, 

.Stendhal c-t l AnHleterrc. — K Bourcicz. Stapfer, l!«'<rt'a- 
tions Kratiitiiiitiruli £i vt lilU'Tairrs 
Bnlletin du bibliophile et da biblioth^caire Janvicr: 
VIcomte dp SaTijrny de Moncurps. Kiblioifraphie de qael- ! 
que« iilmaniiihs illustre» du XVIII e sii'elc {17:^3-1707» — 
JanvitT, fi'vrii r. ni:irs : II l ordirr, K^sai liiblint'rajjliiquf 
snr Irs »iivreR d'Alain Keo^ Le Sage (Forts.), — Man: L. 
)^> 1 1 1 1 i i'oifiies olfmtBi pu Hnri de Foix k Miirie de 

Miintiiivn lu-y. 

Revne de» idcax mondes 1. 1. 19<K(: A. Jh'/.it ri'H Li 
mystOre d<- 1» vie dn Tassr. - l.ts anioiirB de t'iaudc Kaum 1 
et deMarj ("larkc kttres d'atnoor d.- ISii' i\ 181«. - IS. 1 ; 
F. Strowski, Fiutlon avaot It pr<-ciptorat da dac de Bour- 
wogM. — G. F«cni«». L» lemme et 1» MeMt<^ friuicai«« 
OMii Ia premMre moiti^ dnXVlIe ti^te: renfslice etl Cdn- 
eaUaB. — I. 2. V. Cirnud. t.ts c'poqncs de la pcnat^e de 
MoDtalne. — ITi 2.: K. Kaitiit t. l'tK' faniille parisienne j 
Ml XVMIe »iiTle iirs Perrault). — .?. Dornis, Le lyrisRie ' 
de Leinnti' df l.isic. 

Revue de Paria 15. 1. H> 9 Ii. situun. I.ts iirigenea drs 
'Miai'rablps'. - 1. ;t.: .1. Mnnval. t'atulli- Mcnd^a et Fr. 
t'opp^i . I.">. H. van Uvke, I-'.d)far Allan I'oe. 

^ Noavelle Revue 1. 1, UM!» I, « Untie. < haleau- 
briand vuya>;( ur. — 15. 3.: V. liauthicr, \ ictor ll<njo et 
la Maison dn Koi. 

I-a grnnde Revue 2.) C I'>ki II Haiivi-ttc . Ii.uiti' r- I» 
I'i uici- jm .\ri-i>lih 'III F:irini-llis Bmiii. 

Mcrcnre de France 1. 1. ISK'K LcKtaud-* habier, l'aul- 
I/oais Conrier, vigneron. et Jnles Hcnard maire. — H. 
Clonard. Uaarice de (ia^riu et Ic sentiment de lanatore. 

— t8> 1. 1W9: •>. Hiaitraiii, Edgar Poe «t «et Mnia. — 

H. Pot««, CInnlort et AHred de Vifcay. - 1. S. 1909: U. 
Dl Gavalooressi, Rdear Poe. mes biographes. ses ^diteun. 
IM erltiqm. — F. ( liarpin. I.e poeme de '.Mireiu', a pro- 
pos dn cinfBMlUlBaire. - ItV 2. UH)9: l'li. M.irlinon. I.r ' 
trinii'tre: M* ÜMltea, 80n liistcjire. ses Kuh. |!<i1i: F. 
Baldensperirer. procvs de l°lDdiTiduii»ii)e. — 16. 3. . 
1909: Maur. de .Noisa.v, Le puit, le prtoeat et INiTenir de j 
la .\cad(f'mie Irani.aisi . 

Revue politiqne et littöraire (Revue bleue) 2 I Iii'.' 
.1, Flarh. l'latfln et Montestinii n thi'oririi iis ii ilili ,iii s. 

— 2:i. 1.: Sainte- Beuve. ( nm stK'inl Ur c l'r.i!!iii r 
Fau^jiTc p. p. P. Hart, i Forts, in di r nKclisti n Niirmiii rl, 

— K. l'lanzi I, I.es Muses de Honsard riissimln — 
äi). 1 : 1'^ lad II Ii, i..a pensee de la Kt'Uai»Mknce. ~ L Maury. 
Charles Perrault. — 2U. 2,: P. Fiat, Catulle Htrndes. — 
E. Champion, .I.-J. Rontteao et la d^claralion des Droits 
do riiflane. — & 8.: 0. Lanson, La crise des n^tliodM 
dana raneigncneiit da fraa^fs. (FOTta. in der nleliBteii 
Kmmer). 

Revae ttebdomadaire O. l. hiOa-. J. Isoniet, .l.-.t. Kons- 
seaa aristocrate: .^^l Hougse.ia efit ft<' menilire de la Con- 
stituante I (.<chlas8 in der nitclisten .Nummer . — L. |)el- 
7ons, Le Premier draiiie patriotiqne 'l.e si>>;e de Calais' 
par I'e Belloyi — 'VI 1,. K Hnd, Sur la qnestion de lor- 
tlioi.'r;iphe - II. Hordeanx. La vie au tbr.ilre. — 6. 2.: 
Ii Iiiiuniic, lieorge Sand 1: .Furore I'upin, I'svcbobixie 
d iiiii lille de Konsseau. — 18. 2 ; Fort-! drs .\rtikrl.s von 
liiiiiiiiii- II. La barnnne Diidivant, L arrivre ä Paris .Inles 
Sandeaii. 2U. 2 : 1!. liuuniic. Ct. .Sand III: fne feini- ! 
niste en \f<i'i. Indiana. Valentine, .tarques. — Ch. Le 
(ioffic. Catulle Mende« et le l'arnasse contempurain. — F. 
Paseal, J. lUcbepin. — 27. 8. : iL Ooanie, O. Sand IV: 
La eoop de lolie lomantiqae. ▼ealae. Alfred da Mnaaet — 
6. &: J. Leaiaitre, Madane Rtowier. — B. Donnic, 
0. Sand V: L'ania de Michel de Bonrgcs. I.ftzt et la com- 
tasse D'AgOMit. Maaprat. - .1. Dornia, Lrronte de LIsle 
at rinde. - 18. &: B. I louinic, (i. Sand VI: l'n cas de 
inaternit^ amonreose- (!^hopin. — 2'. 3 : li. IN Krhainps, 

I. fs drrniers jour» d'.^ndr^• Cb('iii»r, — H. l><>nmir. 0 
.^and \ ll: Le n've bnmanitaiie Pierre l.i rmu Lis ro- 
man socialistes. - K Itod, Mir une bioyraplue de IVn- 
Jamin Constant« — 27. 3.: U. Doomic, U. ^nd VJll: En 

I. Sund an gavTenement pnviaoire. Lea roniaiM 
chanip^trcs. I 



I,e Correspondnnt VK 2, l'.»i9: F Caussy. t'nc correa- 
puiidance inedit« de \'ullaire et du pri-sident IKtnanlt. — 

iö; & 190»; A. Coelila, U oiM de lUatoln rtm)tatieii> 
nture: Taine et M. Aauid. — L. Btfehft, Le eentenaira 

des 'Hartyrs' de ('hateanbriand. 

L'OpiuIon 16. 1. lOOO: .T. Bertrand. r>eorge Sand devaot 
la rritiqoe. — 28. 1.: H. D. CaToleores.si. Fd^ar Poe: 
l o.uTrc et la mMiiode. — 8. 13. 27. 3 : M Wilmotte, La 
lan^ue franraisc en Orient. - LI. 3.: 8 Rocheblave, 
Mme I)'.\goult a Nohant, — P. .Simon. Virtor llnjfo me- 
nuisi' I I' >• III ti.sii. Le einqnanffnairp de 'Miirille'. 
_^ I, i,[ 1.. sciicl je t ■li:iti-.iuliriiiiici. 

Idee« moderneK .I.invi. r ünc." .Ins. lii' dicr. L'art n li;;ii in 
du .Miiyi ii .\^dt . - l i vrlr r et iivirs 1' |) i s j :t r ri i n s . k 
proi'iid i1i-6 iiiiiniisi iit» dr .\Ii iitai«iii- ( t lii' l'usoal. Mars: 
.1(15. Il.ilitr. Lis ancien» ii<i trs :i 1'. ! :ir.i.'iir ilCc. 

Fcuillcs d'histoirc du XVlIe au XXcsicclc mit», 1: 
A C. Les pirf-t«'S atlemands de 1Ö18, - Ix-ttre de Stendhal 
interrept^-e par les Cosaqnes. — M^rim£e ^ Strasbourg. 

Revue Philoaopliiaae 84, 6; SaiBt-Pattl. Lea baaes 
ps,v('hido);iqiie8 de Ktocotioo oratoiie. 

Aleasandro Manzonl XVII, 9: ti. Treisa, La morte di 
don Rodrigo. 

Archivio atorico italiano -Herie V, vol. 48, Disp l : No 253: 
Pio Kajna, (itoria ed cpopea. — A. Heccaria. Per una 

raceolt.i delle isrrixioni medievali Italiaiie. — '•. \'"lpi, 
Sulla eronoliiL'ia di airnne novelle di Fr.incn Sacdutti. 
Archivum franciscanum historicnm II. t V. Launi- 
jiirtiiir, Kine (^uellenstudir zur Franziskuslcffende des 

.1 ;>(iiliiis dl- V'>ri«>/itir II. 2 P. LiiliinBon i.'nn anno 
1 1: liii !r itriiMi iiuiii'rijiii nn - jk vir ' 
Atti dclla I. R. Accadetuia degli Agiati di Rovcreto 
W. 1: i.iiiij.i IliiL-t n i.. Tu \\,» \\ lirisriiun- iture del 

l'anni. — A. /andonati. I na treeeia ni la <■ uiia barba 
bianca. 

Attl c fliefliorle delU R. Accademla dl Padova XXIV: 
B. Brnfi. ün'eaaertaaioM dal Oolde&i «all'imagBaBeBto 
del diritto a Padoya.— A. Medln, II oodice aatoRralo dal 
poemetto di Antontraiieaaco Doni anlla gncrra di Cipro. — 
0. Albartotti, Di nn trattato dri canterii in Tolgareooa- 
tenoto In MB rodire fiipirato del seeolo XIV della biblioteca 
Pinali ^ Fadova, 

Atti e memorie della R. Deputazione di Storia pa- 
tria per le provincic Modencai. .*Hrie V, Vol. VI 
't Bertoni, l'n traltatello di iiiedicina in volgare holo- 
Linisi Ders . l'n nuovo docnniento voljtare niodeneae del 
S'Liilu il-i.;!' - Ders., Nntr di (..potnuiKif-tica ino- 

lll Iii S' . 

Atti e inrniorir delln R. Deputazione di storia pattia 
per le Marche > s V i-fl- ll. »terai, Stndi aaliavHa 

e le opere dl .\iiiiili;il C aro. 

BoUettlao del maaeo civico di Basaano VT, 1: L. 

Cbiarclli, Sal vcrsi scioiti c solle k-ttcrc di & Bettinelll. 
Glawicl e aeolatlal V, 1: L. Aaeona, Del Bocaaecio e 

della ana novella dt Alatiel (Peeani. Tl, 7). — L. PelliBl, 

I»i nn rodire delP Anibrosiana — A. Cinqnini. Pn'inipor- 
tante silloi/e di rimatori italiani dei stc. XIV e XV, 
Cotnmentarl deU'Ateaeo dl Btescl« 1908: D. Balle- 
re tti, La seienaa del IlBKDainrio aecoodo Benedeite Croe« 

e Karl Vossler. 

PanfuUa della Domenica XXXI, 11: li.Henier, Cirinna 
lliber Frau vn Sfa.'l und Italieni. - M. Sappa. Ancora 
dei (Im |i ir;iil;-.i nel l'aradiso dantesco. — 1. Valentr, 
I na lelter» irn.litu di K I'e ,\n>ici8. — 12: C, .Seiir«'. Per 
nn cuiifrontü fra Mi:t • < liante. — IM: I r. I'lamini. Bi- 
leKlIindü !a \ ita .Nu, '..i. — A. (i. (üannini, II sonetto 
'.Sopra la Mniti" 14 Salvador!. La prima «ramnia- 
tica itAliana e i priini vncubidari. ~- l.'i: l«. Kossi, Caval- 
laria e umancsimo. — iti: V. (Man. Ancddoti di atoria e 
dt letteralora patriotticbe. — A. Pilot, Pocaic vemaoole 
inedite di Üelio Majino. di OioTanni QnertBit dal Paialwaeo 
c di »iacomo Hoeenigo. - |7: RRiaal. 11 Safe' nella 
Urica »efrnrrbe)i);ianip del Cinqaecento. — 19: U. Valento. 
La '(iibiU. rra Halratn' di Ippolito Pindeniunte. — 80: Cl. 
.Salvador!, Lingua italiana e lingna cortigiana negli ap- 
punti di AngcIo Colocei. - 21: E. Proto. I^ ragUme lilo- 
soiica di nna ainilitadiae daateara {an Porg. XXVI 1U6 - 
III). A. Boaelli, II 'rnlilao' di 0. üaidmcl a qaello dl 

Shellev, 

1 librö e la atampa III. 1: R. SabbadinI, La tradnioDe 

guariniana di Strabone. 
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n Ifarsocco Xl\'. I') A. Allx rta/.7.i, ( in cns < l Unioris 
■»? — C. dl l'crro, /ibaldoni autnuruli 'Itl IVilizianu. - 
tl: & Gl P»r«di, ftiow ignoUi o pucu nute di Fr. IVtrarc«. 

— 14: A. Albertasii, Lc altimt puKint; di E. Uv Amicis. 

— IS: HomUliait«, Carb IVirta. 

Italia modenta VI, 1, 4, S, 6: B. CaUi, 11 teatro popo- 
larr Mmanfsco Bei Oinciucci-nto c ncl <pieento. — ?, 8: 
I'TS , II tti»tro popolar« romun. -co ilul IHiki al 1K4». 

I,a biblioteca deffli studioBi 1, 8 4 K Fl »mini. I ptin- 
iipi dilla terra (Zo V. N. (} 30). - Fr. Scandum-, Doru- 
tnriili .\n>fi.>ini siil IVtnircii. — ö—7 Ii. Xiini)iini, I.a 
iiiivclla ili (lliistiiundii ilii'iiiMi. IV 1 . — Fr. Scandoni-, 
l'cr la KciKila )i(n li^ ,i siriii.itiii d< l stc. Xlll. - Uotcu, 
Cna fonti- di-IT liilin I; i. L(<)|i.irJi 

If» critica VII. 2 I',. i f • .Nut. sii dintiino N<t;ri. — 
VII, 3: hrrs . Urminisrcnxi' c iinita/iuni iiill;» It ttir;«tura 
italiana dnrantc la svrunda iiutA drl s"<' MX. — I»t rs., 
Stiidi hesi'lianl di Franc. Ih; Sanctiü 

I«a cronaca di Calabria lüuH,!); L Aciultatis. Cum- 
yaiwiBa pocta» 

ctdton XZVIll, 14: G. da LollU, Prosa d'arte Iran- 
eeae.— 3. £. Spiagara, Critical B(ttvt «1 the SerentecBth 
Centoiy (A. UalleUl). 

Iba enltiara moden* iWf Marino Ciravtk'na. (iiani- 
battiata Marino elaioeiekfc dci prtziosi. c. Calratt rra. 
I.<>tter« di Carlo iDDoecnso FroKuoi al padn; Paot« Maria 

l'aciaudi. 

I>a Icttura IX, ~ <; lücurdi einstiani in Valdini«-- 

vdle. 

liR rassegnn nazionale Iii. ."i VAr.*: >( Fnri si, Hinsi [.p,- 

liiusti, pniiv 1 1 iiti is.iriii dilla siia nascita. 
I,a acnola cattolicn XXXVII. 1."): ir l!( rvam^a. hi, i^iuili« 

Iscarint,! tii li.'LMi l i, lulli tTHdi/ionc c nclla liililiia. 
I«a scaolu libcra popolare 1{*'<S'J li ins Mi'chia, Letten: 

incdite di Loifti Fellico a Staniülau Manliisiu 
VAteneo Tcneto XXXII, 1, t: ü. li. l'icutti, Le l«tU>r« 

di Lodovico Fowarlai. — O. Ambroat. Caato VIll del 

ParKatorio. conferenia daotcaca. — L. G. StlTaaallo, Uo 

r.iriirni (üo^Tafii dinU'DticalO. — 2: L. Slmloni, II CaBtA XI 

ilri l'tiiv;atiii'ii>. - A. Pilot. Del protvitantMlno aVenena 
e d<'lk' poi-bic nlicrioHi' di t'vlio Magno. 
Ire Marche VIll, 4-5 V. Ii. Aleandri, Memurie di Fran- 
rtsco r,uiililH. alias iiark-tta, p«(ta tanurverinaU* del See. 
XVI 

Malta letteraria VI, :t/4 : F Marlini. »'attulicismo e pu- 
lilica in llant« 

Miacellanea di storia italiana Smc III vul. XIII: U 
Kossi, (ilussario n> liiui val.' Ii^;iui r i i[iii||a, Inrcn 
t.iri trascritti da pcrjianH ln' hnlihii si- iki bnoü XIII -XIV. 

— .\l l.atri'S. Franiisrii Itr \i;iitrif c .Scipionc Maflii. 
Natura ed arte XVIII, Ii: A. Altu rta/zi, i .»nlucri e Ia- 

ooBte de Lislc. 

Nttovm Antologia tm: F. Novati. IV-sia milaneu de* 
TCccU tcnpi. — aoei A. Cbiappelll, La prbnavet» ael 
eanti dei poeti. 

Pro Benaco II, 13/14: (l. Rnstir.; IM una fontp scono- 
»riiiio dt IIa favola di Oasparc iiu/,7.i 'Im i a|{ui v dvllc uotte*. 

Rendiconti dcUa R. Accademia dei I«incei XVI, 7—0: 
V. .lovine, L'AiUrotte dl h. Pald e II Neiislotete dl W 

(itirth«'. 

Rendiconti del R. latituto Lombardo dl adenxe e 

lettere ^«ri. 11 Vol Xl ll. l!»>;i i ,^rlo Salvioni, Not«' 
ili liDuu.i ^;iril;i I ~m i u l -Il). F. Novati, Di an 'Ars 
jmnciandi' erruneamente attribuita a F. I'etrarca. 
Riviata araldlca VII» 4: W. Paif ai • Fraiioal, <IU AI- 

di;;eri. 

Riviata bibliografica italiana XIV, IM R Sannia, II 
cuinico, l'amurismo, c in aatira m-lla Uivina C'ommcdia. — 
A. Laiaari, Carlo Üoldoai in KonngBa. 

UTlate 4'ltalia XII. 8: A, OttoIiBiTDelle hma« metriche 
del Oiasti.— M. A. OarroB«, n'Ricciaidetto' di N. PonU- 
uaerri e il 'l'id' nella poeria ipafninola — 4: 0. Tai;lia> 
latela, 0. Li'upardi. La saa mortc l- il sno riposo .'<: 
F. Peraieo, l'na iincstionc Icupar.liana — .\. i'ttolini. 
Ponnp »• »muri del (iiiiBti. - F Ue n*- il n er i , II prnsii-ru 
I l arti- (Ii Traianit ltü<:calini nti "HaKun-h M l'arnaao'. 

Rivistn innrchigflana iUoatrata V, 1-2: [>c Oominicis, 
I.a i<a(ri:i Ji («reo d'AtcoU. — 7—8: A. MasorBatl, 
• iin>l>i (li MoDt«ieltro. 

RiviNta roMBioiaiia Voll I— III: 8. B. Zoppl» Piicologia 
danteaca. 



Rivista Btorica bcncdettina IV, II: 1*. Lu»;iiuu, Daate, 
il uunastL-ru dil iVrvu c I cpiatula di Iratc- llariu. 

ViU emiUana I. 1. 2: (i. P. Olerici, Di VB pocnetto In 
lode di Maria Loiiiia. 



I N e u e r 8 c Ii i e n e u c II u c Ii c r. 

I ('aldarl, l asimiro. La metrica tedesca: svilappo itorico, la 
! pucsia clas&ici/zauti- tedcica e la poeaia barbara italiana, 

la nu trira mi> l( rna. LhnHrao, tip. ü. Belforte e Cn 19O0I, 

K". p. (iR L. 1 r/}. 

Iselin, L.K., IKt mur^xi'nhtndischi I rspraDK der OralleKeade. 
Aua oiientaliKb. Uueilen eraohloaien. iiallv, Mas Niemeyer. 
IV, 186 8. a*, N. S.6U. 

Rienann-Fcsttchrüt. (ifsammelti- Stndit-n. Mu;;« rti>- 
mann sam ©t (Jcbnrtsfa'.T überreicht von Frinnim nnd 
SehUlern. Leipzig' M l^ Iiis««-, Iiariii n a H.Sii lni l; 
Sprarhiucludtv im 1 TnnnM lodlc in ihr. m .i-r!i. Iisriu ii \'i r- 
h.'iltnis. .1. U Kr . k . iK r Takt in lim Mnsikaut/.eich 
nnnjien di 9 12. r.ml I S .'abiliHndirts vurtu hmlitli in den 
Liciit-rn dt r Tr'iii! :iil"iirH und Trouv.Tts — I*. .Vubry. Kr- 
frains rt nmili ;viix ihi Xlllc Bii <U' I'. Klinge, Maria 

niiilcr n inii nmit. - Ii. -pitta. I'i*- l.i< ili-rmimmlnni' Hrs 
l'anl Kilf;<lmrti:n( 

I ■'^i-ef)'Id. 1'., tjtudicD Uber die verschieden«: d mittelalu-rlichcn 
drauiatisobea IteangeB der Barbara-Legeade. tirelfeiralder 

I Diu. 

! .Sti-rzi-nbarh, Th., I'rsprun); u, K^t^\l^l^luDg der Sage Von 
htiliKin (iral. l'isg. Munster. 4.» S. H". 
Vietur. \V.. Kleine Phonetik des I>tiit8chen. Knijlisiben und 
Franao«ischciL tS. And. XVI, ISi S. mit 21 Figuren. H*. 
Leiprig. 0. R. Beutend lOOe. M. 11.40. 



AblstrOm, A., FKrlitterHra draj; i v:'tr äldsta littcrara Iran- 
sMllning. En stilistisV iumI, 1 I ppsala, Almqviit 

& Wlkselt. lai s > Kl J 

BaUStpine zur (tesetnclili' dir mtuKn dtutscbrn Literatur 
lieran«|;i (febrn von Franz .Saran 1: 1! Z i m m i' riii a n n , 
(ioi thea E(;niont, ILi'li M:i\ Vif-nn-v. r. XI. ^, s*, 
M. 3, 

Hiihmer, Iftidoll, iirundsjilzi liir • in. « irkluhr \ enkutsi !iuu){ 

il. r In iliL'> n ■■^rhrift, .Stnttk.':«rt lu. Iinann. 8')."^. H* 
Branilst it.r. Fr F , MirVisrh wi ütlutischc ( Ttsnamen. aus 

den l'rlaiiti n . i kl.iil. tu lib.! Mil trihii;:;i tl.i. i J. n liislier. 

Standpunkt liet .Naujinkunde u. der Etjmulo(;ie, sowie über 

'liC' Nutwendi(;kfic einer biolog. Ke(raehtan){Kweise in der 

S|iraoliwis8cnschaft. V, 2f)l S ar. 8* Witten, Miirk. 

i'nicki ivi u. V, rhius AnL-l.ilt A P.irtl. lün!» M. 2- 
l'aldart, lasiuiiro, l..a );eni'ai üloriia de! (iUKlieluiu Meister 

di V\'. (nit)ie l.ivorno, tip S. BeKurte e C. IdOU. (V>. p. Iii. 
Diezroann, Aug., (ioetbe and die lustige Zeit in Weimar. 

VIII. 2b-9 & m. 1 Plaa. 8». Weimar, H. Urowe 190». 
Freybe, A., Das HemeBto neri in deatteber Sitte, bildlieber 

Damlellnnir nnd Vidksftlaoben, deotscber Sprarbe. Pichtung 

nnd Seilsorce. ilotb». V A. Perthes (ir. H". .M. 4. 
Ciuirler, .1., Die national politisehe Dicliluot; in Schlesien voB 

der Thrünbeat4'i»{un({ Friedrich Wilhelm III. bis 1815. l.Tl. 

Iiis /,nm TiUiter Frieden, l'roi^r. Itenthrn. 40 S. 8*. 
Oiirtler. Hans. Das Diniinutivsuflix rhcn in FMbneahocb* 
' ikutgcben. Freiburncr Disa Hil S h*. 
Ileusler. .\iidr., f iischichtliehes un i Mvihin Ins in ili i ({er- 

manisrhen Heldensage. (Aas: ..Sitzauiubvr, d. prou»». Akad. 

d. U iM.*l 8. 930^945. Lei. 8*. BeHiB, 0. Reiner, iW». 
I M. 1. 

ilohmann, K , Beiträge anm Vitcrboch. (Kapitel I— tu.) 

Diss. Halk l'JOJ. M 8R. 
iinmboldt'a, Wilb. T., cenauaclte iSdiriften. Brag. tob der 

bönigl. prenM. Akademie d. WiHenadiafteB. Lex. 8*. Berln, 

B. B«br% Verl. [VIll. Baad. Werke, llrag. t. Alb. I.citx- 

mann. H. Bd IVbersctzungen. V, 278 8. IflOO. H. 7.| 
.1 ahrcsbericht*' f neuere aeutsibe I.ttfr-itur'.'esdüchte. Mit 

hesond. l'ntersliitzunii v. Kricb .Selm iirs^r. v. .lul, Elia"*, 
j M. Oslwjrn, Wilh. Fal.ian, K lahn. L Krali. , F. Deitu l. 

M. Morris. 17 u. 18. l!d, 19" »■>,?, 1, lübiiovr.iphie. 

lUarb. v. < »sc Arnstein. Xlll .s, a. if*4 .Sp I.eis K». Herlin. 

B. liehr's Verl l'.««». M. l«. 
I Knippel. K, Schillers Verhältnis r.nr Idylle. Diss Zllrith 

1 Uoiris, Max, (ioetbes 0. lierdcrs Anteil an dem .lahr({ang 
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im der Frankfitrttr Getdirten Anninii. V, 608 8. 8*. 
8tattK«rt, .1. 6. Cotta NacU. 190O. M. 10. 
Palaestra. UnterracfanDgen nnd Texte aus dir dentseh«!) 
n. eoftl. l'biloIoKte. hng. v. Aluis Urandl. (Jost. KuvUic o 
Erich ächniidt. Bcr)iii,Ma;r«r& Maller. 182. Uirieh ' 
«iffcm., r»as Alexanderfaad Jdmn Hartlieba. VI, 186 S , 
Ittiii». M. ;^.ijO.) 

Pickcrt. J.. I)a» starke Verbuni im MüngtiTlandischcn mit i 

l)i!siindiTiT IUTi1rksic?itii.'iniL.' dt^r DnrsfiTicr Miiiuliirt II. Tl. [ 

l'ro|ir Atttnriuin. -i.i S. h°. 
IVnclkn u FoiscImuiki n zur ^ipruch- u. K'illui(r<:irhiclilt 

d«T j;'ruianiscl)Hi Vulkcr. Ursf:. von Aluis Hraiidl. Kiiisl 

Mnrtin. Krich Schmidt, rt- ö°- i^trassbnrt;, K. J. Trübner. 

III).'). Mtft. Za^fajrwski. Dr. Karl. Albrecht T. Ualkrs 

biclitersprache. IX. 269 S, linjt». M. 7 tV> | 
Bepertorinm, biblio^raphiacbes. Veroncntlirbnngen der 

devtscbeo biblioKraphisch. UcMlIachalt. Lex. 8". Berlin. B. 

Bebr'i Verl. [4. Bd. H«mbeB, Heim. Bub., Zeilachriften 

des jBiiM'n DentadiiiiBdi. 8. n., iiilwt Begister snn S. n. 

2. t1. VII! S. 0. 768 Sp. 1009. M. 85] 
Bicbert. J.. Octrliicbte der Lyrik JutiuM Kemere. l.Tcil. 

Dies. Berlin im*. tX) S. 8» 
Riilll, K . I'nflektiiTte (numiiinlei ond sturke I mii: li . ^itivrii- 

lar des uttriV.i]tiv< n .XdjckiivH in den boctidcatsclH n Mnnd- 

iirttn. : i ssc-n IIHlR. 9'J 8. 8». 

i^BnilM s. I III I ^ .tirlwiirfrrbach der deutschen Sprache. Neu 

li;itl> , I .f i. vermebrt v. ,1. Ernst WUläD«. Aufl., 

1. ihr N« iihi .irli itUM«. (In M IJ^'n i 1. Lf«. X u. S. 1 — 

llL'. I.ex. 8». Leipzig, " \Vij;;iiiii lülll il 1. 

.^chil'!fsl. Jiih , Die Diederhajerische Mandart in der UcKcnd 

V K.rln ndorf. Trogr. (88 8.) gr. 8^. I>Mnui, X. Wald- 

liautr IWt'.i, M. 1. 

Schi'inbarh, Anton K., Studien zur Krz;iIiliin|.'sIi(<Tatur des 
Mittelalters. Achter Teil. I'ebfr i'asarius vcm Heiäterbacb 
III. Wien, A.Höldcr. 90 .S. H» Aus den 8ilzuifKsbericht« n 
der KaiserL Akademie der WisKenscbalten in Wien. Pbilos.- 
Hitler. Klane Bawl GLXUl. L 

Sehrlftea dei üteiwriieba Verein in Wien. 8*. Wien. 
G. Ffonme. Knr t. Hilülleder: Jahresbeitrag; (L 8 Blade) 
M. 17. [XI. Arnold, Ruh F.. u. Karl Wa^'ner, Acbtidin- 
kmdertnenn. Die polit. Lyrik des Krif t;sjnhre8. XXIX. 
488 19U».| 

Scppeler, fl.. Die Familiennamen Hueholt«. Mit Berürk- 
liK'btijiunu dtr riiiüejfend für das 14. .lahrhandert. Ein 
B*itiaK zur F.tjmoloKie nnd !!• iientnnjjslehre der dcuUcbeo 
K;tn)iliemiamen Pro^r. Itodu'lt U>i» u. 1008. 8.188—164 ' 
u. It).')— ädt :K<>r»setzun({ und >clilusb) ft". 

Sii bs. Tbiiiili r. llils((dand und seine Sprache. Heilra^te tut 
Viilks- u. Spritehknnde. Mit I Kart^^ v. ilel^'oland. aiö S. 
b" Cuxhaven. A. liunsfbenphit li«i;t. M. 3. 

Taylor. Marion Lee. a study oi the technlque in K. F. Mever's 

Novellen. DisB. von C*hicaVü. 109 ». 8«. 
.Thedieck. .los, l'ertcktivc nnd imperfektive Aktionsart im 
.Mitlelhuchdeulsthen. Dies. Miinst. i. > S" 

Veriiflcutlichani^en des sehwiibi^chen .>chilltrvireinK. Im 
Aaltrai^ det Verstandes brat;, von Otto Gttntter. gr. 8^. I 
Stuttgart. J. a Cotta NacM. [8. Hand: Schillerbnib, Mar- I 
faaelicr. III. llrM. t. Otto tittntter. VU. 448 S, m. Ab- ' 
biidgn., 1 färb. Tal n. 1 Fkna. ISMO. H. 7JWl) 

VIetor, Wilh., Die Aussprache des .'•chriftdentachen. Mit 
dem Wiirt« rvf r/.t ichnis der amtl. .Kejfi ln für die deulscbe ' 
UechtacbreihunK' in pbonet I mschrift sowie phonet. Texten. ' 
7., teilweise iiui uerte Aull. XI S. m. 1 Abbildang. H*. 
Leipjiiif, O. U. Kii.slnnd WA». M 2 iO. 

Volksliedi r am der Hhi inpfnl/. mü Sin>!W< isen aus dem 

V >llvsniutid<- j;< saimiielt. Im .\uUrit>;i' des Vereins f. biiyr. 
\ i lkhkin il. In Tikusui Iten von tJ. Iii e^•er und W Wüst. 
Hi.nd I. hiiiHerslaulem, Kaysir. XV. «lU S. h». >I.H.tlU. 

Welu'and. DfUt.sches Worterhuch. HeraUB^'eKc l)i;n TOB ller- \ 

man» lliit •^i. lienli Litfirnnt' l.ah bis wun. 
Wernly. Iiilm. I ruli / 'Uii ua /n einem Lexikon der iisltie- 

tiscb - elhi-i lü II T; 1 tiiiiiH|,,j,'ii l'ti'tlrirh Srhilirr'i. Leipzi«. 

llaessfl. MI. l'l.'i S s'^, M. l i.i). i l'rüt isiii liiin^i ii zur 

Uciirri n ."-priuli um! LüAfattii-t Hschichti' lieiuusij;i«Lliin 

von <». F. Wiilz.l. N. F. IV. Ikft). 
Wisliceuns. A., .Schillers ,1'eber Annut u. Wilrdu-. Tru^r. , 

I.eipaig lOilB. 88 8. 8*. 
WItketriki. O.. Tk« (ierBin Dnun» ot tiie Kineteenth Ood- 

ttirjr. Cr. 8to. Lo., BelL 8/8. 



Ainger, Alfred. Charles Laak (Bariiali Hea ol Letten). 

18mo. pp. 204. Lo., Maemillaa. ij—. 
Bell, Janei, Notes on Oeorxe Eliot's '.\dam Berte*, t'r. 8vo, 

sd. La., Honnal Press. 
Ben nett, Arnold, Litcrarjr Taate. Ilow to Form it. Wilh 

Detailed Instructions lor Collectin^ n (umpletc Library ol 

EnKÜsh Literature. t'r. 8vo. pp. 1^7. l,»,, Svw A^e Press. 

2/-. 

Bibliothek, ffermiirii^rhr. Hrsg. v. Wilb. .Slreilbcr({. I. Ab- 
teilnng. Samnilnnt; l'. rman Klenientar- ond Handbücher. 

1. Kcihe: (trainiiuitiki.n. 8°. Iii idelhi ri; C Winter. Verl. 
I'.). Bd. .lespi isi n, ii(n>. .\ i;iiiiiirn Ko/Iish };rammar on 
nistoriral pri;uiii!'> l'iirt 1 .Sr.iiiids .iiid s|iellin>{S. XI, 
iH.'i s. v.iifi. M. s I 

BoBSer. it. 8bakeäpeare's Komco and Jalict in franzobiscber 

BcarbeitanK- Roatocker Diu. 
Clairion, William HaU. Tbe Gest of Bakin Baal (UbIt. 

of Teraota SUuBes, PUlabigical Serles.) Imp. 8to, id, 

pp. 188. La., Tbe Llbraiini. 
Tolvin, Sidniy, Keats (Kiigllsh Hen of Letters). I^o, pp. 

2. ^2. I.D.. Marmillan. 1/—. 

— Sidney. Landur iKn^lish Men of Letters.) l'imo, pp. 238. 

Lo.. Macmillan. 1 — . 
i'onrthope. W. .1., llistury o! Englisb Poetry. Vol. VI 

London. >Iacmillan & Co. H*. 
l'ross, W. L.. The Life and Times »f Lanrrnre Sterne. New 

York, Macmillan l'o. XV. .'>,■»,') S S . 
Dictionary of National Biography. Kdit. by ^iidney lnne. 

VoLi8. SlkeanMM-ätoaAi. 8va,nkl84a. L«, änitli, «Idar. 

lä' -. 

Fuwier, Thomas. Locke. Pocket Kdit. (Engliih Mea al 
Leiters.) lämo, pp. 214. Lv., MacmillaB. 1/—. 

(ileiGhaB-BaasirBta, Ahl. Frlir.v., SkalmpMirM Ran»' 
KostalteB. 810 8. ■. Abbildgn. n. Taf. 8^. Niltttberg, B. 
Nirter 1900. M. e.6a 

Graf. L., Landwirtachaftliches im altcnglischen Wortschatse. 
(Nehst einer ÜBtcmckuiy Ober die leatllBdiscbo Heimat 
der germaniscIteB Beriedler RrHanaieiw.) nas. Btceiaa 
um. 57 S. 8». 

Harnisch. u. .T. K. P icki rinjj. Views of Knt{lisb natio- 
nal life. Für die nbersinle der Vollanstalti n u. zum Selbet- 
studiam. (Methodische enul. Sprechschule, II. Teil) VIII. 
lt;7 S S*. U-ipziif, i; Brisliind M 2 

Ilaiih;irt, W, F., The ririplmn cf 'icilhcs Faust in Enu'- 
land in the lirst half of thc nir.i teeiitli cenlurv. .\i-» York, 
The Columbia l'nivi is]t> I r.bs. Cr. 8». 148 S. Doli. I. 

IloMmann, F., Das Partizipium bei Spcuscr mit Bcnick- 
sjchtitjung (Jbaaecia nad 8hakcispearca. Dlaa. Berlia 1808. 
48 S. tJ». 

Ilutta», BirJianl H., Ur Walter Seott I>adnt Bdit. (Sa- 
Klish Men of Lcttere.) ISmo. pp. 188. Lo.. Xacadllaa. 1/—, 

lluxlcy, Home, Kn^lish Men of Letters, 18aio, pp.2'24. Lo., 

Marmillan. 1/ - . 
.lacubi, B., Kl. Barrett BrowninK als fTibcrsctzcriu antiker 

DichtnnKen. Diss MUnster. 85 S. 8°. 
Keilmann, ,).. Dativ nnd Accnmttr beim Verban. EUn Bei- 

traK zur eMKÜscben Svnlai. Dtai. Gieaaca 18(18. IV aad 

4.S S m. 4 Tab 8". 
Lee. SidtKV. Tht Inipi rsiinal .\sini t ol ^hakcspeun s .\it. 

(KiiKÜsh Assor. l.tatli t l^i). 8vii |ip. JO. Lo., Fn^-. Athuc. 

1; . 

MacCallum. M. W.. SbakespiMii: s iioman Plays and ibeir 
Back({ronnd. London, .Macmillan & Co 8°. 

Malune .Society iU-prints. ilie. 1!AI8. Tbc Old Wivre 
Tale 16e&. — The TragieBl Bcica of 8eUaHW U04. — Cal- 
lectioni Pari II: Matct oa tbe flaeialy'k PabtieatloM. — 
Raica lor Kilian af the Societylk Bcfdaia. — Bobin Hoed 
and the Skeifl of Kottiaghan, a dnnntie fragmrnt, c. 1478. 
— A Play of Hobln Hood fbr Hay-tiames. printed by Cop- 
land, c. löiQU. — llie Play al Lnerece, a fra^menury Inter- 
lude printed c. 1680. — Draaiatie Beoorda Iton the Laoa- 
downe Maaoierfpta. Bdited hy B. K. Chamben aad W. 

W. l.reu. 

Morrison. .1. Ciill< r. Maeaulay. l'orki t id i Kiiu'lish UeB 
• >f l.itttrsi. 12nio. pp. 'Jiri Lo,, M.Hi-niillan. 1 . 

Old l..tvi- Miscellaliy of Orknis, ."•iKthmd, Caillinccs. nnd 
.Sutlit-rlaiid. \ ol 2. Part Orkney and äbeUand Ueeurda. 

\'ol. 1. Part ('■: Caiihness and Sutherland Bcoordi. Vol. 1, 

P.ul 2. Kvo Ui.. Vikintf Club. 
PattisoM. Mark, Milton Pocket cd. (Knglish Man af Lot- 
ters). IJmo, pp. 2;iti. Lo., Macuiillan. 1,'—. 
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Porlmann ^ M P.ine BOne Haalet-AalimBf. London. 

Ifi S. 8" M U,5Ü. 
P'ilini.'. \V . Kritische .Studien au K. It. Bruw iiin^: U n-i r- 
schi- lii;itriit'>' /.. ftigl. Iiit.-Clpsrli.i Milir-tfr, II .SrlKinlni^li. 
M. 2. 

Prein, \V.. PuiisUscht: .^tr<iinun);cn im 10. .luhrlmnderl. Ein 
Ht'itraK zur <>n((1is<'lii-n Spnelwneliicht«. Pnwr. Wmhm 
0. Eickel im üt» S. -l*. 

Pvblioafciona of the Cl^k Univenity librury I, 8: I de 
Parott, Tbe probable morM ol Ute plot of Sbftkeapeare's ' 
Tca^t. j 

SaiBttbvry, George, A Hiitory of En^lMi Proiody from the 
Twelfih Century to th« Present Pay. Vol III T^ndon. ' 
lUomillan & C«. 

Schmitt, Frdr , I>i<- mittelenKÜsche Version dei Klacidariams j 
des Ilonorias AaKustodunensis. l'ropr. XXIX, MS. 8". \ 
Rurghaas«'!! IftW. iPasaau, M. Waliili^iiRn M. I. ' 

Schräder, K. K.. Tfxtvprhiiltnisse n. i-: it 1. 1 5, 'uclite | 

von Mftriowes Kaast. I'iss H<'rlii] l^fJ. s~, 8". 

•Shiiku8|)<'ur*-- Billinp, luur. Hrsi: Kndi I'n.td (fr. 8*. ' 
li<'rlin H Pai-tp) [VIII Sh.ik. speare, William. Der 
\Vi I« rs|ii nstif^'tn /.ihiiniiiL'. N.irli tier Schleif' ri''tkschcn ' 
rolii iscUuut; f. dir Bühnr eiiiu'i rii tittt v. r>r. Lud» . Wfber. 
XXV, 150 S. mo. M. H — IX Poritzky. .1. K., J^hak«-- 
speares Huxen. Ein liternrhistor. KulUubild. Oii S VXÜ. 

M. i.Ba) 

Shakespeare Dandboolc (A). BSmo. Lo., Roatledtfe. 1/6. 
Shelley. Perey Bnehe, Letten. Edit by B. lupca. 2 voll. 

Bdit. de laxe. Roy. 8ro. Loi., L Pttnnn. 4^—. 
Stahl, Ladv., NIcbolM Jfanm Dnaw The MnUliont M^p- 

mnther. 1700. 88 8. fl*. Roetook. R. Werkentien 190t). 

.M 2 

Sicpln ii. Lcslic, A!f.\and(T P<>[H\ Purket cd. ( P'.iijflish Mcn 
ul I.tittTs I V2mn. pp 'iL'u Lo,. AlikcmiUan. 1/—. 

Stppbf-n. l,>-s)i>\ Sati>iiL'l .lohits'in « Knglieh MoB of Letten), 
lirao, pp. aiW. 1.0., Macmillan. 1/—. 

svanixTK. II., swinburne. Bb «tadle. Land, LIaditodt. 4, 

127 S 8°. Kr. ■i.-lfi. 
.Swinharnc. ,\l^'<'rni>rj < Irkrlrs, Sbakcepearc. Written in 

1005. Cr. 8vo. pp. Ki. I.o., Frowde. 2l—. 
Tcrinyson, .Mfrcd, Lord, Kn^flish Idyls and othpr Poems. 
— lööä. Edit, with Introducliun and Notes, bjr lk;atrice 

<].HoUiB«r. Cr.Svo, pp. SM. Oxf., Clarendon Prcn. 3/ 

— Sherter Poea» and Lyrke, 1833 -1«42. Bdii. with latro- 
daetlMM aad Note», hjr Beitrioe G. IfadUacf. Gr. 9n, ^ 
174. Oxford, Ckreadöa Preit. ^—i. 

— Sliorter Poems and Lyrlcs. 1&1S-184S; «ad EngUch Idyls. 
and other Foems, 1H42-1H.^5. la 1 TOl. Cr. Sro, pp. aV). 
tUford, Clarendon Press. 3/ 

Vries. H. K. ü. de, Die robt-rlieferuni; von llarlowc'a Uoctor 

Fuustus. Diss liiittinKcn 19(0. \ II u. .'»7 S. 
Warrpn. T. Ilprbrrt. The ('pnt.pn.iry of Tonnyson, IH(>S' — 
.\ Lpotnrp (»ivi Ti In the üniversity l:atcnsion Sta- 

dcntj in the ~>lii'!<I>>iii:iii riM;tti>' du Aagoitt 8, 19011. 8vo, 

ad., pp. OxIurJ, riai tiition l'ress. 

Wackwitz, F., KnlatphunKSK*'"'^'''''*'' ^'"i " I>i focs .Hobin- 

son Crusoe". Hiss. Halle l!*0(t VI u. W S. S». 
Williams, (>. T.. Short Kxtrnctg froni Old KnifÜBh I'optry 

cbiefly for unscen translatiun. Banitor, .larris & Köster. 

X. 99 8. 8^. M. 8^ 

Ariosto, Lod,. Orbado F^rioeo, ooetaieBtato ed asaotato da 
Qiovaaal Andrea Barottl, illastrsto da Nicola Saaeil, arrio< 
chito di 00 indice alfabetioo dei aoaii propri e deue ooae 
p!A notabili continut« nel testo. Uilano, P. Carrara (A. 

CordnnH. 19iK). 16" tiif. p. 7<I7. 
Ar\. .s von, (iiov.inni 8abadino degli Arfeatl B. adae Porrt- 

taue. Diss. Kn ifinrj.' i rt. Scbw. 
Ilalestrieri, I.iri*. Fish' c s|]'. lt;i. i>li iilla ciirfp Jpi Fiirni'si . 
fontritiiit^i rill.:i sturia dei mt'loiir.ininia. IViniia, tip. riiinite 

notiati. p. im. 

Baratoiio. Adililii, IJante e la visiuuc di üio (commentu al 
caoto X \ \ 1 1 1 IpI Puadiw). Meituta, tip. ditta ed. P. Botto. 

law. W^. p 23. 
Rarrerc, .1 , Ksiicnne de la Boetle oontre Nicola Haehfavei. 

Bordcaax. MoUat. 
Bibllotheea roaiaaioa. U. 9, StnunborK, J. H. B. Helte. 

Jedae Heft -.4a j78. 74. BiUioyieca espaliola. Caldenm 

de 1* Bare«. P» Coawdiaa. Bl nagleo prodigioeo. ISOS. > 

19091] 

Boher, P^ PoCsiaa hbmils ovretae d'ia CatalA Verdader Fill 



da Kanyuls da l\ Harenda. Tretas Kpnsa nr^ull ni pre- 
tancio. La mpva amhicio i>s le ria la viola y re m'iui eun- 
tvnrar l'aii BüIht. l'^ rpi^iiuti. inipr. dt ■rii)i.l''{a>ndant', 
llXKt. ln-8, Iti p. ün ci iit | I.a llengua crit:il:in.-i nn niorira. 
Sino ab lo mon. .1. H* r ! il'h r | 

Ronfii F( rnanda, Lnij^i Alamivnni poeta. Mmiti va. tip. (1. 
MmiilMvi l'.KW. 8». p 51. 

Caniili, Attiliu, Appunti suII' Infprno danteeco. Sa^^ari. tip. 
A. Form, 1900. 8». p. 21 

Chansooi aovvellei en lengaigc prorensal. Notic« par Emile 
Pieot. HAem, inpr.ProUt Mna. 1900. Petit in-lO^ 46 p. 
atec mnsique. 

Cheraleric Virien. I.a, Chanson de ^estp. p. p. A.-L. Ter- 

racher. I. Textes. Paris, Champion L'H7 S 8*. Fr. 10. 
Chiappelli, L. Sulla et.'i drl Di Munarcbia'. Firen/e, Tip. 

(ialli. 22 S. 8». 
Cbretien de Troyee, Philomena. Editioa oritiqoe «Tccln- 

troductioa per C. de Beer. Paiie, Paal Geathaer. CXX, 

m <. B«. 

Cip> Ii i I , F. Petrarca e le sup rilazimn crill.i rnrte .ivifjno- 
nese al tcmpo di Clement« VL Torino, Bona. 213 -S. 4*. 
cipolla. c, QlaeTr« deiBiitta da S. MaOeL Torino, Boaa. 



ipolla, C. 

:-?7 s. «>. 



cipoiHin. F.. Apponti di ttetia e eritioa de! BdodraaiUL 

Paduva, Urnckcr. 

Clop, Basebios, Lee caatlqaM de S, Franfola et lenrs m^odiefl. 

Roma, Descl«e. 1909. 
nieekmaan, AMa, Bia Beitng aar OneUehte der tnaa. 

EigenBamea. Dhn. Mlaitei^ 70 S. 9^. 

Donmir, n , r.cor»re Saod. Pix eeaHie n e e i anr la rie et 
gnn • iivrc. Atpc 4 portrait« et 1 taealni!« d'aatographe. 

Paris, Ubr. Perrin et Cie. 1909. In-lfS. 872 p. 
Ferretti, Dom . (jiosue Carducci e il romanticismo. Parma, 
.societä tip . UKKi. R". p [I^ibblicato ael BBaieto BBico 
Per (iioBae Carducci tl'arma. 1* flnno 1908); rittaaipato 

con aj{({ionte e correiioni.) 
Fontanesi Poma, Fedtrica, .Tocelyn (par Alpbonsc De La- 
martine): analyse et imprp«isions. Parma. L. Battpi, 
8^. p. 48. 

tihirardini. CJiov.. Briciole dantesche (L'amurusu plaloDismn 

in Dant« e nci poeti dri dolce stil nnoro; Lo spiritü dei 

risor^'imento italiano nelle idee p«litiche di Üantej. Schio, 

tip (i. Miola e C, 1009. 8*. n, 41. L. 1. 
UiKnonx, L., Le Thtttre de /.-B. Ronssean. Wfaterthnr, 

ücachw. Ziealer. 68 8 8*. 
floer, Jeaa, Conftsion dei Amaate. Spanische Uebersetsong 

voa JehB (lowers Confessio Amantis aus dem Vermkclitnia 

roa Reraiann Knust nach der Handschrift im Kscorial. 

Hrsg, von Adf. Birch - llir»ch|p|d. X.XXIII, S.'iH S. jrr- 8»- 

LeipziK. Dr. Seele * Co V.M)ü. M. 16. 
IIaa<i. .Tos., .\(.'ufranzösi!;rhi '-Syntax. (Sammlaag kurzer Lebr- 

hiirlier der romanisch. Sprai hpn tt. LiteratBKB IV). Halle, 

.Ni. iiieyer. VII, 4'.» S, «». 
Haupt. Iliriiiann. Voltaire in Frankfurt. .Mit BenutziHi;^ von 

un^ri ilriirkten Akten und Briefen des Dichters. Chemnitz 

und Leip^itf, (ironau (Sondprabdrnck ans der Zl. Iftrfraaa. 

Sprache und Literatur). \U S. H». 
Hess, Ii., Der Koman de Fanvel. Studien zur Hs. 14(i der 

National- Biblioüiek zn Paris, «ii'ittinuer Diss. 40 S. 8°. 

(Aaa Roman. Poneb. XXVI). 
Imbert, Qae., Notenlla letteraiie (Db trattato iaedito dei bei 

eoetnue dei aecelo XVI; PMtilla laadlta di ViaeeBao Uoatl 

alle Rine de'primi Arcadi). Cataaia, N. Ofamaotta, 1900. 

8». p. «2. 

Lanson. O., Corneille. 3c )''dition. Paris, libr. Hachett*- et 

Cie., 1909. In-1<>, 2117 p. avec portrait. fr. 2. [Les «Irand» 

fvcrivains franrais.] 
Lnnbsclier, U C.. The I'ast Tenses in French. .^ Study 

nf ( i rtaiii I'liasis nl tlieir lleaninu' and Function Diss. 

.lohns Hopkins rniversitv. Baltimore, .1. 11. Fürst ( ump 

m S. 8". 

f.tnxp. W., Das Patois hei Marivaux. Diss. Halle r.*(,>y. 
r.'J S 8». 

iiolistein, P.. Calvin und Montaigne, ."^tra.ssburg. l'niver- 

sitütsschrift. 2i) S. 8". 
Longa, Deila, Irene, Le eglo^he pescatoric di J. Sannaxaro. 

JlilaaOk tip. Moreo C, 19O0l 8«. p. 144. [OoB la Ublio- 

giafla de! aoggetto.1 
Lalt, F.. Heber die Verletabaikeit der Ete ia der aWna- 

zSaiscben Chanson de gette. II. TetL Pngr. Schtaebefg 

1009. 34 8. 8^. 
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I. u<) in I II !- , hiiilr niiis The Rccoiistrurtiim «f tlie "riKinal 

rli;irisiiii 1^ i:> l.in i lii-printed from the TransMsUons of 

tht' < >itin> ' iK'iiT Ai';ti1i Miv of Altt HMI SeiMWM. VoL XV, 

.lulv, 11« M S. III -Uiö S». 
Marru. l*o, Achille, Fede ed art«: Studio biografico-critiro. 

Tenmo. Up. del Cornere, im S*. p. £10. L.3. [l.Tor- 

aiMita Tmho. 2. (IfovaaDi HUtoB. 8. Aicmndro MaiiiaBi. 

4. Silvto Pellicft. b. Qiaoom« Lcopurdi. 6. Victor Bngo. 

7. De Lamartine. 8. nitucppe Wrdi. 9 (üovanni Prati 

lO. ADtonin FogMZ&ttK\ 
Maspes, I'inli.. iV qm- duit la Fmuse 4 TlUlie dan« In lit- 

t^tvrt'. I'aris, ltamb«r. :t2 S. 8*. 
Massa. silviu I i Ungna iUltaM in SardflgD»: appoBti ed 

usscrvHKiotn h : a iiimatiea. NapoU, Üf. S. IIovmio, 1000. 

Ui' p <I5. 1.. 1. 
Maurirj. Andr«». lili att('irt;iutnrnti nclla I'ivina ('«mmtdia 

(• IUI I'romfssi S]»tisi raifriim tip. I'unf iitir ia, Kttiü, Ifi'. 

p- fil I. 1 L'.'.. 

M<!<ii)i;i SlmU t-ull»' Kiuu- ilt : I'iirarra ( atania, (lian- 
notl;i IMI S». 

Misccllniua t'ian. A Vittoriu l'ian i suoi sculari dell Tiii- 
vmlt&di Pisa (IVOü-ltWS). Hsa, Tip. Mariotti 1W9. VIII. 
202 8. V>. OäaÜMti Q. ChiarinI, II caso obliqao senxa 
prepoiiKioM Mll'aatlos fmaoeae. — P. Oaerrini. Sili nzi 
epici. — A. Hoadolti, II tardo vantn «Ii Cawlla all» piaK- 
cia d«l Pnrgatorla.— Olthaxicri, II trstatnmt« di Aj.nin- 
M» Torinl. — A. Pellisxari. lln snnettn di Kr l'etrarca 
<<\ nn<- dl I.. t'amoena — L. I»i Fraocia. La IV novella 
drl M. iiiiuroii I- If sne (ontl. — (l. Dolci. Ititorno alla 
It-ilf ili 1^ B Allii rti. — r. S r Ol i - Bcr t i no 1 1 i , II carnp- 
valc del Hilf» a Kirrnzr, — (i, Katini, l^oattro pofsic iin,-- 
diii- <i\ I. Ariosto. — A. Nitculai. I'n altro studioso di 
Paiiti lr;> storiel del ('itmUfCfUto. — L. Campana, In- 
st ruziiTK Ii Mtinü. (linv. I'i- la ( 'aga al l ardinal >ripiihn<' 
l.'t hida, - K T ;» r i Ii i - M o r h i I. Iniifaziinu- pfirarchcsca 
Delle lirKhe d »iii"!i di l'iHijUJitii Tfistn — Fr. \ i((li(>di\ 
[Ina nota all' inllu&su di .\. rii(H- siilla li trratnra italiana. 
— .M. Sttrai, Atlurna ad un' uperetta del march >>cipionc 
Mallei nssia all'iiidice. — O. Ceazattl, Un tardo liden- 
■iaao (Pranecico Ttata). — I. Baraai. Ua scononista 
po«to del Settceento. - M. Chioecl. La ttalltria Daates- 
ca' di Filippo Biirioli. Edm. Clerici, TlaRa viu di na 
nonso OBcnni. ~ PI. l'arli. <fiascppi> Minsti romnntfeta. — 
Ij. Canibini. Lc nricini dt-U' Indicatore Lirorncse. — Via- 
rrnzo niai;i. L'iidc 'La cliii-aa di l'olrnta di (ijocae GbT- 
Hacri ) 

Mi<ini|;linnii. A.. l.opc-ra di t'arlo l'orta. Ssodin compint« 
siii virsi idili id iiiidilt. i'ilta di Casfrlln I.aiti. 

Mimdrtlii, Adele, l'ii btzxarro cumpunimcnt«! barlesco della 
line del Mcolo XVII. JUrorao, t^. A. DeUtte, Itt». 8*. 

p (iiS. 

Miiri't. Iv, l.iu piit'iis iIi l:i Miissc fi-iiiaiiil'' S. A hiih (Li 
llihliiitlii'i|iir univcrBi lk' i i K< viii- guiübi Lausanne, iiridel. 
21* S. 8«. 

Noble lA'i;on, Im, des Vaadois da Pii-mont. Kditioa eritiqoe 

avM latrodofllion et (iloasaira nur AatraiaD d« Stafaao. 

Paris, ITonor« Champiun. LXXX1. B7 S. 8». 
Pavaao. Ant , II noeaiaGesta Rnherti Wisoardi, dlGogUalaio 

l*Bglii>si. .NupoU, tip. 6, Horano, 10ü9. p. lia 
Papagni, M.. II conectto della vita nel '('ante nottumo di 

aa p« Store ertante deir Asia' di <L Lcopardi, C^ltanissetta. 
Pagen. »Morße. Propre Cimilitnn Stodln tiloiogie {i folk- 

lorii-. I'arliik I I'iss .1a;i. .Selbstverlag d«a YctfaSSera 

(Strada ^.ivrsrn .Nr. A)i. X'l. -'T»! S 8». 
I'i' ricaud. L.. lli.stuire de 1 histnin >l< s krr miis i t liis pttits 

tli.vitres de Paris pendant la l;H\.:|iitiiii! Ii- ( unüiilat et 

I Kiiipire. 2. vulumu d«- la rie. Thciln '!< s p< tits enme- 

dii n.'i dv S. A.S MiinBeiiftuiir lc < <.mte dv Iii liu jnlais. Paris. 

libr. K .Inirl 1:1 i'i. In l iS p. hi. ."). 
I'IeifItr, Kr., l insihroihung im Kranziisiscliiii durch alhr, 

asKtr -f Cieraiidium, ttre 4- Partisipiam Pracs. oad dat«lt 

die reHcxivc KonsUoktioa. Diss. Güttingen ISOQ. 74 8. 8*. 
Portigliotti, O., & FnaccM« D'Aaairi a le epideade aiis- 

tlcbe del tnedioem MUanO'PatenDO, Saadroa. 
Prestaf{p, Kdsrar, Portiieocsp Literatari' tn the ead of the 

KiKliteenth t'entur}-. ISt'iiig a Lectnre dcltvered at Maa- 

cIk ster fniversity on Feb. I, l'-"!!». Tr. 8vo. Lo.. Sberratt 

& lln|{lus. 

(Quintana, M. .1.. ' 'bras nmiplelas del e\ceItntisiino seflor 
n. M inm 1 .lo.se tjiiint III i i . » un pnMuirn pnr Fi. .Antimlo 
Ferrer del Kio. lladrid. Imp. de los 'äocesores de Her- 



um 1' II" ' Eu A." may.. VII-SSO pi'ixinas. 10 7 11^0. 
1 [r.ihiuiti r.i de autures espafiole», totuo 11>.J 
I Kauul von Hoadenc Sanitlicbe Werke II. La Vengeance 
I K:it(uidel. Altfraiiz. Abenteuerroman, hrs^. von M. Fried- 

waBijer. Halle, Ximeyc-r. a VIl. 808 S. 8». M. 18. 
, Keade, W. H. V., Tbe nioral System of Dante's Inferno, Os- 

loid, Clai«doa Pms. 
I Saadmaaa, Fr., Zar FttmenhlrrG da Vsrliaan lai Ncofima- 
xrisiscbsn. I. : Das nnorganischp « in der Endung der ersten 
Person SiBRalaris. Diss (üessen HXm. 7» 8 H«. 
.Schumann. vV., Der (ileichlaat im Französischen. Marburg, 

N. (i. Klwcrt'8 Verl. M. 2. 
."^trirker, Enjjeii. K^ntsfihniie «nii Rntwicklanji der Flonvant- 
>age Tliliiii),'! r Diss. r.ihinL'm. HecWenhaui r 15.^ S. h\ 
StudI di lettiriitiiri» italiami, piiMilicati da una societA ili 
Bliidioiii <• tlin lti da l'irabiiHi \'- ri"\i'> e Nicola ZiliK'arelli. 
Vol. VI fasr. 12, vul Vll-Vlll. Napoli, tip. V. «uannini e 
ligli; N. .If.veiM- e (',; |'«)|-<.t.i.s . 1WI7-1W.CJ: 3 voll. : 

Scandtiüi, K.. .Notizie bioKraiiche di riinatori della scuula 
siiiliana (tine). — I'rolo, K., Sulla l'oetica di (t. (i. Tris- 
sino. — Percupo, K., A. (.'amniclli e i saoi iSonetti laceti 
(eoatiaaaaioaa). — Proto, 8, Sai aaovi abboaii dt rime 
; edite cd hMdUft dl F. Pelrana. — Itaeka IMnni. M., 11 
I . BrattOM, nwaia carallercflc« di C. Pncdatiai — Brogaa« 
I ligo. G., Kim« taedite di O. Verith. — Santaagelo, 8., 
Intornc) a Hiia ciinzone poÜtlca di fra' (inittone. — Man-' 
ehisi. Mi( h., I.a Inie dell' amure di (i. de" l imli con Isa- 
betta. — Mntta Kr. <!ian Vincenzo (iravlna. — Bello- 
rini, E.. tii.>\i>tii;i 'l'orti. Parte I c II. — ("ellucci, Lnitfi, 
I'n poliifrafo del setteceiit» il.'abate (riovan Battista Ho-. 
beitU. - Pruto. Kiiru' . I n t pi);uii'i pu<o nuto della livra- 
.salemriK I.tt-. ra'a i 11 llr. di \iiL'idit.a Sraramuccial. — 

lliiiiin M Irin i,ini.'i ili. I,iiit;j :-.i|ii Ii tr.rat'i o patriotta n.i- 
puktAliu liel hl l:* 1 > vA'i. l'.roi;uuli|;u, (üoadliDo, La Vita 

dl un Kentiluoni ' it:iluii<. di 1 8«iccnto: II cants Pietro Pkolo 

ßissari. viceiitiiu. J.i.ö liiii.i 
I Vaturi. Vit., Dante neiialista: conferenz« tenata al circolo 

filologico livoriH-«e la sera del 27 fcbbraio 19QQ. Livorno, 
I & Beiforte e OL, KKMl 4«. p. 3*1. 
I Veltri, Pia, I Promeisi Spoci ael lamaaio italiana ad cmI 

contemporaneo. Napoli, tip. P. Oiaaaiai « Igli, IflOa. 8*. 

pw Tüj, 67. 

Villeliardooin, JoinTÜle, Proissart, Commines. Bx- 
I traits des cbroniqneurs francais {Villehardouin , .loinrille. 
I Froissarl, Commines). publieg avee des nolices. des nut«s, 
nn ajipendice. im ülnssaire, de.-; termes techDi«|Urs et une 
carte, par (ia^ton raris. 7» ed. I'aris. liht Ilachette et t 'ie. 
IfHÖ. I'etit in-n;. Iii l.ST p. Fr 2.Vt 
Voltaire, Lettres philiisnphiques ib NiUjiire. K.ditiun cnti- 
I qne avec une introdnction <t iin «nmnientairc par (inst. 
Lanson. T 1er. Paris, (Virntly il i le. I.Vl. 224 p. 10*. 
U'rndl. i>, i:n7..\ k|. .p.idir di s friiii/.iiMsi-liiMi riifcrrii.lits. Me- 
thodik nitd lliltsmittrl für Mtadicrende und 1^ lirer der fnm- 
I Z'isiscben Sprache, mit liiicksicht anf die An(orderunf;en der 
I I'raxts btarbeiu-t. 8. ncnbearfaeitete Autluge, llannover- 
Berlta, C. Mv«r. XI, 402 & 8P. U. 8. 
Wickerban Ckawford, J. P.. Tlie lite aad «orka of Cbrist»- 

bal Saarn de Flgaeroa. Diss. rhiladelphia. 
Zieglar. Aatoa, Alfred de Masseta Acasscrongen dbcr die 
fraaaOaiscbe Literatur «einer Zeit Heidelbiwser DisMrt. 
I 110 & ». 

\ . — ^ ^ 

' Literariaehft Hltt«IIttn ge n , Pera«nal- 

n a c Ii r i c h t e n eti;, 

r. B. Lewis i Breslau) beultet eine Arbeit Uber die 
roinanisi Iii II Vrr.sii iicn der 'llistoria Apollouii re^is Syri' vor. 

Dr. r Fl hr hat sich an der Pniversilät Zürich lür das 
Ka<'h der er^iHsrhen rhilo|o}!ie habiliilii rt 

Dem l'rivHtduzeuteii der romanischen l'bilolugie an der 
Universiut Miinster Dr. L. Wiese ward« da« PrtdUcat Pro- 
fessor verlieben. 

Der onL Prafeaier der romaniscfaea PMIalorie aa der 
Vatvenitlt Jeaa, Dr.W. Cloetta, folgt einen Raf aa die 
üalTeraitkt .^^«rasabnrg. 
! Raymond Weeks wurde zum Professor of Ronaaee Laa- 
(^raagrs an der Columbia Univeisits (New York Citjr) eraaaat. 

f am 1. August ia Berlia Prof. Dr. Karl üaaha la 

81. Lebensjahre. 

f 7M V!\ri5 im AU^r tob64 Jahrea der bekaaate FoNdotiit 

[ Eagt'ne Kolland. 
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IVÜ&. LiMcftUrbUtt Ittr (rerauuüMlie iiiid ranuHiiKb« Philulugle. Hr. 10. 



lUi' K iniKÜi-lii (rctellBcbaft der Wisaenschaften in Qdir 
IlBgfu liut für diia Jahr 1911 folgende AufiKabe K^stcllt: 

,.K3 wird virlanirt: die Geschichtr des BuchtiUU iij ih r 
mitulalttrliclifii Literatur bis üum Festwerden dis Titti- 
hlattes im ßuchdrurk des 16. .labrhs. Bei erschöpfender 
BeiiandlanK eines Teilgebietes kiuiD sicti die Ausurbcitane 
»«f DentadUnd twioMtalna, ia Jedem Fall* »Iw* moB i 
•ie die nlttellktainiMlM LitumtDr in weitem ümh&ge { 
Imuniekeii, und iD Minen Vorarbeiten wird der Bewerber { 
der efDRebende» RSelciicbt aol die LiUmtur der bentkcb- 
harten Val(;Srspracben. insbesondere die s1tfran^JSsi«cli<' 
and raittelniederlündische. nicht entriittn k<innen ■ 
Die BewerbanKsarbeiten mllssen vor dem 1. Februar 1911 
an die KgL Gesellschaft der Wissenschaften einftelielert werden, 
mit einem Spruch versehen und von einem versicgpltpri Zptte! 
begleitet sein, der aussen din Spruch tr.igt der die .\rbiit kenn- 
zeioiioet, and innen den Namen aod Wobnort dea Verfauers. 
Dir PHll talrl||l! 1000 IL 



Abwebr. 

Im Vorwort seines Bncbes ,Htinrieh von Kteitt a.'# 
Mentch und VichUr- wagt Herr Dr. äisiamand Kabmer 
difl Bchnftmn, donb maete KMatanngap» ael Ihm maachN 
wertToUe vnd m mfhaamer Arbeit gewnnem Reniltat „Mater- ! 
rtteks ans den Rinden gewonden worden*. Br rechnet hierzu 
„vor allem" — wai er lonst noch dasa rechnet, sai(t er nicht 
— die drei an Ernst von ffnel gerichteten Briefe iüeiets und 
bat die Ktlhnheit, von einem .cinzigartigr n V erfahren getatiger 
Kotwendung" zu sprechen. Er scheut sieb fi rner nicht, auf 
•eine Anzeiee unserer Ausgabe der Briefe Kleists in der Zeit- 
schrift ..Deutschland" (Februar 1!«>7 /n verweisen, in der er 
Jit-ailbtti, sogar auf Kleists Briufu im l lriki- ausgedehnten 
Anschaldigungen erhoben bat, und ist so verblendet, nmer 
.Schweigen anf dien Angiifle alt ,T0f«l*8tnwu-Fl*Utiit* 
auszuleuen. 

I>ass Beim irBtf t nlsttlkndc .Auslassung nicht sofort 
von uns in die recht« Beleuchtung gerückt worden ist, hat 
■einen Oinnd darin, dass dieser t^irichte AngriS la deatUeh | 
all Itletnliehe Rache für die in der .Üentscben Litaratnf> 
Mitmg* riOM. Nr. 61/68) geBbt« Kritik adoer Mehaeftlcen 
Augabe der Briefe Klefats an Ulrike «rkeaabar war. Nach- I 
dem er nun aber seine Behauptung in verachlifter and ehren- j 
rUbriger Form wiederholt hat, haben wir keinen Anlaas mehr, | 
Iba an achonefl. Wir konnten ihn Ittr dimeB Schimpf vor 6e- 
fiebt riehn. begnügen mm aber Terlkoffg mit folgcBiier Er- 
kl&rang : 

Ilerr Pr. Kalimtr hat alUrdinifS (la.H (iltii k gihabt. die 
Besitzer der ' iriKin.ile der Briefe KleisLs an Beine Srhwester 
und an Pfael vor un^ ausfindig za raftchcn. 1 imahr aber ist 
seine Behauptung in der Zeitschrift „DeuUcbland", «r habe , 
«m die .Brieividl«*', d. b. dtn BMitier angegeben anf Omnd • 



vereinbarter genieinsamer Bearbeitung dieses Teiles der Brief- 
»ammhiug. und wir hätten uns dieser Verptürhtiini.' spilter 
rntzuvren. Kr hat, weit entfernt von ehrlicher Kunierun^ der 
KleiHtforschnnp. mit Arm oBenkuiuligcn Wunsche, dass die 
Briefe an Tlrike in dt nj von ihm anKStli( h gehiitot<. n Ver- 
titecki uns vt'rhorgtti bleibeu mochten, und mit dir sichtlichen 
Absicht — wie »«ine am ischlttsae angelfihrten eigenen Worte 
klar sagen — . di«: noch unbekannten BlKtter an l'fuel erst 
nadi nnaettam Brieflmada trtnmphianid m Harkte an htingmi, 
die Namen der Bealtnr bartaiddg veiadiwIegeB. Trota düecr 
■chnAden Geheimtuerei haben wir, im Interesse der AnegalM, 
Tenncht, ihn als Mitarbeiter für diesen Teil der Briefe ange* 
Winnen, und in übertriebenem Knt^egenkummen diese Ver- 
handlungen selbst da noch weitergeführt, als auch wir nater- 
deäsen völlig selbständig mit Hille der Herren des i^tettiner 
Staatsarchivs den Besiticr der Briefe an llrike ermittelt 
hatt<'n. weil wir in fehereinstimmung mit dem Herrn Be- 
sitzer loyaler Weise ihm »ein Verrecht wahren wellten und 
ilin nur so zur Beisteuer der Briefe an l'Iuel /.u bewegen 
hoffen konnten. Unter steter ZurQckschiebung eigf n.ster In- 
teressen sind ihm die weitgehendsten Znsagen uemacht wor- 
den. Er stellte aber die anmassende Forderung;, für seinen 
verlialtniimässig ganz geringen Anteil Herausgeherrechte fttr 
alle 5 Bande unserer Ausgabe zu erhalten Daraufhin wurden 
die Verhandlungen mit ihm abgebrocbcD. nachdem ihm selbst 

Sst Mcb das Vonecht der VetBBeMlichnig der Bride an 
rike angceidint worden war, das ancb gewahrt worden lat. 
Dieses \'crhalten des Herrn Dr. Kahmer hatte auch den Bem 
Besitzer der Briefe an Iflrike, der Uber die gesamte Korre- 
■pondans unterrichtet war. zu dem l'rteil gefiibrt. dass Herr 
I>r. Rahmer nicht im Interesse der Ausgabe gehandelt habe, 
und er sandte uns daher selbständig und unaufgefordert die 
Originalbriefe ins Hans. 

Nun muftsten wir aneh die S]mr der Briefe an l'fuel von 
neuem selbständig' verf<'l;,'eD. und wir hatten jetzt ancb hier 
Erfolg. Wir konnten den lli rrn Be.sitztr, allerding« zn nnserer 
grossen (ienuirtnung, leicht davon ilberzeagen, das Itireresse 
einer voll8tündij»en Kdition sei jir-isser als der aelbstmche .An- 
spruch des Herrn ]'■:. K ihi^'T. .\uch dieamal wurden uns die 
Originale aus Irei-m Kntsrhluss zur .■^h.tihrift und VeroÖent- 
Hebung nach Berlin gesandt Wie darf Herr Dr. Rahmer da 
wagen, von «geistiger Entwendung' tu sprechen! 

Der Bridwecbaei «her alle dieae Verhandinngen iat Ukckm- 
kie in nnaeren Htnden und Herrn Dr. Bahmer bekannt. Danm 
lind seine Behauptungen eine dreiite nnd bnawltiin Ver- 
drehung der Tatsachen. Dass elM derartige niswflllgkeit 
seinem Wesen nicht fremd ist. Iieieaaen aeine eigenen VNNirte, 
die sich in einem Briefe vom 24 JaHlflQd Inden: .Wennid 
Ihre Publikation abwarte nnd dann mit meinem Buch heraus- 
rücke, dann kimnen Sie gewiss sein, dass ich den Vogel ah- 
schieise luid .^ie wissenschaftlirh wi<> burbhnndlerisch lahm- 
lege». 

Dr. Georg Minde-l'onet, Hromberg. 
Prot Dr. Brich Schmidt, Barlin. 
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Literarische Anzeigen. ""TSr^rtSL'^ 

Terlai;; von 0. R Beisland in Leipzig. 

UergleidieDde Grammatib 



^gttlesniiliittlKisMH 

an bcm 3ot>rgang 1772 

(KT 8ntanarter 9elelirten üBaeigeo 

met)ifttt TO. 10.- 



lilassisdien Spradien. 

Ein kurzes Uandbacli fUr ütudierende der klaasiacben 
PbOoIogie 



P. Giles, M.-A., 

i Mtow ■. LMMnr tm taa««««! C*ll«(* ■. llM4«r In Caaparatf*« PUlaiMr 
tm 4tr DHIWiii ai C MW I i t 

Antnciaierte dortadie Amtgabe, bes. von Joh. Btertd. 

1896. 82 Bo((pn 8«. M. 0.—. 



Verlag von O. R REISLAND in LEIPZIG. 



PreitTiflflung. 



Es ist mir gilantit n. vxn naclMtebend taceieiirtein Werl» noeb dm Amabl 
für ä M. 12.— lUU IL »9.20 liefere: 



TarrolbUiiMUgeB, di« leb 



Me Tullii Ciceronis 

Opera quae supersunt omnia 

ex recensione 

L C OreUlL 
Bditio altera emendatior. 

C'iiraveiunt I. Casp. Orelllus, I. G. Balterus, Carolin 

A. Textns. 4 BktvU in 5 'IVilen. >. Aaü»w. 1S45- fii. H 4S.m 
Vol. 1. Liliri rhtt<ji<M Kditin II. ls4.-i. M S.-. 

Vol. II. iL' l'iirtiH;. Hr.itioncs ad codifes t\ nuiunR \iaT\f primum mit itiriiru lullatos emendüveniot L <i. 

RaittTUs rt r. llalmius 2 vol. 1854 - fi7 M. 18Si). Kiiiztln li M. U-Hl 
Vnl III- hijiiiitnlie Accflit hisloria critica . pieli.ljiruiii i ici-rouis. Editio II. Iö4ö. M. H. — , 
Vol. IV. I.ilni i'l pliiluhuphiam et ad rem |iiililiram -sjM'ctalit. Ex libris manuscriptig partim primun: [ nr'.iru 

it4.ru(u ( xcubüis (Kt ndav< riint I Ii. Haitt-rus et ( . Halmios. .Accedunt fraemcnta I. ('. Orellii ucandis 

cnris rpmjfnita 18<il. M lH.4it. 
U. Sctaolia. M. Tallii Ciceronis »chuliasUe. C. Marius Victorious, Kaüniu, C. Julius Victor, Boethlos, FaTonina, 
Eologloa. Aaooaia« Ptdlaam, MMia BoUnuia, «eholiaate ttroawiainn. Edidamat fo. 0. OrelUna «t lo. 
Ocorff Baiterot. 2 vol. ■. 24.—. 
G. Onomnsticon. OnomastiooD TnlliaiinB ooatiMBi M. ToM Cioenait vitaio, bbtonam Utcramni, iadieeB gaom- 
phicam et historicom, indieem graeealatlinmi. faätM eonratana. Onrarnniit lo. G. Oralllaa et lo. Oaorgint 
Baitern«. 3 toI. M. in.~. 

Die Exemplare sintl neu, aber etwas Mockfierkig. 



Laut- und Formenlehre 

der altg^ermanlschen Dialekte. 



i!e liuri^estullt 



von R. Bethge, O. Bremer, F. Dieter, F. Hartmann und W. Schlüter. 
^ Herautgenebcii tod 

Ferdinand Dieter. 

I. ilalbband: Lautlehre des Urni-rmani.Hchcn, fJotischen, Altnordischen, Alteng^llsclien, Altsächsisehen tind 

Althochdcntschen. IW \\\V nn.l H4:-! - li 

II. Hiübband (»chluas): Pormeolehre des Urgermanischen, Gütischen, AltnordiHchen, Altengliachen, Angel- 

aiffliaiachfii miA Althochdcntachcn. leou. 457 8. gr. h". 

Preis komplett broschiert M. lt>.— : «ebonden M. IS.—. 



Vcrantwartttdiar XadaMwr Prot. Dr.Frlts Naanann la Haidelberg. — DnukT.O.Otto'a Hol*1lqoidrMiierei in Darmtadt. 

Anagegeben am 8. Oktober 1809. 
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GERMANISCHE UND ROMANISCHE PHILOLOGIE. 



HRRAUieiemR ton 



D*- OTTO BEHAQHEL 



um D'' FRITZ NEUMANN 

«k >. Pr*b«Mr dar r«malMb«B Pkltolaft« 
M dir OalwiWU l lri M t m . 



Enektlil 



TUUiA« TOB 
OwB. BBI8LAND. LRIP7J6, KARLBTEA88B M. 



XXX. Jahfguig. 



Nr. 11. November. 



lek M. 5.M._ 
19097 



B ■ > h w . I d , iMiMa OfMft Dl 

<ii« Aiin>(« 4m RiMliM 

Jabrbaeh in 8il(l*t Klul.riMiilrarK illrlm. 
■ aar Soblll.r. Blbllolba<)iM d« l'hi:»- 



Fraat, 8kakMpur..cJriiaaMlik. S.Aal Olara). 
Laqalan«, Th« Rc«oo*'ru«flaB of Iba Orlftaal 

Ü.DIe Allfhiari. DlTtriH luiLtnrli. e4 

«a4 aoDoUu.d l>j 0. H. Uraa^t*"^ iVijt«lar>. 
Il«r«i. I« UiriraM« 



aiaaf, Elg4a lar l'ai 

«Saa a arf. 
H I bl i o r rapb la. 

Lil.rarlash. M i 1 1 .1 ) a»f F«rM««l- 

aaahrtaliiaa a... w. 



Xclaliard B«eliw«I4, Jeadilfli Oteff. VvUam- 

drangen Aber die Anfltncc des Renaissancedramas in Stebsen 
(Probefahrten. Erstlingsarbeiteo aas dem DcuUcbiu ä«minar 
in litipuK. Heruigegeben Von A. K«tt«r. XI). R. Voist- 
tlii4«n TwUv In Latpstg 1807. 8* 89 S. M. a6a 

Die dankenswerte Schrift liefert interessante Bei- 
träge zu (ireffs Biographie, zn seinen (jnelien and zn 
Mbier dramatischen Technik. Ais beeonders verdiensltidi 
MN der im xweiten Knpitd Keimetito Venaeh «iner 
Dmtellnngr der poeÜBChen GranduNehMrangren de« Anfor« 
bezeiclinet werden, denn limltiskis l'm tik d>'r Reiiaissaiu'u 
weist für das (iebiet din luiilHteioischen und diut&clien 
Schaldramas, das innerhalb der BeoniaMnceliteratur ein 
eigennrtigea 3oDderleben lebt, dne empfindliche LBcke 
n«f. Znr Veranedumlidimir die*« nodi ksnm In Angriff 
genommenen For»chung»g:ebiefs In he loh ( iniire Nacfaweiae 
des Verfasser» hervor und veisn< hf mi , in einen breiteren 
Halirnen einzuzeichnen. 1 'ass die Kumnedie ein speca- 
ium vitH«, eine imat^o veriutis ist, wiederholt Gre£f 
dH öfteren. I>i<' {,'leiche Formel b«|;«|(net dem Lawr 
«emfidUdi «lederholt in fut allen Vorreden, Widmnn^- 
brlefen, Dedlkttiomgiedfcbten, Prolo>ren, Epilogen der 
Dramatiker deatscher uml I:it. inisrlier Zunpr-. Sic ist 
zum selbstverständlichen Hisil/. der Zeit geworden. Luther 
tischt sie gelegentlich seinen üenosBen beim Mahle auf, 
nnd ulbat SchalordnsDgen der Befornwlionneit leiten 
mit Ihr die Empfehlmf der SchfllemnffBhrangen ein. 
Diese kanonische Definition hat man, wie I!. selbst 
hervorbebt, ;ils Ciw rüäitJit aus der antiken Grammatiker- 
literatur übernommen. Man erkennt jedoch auch in der 
lateinischen h'aasaag nnadiwer den peripatetiadten Dr- 
wpnnw: Ariitotelei, beatrvht nach Miner phlloBopbieeben 
GesamUnschaunng, das Stoffliche nnerbittiich vom Kor 
malen zu scheiden, trennt den auf das Zufällige und 
Persönliche gcrir bieten Spott von dem Wesen des Lust- 
apiels ab, das es mit dem allgemein Komischen, mit 
einer in nnerbittllcher KanaalltH am genaaester Cba- 
rakterbeobaehtang heransgeeponnenen Fabel zn tnn hat, 
deren peetftebe Wiedertrabe er als /»/«ijoic bezeichnet. 
K>. wird nicht viile grfliigell'' Worte ctben, die cirn- 
solclie Wirkung ausgeiibt haben, als die lateinische 
KasHOBg dlasaa Gedankens. Das 16. nnd 1 7. .Tabrhondert . 
Uebt en, fembge einar Art tob Bbekbildang diaaea i 



Ausdrucks, die Begebenheiten der grossen Welt nnd 
etwa einer klrinrn Stadl als ein Theatruni Kuropueam. 
Theatrum Kriburgense darztwlellen. Zahlreiche Biicher 
kennzeichnen ^ich schon im Titel als .Spiegel dieses oder 
jenen Standea, daa Wort begegnat bei Bonaard nnd 
fn der Theorie der Plr jadt-, and der Leaer kennt ea 
aas Sliakesprareis HamN: III, 2. Mit den Worten 
Hamlets an den Scliaah]<ieler zusammengehalten erhttit 
eine bissige Zwischenbemerkung Ben .Tonaona In dar 
an lllosionasUirnngen reichen Komoedie £v«i7 man aat 
of bis bouonr (JU, 1 am Ende) einen besonderen Bein: 
I would fain hear one of tliese aulnmn-JnderpmPiitB de- 
fine once Quid üit comoediaV if he cannot, lel liiio con- 
tent himself with Ciceros definition, tili he have »trength 
to propose to himself a better, who would have a co- 
medy to be Imltatio vitae, speoahim conaaeUidlnla, hnago 
vcritatis. Den Anschauungen der Schaldramatiker eigen- 
tümlich ist die v{lllige Ausdeutung des Wortes nach der 
Seite der moralischen Hi lebrutu' bin, die ans dem S]ii.%.'>': 
bild von Tagend and Lasier gezogen wird. Kine gltkhe 
Umdenlang ins praktisch Lehrhafte hat der Begriff 
des Decoram erfahren. B. maelit anf aina Stalle aaf- 
roerksam, an der Oreff den Ansdmek gan« hn poetlaeb- 
technischen Sinn versteht (p. 51): 

Wie die personea werden sein So werden sie auch 

[reden allgemelB 

DecoremH) werden sie halten all. 

Aber auch eine in anderem Zuiuimmenhang aoga- 
lührte (p. 3N) Bemerkung Greifs ans der Einleitnof EU 
seiner Anlolari« gehOrt hierher: .Biatn ein alter man 
odder ein inng geselle, so solta sehen, was Jnn aolehen 
Ciiiiif (lijs. iir:i'tii alti'ti manne odder einem inngen ge- 
ifeilt-n "ol aii.Hlt'het. . . . desu'leiclien bist du ein knecht 
... so solstn vleissii; auflraercken, wie dieser oder jener 
fromer linecht, jnn dieser oder einer andern Comedien, 
aeinem berm vieiaalg dienet • . . Abo weiter mit aller* 
ley Stenden nnd peraonen." Als Parallele zu dieser Stelle 
empliihll es sich, den Epilogus zu der laleini.schen .^u- 
NHiitia des XystUK Betulius einzusehen, die etwa gleich- 
zeitig mit der Aalnlaria GreSs ist. Hier wird den Hörern 
jedes GeschlediU nnd Altera gerateo, daa Beadimon 
dw draoiatischeo n vwfrigan n aigBom Nntz und 
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Frommen. Die Biihnenpersonen lehren, imlera sie ihr 
Decorum streng bewahren, die ZuschLtuer ihr eif^enes 
Decornm von ihnen entweder direkt oder e contraria 
«bwuabiMii. VermSf • d«r Doppeldentifkeit das Wort«« 
kann es «bBmowohl neathetiacli« DnrchfShrnnip der Bolle 
und tiif moiftÜBchc Pflicht Jt-s Zum Iiari M b< deuten, und 
am die letztere ist es dein Siiliulpdrt* n uatüriich vor 
allem zu tun. Auch dieser Regrlff, der übrigens den 
hamaBitUtcben Poeten nicht nur «n* dem von B. ang»- 
flUirtei Cioerowort, aondera vor allem ant dem Terens- 
kommeotar des DonRtus gelänfi^' war (auch U-t^z Ars 
poetica v. 3U9 ft'. g'eliörte liierlier), ist ur.spi „Ufiiich 
peripatetisch und seht, rein utsthttistli fjetasst, anf 
atreogBte und peinlichste Durchtubrong der Charaktere 
in der Kenoedie. Bei den SelmMnunatikeni erlebt 
er die seltsame Umbie^ng ins Horaliscbe, wie sie die 
lieiden an^efiilirten Heispiele zeigen. Was nan die für 
nueren s 'liinack sn ilberaus anlMringliche Tendenz 
der monilischtn Erziehung in den Schuldramen des 16. 
Jahrhunderts anlangt, so wird man billigerweise die be- 
MNiderea Umstttnd« dieser Knnat mit in Becbnungr zielten 
infinen. Das et prodesse volnnt et delectare poetae 
ist zunächst . in i u iinrisatz antiker Poetik seit ihn v 
weaentlich intilli^ktuali.'iligchcn aristotelischen Fas6un^, 
wenn auch dieses Moment in der aotikeii Theorie nur 
diskret snr Geltung kommt. Sodann sind diese Stfteke 
%n Sehiilaiiinhniiig .beatimiBt, und die paedagogiselie 
Aesthetik hat zu allen Zeiten mit einer starken Dosis 
moralischer Wii kniig gewirtschaftet. Man weiss auch aus 
zahlreichen Zeugnissen, mit welchen Hindernissen die 
Verfasser von Seiten bilderstttrmehscker (.ieisUicbeo oder 
veratindaisloeer Batakerrcn n reebnen battea, raaal 
die latetniaeben, deren Ennst fBr die meteten Zaaebaur 
Hecnba war. Hier, wie so oft anderwilrts, kam d«r In 

Widraungsbriefen und vor und nacli der .■VulTnIii :;nji; 
nnermüdlicb erhobene Hinweis« auf die Moral eben reclit, 
dem Unternehmen das Oiiiuui des Schiidliehen odcr Deber- 
flüssigen an nehmen. In der Tat aber mnaa man mit 
Fug nnd Recht beswelfeln, ob es den VerfiisBern wirk« 
lieh so hlutit; ernst mit iler ni(/ralischeti Wirkung war, 
wenn man sielii, dass freiade die heikelsten Themen, 
die badende .Susanua, der unentwegt keOMhe Joseph, 
der verlorene Sohn, die Joditüfabel immor auCi neue 
gelelirte Federn in Bewegung setaten. Man bexweifftit 
auch billip, ob wirklich der Erfolg der Abschreckung 
erzielt wurde, den sich die Verfasser angeblich ver- 
sprechen, wenn sie in den beliebten Kurnoedien vom 
Schal- and Stsdentenleben, wie etwa in den Stadentes 
des Inte S^aunel, daa Lcbca dea HoeenaohBes niter 
dam Ssepter der Venns nnd des Bacchna im rauhen Stile 
dea 16. Jahrhunderts einstweilen sclion zum vorzeitigen 
Abgewöhnen im SpieRelbilde nachschufen. 

Lateinische Grammatikerweisheit ist des weiteren 
die VierteiluDg der Dramen (p. 46), wte vom VerfiMaar 
bereiu festgeatellt. 

„Tragedia ward also genannt Dartnn ein FBrst sein 

fiuangel fandt 

Comedia auf die iiiirger stach Die Satyra frey jeder- 

|mann zusprach, 

Des gleichn die Uimi gingen vber' aas Die strafiteo 
fjedenaann aneli Jnn aelm bans." 
Hierbei ist zu beachten, das« der Verfasser dieser 
Verse von dem :3atyrspiel — denn dieses ist unter dem 
satry ica fabula der Vorlage gemeint — überhaupt keine 
Vorstelluug hat, was ihm auch freilich nicht sa verübeln 



ist. Aehnlich steht fli mit seiner DeünHion im Uimus. 
die nur völlige Unwissenheit hinter ein paar allgemeinen 
Worten verbirgt. Man mnss bedauern, dass Reicli in 
seinem «mflinglicben Bach Aber den Uimns «af die An» 
scbannngen der Benaissanee von dieser Oattang oder 
gar auf die Vorstellungen der Mchuldramatiker gar nicht 
eingegangen ist. Die Frage ist um ho interessanter, 
weil man tatsächlich rein nichts von dieser Literttor- 
gattnng wnaate, aber, da der Name and eine fibrigana 
nieht aebr klare Deflnftion (aermonls ediMlibet imitatfo> 
factorum et dictorum ftirpium cum lascivin imitatini im 
Diomedes stand, gezwungen war, sitli irgendwie damit 
auseinanderzusetzen. Einer höchst seltsamen Theorie 
b^egnet man bei Scaliger (Poetik I, 9, III, 97, Vli, 
1, 7), wo der Mimns neben argwnentnm (ae metiiieher 
InhaltAangabe), Prolog and Chor n den' aeecooorlaolien 
Teilen der Komedien gerechnet wird nnd die literar- 
, historische Entwicklung m gezei hiie: v i; 3. da»s der 
I Mimas ursprünglich gerade so wie das Satyrspiel in der 
Tragoedie oder die Fescennina carmina in der Atellana 
I inter aetna oder impiieite eathalim war in der Komoedie, 
! wofBr ala Beiapfal anf das PballosHed in den Achamem 
verwiegen wird, wie überhaupt die altattische Komoedie 
ilem ilimus noch verwandt »ei. Diese Theorie ist, wie 
■ ich glaube, durch ein MissverstUodnls einer Stelle de^i 
I Diomedes (Kaibel p. 61, S88) eniatanden. JSs sei nnr 
I erlaubt, fn dieaem Zuaammenbaag etaen IjSsuBgarersucfa 
, zu einer nicht leicht zu beantwortenden T'raire vorzu- 
i tragen: In dem lateinischen Turbo des .Tohaim Valentin 
Andreae (1616) sehen wir, meines Wissens in dieser 
Anlage nnd Aasdeknang znm ersten Mal, ansgefulirte 
Zwladienspleie swiachen die Akte eingelegt. Erwägt 
man nun den nngehearen Efaiflaas der Scaligerscben Poeük 
anf die Anschauungen des 17. Jahrhunderts and bedenkt 
I insbesondere. sein in;i;i bemulit war, iler .Antik«^ 

jedes Kauslmittel abzulauschen und nicht miuder jede 
AeDSsemag a^penen literarischen Lebens in irgend eine 
Beiiehaag mir antiken Knnsttheorie and KuBstpraxia 
au setaen, so wird man die Frage wohl an erwftgen 
haben, ob nicht die Einführung dieser Zwischenspiele, 
die in der Tat im Sinne der antiken, von Scaliger aufge- 
nommenen Definition lustige Genrebilder aus dem Leben 
I bietan, eine Gelehrtendispntatioo, ein Oabeimboad von 
I Kniekern, eine Parade der Oetremen vor Hermapbroditna, 
dem Fiirsr-n dieser Welt, eine burleske ünterwelts- 
Bchilderung mit lauter gefallenen Grossen der Oberwelt, 
erfolgt in bewusster Verfolgung dieser literarhistorischen 
Theorie. Zwischenspiele im deutschen Drama ans etwas 
spaterer Zeit werden gelegeutlldi von den Antoren selbst 
mit bBhnentedmiMihea Blekaiebteii motiviert, die, seibat 
wenn man sie allen Ernstes als wirksam anerkennt, 
doch iiiinier h It lYu- Fr.itre iia^ h der kunsttheoretischen 
Begründung dieser eigenartigen literarischen Gattung 
offen laaaao. Der überwältigende Einfluss der l i e. rie 
j im Grossen Und violea Einselbeiten (für «in besouderea 
I Beispiel, die Blnfübrung des Obora tn der neulateiniaeben 

] K< lelie, hoffe ich das an anderer Stell- z-i<;en zu 

I können) ist überhaupt der wesentliche Eindruck, den 
der prüfende Leser der Schuldramen beider Zangen 
1 empfftngt. Und swar sind ea die Qrammatikar nnd die 
I Tenwdtoamienlare, die dleaer Zeit mm Aristoteles werd«i. 

So Vollzieht sich daf se!f-<ame Schauspiel, dass, lange 
j bevor Aristoteles selbst das Szepter im Reiche des 
j Kuusturteils empfängt, die letzten Epigonen seiner äs- 
i thetiscb-kritiscben Schale fBrdemd und bestimmend die 
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deatsche Literatur beeinfluMO« nnd auch Horaz, der 
aelbst wiae Th«ori« dam Psripatetiker NeajptolMUM 
Pulani» Terdankt, darf neben ihnen nicht ver^ewen 

werden. Man wirrl sich jcJm'li ni<ht :iini;iv-iri ünftti, 
ein wirklic'lies, farbenreiche» Hiid der p]iit\virklnnf,' liiesier 
Vorstellungen zu zeichnen, ehe nicht die Terenzkotnmen- 
tare, die honziaolie Doktrin nnd die in den der Benais- 
aanee Tertranten Trahuten bcRreKcenden Voratellaniren 
in ihrer Redinctheit ans der arisfoti lisnhen Knnfitlclire 
lierau« nacLgewieseii hind, eine Aiit>:aljf, denn Losung 
noch anssteht. Ferner gilt es, d.ts Dramenraaterial de« 
16. Jabriiundert« im einzelneu zu prtiten, wobei weniger 
die Sttteka eelbat ale vielmebr die AememuKen Iber tie, 
welcher Art sie aneh seien, Ertrag versprechen. Für 
das iienlateiniitche Urama lohnt insbesondere eine Prüfung 
dti \. II , iiii^'i-n (ÜPs.T Stücke erhaltenen zeitgenössischen 
Kummenlare. Aü( dem Wepe der Einzelfornchung, za 
dir Zehon die Schwitilgkeit der Hesrliafung de» oft 
■diwcr saflaitUchen Materiale nttUgt, wird es aoeb g*- 
Ungen, der Nnaneen habhaft an werden, die dae auf 



den ersten Blick iiborras 
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der l>raniatlk dt-H Iti. JahrljUDdcrttt doch wolil auch er- 
lebt hat in der gröKseren oder geringeren BeeinlaHong 
durch die uiUelallerliche Praziz der Paniaaea, in fe- 
wieaeo Urtliehen, relifiSaen and penlliilidien Verblltninein, 

in der gewaltigen VersdiifiU'-lifit der biblischen, klassi- 
schen, zeitgenössischen und allgemeinen Sujets und nicht 
zulf't/.t in der seltisanien Spaltung der dichterisclieii I'ro- 
dukiiou in eine lateinische nnd eine dentacbe. Hau wird 
es dem Verfasser dankeo, hieran im Babmen «einer M obo- 
graphie einen Beitraff geliefert an bai c 

Giessen. W ilhelm Süss. 

Jahrbach des Stlftea KloBtemeubnrfr. Ueraasgeaebai 

vun Mitgliedern des Cbotherrrnstift««. Bd. I. VI, SKI & 
7 Tafeln. Wien, Heinrich Kirsch, 180B. 

Von den 'vier In diesem Bande ▼eretnffiften Arbeiten 

ist die dritte (V. 0. Ludwig, Proliüi Tliotnas Ruef, 
8. 95 — 218) für die Geschichte de« iisierreithischen 
St&ndewesenK, die vierte (W. Pauker, Daniel Gran nnd 
seine Beziehungen nm Stifte Klosterneubnrg S. 219— 
959) nr die KiBstgeaehiebte von Bedeatamr. Lfterar^ 
historiscli wichtig sind die ersten beiden Arbeiten. P. 
Cernik führt in seinem Aufsatz über die .\nfJinee des 
Humanismus im Cliurhen enblitt Klosternenburtc iS. 57 
94) den >iachwei8, daaa der Humanismus bereits nm 1450 
im Stifte seiae Vertreter hatte in den eng beflrenndeten 
Cherfaerm Johaaaes Swarez nnd Wolfgang Wintbagen, 
swel SehWem des Eneaa Silvio. Von Swarez, der frühe 
starb (1453), haben wir /'Mh k'.>iiicii .n-hrifilii i.h n Xh^ U- 
lass, wir kennen aber die 'l'itel der Vürlnsungeii, die 
er 144f) bis 1450 ala Magister in Wien hielt und be- 
iitieB lobende AensaemngMi aber ihn in zwei Briefes 
des Wilhelm tob Sarova an Wintbagen (abgedruckt ala 

Beilage II. H7 fif.). Von ^Vi||t!:i^gen benitzen wir 
bandsL'lirittlii Ii iu Klosterneuburt: . inen Text der Lust- 
spiele des Terenz mit einer Lebensgeschichte des Terenz 
und einem ausfährlichen Kommentar, ausserdem eine den 
Binflnas Baeaa SIlYtea ▼erratend« »Verleldlgang der 
Klassiker nnd der humanistischen Studien" ans dem 
Jahre 1542. (Abgedruckt als Beilage I. 77 ff.). Die 
Iii I ii )itung ot)'entlicher Lehrstellen für die Inuiianistischen 
Fächer nii der Wiener Univerail&t war bereits eine Lieb- 
lingsidee WinihagcDB, deren Verwirklichung am Ende 
des Jabrbuaderla er jedocb nicht mehr erlebte. 



In H. Pfeiffers Aufsatz Uber Klostemeuburger 
Oatarfeier and Osterspiel erhalten wir nach einer bia- 
torlscben Blnleitung und einem kunen üeberbliek über 

din Krit wie kliitig der Osterfrit-rn einen auf Grund der 
Hs. revidierten Text der bereit« luchrfacli gedruckten 
Kloataraeaburger Osterfeier ans dem 13. Jahrb. Will- 
kommener ist noch der zweite Teil der Arbelt. Es Ist 
Pfeiffer geglückt, bei Gelegenheit Ton Katalogislernng«* 
arbeiten jenes Oiiter«piel wieder nnfzafinden, da^ bereits 
Vor /.wiiliuadt-rl .lahren von B. Pez in seinem Tlieisaiirus 
Anecdotornm (Bd. II, S. LIII) ervvlihut wurde aber seit- 
dem verschollen war und deshalb als völlig verloren galt. 
PC «rientiert nns Ober die Hs., gibt dann (S. 97 ff.) den 
vollständigen Text, der ausserdem auch anf Tafel I — V 
photogiaphisch reproduziert iüt, und schliesat daran eine 
Vergleichung des .Spieles mit verwandti'n .Stücken. Am 
nächsten steht ihm das Benediklbearer Spiel, mit dem 
es iu grossem Umfang wörtlich übereinstimmt, Pf. ver- 
zeichnet dl« Abweicbnnffea, lu einigem lat daa Beno- 
diktbeorer ^iel ausfBbrUcber: ob es In den verlorenen 
Partieen alles gi habt Imt, was bei uns steht, lägst sich 
natürlich nicht feststellen ; beachtenswert ist die Höllen- 
fahrlszene, die dem Benediktbeurer .Spi« 1 fehlt (vgl. 
Meyer, Fragmeata fiarana 8. 97). In Uebereiustifflmttng 
mit Heyer nimmt Pf. mit Beebt an, daaa die Wlebter- 

strophen in Deutsi liland gedichtet sind; dafür sprirht 
ausser dem im Text (v. 29) enthaltenen Gei llUlrllsIlJU^ 
ddoh aucli zur G' iüige die Einfügniiu' !■■!' Jt lUs.. In-u 
Worte: sclioica alumbe nnd im Refrain: schowa prop- 
^ ter insidias. Schowa almiAt, In v. 33 «rUirt Pf. ala 
'sieh dich nm', besser wXre wohl noch ; sieh gut ringa- 
nmher; er Aiut also scAoiro richtig als Imperativ mbd. 
sihouve -'■ ii. In dem schotca des li.frainH erblickt 
er dagegen das mlid. Substantivuni srhauue. ich halte 
dieae Auilu-^hung für falsch und glaube, dass auch hier 
Imperativ schouwA vorliegt. Die Verse des Wacha- 
gesangs sind, wie dies auch in der Beaediktbewer He. 
ausdrücklich steht, unter die einzelnen Soldaten verteilt 
zu denken ; jeder schliesat seineu Gesang damit, dass er 
seinen Genossen, der ihn ablöst, auffordert : schouwä 
propler vt$idia$ «(»aase aaf wegen der NacbstallaBgen". 
Glessen. Karl Helm. 

Etudch aaz Schiller, ßibliotbtene de Philologie et de 
I M ^rurea awdataoa. Paiia, P. Akaa, 180B. VII. 9S0 S. 

4 Krcs. 

Die Besprechung der seit dem letatso Schiller- 
jnbillunu^ahr schon vorliegenden Sammlang von fraa* 

zSsischen Studien Aber Schitier hat sieh durch allerlei 

leidige Tiv-,! 'ujil' \ (1 /.i'i>:i r , .ilicr beüser tard nue janiai». 
l)ie fran/.üslsilien iiesellsidiaften für das Studium der 
moderneu Sprai lu n und fUr moderne Geschichte wollen 
mit dieser Verfiffeutlichung ein Bild geben von dem, 
waa ana Schlllm Oedankenwelt hente nodi lebendig 

wirkt und hervorragende Geister zn neuen Schöpfungen 
I angeregt hat. Aber wir ersehen daraus, dass der deut- 
' sehe Dichter, unser grosser Dramatiker, diesen modernen 
Franzosen haaptsichlich nur iu philosophischer Hinsicht 
«ididg ist. Hit Anspahma dar Unteranehnng Cb. And» 
lers über die historischen Quellen der „Braut von Mes- 
I sina" beschäftigt sich keiner der Beiträge eingehend 
mit irgendeiner der dicliteriüclieii Schöpfungen Scliii !• is, 

I Audier sucht im (icirensat/. /.u Kohlrattsch, der iu der 
Deut«cben Rundschau vom Januar 1906 dt« slzilianische 
Qesebkhta daa Id. Jahrhandarts haraaganfain hat, doa 



369 



1908. Literatorblatt fttr gennuiiche nnd roniAiiiBolte Philologie. Kr. U. 



360 



„Idi rnkostttm" der „Braut" ans den Memoiren der Anna 
Comaen« nnd der Cbronik Otto« von Freising als den ' 
b«ldn niiyl(Mllwi d«r Diditanr sn erkllren. Zahl- I 
rdebe teatehende Parallelen werden angefahrt, znm 
Nachweis, dasB Schillers Phantasie durch die historischen 
Vdi s^niiif'n zu M-im r „Universalliistorisrhfii rcberaiclit" 
über die Zeiten Kaiser Friedrichs I. befraditet worden 
tai. Dasa die UefeD Biadrteke, die der Historiker da- 
nwla empfangen bat, ra gnmdlageadeD liUeineateii in . 
der Sehnpfung: dea THcbters geworden sind, — man ' 

denk'- ,111 (iif ntiiibiTti ff^ r ( plastische Scliildermiir !>'t 
siisiliaiiisilien Welt aus iltui .lalire 1790 — hahie aiuli 
ich im 2. Bande meiner Scliillerbio^apliie (S. <il4 f.), 
Ob Anarhlnsa an Richard Festera Darlegongen im Bd. j 
Xin der Cottaaehen Slknlarans^abe, S. 81}), «cbon be- i 
tont. Andler verstärkt diesen Nachweis dnnii Hci- 
briiiKunff einiger sclilapcnden Stellen. Nicht alli:!* fr«i- 
licli, was er auf si'iner l'ftiall< lrnj;igd zur Strecke bringt, 
kann al» geeicbert«, gut« i^eute gelten. — £in wiobtigea 
Erefgnia im Laban Schillers wind dindi Cb. Sehnidta | 
Nachforscbongen über den .Sienr OlUet. Citoyen fran- 
gais" in ein helleres Liebt gerfickt; er Tervollständigt 
und bericliÜLTf unser W'issj'ri iiVur die Art, wie des 
deutschen Dichters französisciie» Hürgerdiplom zustande 
gekommen ist; ar weiss vor allem als erster den Namen 
desjenigen zn nennen, der am 26. Aagost 179S d«a | 
Antrag gestellt hat, der baralta festgestelltea Kandl« ' 
dntanliate auch noch den Namen .Schiller hinzuzufügen : 
ea war der elsäasische Abgeordnete Philipp liühl, ehe- 
mals Beamter und Vertrauensmann des Fürsten vuu 
Lainingen za DItrkbaim, zu deeaen Hof aehon der Hann- i 
bafaner Thettairdiditar, wla Minor im Harbaeber Scblller- I 
buch II, S. 192 nachgewiesen hat, in BeziehnnL'' n •r'^tfien 
war. Aus dem Leiningenschen Familienarcliiv zu .Auior- 
b;ii Ii freilich lässt sich, ent(^et>:en Xlinors Annahme, nichts 
Näheres mehr über diese Beziehungen ermitteln. 

Einige Abbandlongen befassen sich mit dam Ver- 
hältnis Schillers n bedeutenden Zeitgenossen. Salsa 
Beziehungen zn Novalis werden von E. SpenM Ober- 
/putcHri'l da behandelt, wo e» ^iil: mn •Ji'i^i'nsatz 
der sieghaften WiUensnalar zu der üDhm Eindrucken 
•U^lBilllglTall blngegebenen Roraantikerseele drelil, 
wanigar arglaUf und tcblagkr&ftig bei der Feautellnng j 
der litarariidiaa Barttbmngen des Jüngeren arit dem 
alteren Dichter. Viel fruchtbarer erweist sich die feine 
and wissenschaftlich gründliche Studie X. Leons über 
Schiller und Fichte, Uber das problematische Verhältnis 
«wischen des einen Aeatbetik nnd des andam Pbilosophie. 
Nanaa LIaht aaf Sdiillara Bariahnngen an Fraakraieh 
mit mit F. Baldensbergers aufhellender Abhandlung 
.Schiller et Caraille .lordan". l'nter den Studien, die 
sirli iiiit Sdiillcrs Wirkuüf mi! die XKcbIcbcnden, mit 
den Einflüssen seiner LebenKartiKit auf die Nachwelt be- 
BdlHUgaB, ▼erdleBan besondere Hervorhebung H. Lich- 

teabarfara Mnataraag der Urteile Bicbard Wagnara 
Aber «einen grossen Vorgänger, ftmer die tieb an- 

aehliessende Al li iinlluntr A. L^vys „Schiller et Heinrich 
von Stein". l<a tun sich bedentungsvolle Analogien auf, 
eine Aehnlichkeit des künstlerischen Strebena ud dar 
iatbetisoben Anecbannavan, dla Wagnara Anapmeb, aal» 
Warfe vom IdaaHsmna der grosaen dantsdian Klaasikar 
abzuleiten, in der Tat tief begründet erscheinen Iftast; 
dieser Anspruch ist nidits weniger als etwa die bloss 
,.w)dfi->iiiini(; geisivolli: I paradaxalp) H'-liutip' uns: eines 
Nenerers, dar bestrebt ist, sich Ahnen za gebm". I 



Diirftig nimmt sich neben diesen Abhandlungen der 
Beitrag A. Tibals ans; er stellt die Urteile Hebbels Uber 
SehJllar gw wta enhaft svaammen, welü aber hi ibrar Be- 
sprechung wenig Neues oder Bedentpndes zn sa^r^n r>le 
an sich feinsinnige Studie J. TaUiyrui h Ü' Eckardts über 
das Vrrliftitnis Kriedrii Ii Aiitfrt Lanjjes zu dem Dichter- 
philosuplien ist schon deswegen zur Unlänglichkeit ver- 
urteilt, weil sie ohne Kenntnis der Langeschen Arbeit 
aber Seblllera philosophische Oedicbte abfafiwst ist: Die 
(leider unvollendete) Schrift liegt seit t89B tn der Ver- 
öiTenlHcliung O A. Elliiscns vi!-. Wissm,-! Imfrlii !; 'Atiif; 
befriedigend ist A. Kaucounct» .Autsatz über Schillers 
Pessimismus: Der Dicliter der „Resignation" nnd dar 
.Ideale" — diese aind aicbt beacbtet — ist Croti pca- 
aladstiaeber Stlnrnrangeo niebta weniger als ein Peaafaaist 
gewesen. In sfiner .fugend sehen wir ihn im Sturm wider- 
streitender P'.tiipfindungen schwanken zwischen Lebens- 
verneinung und Lcbensbejahnng, sp&ter triumphiert über 
das Bewnsstsein von der VerderbUieit nnd Verkehrtheit 
der Welt dar Ghwbe an dia onbegransta MVgHehkait 
ihrer Vervollkommnung. Wo bliebe nnd was wSre sonst 
Schiller, des Willensmenachen, tatfreudiger Idealismus? 

Eine p;riindlitlii' und crtragrciciif Untersuchung 
widmet .T. Drcscb dem /.vs isi licrt Ablehnung nnd Lob 
schwanki-ndfii Vi-il)ältnis dcK langen Dantsdiland'' xa 
Scbillar; damit arbaltan wir eine Ergibrnnag za dem be- 
traflbndan Absebnftt In A. Lidwlga Bach „Schiller nnd 
die deutscilf N'ai hwHU" (Herlin, 1909), wo freilich alle 
AusfUhrunjrf n m lieferen Zusammenhang mit den zcit- 
geschichilii litn lievvejrtmgen gebraclit sind. Dieser Zu- 
sammenhang ist dnrchaas gewahrt in der gehaltvollen 
Stndle, die der OrOI|Minnr'Biograpb Ang. Ebrbard 
.SVbiller nnd Oesterreicb ", dem Verhältnis dfs Ge- 
s i;ii lilsclireiber8 uml Dichters zn dem Donaustnate, 
s' iin r .■\ntnaliint! an üsti-rri'icliisclu'n Hülinen, bei der 
Kritik und beim Volke sowie seinem Einfloss aof flater- 
reidiiacha Dtcktar wMmak 
DarmaUdt Karl Berger. 

A. Dreyer, Karl Sticler, Der bayerische Hoch- 
landsdichter. Sitnttgart. Verlag ron Adolf Bona A Co. 
ilMu V u. 147 S. Mit Iffldais. 

Zar Würdignag dar nanaehUehaa awi KtaiariaaliaB 
PenOnlldikeit dea Mbgeacbiadenan bayrtehan Vodilanda» 

dichter« haben vor allem K. Th. v. Heige!, ^tax Haus- 
hofer, .lohaunes Proelss und Wolfgang Kirclibacli, so- 
wie in der Allg. D. Biographie Franz Muncker wichtige 
Beitrige geliefert. Anf Grund dieser Vorarbeiten, der 
Sebriftan Sttelar* salbst, paraSnHebar IfltteUmgeD von 
.Tngendfi-eunden des Dichters und zahlreicher ungedruckter 
Briefe desselben, insbesondere seiner Farailienkorrespondcnz 
ntid ii>'i UriPh' an Heitliold Auerbach, entsvirft im vur- 
liegendeu Huciie der durch eine eingehende .Studie über 
den Altmeister der ba^'risdiail Dialektpoesie, Franz von 
Kobell, vorteilhaft bekannt gewordene Verfasser, der 
aelfaat schon mabrlheb mit Diebtungen in oberbayerischer 
Mundart hervorgetreten ist, ein ans]ir. > hnnl^ s nn i 
warmherzig anfgefasstcs Bild von Stielurs l^ebensgang 
nnd poetischem .Schaffen. Rin einfacliPS, doch lichtes 
ud tenarlicb relcbes Leben liabt, zum Teil mit Stielen 
odar seiner FVennda eignen Worten geschildert, an nna 
vorüber und Vd^^' 7.!ii,'l^ icli ninncli ivi'iiressanteK Streiflicht 
anf die bayiisclien KuliurverliiilUiiHse uud speziell das 
geistige Leben Münchens zu Ausgang der Regiernngszeit 
Max IL nnd in dar Epoebe Lodwlgs n. fallen. Wir 
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sehen Stieler nach schwerem Kampfe dem Rleichsam vom 
Vater ererbten Malerberufe Valet Bageii und dem Keclita- 
stndinm, später aof LShei-8 VcranlaMnng dem Arcliiv- 
f»eb» lieb widmeo. Von Riehl« kaltiurliMtori«cb«B StndieD 
und Streben ueh psTeholocteehem Ventlndnlt d«i leben« 

digen X'olkstnm«. wie t s irtstitudnJt're in ilfv bäuerlichen 
(Imwelt geüiliirhi)ii-lii; 1 rHilitiouen lehrreicli bewahrt, 
enipflni^ <ler jntige Student daaernde Anrefnini?, nach 
anderer Biclitang in der Diditerrande des „Krokodils''. 
Ueber gritnere Wuder- nnd StndienfUirteB In Hfttd- 
nnd Siideuropa erstatteten gehaltreiche, an Heine's Stil- 
kanst pescliulte Es!«ays und Reiseskizsen vielbeachtete 
Kuniii', \\liiir. !i:i ,J;r i !>ti'n dicliteri-ithen Ver8U<'he des 
Studenten, Liialekcgt^dichte in dun , Fliegenden Blattern" 
nnd In den „Bergbleameln" (1865) zuuKchst ziemlich 
«nbanerkt vorübercisgen. Ünt alt den Sammluigen 
«Wefl'i nil* frent!* «nd .Hebt'« a Schneid?* zu Witte 
der 70er Jahre drang der Dichter durch, luit jenen 
Oialektdichtnngeu, in denen er sich vom bestimmenden 
KinllnsB Kobells befreite und, zur Selbständigkeil gereift, 
eigne TSne ftuid. Der vierteo Snonlnag, »Dm Sonn«- 
wend' (1678) folgt« dnim aeln eretet boebdentichei 
Liederbuch, die .Hochlandslieder" (1879) auf dem Fnsse. 
Zwei weitere hochdeutsche Gedichtbücher, die .Neuen 
Hochlandslieder' und , Wanderzeit" erschienen in den 
ersten 80 er Jihren, denen eich 1880 das liebliche, in 
Miner Art vollendete „Wtetwidyll*, sein« relftte nnd 
beknaBteste Dichtung anschloss, ans dem Kachlass des 
▼orzeitlg Abgerufenen heransgegeben von l'anl Heyse. 

Treffend betuiit hreyer liei der Charakteristik des 
püetidciien Schaffens seine» Meiden, die den «weiten Teil 
seiner Arbeit bildet, dass erst in diesen hochdeutschen 
Liedern der Poet Stieler gegenhber dem Knitarhistoriker 
n aetnen vollen Beefate kommt, daaa erst hier seine 
Phantasiekraft nnd lyrische Eigenart frei sich auslebt. 
Die literarhistorischen Beurteiler sind freilich zumeist der 
gegenteiligan AMlellt. Und doch: in der mundartlichen 
Diehtuf ▼araitg iMtr Poet» bei aller Plastik der 
Sefafldemng, Treue der BeobniBbtong, Schlagkraft de« 
Witzes die unnaive Hewustheit nnd das Sammlerinterease 
de* (JeUilirteii nicht immer zu verleugnen. Insofern steht 
diese Dialektpoesie mit den, grossenteils von Freunden 
nach seinen Tode gesammelten, fast immer stilisUsch 
▼ortnlHdMB wd hOdmt «nehaolidien Ustorfsdien, 
koltarbiitoriachen nnd landschaftechildemden Pnmaauf- 
stttxen In naher Beziehung nnd bleibt im gat)/Hri an 
ursprünglicher FriM Iü , lyriselier Vollkraft und oritjiiieller 
Natnrwiicbsigkeit hinter Kobells Dialektlyrik entschieden 
zurück, In den gchriflsprachlichen Gesängen dagegen 
eritebt Stial«r aidi aUbM ikber die Naehhildang ScbelTels 
n. «« m eigentUndigeB nnd in rieh harmonischen Lei- 
stungen, und niemand kann -apen, welche Krilnze dem 
Dichter des „Winteridyiis* bei liingerem Leben noch 
kitten beschieden sein mögen. 

Dnjtn bfihsches Bach, das auch eine Bibltogn^Me 
von Stielers YerSilbntiiefanngen, einige nngedmckte Qe- 
legenheitsgedichte nnd eine Iteihe liebenswürdiger Uriefe 
des Dichters an seine Mutter bringt und mit einem 
hildnis desselben geschmückt ist, stellt seinem mehr 
aphoriatisohen nnd eaaajrartigen Charakter safolge eher 
ein im betten Sinne popallres LebenB* ud Charakter- 
blld als eine eigentlich wissenschaftliche Monographie 
dar. Als umülnglicbere Vorarbeit zu einer solchen aber 
wiist ea sehr scliützbare Vorzuge auf: znverllisige 
Beherrsckong des Uaterials und einen sicheren Blidt 



ftir die entscheidenden Züge des pereSnlichen nnd dichta- 
rischen Wesens Stielers. l'ie nächsten Desiderate für 
eine tiefer dringeflid« Uterarliistorische Würdignng de« 
Dichters bleiben lu vor allem die VervollstMadigug 
der Bibliographie Dreyers dnrcb Iteclatriemng der in 
Zeitschriften nnd Almananhen einzeln verstreuten Ge- 
dichte und Bodaiiii eine eitiläsaliche Untersuchung der 
Entwicklung seiner Dichlnng und Prosaschriflstellerei, 
mit besonderer Bertkcksiehtignng namentlich auch der 
mannigiMdiea ChiwIrkattgeB Äar MlmdieBer Sehnte, 
Heine's, der Kiteren Dialektdichtnng, der liistorisierenden 
Poesie, der nmeren realistiachen Dorfpoesie n. s. w. 
' auf beide. 

Hünchea. Bndolf Unger. 



W. Franc, Shakeapeare-Orammatlk. Zweite Andeg«. 

wesentlich vermehrt nnd verbessert. Heidelberit, C. Winter, 
IWW. Or. 8». XXVIII 0. 602 S. Preis: M. 16. 

Die zweite Auflage der Shakespeare-Grammatik ist 
der ersten (Halle, NiemeviT, l^MfOi gegen übt i- slaik ver- 

I mehrt: der Verfasser hat mehrere inzwischen veröffent- 
lichte Anfsätse in das Buch aufgenommen. Die Shake- 
speare-Grammatik «teilt jetst aiefat nur Formenlehr« nnd 
Syntax dar, tondem BBch Sdireibung, AuRRpmeb« nnd 
Witrtbildung. Die Einleitung '..Eniwickelungsgeschicht- 
I liches") gibt im ganzen eine im Jahre lyOö erschienene 
akademische Bad« wieder {Die treibenden Kräfte im 
' Werden der eitjfiiidwt Sprache), Der AbschniU Ober 
die Sdireibnng ist znerst in den Nettere» Bftrüdun Xn 
erschienen, der über V/ortbildung in den Engl. Sind. 
XXXV; beide zusammen, vermehrt um eine Dar8t«llnng 

ider Aussprai he, wurden dann veriiiferitlirht unter dem 
Titel Orthographie, Laulgebung uhü Wortbildung in 
deH Werke» Shaittepmrtt (Heldelberg 1906). Die 
{ neuen Abschnitte sind jetzt hie und da verändert und 
v< rhessert. Auch Formenlehre nnd Syntax sind jetzt 
au manchen Stellen uberarbi itet und auch erweitert ',so 
ist z. B. ein Kapitel Uber den Gebrauch der Vergangen- 
heitaforaien Uang^nBunao). 

I. 

An den Grnndzügen der Danitellung ist in dieaer 
neaen Anilage nichts geändert. Soweit die Sh.-ÖraB- 
matik b««ebr«ib«Bd tat, aow«it ai« 9kH Sprach- 

' gi'branrh mit dem heutigen vergleicht, ist sie ohne Frage 
selir ndi/lich; viele Rennt/.er werden mit rein prak- 
tiseheti lntere««en an das Huch lieraiitreteii, werden nur 
wissen wollen, was zu Sh.'s Zeit Spracligebraoch war 
nnd was die Sprache Sh.'s von der hentlgCB «Bt«r- 
scheidet. Abar andern «t«bt es mit der sprach- 
geaehlehtlieben Seite. Und die »pracbgeschiehtlicb« 

I Aoflhasnng wirkt natürlich aueh auf Iii- Heschreibung 
ein (vgl. anch John Ries in der Einleitung zu seinar 
Wevid^ung des Beoirulf). Der historische Grand- 
charakter, den das Vorwort verspricht, fehlt vielen 
Kapiteln immer noeh gerade so wie fHiher. lA habe 
die erste Auflage m wi.^ den Auszug daraus {Grimdiüije 
der SißTurhe SUakes/ieares, Berlin, Felber 1902) im 
An gl ia - Beiblatt XVI (1905), 129-145 besprochen. 
Meine Ansstellnngen treifen anch für die xweite Andage 
SB (abgeeebea von dsigen Stellen, die jetat' nach mditn 
Anweisungen geändert sind : vgl. z. B. § 188 f. über 
die Pluralbildung mit § 30 I". der 1. Aufl., nnd § 348 
Uber die scheinbare Aui^lassung des Helativprunumens 
im Nominativ mit § 215 der 1. Aufl.). Das Kapitel 



Digitized by Google 



868 



1900. liitentubiMt tOr gennutiaebe and romanische Philologie. Nr. U. 



364 



Über den Konjunktiv habe ich a. a. 0., S. 142 das nn- 
wlssenscliaftlichste in dem ganzen Werk gonannt. Diraea 
Urteil gilt ancli ftir die zweite Auflage, wenn auch jetlt 
•a vereinseltw ä(eli«a aof das AJ(«ngUMhe hing»- 
witsm wird. 

In der zweitpii Atiflairf kommt Franz in einer Foas- 
not« (S. Will i auf iii''ine Rnzension zu Bpreehn. DlflM 
Butgegnong nötigt mich zu einer Antwort j 

NMih F.*! AMidit habe leb «da« PnMon iridit w> | 
kannt". Das Problem war dofih, Sh.'a Sprache auf 
historischer Grundlage darznsttMlen. Da ist nicht« zu 
verkennen. Nach der Vurrfiic ('III = -\') ixt .iler 
tirnndcbarakter der Arbeit ein historischer, und er mius 
«• sein, denn nor vom Standpunkt der Entwicklunga- 
Kaadliollte gcttattet die vorliegende Arbeit eine wieien- 
lebaftlklie Bebandlnntr". Eine Orammatik „mit histori- 
schem Grundcliarakter" kann nicht so häutig )-infach 
„deskriptiven Charakter'* trafen, den F. tlir manche 
Kapitel aelbst zugibt und merkwUrdigerwoise für elgent- 
Ueb notwendig erkUirl (^XVIU). Die Sii. - Grammatik 
tat eben bald bietoriieb, bald rein deskriptiv, ünd wo 

•iii: Iiistnisfli Rein will, i»i die sprarhwissen^clinfllicbe 
(jntndan.schauung häutig durchaus verfehlt, hm ist es, 
was meine Rezension sich nachzuweisen bemüht. Hier ' 
mnsate eine ernsthafte Widerlegung einsetsen. Alles I 
andere ist von ▼omberelB wertlos. P. sagtjetst: «Anf [ 
den wiasonschaftlichen .Anstrich im .Sinn« des Rezen- 
senten h-.ihf ich mit RückHicht auf die praktische Ver- 
wendharkeit des Buches irern ver/;lclii('t, " M einet we;ren 
hätte er von Anfang an auf Jeglichen wiiisenschaft- 
lieben Anstrich verzichten können. Hätte er eine rein 
deakriptive Grammatik geschrieben nnd für sein Buch 
iddit den Anspruch anf hiatoriscben Ornndcharakter er- 
hoben, 80 hätte ich mich nicht darani gekümmert. 

Wenn I-'. weiter sagt; „ Der Rezensent urteilt vom 
germanistischen .Standpunkt aus", so verstehe ich das 
niiobt reebt. Meint er damit, dass nach seines Reaea- 
senten Ansieht der Terflnser einer eufllaeben Syntax 
auch von di-';rsrlier .Syntax etwa.« verstehen solle, so 
hat er volikoranien recht. Meint er, dass ich den llass- 
Btab angelegt habe, den Germanisten an eine Syntax 
mit hiatoriscbem Oranddiarakter anlegen würden, so 
hat er wieder reebt. 

Mit der Widerleguui; meiner Ausstellungen im ein- 
zelnen nimmt es F. sehr leicht. Er i;reiti. aus der grossen 
Fülle ein paar , Proben" heraus, vier an der Zahl. 

1) Eine belllnige Bemerkung ans meiner Rez., die 
sieb gar nicht gegen F. richtet und nur zur PiiiAing 
einer Ansicht Sweet 's anregen will (to kitten Im Perldes 

- t1>'A ' i- rt<'i- I riliiii I ■ V i, ] >'.i/\l s rj-] !■', : ,. [ 'i.' l ir-rljichte 
des (ieiniidiiims i.st dem Rezensenten also iiielit liekannt.'' 
Für dieses liebenswürdige Zeugnis mag sich zunächst 
Sweet freondiichst b«i F. bedanken, derselbe Sweet, 
den er sonst ala „eine moderne, anerkannte avgllatfsehe 
Grosse* rBbmt (Engl. Stud. XXXII, 2:^4) 

S) Sb.-Gr.' § 34 stellt F. Pluralformen zusammen, 
,die in der zweiteiligen Natur des (iegenstandes be- 
gTttndet sind", z. B. äow$, gallom. Bez. 8. 182 babe 
leb data benierkt; „leb verstebe nicht, wie 6ra6ia 'Ge- 
hirn' in diese Reilip kciramt". 'Geahnt habe Ich es 
natüilith, aber ich scheute !:;iuli iiini eine ganz unglaub- 
liche Auffassung zuzuschreiben: sie war nicht mit un- 
zweideutigen Worten aasgoBprocben und inunerbin konnte 



ja das Wort ans V^ti^pIicii in din fnl«nlip Rubrik ge- 
kommen sein. Nun sagt aber F. selbst mit nicht miss- 
znven»tehenden Worten: „Die Zwei-, bezw. Mehrteilig- 
keit des Gebims bat bis jeUt ala eine Tataaehe fe- 
golten*. Beim englischen Volk? Im 16. Jabrb.?? Wenn 
ein Zeitgenosse Shakespeares sagte / l'no'k out lhi$ 
man's brains, so daehte er au das (irossliirn nnd Klein- 
hirn (= „Zweiteiligkelt"), oder in noch tieferer wissen- 
schaftlicher Erkenntnis an ctrttnnm 'Grossbim', c«r«- 
Mlvm 'Kleinhirn', metenreptmlan 'Ifittelhim', msdWtta 
ohlotiijiitii 'Nachhirn' ( - .Mehrtelligkeit"). Da.s eng- 
lisclie Volk des 10. Jh.-». war eben nnheimiicli gelehrt: 
der cemeine Mann hatte in jener triMsst-n /.fit aii;*- 
tomische Kenntnisse, wie sie sich der Nicht -Mediziner 
von bente, der nur von (>rus-i- nnd Kleinhirn etwas 
wiias, nfihsam aus einem L$hrbueh dtr HormaUn Ana- 
tomig xnsamraensncht. 

.'il I' s.H!:t : .In ilem Kapitel über den (Jenetiv 
sucht Kez. .Auskunft über die Krage: War der (Jenitiv 
damals auch eingeschränkt auf lebende Wesen wie hente?' 
(Bea. 8. 133). Die Fragestellung ist unrichtig, weil sie 
anf fkTseberVorausaetnng ruht, vgl. F&lle, wie Uhday'g 

paprr fhrrr hxys' trork!" — Hat F. auch nur einen 
Augi'tibiick daran zweifeln können, dass ich den posses- 
siven (ienitiv meiiii', eben den, der anf lebende Wesen 
eingeschränkt ist? Wie kann man in einer emsthaft 
sein wollenden Wlderlegnag mit solch kllgllehoa Bln- 
winiiiiTigen kommen? Oder war F. in Verlegenheit um 
MiiieiialV Er hlltte besner getan, in der neuen Bear- 
beitung des Genitiv - Kapitels meine .sehr berechtigten 
AoMtellnugen zn beherzigen. Er prttft wieder nicht, 
ob in Sh.'s Sprache der possessive Genitiv «nf laband« 
Wesen eingeschränkt ist, und wieder trennt er nidit 
zwischen Poesie nnd Prosa. 

4) Den llaupttrnmpf spielt F. mit der Probe Nr. 4 
aus. Er sagt: „Tidings hat naeti (ies Rez. Ansicht 
'nicht nur singulare Badeatung', smulern ist vollständig 
zu einem Singular geworden (Ues. S. 138) — wird fol- 
gendermassen exeupIHblert: ikt iiding* taa« toldff 
Sririeii vnlligen Verzicht auf die Kcnntni'* der Elemen- 
targrammacik hätte der Rezensent wohl kaum auf eine 
kürzere Formel bringen können." 

Wenn man einen Fehler gefunden zu haben glaubt 
nnd daraufhin gleich den Torwwf i^Hger DnwiHeidmit 
erhebt, so ist das nicht gerade höflich, nnd auch nicht 
gerecht. Was könnte ich nicht, wenn ich im Stile von 
F. schreiben wollte, etwa an den § 32 i Lautlehre, 
s. nnten) für bitterböse Bemerknngen anknüpfen! Doch 
wie steht es In Wirklichkeit mit dem Fall tidingt? Die 
Sache ist recht ergOtzlieh. F. ist nämlich daa Hiia» 
geschick begegnet, dass er meine BamerltnBf, die Ibm 
I zn seinem vernichtenden Urteil Anlass gibt, überhaupt 
nicht verstatiden hat. Rez. S. 132 bespreche ich 
eine Reihe von Fullen in Sh.'s Sprache, in denen Plnral- 
foraen singulare Bedentang haben (ich nenne aie aUt 
Behagbel „Elnheittplurale') ; Ich fflge blniiu, diese Bln- 
heitsplurale raüssten eine Rubrik für sich bilden, „aus- 
zuscheiden sind tidingg n. &.. da sie nicht nur singulare 
Bedeutung haben, sondern voUst.'lndig zu Singularen ge- 
worden sind {th« tidingg was tolä).' Ich branobe wohl 
nicht ttttüui fBr sehr gedankenlose Loaer eigene an be- 
merken, dass es »ich da — bei Erörtemnngen, die sich 
an den Inhalt einer Shakespeare-Grammatik anschliessen 
■ um Shakespeares Spi Mi li> handelt und nicht um 
i das heutige Englisch. Von „Elemeutargrammatik", d. b. 
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TOB der heutigen Sprache in ia BieiMli Erörterangen 
g»r nioht die Rede. Frnh-ne. Sfttee wie tke tidinga 
wus tetd beweisen, dan ft^li-ne. tidingg nicht Eintieits- ! 

plural ist. sondern ein Sin^rnlär, der aus eim in Plnrril 
etit*.tani]en ist; vkI. z. H. bair., «cliweiz. Epfel iiir Apl'el 
und Apfel. — Weine einfailie HenierkMf Bber litlinijs 
0. tt. i«t alM ¥. QberhaQpt nicbt Ititr geworden. Und j 
an dieie Bemerkiing ItnUpft er leinen groben Vorwarf! | 
Was soll mnit ila mehr ijt-wiitideni ■ ili-n ..vulü^vn Ver- 
ziciii" auf Verständnis oder den vullij^tii X'erziulit auf 
— galten wir gelin<ie — H ii flieh Ii i- i l ? 

Die F. 'geben Einwendungen betreffen nur ^einige j 
cbarakteristiMho Punkte'. leb nnai •Bgen, dto gltek- | 
lieh ausgewählten Punkte Rind in der Tat selir tharali- 
leristisdi. Zu den „vielen Misuverständnissen" meiner 
1-tesprechnnff K. nieht Htellunp neliiuen. Warum 

niclit? Nur heraus mit den vielen Mi86verstäuduii»en 
(die Ja wohl fthnlidion Charakters sein werden wie die 
„Prolien'') 1 Sonat maa man Ja ^ashon, F. kanno aaeb- | 
liebe Ausführnnfren nidit aaehlieb bebandeln. ; 

V. sililiisst si-ine ,. Ent^^pcrnung" mit einer Frage, 
die er Reibst beantwortet. ^Was hätte das wohl für 
eine Shaltespeare- Grammatik gegeben, die den Anfor- 
derufigen Homa geuiigt hAtte?!! — JedenfaU« «ine 
anterbaltende Loktfire*. Ob nnterbaliend, das weiaa 
ich nicht; unterhaltend ist ein rel.itivir He^tiff. Aber 
eine Sliakespeare-Ci ra m m a t ik mit histurisciiem 
Grnndcharakter htttte e» gegeben, eittO GraU' 
laatik, wie sie Franz verspricbt. 



n. 

Ich habe das Wort ergriffen, um auf die in einer i 
Fussnote untergebraclite 1-hitgegnung zu antworten. Da ; 
ich einmal beim Wort bin, miiehlo ich noch das neue 
Kapitel Aber die Aaaapracbo (g 18 — 74) boaiMrechen, j 
daa tieb mit rh^bob oigeoon Stadien eng berübrt. 

In einer Sh. -Grammatik auf historisclier GnindlaKe ' 
ist in dem Kapitel Uber die Aussprache nalurgemHss zu 
zeigen, auf welcher Stnfe die Entwickelung: der me. 
(Ciianeer'aclien) Laute zu Sb.'s Zeit angelangt war. Die 
lintwickelnng naeb Sh.'k ZeÜ wire bot inaowelt beran- 
zitzii lien, als sie Licht auf die Aussprache der Sli. 'sehen 
Ztit wirft. F. hat diese Aufgabe nicht im Auge be- 
liiiltrii. Wie man zo Sh.'s Zeit gesprochen hat, 
tritt vitilfadk Überhaupt nicht oder nicht klar zu Tage. 
DaAr werden banilg Uber die qiltere LavteBtwickeiung 
ABifAbrnngen gegeben, die mit 8h.'a Spradie aiebt daa 
mindeste zn tun haben. 

Um die Quellen selbst luu sitli F. nur ausnahms- 
weise bemüht. Er hat Schreibungen au^ den alten Sh.- 
Anagabon gesammelt (dafür hatte bekanntlich Lummert 
▼oiiMTbaitet) and aoaiordeiii bat er Gill in Jiriczek's 
Neadmck selbst efngemben. Sonst Ist mir keine Spar 
Vi n i iLM ii> ni Studium der Quellen anfgestossen. Wert- 
volle Quellen »iad nirbt benutzt. Die Grammatik eines 
Franzosen vom Jahr I5H0 (1595, 1<;25) würe für einige 
Funkte wiehtig gewesen (ich habe auf diese Orammaiik 
mebrfbdi bfngewieaen: OuUuraSaut* S. VI*, VnUrt. 
S. 4, 32 n. B. und auch gelegentlich einiire<^ daiatis be- 
sprochen : der Fundort — Darmstadt, Hufliililiutliek - 
war durch ein-- .Xnfiagi- bei der .'\uskunflx<t,lle l. iilit 
za erfahren^. Für Lautwandlungen, die bald nach ah. 's 
Zelt ehtimtOD, wäre Hodges' Primrose 1644 wertvoll 1 

S«w«aflD QqIi kaba iiunSE. 8t. XXX, 87a and üntm. 1 



S. 4 und sonst anftnerfcsam gomaobti Ekwall iiat daa 
Bvcb Inzwischen mehrfach herangezogen). Doch will 
ich anf die Vernachllts»igung beaclitenswerter Qaellen 

kein riewii ht le;:< ii. .'^clilinimer i^t es, dass in der Sh.- 
(iramniatik die Erg«bni»tie der Forschung allzu häullg 
falseb lad IHekenhaft darg«atellt aind. 

Virale. 

So gleich in § 19. _V<ir 1700 verengte sich 
(aus me. ü) zn t, das siih vur r erhielt, daher jetzt 
mare . . . ." In Wirklichkeit ist der Vokal wie sonst 
znnAchst zn $ geworden und daon erst vor r za f. Vgl. 
Lalek, I7fir«r*. % 835. HoiCbaBaen bat LUU. 1903, 
Sp. 332 dasselbe Versehen in Kalaza's Grammatik auf- 
gezeigt. — Vgl. auch § 39, wo sogar durch Sperrdruck 
li>'rvntgeluii;en wird, daaa lieb der alta ^Lant (ait ai) 
vor r gehalten habe. 

§ 20. I)ie Darstellung des a{uj vor Nasal i.st ganz. 
anUar. F. bat da wichtigen A»hata von Laiek, Auglia 
XVI «ach In dieser Neabeatbeltoog niebt verwertet. — 
PBr cAatfr, »frant, demand nimmt F. die Entwitkeluntr 
an: • > ff > > Was fUngt er mit dem früh- 
ne. bezeugten A in diiM n \\ itern an? — Die Bemer- 
kBDg: »Alte »• Laute bewahren bente der Norden and 
die DIaldrte (aach dea Süden«)* Ist, soweit der Korden 
in Hetraclit komint, inri'iaus unriclitlg. 

§ 21. Die Elitwickelung des ti vor l Ist wieder 
sehr nnklar dargestellt. Luicks Aufsatz AtKjiia XVI, 
462, dessen Inhalt lilngst Gemeingut der Wissenschaft 
geworden Ist, iat wieder nicht berttciktjebtlgt. — Wdebe 
„wichtigen Rückschlüsse" anf Sh.'s Sprache gestattet 
übrigens hier daa Modernenglische? Die |)oppelent- 
wiekrluiig {ta'k- — f^'tlfi galt Ja für Sli.'s Zeit nocli 
nicht. — iiui'hiinaii und Sheridan kann man nictit so 
ohne weiteres fUr die englische Aussprache des 18. Jb. 
heranziehen. Der enta iat Schotte, der aweite Irlander. 
[Oer Satz In der Mberen DartteUnng S. t8 : „staf gilt 
ii..'h im 18. Jh. für s/a/(tKich Rneh. 1766, Sher. 1780)" 
ist jetzt glücklich gestrichen.] 

§ 22. Die Dehnung von (r vor r -r- Kons, rüekt 
nahe an Sh.'s Zeit benn: Alph. Angl. 1625, vgl. VIetor, 
Plum. Stud. in (1890), 189. — § S8 Aam. Sweet'a 
.Annahme eines Einflusses von wr- onf fillgOBdes a in 
irrntli ist von Koepjiel, Arrhiv CIV, 41 mit guten 
(iriiiiden zurinkgewiesen worden. Dafür hat K. eine 
einwandfreie ErkliU-uag gegeben. — Dass die Schreibung 
ai (neben a) In mirMer, plakier auf ..einen «»Lant* 
dente, ist dureban« Iblteb, Ygl. N. E. D.: mtuUr. 

% 23. Dass fVr die heutige Aussprache des Vokals 
in brenk (und (freut) das vorausgehende r verantwort- 
lich zn machen sei, ist eine Annahme, die niemals 
hätte aufgestellt werden dürfen und die längst mit den 
stichhaltigstea OröndeB widerlegt ist, Tgl. Lnicki VtUtr». 
^ 323 ffl Wie erkllrt ea F., dass r niebt' aaeb 1b an- 
deren Wilitern mit der Lautfoltrr nie. r '■ (breach, 
sfreiiiii u. w.) gewirkt hat? — .sSehon iu der 2. Hälfte 
des Iß, Jahrb. zeigt sich vor r eine zweifache Ent- 
wickelong": zwei Anasprachen (e nnd i). Unter des 
Beispielen finden sieb weor nnd gear, die mit der dop- 
pelten Entwickelnng vor r nichts zu Itin hü^-n Die 
Doppeli'uniieii sind hier alt: me. nrr — /i'V geht zurück 
auf ac. iirr (vgl. ws. nyr) — iirar (vgl. Bülbring § 21 ei); 
und in me. j/(r --^ j/^ zeigt sich die alle bekannte 
nach Dialekten venddedene Entwickelnng. 

§ 28 Ann. I. FBr darwM iat N. JB. D. in be- 
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aditcn. — Anm. 2. Durch ei soll iii seige (= siege), 
freite (= freese) osw. .walincbeiiilicli ein ?-lMt ht- 
Mle1in«t wflrden*. Ancb ia Mb-M, /eild, feii§ mw. 
iiKw. v VnA wie würde der Verf. d«a S-Lwit io wldieii 

Wörlern erklilieii V? 

§ '25. ,Der Uebergaug von r vor r zn a voll- 
zieht sieb seit dem Begina der früli-ne. Zeit und kommt 
TereinMU auch schon im Me. Tor." Welebo FaManir 

für ein Lantg<>8ctz? 

§ 99. M .golit im 17. Jh. in ö und weiter in 9 
iiher'. I)»sg m auf stuni-m Wegr zn i> durch die Zwischen- 
stufe i't diirchi^egangen sei, ist falsch. Diese Angabe 
erweckt nutwendigerweise die Vurstellmtg, ab ob der 
Debergugalaat ein 'geraadeter' Voksl gewesen sei, ond 
du war er dodi anf alle FHlle nicht. VIetor, Phonetik 
S; 49, Anm. 7 )'i lii cibt allinliiiKs ir. aber so bezt-iclini-t 
er (freilitii nicht glücklich) den J-Laut. — Wir finden 
keine klare Auskunft darüber, wie weit die Enlwicke- 
Unf in äh.'e Zeit gediehen war. Da« 9 sei durch 
Wallis 1658 smn ersten Hai sicher bexengt, aber seit 
wann bestand das dem • vnratisirehf ude ö? — IMi' An- 
traben der keltischen yueU«u dts lü. Jhs. sind uiclit 
völlig dnrchsichti^r, iranierhin hat sie Sweet, //. E. S. 
§791 anf eine beginnende Verschiebnag des ü gedeutet 
Örgl. nach Jetat WflUans, Ang^ XXXII, 999). Denfp 
licher weist auf den .Anfang des Lautwandel» die Ver- 
gleichung mit frz. o, wie sie sicli bei J. H(ellot) 1580 
und In Kpiltfriii von Franzosen verfasslen Graniinatiken 
(1H22, 1625) lindet. Vgl, Vietor. Phonetik § 49, Anm. 7. 
Phon. Stud. III, 189, Hrotanek, Mason § Di, Ref., Lilhl. 
1005, Sp. 10 und Unters. 8. 32 t Aach die Tatsache 
ist ven Wert data Hodges 1644 als erster Engländer 
die Verschiebung des u bezeugt (vgl. R.'f . Engl. Stiid. 
XXX. 372 nnd Unters. S. 32). Za allem üeberfluas hat 
I Iii hl. .-iiitjlia XXIX, 156 die wichtigsten Daten für 
üb/s Zeit schon bequem snsanmaogeitollt. Aber alles 
vergebens t P. schickt zwar seinem Bneb ein stolaea 
I-iteratarverzeicliniR vorans, in di tn die meistMl der eben 
tjenaiuiten Schriften (Vietur, Brolanek, Ref., Dlehl) zn 
finden sind, aber ihren Inhalt hat er sich für unsere 
Frage nicht zu nutze gemacht, auch da, wo es sich nicht 
um apraehwineDiehaftlkihe Speknlation handelt, sondern 
am neuen Material, das man einfach nicht ablehnen kann. 

,Tn der Scliriftsprarlie erliftlt «lich altes ü unter 
dciM Kintluss eiiir- 1 i if. njiut. - hutcher, bull, put; 
icnod." Aber wonder, iron, puiiish, pimt, fuu, huck. 

Am/?? 

§ as. «Vor und nach r kann me. q sieh ala olaner 
Laut erhalten .... lore . . ., broatt.' Sweet's Annahme 

vom Einflass eines r auf folgendes »7 'st lünpst von 
Loick, Unler.i. § 91 widerl- ^f. der daitir eine andere 
BrUirnng gibt. Wie erkiikrt F. modernengl. OU in 
grope, gnw, throat, road? — Dass me. ^ vor r sieh 
einfach als offener Liuit erhalten habe bis anf den heu- 
tigen Tag, da« ist ein Fehler iitid zwar :uit' Ii in Unliict 
der modernen Sprache, dts.sen Wicliti^'kcii liiradi' F. 
80 sehr betont. Es int i-ine l.'Uigi-t bekannte Sache, dafts 
q auch vor r za 0 wurde und daas erst im 19. Jh. 
daraus q entstand ; in Nordenglaad gUt Ja noeh vielfMi 
{> nnd das N. E. D. mit seiner gawIthU-kenservatlven 
.AuMsjirai'he bleibt noeh beim (J. 

j! .t:!. Es ist die Rede von dem I'i hcrtraiif; von m 
vor r zu modernengl. ö. Wie stand es damit in Sh.'s 
Zeit? 

g 34. 0M fSr 0 vor -1,1 -r Koos, ist durch Schrei» 



bangen schon früher bezeugt als „seit der Mitte det 
16. Jha.", vgl. £ef., Unters. S. 11 und die vom Verf. 
an anderer Stelle herangezogene Oiss. von SRssUer. 

Die Monnphthongierung des o» > 0 verlegt F. in die 
zweite Hälfte de« 18. .Ih«. ! 

§ 35. In einer Sli.-(Trammatik hAtte anadrflcklicb 
gesagt werden sollen, dass in Sh.'s Zeit ma. pt «nd 
noeh nicht insammengefallen waren. 

§ 3fi. Der Zusammenfall von me. öii nnd •'<!/ wir.! 
ans Uill's Angaben erschlossen. Wer den Zu-mmmenfall 
von ei nnd tii für ita< Mf. (Chanccrs Zeit) feststellt, 
muBB auch sagen, dass und (>u schon an Chancers 
Zeit zosammragefallen waren (vgl. Loiek, AnjUa XVI, 
453). — Es gab Übrigens ausser me. öw auch me. (Tu. 

§ S7. Rei lauijh waren Luicks Aufsätze zu ver- 
werlHri: nun T '.vnr'ct dncli auch t^ine Andeutung darüber, 
wie .dii' von (iill als dialektisch bezeichnete Form laf* 
zu Stande gekommen ist. 

§ 40. Das lange l in eoniMetf und andere von F. 
angenommene lange Konsonanten sind hSehst firagwürdig. 
Dass Kt inic \si<' ro}in^''U : feel .beweisen, fla«>i tats.lrh- 
lich hier ehedem ein laiifces // vorgelegen hat' {>; lt>), 
ist falsch. Bichttg ist dagegen die Bemerkung (§ 40): 
.Reine wie feUl : geiural . . . beweiatn nichts für die 
Aaiapraehe" (•al wia JQ, 

§ 5ti. fn- für Ah- wird nicht nur in dinUch- 
engl. (irammatiken besengt, wie aus einer Abbaadlong 
zu ersehen ist, die der Verf. selbst in den AtpL Shtd. 

XXXI, 406 ressensiert hat (S. 7, 97). — Anf ver- 
einzelte Sclireibnngen mit «- fBr kn- sei im Vorbei- 
gehen hingewiesen, vergl. Anqlitt XXVIII. 487. — 
Das von Kluge in Pauls Grdr. V, 838, I-, 991, ange- 
zogene Zeugnis von Daines Iti40, also bald nach Hh.'s 
Zeit, dürfte erwUint aein; vgl. Jetst Brotaoeka Ausgabe 
deo IMiut, § 103. — Zn gn- vergl. auch An^ia 
XXVIII. 486 f. 

§ 56 Anm. „Der (legengatz von süd- und nord- 
englischer Lautgebnng reflektiert sich in folgenden 
Wortpaaren : etke 'pieee oot' — tke. pitch — pick 
poNdb — pok$ Redtet', hemeh — bes^'. Die Angabe 
stimmt vielleicht für ptrf: und fke (doch kommt für 
letzteres auch P^intlus.s des .Subst. in betracht). Aber 
pouch ist doch frz. Urspruntrs ! Nehmen wir an, dass es 
nur aus Versehen in diese Anm. geraten ist. k\i«t {beiieek 
fBr ein nordhurobriscbes Wort zn erklftren, das geht 
doch aber das erlaabte Mass weit hinaus. Die richtige 
Erkllmng ist in allen Handbüchern zn finden: Panls 
Ordr. I-, 99.'i Hiilhring § 500. und schlief^-,Iiili in 
einem Buch, dar Verf. selbst sehr »charf rezensiert 
hat, bei Kalu/.a II*, 86. — Das« wickle nordenglisch 
sei (§aai), darf man aneh nicht behaupten, vgl. die eben 
genannte Ltteratnr. 

i: 57. Die Entwicklung des ,gh'' ist pranz unklar 
dargestellt. Es hiitte <-in scharfer Unterschied guuiaeht 
Werden müssen zwischen dem irA-Laut und dem ach- 
Laut. Der erste ist durchans geschwnnden, der sweite 
ist geschwnnden oder an / geworden. 

^ 6.1. liier findet sich in der nenen .Anflape eine 
ErklUrnng, die von der seitherigen .AnffaRsuiii? abweicht. 
Nicht-etymob)},'is(lies th Hur t) in fr:;li iu'. ■'^•ithan n. dgl. 
„deutet auf eine aspiriert« Aus-spi hc1i>>. die von Hart 
(1570) fBr |), A- bezeugt scheint und sich heute in der 
Literteapraohe in der Sebreihaag von 2%aiM««s.6. reOek- 
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tiert*. Si'itlior liat man diege Selireibnn(ir«n fUr» grelelo't" 
gt'liaiten (vergl. .Sweet, N. E. (/.'ji H'Xi, Behren», Frz. 
Lebnwt., ä. 171,KM|ip«), Spell.-Fron. S. lltj, uti.l ich 
sehe nicht, wm dagifen tprechen Mllte.^Die FnDUche £r- 
kltoanff bt efaie WiederaaiMMliniif der Amieht des alten 
Pkonotikers Hart (1570i, der m meinen scheint, dass dii' 
Scbreiliang th in engl- Thamu, Sathan u. dgi. und 
anch im dUcb. theil, thor usw. aspiriertes t wiedergebe. 
Warum aber wurde th im Engl gerade in flreaden 
WSrtem getebrieben (nnd In den Namen Tlumet, der 
auch in der Schr-ihiinsr des Viikals .s^elelirl" int)? 
Warunk scLiieb man nicht time, tonyuty to, tow» mit 
th { Wegen ih im Deutsdien TgL lihrigena Wllmauni, 
Orthojfraphie S. UO ff. 

Nea und (Usch iet ftbrigeni avch die S. i aaf> 
tanchende Ansicht, daae das ProDomen them skand. 
TJraprungs »ei : me. theim ist Hkand., them aber nicht. 

j; IIb. ,Ziini erst. II Miile verzeichu*'t wird der aas 
zj enntaudene neue Laut i von Uiege (lfi88)". Diese 
Angabe beruht auf Ellia nnd Sweet, inttrs. S. 76 
habe ich aber Material beigebraebt, du diese Datierung 
abändert, i ist sehen ganz klar beiengt von Hodges 
101-1. lürkt ali*ii lullier nn Sii.'s Zeit heran. — Nebenbei 
bemerkt: icli lutlte es für möglich, dass i für -r; sclimi 
in 8h.'8 Z> it in voIkHtUmlicher Sprache galt ebei u wi 
i ttt tf 65). Uebrigens waren Ja aneh ti Git tj und 
dl flUr in der Londoner Mundart an Sh.*s Zeit vor- 
handen, vergl. Diehl, An>ßia XXIX. 18«;, ls7. 

^ 71. .Der Schwund de» w [in wr-] i.it bc/.eugi 
Keit dem letzten Drittel de« 17. .lahrh. (Ellis p. 1017;". 
Seil EUis «iud aber neue Qaellen ersdiloseeu worden. 
Hodges 1644 beiengt wr->r-. Aueh die tn.- engl. 
Grammatik von 1595 wäre zu beachten gewesen, das 
Zengnis war sclion von Kluppe in Pauls Ordr. V, 8U2 
iierangexogen wonl.-n Man beachte Mcb die Scbrei' 
bangen Anglia .\X1.\, ls4. 

Dass Jones 1701 da» erste (Tramniatikerzengnis 
bietet für »- Vcwaehlag in ottf, kann der nicht mehr 
sagen, der die neuere Porsehnng verfolgt hat. Znnftchst 
ist durcii Hultliuusens .■Khliandiiuii? libi-r ni' 'n(/l. Aus- 
spracht nach dän. und schired. Z*u<jtii.^seii (1895, 
1896) das Zeagnia des SkandinavierN Gerner lf>7ii be- 
kannt gemacht worden (Lnick weist in seiner Besprechnag 
Antflia ■ B«^iatt IXf 173 besonders darauf hin) ; dann 
hat Ekwall ein noch etwas nitcres Zeugnis fjefunJ-'ii 
i,)ones-Ausg. § 291): nnd sclilie-^shch hat Jespersen, 
Hart» Pronmiciattoti S. III uonU — onlif aus Hart 
1570 belegt') — also in Sbakeapeare's Zeitl — Das 
ErgSUdidie an der Saehe ist, das* F. sowohl Hokiiansen 
als Ekwall als Jespersen in seinem Literaturverzeichnis 
nennt und die beiden letzten sogar in der Vorrede (.s. IVi. 

Aas dem Vorstehenden gebt hervor, dass in dieser 
DanteIHnig der Ansspraehe Sh.'s gar vieles dwrchaaa 

Adsch ist, besonders dans die sprachgeschichtliche Lite- 
ratur sehr mangelhaft ausgenutzt ist. Viele«, was 
gerade fiir Sh.'» Zrit vuii W ichtiL 1.- i' i-t, i~i nicht 
beachtet. „Was andere vor ihm erkannt, berücksichtigt 
er zuweilen, aber keineswegs konsequent. Ein derartiger 
Standpunkt liest sich begreifen, aber nur aohwer recht- 
fertigen:" so aeknlbt Fm» als Kritiker Ja den Engl. 
Stud, XXXIIf 988 (Bespreebung der Onunmatik von 

') leb habe vor dem Eiscbeinen von .lespstsans Ab- 
bandloDg in der Se. Gr. % Dil, \ darauf hin gew ies en (mit 
Fngeseicheo, das wohl gcstriehni werden darij. 



j Kalnia IP). Ximh k, w.m irtceiulwie beH<-hten!i\vert wlrOi 
habe ich in dem Kiipile) nicht zu linden vermocht — 
abgexiehen davon, daxs die Sammlung der frSh-ne. 

1 Schreibnngen (die Übrigens Lnrnmert schon, wenn aueh 

I in anderer Anordnung, geboten hatte) an rieb Interesse 
erweckt. Neues war auch in dieser r)arstellung nicht 
zu verlangen. Aber eine gewissenhafte Ansschöpfung 

' der seitherigen Arbeiten Ober friih-ne. Lantgeschichte, 
eine dem heutigen Stand der Forschung entsprechende 
Darstellung der Aussprache n Sh.'s Zelt durfte und 
mUÄSte man wenig»lens erwarten. Der neue .Abschnitt 
über die Lautlehre gehört zu den verfehltesten Teilen 
des Buche». Ich habe mir die Mühe tr- tmiiuin ii. vl.is 
auBfUhrlich nachzuweisen. Uanz anders freilich urteilt 
SchrOer (Gtrm.'TOm. Monatmchr^t I, 191): nach 
seiner Ansicht hat die Shakespeareforschnng ancb durch 

: diese Lautlehre „reichliche Förderung" erfahren. 
Das ist doch der QlpM der Drteilhlüsi^jrki it ; 

I Glessen. Willu lm Horn. 

1 I^uqulens, Frederlck Bliss. The Reconatruction 
I of the Original Chanson de Roland. ' !!< [»rinti il irnm 
I the Trnn8«<'tions nf the i '"nrit cticui Ac.aileiru of .Kxn und 
i Sciences. Vul. XV S in i;W, .Iul.y lOüO. 8«.) 

Verfasser betont, dass trots drei Viertel Jahrhun- 
dert langem Studium der Chtamn d$ Rtiamd, vaaebe 

der wiehligsten Probleme die sie betreffen, bis jetzt un- 
gelöst seien, glaubt aber, das« viele dieser Probleme »ich 
lösen lasften, wenn muii erweist, dass die ursprüngliche 
Chunfou ein (iedicht of niarked and eonsialetit tech- 
iiiral ejccfUtnct sei ; ein »olches sei sie aber in der Tat, 

i da ihr Text dnrchans mütf, eoher^ct, mphaxis zeige. 
Von vornherein sei allerdings die Baliganie])i8ode, di« 
allgemein als Intrijji.Iatinn .mj;» sehen ucnle, iiHbei ans- 

I zascliei<ien. Sonst weise das Gedieht, sowohl in seiner 
ursprünglichen Form, wie auch in seiner durch 0 iiber- 
Heferten Fassung kaum technische Unebenheiten auf. 
Ohne ee ausdrilekllch zu betonen, wendet er sidi mit 
dieser Auffassung namentlidi ci-s^^n die (lelelii ten. weldie 
in der Vui lage der 'rui piiiFi Inn Chronik und auch in 
der lies Carmen di prodilioiic Giuiionis ursprünglichere 
hassungen des Rolaudsliedes vermuteten. Bezeicbnen- 

I der Weise nun IsHeii die meisten der wenigen von L. 

i als technische Fehler des Oediehtca anerkannten Fitlle 

! lediglieh O xnr Lsst, was aber L. nicht immer filr 
nötig hUlt liervorzuheben. So wird der Widerspruch 

I zwiseheii '2.H57 {ilfsuz >in fiiu, ebenso 2.'17.5) und 2874 

I (deaiu d'iiis 'trhrrs, durch Aenderung von dous in nn 
nach \*? behoben, 761— <)6 werden nirgends ausser O 
fiberliefert nnd schon dadurch als unecht erwiesen, 337 — 
49 kennt nn^set- O nur noch V, aiüh liie verslliinnielte 
Liste der 12 I'airs 792 — 1)8 war den übrigen Fassungen 
nach ursprünglich VOllstAndig. Kei 3t595 — 3 7 04, in wel- 

1 chen L. cohenHe» vermisst, lassen nns die anderen Be- 
dakUonen im Stiche, fttr die 3 Tfraden 1598-1697, 

I welche sehleeht p-'4.ant sein sollen. 1» ruft steh I<. auf 
die Meinung in^X aller IlerausKeber, dass hiei ein t'opist 
(und zwHr hatte er hin/urni;eti sollen, der von Ol im 
Spiele sei. Für die Fehlerhaftigkeit der Fälle aber, welche 
nicht O sondern der Vorlage aller Bedaktlonen nur Last 
fallen mBssten. weiss L. nur recht aehwaehe OefBMs- 
gründe vorzubrintren. 

So soll die I I i ;, atj nicht nötig und unklar 

sein, die Tirade Ho;i — lö ausserdem noch 2 padded 
Zeilen bieten (818 bietet aber gar keinen Anläse zur 
Beanstandnng, 808 ist von O verderbt) und ebeWeis» 

27 
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Bajrinsr of excceding proniup.H/t fiitiialti ii. Dm Z. I40C 
bis 1 1 wird in glcinlicr Weise thf iuiii tititic jire' isi^n 
iif the prophecy, v\m ftadded Z«\\e 1108 (gegen welche 
doch nictil die ZQaammeiuiteUniiK von m> und utembres 
TorgsfarRcht wwden soll? Gnenes v«rHert ja nicht nur 
du Leben, sou'Iern durcli die Viprtoilnnc;' in scliimpf- 
llcher Weise uudi sciiie < i!icilinas>rMi unil uiiie wegen 
ialsflier Assonanz (aber am Ii. wi il luir in O überliefert) 
von verschiedenen Uelehrten filr uaecht c-rklikrte Zeile 
(1411) vorgttworftn, ttberdiei wird «nf Aic. Teilung der 
Tirmde 1396—1411 (in O nach 1403. in V nach 1405) 
hiofrewiesen (was aber nicht nnr nach 3785, »ondei-n 
auL-li nach 2H;!9 wiederkelirt). Tti. 2083 — 9S endlich 
Boll unecht sein, weil 2üy0, 2Ü'.ui, 2098 inisertihle liues 
aelea VOd 2095—98 Zeilen »eien, to vhi'h mediecal 
co/i|rtf(f wer« pnme, Oboe jede nlhere Begrttndmg 
«erden ferner alt sieher had Unta bezeichnet: S49, 644, 
1357, 1380, 1417, 1439, 20*57, 37!>i.. Kini>;e derselben 
erhalten naeli der Uehcrlieferuiii; t-in« veränderte Fas- 
sung und 138fi ist, mit 1387, weil ntir von O geboten, 
zu streichen. Gegen die ttbrigen werden philologisch 
Btielihaltige Grilnde nicht vemibringen sdn. Abgeaehen 
von diesen geringfügigen Tfxtv* rd-rbnis-sen, die zumeist 
Kopisten zuzuschreiben wiiicu, lialt di-r Verfasser seine 
Hcliani'tiinf;. die urBprungliilic Cliausoii de Rolund sei 
ein Gedicht of marked and coHSUtent ttchnical exctl- 
ence für erwiesen.. Er «endet sldi nnn rar Frage des 
UMiidscbriftenverlililin!«s«>s und meint die gewOhnliehen 
Methoden vertagten hier, ein vollkommener Stammbanm 
sei nicht herzustellen. Zwei StaninibUnrae ktlnien nach den 
Resultaten dnr l,islierig»n Fdi^Llmiii: ausschliesslich in 
Frage, das Oj/or l ftnmmi lau^ x tios^ x' un<l aus diesem 
eiMTMits O, andererseits x" die Vorlage aller anderen Be- 
dnktlonen elnechttessndi V*) nnd iaBBidaeHouBsUmma 
(aus x' stammen x" laid x'". x'" war die Vorlage von 
OV*, x" die der nbriK>ii H-'d;il<tiiiri(iii Hauptvertreter 
des ersten sei Tb. Möller, ,1- - nii .l> selbst. (l)er 
aweite ätauuiltanni wie ihn L. zeichuet, enupricht in- 
dess dwrcbnnt nicht meiner Aoilkssang; vielmehr nehme 
ieli an, das< n:;^ x' sowolil die Vorlage von OV, wie 
ohne gemeinsaiiK- /w istlmniiuelle die Vorlagen der übrigen 
Uf d.iktioiien getlosaen sind nnd bi trai-lit»' \ ' iiljrniii h 
als Mi»chhand»chrift, die sieb teils zu O teils zum Ku- 
ono de Roncevanx gesellt). L. vergleicht nun auf Grnnd 
der von ihm dargelegten marked and almost constttent 
tedinieal exrellt nee von x' die Reennstructsergebnisse 
der beiden .Stanimbiuiiiif in MiilliTs luiil iiu'ini'i- Aih^'iiIm 
nnd entscheidet sich fiir den irslri.ii. Kt meint, dass 
mein x' mit seinen tiüO Piusziil.u gi i^>imlirr 0 von 
▼orabereitt den Verdacht technischer JUangelhattigkeil 
erweelte. In der Tat wtrden bei mir der Streit awisehen 
Koland nnd Oanelott nii 1 die Verrat-Szeiif dur< Ii dli' Ver- 
Setzung von Z. 3tt5 ungeschickt zu einem Kapitel ver- 
einigt, ebenso durch Einrilgung der PInstiraden llla-c 
der erste und zweite Znsammenstoss. Zn dem ersten 
Fall bemerke ich: Nnr in O folgen 349— 366 nnmittel- 
bar auf 348, in allen übrigen Rrdaktionen gehen ihnen 
357 — 3t;5 voraus. Ks handelt sich liier bekanntlich 
um (Miam lons Abschied von si iiicn Leuten. Sollte der 
Dichter dies« wirklich, wie iu 0, bei dem Anblick ihres 
zum Anfbrnoh gerOsteten Herren sofort kleinmütige 
Klagen nnd Verwfinschnngen Rolands anistoesen und da- 
rauf erst 6. bitten lassen, ihn begleiten zu dürfen? 
Sollten sie darauf, nach des l'ichters Absicht wie In 0 
als tjuene» ihnen ihre Uitte abschlug uud gerührten 



.Absrhifd genommen hatte, ihn sang- und klanglos ab- 
zieiit-n lassen? Ist es nicht weit verständlicher und aucli 
poetisch wirksamer, dass Ganclons Leute, wie in den 
I Übrigen Redaktionen, ihren Führer zunächst bitten sie mit- 
I nmebmen nnd daas sie erst «h Q. Omen das »bgeteliingen, 
Wehmütigen .Abschied gt>nömmen nnd allein Keine Reise 
angetreten hatte, in Itöses ahnende Klagen und in Ver- 
wünschungen gegen den l'rii'di4 r »ins riilii'ilü anbbrechen? 
Findet damit die ganze Szene nicht einen äusseret wirk» 
siiiiien nnd dentlichen Abschluss? Dass nunmehr die 
Tirade 88 nicht mehr analog der Tirade 53 endet, 
kann doch wahrlich nicht eiiistlieh ins Gewicht fallen. 

Ich n>nss darauf vcr/ii litcn. die woitcri'ii Kinwiltide 
L.'s gegen die iirinzipicllen tirundlagen meiner Text- 
herstellung zu beUncliUti, da sie alle in gleich subjek- 
tiver Weise begründet sind. Selbst zwei von Th. Uttllers 
eintehneidenderen Aenderungen an O finden ja keine 
Gnade bei ihm, sie sollen gegen die aus dem Oxford- 
slemiiiu sich ergebende Forderung: necer alter the Ox- 
ford maiiuscripl to accord uith the ofhtr rtdactions 
exeept from an imperativ» rtason verstoeaen. Uner- 
Vrtert bleib« der ente Fall, «elcher die atark« Vm- 
Stellung in der Htreitszene zwischen Roland und Ganelon 
betrifft. Hesunders charakteristisM-h ist L.'s .Argumen- 
tatiuri l.ei di-r zweiten Slelle, Z. 1 43m— 1 tiftO. Da riilimt 
Roland gegenüber Oiivier die Tapferkeit des Erzbischofs 
Turpin und dieser erwidert ihm: Kar U ttbmg aidier 
(1676). Man erwartet daher, daaa mmlttdbar Tnvher 
eine Kampfazene geht, in welcher der ErsUtcbof die 
' Hauptrolle spielt. Das ist abi r nur nach den anderen 
I Redaktionen, nicht nach O der Fall. Für L. ist O 
<iennocli im Becht; dcOD, fragt er, ix it necessary to in- 
I Urpret the eotteenaUat af the Couttte eo literaliiff 
I Wollten sie nicht vidmehr beaagen: Turpin, a man 
' of God, fjghts trell ; tre, inen of halile, »hould do 
likewise. Wer im .Stande ist das ausdrückliche Kar Ii 
' aluHS aidier Oliviers in so kühner Weise zu interpre- 
j tieren, dem wird es allerdings ein leichtes sein jeden 
I Widerifann von O «egradfapatieren, der braneht dann 
der oben angezogenen Rekonstruktionsfordernng mit I,. 
nur noch die weitere Exdniie from the Oxford manu- 
xcnpl u iitilever may he provf l ilue lo copytst^ hinzu- 
. zufügen, um die ganze Rolandekritik vollständig subjek- 
tiver Willkür sa iberantworten. Ich bin dagegen ttber- 
! zeugt, dass mit persönlichem UefUil (S. ISl oben) nnd 
' formal logischen Anachanungin (S. 133 Anm. 1) kein 
tcxtkritis< ins Problem am wenigsten ein so verw ickeltes 
wie das der Herstellung dec uräpriinglieiien (jlianson de 
Roland gelöst oder auch nur geßirdeil werden kann. 
Die Grundsätze, nach weichen ich bei meiner Tezt- 
gestaltnng verfkhren bin, sind dnrch L.'s Anfbats ketnea- 
wi L-i i-H unrichtig erwiesen. Weit er.<priesslicher wäre 
, eh, ilire l'urchfulirung einer unbefangenen nnd sorgfäl- 
tigen Einzelrevision zu unterziehen. I)aa würde zweifel- 
los manche Beaaernng wohl nach die eine oder andere 
Klimng namentlich In den grüaaeren Znsatcstellen er» 
geben ; denn oft genug wird das Bestreben mich mög- 
lichst eng an die Ueberliefernng zu halten, meinen Text 
mehr als wünschenswert der Form einer einmloea JttDg«» 
rea Version angenähert haben. 

Vielleicht entacblieost riab der VeriMNr n noleb 
positiver Arbeit. Jede darauf basierte Kritik werde ich 
nicht nnr unbefangen prüfen, soodem auch mit auf- 
riß liti^^er Dankbarkeit anfbeluaen. 

lireilHwald. E. Stengel. 
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Dante Alighieri, Kra Divina Commedia p<1i-< l o! i 
annutated bv 0. H. Grftndjfent, profc-ssor of romanct- Uii- 
f;n»K«s in Harvard rtiiveriiity. Vul. I Inferno. BoatOB, 
lltath u. Co. imK XXXVI u. '283 S. 8*. 

Eä ist iJie fvMit koniineniiertt' haiili^-Aiisfrubf. ilif 
in Amerika vcrüffentlicbt wird. Sie iuitei<«i.hi lili t sirli 
TOD der Kehrzabl der enropliBchen Ausi.C'>t>cii iJurch ilir<- 
iatMltt gescbiekte Anlage. Die Lektüre de« Texte« 
wird mwenig wie möglich darcb Pmnioteii unterbrochen. 
Diese »p!lrli<'lien Fiiasnoten aber zrirlincii sii-li diirrli 
Knapplieit und Klarheit aus nnd bi-schriiiik>'ii .<ii<'li üuf 
kurze Erklärung spracliliflu-r Sfliwit-riifkeiten und his- 
torischer AnspieiaDseD. Die AnfilhrDug poetitcher Ile- 
ninlneasMi am don Klanlk«ra, to« der Bibel a. s. w. 
bitten wir gerne verniisst, denn die Unmittelbarkeit des 
Verst.1ndni*ses pfleji^t durch solche stilistische Erinne- 
runiri-n nlu r iri stm t als (jefördt-i t zu werden. \Va« geht 
e« z. B. den gewühnlicUeu nichtpliilologiscben Leser ao, 
dan der Vers 

Ora seil va per nn secreto calle 
einige Aehnlichkeit hat mit dem virgllianlschen 
secreti celant i iII. s . , ? 
Auiih andere, melir sadiliche als formale (V'"^"*^"- 
angaben lifttten sich leicht ans den Fusstniteii ausischei- 
den lassen, denn der Heransgeber orientiert in den Ein- 
leftnngen, die er jedem Gesang voransBcbiekt, zur Oe- 
niig-e über die wiehtigsten DiiifCr-. Kurz, wir liättiMi 
gewünscht, dass die lübliche Tentlt'iiz dvA liuche»; alle 
(ielehraamkeit soweit wie möglich vom Texte weg 7,n 
arbeiten and nur das Nötic«te in der Fora von Ein« 
leitnngen nad nicht von ünterbreebungen sn geben, 
noch konsequenter zur Purcliftihrunt'' tr''kiitnmen wjlre. 

Die Einleitungen (Arguments) sitid mit ausgesprochen 
pliilai;ii;rischem Gi schick fremacht nnd ben iten den Leser 
mit durchsclinittlich zwei oder 1 \'t Druckseiten hin- 
länfüeh auf alles vor, was er wissen moas, um einen 
GtMBg ohne Schwierigkeit dnrehlaafen and sich dem 
künstteriBcben Eindruck hingeben tn kennen. 

Eine Ceni-raleiiile i >ii > S. IX - XXXVI) orientiert 
in Kürze über Dantes Leben, Werke, Bildungsgang, 
Charakter, WeltanHchanuog, Kenntnisse n. s. w. sowie 
fiber Entslehangszeit, Bedentong und Verbreitnng der 
KonSdie und Uber die wicbtigete Mtere nnd nevere 
Dante - LiN i Jitiir. Der Heran^reticr ist griindlich und 
allseitig uiili rriuhtet nnd ninnut in den Uieislen .Streit- 
li.iLCt ii ' inen gemässigten nnd konservativen Standpunkt 
ein. Freilich, ob es gut ist, eine derartig knappe und 
doeh nur den Eingeweihten ▼eratSndlicbe Oeneral* 
einleitung, ein derartig kondencieiies Extrakt der ge- 
samten Danttilogie zu servieren, ist eine andere Frage. 
Der I^.iie wird nur verwirrt odec. was nui Ii viel sciilim- 
mer ist, abgestumpft, indem er sich nämlich auf Grund 
dieser Intrednirtioa einreden kann, er besitze nun wirk- 
lich die gaaamte Dantewissensehaft. Für den Üante* 
befliaaenen aber gibt es Kompendien nnd Hilfsmittel die 
Menge. Für den Sliideiiten. denn an diesen vorzugs- 
weise und an den Laien hat der Herausgeber gedacht, 
genügte eine reine Bibliographie. 

I>er Text ist der des Moore'schen Oxford • Dante. 
Varianten sind ausgeschlossen. 

:rzburg. Karl Vossler. 

Maurice Muret, I,a I,itt£rature itaUennc d'aa- 
joardlial. Parin l.ilinirie Aeadtmiiine PerrinetGie.1006. 

XI 1, niM S, Kr. 3,5U. 

Der bekannte politische und literarische Kritiker 
de« • JoariMl 4«» DäbaU" hat in dieaem Band 34 Mono- 



graphien vereinigt, die in ihrer Mehrzahl von Ende 1902 
— Ende 1905 in der berdta erwähnten Zeitung, ferner 
in einigen Zeitschrift«! wie «La Ben»," „La Bewe 
bleue," „La Revue latloe,* „La BenaissAnce latiae,* 

erüoliienen waren. 

\'crf, ni(M-liic mit seiiicti vim H\nVicliiiL'er Liebe nn 
heutigen Italien und inabesondere zur beuiigeii llterari* 
sehen Welt Italiens erflillten AnsfAfarongen das Interesse 
der zahlosen It&lienpilger, die von den Prachtwerkeo 
lies Altertums und der Renai.>*fiancH gebannt fUr die 
.I>'t:^i/.'il fast nichts üliriiT n;l die Künstler, 

(ielehrteii und Schriftsteller lenken, die noch lange Zeit 
keinen Platz in einem Hosenm oder Hnadbneh beaa- 
sprachen können. 

Tn seinen ansgedehnten Lektflren, von denen Verf. 
(p. VIII) sehreibt, er habe „ponrsuivi pendant qnatre 
ans ces promenades en zigzag ii travers le jardin 
flenri et trop nigligi de la litt^ratnre italienne contem- 
ponine," betrachtet er In swangloser Folge niciit nur 
die Hanptencbelmmgea auf diesem weiten Oebtete, 
sondern .Alles, was ihm von fhichtbarem gebtfeem Leben 

Zeuf,Miis abzule^eti scheint. 

Die Lyrik steht, wie recht und billiir, an erster 
Stolle, aber Drama nnd Roman kommen deswegen doch 
xa ihrer vollen Oeltang. 

Was aber fBr Ref. vielleicht den Han|^«ert vaa 
Mnret's Bach bedeutet, ist, dass er als grSadlieher 
Kenner der sozialen nnd intellektuellen VerhKltnisse 
Italien» — und dies verdankt er wohl seiner Tktigkeit 
als politischer Kritiker — auch fern vom rein litertrbdl- 
belletrisiiscben Wege g«t Beacbeid weiss. Mag er «aa 
vom Soziaiismas bei de Amtefa, vom socialen Theater 
(iiacosa's, vom „Neo-Machiavellisnnis" iJer jungfloren- 
tinischen Schule sprechen, oder die Rulle des Christianis- 
mus bei der .^erao, der ,.eccle8ia militans"* mit Crispolti 
Studieren, die Aestbetiker Benedetto Croce, Angelo Conti 
nnd Mario MoriMw, den Swdoiogett Femro in ihren ao 
anregenden nnd widerspruchsvollen Bestrebungen ver- 
folgen, immer kann man die erfrenliche Wabrnehmaag 
machen, >Uw» Verf., TahM*! PrinilpIcD trea, die «MtUeaz" 
vorzüglich kennt. 

Ich arwihne noch einzeln als besonders lehrreich, 
da in letzterer Zeit Zola dnrch aaf MeraasiehBag seiaea 
handschriftlichen Naehlaasee bernbeade Studien neues 
Interesse gewunnen hat, das Kapil>'l Uber Veiga (p. 1 
bis 20), und die Feststellung des wesentlichen Unler- 
sehieds zwischen franzi^sischem Natarallamaa aad itaUe- 
nisehbm Verismus (p. 9 bis II). 

Bedenkt man, dasr «s sieb bei Mnret'e Stadien sam 
guten Teil um joiirniil-^ri!-i Ii.' Puldikationen h.ir. l.dt, so 
niQS» man umsonielir die kniile -Siclierlieit und mit 
der er da^ vielseitige Thema belianilelt, anerkennen. 
Damit soll nicht gesagt sein, dass er seine eigeite pers&n- 
liebe Art aassehaltet; aber er weisa Hasa m halten. 

N'ur in dem einen oder andern Punkte, wenn es sich 
um politisch-hiHtoriseho Fragen handelt, geht ihm vielleicht 
die nötige übjeklivitÄt zu seiir ab : z. B. wenn er gegen 
Ferrero's Ansiebt opponiert, der der französischen . 
Nation einen caesaristischen Geist zuschreibt; dagegtD 
beansprucht Huret ab Basis fttr die firaaalaiaGhe Aeva- 
lution friedliebende Prinaipien. Oder wenn er, Immer 
noch bei Irr Diskussion von Ferreii 's Ansichten, den 
preussisclieu Militarismus in folgendem »image d'Epinal" 
wiedergibt: „Hais l'esprit militairc, c'est Tesprit allemand 
lai-mäaa, o'eat aartont l'esprlt prusieB dont est pia^ 
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ti»'- ](■ nonvrl ciiipire ! SiUit franchi le Rliin, cVst la 
premiöre impression nette qn'ipronve le tonrinte. II 
adnire dv trottoir an pignon sgrtaUe oa m« toorelle 

d'aiii^Ie carien»e. Et sondain le conp de oonde aotori- 
taire d tin officier indijfne de ce qn'an civil ose encom- 
brer sa ronte lui lajipflte brusqueiiu-nt qu'il »e trotivc 
dane nn pays on ^ciMut tail la loi", I>ocli das »ind 
nur E>etails: di«- Ejntt-n Dif-nste. die der Pulitiker Mniet 
dem Idterarhialorliier Unret geleistet liat, sind ungleich 
grSssar als diese wenigen kleinen sebleeliten Dienste. 

.1. rlt r di r si< )i mit dem Imutipen Italien bescIllfUgt, 
wird dicbcü Hu<'ii, das von der .Akademie im vergangenen 
Jahre mit einem Preise bedacht wurde, das anregend 
gescfarieben ist, da und dort zam Widersprach reist 
«ad desten Benntssng ein „Indei alpMWtilM des prin> 
cipanx autears contempuraiii"' cit/'n" i p. 349*— 51) erteldi- 
tert, mit (tewiuu zur Hand nehmen. 
Frankfurt a. M. A. C. Ott. 

Brik Stanff, Jvtude sur l'ancien dialecte Iconais 

d';«t'i>!s dl -, i'li.irti h du Xlli» cit-clc I pp.sala, Ali?ii|vist & 
Wilispll; I.ei|i/iv'. K ll.ni|-t. IV. Ufil S H Ailiot.'ii iHirifna 
med unHfrstiiil uf Vilhelm Kkinani nniveis.itctvtViiid I pi>- 

I>er erste Teil dif^-r Sduli»- .'n»liiilt 101 leone- 
sisclie l'rkunden, deren Krosst.r T.il i74) ans Sahagun 
batrülirt. Sie gehdren fast alle dem 13. Jaiirh. an, 
soleke ans spKterer Zeit liat der Hg. niclit anf^ommen, 
weil narli dirserij Zeitabsi lnihtc die in Leon ^'esi'lirie- 
denen rrkiinden vun dtii kaslliischen spraclilich behr 
wenip verschieden siml. I>er Abdrink ist mit di|ilnma- 
tiscber tienanigkeit besorgt worden. Der zweite Teil j 
«ntersQolit die B|ira«1i1ielien KigentBrnlldikeiten der ür> 
künden und stellt die Zlljre fest, die als leonestsch be- j 
Zt'ichnet werden können. mit R-ros-ser Soruf.'ilt sre- 

lührte Untersucluinff hestütigt im \v>st ntli' lien, was si Imn 
ans Oeasners Arbeit bekannt war : dass das Leonesische 
ein Hittelglied nwiechen dem Kastili^rhen und dem | 
Portngie8i»cben ist. StaafF stellt seine Urkunden in i 
drei Gruppen zasaronen, von denen die Ustliche sieb dem j 
Kastilischcii am inci-itcn nähert, während die wesiliclie 
manche 'Anm- mit dem Portugiesischen gemein hat, die ^ 
zentrale aber eine Mittelstelinng zwischen d«n beiden 
einnimmt. Die Züge, die all Leonesisch n betrachten 
sind, werden zneannengestellt nnd im ehnelnen genauer 

pefa^^f, als es von den VorgSnpern (geschehen war. 
Italti findet der Verf. CieleKenheit, auch Fragen der 
allgemeinen spanischen Laut- und Formenlehre zn be- 
tiandeln. Die Abhandlung ist als einer der wiclitigsten 
and gründlichsten Beiträge war uKp^ Dinlektologie m 
begr Unsen. 

Einige Kleinigkeiten, die ich mir angemerkt habe, 
(iei4-ii aiiliaiit'sweise erwilliiit. S. IST. 1 i.i^-- 'ine 
türme vraiuient populaire' »ei, wird dunh die Be- ' 
handlang des Anlantes widerlegt. — 213. Dass die 
Wiedereinführung de« arsprangiich abfefallenen •» in 
der Scbriftspraelie dem Elnilnase des Leonetfsefaen zn 
verdanken sei, erscheint mir nicht glaublich ; gerade in 
der für daa Leon. charakteriBtiseben Endung -aJe 
(perdade) hat die SchritUpracbe das •« nicht einge- 
führt. — S19 f. Ans der USaflgkeit der Form attfälo 
nnd den Nebeneinander von MyeUo nnd aedtar müebte 

St. R'bliisKcn, diiHS V nach e vor dem betrit.ten Vokal 
lUnger geblieben Sri aU in anderen Stellungen; ilas ist 
kaum richtig (vergl. ^idrlar. vii l iialji i liegt eg doch, 
Einmischung des Suflixes •i;ila anzunebmea. — 267. 



Die Erklärung i Fi noininalverbindung yelo ans Uelo 
halte ich nicht tär richtig. Dass jenes aus dies« m durch 
Dissimilation entstanden sei, kann ich nicht glauben: 
aber auch Staaib Ansicht, dass das in den Anlaut ge- 
tretene II seine Artikulation gfeHndert nnd sich dem Ii 
(1 usw . arig<-sclibi?sen habe, ist nicht zu rei bifertigen, 
solange kein weiteres Heispiel beigebracht wird. Ich 
meine, das span. ff in gdo hat mit dem lat. (dentalen) 
11 überhaupt niebta zn tun. ich stelle mir die Eot- 
wicklnng folgendermassen vor'; Lat. illi ergab fn ton* 
loser Verwendung vor Künsonriii'rn /' (I?erreo) oder 
le (dieses vielleieül ursprünglich im .Xuslaute der Wort- 
gruppc, vgl. ore aus habni), wobei sich / aus lat. II 
gerade so erklttrt wie ia lo la d, h. wohl aus der Ton- 
l«sf gkeit Vor Vokalen dagegen spraeb man aasilUnchen 1 : 
illi haben wird zn 1(11/0 nnd daraii.s l'ayo: dieses pala- 
tale I iiiuss »ehr alt sein (vgl. purt. Ihe) nnd entwickelt 
siib genau wi»' Ii in tiliii. also 7M ) (ij). Im allge- 
meinen bat die Form le, die durch andere kräftig ge- 
stützt wurde, den Sieg davon getragen, nnr in der Ver- 
bindnag mit einem zweiten FroniHuan ist ge gebliebea, 
so dass die unangenehme Aufeinanderfolge *lrio nicht 
entstand. Dass im Lronesisrhcn dant bi'n die Form yelo 
vorkommt, entspricht ganz den Kigentiiiniicbkeiten dieses 
Dialektes (vgl. fiyo, ogo). — 31.'^. Ulditlg ist, dass 
der leon. Konjunktiv von dar {diu) auf *deam zurück- 
geht, vnaSglicb aber, dass dies eine AnMIdnng an tüta 
sei, dai Seiners» its lun Kinflii«.se von ^r^i zu verdanken 
sei. Denn dann imisste man ja *dea erwaiten. Ks 
handelt sich natürlich um den vulgftrlat. Konj. 'dea, den 
auch andere rom. Sprachen (mm. dta, it. dia) fordern. 
Wien. Adolf Zauner. 



ZV i t sc h r i f t e n n. ft. 

Germanisch-Romanische Monatsachrlftl, 9: It. Petscb. 
H. von Kleist a!s irairisrhfr I>irhter — Srhrrter, Kngl, 
Lexikographie. — i . V h r ( t / scli . W Taris und dii .Society 
amicali- (iitstun Turis II. — II. iirrnlpr, Kiilk 'iiiid Torp, 
Niirw('j;.-<l;in ctNinid. Wfirtprlm. ! : h n -, \\'nitsi liatz der 
^;*rn>ani»cheD .Spracheinheit, unti-r .\!itw irkant; ».jn ll j. Falk 
iinigeatheitet von A. lorp. — A. Menniini;, Iriinkil, 
.\dolf Eberl. — I. 10: K. .Mennger, Wörter und Sachen. 

— K. Senffert, Beobachtungen üb« dichterische Kompo- 
sition 1. — R. kl. Werner, Eine sngebUsche Bfzension 
Bcbketa. — L Brandl, Erssmas Darwu ein engl. Natur- 
diebter de« ia JabHk — W. Heyer-LBbke, Aufgaben dar 
Wortforschung. — H. Sefcrtlder, Zum Steirischen Wort- 
schatz vun Unger-KhulL — Besprechungen: K. Petscb, 
Walzel, Hebbclprobleme. - H. Hichter. Hecht. Tbomsu 
Percy u. William Shenstone, ein Briefwechsel au« der En^ 
stehungszeit der Reliqucs uf ancirnt Englisb I'oetry. — 
A. Kichli T, Kellner, die englische Literatur im Zeilalter 
der der Königin Viktoria — Hiatgcrs. Walch, Antho- 
logie des I'uetes franviiis c n;it inj r;! in 

Pablicationa of the Modern Language Association 
of America XXIV. 3: Wm. A, Nitz-'. Tli'- Fislier King 
in the drail Hnmances. - F. W. Taily. The I.iluruical liasis 
of tlif Tiiw in'li'v Mystf rif's. .'rihn I. 'lirifr, 'l'ho Family 
o) .Maurice .^ri ve. — .luiin K. .^latzlii-, On the liistury uf 
Palatal n ii> I'rench with special lieference to n and ii|>en e. 

— Marra; 1'. Brosh, Vsopet III of Paris. — llai vej W. 
Tbajrer, HadihiM in Oennany. 

De Nlenwe TaalaMa IVL, 6: K. Vetnsnbos^oe zija Ger- 
manismen te beschottwen? - J. Koopmaat, Watdc Neder- 
landse volksgeest van de *OI]impas* maakte. 

Zm. ISx fnwnSnlaeheii tmA ragWBchifii Vatetridit 
Tin, 4: V«rdieek, Bdtrkge zur ErkUbtuag des Sbake- 

' I .HU' ithiilii he KrklKmDg gibt, wie ich nachträglich sehe, 
Hud. l.vnt (nach ilanssen in den Anales de la Universidad 
ISantiago de Chile] Mayo-.luniu lätiH. lobn nn cempendio de 
gram4Uca castellana anteclAsica, S. 14). 
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Hpi-i»ri-t'''\Ii-5, — 1,1 u i II !■ h (■ . lu- l inllui nee ilf 1 .■illcmaml aur 
1«' p.irlrr [inpul.iir.' Iii S ilssf friin' ;iis.' — W- tshovi-n. 
Fraiizi sisrl],' 1,1 hnwnfti r in U'<ätili-uij.L-liLiinl l'tiruli. 
Die Kaiiuoli-iton il' r fraii/ii-iisrhrn und iiii{lis<:h«-ti ttehul- 
k'ktilri'. — Wevriiu'h, Hcrirln "ih-r rlic Silznnf( der neii- 

DDnefclflil — Kaiaift, Di« Ueneralvenammlantr der Dent- ! 
■oben ShifcnpMte-OcMlltobftft rom 28. April 190». — Ver- { 
MQBilasg Dentacker Phtlotogaa ud SohiilmllDiiar in Uiw 
(«7. Sept bii 1. Okt. 1906). — LitontarlwrldiM aad Ab- | 
aefffi n. Brun. Lp mnuvoment lntpl|pctn«-1 en France darant i 
l*ann<i- ÜXW. - Brandenbnrß. Festschrift tum 18. all- 
i^emrinrn NeDpbi!ol(i|{eDtai;. — l»frs.. Kr<)i{(>r, Die (iedichte j 
dt's lirufra Alfred de Vi;;ny. — Oliirie, .Tiirss, Rinführang I 
in dis Franifisl.tolip auf lateinisrhcr <iriindlage. — Ders., 
Qa8|':»rd. F< tes de faniillc et fi teg publiijaes en France. — 
Oers . HnfTinunn. FV'ranjftrs KintlasK in rhamissris Opdichtcn. ] 

— .Iantr.en, Wiclands ifesaromelte Schrifrrn Abteil^ : 
IVbi rsetzimKon. 1 2. Sliakospi^art-s theaf raUsciie Werke, — 
r»er?. .\lbiTt!i, Hihbels SleUinn; zu Miukrspeare. — LHts., 
Walter Pater .Marius der Kpikiirer iihers. von tireve. — 
Kleina .\nzHi^'en .lant/.en. Select KiiKÜsh Classiis by 
iJuiller-Cuilcll; l'oiie'g U.ipe uf thf Lock cd. b\ Holden ; 
Jlriczek, Viktiirianiscbe Dicbtaog. Anhang: Die LcaarUn 
der eraten FaMongen; Matthew Arnold, Selected Poems 
ed. bj Oaofga aod Leigb; LoigMlovs.Suf mm Uiawatha 
in dentaeke Versa tlbertra{!>en ton Slenoer. — Branden- ' 
bar IT und .latitzen, Bilcherschan. I 

Wörter und Sachen I, 2 J. K. KUnker, Das Kanembaas I 
der (M'iiind von KiUlacb in Steiermark. — U. Mcrinjjer, ' 
Sprachl.-sachl. Probleme: I. Zu den Werkzeuffen der pinsere- I 
Reihe. 2 /u den Werkzeueen der mo/fre-Reibe. H. Die ] 
l'rbcdeutunp von «ut. iiani»<in. ».„i,«.. 4. Zur Dnenos-ln- ' 
Schrift. 5. l>ip rrlKcleutung \ nn »{Kindeo. 6. Zum vertieften 
Tisrhe ... 7 |iiii!s?h Unichr. 8. L&t. p"n$ u. seine Sippe. 
0. Zum verehrten I'tlock. 10. SchloiaworL — Üera.. Prü- ' 
histor. Kinnensteine. — W. Il«7«r-Lttbke, Zv Qeicucht« 
der ['r. soheeriVte. 

Zs. für deutsches Altertum und deutsche I<iteratar 
'iß: Nolte. Die klingenden Reime bei HartnanD, Gott- 
fried und Wolfram. — Schräder, Erfurter Dichter dca 
Ift Jkbrh. — Xeckel, Ueker eincB Altiiocd. Wcchaet von 
Prlieni n. PMteritiin in beechr^benden ZoiammcnhAngen. 

— Baeaeeke, Die Datierung Albrechta v. Halberstadt. — 
.Scbrftder. Der deotache Orid von 1210. — Droege, Hie 
Vorstufe nnnercs Nt> . Ini -« nliede*. — Craln, BrnchstUck I 
eines lat. dentacl). I! h i tiis in der Jenaer rniveraitÄta- 
hibliothek. — .Strecker. Die» irae. — von Orienberper. 
De sernando medico. — Meneik u Schrilder, Eine Wiener 
Kubini;s-Kol|p. — Habe!, Itcimsprdche i\--s >i(mlrektors 
Manrieius von I,iini1:iii Srlimid, Nachfu' I imti^iam. 

— Hrockstcl ! , I mIht l-:nf-stphnn2 unil VcrtaH-ser der 
Hvensi'h« ri l arutiik - HimHic. Zu Zs 51. AS. - Nlevi'r. 
Der Sprun^j iins liiiti Finster. — Ati/,> itr'*r: Strauch. Hinz. 
Die deutacbeti Han lschriften der I niversitätsbiblinthek in 
Kasel I. — Heusier. Meier. Werden u. Leben dei Volks- 
epos - Niedner. i)lrik. Nurdiak aandaliT in Vikiasetiden 
ug tidlig middelalder; olrik, Nordiachea OeieteeleDen In 
beidatocher nnd Irthebriatlkber Zelt. - Blee, Gering, 
Beownlf nebet dm FtoMbnrg-Bmebetack. — Jellinek. 
Heeer, ffiitotüdh-grMmnntteebe Rinfohrnng In dl« frabnea- 
koebdeateehen Sebriltdtalektv. — Wiesner, Brill. Die \ 
Schnle Neidhnftti — ''iWzo, Si'n.il. .1. .Sohwarzenbergs j 
Trostspruch tun nhgeetorbfnt Kri luule — l!r> r lit. Merker. 
.<im'>ii I^cmniaa. — War ke rnel I . Liti r;itur über das Vulks- 
lii il .Sihr, Das de;it-schf Volkslied. (niS|^e« lihir u erliiut*rt. 
3. Aull.; Hruinier, Das ili dtsrhc V.ilkslicd .1 Aull . Biickel- 
Vilmar, Haudbodi des di iitarlu n Volkslii lii s 4. Autl.; 
B'ipkel, P.<!yrho!'ii:i'' d<-8 Volksliid^s ; Meier, hunstlied u. I 
V^lk^ll^d iri IViit-ichliind: Ditü.. Ivunstliider iiri Volks- 
mun lc; .1 u ii i; b a n h r . Volksdicbtuiiij aus dem Br.hnirrwalde. 
-- Kiisir r, Kicktjii. Draraatnrgische Probleme dr-B .Sturms 
iiud Drangs. — Schulze. Pissin. Ott« lieinrich Ural von 
Loeben. — Dere., Piasin. (iedicbt« von O. H. Urafen von 
lieben. — Walael, Noll, Otto der SchttU in der Literatur. 

— Lewjr, na QinBekee. prinetpei de UngoiitifH fNfobo- 
logiqac — Streeker, Tranbe, VorlMaBgen and Abband- 
langen I. — Hoffmann-Krarcr, Nagl, Deutsche Mnnd- 
arten II, 1, 8. — Wrede, äeemUllcr, XL u. XV. Mitteilung , 
der Phenopnoim^AMkiv-Koauntekiii. — Sebnti, Jdenintt, 1 



Die Deminntiva in der .\idw:ildrii r Mundart. — Ders., 
Ilrandstt'tter, Der (iiiti tiv di r l.u/> rih r Mundart. — Schrü- 
di r. Hr iii IstAtter. Markisch-westf.iliiM he < Ii tsnaui- n aus d. 
L rlauteu trklArt. — Otto. Heyne. Das :illt deutsche Hand- 
werk — Nec kel, Olsen. Runerne frii Str.im paa Witteren. 

— I>er8., Ulsen, Om sproget i de nianske rnncindskrifter. 

— BbrUmnnn» d. Uake. De aanaapreekToroMn in't 
nederinudetb 1 — Boetke, Konneken, Deotaeber Litemtnr- 
atias. — Wilnanne, !«nwwnnnn- Kraus, Waltber von der 
Voirelweide 7. Aufl. — Simon, Bihlmeyer, Heinrieb Senne. 

— Baesecke. Beran. Wort- n. Versaccent bei M. Opitz. — 
Steinberifer. Ideler, Zor Sprache Wielandi;. — Oebler, 
FrKnkel, Bettina v. Arnim. <M., the'! Briefwechsel mit einem 

Rinde. — Wal/.el. IlUffer. H. li. wi« , t'! sammelte Aufs&tne. 

— Lesaiak, Berichtigung zu .^nz. .\XXll, 131. - Fischer, 
Zwei Ifprmaniütenbriefe. 

Buphorion, achtlos Krgttnzungaheft: Fr. Spina. Ein unbe- 
kannt«« iSpruchgedicht Hans Sachsens: 'Die zchen alten 
Krtzueter Christi des alt-n Testament»'. — Hub. Rausse. 

I. a novela picaresca und die (iegenreformation — (Jskar 
Kischl, Motive des l'r>>iirr/ in Simon Dachs 'Anke von 
Tharaw'. - Otto Len hi , .1. B. 'schupp an Herzog Angust 
d. .1. von Braunsebweig- W olfenbüttel. — Hans Halm, Bei- 
träge zur Kenntnis Job. Oottfried .Schnabels. — K. Baum, 
Phil, llaätiers 'Reisende Komödianten' u. die \Vieii> r (iott- 
schedianer. — Fritz .Ioimvs, Ein unb< k:iniiti r lierirht (iln r 
den Tod Ewald von Kleists. — A. Warda, Ein Aufsatz 
J.O. Uardein nns dem Jahre 1764 — Beinh. Steig, Vietor 
von Sobmretb ein Jqgendtrennd Sebillers. — Fr. L. Hüller, 
Quellen u. Redaktion von 'Werlken Beiee'. — B. Kreinler, 
Kotzebne-Briefe. — Knrt Oflntber, 'Der Ttndlins* — dio 
frühste der KIcistschen BnUlltingen. - Edmund Ooetse, 
Thilmraels Erdbeben von Hessina. — Heinr. Biomo, Zn 
AnaBtasins (irlln und Uottfr. Keller. — Ladw. iJorm., Das 
.Schicksal des JQrg Jenatach. Eine Btadie. R.H.Meyer, 
Fuiit.^nes Namenverse — Ileinr. Klenz. .Inngfer Lieschen. 

— .T.ihs. Holt f. Dir .N'achtwüchter von Temate. 

Zs. für d. dcntscben Unterricht 23. 8: Dr. Wehnert, 
Der Spaziergang. Ein Beitrag zu Srhillers Verhiiltnis zur 
\;itHr. — Sprechzimmer Nr. l: Dr. .1. E. WUlfin«. Kleine 
.s|ir.ii lili -hf .\nmerkungen zu Urillparzers draniafi.srh Mär- 
chen 'Dt-r Traum ein Leben". — .Nr. 2: Dr H. Srbulz, l)as 

II. (lebot. — Nr. '.i: Otto Heilig. Zam Sclii rzspruch Zu 
Zs. Jahrif. 2 <. L>01. 470, IRV ^ Nr l Richard Riegler, 
Wnstmmns i: l '^trten, — Nr > l'r. Karl Lrtschhorn, 
Bismarcks Zituteiiacbatz aus bbakespeare. — Nr. C: Ferd. 
Teetz. Zn Setaenkeadorl» Oedtebt *Anl Sebnmbontn Tod', 

Str. Vtl. 

Zn. de» Allgemeinen Deutschen Sprachvereine 24,9: 
Tb. Matthias, Vom iipriichiirheu lieutschtuiu M. Arndts. 

— R. -Nadrowski, 'D.ia .\age des (iesetzes wacht'. 

Z«. rat deuUcbe Mundarten lUO», 4: 11. Ueis, Die Mnnd- 
nrtea den Otomkenogtoms Ueaaen (Seblue), — H. Woher, 
Dor Vobnlimn« dar Mundarten iat oberen WeidnttnUlen 
fSeblnes). — 0. Pblltpp, Nnchkie snm Wortsdiota der 
Zirkbaaer Hnndart — O. Pronofa, Die Hfllfererbn in der 
Lttaner Mmdut. — W. ^choof , Hessische Ortsnamen in 
nnndartUcber (Hstalt. — W. Horn. Zur Nürnberger Mund- 
art. — Dmfra?e' Ranidi capidi. — IW'sprechnngen: 0. Hee- 
ger a. W. Wüst. Volkslieder ans der Rheinpfalz (O. Mei- 
singer). — K. K. Btilraml. (Quellen nnd Forsrliunten zur 
deutsrhin Volkskunde ^O. Meisinger). — .T. I'b. <ilork. 
BreisL'iiier Volksspiegcl lO. Meisinger) — A. Bass, Deul- 
bche >priii liiiisrln in SUdtirol u. Oberitalicn (Ij. Hertel). — 
(I nr. tti niiiT. Ruhler Scbnorrpfiiffen I.. Hertel I. — R. 
Mirhi l n. O. Stephan, Methodisches Ha- I I i h /.u Sprach- 
ilbuti;:!» lO. Woiae). — H. Ptatiiluz^i, ;>vnluktische Bei- 
träge 1 1 ' . 

Korrespondcnzblatt des Vereins für nlederdentsche 
Sprachforschung r'iiit XXX, 2: i^. Srhum.mn, Das 
Cilcicbnis vom verlorenen Sohn in der Mundart des Fischer- 
dorfoe Seblutop bei Lübeck. — II Carstens. Fliermaan. 

— 0. Waltber, Zn filniscb: Nachtrag zu iMtem. — E. 
Brandee, Zu JV. — a fianschild. UloekenbdL — U. ' 
Caratena, BnAHOn — J. F. Voigt a. CS. Walthnr, Uh 
•nd Katte. <— C. Sehnannn, Biemor Olaee vaw. — H. 
Caratene, HartbotMit, Amt. — H. Doitor, Weseibinm. 

— H. Carstens, /rt(fA/oi — frcttm. — 0. R. Schnitger. 
Krntkramer. — C. Waltber, EwaUtri — widtnpeiutig. — 
P. Wriede, JCMlani. — fl. Caritons. kM§. — C. Sckn 
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mann. Fredcl. — H. Carstens a. C. W »Uber, ||tery^ — 
J. E. Kalu-, liöfj/er. — H. Carstens, /hafcs. 
I,eavenschc Bijdraeett VIII, 8: L. Oro«t»»r«, He( dU- 

lect van lungeren II. 

Angrlia XXXII. 4: IL II. iJriflith. Malury. Morl. .\rHinr.', 
and FicrnbraB. — .Sv. Stefunovir-, Das a^B. <ui1i(ht "liif 
Klage di-r Frao'. — Ii. Scibt, l)ie Kumädit-n lU-r Mrs. 
C«Dtlivre. B. l'rueott Hamroond, Lanent o( a Priaoiicr 
against Fortone. — A. L. Stiefel. Zor Schwank- n. Motiv- 
kumk. — 0. & S«hl«tt«r, AiykMSurain: Zenrtrcate 
OtontB mm Brtmter Hm.; BanditloMn «n dem Brtaaeler 

Cod. No. R.';5g_^. Weiteres ira "disme" Moschus — Krrs . 
Narhtrat; ziiiii Leideiter RäUel. 
Angrlia Beiblatt XX, 10: IlüIthauBcn, The ProTcrbs of 
.\IIrcd re-«diu>d frum the manas^ripts hy Ihe Rfrv. Walter 
W. .>«keaf. — HtcidUr. Bonner Beiträt;r xar .\t\g]iistik. 
ll«'rftug(;f>,'ili< II »on .M. Trautniann. XXIll, .•<ainn)elli<ft. — 
M iddfBiinrlf r.iyin', Kntflish .Medicinc in the AnpIo-.Siixon 
Times. I'rin , Tin i . verley papers from the Speclator. 
Kd. with intruiiiii iiiin aml Nnttn hy K. M Myerg. — Mühe, 
Popi''s Kape tlir Luck. i<i. liy (lior^'r llnlilf-ii, Wiilter, 
Entatehnnustri >chirh!»' vuii M. \V. Tliarki r:iy k 'Viimly l air'. 

— Noll, .'irii zi rk. \ irtori:ini»che Hirhtiiüi: .\nhanir: llie 
Lesarten der ersceu Kiutitungen. — ilulthaasen, Zur ae. 
Literatur. 

Bnj^. Studien 41, 1: Gordon Hall (ieronld^ Stodiea Ib tbe 
'Chciit'. — MHte Bri«, Uebcr die ag«. Bneichmiw des 
WoftM Zuterer 0. Jareiyk, Tenimoii. Eine krinscke 

WUrdiganit xor lOO. Wiederkehr seines Gc'burtstai;<'8 (6. Avg. 
IfJOB). _ Will. .\. Read. Tbe vowel System ol tht Jiouthcrn 
L'nitcd Stutes. — Ik-sprechaagen: Eufit'n Horst, .Tost, 
bt-ua und Wesan. Eine Byntakusdie ITutorsui-hiiU);. — Eil. 
Elcwal!. Filers, Dit" DrhnunE vor dehnt'nJen Kunsonanten- 
verliiiii1iint;<n im Mittelenjrlischen mit Bf-rür ksirliti^nn^f der 
nfii» iii;li(^i In II Mundarten, - Iii-rs, Burjjbiirdt. Vi hfv den 
Kinlltiss il- >i KinfÜHclii II au! il.is .Vii^'Ionurmauisrln . — Krik 
Hjorkmi»n, Anklain, Das fn^lisclie Ki-Iativ im 11 iiii.l 12. 
.Tahrh — EoKfH Borst, Keilmann, Iintiv uml \.iiis.itiv 
beim Verbum — Ellert Ekwall. lUnnia. I>ie kucliluhcn 
II. spexiellwissenschaftlichen rnmaniHrh. li hnwurtr rimuc^rs. 

— A. Schröer, Jesperseii, John Hart's 'l'roDunciatiun u! 

Örlisb' (i960 and 1670). - Jos. Delconrt, Frici% Die 
entvogea de« abetrakun snbstantirierten Adjektivs lud 
des cntnncbcBden sbitnkt«B 8«l«tantiTS bei Shakespeare. 

— IV. Klaeber, 'Exodn' and 'Daniel'. Two Old EnRlish 
l'ueins. ed by Francis O. Blackbom. — J, Koch, Sypberd 
.Studits in ("haurer's IIous of Fame. — Pers., Yonn'^, The 
Origin aod Development of the Story nf Trnilus and Vri- 
scyde. — Ders., Low«, The Dato of Chauci-r's Troilos and 
Criseyde. — Ders., Skeal, Thr KvoiHti(>n uf the Cantorbury 
Tftle». — Bobert K, Pi 'it. Haniiiiurul. Chanrer, a biblio- 
irraphifal mannal. — Krik Bjorkman, l.,yd({ate"8 Troy 
Hoiik Ed. w itli iDtriidui ti'in. uutes. and xloMary by Henry 
BertTfH l'art II B.Hik III - A.K. H. Swaen. de Vurht. 
De invlofd van Erasmus up de tooneelliter;«tnr dir XVIe 
en XVÜe ttuwtii Korsle decl: ShRkeapcnrc .Itstbooks. 
I.yly. — Erik Rjitrkman. Shakespeare. Macbeth. Erklärt 
T. Herrn. Conraa. — Maurice Todhunter, Bacon. £Ksays, 
«r C«nnads Civil and Moral, fid. by Fnd Alliaon Howe. 

— Helene Riebter, Cloriilo». Later Work ol Torqnato 
Tum rcadered iato Bsgltsb Verse. Abo a sbort Essay: 
Attnities Tassian and Miltonic — Fred H. Scbwars, 
Otway. "The Orphan' and 'Venire Prtscrved'. Ed. hy CbaH. 
F. Mc «'Inmpha. — Helene Uichter, Conant, The Orirntal 
Tale in En^'i^id in the eitthteentb Century. - l'ies.. Thom- 
son's SeasoDS. Critical Edition, beint; a repioduction of the 
original texts. with all the varluns rradiiiirs uf the later 
editioDS. Inst<'rir.ally arraiis(ed by Ottn /.ip)Hl. - I>tes.. 
Holfmann. Willy, W illiam Cowpers Belisenheit ii literarische 
Kritik. — Die» , Walter. Erwin, ICntJäteliuiik.r-^^t sdiichtc von 
W. Tha<"kerays 'Vanitv Fair'. ftieh.. l-iisa. I>eut8che 
Kulturverhftltiiisse in der Anffrissunu W ,M, l'hackerays — 
Herrn. I.indoniann. Kipling. Tuck ol IVuks Hill; Max- 
well. The iruarded Flame; ilichens, The Call of the Blood; 
Wbartvn, Tbe Iluuse of Mirtb. - ('. Th. Lioo, ilarnisrh 
n. PickeriBX, Views o! Englisb National Life. Für die 
Oberetnfe der Vollaastalten u. «im Selbststndlam. (Metbo- 
diaebe •ngUsche Spraebiahal«. II. TeH.) — Engen Itorst, 
Hejne, Paal. Bngliacbes BbcIImIl Domt den treffend ridi- 
Ufin, fomTollndeten Aasonek in dw fug L Spnebs nnd 



über den amerikanischen Sprachgebrauch. — C. Th. I.ion, 
llofiüntm. K . Kurze», cinfucbeg Lehrbuch der engl. Sprache. 
I: riitert'ule. Zweite, durch einen Anhang vermehrte Aull.: 
II: iiIiiiftHf,. 1 ij, H. Teil: Lese- u. Tebungsbuch. 2 Teil: 
ilraiiimatili — Iii r«.. Krueger-Wright. Englikitir< IHtcr- 
richlswerk Mr h .In rt Sclmlen. 4. Teil: Di utach-euKlisrhcs 
l'ehnngsbnch 5. T.il Srhliissfl zum deutseh-engl. IVhungs- 
bueh nebst stilistiüclien .\iiwcisungeu. — Ders.. Muuller, 
Uetlof, Die Praxis des englischen Handelsbrief Verkehrs. — 
MtBcelleo: Otto B. Schlutter, Zum Wortschatz des Ead- 
«iiMHMnitan. — J. OgBilaa Brno«« A Note oa l'sradise 
Lost Yn d8S-M. — yTa. KarlBoll, BmimI Tajior 
rohriäg^ VirMt «« Mittttmaolit. — A.B.H. Bvnea. Soue 
observaaiHai oa Cnugw*! 'VoUnatynologiCB*. — Kleiue 
.MittellnagOL 

Zs. fär romanische Philologie XXXITI. 6: L. Wiener, 

Pseudo-Karaihisches. — J. Snbak, Die franko-italienisoho 
Version der Enfances Ogier nach dem Codex Marcianns 
XIII. — II. I'rtel, Eine allfranzilsische Belebte. — W. 
Cloetta. Wilhelm von Bapanme oder der siz-ilische K^^nig 
Wilhelm II ' — (1. Bertuni, Per la cronologla di '>(' da 'r/' 
neir Enillin — Ders., N ^ta al 'f:itf.\ .1. Ar hi-r, Du 
pr/'tendii cniploi ]■'•'■(. nastii|iir ili la partirlv fji ilnr.h Philo» 
inena — M. Leiipiilil Wii^iur, Zu sard. uttn V-weig'. — 
H. Schacbardt, l.af lnctylus; franz f><-rce-oreilir usw. — 
K. Stengel, IVrtiini. (.iulio e Cesare Foli^nn. I.a 'tiuerra 
d'.^ttila'. pncnia Iranrci-it.iliano di Nicola da Casola. — K. 
V. Ettmayer, Battisii. Die Kousbtrgiscbe Mundart Laut- 
lehre). — I>. Behrens, FriemeL Laut- und Formenlehre zu 
Loninion's Docoments relatifs an conti de Champagne et 
de Brie. >- (IL Appel, Anglade, Lea Troabadonrs, lenra 
Ties, tenn eearres. fenr Iniflence. — P. de HnKica. M.de 
Toro-Oisbert, EnmiendaS ml Dicclonario de la Aradeniia. — 
K Vos.iler, Sannia. II eomico, I'nmorismn e la »utira nella 
Divina Comedia. — II. .Springer, Aubry. lUchcrches »ur 
les 'Tenors' fran':ais dans les moretü du treizieme 8i^■cle: 
Aubry et Gastouf, Bcoherches sur les 'Tenors' latins dans 
les moti'ts dn treizieme siede d'apies le manuscrit de Mont- 
pellier. — W. v. Wurzbach, Crönicas del (iran Capitan 
nor Antcnii) Modriguez Villa de la Real .\caili niia ile 1» 
Histona. ~ IKTS.. Rodocannchi. Boccace, ihii'.-. conteur 
moriiliste. liiiMHiit* politique. — M. Fried wa^'^er, l.du^gue. 
Raoul de Hüudrnc. Le Songe d'Enfer snivi ilc la Vnic de 
Paradis — W. Cloetta, E. Herzog, Zc jtM tirifien. — II. 
Snchier. Observation ii la Pr^face d'.Vuc,i&^iii et Nirnlett<'. 
Zs. für französische Sprache u. Literatur \\\V. 1{3 
E. Brugger, I/Enserrement Merlin. Studien zur Mi rlinaaire 
IV. — dliver M, .lohnstoD, l'se of pome in tlie cid Kiench 
referenccs lo the forbidden fruit. — C. Bnuer, .Itan de 
Schelaadre. Sein lieben, seine 'Meslanges poctiques'. — P. 
Toldo, L'art de lloliere(Contrastes). — H. äcboen, Coppte 
iDtfOM d'aipcte de nombrenx Mmvcnirs et docuienta iaedits. 

— Th. Banft, Zorn Dietlonnair« G^nä'al. — C Salvioai, 
opimidtrt: pigtim. 

Bnlletia dn gloaaaire det potoia de 1« Sniaae romande 
8, 1: H. Oabbad et L. Uaaehat. MUaiwea bagaaida: 
IL Lea czpreasiona serrant k mdre fldto de 'pfenrofar' et 

de 'neiger'. — A, Rossat et F. FridelanRc, Fragment da 
po6me des 'Pwtien', de F Raspieler Transcriptions «a 
Patois de Conrronz et de tharmoille (Berne). — L, Oaa- 
ehat, Btymologies: l. bitte, 2. dignmiUi, 8. CHermmUm*. 
Revne d'h'istoire litt^ralre de la France Iß. .H; P. Mar- 
tino, A propos dn'Vuyage en Ameriqne' de Chateaubriand. 

— P. Bonnenfiin, Cne lettre infdite de Boileau ü Ciuillo- 
ragnes. — Dan. Mornet. I'n 'Pri^romnntique': 'Les soirees 
de MelanooHe' de I.oalsel de Trec^tate. — .l.ttirand. Rtnde 
sur i|ii( l(|U( s si-iirn s lit k 'l!nri;ravi's'_ - A. I'it<>u. Le» 
trois textes di l:i 'Melanie' de La Ilnriie. - V (iiratid, 
Sur le 'Tu ne nw cliercherais pas' di l'asral - M. Snii- 
riau. NfpomuciDe Lemercier rt l iililn de I.a Ilm- — i hr. 
Marechal. Sur nn Ira^-nu nr itit dir de l,;itni nii iis. — 
A. Feugere. Fragments iiiedits des "Memoires Jtmtre- 
Tumbe'. — P. B., La correspondanc« de Berangcr annofec 
par äaiote-Beuve. — Comptes rendos: L. lielaruelle. 
Badooaat, OnillaaBie Da Vau. — & Laasen, Rndler, La 

fiBBM■« de BeajaBlB Coastaat m7-]7M. — D. Mornet, 
aasoa, Uno vfe de feaiBie ao XTIII* sUcle, Madaae de 
Teacia 1688-17401 — J. ICarsaa, tUtO, Le Odaaeie de 
la Hase tnafaias (1888-1827) decamaU iafdiM. — H. 
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PotL'z. DctdiuliiH, JJ» ani dt Ontei« PlMbirtt Alfred 1 

dp Poittevin. ' 
Balletin Italien no. H. Umvcttp, I,es pln» anciennea 
traductioDS frkD>,aU<.-8 dt; Uocc-ace (lie urticle). — Lb. Dcjob, 
liM politiciciM k Florence ko XlVe et »o XVe ai^ieie (1 er »r- 
tlole). — P. Dnhem, JeM I Borldaa (de Bfetbane) «t 
LtmiMd dt Vinci (St ■rtialt> BMfafnviiie: 1. Aasltde, 
Lm Troolitdom, tonn viti, Inm mmtitM, Um iuMoee 
(E. Boorcies). — K. Sannia, II eo«icO, l'«tn«ri«llt t la ' 
Mtir» Dell» Pivina <'omin«di» (C. 1)^b). — P. Toyabee. i 
Dante io En^Iish Liti-ratun- from Chaoe«r to Ctry (L. | 
Anvray). — .1. Barriirc, Kstit'nne dp I<a Roj^ti« eontrc 
.Nicolas Machiavfl i\ l'anarooi) — <i Del Vccfhin. II ; 
ctjncflto di-lla aatnra e il principi» ili 1 diritto (('. Lalo). — 
G. Preisolini, Benedatto Croce (C. Lalo). — Cbroniqae. 



Irit. ^cntralblatt 86: K. Priedrieb. Die Ha(fle im Irans. | 
Tbetter des 16. a. 17. Jahrhundert« (N. S.). — Beaamont 
ud PIttsbtr, Tht iCHifkt of tlw Baniiig Piitii. Ed. bv 
Herbwt 8. Hnreli (M. Ledeiw). — B. Badt, Annette too : 

Droste- fTflIgbnff. ihre dichterische Bntwicklanir n. ihr Ver- ! 
hKitnis zar englischen Literatur (Brich Michael). — H. ' 
HracbLT. Hahm<-ni-rzähluuK tind VcrwandU'S bfi (i. Keller. ' 
f. K. Meyer nnd Th .Storm. Kin IlritraK »or Terhnik der 
Novelle (.\rtbar Bnchenan). — 37: A Tobler. \Vrnii9rhte 
Ik-ithiKC zur franz. (irammatik. 3. Ueihe. 2. .Vutl. (Kn. . — 
I.. Kellner, l'ic fnjj!. l.iteratnr im Zeit«lter der Kiiniein 
Viktoria <M. .1 \S ,i — Hr-'VTexlinjf mellenj N. M, iMi i-en 
ua Carl &lk\v. Kt liidra^ Iii Skundinsviümf-ns ui; diu riur- 
dUke filolO){{i!s histcric iidifivil al i ,4rl S l'i-tvrsin -l>h-i. 
Fr.Karsf-n, Henrik StifUrs liMtiinru- Kin licitrHit ziiriir- 
srliichtc di-s hisriirisi-fii'n Huraari;. . i ir'i- ,H8 E. 
W'ttiBer, Die Thnaii- des Wilzts u der Novelle nach dem 
'de Sermone' des .luvmniiB Pontnnns. — W. Ptitehl, l'ow- 
pers St«11un(; zur i;< liL'i"ii i K. LJ'isc'bhorn) — W. Siebert, 
ir. M' iri - Iii 7ii Ii LH:'. II /II T. A Untlmann (Job. Ceniy'. 
Deutsche Literatarzcitung .Vr M : IJriefe ron F- Renter. 
Klaus (iroth nnd Krinekmann an Kdoard Hobeio brsg. von 
W. Meyer, von C. F. MUller. — Ton der Leycn, die uOtter j 
oad (Mtttrannn der Oenuanen, vtn Mngk. — SftrfM «M> 
ntna III, V. X, XIII; Heltqnist^ On de iTentlca «rtnunnen | 
oft -inije-. -unite- ocli -mnA von (icbhardt. — Oautier. Ms- 
uien de Montmorencjr et ModatnedcStael. von Recker. ~ :i2: '■ 
von Klein. Max von Schenkendort, Ton Knaake. — Wilson s 
Arte of Hlii'torinne, ed. hy Mair, »on .Si.hri'ter. — 3:1: von 
Kralik. Zur nurdifermanisrh. Sagenjceschicble, von Neckel. 

— .""ommer. MegHire Uohert de Horron nnd der Verfanscr 
de8 Didot I'i-rceval. von Kijgler - M M">l!fr. Si-nittiscb 
und Indvitr' rmunisch I, von Siilterlin — II llurtiimnns ue- 
saiüiiiclle Wtriie, hrBR. von Wittner, von U. M. Meyer. — 
l'i lriki Sairn fil Kern. nd^. ved Hertelsen, von Roer. — 
Math, .(fl ( ist and eil. von Hrrz>.^'. - Hintner, Die 
(iSii'S . r N itiirn. von l'oscorbi — :i i 'Uc lichandlunp der 
drainj»tisrhen Lektilre. erltintert an .Schillers Dramen. .Knt\., 
TOD Biese. - f d e I e r , Znr .Sprache Wielands, v. Weizsücker. 

— Walter, EnlAtebungSKeMhicbt« von W. M. Thackerays 
'7anlty Fahr*, nBIAIer. - W: Fb. Atg. Bttlcer, MmtalincB 
ReiitiKe EntwitUaair. — Utinnmannn, Kantr nia ho- 
mtintiker, von WabtL — Falkt, Wenn wir Todtts er- 
warben, von ItlKh. — Badtker, Critleal eontributioni to 
Eiwlv Kn^üsti Svntax, von Wölling. .I«r(;en8en, Joiit 
Karl liu: iiiLiris.'von Noll. — 37: < »ts t e rK'r een. ätUlstik 
•prakvetenukap, von K. .M. Meyer. - W. Meyer. Die 
Arandel-SammlanK mittellateinischer Lieder, von PoUieim. 

— Wiener Hanpt- und Staatsaktionen, hrsn- von i'aver 
von Thurn, von A. vnn Weilen Mol^, Wörterbuch der 
dnr franzllsiscben nnd deutschen .Sprache, umuearh von 
W iilli i Weber, von Weher. — '-^-i Si-iijier, Der hiliiliihe 
.\tisdru. k in den Werken Itcinrii-Iis vun Kleist, vun Hopt- 
teken. — Kalif, i 'esrhied.-nis der Ni derland.'srhe Letter- 
kaode III. von .1. vaii den Ber^jh van Kysini:a- Elias. — 
Milton, Kumus, iiversat af l'ffe Birkedal, v.in Hutrhulm. — 
Schädel, Manual de funetic» catalana, von Zaaner. - 39: 
Bdefwechsel swiuhen Wilhelm von Homboldt and A. W. 
SohltKel, hrsg. v. Latttmaan. voa OMaahan. — *. Biohtn- 
dorll, Mmtliebt Werkt; Beiahard, Eiehendorihtadian; Bid- 
naaa. Eicheadorlh Uitorladi« Trananpiele; tob KriÄe. — 
KerlÄa, Statweehs gereimte Weltchronik, von lleinertz. 

— Seittgast. Die Saehienkriege des französischen Volks- 
epat, TtB äteagtl. — MtcUnbargiteiMt (Jckaadtabaeb, 



Rd. .XXII. von Kretzschmar. — Daa rata Baak dar flladt 

t'lm, hrni. V. Mullens. von Beverle. 
GSttlngiache Gelehrte AnzciKcn 171. 8: P. Frtoa* 

dorfi. Ferd. Vetter. l)er JuDgc ilaller. 
Z». tät die teterteleh. Oymnaaieii 80. 7: F. I>eatatr, 

AnKuat Otal Fiat«« la der Pagenschala. 
SS», itx daa OyauMlIalweaea 8e|ii,: Q. Adam, Wie ward 
der CbecQRkertflrat Armlalas tob «daaB Landilenten g«»> 
iritin'' — Fr HeBszner, Vilmars Ocschichte der dcnt- 
.srhiii .Nati'iiijiliteratiir. 
Zb. für das Realschulweaen 34, 8 A, Bicbler. Er- 
klärung einer lirillparzerstelle. 
Berliner Philologische Wochenschrift Nr 37 nriffin. 

Dares and Dictyn •. n \I. i^r. r. 
Archiv für Slavische Philologrie HO. 4: .^IiIftn Ourcin, 

Ivjtzi-huc im Serl iknial :H'.'hen. 
Z»- für Bücherfreunde N K. I. 4; K. Schneider, r)ip 

Bibliothek l'etrarcis und üm' s hjrksaiR 
Archiv für hessische Geschichte u. Aitertumskunde 
N F, VI K. Zimmermann, Das Alsfelder Passiunsspiel 
nnd die Wett*r«uer SpielKruppe, — O. Baach, Ein -Satyr- 
vorspiel «ir GrUndnng der LndoTieiaBa. 
Z». mr die Geacltieltte den Oberrlieiiia 68. 8: Th. 
Bnrtkhardt-Biedermaaa, Die Wobnsiue der Baarlkcr 
nad dl« OrHadaag ihrer KotoBie. 
Mittellaagrea dea Inatltnta f&r Ssterreicltlaclie 0«- 
8chichtaforachung.\XX,H: F. Phillppi, Ist der Sa^flCO* 
spii ^'ct ursprtlnt'llch in latrinischer Sprache verfssstV 
Korrespondenzblatt des Vereins für siebenbfirgladie 
Landeskunde XX.Ml, H (l Kinrh, Zur Wnrtforscbang. 
— E. Si(;eru8, Inschriften aul (ierat.n ■inl Mdbeln. 
Schweizeriachea Archiv fflr Volkskunde Vi. 3. .Inbs. 
Holte, Heinrich K n ui 's schweizerieche -Sajfi neammlnng. — 
Hubert Savoy. La rlme friboargeoise et les tradition« po- 
pulaires. — K. A. siückelberg, Bekleidung der .\ndacht8- 
iiilder — Ders., .S. i:ipedit — MinzelUn: M (iabbud, 
Met/:(iridiitrie populaire. - / i n i1 1- 1 - K r. s k i ^; , Srhwänke 
und ächildbür)ier(fnichichttn aus dem Sarg&nserland. — W. 
Manc, Volksglauben aus dem Sarganterlande. — H. B&eh- 
told, Wie Ternagelt aein. — B. A. S., Maria ia Aekien- 
Uaid. — U. Keasler. Da« HoehfeiiGht taraaUaaea. — E. 
A.8.. Bodengitter. — A.DanetQrt, Lahfltlid« den aiignta 
de Foradrnig, — Volksknndliche Umfragen X. 
Mitteilungen cur Jfidlachen Volkakande 12.3: Weiss- 
beri;. W'ilwel Zbarazer. Der fahrende ^&nger des galizisch- 
jndiscben Hnmitni.imus 
Kantstudien, KruiUizungsbefte Nr. LL .1. Kremer. Das 
Problem der Theodicee in der I'bihmnphie und Literatur 
des 18. .lahrb.^. vrir besonderer Riirkstrht auf Kant und 
Schiller. 

Uittellungen der GesellHchaft für deutsche Srsie- 
huHKfl- und Schulgeßchichte \1\. H: G. Lühr, Ntdl 
dri j ,le»uit.'ndrani' n aus Rr iiin-h.-rL: und Kiissel. 
Za. der Internationalen Musikgesellschfift IL 11/12: 
II. i huren, .Nordische Mnäikin.strumente im musikbistor. 
.Museum zu Kopenhairen 
Daa deutache VoUcalled XI, 2: J. Sahr, Volkapoeaie nnd 
KnaatdichtaaK — R. Liekleltatr. lll«d«saat«rr«Mhl«elM 
▼onnUedcr raa dem 1. Tiartal daa 19. JMturiM», 
IConatsachrift OLt OottnadlaiMt «. Urdfalielw Koant 
U, 8: .leble, rbland« AattU an Wtritittbarglithan Qa- 
•aaghach nnd andena. 
I Die ähriaUlche SB, Mt B. Ihrlnffar, Babbelt flte^ 
lang zur Keligioo. 
Proteatantenblatt 42. :W Kirmss. Sebastian Franck. 
Der Katholik 8'MU()9), K W .■'Vh I e u ssn er Neuere Text- 

MriL.'iifii n riiiii Ii. r.T.'t ■ , I L'i ' ili'-,Llyrhi>r Mystiker. 

Vicrteljahrsschrift für Bibelkunde, talmudlsche und 
patristische Studien 111,2: Laus • Liebenfi H, l'as 
Sakrament der Taufe im Lichte der Theologie der \ äter 

und 'i-'S l'lrifas. 

ÄS. für Ethnologie III u. IV M. Ebart, Die Irübmittel- 
alterlichen Spani^^nhi Ime vom RaldenheintrTyVM (ifW" 
ans Fabriken am schwarzen .Meer). 
67. Jahrealieiiclit de« Mitaetun Fraadaeo-CaMllBinaii 

Hana Conmeada, Stelahamer-BibUograidile. 
PteoMiadM JahzMclher Aav.: A. Nebe, Ooetbe« B^ 
al^bangaidtts nad BildaiwMtala. — J. Hayderkaff, 
memama noUtiaebe AnAannam. — H. Ckrlaiaaaen, 
Eia AVwandtufta aaa dar 9S«it Btrbanaaaa aad idii y«r> 
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Dratadie Rtmdschan SK, 12: A. Brandl, 
Word and Sfid 88, 9: P. Bornitein. VngtitmMtOMA 

WMtomaui» ICoBaWhcfte B8, IS: W. Hersog, ZMtt 
nnd a«etb». 

Deutsche Aslieit 8, u- A. SchlosBar. .Adalbert StUtn 

Bcziehanifcii zo dem Malar Karl Lftfiler in Wien. 
Der Türmer 11, 12: K. Bader«, tfoethct Vugi «VI der 

Bodemen Bühnp. 
KotiBervative MonatftBcbfift 19: J. O. Bf tCBgel, HWar. 

Ton Kleist im \:tt. .lalirh. 
Wissen n. Leben vx*j, 1. Miirz £. II offmMft-Kraytr, 

Alte Knlturbpstande in der Spriü hp 
Sotmtagsbeilagre cur Vost^lschrn Zeitung 35: F. Pep* 

pfnbcrir. Ziliff za l^icmciis Kri'DUiius Bilde. 
Zeit\in^ für Literatur, Kunst und Wissenschaft des 

Hamburg. Correspondeaten 17: W. Waetsoldl, Uat- 

tbias Claudias als Lyriker. 
Nea« Zärcher 2;eitung Nr. 251: Ferd.Sebwarti, Tbomaa 

Hnscm» 17, l: J. F. D. Bl»te, Beck, Ekebards Waltbarins. 
BiK KMmenUr. — J.J. Salverda de Ürare, Mcyer-LüVVr 
HtHoiledw Grannatik der IranxaeiaebeD Sprache. — Dctb 
Levy, Petit Dictionnaire pTOTencal-lraa^ais. — W. Koch. 
Krom, De populis germanis aatiquo tempore patriam nostram 
incolentiboB.^DßlosaxnnnTTKjur' mijrrationibiM,— A. Kloiver, 
Kluge. Bunte BItitU-r. [>"rs., Koenen, VerMaiNOd MSd- 
woordenbuek der Nedvrlaodftcbe taal. 

Oue Beuw .<i>pt.: Hoogewerd, E«B Neierlraleike fem» 

van den HobiDsoD Crusoe. 
Tranaactions of the Roytil Society of Literature 
XXI.X, 1 M. liiime. Sotiir ^])nmsh intlucncea iu IMiZdbi- 
tban litt rutiji (■- l' Ii. 1 1 1 1 r Ii i i f I d , I.itf-rarv martyrdomH. 
American Journal of Philology X.\X, /(So. 118): T. 
Frank, Olusical scholarsblp In mediaeval leelMid. — J. 
M. üarnett, ödielling'i Sliiabetbsn drama. 
Xcrm «rit^pe flS: A, JsMire/, Mjnhft BofettM^ La 
hBtte et VtmuiK M Ille ritele d'sprte lei potaMi de 
dllMlen de TnqrciL — L. B., M(!rker, Simon I^emnios ein 
HmUBistsnWiaii. — L. R. Tilley. From Montaigne t« Mo- 
litoe or the Preparation lor thc classical age of French 
Literatare: l urtis Hidden Page, Moli^re. A new Trans- 
latiott. — L. K., Charles Ferraolt, M^moires de ma vie; 
Claude Perrauit, Voyage Ii Bordeaux. — L. Uoostan, 
Docroa, .I.-xl. Rnussean, Dp Opn^ve k niprmitajfe. 1712 — 
1769; Macdonald, La l^trendc de .l.-J. IvuiisscikU rectifife 
d'apri« nne nouvellc critique et des ducaments nouveau.t; 
Tb« Legend oJ Ronsspaa s ehildren. — L. R-, Falter, Die 
Technik der Komödien von K. Labiche. — 39; E Bonr- 
clea, Hejer- Liibke. Historiscbe 'irammatik der franzüs. 
Sprache I — Uers., Uorlnc et M&rioet, Bibliographie de 
la syntaxe dn francais 1840—1005. — L R.. John Meier, 
Werden n. Leben des Volksepos; Emil Bobn, Die National- 
bnÜMB dar eaNpilMdtaB ViHli» dO: S. Bearelei, Hnofk 
QnmmtSn liiiteriqae de Is laiuae freueeiN Tone uL — 



liiiteriqae de Is langae frsufsiie 

A. Jeanroy. Lorenz, Die Kastellanin von Vcrgi in dar 
Uterstor Frankreichs, Italiens, der Niederlande, Rnglaads 
nnd Deotachlandi. — Ders. , La Vie de Saint Quentm par 
Unun le Boi de Cambrai, p p. A. Langfora nnd W. Sßder- 
bjeln. — Ders., I.evy, Petit Dictionnaire prorenijal-fran- 
eais. — Ders., E. Langlade, I^ee origines de la litt^ratnre 
franrai^e. .Tehuu Bodel. avec des commentaires sur le cong£ 
de Ri»ade FaBtoul. — L. R., Brun, Savinien de Cyrano Bcr- 
gcrac. — L. K., HoKsel. .Antour d'nn pn't hypothi Vairp Vol- 
taire cr^ancier da Württemberg. Corresp' riHrnicj inedite. — 
L. Roastan, Marecbal, Josselln in£dit de Lauiartiiie, d'anr^ 
les mannscrits originanx. — Dcra., Pes (.'oBTieta, I.es idöes 
morales de Lamartine. — Ders , f'onmic, Oeorge band. — 
Ders.. Ktlchler, Französische Romantik. — H. B., Aposto- 
lescu, L'inflaence des Romantiiines Iran^ois aar lajio^sie 
Roamaine. — L. Ronstao, Wol^ Xia Seacstar io nsnk- 
reieb. — Cb. Deiob, Boail-Saeehetti, DietioBiiaire itaUea- 
tnagiili de tMia Ict lerliea UaUena. 
BaUcl^ d« BlbOopIdl« tt ta BtbUothicalre 16. 6: 
P. Villey. Montaigne »•t-il In le traitö de l'i^dncation de 
.liirqupH .SadiiU't-'— Ibd» 16.6., lö.ß.: H. Cordier, Essai 
bibliograpbiqne sur les oeuTTCS d'Alain-Rene Lesage. (Forts.) 
Les Annales romantiques Norembre - d^embre 19U8: L. 
S^cb^, [>e8 dpDx Romantisines pr6face du '(Vnaclc de la 
Muse fran^aise* (erschienen im Verlag des Merrure d« France 
1908>i U Söobtf, b» Mariage de Lamartine, d'aprte de 



— BacoB Carra deTanlx, Le rtait 
de FaiOi-allab (araUseiie Qnelle mm 'Rteit.do; ■«Jonr de 
Fatalla Sayegfair cbcs Im Araliea da grand Dt'sert*, '«pHo- 
me* TOD Lamartines Voyage eo Orient). — Quelques lettrei 
intfdites dn gtneral marqnis de La Fayette. — JuL Claretie, 
Les sonSrances de Lamartine (Uber die letzten Lebeaajabre 
Lamartines). — Lettre de 8ainte-B<uve nur Rome, 'ZU jnio 
1838.— Bibliographie: La c<-li bre inronnae de H^rim^e par 
Alph. l.pfpbvre ([.i'on Sicht'); L. Pinvcrt, Sur Mf-rimAe; J. 
de 1 ~0),'nit.3, Ia-^ i li.s murales de Lamartine: (' Marnihal, 
F. dp I.anuniittis. Teiispes (1810 -1826). — .liinvier-fi s riet 
19tl',» I. S*ch6, Figure» roimttitiijues .\Inic- llumelin. d"&- 
pres des dcn-iimpntB ini'dits. A. (rayut, Lrttre.s in'ditps 
de Mme HLimi liu, — L. S6chp. fhateanbriatnl < • hi tnii.bi- 
de Panline dr Ik-aumont. — L« ioornal de la ducliesse de 
Dino (I»31-35l. Un diplomate beige & Paria de 1880— 
1664 (Kirmin Hogier, bmder von Curlea Bogier). — J. J. 
Boaaaeaa Ii HoatpelUar. — P. Daf aj, Baadelaife M Ohanp- 
fleai7. — üae lattN de Barliey d^Averilly k Cb. IiooaBdic. 

— BibliogrspUa: A.PaTie. M«dajllona romsntiqnea; P. Da- 
fay, V. Ungo ti viagt ans, glanes romantiqaes; J. Tn«bat^ 
Sainte-Beuve et Champflenry, lettres de Chamnflenry 4 aa 
m>'re, k son fr^re et a divers; A. de Müsset, Les capriees 
de Marianne ed. U. Hichaut; Lettres in£dites de B^ranger 
iL Dupont de TEure (1820 - 54) ed. P. Hacqnard et P. For- 
thunv: A van Bever. Les Po^'tPB du Terroir, dn XV. siicle 
au XX, eitcle. Mars-Avril ürKJtt; L. .S6cb<s, Le C*nacle 
dl Iii Mnsp franraisp. — Kdm. Ferrand, P^lerinage M&- 
ciiii Mil'y et Sttint Point. — V. (.ilachant, Un pamphlet 
ri vmIuI innr.aire anonyme cuntrc le g6n('ral marqnis de La 
Fitypttf !7:m Chateaubriand et Mme de Castellane, 
d'upres les Souvenirs du baron de Frinilly. — Kurie An- 
zeigen von: äoQTenirc d'nn sexagfrnaire, Ä.-V. .\rnaalt. A. 
de Müsset, ÜeoTrea ed. E. Bir*:, Bd. V— VII ; E. Frere, Louis 
Booilbet aoa ndUoB, aaa hfoidit^s, ramitii de Flanbert; 
Cbr. Martchal, Le HiitaUe 'Voyage en Orient' de Lamar- 
tine. 

VmHIm diditolrc da ZYIIe tm ZZeatida Anfl: 
A. Ohnonet, Henri Heine et la Jonne Allomagne. — Mai: 
A. CiL, uns noarelle lettre de Stendhal intercept^ par les 
Cosaqnes. — F. Rocquain, Lettres de Maxime Dn Camp. 

— Jnin: E. II. Bloch. Une aoirtfe k Paris cn 18:i5: ßellini. 
Müsset Heine et la princeSSP de Belffiojosn. — A. Ch . Un 
nevt'U lii Vi nelon. 

Annales de la Paculte des lettres d'Aix II, Jssricr- 
.Tuin W»: L. Dncros, J.J. BOVSMM, de Qenlve k rflar- 
niitat'e 1 1"12 -1767). 

Revue des deux mondes lö. 5.; K. l)uumic, I^es pre- 
mierh i'i rits de Flaubert. — 1. B.r I.e l^omte d llaussonville, 
LamejiTiaii; i'.ijui i iiik' ctriespondancc irt^iite. — 16. 6.: 
A. Cbaumeix, Les chansons de ge&te d apres M. .loeepb 
Sedier. — E. Faguet, Leg po^sies de M. Angnste Angellier. 

La Revue de Paria 10, 17 (1. Sept): A. Tibal. Oti. Ft. 



NOttvdle Krme 15. & : J. Bois, L'anotfaMte de HktaaL 

— A. 8., nne particularit« da thMtre de MoU«ra. 
Merctwe de France 1. 4.: U. Monin. Stendhal Uneatenr. 

— Voltaire, Lettres 4 Lekain 'p p F i'anBuvl. — 16.4.: 
A. Praviel, Les debots de Marm iiK' I l 0 i h.Cbass*, 
Algernoii Charles Swinburne. — 1. 6.; E. M^gne. La jeo- 
neese de noisruberU — Doris Gnnnell, Quelques amis an- 
glais d'Alired de Vigny. - Iß. 6: L. (inimband, M. de 
Montyon et Cr£billon le rils. 

L'Opinlon 3.4.: U. Rozet. La 'crise du francais' et Tarpot 
des Sports. — H. Bordeaux. M. K. Doumic dt- IWcademie 
fran<,'aise. — J Ernest -Cha rles l,p tbeatre de PaulIIer- 
vien. - 10. 4.: M, Wiltti tii Ln laij^ur !rani;ai»p en 
Orient IV. — 1. 5.: Ii. Bordeaux. Ia jeunesse de ßen- 

i'amin Constant. ~ J. £rnest- Cbarlea, Le tbiiAtre de 
>onaard. -_S^. 5.: A. de Tarda, La poUt^e^de Renan. 

merm BImSb) a, 1^ 1?, 
S4.4,;1.S.: Mne AMionae Dsadet, Sonreain antoar d*aa 
crom litt^raire. — 3, 10.4.: Chesterton, Charle« Diekcna: 
MI umi^rcs anntfes, les dernid'res ocuvrea. - 24. 4.: T. de 
Ttsan, Novalis et le Romantisme allemand. — 19.6.: 
Stendhal, Le cat^chisme d'nn ron^ (p. p. Panl Arbelet). 

— -ifi 6.; (1. Pailhi'is, Kcn^ sons les chevenx blancgfdocn- 
niiTit.>- ii.'''vli;s 

Revae hebdomadaire 3.4.: R. Doumic, üeorge Sand IX ; 



— tt. &: P. 8e«d»]r. ^Qtäqia Saad* par fi. Danmic. — 
6. 3. Braeat^Ckarlee, Le tMtn da Laeonte.da Uate. 
XcfVM peMOvn et Httdraite 
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La honne dame de Nobant Li- thi'-i'ltr«' de (Icorcf f^und et I 
la vie & Nohaiit. — 10. 4; I*. Hoarirft, liftrhcy d'Aiirp- 
villv. — R. Diiumir. (i. Sand X: Le niiiiu di- li-friviiin 
et ractunlitt' de son («iivr*- — 17.4: Lann nnais Lrttrcs 
in^dit(>8. — 24.4 : <>. de Barrai, Swinburnp et son i r ri 
EKi^tique. — E. Rgd, Taine romancier. — 22.0.: E. Muunc, 
fioi>robeit londsUor de facadteil». — 98. 5.: A. Praviel, 
Le rtnqnantrnair» de Mir#illi. - 12. 6.: B«ron Anifot des 
Hntonrs, l.r hon tir-lvi'fsiis ft I'affiiirc- de 'L'P'sprit". 
I>a Revolution francaise 14 Avril lOOü; »1. l'erroud, 
Ia HiKfaion de Mme Kolaod. - Maurice Tonrneax, L» ge- 
ntee da'diicoan de Looii XVI mi Ktats (i^ofiraux. — J. 
Peiriar, L'optnton h^Km et l'UBiranlM en 1814 (An )■ 

— Lft CorretpmdMwe laMIte da Napolton »nx af^vca de 
k Onerre. — A. Antard, I* p^re de Sainte-Benve (war 
Ptiiident der 'adminiatration da d£partemi-rit du I'a«-de- 
Calaia. aiaat k Arraa'). — 14 Mai ISOO liilfatprre, L'nri- 
jfine da mot 'Mtucadin' (inm fiefiraocli Wortes in der , 
Kcvolationszeit). R. Bunnet, Encort U- pi're de Saint*-- 
BeuTe. — L. Abenaonr, Le Keininistne sous la mnnarchie 
dr .Tiiillft Cnite et tin). — Vn t#!iioi>ni»Ks de Villoison 

. 9ur lli-r.iult de Si'clii Ik» i KiiipfthluiikrültritI an Senebier, 
BiLIidtlu k;»r in < >rnf. 17s,!i — i iri^rjnc ilu rnot {n iru (Titel 
•■in.s .\rtjk.'l.'i vi.n tiusi.'i i'loots. «'hronique de Paris 
4 .M;*i ITlfJi. — l'rie iMn-sif dt- 1' - .1. Au(l')uin siir Ui mort 
de Miirat. 

I,e Correspondant III. t.: X <'nrhin, rnsr di 1 hiqtnire 
r^vcliit: >iiri:i: I ■• lUtn- i-t M. .\ulard tSchlu88(. 1' i. lul- 
tier, l/iirt di' la misf in sctru-. iiriu'iiii'. di'vrl(.pp<'ni*'nl, 
transformatiuD- — 2ö. 4 II. FSn rnond. La ronversion de i 
Pascal. — V) 5.: A. Pravicl, Les pru^re^ du FelibriKe: 
iL priipog du finqaantenaire de 'Mireille*. — 2S. 5.: L. I>n- 
fooKeray, Un« correspondanc« in^dite de Lamennais. — 
10. &: IL FajiDat, La politiqua de Renan. 

BollctlB «m ta McUti d« llitetolf« d« Frote««aa- 
tlaiae fhuual« Jan vier, Mars, Mai: ILFramage, PoMee 
to6ditei da Cldmant Harot. 

Xa Cnltun XXTin, 16: L. Oelger. Goetliea BfiefwaeiMal 
ntt W. ODd Ä. Ton nomboldt: J. Frinkel, Ooathw Brief- 
wechsel mit Chariotte tob ätain (L. Mit). 

Rivlsta d'ItaJl« LagUo IBO»: Jelan Tiilnff, StUa a in- 
dagioi stUistielM. 

Nen erscliienene Bücher. ^ 

Oa erber. II A., Mytbs and Legends oi the Middie Agai: 
thuir ( iriKin and Intlaencc on Lifemlora and Art. linal. 

rtvii, fip. i2'2 Ln., H&rrap. 7,'tt. 
Kri isler. I' . \<ir Ine« de Castro-Stoff im rfmanlBchrn nnd 

ijernjanisrfii 11 . besonders im deutschen l>raD)a II Teil. 

Progr. Kreiiisicr 19il0. 2.") S». 
Schlae. IlerTn.. Das Drama. WeMn, Theorie a. Technik dea | 

DramM \.>UV, 461 8. 8*. Bnm, Fkcdebeal Kaencn. 

UiOÖ. M. 4. I 

Bohiier, .1. G., Das Beiwort des Mmsilun und der Indivi- 
Iniilian.us in Wolframs Parzival. Heid» ili. r^.-. Iisss. ÖO S. .H*. 

Cutiradi. A., l)cr jetiixe Stand der Helianiliorschung. i'rugr. 
Hadamar. 20 S. 8*. 

Drabeim, U., Sdiillen Metrik. BrltläninK der Venmane 
8««iileia In aalBMi Oattahtn «nd Dnman. Bäriln, W«id^ 

aMH», yn. tot & 9. M. <. 

Drneka daa TaniBt Mr niederdeotoelie Hpractrorschang V: 

Laareahergt Sahainedichte in bandaebriftlicher Passant. 

(tTeranagegeb»n von Edw ard 'Schröder). Norden u. Leipzi(r, 

b. Soltaa. IX, 60 8. 8". 
Düntzers Erliiaternngen zn den Klaasibprn. Iflan.b ficiethcR 

Faust L Teil. 7. Aufl. besorgt vnii S M. prt-ni. 24ri S. H» 

— 43: Schillpra Ivrische nedicht«. 4. Aatl. neu durchgesehn 
VOM .\. Heil. KCl .S ö«. Leipzig. Wartiji. 

En^'tl. Kd., itiietbe. Her Mann ann das Werk. Berlin, 't'on- 

rordia. M. « ftU. 
Fl 9t schritt zum ö<«.)- jabrigeo Jabilinm d«r UnivertitAt 

Li ipzi^'; darin a. a.: E äicTari ud Alb, KOatar, Das 

itermaDistiscbe Inititot. 
Geiger, Ladw., Ooathet Laban «. Sdwien. Bariln, Ulbteia 

A Co. M. 6. 

Ha/ar, Altaw. Jolam CMMlaB OBnflien Laban an! Oiuid 
adMi haadMhrimdmi MacMMwa. 1;, «nraritHnta kmg. 
ariMi TkMhwUafaar, n. «ftan. Biallhig. a. AamckgB. 



T. Adalb. Hofluuu. XT. an 8. 8*. Lripäif. Dletaridi 

I!«». M. 5. 

Hi>f!mann, Fird.. Erhintcrungen sn Wolfram von Rschen- 
bacb PaniTal. Buch I- Vll, VllI-XVl. Leipxig, Ii. Beyer. 
.M \.m. (Wllbal« K(l«i|aBrilnt«nBgw n InKlairikna 

102/166). 

HOrtnagel, II., Der Dichter im Ringen mit dem Stoff, er- 

liotert an .Seblllen Üedicht 'Die Kraniche dea Ibykns'. I. 

Pngr. VilUcb IflOV. 16 8. 8^. 
Horef«lra. Ad., Briafve^acl der Fltmillen Anton Alex. Oraf 

Aneriperg (.^nastaeini Orfln) and Med. Dr. Anton MOrath. 

Progr. Wien 1Ö09. 26 S. m. 1 Portr. 8». 
Kalla. Ant., Heber die Uauer Uederhaadicbrift Na 721. 

( Prager deut. Studien 14. Hält.) Pnft C. Bdlmaaa. IX, 

143 8. 8». M. 4. 

List. St.. Friedrieb Ton Hagedorn und dfa antike Lftaratnr. 

r>iw). München IflOO. 100 S. 8». 
Klef, .1., 'Das Äusserst gestürmte, doch wundersam gerettete 

Tyrol'. Ein SlQgaplel in lOnl ABfaBgen aoa dem Jabie 1797. 

Hrsg. n. m. Amnerlnwgea Ttctehen. PiDgr. MoiaB 1908. 

39 S. 8«. 

Htlganu r. 1'. W.. I>ie Lihru vuii den drei Wegen in der 
deutachcn Lili ratnr^frFrbictitc dm Mitfelnlters. I.Teil. Die 
Lehre vnn den drei Wifcrfn jn i|,.r i(iitt> Ult(Tliiliin Poesie 
des deulscben V. Ri s. Prugr. .Munnerstadt lÄ». 84 S. 

Schmidt, F.. :.i ii< r ms dem Schneeberg|abieta(lL-Altatadt). 
l'ragr. üloiiltz liKfi» 22 S. 8». 

Schon, F.. Kinderlieder nnd Kinderspiele des Saarbrllcker 
Landes. Verlag von C. Sclimidtke, äaarbrflcken. 8 Bogen. 
Mit doB MeladfeB dar Beina nad Spiala, aowla Biit einlgaB 
erllntemden Anmerlnragen. 

Schöppl. S., Kitter von Sonnwaiden. Von FloriatiH 'Lea 
dem billeia' au Goethes 'BUrgergeneral'. Progr. Laibacb 
190». 46 8. 8». 

Sennlg, V., Der Qaniel- Dichter ab Nadiabaiaff BaitBaani 
TOB Aae. (Beltrtge ta einer Uterar-liiatorlwbeB WOrdigaaa;) 
Progr. Triest IW». 80 8. 8». w 

SBotahti (Palandcr). Hago, Dia daBtachen VogetaiaMe«. Biae 
wortgeschichtl. Unu-rso«BBg; 8tnMnbBnr,TnbBer. ZXZIII, 
644) S. 8». M. 16. 

Williams. Ch, A , Zur Liederpoesie in Fischarts Oargantna. 
Heidelberger Diss. 71 S, 8» (S -A. aus Beiträge ssur Ge- 
schieht« der deutschen Sprache und Literatur .S i. 

Wittig. Greg. Const . .lohann Christian UUntber. Hin Bei- 
trag za seinem Charakterbilde. Mit erneuten Bcrichtiggn. 
aoif ZosMaen su seiner Lebensgeacfaiebte. 91 S. gr. 8*. 
jBBerl9Q8. Giagaa, a HiilttaaB. M. SJOk 



Archibald, Raymond Cläre, Carlyle's First Love: Margaret 
Gordon. Lady Banoeraun: Ab Aooouat ol ber Life, Abm^v 
and Homes, her VkBlilj BBd Mw4l. ülUt 8*0, Ml M. 
L..,. Lüne. 10/6. 

Berry. W. Grinton. John Uilton. (Uan ol Faaa.y Cr. 8««^ 
pp. 162 Lü , .Tarrold. 2/— 

Capnne, liino La novella del Cavaliere (Knight's Talei di 
GeoOrey Chaucer e la Teseide di ÜioTanoi Boccaccio: auaggi 
di critica coaipavalB. VoL IL Saasacl Q. Oapena, iwa 
8*. pp. IIa 

Ckaatartoa, a K., Charit« DioiaBa. TSttMO, «tae l'Mitari- 
BBtioB da rantaar aar AeUlla LanaBl et L. MartiB-Dnont 
Paria, Uhr. C. IMagmTe. Ib-16, ai6 p. 

Conrthope, W. J., A Conaldentlon oi Macaaiay's OoBipar 

rison ol Dante and Milt^n London. 16 8. & 
Dictionarv o( National Hiographr. Bdll bjr Sldnay Lee. 

Vol. 19 .'*tow— Tytlcr. Reiesne. Boy. 8to, pp. 1408. L«.. 

Smith, Eider. 15 -. 
Fielding. Edit. bv (ieorife Saintsburr. (Masters of Litera- 

tore.) Portrait. "Cr. Sv^i, j.p xl— üi'so I.o.. G. Bell. \Vf,. 
Firth. I ti Milt.in .^p Hi-itorian. London. S. 8», 

1; ■ 

(iunther. .Max. Entstohungügcschichte von Defoe'a Kobinson 

Crusoe. Dis« , Greifswald. 79 .S. 8». 
.Tohnson. C. F.. Shakespeare and his critics. Boston, lioughton 

Mifllin Co. 11, •»0 S. 8/—. 
Krttger, Prof. Dr. Gut., BogUschca l'nU>rricbtewerk lllr 

bsEBN Sebnlen. Untar Mttiriilnaw van William Wri^t 

hearb. 8. Tl. Sebdgraainallk. Onl. (XVI. m ä.) 8^. 

Ldpiig. 0. Freytag. — WicB, F. Temjnky liX». a— 
Lbbk, Fr., Shalieipeare'i 'CoBicdy of Brror»* in engUaeber 

Wb tB baa t haltBBg adt haM w da wr BartalnlghticBaK dar 
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TWr der eret«n Dmekleonoff TVB 
bterpoUtionen. Roitock, B. WmmL 
B ob«m«a, J, CL, Mlltaii'a FImm» «b D» Cotrtinint. tMtitm, 
- - 9, U-, 
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ft«b«rt8»a, Jolm M., HosUiRM aad Shakafcue. And 
Othw Bmyi on ConiBte QnMttam. Sro. m. 868. La, 
Black. 7/e. 

Scott, Edit. by Arthar James Qrant. (MMtera of I.itcratarei. 
Portrait. Cr. 8vo. pp. xxxviii— 876. Lo.. n Rtll 3/0. 

Sbakespear«*. William, l'oriolanas. Für (ii^ri Sr)ial((ebraach 
hrsjr. Ton l'rof. T>r, (tnstftv Krilffer. .S. S^. I.fipzig, 

G. Frej-Ug. — Witn. K. Touipskv 1909. M. ! Sn 

— Thp I.iff and deatb <it King Hicbard II. Für Schul- 
(fpbraoch hrnc. von Prof. I»r. Ph. Aronstfin. 172 S 8*. 
Leipzig, .i. Fnyt-Hi,'. — Wien, F. Tempiky mf.l. M. l..T(t. 

8hak<!spi-ari 11. üU/ ili'iban Shakespeare. Tbr Winters 
Tale. VVit Introductinn and Notes hy W. H. Hudaou. Lo., 
George U. Harrap & Co XLVIH, 2\0 >S. nnd Oloasar. 

Spinekm, J. E., Critical EMays o! tbe 8evente«ntb Contnrv. 
VoC III. l«8»~170a Odord, Clar«iMkia PnN. IV. «»Ü. 
8*. [TbImH'. Rob. Woltelcy , FtefaM to Bodhctt«^ TiIm- 
tinian (16A5). — Sir William Temple, An Bnaj ni« tbe 
Ancient and Müdi-ra I.«arniDf|r (169 )). Uf PiMtl7 (IWQ). — 
Oerard Lan^baine. Rssay on Prjdrn, Irom An Aceonnt ol 
tbe ünKÜih Dramatic Puet« (16iUi. - John Uennii, Tbe 
Irnpurtliil » ritic :'t61'3). — Charles (iildon: Vindication of 
ruradiBp Leist (lti94) - William Wotton, From ReflectioDS 
opon Ancient and Modern Learning (1W*4). — Sir Richard 
Blackniure. Preface to l'rince Arthur (16ft.')i. A Satire 
ai;ainHt Wit 170)1 — William <'n n i; r c v c , ( onrcniinu 
Humunr i;; i i''...fdy (liWfh). - .liTcnv. rii'.'.n w Krom A 
Shurt Vi. w iif tiie Inininrality and Hrofanentsa uf tbe Knglisb 
Siiiir.. f. ILM,, _ i;,.orK'- ('''ranTill«, Ab Smij «poo Un- 
rmtiiral tiiK'hts in TiH-try i.1701).] 

SymoDs. A. Tbe Romantic Moveoart in BagUlh PoctiT. 
8vo. pp. 344. Lo., CoDiUble. 10|/8. 

Tajrlar, B«r. Iimm, Wari «ad PImn, ot Etrinologieal Hin- 
■tntitw rf HtotWT, StteotD» wai OtomjAy. Edited. 
wllh OometioM ud Addition, by A. 8iqrtbe PabiMr. liap. 
Cr. 8ra, pp. ixsTil— 4iIBl Lo.. Brathdge. fl/— . 

Alcanforada, Marianna, Lettere d'amore di ona monaca 
portophesf Tradnzione e prefazione di LaiKi hiciliani. 
Milanu, R. C^uinlieri, 19t« Iß*, p. 80. L. l.ßO. 

Ariosto. Lud., Orlando Fnrio!!o. serondo Ip Bfampp dpi 151t!. 
1&21. 1532, rivednt.e diill' antore. Uifiroduzione Utterale a 
cara di Filippu Erniiui. Vul I. cuntencnti i canti 1-XX 
delle ediziüni 1510 e l.'i21 ' Sorietn filolo^ir.i rnmana). Roma, 
SofietA filologica roroana. l!*iit. b°. p. xij, ö)2, L .H5. 

Arinst Kleinere Werke. Komödien. Lyrische (isdlchte (Kirne). 
Satiren. Uebersetzt und eingeleitet voo AUons Kissner. 
HttDcben, Ueorg Malier. Llir. 660 8. 8*. 

Attas lingBiitiqne de la Fraaea IBa AMieole: B 1670 
fMKanllii» 1871 loyw. 1878 InIob. »78 Amt 1574 
Itoenda. 1878 Itaaea«. 1676 gaaler let ndz. 1877 1a gelte 
blaoehe. 1678 geise tab^renie. 1570 le girre. 1580 glia- 
sant. löMI ginant. Ib82 graine de lin. I68;i grappiller. 
1684 grattcron. l&S&grelot. 1686 trrenadier. grenadc 1587 
gril. 1688 grille 1S88 gnet de nait 159i) gaimaiive 1591 
la harhette. Iöf>!3 haie, haies. 1593 haricot. l.'itU herser. 
l;")9j hii'ble, 15;« le boqnet 1597 bostie. löü» la hultc, 
leä hotttB. löW ins. lß(X) jarhi-re. IGOl jacinthe. 
jantp. jasmin. IflOl jameaax. jamelles, 18*15 petit- 

lait. !ait dr- lit iirre !f! i6 laquelle des dem. 1bü7 lequel 
desdi ui. IfViSH tre. itXiÖ lien, hart. 1610 lnj> UHl lolr. 
1612 lonot. Itil3 lüuchp. 1«U loutre. niHtlie. 1616 

malgr^ ea 1617 manche ide la laiui. '.liis [[..-«nchot. 1Ö19 
maDivellc. 1619) marc. 1621 mare, iri22 laarKailler 1623 
otarite (Donreaux). 1024 nicbe (de fönet). 1625 m^le-toi de 
ton affaire. 1028 iD«teiL lOj? mettre. 1628 Uicbel. 16i9 
■idL 1880 ato da aala. 1881 adaea. 1888 ariaaib 1888 
M abrar. 1884 iMtt. 1886 mite. 1888 la aioltM. 1887 
matrar. IA.% morpion. 16;^ maer. 1640 mngnet 1641 
Bllat. 1642 miisaraigne. 1M3 navet. 1644 nabit nenf, 
robe neuve. 1015 oison 164<i l'onglte. 1647 oreilkr. 1648 
oricelet 1649 oroiiire. lüSCi je n'ai pas os^ le lai dirc. 
1651 oavrir. 1652 onvert, oiiverte. 16.t3 paitre. 1654 
pampre. 1665 pari«:taire. 1656 pAie. 1057 patience. 1658 
paupiere. lt;5ü p. <tier. ;^4e fascicale; KiüO jiecheur. 
U>tll peinilii l'i'ij (I!..; siH' p<Miiiiir. \i ;(it»4 

p«rce-oreUle. Itioö petsonne ne me croit 1668 peirenclie. 



1887 pia. 1688 piaee. 1889 pivart 1870 plvabWi 1871 
piT«l 1878 a'O Tona plait. 1873 plancbe ft law. 1874 
plataae. 1878 paila b trli«. 1876 poitriue. 1677 elles poa- 
daat 1878 «De« oat poad«. 1879 j'ai pos<> i,a Iii. 1680 notra 
poolailler. 1681 prlter. 1682 proTifrner. 1083 de l'ean 
pate. 1684 porin. 1685 pntain. 1686 patois. 1687 radis. 
1688 rainaU«. I»iOraif. 16S0rat. 1691 r«moulear. 1692 
reBoacale, 18BB iMac. 1684 r«tameur. IdXi r«'ver 1696 
non» noaa mairons. 1607 roitelet. \69H romarin. 1609 
ron^er. 1700 ronronner. IToi rosie. 17(L' u »es detix 
roues briste«. 17Ü3 raminer. 17( 4 mihotier. 170Ö sainfoin. 
17<Ml salamandre. 1707 scorpifiti, 17v n sevrer nn nonrrisson. 
17()0 Boie 1710 ellr a tU- bieii hninn. e 1711 la 5oir<<e. 
1712 j'ai summeil. 17i:-l »nrl>ier, 1714 smivent. 1715 sueur. 
171(5 »nivi, soivie. 1717 tnniia. taniiser, 1718 laupiuiire. 
17111 (.nard. 1720 tire braise. 1721 tison. tisonner. 1722 
toile d araignJ-e, 1723 tonibereaii 1724 tondre. 1726 topi- 
nambenr. 1726 tordo. tordoe 1727 tonrnesoL 17281atke 
ne tannie. 1729 tourterelle. 17i)U Uayon. 1731 tnail. 
ITSatraall«. 1788 tMT. »84TO8aar. 1786 fahian. 1788 
Ttadaagenr. 178? venia. 1788 TeiriB«iu, vte^ataa, nrc* 
niner. 17^6 ver b aoir. 1740 trar blaaa. 1741 «cnlaa. 
1742 verrat. 1743 TcrroaUler, d«venonfllar. 1744 Tidftb vldde. ' 
174Ö Tirre. 1746 vten. 1747 toM aatttt. 

Bibliografia degli icrHti dt VkaaeNoa Havatl, 1878-1808, 
[con prefazione oil Bmrj Ooebln. Milano. ttp. BoMitelll, 
1900. H«. p. MTlIJ. 79, con ritratto. 

Binder, F.. Oer nehranrh des Konianktive« «ad dea Kaa- 
ditionals in Le Livre des Miraclos de Notn-Danede Cbartrea. 
Prnpr. Dürnhirn 190« 18 S. 8». 

Caldcron de la Barca. La Vida es .Saefln Comedia Kiinios» 
de n. Pedro Caldeion da la Batoa. 1638. Ed. bjr Uilton 
A. Rnchanan. TaL I. UaiTanllT ol Tonato libmy. 
135 S. 8». 

Canti narrativi religiosi del inp iiiliano. niivanietite rac- 

colfi e comparati [da] Itunaele MaunaUelli. I'arfp 1 18. 

Alessio. 8. Barbara, s. Caterin.i rnartire, b. « aterin.i pecca- 

tricc. s. Gialiano, s. Lnciai Koma. K. Loescher e \V. 

BeKenberg, IfiUSi. 8«. p. '3iü. 
OardoGci, Oiosn«. Opere. Vul. XX (Cavalleria e nmaneaimo). 

Bolasaa, V. Zaaiebelll, 1808. 18*. p. 474. L. 4. 
Caaiello, prof. Ln., Le doaaa • fU aararl nen*arto a aeiDa 

TjtA di (iioga(> Carducd. (^aiiio, tip. ed. Meridionale. 1909, 

N". p. 39. L. 1.26. 
('atalo);ne des mannRcrits latins et franrais de la collection 

Phillipps, acqnis en 1908 pour la Biblioth^^qoe nationale: par 

Henri iimont. Paris. Uhr. E. Leroux, 1809. In-8, XI-27öp. 

Biblioth^qne nationale. 
Cejador y Franca. J.. Tesnro de la lengna caetellana; oriiren 

y vida del lengnnje; lo qne dicen las palabras (Tomo R.i. 

Palencia, Imp de (iotK'trez, Liter y Herrero, 19u8. En 4*. 

6 hojas preis.. y h-i pAgs. — 12 y 12,60. 
Choix de lettrea do ,\VIIe si^cle, publi<^es avec nne intro- 

daction, des nutices et des notes; par Unstuve LtinsoTi. t^' 

Milien, r' viir-, ]':irh lihr. Harhpft.p et l 'ip.. 19« iH. I'etil 

in-U:. \ \ -\ \' (I, L' fr, ,vi I !,i.'-gj(jn."'3 franrais. 
Colefcmn de escritores castellaiios. tuaio \S8. (iiierra d« 



Uranada, cscrita en latin por Alonüo de I'alencia; tradiK- 
D A. Paz T 

1ip. de la Raüato da AnUraa^ 1808. Ea », 618 p4«iBaa. 



n poi 

ahn castellan por Don A. Paz j_ MeUA._To^o \\ Madrid, 

Tip. de Ii 
.'i y 6,60. 

Uedien. .1.. Montesquieu et la Tr/ulitiün polilii)ne itntriaise 
en Frauce. Les .Suurce» anglaises de TEsprit de» lois'. 
Paris, Uhr. J Oabalde et Tie.. 1909. In «, 4<Xt p. 
Fano, Amelia. Operone Speruni (loOü— 1688): saggio solla 
Tiu a anlla apeta. Parte I: la vita. Padova, faaialU Draeker, 
1908. 8*. p. 190k 
Qataiea dea Brnlies. La Farce de tnaltie Pathelin, tres 
bouaa et fort Jeyeiuo k cinq personnages. arrangec et mite 
ea aonftan lai^piga: 4a idHioB. Paria, Ubr. Ddagrav« 1908. 
IB-W, 109 p. avca IHaailnitioaa db Baatat de Hoatd. 
(t 0 1 d on i , Ckr., Open aonplete, edite dal Manicipio di Veneaia 
nel II centeaario dalla aaarita. Commedie, tomo III. Vc- 



nezia, Istituto veneto d'arli vrafiche, IflOO. 8* i|b p. tX, 
con tavola. [1. II padre di lamiglia. 2. II emmen a la 
dama. H. La famiglia dell' antiqaario. o sia la snocera ela 
nuora. 4. L'avvocato vcneziano. 5. L'crede fortunata.] 
Hasse, Else, »antes göttliche KoBiOdie. l>aa Epos vom 
inneren Menschen. Eine AaBligaag. KaaiptaB, 4. KMaL 
XiV, 669 ä. 8*. M. 6.4a 
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Herzog, F.., Lexikalisches «Ot Ufte« d* 1» ObulM. Pngr. 
Wien igoe. MS. Hf. 

Laagi H. Ottmi—ninrtloM In« SpMiah Candomm I: 
Um» Works «f J«M de Valtien»; U: Tbe CeoeiaBero de 
I» CDhaUu «k flwrllle. Bcprinted Ina tke TiUMCtlOM 
of the CoBveeticQt Aetdnny ot Arte tod Soien« 7oL ZT, 
July 11109. 

— — , Tbe so-calied l anrionero de Pero OailleB de Segovl*. 
ExUait de la Hevae Ilispaniquc \IX. 

LftVaKDO, prol. Costtmso, Le vere cause del pcssimismo leo> 
ferdiano in ordine ad nn commento sa la (iinestra. Canal- 
neuKiore, tip. Aroldi. IW.) H". p. 8, 

— 1/ imitaziorjc- di I Pi trur' a Delitz poitie del I.eopardi. 
« usalmajfKior»-, tip. AmMi. Ilm;). H". p. 15. 

Ledii u. A.. Pitito < irammiiire du putois pirard. hnnkerqof, 
icnprimcrii- I'. Mitlicl. l!»!^'. In 8, 174 p. •^ociiW donkcr- 
qnoisf piiur ri'nriinriijfi nu nt dts acienecs, dia lettre-» et des 
arts irt-criDmif d unlit«' putilii(iie i. rrintrri s dfs sck-nc*» 
histoiiquis tu Juiiiet l'JOT iri)iiuJi du >urd cl J3clgiqae) tt 
Dankerqoe. 3e vol. (traTaax dn conKT^s.] 

Maodonald, F., La Liegende de Jean-Jacqae« Bonseeaa, rec- 
tilto d'awrt« um imveile eritfqoe et die doeuoenu doo- 
Tcaux. Tradnit de l'anglale; par Georges Roth. Faris, libr. 
Hachette et « ip.. 1909. In-l«, VI-2H3 p. et 8 fac-slmil.'S da 
Banastrit di I Arsenal. 8 Ir &0. 

Mache na, Jos., Der Inlinitiv mit de und der Infinitiv ohne 
Prtpeeition im Pranzi^sischen als Aasdrnck gleicher Be- 
ziehungen im Satze. Projjr. Folda. l*i S. 8*. 

Mariana. .T.de, Obras del t'adre .lu.in du Hariana. Historia 
de Ripafia — Tratado contra Ins jHppo« pi'iblicos. — Del 
ii> y de 1* institiiciön real, tradncidu nnevamente. - De 
Ia altrrn(.'i>;n de \n muDeda y de laü iuFenncdades de la 
c iimpaiiiii, Tnmii RiKondo, Madrid, Imp. dr los 'Suci-sons 
dl- lU-rDani1o'. 190». En 4.' BMJ., &i pags. 10 peseUs 
iti >Iadrid \ 10.5U en psofisoiss. [BiUtotoos de Mtores 
espari>>lts. tomu 31.] 

Masson. P.-M., l'nc vie de femme an XVDIo sMcIo. Ma- 
.dame de Tencin (lii82-1749). 2e (ditido, lefM et iwrngfe. 
Paris, libr. Hachette et Cie. 19001 In-ld^ SSI B. fr. SSO, 

MoDtaigne. Prindpau Chapitre* des oKtwils des 'Easale' 
de Moataigite, pobUM aveo dea notiees et des notea, pw A. 
Jeanroy. 4e «dition. Paris, Ifbr. Baebatto «t (Ne. 1909. 
Petit in-16, XXXIV-379 p. fr. 2 50. 

Monti, Vinc, La MascheroDiaua. con prefailone e note del 
prof. .1. Oainon. P. 1. libro I. Vicenza, tip, fratelU Pa- 
storio. 27 S. 8», 

Mouthiur, A., pcre. Poisica rn patois de nr(>noblc par Lo 
(tuenste (Anffuste Moathier pi>rej. 2e siTie. Nunvelle Edi- 
tion, (irenohle, libr. .\avier |)revet. Petit iD-8. B-l p. 1 fr. 
[Bibliothi-quf littirairc du l'aupbiuc. L'u siricl 

NitzL', William .\., Tbe Kiehtit King in tbe Orail Roman Oes. 
Reprinted (r</m the Pablications of tko Modcfa LmgOlfp 
Association of America XXiV, B, 

Perrler, S., Sea^y et m sttnr k HansUls (UMd-UMT). 



Valence, Tmpr. valentiiioise, plaso flaiiiUJen. ItOfti IB'8, 

117 p. et Portrait. 
Petkovie, .1., Voltaires Tragödie 'La siort de Ctsar* ver- 

fUcbeo mit Sbaksperes 'Jalias Cftaar*. Proer. Wien 1900. 
l 8. 8». 

BiooUrdi, F., NapoU netla lettemton. Napoli, tip. S. Horaao. 
IIB 8. 8*. 

Stoadbal, Correepoodaoce de Stendhal (1800-1842) publice 
fu Ad. FMpe ot P.-A. Oktstm^ tm las origiiian de diver- 
ses colloetioM. Prdfaee de Hanrioe Bartte. T. 1er. I. A»- 

nte» dapprentissaife (1SOO-1»JO); II. Vie activc (J806— 

18141. T 2. III. L'Homme du monde et le Dik-ttanU- 1 1815- 

1830). T. H. IV. Le Konctiontiaire et le Romancier ia*i- 

1842). Paris, libr. C. Uosse. liKW. 3 vol. in-8 et poitr.^its. 

T. 1er. X.\IV-448 p.: t. 2, VIll-öOl p.; t. 3, VHI-379 p. 

i,'onrraf;o complet, 30 fr. 
Toro- Gisbert, M. de, Enmlendaa al Dicciunario de la Ac»- 

dcmia. Paris, Ollendorff. 276, VIII. Fr. 3 
Toth, K., Cvrano de Berffernc als Knlturerscheinung. I'rojrr. 

Wien UKW. 8 S. 8*. 
Trevissol. Marino, II canto XV'T del Pnrfratnrin, >I.^r<rata, 

tip. F. Giortietti 29 .«^ H« 
Wolff, M. J, Mülitre. Der Dichter u. »ein Werk. München^ 

Beck'sche Verla^budA. Wd 8. 8». ttit S BiMirflSSB. IS 

Leinw. geb. M. 10. 



LiterarisAho Mittollniif Pertoa*!- 

iiAelirlehten ete. 

\ui einem Pcr^;amenttibtt. d.as die hicsi(.'e I niversitfits- 
bibliuthck aus Ae^'.s pteii ervvnr!>rii luf, and das mir Herr 
Pri)I. Kiirtc zur weit^Tt-ii ili .i-bi -.Imtil; iihi rnab, entderkte irh 
gegenüber einem neiitestamenthi n lufriii:si-lii-n Te\t<- 1 l^ucas- 
cvaugeliam) Reste der K'i'tisclicn hil ' lu' i isetr.uni! Auch hier 
bandelt es sich um ein Stück des [.uk isi vanKeliums, das aber 
DBter den bisher Toibandenm f insrhen Fragmenten noch 
Hiebt esistiert. Trais des sehr Kinugen Umfangs dUrfte der 
Fand bei den liobca Alter dee BteUco ntebt oiae Inlsreiss 
ssiiL Qsnsnore Aagnbcn hots idi mit DntsttUltsaag Tsn 
Hena Prof. Hdsi dennlehst nwehsn an kttaam. 

lio. Obao-GisHsa. 

Dr. A. Lintfort (HsMajrisfi) boi^ eine krititsbe 
Ansgabe des 'Roman dn Fänger vor. 

Dr A. C. Ott (Frankfurt ft. M.) bereitet eine Ansgabe der 
altlranzüsischen 'Vie de .Saint Eustache' (B. N. Ms. fr;. 1374) 
sowie Sias Arbsit Obsr die Ocsdrishte dieser Legende in der 
altbant. Ltteritnr Tor. 

Per Privatduzent der romanischen Philologie an der Uni- 
versitiit Miinster, Dr. I>eo Wiese, ist zum ao. Professor an 
der l'niversitiU .U-na ernannt worden. 

Dr. U. .Ncckel bat sieb an der Unirersit&t Breslau für 
das Faeh der getanaisehaii PbOolsi^ habilUisrt. 
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'^""iTKiZ""^ Literarische Anzeigen. ""T'ir.rtl"'*^ 

Verlflg' von O. R. RglSI/AND in t^lpxlg. 



Verlag von Max Niemeyer, Halle a. S. 

Priese, Oskar, Altdeutsche WOrterbQcher 
I. WoflMhats de* HUIm. DmiMk-gotisch. 

Kart. M. 1.60. 

IL Wocttdiat« de* Beliaad. D«atMh-kiiniedi>rdeatgcb. 

Kart M. 1.20. ' - Eugen Hcrzojr, 

in. WmtSdMte des OfeMed. DmlMh-AltllOClldi UlSch. l'th*ld«tnt » wiener UnlTertHIt. 

Kart. M. 1.21). ■ VM»\. 14 BoKcn. Ux.-H". M. 7.- 



Neufranzösische Dialekttexte. 

Mit grsnamtiicfaer Kil let und WSitorveraeiöliiiii 



Verlag von O. R. REISLAND in LEIPZIG. 



Bibliotheca 

Scriptorum eiasslcorum et Graecorum et Latlnorum. 



Dte Uttnitnr von 1878 bb 1896 eiiwchllcnllch 

Herausgegeben VMI 

Prof. Dr. Rudolf Klussmann. 
Enter Band: Scrlptorcs Graeci. — Erster ThI Coltectiones. Abercius bis Homerui. 

46 Bogen gr. 8^ M. Id-. 

Wurde auch ah suupleaeirtilwiid um ..lakmboriebt ttlier die Fortoehrltte d« klantaalm Altacbii 
(Baad 146) Mtgegeben. 



Von Prof. Dt, Harald HöIIdlng 



Lehrbuch der Geschichte der neueren Philosophie. 

Sin Seitenstuclc xa Siliere Grundrias der Geschichte der grlechiachea Philosopliie (jetst 9. Auflage). 



Moderne FhUosephea. 

VorlesongM, gehalten an der Universität in Kopenlia^'en im Herbst 1902. 

19Ü6. 14 Bogen pr. 8». M. 5 gebunden M. ö.OO. 



Eine Darstellung der ethischen Prinzipieo und deren Anwendung auf beaondere Lebensverhältnisse. 

Zweite Attflage dct dcattdun Avagafee. 
IWt 40 BÖHM gr. V. H. Vk-, gA. in HsIlilnBs K. ILIOl 

Geschichte der neueren Philosophie, 

DnntelluDg der (Jeschichte der Philosophie von dem Ende der Uenaj»'>:iii :< bb n mauta Tagen. 

m>'^ m 2 Hiinde. 88 nnd 42*/4 Bogen gr. 8*. M. 2ü.— , gebunden U. 'Hi.-, 

Philosophiere Probleme. 

IW8. 7V» Bogen gr. a^. M. 8.40. 

Peyohologie in Umriesen 

auf Orundlage der Erfahrung. 

Dtitte AttJhlge. 1801. 91 Boges gr. 8*. M. Öl—, gafcandta in VaSkStm M. ULiO. 

Religionsphilosophie. 

aiM 1901. 34 fiogen gr. V. M. 6 40^ grtonden in HalUrans K.7«l. ^= . 



Hierzu eliM BtHage v«i Hainrioh Ltti, Zigarrdnllibrik, Bramta 



THsatwwtlkhar Badskteur Prof. Dr. Fr its Nenaann in HaUalb«t> — OimIe t. G. Otto' s 1 

AnHBgeben am U. November lOOO. ^-^^^^ Google 
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PiiiiWl|irtwl.Mi. 



lUta: ilunil und veln« Aprath« illrauarf U tvft und W ü » l , Vn!li«)itd«r «u* Jrr It1l«lii* ! K r* b I . Dar Dl«htar dea < 



tar dea OufiwMM« a«f 4*a>. 

I, I i • II e r J I n . H!iilL)ia ItlMr ttarlrhl and Indirakle (>la l(Abli. S I r I f b > r ■ KnUlabam ■»< fcwlofcl—y <tt Hm 

K<d* Im oi'..i.rt>et Dia arh ^Babagbal. Kaiff. Oraabladasta t— iwdarUKdaaba LMl«r- 

Nataehar. » r. IU>. .t| aU Krliaiar in Draaiai bar^i iMariln. 

•■'•••rh, Tba KlUBtoMMa «takMPM. fmvmm9.Utt- 

rraakol. HsbMa VtabUioU lar RaliaiM > aaa l-S fA^barMaaa). 
„ 9 •%»•%%. '■lll,fhtati^Anirfl»«n««wmnk«ikaBBfaMa 
ICraBai. DlaTra(84U llabhala. Ibra Sirllmf aM I (AakaraiaaaV 

ihr*i tl^Uuiuiiir irt tt"r Kn'virkrtunr d«« DraKa» flaffanf. Qaal'rn und VorMldrr d#« lfc|vn» Oa«- 
I 'I I frry fj o r il a o 
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4l g«*ia Allaiana lUl.idai. 

tlraof. H««< u4 U«( iBi rraBKitiMbta 
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Th. Siebs, Helgoland und seine Sprache. li> itriiuL 
sar Volks- ood äpnchkaiide. CnxhaveD-HelgalRnd (A. R«u- 
■dmiplftt) 1000, 81» S. 8*. H. 8. 

Dm vorlieg-fii'.ii' liiilisclii' Hiidi wendet sicli au weiti'ie 
Krehe, es smljt sein l'iibljkiini besonders aacli unter den- 
jenigen (Jiwtcii llel;,'(il;in(i-i, iie xich über Sprache nnd 
Art der Bewoliner dieaer nordfri«MMli*n luwl etw«a mehr 
»b obcrflleliHeh orientieren wollen. Aber leine liebe- 
vollito Würdigung wird es Joch hfl di u Ci i itianisttcn 
findrii. Denn der Verf. ist einer der weiiiKeu uiiti r uns, 
w. Ii Iii' lia.s X> ntrieBisobf! gründlich keniifn. Kr hat denn 
auch den HelgolKader Dialekt to beliemchen gelernt, 
«l«M er Ihn in B««ie nd Schrift mllbeloe anxnwenden ver- 
mag. Im ersten Teile (bis S. 44) hericlitet er über Land 
und Lente in {reHdiiclitliclRin r. bt rblirk. Den Fursther 
wird darin besunderii interessiei rii, da»s die erste sichere 
Erwitiinnng der In»el bei Adam von Bremen ztt finden 
hl und das» die frlhere Knude, velche mao in Alknina 
Leben WiiUbrorda n h«bM n^nte, deshalb versagt, weil 
dtt datftlbtt erwSbnte Fosetesland seit Adam von 
Bremen irrigerweise auf llelgolaiid l /i -m worden i^t. 
l>ie Fosetc-FrHiji', welclie in dei' deiiUciien Mythologie 
eine Rolle spielt, i»t vom Verf. eingehend im neuesten 
Heft« der BeiUrlge (35,3) behandelt» wo er den Nach- 
weis fBbrt, da«« FosetesTand an der niederlKadischen 
Kiist' tre^itirlit Werden niufs. I>en Nnineii der Insel, 
vMldieii hilioa Adam von Bremen aU »Heiligland* auf- 
fassi. erklärt .Siebs nls Umdentnng von friw. hatiklomd 
„hohes Land". 

Der xweite Teil (8. 45- 165> dient der VoHnknnde, 
indem Leben und Meinen der Helgolander in einer 
Keilie Von (iesprJlclien vorgetübit werden, die in Helgu- 
litii ii r "^pi Mcli» abgefasst und von deutscher Ueberselzung 
begleitet sind. Eine Heihe von Gedichten in der Mund- 
art, MWie eine Saramlnng der mnndartlldien Namen für 
PnrMMn, Orte, Tiere nnd Pflanzen nadien den Be- 
•dttna«. — Der dritte'nnd Hanptteil aber (S. 167— 31S) 
ist der Sprailie sfewidmet. |ien Kern bildet ein sehr 
reichhaltiges Helgoliinder Wörterbuch, dem anf ca. 20 
Seiten ein Abrlss der Laut- und Flexionslebre voran- 
geht. Der Referent, welcher Helgoland nicht am eigener 



Ani^cbannng kennt, mnss sieb hier lediglich als dankbarer 
Sch&ler verhalten: et iat adir ctfirenlieh, data wir da« 
Tatticbllcbe Bber den doch baldigem Schwinden var- 

r'alleniien I>ialekt in sfi treffli« her Weise von einem solchen 
Kenner vorgelegt erhalten. Man könnte bedauern, dass 
der populäre Zweck den \'erf. verhindert hat, überall 
die nötigen spracbgescbiditlicfaen Znsanmeolittnge her- 
nutellen. Und wir nVebten ihn bitten, seinem Abrisse 

der I,;nif Ii lire. dfi- bier von den nhd. I.anten ansfreht, 
reell! bald die in Aiisvielit gestellte historische Dar- 
stellung der Helgol.lndvr Lautlehre in einer gerMUll« 
«tischen Zeitacbrift nachfolgen an lassen. 

Heidelberg. Wilhelm Branne. 

Bits Herdin, Studien über Bericht und indirekt« 
Rede Im moAetiicii Dcatadi. Diiaert. von Uppeala. 

XIII. 200 S. 

Im Ifitteipankt der Schrift steht eine Ertscbeinong, 
anf die ich snerst anftaerkanm genmcbt md die ich znr 

Erkittrnng der Personenverscbiebttng in der abhängigen 

Keij4- vei wenilei habe, die Ersclieinnng, dass wir über 
die Rede eine» .Andern nicht mit dessen Worten spre- 
chen, sondern «o verfahren, als ob wir als selbständige 
Beobachter den von jenem Andern bebandelten Tat- 
sachen gegenflber stinden. Z. B. „nnn beichtete er 

ordentlich und vci niinftlir. Ks war ihm unmöglich ge- 
wesen, die Erika zii vergessen, und so hatte er «ich 
denn aafgemacht ( es sei ihm unmöglich gewesen, er 
habe sieb aafgemacht). Das ist es, was üerdin Bericht 
nennt, was er dnrch eine nngemeln reiche wertvolle 
BeiRpielsainnilnng belegt nnd nach allen Seiten beleuch- 
IhI, Im ersten .\bsclinitt wird die Erseheinnnjt gegen 
die abhUngigo Hede Hb;;i gri nzt, wobei . r freilieli mehr 
llir diese in Ansprach nimmt, als ich xngeben mochte. 
Ein /.weiter Abschnitt bringt stilistische Untersucbnngen 
Bber die Anwendung den Beriebt«. Da« ist ein beiMt- 
der« bedentaamei ünternebmen, denn «olebe üntcnneb- 
nngen über den stilistischen Wert bestimmter synlak- 
libcher F,r>rlipinungen felilteii noch fast ganz. Der 
dritte Absi'liiiitt ist gewissen äusseren Möglichkeiten im 
Anftreten de« Bericht« gewidmet, der vierte der in- 
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direktm R«d« b«l fehlendem V«rbnm dle»ndl oder sen- 

tloiiili. 

Was idi an der Arbeil irul/. aliem Keictilum (It-s 
Stoffs und der (Tesiclitspunktt- verniis»e. ist das tiefere 
g«tebichUidie VenUndais der Tateaclien. litn erfahrt 
weder, wie «It die einulnen Erschelnmireii efnd, nocb 
ist der Versuch gemacht, sie in eine zn'amnipnhftnKende 
Entwicklnngsreihe zn bringen. Für die Erklärung der 
Belege wäre es, nuliifiicli von Wert gewesfin, aat den 
VorgMg der nLoslüsaug", der , Rückkehr ur syntak- 
tiadieD Robelage" Betag n h^onb, den idi Igm. Por- 
Mbmfcn Bd. XIV anefllhrlicli erörtert habe. 

Auch bfer wieder, wfe »dion fn der 7a. für den 
deutaclien rnierriclit , ist aiisfiilirliclie I ' irl'v: '■'i^'- li- i 
Verbiodang von wurde ' Infinitiv KewiiiniHt : z, it. 
aWO hatte er denn Sinne und Gedanken gehabt y Morgen 
wttrde «a natärlicb in alier Munde sein". Ei wird 
wieder behauptet, ei sei nnrnBi^llch, diese Form noch 
als einen Kunjunktiv zu bctraclitcn (S'. 4.')), und iminf-r 
unter Hcrufang aui das moderne 8prHc:libowug»tfiuin. Da 
merkt man eben doch den Ausländer. Ich glaube Her- 
din vertiehertt an liSnnen, data ea kein Deuiacber fertig; 
brfoft, in der «rwfthnten Flgnoff einen Indikativ sn 
empfinden. 

Giebsen. Ü. Hehaghel. 

HebbelforBchiifigen, hrs);. V(in K M. Weriirr ii \V. H!nch- 
Wiini-i liniiii:: ) III, IUtüii, H. Behf's Verla l,ni7-lHiih 
Ii A. Kutscher, Kr. Htbbel nis Kritiker des Üramas. «eine 
Knill, lind ihre Bedeutung. XII. 22!) S. M 4 — II J. 
Frenkel, Fr. Hebbels Vtrhültni« znr lUIiu'ion. 102 S. 
M. 2 iy.>. - III J. Krumm, Dir Traifi.dic II. hh. ls. ihre 
Stellu»)^ und Bedeutung in der Entwicklang des Dramas 
124 S. M. 2 .-)0.i 

Werner Iltaat seiner ifroesen kritischen Hebbelaus- 
gabe eine Reihe von .Speziainntersnehnngen folgen, als 
deren Verfasser Männfr g-ar vorscliiedener Art und .Ar- 
beitsweise anftreten. wie denn die llibbelforscliung selbst 
in den verschiedensten I..agrern ihre Vertreter hat. 
Knticher erflUit dcberlich manchem einen sehuiichen 
Wunach, indem er die Frage naeh dem Zntammenbang 
des Dichters mit der zeitgenössischen Gedankenarbeit 
nicht allgeroein und ans rein prinzipiellen Erwägungen 
bejaht und verneint, sondr-rn auf einem engem (lebiete, 
dem der dramatischen Kritik empirisch untersucht, in 
wla wnlt Hebbels Leiatnng mit denen seiner Generation 
aneaamenbKngt. Es ergibt sich nnn für den vorurteils- 
freien Lewr Jior Evidenz : 'Ifehhels Kritik fusst ganz 
.lUt iIm ;>'-SMlitien riiildsoiiliie und Ist olini' diese un- 
deiikliar; die wesentlichen Punkte, iu welchen er von 
ihren Anschauungen abweicht, hat er gemein mit den 
Jnngdentsdten und anderen Zeitgenonen .... Uebfaela 
Kritik ist nicht original, man kann nnr von gewisaen Er- 
weiterungen und Vi-rtiefunEren spro'ii-n' (S. X'i. Kutsrljers 
Heweisniitlel sind sorgfältige Znsamuaiibtellungen priig- 
nant»r Aeusserungen unserr s Dichters mit entsprechen- 
den Stellen ans den Öcbriften J. Pauls, Tiecks, der 
Seblegel, Schellinga, Solgere, Hegels, DIriets, RBtsehera, 
BSrne.s, Heines, Wienbargs. Gutzkows und Lanbes; ich 
wiinschfe. dass er auch die sehr wichtigeii Halliselien, 
bezw. I>eut'-rlieii lahrhiieliHi stärker herangezogen 
und ihre Wandlangeu auf ästhetischem Gnbiele ver- 
folgt bfltte. Die systematische Aundelung von Heb- 
beln Oedanken und die Konfrontiemng von Fall sn Fall 
mit verwandten Aensserungen der Zeitgenoaaen über* 
aengt nns im Einselnm, gibt aber dem Oanaen etwas 
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I ünmhiges, lässt nns sn keinem mhlgen Oennw kommen 

: und verniatr zudem einem kultnrhisioiiscli nicht irenBgend 
geiHihulten I.,e8er die talsdie Meinung zu erwecken, alt 
sei Hebbel in überwiegendem Masse ein 'groaser Nehmer 
geweaen, ein «neelbstftndiger Denker, etwa gar ein 
Plagiator fwir denken an Albrecbta fbtales Leasing- 
buch zurück ! i; endlich zeiijt sich auf dic^io Weise deut- 
licher, was lieldiel übernommen, al» was er l'orttfelassen 
hat. Ks wäre jedenfalls besser gewesen, die absolute 

I Philosophie und die Jungdeutscben Oedankenreihen als 
EntwiekInngegUeder in dna groaae hlatorlaebe Ganse den 
deutschen Idealismus einzngliedern, Punkt für Pvnkt 

I die aus den Voraussetzungen des 18. .Jahrhs. entspries- 
II Hrnndätrömnngen und Pnihl- nie anfzmveisen, die 
liesrinil.in I.ösnngsversnche um die Mitte des 19. Jabr- 
hundeith zu charakterisieren und anf Grund dieser 
Ueberscban Hebbels Stellnngnahme genauer featxaiegen. 
Dann wHrde nm ao dentllcber hervortreten, was Kntsclier 
u. K. mit Keclit behauptet: 'Die geanmte H^blersehe 
Kritik und Aesthetik ist eine durch eine philoMiphi:«che 
Natur vorgenommene .Auswahl, .Abrundnng nnd gelegent- 
liche Vertiefung von Problemen der Zeit'; anf historischer 
Grundlage wtrden wir nm so besser verstehen, dasa die 
Kraft des Dichter« Hebbel gefreTitiber den Anforde- 
rungen des Theoretikers versagen m u s s t e , nicht weil 
jene Kraft unzulänglich, sondern weil diese Anforde- 
rungen zu hoch gespannt waren, weil sie mit ungehenrer 
Energie konientrlertea, waa der MealiaBna Uberhanpt 

I von der höchsten Kanal an fordern gewagt hatte . . . 

I Leider hat sich Frenkel die tnilhsame, aber dankbare 
.Aufgabe entgehen lassen. Hebbels Stellnngnahme /.n re- 
ligiösen Problemen bewnssc in die Geschichte des religiösen 

' Denkens und Lehens während des 19. Jahrhs. überhaupt 
einanreihen. Er sucht die Aeuaaemngen des Diobtera 
über metapbyidBcbe Ornndprabieme. Aber das Wesen der 
Reliq'irin und einzelner gesi l.it htlielier Kelir'i./nsgebilde 
in systematischen Zusammenhang zu bringen und seine 

I künstlerische Gestaltung des Christentums in seinen ein< 
seinen, historisch bedingten Formen an erklftren. Dabei 
fltlt manches Brauehbare fBr die Interpretttion der 
Dramen ab, aber von einem genetischen Hegreifen der 

I religiösen Stellung IlehbeLs ist keine Rede und die knap- 
pen und unzulänglichen Parallelen am Schlüsse (Hebbel 

1 nnd die Klassiker, Hebbel und die Philosophie) können 
nns fitr das Fehlende nicht entsdittdigen. 

I .Toh. Krnmm hat sich schon 1B99 durch drei Uef 
grabende Studien über Hebbel (Der Genius, Die künst- 
lerische Persönlirhkeit, Drama uuil Tratrödie ; I'Ii u-I irt,', 
Huwald) als wirklicher Kenner des Dichters und seiner 
Werke eingeführt; di<- An, wie er Hebbels schwerste 

I Leiden ans der Zerrissenheit aeinee eignen Innern ab- 

I zuleiten, wie er den Einsamen von dem Verdacht des 
Orii^senwrthnsinns zu reinigen wusstr, zeigte ihn fj'eicb 
weit enlternl von blinder Verhimmelung, wie von ver- 
ständniüloser Krittelei. Auch in seinem neuen Buch 

I weiss er die künstlerischen Bestrebungen, wie die ein- 

I seinen Werke aeinee Helden fein sn annljileren. Weniger 
einverstanden sind wir mit dem eigentlich geschichtllchßn 
Bestandteil seiner Hclnift. Dass Hebbel eine .*>ynthese des 
antiken nnd eni^li^ehen Drama» anstrebte, wie er leide 
verstand, ist zur tienüge bekannt; nötig aber wäre 

. eine Untersuchung darfiber, wie überhaupt das Dogma 
von dem prinzipiellen Gegensatz der beiden Tragödien 
aufgekommen, seit wann und mit welchen Mitteln man 
eine Vereinigung erstrebt habe usw. Bbeoao bitte Kramm 
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in seinem 3. Absclinitt (die philosopliinclie HedeutunK^ 
der Tragödio Hebbel» die tragischen Probleme de» 
liithtcrs, die Dialektik der Gesellschaft, des Staat«*, 
d«r Sitte, d«r Beligion, die Ueberhöliaog dea einpiriwben 
Peaiiniimu dnrcli die Annielit mt einen tranazenden- 
talen Aasgleich usw. in einen BTüsicrt n, sj. ist- lih !it- 
liclien Entwicklungsgang einreitteti und v«n da aui be- 
leuchten üüllen. In »einem Schlu.txab^elinitt Uber 'die 
üsihetisdie Bedeotang der Tragödie Hebbel«' weise Krnam 
■anehe atlliatiadie Eifenbelt, to wie du Wesen dea 
könstlerisehen Realistnii!) bei Hebbel ;?esr!iickt au-i dtr 
idealen Wurzel seiner Tragödie zu erkliirtn uiul an den 
innert II Zus.itiinienhan!,' zwi-ü hfti (behalt und Form her- 
zUDtellen. I>age);en fordert nniieren Widerapracli die 
Lebre von der Puppelheit der Helden in Hebbela Drama 
heraaa (S. 1 13 ff.). Kminni («bt anch hier Ton der These 
an, daa Drama müsse eine 'Handlnng darstellen ; seine 
Seele hi dii Will,-, »«in HInt die Leidenschaft'; alur 
nicht jeder Wille i»t leidtnsrliafllicher Art, nicht .i<d<- 
Handlung nius» auf den Umsturz bestellender ilu^r•erer 
VerbUlaiMe gerichtet aeiu; aocli der Wille, der irgend 
welchen Fordeningen gegenüber feet bleibt und sieh bei 
nachdi iii kliclien Eingriffen von d, i au li i t ii Seite her 
in »i< Ii belbbl zurückzieht, wiichbt und nidi verfoaligl, 
ist ein vollberechtigter dramatischer Faktur. .\q8 dem 
Zusammenwirken eines »olcheB mehr |»as»iven und eines 
mehr aktiven Willma ergR>t irtdi daa eigentlich drana> 
tische Leben der llebbel'gchen Tragödie ; e» ist niclit nötig, 
den Dichter y.u jenem Itöclist scliematiHrli-auäsei liehen 
KettungKniitlel greifen zu lassen. <Ihs Krunini andeutet, 
als ob das Trauer!»piel sich gleichsam teilte, damit trotx 
der PaasivitAt der 'unschuldigen' Helden nnd Heldinnen 
doch dranntiadiea Leben in das Ganze komme : 'Der 
traginche ITeM trlgt die Tragödie, der dramatische das 
lirama'. Wahr ist an ik-ni allen nur, dass wir vdu eint in 
einheitlichen Träger d< i llan>lluiii; bt i Hi Miel wohl kaum 
jemals reden Mmwn. daas iHf dnalistisi lie Weltanschauung 
de« Diebtara von Toroherein die Spiegelung der wider- 
•(reitenden Weltlurlfto in xwei gegenMtalich gearteten 

Men»i<ii<>nHeel* n mit lldl bringt. 

U eidelli'Tg. Robert Petsch. 

Volkslieder aus der Rheinpfalz. Mit Sint^weiarn aus 
dem Volksmunde gesammelt Im Auftruui- des Vereins für 
bayrische Volkskunde herau3*,'i|.''litii s.-n Dr d. Ilpegpr 
und W. WUst. Kaiserslautern UM) 1. IM 

Dieser erste Hand der Saiinnliini^. die mi ganzen 
auf fünf Hände berechnet i.st, eniliült rund .)50 Lieder 
in zwei grossen Abschnitten, die sich an die Einteilung 
von Erk - Höhmes Deutschein Liederhort anadiUaaaaa 
(1. erzlblende Lieder; jnjrthol. L.; Bnlladen; Romanzen. 
S. Liebeslieder). Ein abiehTiesaendes Urteil wird man 
erst nach Ergclieinen des ganzen W< ik<s nilleii kimin ti, 
doch kann man achon »uvtel sagi n, dasn es sich um 
eine sorgfältige Arbeit handelt, die uI<it HerkunfUorte 
der einxelneo Text«, wichtigere Varianten nnd banpt- 
•lehliche Literatur sn den einzelnen Liedern gute Aus- 
kunft gibt. Vornelimlii Ii sind unseres Wi^i n^ N!i !■ ili. i;- 
varianteu in diesem rinl'aiig in Ubnliclun Sanniilungiii 
noch nicht geboten. Allerdings liAlt mit der Sorgfalt 
in Materialsammlang und •Verwertung die des Druckes 
nidit gans gleiehen Schritt, ca ünden ildi ein« Annhl 
Drurlfehler, die einem zanftchst um die Znver!ä.ssigkeit 
von Seiten- und NummernziiTern in den Literaturangaben 
besorgt machen; soweit Ref. Stichproben vorgenommen 
hat, scheinen jedodt die stehengebliebenen Druckfehler 



auf diesen Teil des Huches nicht überzugreifen. Für 
die Fortsetzung des Werke« dttrfle eich vielleicht die 
Beigabe einer Karte am Scblna dea Ganzen eapfehlen, 
weil für rntersnehnngen llb«r Verbreitangsgebiet nnd 

' Wanderungen einzelner Lieder kartographische Unter- 
lak'cti unerlässlich nnd die gangbaren Handatlanten dafiir 
nicht speziell genug und. I'a ja, wie in der Einleitung 

' hervorgehoben wird, der bayrische Staat an dem Unter- 
nehmen Inttreas« niamt, wird die ErfUinng diesaa. 
Wttnacb«« nMA «Mar nllsr M igltahkeit Uagn. 
Offenbaeb a. U. A. Abt 



O. Kniff (ll<.nu' r . ,1 aan de Uijks-Univcrsitelt Leiden], 
Oeschiedenis der nederlandsche IrCtterkunde, IV 
D. Uroningin. .1 H.Wolters lim V, 608 pp. 

Dies« Torsitgiiche Literatargnadiichte, ebenso grfind- 
lieh gelehrt wie geistreich geiebrIebeB, erreicht mit dem 

IV. Hand ili» i;';ii^/.ir der neueren niederländischen 
LiteiHlur, dii' Klnlepf-nnde der durch tapfere Verteidigung 
de« Landes nnd (ilmib. n» »t-lbständig gewordenen Nord- 
i niederlftnder im 17. Jahrb. Hit der erhaltenen volita- 
I tihnllehen, gerroaniscben Ornndlage verbinden aieb Ein- 
flüsse der Renaissance, und zwar snwolil i!tr lateinischen 
Literatur wie di r romanischen, von denen die italienische 
nnd spanische bereits ihr Itestes geleistet hatten, während 
I die französische sich anschickte, gleichzeitig mit der hol- 
I lladiadien nnd freilieb an Glans ale weit •berOvffsnd 
eine neue Bahn zu beschreiten. Die dcuturlie Literatur 
tritt in dieser Zi it tür Holland weit zurück , (Titbriel 
Küllenliafft II und Ziiikgref wurden noi h benutzt, sjiiiter 
anch .lakub Hüinne, der dem germanischen Mystizismus 
Deutschlands und der Niederlande ebenso entgegenkommt, 
wie im 14. Jahrb. die Oottcafreunde. Im Uebrigen sind 
; damato die Dentaehen den KolIUndern gegenüber be- 
scheidene Nac!ialiini-r frewesen : so Opitz und Oryphfns. 
Freilich ist das, was Lei uns jetzt eine besonders un- 
günstige Hcurtiilung erfährt, eben das, was bei den 
: HoiliUidern als Ausdruck ihrer dichterischen Blhteieit 
hoch angesehen erscheint. 

DiT Verfasser verfillii t auch in diesem Teil wie in 
den früheren klar und besonnen bei der Auswahl aus 
den zahlreichen Einzelheiten, die ihm für dies« klas- 
sische Zeit zu Gebote stehen. Ffir seine Schilderungen 
berSeksiicbtlgt er noeb besonders, was di« Malcnl Hol- 
lands in jener Zeit leistete. Er gelit sogar so weit, die 
Ualerei für die nationalste aller Künnte anzusehen: daa 
gilt gewiss nur ivr t inz*-!!'.*' N ülker. pben die Nieder- 
I Ittnder s. B., die ihren Bildwerken eine ungleich grOs- 
I aere Wirknng gesichert haben als ihren Dichtwerken. 
Frankreich, wenigstens das vor der klassischen Literatnr- 
periode käme mit seiner Malerei entschieden zn kurz, 
und si llist Deiitscliland hat seiner Küu>\ im I !l. .lahrh. 
erst eine (.ielluiig verscliatlt, die sich dem Wert und der 
W'irkung der Literatur zur Seite stellen kann. Gerade- 
zH eine Widerlegung jene« Satins iat ea, wenn im Elaaaa, 
I als es unter fhinxltsiacher Hemebaft seine Nationalität 

verkümmern Hess, die Literatur HttlotSt fsSt abstarb, di« 

Jlalerei dagegen sich hob. 

Immerhin wird der nahe Zusammenhang zwischen 
I Dichtkunst und Malerei auch in den «inMinen Oattnngen 
I d«r nl. Ltteratnr deutlich ridttbar. Die Nelgwigao der 

Dichter und Maler stimmen liberein : sie bilden besonders 
das Landschaftliche und da* (ieiireliarte aus. .Auch das 
ausgelassen lustige wird besonders von den Dichtern, die 
, ZQgleich Mater waren, gepflegt: jenes burleske, das in 
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einem so merkwürdigen Gr;;:en8atz zu dam gniTitltlMli- 
ernsthaft«!!, dem 'IwAtigen der Holländer stellt. 

Eigentliinlicli ist dicRcr nlederlRtiiligclien Literatur- 
p«riode die groM« Fülle religiSier Standpiuikte. Nebeo 
der ■terren Orthodoxie dei CiMnlemae, welche ra ortnl- 
nhen Hofe ebenso angesehen iet, wie sie die niederen 
VollraBchlehten beherrscht, steht der Pietismus, der nach 
England hier znerst seine AoBprlpnng fand, und steht 
.eine freiOi toler«ate Ricbtang. Schon 1617 weiltt dieeer 
Coiter, der Bogrflndnr der Aaeterdmor Akademie, 
eines Schaaspiclnnternehmen«, seine Iphi(reriie, welche 
also ein VorlÄufer des LesMng'sthcn Nathan, de« Schiller- 
Bchen Don Carlos ist. Wenn Cosii r in eitlem dichte- 
rischen Pampbiet sagt: in Christ'jflnof elck Ifef ua zyn 
fftsoelen, so erinnert dtt M Friedrichs des Grossen An- 
wpnch : in meinen Stuten toll jeder nach aeinw FagoB 
lellg werden kSnnen. 

Um die literarischen Grössen bewi-crt sich ein wahres 
Gewimmel von kli in*rcn Dichtern, unter denen doch viele 
vom \ erf. durch Idirzcre AasführungMl tll der Rede wert 
aufgezeigt werden. Hier lel viel iienee vom Verf. bei* 
g^hraebt worden. Aber er gibt «elbtt an, wie viel nach 
noch für Hooft Vondel usw. zu untersnchcn ist. um genau 
auch die zeitliche Bntwicklnng dieser Dichter, die Ab- 
hungigkeit von einaador und von fremden ToihUden er- 
kennen an lawen. 

HSgea diese üntonaduuigen nicht auUethen, aicb 
die drntsche Lttcratargcaehidite hat «Ib idomliclMs Inter- 
esse daran. 

Straaebnrg. Martfa. 

The IJlizabcthan Shakespeare. I'i.t l'lays of Sluik-f- 
rpntrt. Kfprinted Irom the First Kolio. With Intro>luction, 
Sütes etc., by William IL Hudson. 

1. Th» Merchant of Vtnie*. pp. XLVI \ ISl (ohne Glos- 

«ury B. Varioram BaadiogB). 
8. £mm Itfkwr'e X««. pp. LU 4- 174 fohna G. n. V. B.) 
3. Tk« Tmmau tf Juihu Caesar, pp. XL 4- 168 (ohne G. 

n. V. B.) 

With PhotegraTai* FrantiapicM. Prioe 2 a. 6 d. net caeh. 
London, George G. Harrap A Co. 

Die vorBtehf-nde ist l inr j^^nor billigen, grnt ansfir- 
statteten und ireiTlicln n Aii-igab<in des grossen Kla&^ikcrs, 
wie sie englische Verl*>(,'ei anf den Markt bringen; ele 
kann neben anderen, z. B. dem vonftglidien "The Arden 
Shakeipear^' (Bditor Vf. J. Cralg, London, Vethoen dt 
Co.) recht wohl bestehen und wird «ich aiuh in Deutsch- 
land, und zwar niclit blos« auf den Hcahiiirhulen, ge- 
hrancfasfühig erweisen. 

Die TitelportraiU der drei vorliegenden Bändchen 
■imd verecbleden: wKhrend "Tbe Mercliant of Venice" 
das strittige Bild im Besitz der Familie Langridge in 
Dunstable bringt, zeigt das zweite Bttndchen das soge- 
nannte Chandiis-roririU. iui'! i ndlich Jnlins Caesar des 
Proeslnmt I'ortiail. Die '■Gtaeral Preface" ist bei allen 
Hiindcht n Kli'i<'h ""J befasst sich mit der Art und Weise 
der im Texte modernielerten Aaegabe, mit den QnarU» 
und Folios eowie mit der biiheriiren Testkritik. Ferner 
enthitlt, fiir Jen i^ Vrn-.r!, li. i Sta irnt- n wii litig, jodei 
Bändchen ein ausfüluliLhi's (ilüäsar, besonders von 
Eigennamen (mit Aoeipraclie) und alten Formen, und 
endlich eine Varianten -Liete; deegleicben befinden 
aleb wichtigere Varianten unter den Text mit Angabe 
ihrer Herkunft. Bei i-ni Texte sind die in Fi fehlen- 
den Teile der Qs in KUuiin.iin iresetzt. ehfn?io sonstige 
Hpälf-ie ZuUittn und Btilin'UWfi^uii - ml Jiil-s Hiindclien 
beginnt mit einer BpezieUen £infahrnng in dai Stück, 



I In der der Charakter des^rliii n fi sttj. Ii i:t wird und ein- 
schlitgige Fragen beschieden werden, wie Krltfk falscher 
Auslegungen oder zu weit gehender ErklArungen der 

I Ideen und Hotive, die dem Dichter imputiert werden. 

I Last, not leaat fttr Stndienzwecke, bringt Hudeon hinter 
dem Texte Annu i kungf-n, din Inhaltsangabe, Qnellen- 
frage. Dauer der Handlung, Datierung, Ausgaben nnd 
sehr reichliche Noten Jeder Art darstellen. So wird 

I der Zweck dea Heraoagebere, die ernte Folio mit vollem 
Apparat dem Btodemai Slidenten leifaar n machen, 

' wohl erreidit. 

Nürnberg. Tl. .Ackermann. 

Unlversity of Nevada Stadlea. Edited by the Committee 
o! Pablieattone. Vol. I, Namber 1, IflOB. Pabltehad br the 

iUnivcreitjr of Nevada. Oentente: 
Herbert W. BIIK tUaef» AnUUi and the Btinhethan 
Dran*, pp. 69. 9. 

Das vorliegende Hi fi enthält die erste einer Reihe 
von SmiiUhii übiT den Kintluss gewisser „typischer" ErJiüh- 
hingen auf das I)rama des 1 7, .lahrhunderts, die nnter 
der Aegide von Dr. Frederic Ives Carpenter verSffent- 
lieht werden Bollen. Die niehate Studie wird aleh mit 
der Wirkung des luioiacliMn Romans, wie er Ton La 
Calprenoif vertn teu wird, b«'M;häfiigen. 

I)ie Abliandliing besteht aus zwei Hanptteilen. Der 
eratere befawt sich mit der Handlang des berühmten 
paatoralen Romanea und seiner FortaetsuBgan durch dfo 
(Triifiii P"mlirokf (nach dem Ms. Sir i^idney's), später 
• (Itiil) durcli Sir William .\lexiinder. und seiner Er- 
gänzung,' bis Buch VI durch Riiliiiii linlinfe' (1027): 
ferner mit den Quellen der Handlaug, dann mit dem 
Stil nnd den Einflüssen, die diesen gezeltigt haben, 
endlich mit der Popnlarit&t der Erzälilang. Bei den 
Vorlagen wird ausser Sannazzaro und Montemayor anf 
dit Aiilii.'pira des ilrliiiilor 'iiHrh M. Oefterin^-- ü'Ol) 
und insbesondere auf .Amadis de Gaula hingewicäiii, der 
das Hauptkontingent der romantischen Episoden Ib 
1 der Arcadia liefert. HUI geht überall den augegebeoeB 
Parallelen nadi und führt eine grosse Aaaahl auf all» 
gemeine oder nicht fassbare Aehnlichkeit zurück. Be- 
treffs der poetischen Prosa, in der Sidney seine Meister- 
erzählung abfasste, hält Verfasser den spanischen in den 
aeinerzeitigen Schriften Dr. Landmaans über den Enphnia- 
uus behaupteten EtuBnes nicht mehr fOr ridnr, sondern 
nimmt nach seinen Landsleuten Clarenoe G. Cliild (.lohn 
Lyly and Eniiliuism, 1894) und A.S. Cook (in seitier Ans- 
palii- V, Ii Sidney 'g Defense of Poesy) verschieileiiartige 
Einwirkungen aus der Belesenbeit des Dichters an, so 
die Heilige Schrift, so Cicero. 

Der zweite Teil geht zu dea Sisflass der Arcadia 
anf das Elisabethantsche Drama fiber. Die Beihe der 
pastoralrn Dt aniüii w ird diu rlipfenonimen und einzi lne, 
bei denen da» Vorbild der .Arcadiu stitrker liervorlritt, 
ausführlicher behandelt. Dazu gehört "The He of Güls" 
(von Day, vor 1605), Sbirley'a Arcadia, die ja dem £o> 
man ganz getreu, bis auf den Wortlant, folgt, "Argalns 
and Parthenia" (von Glapthorne, nach 10.30) Peanmont 
&, Fletchers "Cupid's Revenge" und verschiedene andere. 
Hill vergisst am Schluss nicht zu betonen, dase der all- 
gemeinere Einflnss des Bomaas auf das nitgenQsaiache 
Drama der war, die Uebe mir Natar, ein hSharea Pflldit- 
gefiihl und eine feinere Galanterie zn fördern. 

Referent ist der Meinung, dass nach dem Vorgänge 
Von Urunbiibers .Abliandiung ^.Siihn y's .Arcadia im i iiii r 
[ NaclilKafer* durch diese gründliche nnd Intere^unte 
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Sclirifi Kill« der Stoff wobl abublUtMiid bthandalt 

sein dürfte. 

Nllrnb«rff. Biebard Aekarmano. 

Rolf Seyfang, Qaellen und Vorbilder des *]Spo8 
'Oaofrejr'. Boiaa-Leipsin 1908. (TttbiDipr Dias.}. 

Alfred Xrehl. Der Biditer dca Oiv4hm«pa«. Di». 
Tflbinim 19». 

SoRen Btttcker, Bntatehangr und Sntwfekelnnsr 

der Ploovant-Sasre. Iiis». TUhinmn ItKJO. 

Wttliicuil die lliftcfTtationen über (linifmj unil 
Fluocant noben der Komposition vornelimlich d-r Ent- 
•teliongsfrage oacbgchea, bebaadelt Alfred Krehl den 
(iatfdon mebr v«in llterarlaeb>latbetiaehfln Standpunkt 
ans: diiydon letitliiil' in dfn einten 2000 Versen eine 
Ivfilif von Asson;iH>;i II, ilie Mitte des Liedes ist durch- 
(rert-iiiit imiili niilit ■iliiu' Ansnahme), wälinrnl in dt-ii 
Schluäi-partien wieder Assonanzen anflreten. Vf. s('lilif<<Nt 
daraag, „mit Reimann* daw eine ällera Atsonan/i n- 
veraion in eine RelroTenion «Bgewaadelt warde and 
zwar, wie er selbttAndlcr am BtilhtiBeheh Orflnden hin- 
znfiigrt, liabe der Uichter selber ilir si' rmurljcidiiiEr vor- 
e:*'niininirn 'S. ^i. L>as einziß'e Mitti l, dieser hier nacli 
(iiitdünken {gelösten Frage nitii' r m kommen, ist die 
Untenncbang der Aiaoiiaaien und Reime. Ich vermiste 
eine solch«. 

Auf die Kotniiii'^itiiin hat ,dai» Muster der CreRtien- 
selien Romane bt-istimiuend eingewirkt"'. Die« MiisI»t ist 
in geseliif kt. r Weise übernommen, die Cliarakt^Te, di iien 
der Uaaptteil der Untersuchnng (S. 85— äO) zufällt, 
letgen tadMdafllle Oeprilge. Aaeb die Daratellanir 
(Kap. IH S. 81 — 1 IR) sei originell, and «a werden hierfilr 
kleine Samniliinffen von Verffletrhen, Redensarten, kräf- 
tigen Sprüelili iti, Hypi rlichi. S|irürli« "rtmi u. w. an- 
get'iilirt. Oh dii- S. 07 labellaris«h koiirruriiii i irn beiden 
Stellen d<r Dtchlnng wirklich einen HeN-e^ dafür bilden, 
dass der Dicbter akfa aieht wiederholt, bleibe dafainfe- 
stellt. Aber feb vermisa« bei den Sammlnnfen de« ITacib- 
weis von Farallelstellen anderer IiicbturiLreii. Denn nur 
durch Vergleicli mit solclien, iässt sich Uri^inalität in 
beffrändetcr Weise beliaupten. Allein selbst hUnfige Sprich- 
wörter, wie lo forc$ pai$t la pri* (V. 8947), tU trtä- 
son n* ae pua iat$ gaitier (4928 wQttliefa wie OaV' 
frey 88<>3i bleiben ohne Nachweise, 

Vf. scbliesst: .Der literarische Wert dir Chanson 
ist y.umeist sehr oberHftchlich nnd ungi iiiisn nd benrteill 
worden, wm wobl haoptsJteblich dem Umstände xnsn- 
•ehreiben tot, daaa sie, abfesebea von der AUHUidimg 
von Simeon Luce, vom Itotbetisclien Standpunkt ans noch 
keiner pinpehenden Prüfung unterzogen worden Ist,* 
t<!i wfi-- 1 ■, I Ii 'Ut N'erfa-ser iilinlii'ii pi'iirteilt liabi-n 
wiirilr-, «i nti er die zu seiner Aufgabe nötige Helesen- 
heit : Iii'! h.ttte. Aesthetisch schlitzen heisst ver- 
gleichen. Zwar werden in der Inbaltaaagabe (i. B. 
8. ISi^ *) an «{meinen Zburan de« Oaydtm Parallelen aaa 
Saisneii nnd Floovanl b»igibracht, .S.,21 wird Oui de 
Nantiieil herangezogen. Aber ich kann mir nicht denken, 
d»AsGai/don wirklich so originell ist, wie Vf. angibt. Ich 
habe vergeblich nach einer fi««precbang den Giftmord- 
verraeha an Karl dem Grossen sn Anfeng <v. 69 ff.) 
gesncht. Und doch ist die» ein in den Fpi n iifieraus 
hAuH^es Motiv und die fa^t w'irtliclie Uebeitiiinhinmung 
des Giiydon mit I'dri^e an diesi-r Stelle läncst bekannt. 
Der Herausgeber der i'ari.te bezi iriim t zwar (S. Vil) 

■ Die Chanson de asjrdon, Uiss. Marburg DileM. 



dieiie il^ 'li- entlehnende. Oründe gibt er nicht an. 

; Boje bezweitelte kürzlich (Beute de Hnmtoue, Halle 
19Ü9 S. 73) diese Angabe mit Recht. Namen aas Oirart 
c. Bo$tiiloH, UnimnHitkiHfUr werdoD erwibat, a«di 
jener Oirbert. <,hii nuemna eontre Ii roi Jktsu, den 
Pio Rajna iOti'/ini 171) mit d.'in tJisbt rto al fiero 
visaggio d« r üeiili identifizierte. Kurznra, so leicht 
durfte man Bich ea nicht machen, wenn man Kr den 
Dichter dea Oafdon eine Lanae brechen wollte. 

Masterbaft in ihrer Art irt dagefen die 8ej> 
faiiu'sdie nissertation über Gaufrey, dessen Entleh- 
nun^''ii »Ii- wohl erschöpfend nachgeht. Nach der In- 
haltsantrabL' werden im 11. Kapitel die „zyklibchen Ele- 
mente' der Dichtung geschickt dargestellt, durch diese 
Absondernog die Kapitel «ntlaatet, in denen die Ent- 
lehnangen b<»8procben werden : An erster Stelle stehen 
Garin von Monglane und Doou, denen beiden Oaufrey 
Seinen Hiibaslre enilelmt. JhiDil bat'e i'm bereit« ans 
iii iti (1(1 rill, der ihn seinerseits K ai n o a r t düs Aliscam 
na< lial:n)(e. Fierabras liefert dem Gaufrty seine 
Liebesepisoden, Uuon, FtoownU, Jean dt LatuoH^ 
Haut. Rotand liefern Efnzelbeiten. Dain kommen noeli 
eine Reilie anderer Kpen, die der Dichter kannte, ohne 
sie auszubeuten (S. fi7). Die Wondenheilende Alrann> 
Wurzel (Gaufrei/ 3955 ff,) macht .Schwierigkeiten: Vf. 

i findet hier in der Darstellung Züge, die mebr an Fitra- 

'. brtu pasaea nnd aadere, die ober au EXh lo stammen 
scheinen (S. 57, 58\ Aber das Vorkommen der herbe 
St. JehiiH unter diesem und anderen Namen ist viel 

j hftnfiger. Vgl. noch Otintl 104>"j ft., Enf. Guill in Hist. 

' lAll. Bd, XXII S. 475. I'as ganze ist ein tiemein- 
platz, der ans dem Volksglauben stammt, wobei aller- 

I dinge Nachbenntsang de« Elte seitens Gaufreif dorcb 
die Parallelen anf S. 58 gesichert scheinen. An dieser 
Stelle hatte auch von der unverletzbui . ii S i 1. ] :i n e n - 

I haut gespriiehen werden kijnnen, die der Heiiie .Moibier 
antut. \Gaufr. 7583, 7618). Vgl, hierzu Fienihras 

I 4^3, 4880, Am. C, 8460, ein BftrenfeU; 6743, nnd 

I wohl anch «ontt. 

.\uch die Not beichte ist ein Gemeinplatz und 
kommt vi<-l liiiutiKer vor, als es Vf. (.S. 58, 59) angibt: 
Vgl. Chetifs, m^l. Litt, Bd. XXII. 387. Garin Lohtr. 

I II, 839, Baoul 848», Bemut 8. 181, 88. 

In VI. and VII. Kapitel wird der ^/WyBchltH, 
der Uebergang zum Oyier besprochen : Vf. stannt Uber 
den plötzlichen Fortschritt in Komposition und Cliarakter- 
zeichnung. .Aber ganz so tretTlich sei die Komposition 

I denn doch nicht, wie ich in meinem Aufsatz, 'die Geisel 
Ogier'^ angegeben hatte: t^olgende Mangel werden ge- 

I naont: Karl achiekt erst dann Gaufrey Hilfetmppen, als 
Geisel nnd Trfbat angelangt. „In dieser langen Zeit, 
sollte iniin meinen, würe (Jauirt-y von den Sarazenen 
schon längst vernichtet worden.' Ich dftchte, wenn eine 

I Hilfsaktion an eine Bedingung geknüpft wird, so musa 
erat die Bedingung erfttllt sein, ehe die Aktion einge- 

I leitet wird. — E« wird weiter autgeeetzt, dasa Karl 
ohne Krund argwölinig ist und seine Hilfe verkauft: 
,Von ihm als dem berufenen Schützer der Christenheit 
soll man doch erwarten , dass er einem bedrängten 
Glaubensbruder ohne weitere Umschweife helfen wdrde." 
Aberl Dan iat doch kein Kompoaitlommangd. Daa tot 
der typische Königscharakter im V'asallenepos, der durch 
die spKten Karolinger historisch seine Berechtigong er* 

< Ucrrigt Arehip CXI S. m. 
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hält. Argwohn iinil LeichtKlUabigkiit, Ti .-iil(,sij,'keit unil 
Vorliebe für die Verrtttersippe, ja liesiei lilic likiit ge- 
hSren zu diesetn Charakter, der im (laydou noch weit 
tjrftBnilcber dftrgeatelU wird al« hier; osd Im Girart 
von AoMtOm, «b K«r] Ifarlell, von typltdicn Zögen 
entkleide^ » fronw pcycbologltcher Wahrlieit swt»ltet 

wurde. 

Vf. 8c)iiic8ät hIcIi dennocil meiner Anticlit in soweit 
an, als er sngibt, der (?<ii{^rif|fMliliiM sei uiclit aaf dem 
Felde des Oaofreydiebten irewaeiiteii. leb mntmaMte 

seinerzeit, fllr den Scbluss habe dem Dichter eine ältere 
Version de« Ogitr, ich nannte »ie die Oeistl Ogier vor- 
gelegen. Hestiminend hierfür war die Tribntfordf i unf? 
von 4 (rolddenaren im tiaafre;, die in dieser Form im 
OgUr ftberhaaiit «idit, in der Form ven vier Silber- 
deaaren ant an späterer Stelle vorkommt Die vier 
Oolddenare schienen altertUmlieli, denn seit Karls des 
Grossen Silberwliin iiriK wiir-i« in unsere n Hreiten Gold 
nur p:eti(?<iulii;ii geprag(. Ain Cioldmiinze (genügte der 
Byzantiner und spftter im XIII. Jahrh.) der Goldgulden 
fremder Prifang, bis eine einbeimfaKtae PrlgonK wieder 
elnsetst. S^rfhner weht nun nach, dasa der dmitr ePor 
:,vT;if!i im XIII. und XIV. Jalirli. genannt wird (S. 87), 
wicierlej^a ujeine N i-rmutiinKeii über deu (lauf'reyschlu&s 
in geschickter Weise, dtutet sie nicht ohne Spüreiiin um 
(vgl. besonders 8. 8», yo), sodass aas seinen Aoafiib- 
roBgwi nnaweirelhaft bervorgebt, dasa der Ojjwr aaeh- 
lieh znr Komposition des Oanfrey.<<chlu''se8 genögte. Stili- 
stisrh bli iht er mir allerdings nacti wie vor ein Rätsel. 

l'i' S' i tönten, vim Ii. l-'scnli^ jt, Si limf-iimi und Ge- 
ichmack 7.i.'Ugenden IMtj.'^^rtntiun stellt sich die ätricker- 
■ebe über FInorant nicht unwürdig zur Seite. Der Floo- 
9md wird Ar alle, di« das Epoe der vorKteraHsohen 
Zelt abiebnen, stets ein Stein des Anttosaes sein. Des- 
halb auch dt'i Triumph, wenn citic Arbeit dim Flooninl 
ein hohes Alter abspricht, selbst wcnti <\u-kv Arbt il sonst 
sehr bedenkliche .Seiten zeigt. AIihi sei der (niuilt des 
ftoOMUtt dem HibtluHpeniied« eutiebut, oder eine Uosaik 
von bnnten Lajvpen, die Verbannung Im Saebsenlande, 

die Tradition, duss der Il.ld Clodwii^s ,Sohn ist, dazu 
das geruiaiiiüciie l'utronymikon Floovem (so bei Al- 
berich von Trois-FoD taines) sind schwer aus dem 
Wege an r&nmen. Gleiefaviel. Uan kann an eine llero- 
wiBgenage gtanben oder niebt, «ad denneeh die Rrage 
arBrtem, welcher von Clodwigs Rnhnen in Floovant 
wieder auflebt, sei es nnn, dass eine ( lironik zu (irundc 
latr, iider eine Vulk»«age. Mit Pia Kajna entscliicil 
ich mich früher für den Hafttard Theodorich {bestim- 
mend hierflir war einmal, dass Theodorich als Held der 
VerbaanaBpHg» im Wc^fdiiB^rieh weilariebt; weiterbin 
aber berlebtet der sttemltebe Chronist Wittekind voii 
einer Sfliwesier .Arnalaberga des Bastard Theodorich, die 
an den Thüringer Irminfrid verheiratet (historisch war 
sie die Nichte des Gothen Tbeodorich) gegen ihren 
Halbbruder hetzt und einen Krieg mit ihm «nvomeid* 
lieb maebt. Diese EralUung findet ihr OegenstHek in der 
Version des S'ichseii/irrh und Alberichs von Trois- 
Fontaliu's, Wunach Floovant .Mich an einer Schwester 
(der Name variiert) verging, die.se d.iranfliin an den 
SachseokSnig verheiratet wurde nnd (mit ihrer Rache) 
aebreddlebea Usbeil ttber Frankreieh bracbta'. Ergo: 
Floovant = Theodoricb. 

Stricker kommt von einer anderen Seite nnd be- 

■ llerrigs Archiv UXVl S. 03, 64. 



' Weist, dass auch die PariK'nilie Theorie, Clothar sei 
das Urbild Floovanis, berechtigt ist: Denn Loher und 
MoUfr ist nichts and«'reei, wie Floovant in sehr ver- 

I jiingtem Gewände. Aber hier ist der ui^rfingliche Name 
Loher erhalten, der Deckname Floovant nnterdrückt. 
Man wiril rfi« neue Iitiitniifr von Lofier mtl Mnllrr 
gern ak/i piinttn, sie kiärt nach beiden Seiten hin, auch 
auf das Fnrolifd füllt ein neues Licht. Rine gute StUtie 
flir die Parallele Strickers ist, dasa wir beide tob awei 

I verschiedenen Seiten tnm selben Resultat kamen, was er 
auch hervorlifbt : Die Anspielungen des S(flii^e»!ied und 
.AlbiM ichs fuiiiiLii mich zu der Aniiahrue, das» Floovant 
urspi iinglich nicht wegen Sdiftndnng eines Lehrers Frank- 
reich verlassen mnsate, sondern wegen Franensdiändong, 
wie Cliilderich. Loker «ful Maütr bat diesen Zug 
bewalirt. (Vgl. S. 86, 87). Es scheinen also in Floo- 
vant die beiden KrDder Theodorich (der ibruder der 
Amalabi i;: ii und \\ i}lf d i* ti'tcJi \ und i'lotliar (/.oAfr und 
Maller, der verbannte Verführer) »ich die liand gereicht 
zu haben. Heide Helden zeigen gleiche fiesiehnngen zum 

I Epoo nnd k&nnen in anderen Dicbtungon noch mit vollem 

I Namen auftreten. Hllt man den einen Beweisgang für 
richtig, 60 kann man den anderen nicht ablehnen, wie 
es Stricker für Floovant-Tlicodorich versucht. 

Auch die übrigen (hteilc und Nachweise über die 

I Dichtung sind gut durclidacht und geschickt vorgetragen. 

I Gewhs war der Dichter ein Spielmann und kein Ge- 
bildeter i'vgl. S. 10 fr.), gewiss >ind die S. 9 anpcfiilirten 
Widersprüche .Spuren von vii j-cliiedcjun Händen, die 
atn FInoitinl .irbeiteten. Ob die Seite 35 ff. angefiihrteii 
„germaniscbeti Elemente" wirklich als solche angesehen 
werden dHrfeu, ist eine andere Frage. Der Sebmcnt 

I dea Vätern an der Bahre des Sohnes, die Erinnernng 

' der Zwelklmpfenden an bei einander genossene Uast- 
frenndgchaft. il'i Streit eiferKÜchtiger Frauen, das nind 
allgemein mengcliliche Züge. Die Schwertprobe . der 
Zweikampf zwischen Vater und Sohn, die sj, || nit ht - r- 

j kennen, sind international, finden sieb, besonders der 

I lotste Zog, Im Orleat aad OkiidcBt. 

Mflneben. Leo Jord»n. 

i P. ILatcb. YeiselckalB der Nbbmm der «ItfinaBS- 
•la«bi«» ChiwoM de Ocatet Aliieua. Wisa. Bei- 
lage sum Pmst. des Kgl. Demgvmaadnma n Magdeburg. 

! Ostern 1«J0. 44 8. kl «•. — • 

Auf Anregung von Sucliier hat der Wrfasser es 
unternommen, das Nauienverzeichnitt dt.« alt französischen 

' AliM'ansepiH /iisaninienzuRtellen, welches er in der Vorrede 
zu der Wit'ubeck, Hartiiacke und ihm selbst be- 
sorgten Textaufigabe (Halle, Nienieyer, 1903) in Aussicht 
gettallt hatte. Es Ist sein ikatreben gawtien, die Les- 
arten der ihm aar Verfügung stehenden Abeebriften der 
Handschriften niüslichst vollst.'i i. lit aiiKdueben. Ausser- 
dem hat er die von Professur Haist unter dem Titel 
L'Arehiuiz (La Chanr;un de Wilhelme)' abgedruckte, 
neu entdeckt« Handsdirift und die in Betracht komnendea 
Namen ans dem Willebalm des Wolfiram von Eacbeabaeb 
herangezoffpn. Dort ist das Sonderverzelchiiis von 
Hugo Wehrli , hier das von San Marie mitheiiiii/.l. 
Pie Sigel der Ilandhchiifien ^ind fnr .Miscans die der 

I oben erw&huleu Ausgabe, fUr den Wiilehalm die von 
Lacbmann «Dgewaadtea. Klapdtke ttellte dea Ver^ 
fasser durch Verroitteluog von Suchier ein von ihm 
aufgestelltes, handschriftliches Namensverzeichnis des 
Ali-scans-"]! 7:\v ViTfr.trni',:', ■ia';, ..Vnvnlil fg neben dem 
Kopf der Abschnitte nur die Versaalilen aufwies, zur 
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Naclipriifniiir put»- I)i«ii8tc Rcleistet hat. üin die Bpnut- 
znng: zu ei leiclitern. lial d«-r Vi-rfasstT M Jrder Stcllo 
an^jt^jebtn, was sie lUsdridiTf" ni'- 1 ■iir in Kcilit nii-lu'ii- 
de Person zn melden weiss, und «lubei Wert auf hei- 
wSrter ffel«gt. }>o aHgrelegt, hat die Arbeit wirklicli 
wiüKt-ii-irliaftlirlK-n Wert, voraMgewtst »ttürlldi, daae 
Blimt liehe NainenfKrinen denen der HandMiiriften i^enaa 

i. M.-ai. ' I». (ilCdc. 

W. O. StrenK, 'Haus tind Hof im FTansöfliachen. 
Mit bisnndtTcr lUrü' k^iil tLrunt; der Mnndniteii V ersuch 
einer onomaiiologiscben ritodie. Helaingfora I0t)7. itiü S. 

Onotaaaiolofie «od Semasfologfie , Sprachtreo^raplite 

und H( .ilkiindf, das sind die (irsic hUipuiikt»'. ■iiv ui ffen- 
wärliff in der linfjuistischen Forscliun{f iini au- Wette 
nach Aneikf-nmiiip ringen. Vorliegende Studie hat sich 
den ersten dieser vier (iesicktspunltte aar Ricbteciuiur 
geneannen, «le htttt« dordi reichlichere Ber&clieichtignng 
der drei anderen viel er<^H'innen k5nu«n. 

Sirene niiteisuclil 18 l5e(,'iiffe' auf ihr« Wieder- 
gahe in .H.. 1)1 iftsprai lt''ii'li. III uiiii iiiuii.i;ir i Iii In in l''ranzü»iach 
hin. Kh sind meist ländliche Uebitulithktiten, die er ge- 
!4chiikt unter dem Titel 'Ham nnd Hof* vereinigt. Eine 
aolche Anawakl liat natorgemtaa etwaa WilllifirUdie», 
Rnndehana and Tanbenhans httngren In nnsern Gedanken 
weiiiui r rhj: /usaninifii ;)ls ()r;k-l und Tante c»ii i a!s 
Arme Qini l-tine. Oligleitli wu mit dein Veit, iii • r ilie 
Aoa^aiii iiu Einzelnen nicht rechten wollen, s.. ihu^mii 
wir doch auf das Fehlen des allgemeinea Begriffes 'äiall' 
anftnerksani machen. Die Vorstellnni^ 'Stall*, ohne date 
man daln i an fine hutinu) t-' Tl. i rrattun;; denkt, isl eine 
nnleuj^'bai 0 KeHÜtlii, und wie uft leben beim Kleinbauern 
Kiihe, Pferde, Schafe, Ziegen' «te. «te. Mhlidi in dem« 
selben Raum zosaromen! 

In der Frageatellsng and i« iuaeren Bahnen reiht 
sicli die Arbeil Strengs, bewoHMt nachahmend, den Unter- 
ancbnngen an überVerwandtsrIiaflsnomen, Hanstiere, Kör- 
perteile, .Tahreszeiten etc. (eine ZnsamnieiiHtclInnfi: findet 
sich p. 2). Auch er teilt ein nach Tradition und .N'eubildiini;. 
und hier wiedei um nach semasiologiscbon Prinzipien (Ver- 
•chiebnng, Verengung, Nei^rftgang auf Gnind einen Merk- 
mall etc.), dabei legt der Verf. viel Umeteht nnd f,'uteH 
linguistisches Urteil an den Tag. 

Die liedeulung dieser .Arbeit behtehi darin, da.s» 
hier zom erstenmal' versucht wird, eine Gruppe 
von Knitarbegriffen onomasiologisch darzu- 
atellen. Wie wlion Ifeyer-Lflbke in «einer prinzipiell 
110 bedentaamen Pefpreclanitc des Buches (Wörter und 
Sachen I 115 fF.) betont hat, standen die Vorgänger 
Streng'» vor einer einfacheifii .-ViitVabe, sie hatten es 
mit fast mathematisch umgrenzten Begriffen zn tun 
(Bruder, Avge, Pferd, Winter etc.)- B^STiHi», deren In- 
halt den Knltnrverilnderangen nicht oder Dor In be- 
schrttnktem Masse* unterworfen sind. 

* NtaiHd: Landgut; Hans, HQtte, Hof. Rinder-, Pferde-, 
Schal-, Schweine-, Hunde-, Hflbnerstall, Tanbcnbaas, Scbeane, 
Dnichtenne, Speicher. Schoppen, Garten; Maner, Zaun. 

' Der Zi< i^enstall fehlt flbrigens »neb. 

* Die tlcissigo DissertatiMU von Ii. Pavidseo. die lie- 
nennnngen des Haust» nnd seiner Teile im Franr. Kiel 11HJ.S 
f&Ut hier trotz ihrer kulturhistorischen Einleitung ausser Be- 
tracht, fla sie t-hh Hilf die ."»chriftf praclic beschrünkt. 

* Ks nii.-h lim liftont wcnli n . dasB z. H. bei den Ver- 
wanihi-rhaftsnamen ilie j;( BcliHrhaftlji her. ZilstAnde nicht nn- 
erhelilifh eingewirkt huhtu in.;, linke an die Verdrängung 
der alten Ausdrucke für das äcbwleger- und Stiefverhaltnls 



[ Viel schwieriger sind die Probleme bei BegjiflFs- 
grnppen, wie >iidi Stren;: eine aUKgewälilt hat. Hie 
r.iiti^'rii kiiitnrhiNtiiri'^i ]i' 11 \'i larln iii n t'ehlten oder waren 

j schwer aufzutreiben. Si. konnte man nicht erwarten, 
das» gleich der erste Wurf in diese« Uebiet völlig be- 
friedigend and abs< hiicssead ansfiJle. Es brancbte triel 
Mnt, um aHnfangen. viel Antdaner, ttm zn Ende SB 
koninien, man diirtte sich da> wnrli. jjt uiL'e. oft so er- 
gebnislose HItttlern in den zaiiüo.^en >liili'>)iiinires failg 
par un amuteur du vieur iiH'jaye nicht verdrie^sen 

I lassen. Streng bat mit ttneudlicbem Klein gesammelt 
nnd mit grosier Reberreehnng der Faeblfteratnr aelne 
Funde koiniiientiert. 

I Hier folgt!) /.nnilch(.l ciiiiKc iJciiiei kuiigen uiellio- 

discher Natur. I>a.-f 'Pferdestall' nicht braucht definiert 
ZU werden, ist klar. Anders beim 'Landgut', mit dem 

[ Verf. den Beigen «Mtael. Hier ist dn» gnwan Üm- 
grenznng nnbedingt erforderllcb, sobald das onomasio- 

; logische Prinzip gewahrt werden «oll. (jeineint sind alle 
(iebLiiili' hkeitcn und I.Mndereien, die /ii i im. in himlwirt- 
sehaftlichen Hetrieb gehüren. Ich hiitte eher 'Baaern- 
gehSn, Üaueinhof' gesagt. Mit Recht iMct der Verf. 
da« BesiUverlilUtnis bei Seite, xnr Umgrensang hitt« 
aber m. B. eine ßemeVknng darBhar gehört, ob ee rieb 
Hill ein einzelHtehendes oder nm ein im Itoif liei^eniies 
Heim Wesen handelt. Fertiie, witairie wciilen, wenigsiens 

I in der französ. Schwefalt mir im erttteieii Sinn gebraucht. 

[ Gana davon zn trennen war der Begriff chaUt 'Senn- 
hatte*, der, anf Oeblrgagegenden beechrSnht, aneh knl- 
tnrell seine ei^'eneii Wege geht. Zeigt es sirh iiiin, iLiss 
bei (-imiytiei Fassung <ies Hegrifii* die .Angaben lUi 
Wiirterhiicher in ihrer Meiirheit versagen, so tut man wohl 
besser, auf eine onumasiulogische Darstellung Überhaupt 
n versiebten. (Das schliesst nicht ans, daas man die nun 
einmal mit Hübe gefundenen Wörter als für eine spütere 
Untenuebnng in Betracht küminend listenweise auffuhrt.) 
I)ie»pr Verzicht wkre wohl hier angezei-t ;;e\ve»en, denn 
bei manchen unter 'Landgut hesi riithenen Wörtern, die 
mit fenui. ixiluirit wieiierg<-geben sind, Itt sicher nur 

I das Hauerabans, oftnor das Wohnbana, geanint. Bai 

I fmfti'lo p. 39 ist das ansdridtlieh bemerict. Hier bitte 

ein Fi iiiii bogen klilrend wirken können. Wir müssen, 
glaube ich, scheiden /wischen Grundbegriffen (wie 
Hans, .Stall, Scheune, tiarten etc.), die in einer grSssem 
Knltareinbeit einen mebr oder weniger eindeutigen sprach- 
liehen Aasdrock haben müssen, nnd Aiknltativen Be- 
griffen (wie r.andgtit. H..|", Hlitfe. Speirher. Schuppen), 
, deren l'ingrenzung schvsieiig und li. reii \Vie<iergHbe meist 
mit unbestimmten mehrdeutigen A\'.i|tern bewei k>telligt 
wird. Es wird sich in Zukunft empfehlen, zun&chst nur 
die erstereo, die Mnss-Begrilb, onomaslologiaeh in nn- 
tersuchen. 

Mit der F^lai^tizitllt gewisser von Streng behandelten 
Begriffe luingt es natm lieh zn^.iiiiiiien, (i:i«8 die Zahl der 
j von ihm registrierten BedentungsverM hiebungen eine ver- 
hftltnismassig grosse ist Sehr fraglich ist in vielen 
Fftllen, ob sia sieb wirklich vollaogen hat, oder ob nicht 
sehr oft die dort veraelchnete Bedevtnng neben der 

ursprünglichen herläuft, und diuin hl't ii wir r, ii.i!.r 
tnit einer usuellen, sundern nur mit einer okkasiuuelkn 
Verschiebung zu tun. 

durch dfts hi'lis< lie hfim in Frfiiikreich, an ihis niDjeartlgc Ein- 
dringen sHii onut' und l'ante in Deutschland o. a. m. Die 

I Neubeocniiung der Kori^ierteiic scheint allerdings kultarelUn 

i Einflüssen nichts zu verdanken. 
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Prs fiihrt uns za einem zweiten DeBideratnra. Die 
Stri'ng'sche DarstellnnR' ist zu wenig reliefuitiK. Wiolitige 
WiiittT iHi'i Prolik-iiif rrtrink' II in licr Klüt spuiaiii^tli 
iiml iitii-ii litr lir h i,'i> r Ausdruck«.', dt-rcn yiieilenangabe 
luiii tinuinasslulic IltTlcitting einen gar bicitHn Itanm 
einDelimen. Wkliiig ist das eingelebte, wcitvcrbreitetf, 
reiehKch beletrte Spracbgtit. B«rin Besrtff Landf^ot 
/. \'. ffrmi, m-'tiiirie, was, coiir, f-ordr. \m Haus: 
maisou und hölfl, bei Harten: junlin, vourtil, ort; 
«Hell fO.«a/« und Ct-njer. Diese waren popeniiber den nur 
lokal oder gelegentlidt gebraacliteu Ausdrücken viel inebr 
hervorsttfaelwn, und, wo j^enair Anhaltspankte vorhanden 
waren, in ihrem liistorisnlicn K' iiknrri'ii/vcrli.'iltiii* dar- 
znstelk'ii. Das bindert nlilit. üie im etymolügisch-sitniasio- 
lo(;i8cben Rabincii (A. Verscliiebnng, H. SpMiallsl«mnff, 
V,. Merkotal etc.} wieder aufznfubren. 

An Einaelbeiten wi Polg«ttdw erwilmt. Waa die 
Quellen anbelangt, «o Teblen n. a. bei den WSrterbfichem 
Fiat, DIct. frani;ais-occitanien, da« (jerade ftir solcbe 
Arbeiten (;ute I>iiii'-I'' tut. nihl bei den Kealien llun- 
aiker, Da» Scliweizi i liaus lAarau 1900-1^04), dessen 
plioto^rapliisclie AufiiKlHiitii viel AnHcbauung; vermit- 
teln. Ferner bätien die Hateriallea dea Qlenain d9$ 
patitts d$ ia 8mn$ romande, die der wfneneehaftllelieB 
Heiiutzung oiTeii «tehen, beigezopen werden kijnnen. 
Sie bieleii z. H. für den Deijriff 'Hiilte' (gefraRl wurde: 
ihaumiae, lnirai[ue, maison en maiivais etat) allein 
45 WorlatAmme (okne Ableitungen), wibrend Streng 
deren etwa 30 fttr gans Frankreich anführt. Hier tri be- 
merkt, d.iss die Karte cahane (190) des Atlas ling. mehr 
enthalt ailü Streng vi i /.eii linet. K* fehlen a>ifiil(>lo Creiise. 
sicdnet {— cabanetteV) Mtjii/ihan, tj/ijurli iu in r'iiiji). 
Cantal, ganiga (= granica? Streng 95) Alp. Marit. 
Gelegutildi lat der Atlaa liBgalttiqn«, dar ttun Ollek 
viele Begriffe ans 'Hans and Hof Torgeaehen hat, nicht 
mit der nötig^en Sorgfalt beniitzt worden. Ueber die so 
überaus wii liiii^e Abgrenzung von innison gegen das 
Süd- und siidüKtiVanz. uslal sagt Streng p. 29 -', uiaifoii 
gelte .nördlich von einer geraden Linie zwischen Le 
Landfi on (Neuenbürg, Schweis) and Saint Vimm (Iii* 
doc, Dep. (iiroiide)-'. Das erweckt von der Wirkitchkelt 

eine ican/ tal^^ilie \'iii Stellung, ancii wenn wir 'gerade* 
im deiinbariiten Sinne verstehen. X'erbinden wir numlich 
auf der Karte die nSrdlicliBten Punkte von ustal, so 
ergibt Bich eine Linie, die von Bardeanx afidweatlidi 
lidi gegen die Mitte des D^. Lot et Oaronne hinzieht, 
dann ilii rkt ilostlich etwa i-ri'rii ("lerniont-Ferrand 
verliiiiii, vun da wieder -Htiirott Midlioii t;elit bis etwa 
dahin, wo sieh die Dt'-p. Ardecho utid Vaiicluse die Hand 
reichen, endlich «ich weatlicb aieht in der fiichtung von 
Caneo (PlevKwt). SUdlieh von dieaur Linie herraeht utM 
(abgesehen vom auch tonet hie nnd da franz98i«iertea tttd- 
weeMichen WinkeNtück). Getrennt von diesem groesen 
SUdi;i-bii t lebt hns/'i/uie in der fianz. Si liweiz', Streng 
hat iibeisehen — oder weiiigstei;« nii lit liervurgeboben — , 
daaa ein gewaltiger Keil des t/(ii/.<ofj-(.iebietes, zwischen 
LaaaaniM and Clarnaat-Ferrand eindringend, bia gegen 
die itlemnteilaehe Gremte vorgerückt ist. Dieser nord* 
franz. Kell bat das fml < i "tfenbar /.nfiunmeiihängende 
Aofpi/ole-Oeblet in zwei ungleiche Teil« geschieden. 
Das« olo früher allgemeiii flrairiie-protr. war atd aa hente 

' Alli rilitiL's iiiclit nur in zw ei ncuenburgisehcn li'irftrn, 
sondirn nach den Materialien des ülosialre in je ü des 
Hemer JoiaaBd daaWaadtlaadea. AmHaUcBderweiaa nlohthn 
Wallis. 



I nocli ist' zeigen die Wörterbücher, die oft Aelferea besser 
bewahrt haben (fiir Franche-Comte und liauphin^ 8. 
' Stn iit,' selli.si p. HS, fdr Savoyen 8. Constantin et Desor- 
tiiHux). Warum maison sich gerade im genannten (iebiet, 
zwischen Genfersee und Valeaee, daa sonst koniiervativ 
ist, eiagablrsert hat, bleibt an nntersnchen. Vielleicht 
ist die Rhene nicht gan« atisehaldig daran. 

Einen ilhnlichen in • 'fV;i: / \'oist(iss iiiri siidiistliche 
Dialektgebiet beobachten wir aul der Karte (71iJ). 
Hier reicht der /VirJin.Keil bis an die Rhonemundung, 
was ebenfalls aus der wenig anscbaulichen Darstellung 
bei Streng (p. 1S8) nicht hervorgebt. Wettlich nnd 
■ <5stlieh davon herrscht hoif\if, natürlich früher »in /.u- 
' tianinienhüngendes tti liirt. A;il lYauko-prov. Hoden Ii ht 
iioeli als alleinige?. Wuit r.'nr'il. das, wie aus den He- 
j legen bei Streng (p. 123 ff.) hervorgeht, aber nicht ge- 
I sagt wird, frtther ofltehar Nordfrankreieh allein be- 
herrschte, der früheste Beleg von /'ardin stammt flant 
Dict. g^n.) höchstens aus dem Ende des 1 2. .Talirbunderts 
Also im Mittelalter hatte a!te hortus si Ii liaupt- 

I sächlich gegen courtH zu wehren, ernt »piiter gegen 
da» von Norden eindringende /urdin. Ob liintHr diesem 
j »sprachlichen Kampf die Entwidtlug der Gartenknltnr 
I liieeki, d. h. ob den drei sieh ablSsenden WSrtern, hortut, 
coitrtil, jurdin jeweilen eine bestimmte Gartenanlage 
entspricht, das nntersuclit Streng leider nicht, obsrlinn 
es ihm nahe gelegt wurde durch die beiden and rt-n 
wichtigen Qartenwörter pergtr (Limoosin etc.) und ca- 
$aUi (Gascogne), die beide, das eine spftter (Obiitgarten), 
das andere ftFiIier ((larten niit oder heim Haus) eine be- 
siininile Art Ciarten btdenien. Aiuli Lothringen seliHint 
einen llausgarten' in tne aus mnnsiiin (Streng p. 1251 
zu kennen, wahrend die Provence mit dem Fem. hotia 
einen 'fardin non altwant ä h moiton* beieiehnet. 
(Streng 12M). Vermutlich ist in dieaer Biehtany der 
sachliche Unterschied zu sncben. 

Angemerkt seien noch folgende kleinere VeiFehen. 
p. 17 wird dem Wort tfrow/e in Savoyen unter Be- 
rufung anf Const. et Des. die Hedentnng 'Landgat' bei- 
gelegt» die es nicht hat» deoa die Stelle in jenem treif* 
liehen VPSrterimeh lantet klar und einfach: grumje (h/Ui- 
Ilten/ de fenm destitir nu Intf^nimt ihn (jerbes et au 
fxitldtje des itnales). — Hei den 'Entlehnungen' ist 
darauf zu achten, ob daa Wort nicht auch in eine der 
psychologischen Kategorien gehOrt, so ist gurdt 'Land- 
gut* (?) p. 95 zwar deutschen ürtprnngs, zugleich aber 
scheint eine ^^•rsf hiebnng aus 'Stall' vorzuliegen, das 
Wort ist also .iut:!i unter II A ,'> p. 19 zu erwähnen. — 
p. 24 wird ebne Quellenangabe lieni Sdiweizer Ober- 
land' (sie), vun dem ein Scbweiaer nicht weiss, wo er 
es BQcheD aell, ein müro 'chalet' ngewkaen, von dem 
die Zeddelkaaten dea OtottaHrt rmiumd Ma |etit keine 
Kenntnis hatten. 

Wenn e» auch zum Scliluss gesai!;t werden niuss, 
dafts Streng in der richtigen l'eutung von Einzeltat- 
sachen glücklicher ist als in der Erfassung grüsserM* 
Probleme, ao bietet doch sein Bnclt ans einem noch nn- 
bebanten Gebiet des Wertvollen nnd Anregenden eine 
rcielie Flitie. wi nir wir il« m jungen Gelehrten in wirk- 
lichem Dank verpüicbtel sind. 
BnaeL E. Tappelet. 



< Iiier t&uscbt der Atlas, der durch seine Iran«. Frage- 
J st«liTui,; zur Antwort wmiatm »neh da vetairiaaat, «e eto nedi 

1 im (iebrancb ist. 
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Zeltaehrirt«! «. 1. ' 

Archiv für das Stndium der neueren Sprachen und 
l<iteraturcn \IK^. \ ■> Ottokar Fuclicr. K T. A li.ifT- 
liiantis Ii üii'liiniiinirt II — Knk lij'akmun. Mitti!- 

•■ntrliürh»- l'i rfiont iinaint n auf in, U * it. ri s iilitr nu-, (/»->- 
Htm, ifiimriyn. — Fritz F I il i.'<- Ki li i- I Fortunio, a co- 
intdj iif «wo itnlian t'<'ntl( nun hj Authuuv Munday Krater 
TolUtftndiger Neudruck dei in der Bibliothek xn ( haUworih 
befindlichen Orisinals (1584). — Bernhard Fehr, Zur Kut- 
■lehonnifeMliiektt von Thackrra.v» 'V'anity fair'.— Wftitli. 
Kflchier. Zn den AnfiUiRrn dr« pgvclinloKischeii Smmm im 
FrankrHrh. — Leo Jordan. Eint Hatidgchrift Ton Wtf köl 
der (Miittn l.a Favettr mit dem inodirrten Frairment eiDCfl 
Komaßs. — II. Caspari. Neue Manpasjunt- I.itrratnr. — 

E. Marke!. l>ir hilHIiclie (iebranch von qwitrr. Zar fran- 
fi'iüisi-hen Wi'irterbticliknndc — (). Ilarnack. "pitie und 
Mejfart. — E. Hj<irkman. Seulf. Srolfus im 'I.ilxT vitap 
HonolnK-n-iiR'. — I'. I.i • rm an n . S haiispielfrisrhcr Auf- 
zug lit'i eini 1 H.rti/<it l.'sr,. — imatHv llrurkit.jilt. /ti 
dt-r .MtliandiuiiK Kriidrith Hri(s: Uli.^ NUlkslimli vom 'ue- 
hiirnttn ."^ii-iflried" nnd Siilri'^s 'Artmilr»' - l'tiarlutte Car- 
michael Stnpes, 'Aiioli .sei nt' uuJ ".V.ioluctiitula" in Strat- 
f«rd-on-.\voii l<(j{i>ti r: II) riliilii.n ti> (iiibcrt ShakcBiteare. 

— H I'Ulii. 'An ( vrano» h'Autre mvndr (Archiv CXXIl, 
(il_tH)l. — Benrtfilontren nnd kurze Anzeixen: Utbmar , 
MeisinKer, Bremer, ^^ammiunic kurzer UrAmmatikcn deut- 
•cher Moadwrtei. B4. VII: Oebbirdt, Onmiutik der Nilrn- 
berimr Miradkrt. — Deri., Peotadm lH>lekt|^>oRrftpIlie. ; 
ftericbte und Stadien Uber G. Wenkers StmcbwlM des > 
Dentsrhen Reicbcs. Hng. von Ferdinand Wrede. Heft I: 
Hnmisfh. Studien znr niederrhf inisehen I>ialektKe«inmpbie; ! 
\\re<!e. Die Diminution im Ittutschen: lieft II: I.eihener, 

( r'iiicnlierL'CT Wiirterbuch. - Konr. Meier, A. v. Weilen. 
Hamlet auf der dentsrhen Kühne bis zur (ie({enwart. — 
Hirhnr.1 M M. vcr, Kurt .'fihn. flnethe« '[lifhttinK n. Wahr- 
tili''. Willi llur!;, Knnr. i 'uriii lius, Mie aitennlisrhe 
I iiplMboi .■i< riiritr liiirch l'al.itale im ^pi< L'el df-r mittelentf- 
li.'^rhi II lii:ili kli. ,1. Kiipke. U K. ZiiclirisS'Hi. .\ tun- 
tributpin tu tln- >luily uf Xri^'lo - .Nnriiiiin iii'liH iii i' mi Kn- 
krlish |iliiri iiiiiuN - iieinr. I.chre, H.ins Hiiht, Thomas 
IVrcy and ^VlllIarll .■^hi-r.st'üie. Kin Bntfwti h^.f l aus der 
Bntctebnngizeit der Heliques uf Anrieut KnuUsh Tüftry — 
R. Filcher, Xene Tuuchniu- Hände: Rob. 11 icbcns. Tbe i 
rall of the bl.>od; IVrcjr White, !nie ei^'ht kumU; Anthony I 
liupr. .Iiiphy of KmTODiA; Anfbon^ iiope. Tale« of two 
people; ElUnor Gljn. Three week»; *Rii»', A bm «f ao 
inporunee. — W. SBderbjelm, Otof Öitirrffrvn. Stilirtlk 
sprSkvetentkap. — Max Banner. W. Klatt, Molltrrs Be* 
zielinntjen zum llirtendrama. — Moritz Werner, Alfred 
de Müsset im Urteile (ivorgt Sand"». F.ine kritische l'nfer- 
surhiiTi^ über den historischen Wert von deorne .Sands Ko- 
man 'Klle et I.ni'. Von Konrad Wolter. Elise Richter, 
Flitz .•^trohmeyer. Der .\rtikel beim l'rildikatsnomen im 
Nrnlranziisisrhen. — L. (iauchat. Ma\ Uruchet. Le Chik- j 
tean de Hipaille ~ Mtto Driegen. I.a/.are Sainean, L'Ar* i 
i!ol Ancien (Nr»,")— IR'iO). Seg ^kments constitntifs, ses 
rapporti avec Ii s l.a!i;:iii fi si it- tr-s de l'Enrope meriiii<ii»»le 
et rAr>jot moderne. Aver, un .Appendice Sur TArgol ju«e 
par Viftot Hu(to et lialzac — W. ,'^rhamann, .1. Sannee. 
Dictionnaire «t>iDoloKiqne de I« langne fnin^aise. rim^ par 
ordre «iBbnb^tivm rftroapeetif. — B. Eggert. Haberlands 
Ontcnjdrtebrien für da« Selbetaladlnm lebender Spradien. 
PranzIMicb. hng. ftm B, Mkiwclki ». P. FUnr. Kuns If. 

— George t'arel, 1) DairlelJon««, lOOPntiiea Enfantines; 
2) 0 .'^tf inmiiller. Auswahl von .W franznaischen Gedichten 
für den .Si hu l^t braut h. il Antl. — liers.. Oeor^ Stier. ' 
I,e C'ulleKien fratii.ais. I.fhrhueh der franzi'isisrhen .'»praehe 
llir hiihere Lehranstalten — Iiers.. Boerner Stefan. Fran- 
zosische Lehrblicher. Teil IV u. V: dieselben, Franzfisische 
Grammatik für Kealsrhuli ii nnd verwandte Lehranstalten. 

— l>erR. , (ieorif Weitzeiib 'i'k. Lehrbuch der französischen 
.•Sprache Jllr llädchenlyzten Lelirrrinnenhildungsanstalten n. 
verwandt« Lehranstalten. Teil I n. IL 3- Anfl. — l>ers.. 
Dubislav o. I; rk, Mrtliridischer Lehrjrann der frarzi si^cheu 
Sprathe für höhere Lehranstalten. Teil 7: KrauioäiiBrhes 
Lebonicsbuch. Ansiral>e A und H. — W ilhelm .1. Leicht. 
Dieatcrwega Neusprachlicbe iteforniausi'aben, \xnu. von M. 

F. Untm, No. 1: Oobinean, Ln Amanta de Kanoahar, ao- I 
aMdt pw M. P. Usnn. — No. 8; Panl Ar^ne, Contee de 
FroreiMt, «liaiab et nimntdi pur L. Petrj. — N«. 4: Go- I 



bineaa, La Gnerre des Tarcomans. annut/'e par M. F. Mann 

— (ienrifp «'arel, Ariu.st, !'> r ra<iendf- Itnland, rebi rsriit 
II en(;;i ;( iti 1 V'iii Aifnris Kl^.^^.l ^. — H-rth. W 1 i-se . I.u lw. 
(iriisliey, (>wniitu Atiiliea i uu^fninis LeSie« und Werke. — 
A. Ludwig, (Sertrnd Klausner. 'IHe Itrei Diamanten' des 
Lope de Ve(?a o. 'Hie «cböne Magelone'. — F. de .Mugica, 
F. .luan Mir jr Nognen, Prontnario de Hi^pulmo j Bar- 
barismii. 

Netipliilologlsclie Mltteilnngen (Helsinfffors) 1000, ß/7: 
Job. obqaiet. Die Üprecbmascbine ood ilire Anwendung 
Im Spnciinnterrtcbt. — BenfankangMi: B, Plnnlns, Kock, 
Svenek Ijtdhlstoria I-I1, 1. - V.LIndelSf, Hittor. 

neDenglische Grammatik. — Ders., Brandl, Oeechkhte der 

alten^lisrhen Literatur. — G. Scbmidt. Borger. Deutsche 
Franenbriefe ans zwei .lahrhunderten. - .T. I'oirot. Seydel, 
Kjpcrimenteller Versuch über die labialen Verschlusslante 
im Deutschen nnd Französischen mit besonderer Ber(\ck« 
sichti)tunK methodischer Frajfen. — K. v. Kraemer. Srhoen, 
Fr. < opp/H», l'hommr et le poetp — A. Walleniki^d, 
Strivrl, Sprachwisseii^i'haft für alle. 1. .lahiijang. — .L 
Poirot. N»rhehayp, rri'L'rainme et m^'thude de la lintrnisti- 
ijHC tlieiiriqne. — K. .Tärnsir "ra. linesnon, Pnblications 
nouvtlleü siir le» tronv.res art-siens. - A. L. F. Stenjjel, 
Der Schltisst. il ili r ( li.'iii^ion li Anseia dt Mes. 
Die Neueren Sprachen XVlI.t!: »itto Kiitz, Der Sprach- 
K<'braurh La Fontaine» in seinen Fabeln (in i^vtaktiMher 
iiinsiclit). IL — H. Smith, Knglish Bovs' FletioB. V. — 
Berichte: Mutto Hsrtuftk»«, JabMabencbt der deoteeheii 
ZeBtnIitelle fOr fntcmntieiinlen Brt^hreelnel. (1OQ6-19O0). 

— Karl Gruber, Beriebt Uber die X. Hauptveriammhing 
des Sftcbaiachen Neophilologenverbandcs in Kieaa. — Re* 
sprecbnnifen : Kurt Glaser, Gnizot. Histoire de la cirillaa- 
tion cn Enrope i ll Urehlerl; Edmon I et .iiilei de Gonconrt, 
Histoire de la soci^t^' franraise pendant la revulution et Ic 
dircctoire i W Kalbfleisch): Madame de .Maintenon. Rxtraits 
relatifg ^ leduration dl. Bornecqne et (f, Lefivrei; A. de 
Vi^ny. La veilb-e de Vincenneg et Laurettc ou le cachet 
ronire (.1 Hauer und Th. Link); I'. rorneille Nicomede (G. 
II t'larke); 1'. Hourßet. I n saint ii [.nnlisl.) l'.reretoni. — 
H. Elfrath, D, Kliipper, Enplischc .■^yiiniivmik n. Stilistik 
für hilhert .'^rhnlrn, Studierende und zoin SelbstHludnun; 
Prof, Dr. Boerners Neiispracblifhes rnterrichtswerk (l.ehr- 
bnch der englischen Sprache. M. Ziemer und «>. Tbiergen); 
Kegel - Kriete, E. Fison and M. Zirgler's Select Extraota 
from Britiah ud Anerinn Antbore in Pkwe «rfTem for 
tbe Ute of SchooU. — Lodw. Geyer, L. Itanout, Oüimb 
fbr Begtnners. — Verraisebten: B»Ber, Ein fmuiBeiackcr 
Kotlege Uber dentache Mittelaebnien. — F. D., Parlier K«ne. 

— Anfrage. Von d, I!cd 

The Mosern Language Review IV. 4 Arthurs. Napler, 
The 'Ancren Kiwie". — Evelyn M. Spearing, The Flliza- 
bethan 'Tenne Trajfedies of Seneca' ~ (Jeorge Tyler Nor- 
thun, 'I'-I nomine Lucas' of Ixipe de Vpga and »ome Re- 
lated Plays — .Arthur Beatty, Notes on thp Snpposed 
Dramatic t'haracter of Ihe 'Liirli' in the tirent Wardrobe 
Acconnts of Edward III. Mary De a k i ii . Tbe Alliteration 
of 'Piers Plowman*. — .lohn I)over ^V i Igon, .Anthony Man- 
iliiv. raiiiiitiiet- er aiid I'iirsuivaiit — A. T, Baker, An 
Anglo-Frtnch Life of Saint Paul tlie Ilennit. — C. Talbat 
tlnions. Some Early Middle-English Spellinfrs. — Ders., 
'To bave one's raik'. — (*. T. W i 1 1 i a ro s . A Note un 
'Kzodne', LLfiBB. — R. W. Chambers. Tbe Mythical An- 
cestor of tbe King* of Eaat Anglia. — .Tarnet F. Royster, 
BngUib Tun te Mnttbew of Pari«. ~ H. Littledale, 
Was *Dne DMcrt' Walter Dercrenx?— E. K. Chambera, 
Ben .Tonson and 'Tbe Isle of fVogs'. — Dera., Tho Data 
of Fletchers 'The Chaneea*. — F. Baldensperifer, Two 
l'npublished Letters in rioethe fnmi an Englisb Translator 
of (ioetz von lierlic hinite»'. V Boai, 'MacbeUi' and 
'Lingua'.— II. F, B. Brett-Sroith, 'Ahrimanee'. By Thomas 
Love Peacock. — Reviews: (i. C", Haoanlay. G. (i, l'oul- 
ton, t'haucer nnd bis England — Ders.. E. P, Hammond, 
t'haticer, .\ Biblio(iraphif.iI >Ianual, — Percy W. I.onir, E. 
Spenser. I'netiral Works, id, by K K Neil hodL'e, — M. 
Blaki-more Ev;ins- ( . II Kaulfuss-Dieacb. Dir I ns/.i nierung 
des dpnf.srlit n Dratna.i an lii r Wende des 1(>. iinJ li..Iahr- 
hundert^. — .Iissie i rnnUrirt. I.. lifi^'rf. Goethe und die 
Seinen. — Barbata .'^mythe. P. Aubry, L» Khvthmique 
Husicale des Troubadoura et dea Trouveres; J. B. Beck. 
Die Melodien der Tronbadoars, — A. T. Baker, Kr. Nvrop, 
OiMMurin hittofi^H da In langM inntain, IIL — 0. A. 
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Pury, R. de I» Urasserie, Etade scientitique «ur rAri;ot | 
et 1« ruUu popBlaJn. — H, F. Stewart. .1. I.*mnitre. I 

Jeui Radne. — R. IL lltytt. V. Vluhn. <iiiy ilc Maupu- 
sant. — I,. V. Kastner. A. H. Uphsm, The Freneb In- i 
Hui-ni'e in Ki>i;tisli LiUraturc. — liillon A. Racbsnan, 
L P. Tboinas, I.p Lvriiiinp et In l'riciositt- niliistcs tn 
HnpiiKne. — Lonsdale ua^'K, l>ant<' Aliuhii'ri, l.n vita novH, 
tr»duire pur H. (\ir}iin; I>;tiitt s Vita Nuora wilh Kossttti's 
\'cr«iori. 1(1. b_v 11. n.lsnir. - Ii. A. Williams, II. LoRe- 
man. TeDuis en Media: l'. >ejrdel, Kxperimentclle Versavhe 
iUirr die kliiftleii Vencblosikste im Deiitadieii und Tm- 
«üHisclion. 

Modern I/anKuaite Notes \XI\. 7 l.n.i-nln (Ühbs. 
The meatiiiiii >4 F^fhlrf in rhaiicii s Kiiiiilil s Tale VV. 
1>75 — 77. — Miltuii A. Ilurhanan. < horlty s < "utaUii^ne of 
Comedias unJ .Xiitos »I Kny Lufu- Feliv de Ve>;a Carpiu. 
II. — Allen K. Kenhatn. .lohn Chnrton (ollins. A Ke- 
Tiew. — C. U. ibi-rsbofl, Concerniog tbe Teil buliloqay. , 

— J. n. WUttr, Brmiiitin'a Kpilogne to tbe Two Poett 
of Crolsic — A. Tnunpe BRdtker, Prenrii Worte Sn- i 

J[llah alter 1006. — Tbo«. K. Sidey. EchoM Ol (bedoMlcS ' 
n Kiplinir - W. H. Ilnlme. A Middle Enfflrab Addition ' 
t(i ihc Wager Cyrtr. - Heview: .lohn L. (Jeric. .Tos**' M. 
I'i- F.'reda. IVdrn >-.iij<hez. i'urrfspotidfBCe; .luines IIiiL'h. 
Mofftttt. Ilonor tu «lioiti llcnor is rioe. - Henry N<>l«le 
M » i-C r sc ke II . Sn riiprintcil VVrslon ol "A Christcniasse 
!^oii>{'. - 1! T llniisf. Writir» «ifh mnv ld«a«. -- W. F. 
Brt-wer. '.NM. r Los .Moiir Thaii \Vh( n Alone*. — Ray- 
munil i>. Ilavi rs. I.itrrftnirc ol llelaDcboly. — F. J. A. 
Havirfson. The Mi miiii.' "1 Vita KooTt. — W. O. Mowitrd, 
An Klisciire Allusiuii in lliniir. 
Modem PbiloloKy VII. > \V, A. Nitz. Hu i .iintnin 
F'efended. — W. W. («reif. "I Sii>t; <»f u Miiidt-n tiial is 
Maiieless' — i;ei>ru>' l.. lianiilton. Thtudulus: A Mediae- 
val Tcxtbuok. — Kdwin A. (ireenlaw. Tli« Intlocnce of , 
MwUftTcUi OB Sfentr.— A. C L. Brown, Aiiin mnd tho i 
Jtolorow Btrohe. _ Cbette? Gonld, Th« Sonm ol M 
Intinpolation in the HfaUnttoi ngi (iMt. - W. Snith, 
A Gonio Version ol Ronco aad Jvfäette. — John Jacob 
Ueyer, A Uodcra Finnisb Cala. — Leon. Bloonlfeld, 
A SfUMloloi^cal I>lll«rentiBtloB in (HrmuBl« Seeondary 
Ablaat. 

Z*. ffir vergl. I^iteraturgeBchichte N V XVII, .n-i 

Herrn. lOnriiil '<!KiV,(>|ie;ires Tinicü rrhrf ir^rhaff . \h- 
laEBonL'Szeit luiil Ki 1 hri h'itiu' II Frirk, H- riian;s St.Hmm- 
baiini III. \ icl'-r Hiiu'n und Iii ijSiiMiM-li.- I,itt i:itiir 1\' 
llernuni. die Iratziisisihe I.ili r;ilrir und Vnl.ir Hiii; '- — 
.1. Hais. liiilz.'ii s K'. ole des Sl«'naj.'es. Iliidcll Iniel- 
niaiin, -iullM'; M.istor und (ioelhe. — Kullifi', i/m N\ in- 
derun^' eiiies kiiülislhen .^llltivs — Max .1. Wulll. Km lici- 
tray zur fiiKrhirhte des Sluffes von Uoineu und .Inlia. — 
Jonaa Cubn. Dan rrobicm der Kuri8t|i!eacbichtc, — Be- . 
»redHWgeo: 3. Kberc, K. lleinricb von 8t«in, Zar Knltor 
Wt Sfsle. Ceaamnelte AnhMse. Hrsg. tob Friedr. Poskc. 

— J. Eben, B. Croce, Sctetiea oome Mieni» deU'Mpnf- 
■ioBO e UnipiiBtlco ffeoertle. Teoria e storia. 2a ed.; B. 
CrfK-p. Aeüthi tik als Wisgenschalt de« Ansdrnck» ond all- 
(lemeine I,ini;in$tilc. Theorie «iid «fesrhiehte l ehera. »on 
K. Federn. K. Hruthmaiin. M. Wiiiternit/.. (ieschicbte 
der iiidiisthen Literatur. 1 iiud 2. Halliliand. — Ph. A. 
Hecker, Franz .'^i 'ff fis! i.hir 'Irrst ndien zur galloromar. 
Epik. — hers . riii F uo' ni M isii r i n rre l'athelin. com 
posed hy an iinKihuMi .\iill,'.r !il' 'Ul 1 A. D., etiKli«hed 
by Küliiiril Ii •• 1 !■ r n o k. — l'rrs , Kr. ili rik» Maedonald, 
.le.in .lai-i)Hes Kdnsseau. ii* w cntieiM». — Phil Anui- 
stein. Eimer Eil^ar .'^tull, .lohn Wehster. - Kirhard .M. j 
Meyer, Thotim« llea. ^ihilU'is Ilrain.ts and PoeuiH in Kn>f 
i;iri,!. .I' hn l.ins KirnI Kiiu.inl V.iiinj; in licrmany 

Zs. für französ. and engl. Unterricht H. ü: Tbarau. 
Pro lacoltate doccndi Rer^cmann, Die Bcrolsartcn itn 
Spiegel der (raoxi^Uiitchen ond eniiliaclien Volknprache. — l 
Kiebm, Zn Alfred de ViKoy'a Gedicht 'Moiae'. » Bran- [ 
denbnrK, Erwlderan((. — ITb1enber(t< Bin SameokffrnleiD I 
za den Haalseben .Sanenkttmera. — ran Unat; nndWey- 
raach, Zar RbeiniacbeD l'hllob>nenversumiiilnr(i ~ Fericn- 
knrae 1900 (Hontprllier). - Literaturb< richte u. AnxeiKt^D 
Brun, Le monveneiit intellertnel en Franc« durant l'annee 
l9ftt. — Runmann. Mnrtv. I'ntiisurhiincen zur tirnnd- 
leffiiiii.' di r all;.'! IUI nu n (imniiniitik und .'^ptiichphilosiiphie. 

— Brandenburg. Otto Windt, Loz^klupidie des Iran- , 
illriMhn VBterrkhta. — Deri., Vom, Die mtadlkben | 



Uebmge» im Mnapraobl. Unterriebt. — Den., SchrOer, 
Die AieduMMBs in franOsiaeh«« Anlangnnterriobt. — 
Dera., SehiSer, WSTlerboeh n den HttlielMhen Jakreo- 
Mldeni. nebst einer Anleitnni; aar Anfertifsnf fnnHiiaeber 
AntMtze. - Conrad. Shakespeare, Tbe Comcdy ol Brtor« 
ed. by i'uniniiham, Zeitschriltenschan. 
Indogermanische Forschungen XXIV. 5. Ana. 3 o. 8: 
Hibliditraphii' drs .lahies VMt'\ il) I. .\ll(:eiiieine itidiicenn. 
Spraohwissi nsehaft und Alti rlünisknnde. — K. Itriu'iii .i n n . 
|l;i« ^\^ -IM il r lautlichen I i-^-iu' II r inrii n - fi.rs Ilir- 
nsAijii M- ■ I, ,-. 

Mcmoires de la Socictc de X,ingui8tique de Paris 

X\'. 1. .\. ^1. ill'. r \h- 1 il' ' ' iit'i ition de crrt.iiii'; v. rlits 
cn L'> I l":iiMijiu iommuii. K (ml ./.itirhjtii i llnt /niAixi, 

!.!>., iH — XVI. I .1. Vendrynb. I. ubsiiiiil iiinn '.lusonan- 
tiiliii' .1 diütsnce — M llr<' »l. .Kmilariii el nes derive» 
(;rrmani(|iieii ; (ran<'ais a'in-nir. arrimlrf. 
Jahrbncb dea freien Dentachen Hochatifts (Frank- 
fint a. M.) I90B: U. Sahneeffa»«, Babflaia and die «ro- 
teake Dfchtnair. — K. Btater, Fnii Orillparaer. — P. 
Beasel, i^chillefa Ethik. — O. Ilener. .ruh Keinr. Ram- 
ber; als Illoilrator anserer Klassiker. — Kl. Mentzil. 
Zur ersten AnPftlhrnnc von 'Kabale n, hiebe' in Frankiort. 
am 13. April 17>si — i). Irh von .'^tutsingen, Reitrigo 
znr .lnt;endgescbicbtc des llentoin Karl Aagnat t. Saehaen- 
Weinhir. — Rob. Herinir. H. w. t. Oeratenberg nnd adn 

Fr» lind' -^krety. 

Festschrift der 50. Vtrsrimmlang deutscher Philo- 
logen und öchiiliii.Tinner d.iryebra( In von .MitteUchiikn 
I. r Ki iiil iniii r '>t< iniiirk. Kariit>'n. Krain u Küstenland, 
lira/. UHi:». [iii.riu ii. a.: Ii lioxhurn. .'•liakespeares 'iJie 
/Uhrnnnj; der W iderspenstin« n' u, Klrtrhirs 'Her etzahmte 
Ziihiner — K Hienler. Zur Ti- rii uii. iikiiiidc (l'achs. Reb- 
huhn, Kaupei. - V. .Seuniir. I'i r ' .Hiirn l-IMchter ah Nach- 
ahmer ilartiiianns von Aoe. — Ii. H(>rtnagl, Der Dichter 
im Rinfcen mit dem StoBe. Daiccatellt an Sobillcrs Qe- 
dicbt 'Die Kranidie des Ibykn^. — K. Wenger, liosUr 
Flanbert. Potottnlichkeit «. Werke] 

Archivio per lo stadlo delle tndixione po]>olari 
XXIV, 2: R. t'or&ü. Piwerbl ginridloi italiani - S Rac- 
coglia. I.a numeraziime. i numeri, i numerali. — P. Pab- 
bri. Novelle piipoluri raccolte sni Monti della Hoinairna 
ToRcana — K A. Hostaifno. Stornelll e Rispetti Valder- 
nolti t". i'alandra. ("anti popolari reliuiosi di Fra»so 
Teil MIHI — l.e traiizioni marabre della srllimana lantji 
in I iihilii III. - Streiihe e stri L'herie. — Lina iesta cam- 
ptstr. a >ii>ij, Ka Marea. N I' uarolli. OU animati 

Inil.i vif« del pnpolo, — \liHri ll:ii> a. 

Zh. für d. dentachen Unterricht 2a, i» u Kyun, Detlev 
V. Kilienrron K F Sturm. K. T. A. Iloffinauns Kinder- 
miirchi-n. — .1. Sahr. EblerDiann« Deatscbe Scbalausgabcn. 

— H. Unbescheid, ADseigen aas der 8ahillerUtcnt«r 
11)08/19 0. — Sprecbsinmer: Nr. 1: Ed. Oamkülilar, Zorn 
Oeatsobea Wflrtcrbach. — Kr. 2: U. OidioBsea, Naehleae 
in XXII. S. 21» ff. BBd XIX, 381 n. 718 1. - Nr. 8: O 
SchUger. Rammdftsiif. (Zu Zeilschr 22. 15V7) _ Nr. 4: 
F. Teetz, Zn Kiirners ,I,i\t7.ows wilde Jatt'l'- — Nr 
von .lan, Ific ursprüngliche Bedeutung der Kedenaart ,im 
Stiehe lis.sen'. 

Tijdschrift voor Ncderlandsche Taal- en Iretterktinde 
.XXVllI, 2. .'. \ i>vi iiiniii'ken, hiiiiliL'c Bland der ne- 
nciliigische tttiilH etenschap. — <r. ,\ N:>i;t:i, >■« 7 - R, 
iiiiFiiril, Itf lidhheiiiiir. blijspel van Tli .Vsjdijn. ii.iar het 
liaarlenittcb bandscbrilt roor bet eersi uitgegeven. — R. 
TBB der llenlen, Ra., Hollando-RBsale» {Jk^»). 

Romanische Forschungen XXVII. 1: i' Decuriins, 
tUt<jroniaiusche Chre^toiuathie, H<i. IX: (.»berengadioische 
Volkslieder, :>prioht*l}rter. 

9a. für fronkSBische Bpraehe «.Utemtor XXXV, ii,4: 
B. Stengel, Philologische und volfcslrendlieho Arbelten 
Karl Vonmttlter dargeboten. — Th. Kalepky, Ptstalossi, 
Systematik dir. Syntax seit Kies. - o Immisch. .Meister, 
De itinerario .\<lheriae abbatiasae. D. Rehrens. Meyer- 
Mllike. Ilisicirische (irammatik der Iran^iisischen .Sprache, 

— .1. Iluber, Herford. Die lateinischen Proparoxylona im 
.Mtprovenzaliiichen. — Hern [{■•vue de dialeelolniji,. x(\- 
inane diriL'ee par B .*»chi>di.l Di-rs.. Bulletin de dialecto- 
logie romane dirig('e par B. ■'scbädel. — .1. Callais, Du». 
dat, Die MoBdBrt dca KaiitoB PMDge. — D. Bekreai, A. 
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I CuD8tantin et I Abbe 1' liurr. Fbirc popnlftin de U SaTutc 

k — r. Thi», Thibaut, Wörterbuch »It-r franx. und deatacben 

Sprache. — Oers. Mol^, WrtrUrhnch <ler franz. n dentsehen 
Sprache. — A < 'ar t el I i er i . Lurhuire. l.i» «odfte frani/aiac 
Uli tciiips (lo riiilippr Auttiisic. — \V. Cm Ither, SptfFtfast. 
.Vütikt FWrinnlr jni altfranzflsisrhr-n Mfrovincfr^vklnp — 
K 11 1 II L' L'v r . |;: |r_ \'iAn-r ili-ii ullfiaiizi'Sischon 1{> iiiiiii vmi 
liui-vL- tli- Jlinut.iiir — I>i rs-. If. .Sh. Morris. Th«' Hiilhiir- 
ablp "I tlic l'i' liri;,i W .ilii'i.iiiii .iii.i th- Hihtnii;» Mi'i iii.loci. 
j — \V, .Schul?;. Kifhiiit/.. Fr.ii<'Hi)m*ii><i iiinl or-.tir Tt-il 

I einer kritischen Aasgabe dor ('han(,'un d<- (iuillelmi-. — .1 

I Frank, Villey, I.^ soorcc« et l'^volution drc Kiuiais de 

I MoatoigiMi. - U. Haupt, Hri'fweehiel Fricdiidn du 

I OnMun mit Toltakt. Heraus^'t^' i>i>n von R. Koier imd B. 

DroyBcn. B. RitUr. Uolaud et Harte Philipon. LeUres 
d'amonr p. p. Cl. Perroad. — H. .1. Minckwitst, Coihinir, 
Pierre Lc Tourneor. -- Dies , Kcrviltr. I.a Urftaane i'i 
l'Acad^inic fr. au XfXc aii'cle. ■ - \V. Kilchli-r. Wolf. Ein 
Semestpr in Frankrfiih Tli K:itfpk.v. Hasenclevpr. 
Wie Ich bt i mcini n t^mirt.iii! ni 1 is \ .-rständnis für den 
Subjonctif tii wtilft habe. — .1. Vui^t. rMesterweus neu- 
; sprachlicht' l!<f<trniaosiiabcn. \V. Ilaapc, .Mfred de >fus- 

■ set paurs rhnisics AiiHL'fwühlt n. prk!:»rt von F. J. Wers- 

liovMi .\. .•»tnrniffls. .^chulschriften. — W. Horn, 
liijir« . lluiK I) l;phr< nd, niiu/ie. 
Revue du rtudcs rabelaiHiennes 1909. 2i et fasci- 
cüliis. l.,!i^urc Saint- an, I,t'8 int<i prrtcs de Habi-Inis en 
Antrlitirre rl in .Xlleinaiinc. — liitiri rli>uzot, Haint- 
Maur. paradi» da salubrtte, »mOnilt- . . . vt dvlices (mit vier 
I Auichten v. Saint-Uanrjb — llueel Uodet, Le mlltee d« 

Nonuigu (mit AwricM dti CalUge End* d. XVia. jiMn.)- 

— JMqnct Sojrer, TopofiMUi nbeMaimBe. Bmy et Or< 
MaiMis (sdH« et An) im Anuag Lettre de Rabelrä k An- 
toiM Hullot — I.aznrc Sain^ai. R«belite»i»na fAber- 
kdds et Prelore. Auar« nt- (Laague). S. Alipentin. Ralfon<>r, I 

; attacher avpc nne cfirde Hiable de Biterne. EetrplinH. Fisti- 

I que. (u riigbnn ' .1 iiiib« de Dien. I'apelii;one. Koire & tirc- 

faricnt I - I'.nil Pflit, Lp8 Aditiims frovennt-s . dr Ral)e- 
laifi. W. F .Smith, f.f manldict Ii vre du Passe-tr-mps 
des Dez. Der*.. 1-es puivtilug de li.ibeUis — H de 
(^nini a.v, Papeln urdin. - ffenri 1 huizut. Xoteä sur Iis 
liusoill. .illif.'^ an\ Usdelaifi — hers . l.es 'f'ropos des 

' BuTturs' imites pur ( htirlr-s Sor«! . lH Urteur dn II. 

livrc cti l.S3.'i. — t.e FavolliS de Hulitiais (zu 1. 1. < h. XVI 
'Favolles, (jnart mv de Xnniidie' — P Porveaiu, AI 
Ivuiiim et Alkatin (I. III (Jh. XX, IV ch. XXXIj; Kasette 
(I. IV, ch. XXXI); Ken (Mroilde de VerviHe Üb. XXVIII); 

' Biiooara; ascMides (L III, Cb. XXII). — H. Clonsot, Tin 

de U Fajre HoDiaa (L I. (1l XXXIV); Sanujr (I- U. Cb. Y) ; 
I« ipopondrilloebea (l V eb. XXXIII bh); CadooTn (I. I. 
Ch. XXVII). — Antoine Thomas. Monone 'F:unu<|iie' et 
nn« Uies'Bona Dies*. — Paul iiarbicr tilt Guodelie, ln;un 
eonjectorale pnar <in(idepie dans deox paisages da IV livre. 

— Deri., JoliTit. lemn conjecturale poar jolivit yl. IV 
I l'h. Xl.l. - Abel l.ofranr. liabelais serri^tiiire de (ieuffroj- 
I d'tstis.sac et maitr* ilcs ifqn'tr.s — Ciimptr-s-Kendus: H. 
; Haascr. Les s'nirrts de i llistnire de France XVI s 2 f?isr 

' (A. I.efram Lanson. Manuel liibliiiL'rapliiiiuu di la 

litt^rature Iraiu aise mtideriie I t.\ I.f fram ) — .Vrtiini 
Farinelli. I'ante e la Francia dall etii media nl 8ecolo di 
Voltaire I.efranci. — l'hruniqut: Steph (ii»{un. Frere 
.lean '1(3 Knifimmeurs. Unhi laiH ii fSuenos-.V.vres 1 Vor- 
trag von Anatille Frantei. - J. Hnulenfier, Pantaaruel en 
nie des Foas (t. Pierre Mille, le Tempi 27. mti I80e> CoB- ' 
ronncnent de Rabelala i Oilnon (Beriebt Uber eiae Itabe- 
laitfeier an 81. mal K09). - Baron A. F. Bovriteoit, 
Babetata «t Jaeqaee Aatrean (1(I09-174S, VeTt|mer tob 
'Paanijfe h marier' nnd 'Panur^'e marii' dans Us r^pacca 
Imaginaires'). — II. CloUTiot, Kabelais cit^ en ItilMl — 
Her«.. Ifonnjrraphie de Rabelais (mit Wiedergabe eines 
Wachsreliefs von Hubeluis). — Dcrs., t'adooin {Besitztum 
der Familie d KstissacL ~ K. nianchard , Leu jeux de (tar- 
ftantaa (le moyne, la honrree, au passavant, h la grue). - 
Kahelai« riti'' i n liifi4 Knt/"- .Vn/i rifi n vnn ; Toldo. Morti 
ehr mantriaiK' (Ilivi.'.ta tiiitr.ilr it uliiiim \' 1 1 Miinün-Tou- 
raine, revue litti r.iin Ht It I, Itourrill*. ilerniiTs travaux 
snr Montaiifne (Keviic 1I Ii;-.! iim i 1: nmtemp. XI ?, .Sama- 
ran. Lcs indi»rr<'tiuija ilc 1 .nrniimlln nn 1» vie ^iilant« cn 
Avjj;nipn an \\'\ h, Mriri^el lltnlft. .l<:in Stnnii'H.rk et les 
Franciscains 1, Archiv, irauciscannm histor. 11. tasc. III), 
UeiTiM d« BaMai« ttad. catalaiie par iJoii Deitaigr, H. 



Haavette, Lei plni anciennca traductloBB franfabw de 

Boccacc (Bulletin italien 1007-I'»0<1 
Atmales da Midi 84 (»ctobre ü'.'i; .leanroy. .Schriitter, 

i 'viii nnd Iii.' rr'iiihniiiiu's — S ih.i rii.i de (irave. Sch.ldel. 

Mi.- ii- f n- . i :.■ iliiti-; 

F^assegna bibliografica deüa letteratura italiana X Vil, 
1 L' .!: ('. Trahal/.ii, ^turii dt !Ia ){r:»nim:itica italiana |T. 
/mibaldi . — l>ante Aiinhieri. \ ita .Ni>vft. snivant le 
te\te critique prepare . . . par .M. Harhi; trud. . . par ii. 
' ofhin (F. I'^lamini). — F. Novatl. Frese hi 1; mini art I)u- 
k'ento (E. I.evi) — M. Mioni. I'na letterata veneziana del 
sec. .Will iC. Cimegotto). — F. Petrarca, 11 Canzouicrc 
e i Trionfi (F. Flamini). - F. D'Ovidio Xuovi itodj Man- 
coBlaai (O. Litio). — ComtutcacioDi: 0. Lasseri, La tradi- 
liaaa dt 8. Pfera a Qrada la va rfaMtare i|n«nta del tre- 
ceato. — AnaaiMi bibHogradei: Oioi. Oiitla « GIm. Bof> 
fitu. Vn trattato inedito dl Egldiu Colonna. — Catalogae 
des livres composant la hibli(>thtt)up de m. (jinseppe Cava- 
lieri a Ferrara. — E. Levi. Lirica italiana nel Cinqnecento 
e nel Seicenlü tinu all' .Vrcadia. — G. Fuma((alli e F. 
Salteranlii). Albii Cur hHTiano — Fase. •). ü. (i F. Ferri. 
I,a poesia popol.ir'- in .ViUonio l'ucci {('•. La/zcri) — ii. 
Alaleonr». Stud j siiHa sloria deir > »ratorio Mtisii alc in Italia 
lA. Bor..i\ rnlnra) L. Morandi, Lurinzu il .Ma(jnitici), 
l.eiinardu da Vinn e la prima )(rammatica italiana. Leo- 
nardo e i priiui vnciih.il iri iM. Sterzi) — C. (farosci. 
Marnherita di Xavarra(V. Hossi). — M. Vattasso. I co- 
dii'i petrarcheschi della Ribliot<>ca Vaticana (V, Ciani. — 
ütadj Mttfleiani (G. lüade^oi. — La vita e le upere di Ago- 
■tiao Haseardi con appendiri di letterc ed altri icrittl ine* 
diti a an sagcio bibliugraticu per F. L. MaBDOooi (A. Neri). 

— OomaniaitoBi: E. Levi, Per FMeoIo. — A. Salia, 
Aitazia e coatrauegni d'amon ml Tino e ae'raol lml> 
tatorl. — Anonnci bibllofrrafiei : Zimmer, Nejmr, 8ten, 
Norf, Meyer- Lobke, Die romanischen Literatures n. 8piaelwB 
mit BinschlosB de« Keltischen (A. Hiadene). 

II Giomale Dantesco XVII. 8 4: Pasquale Rarbauo, II 
iDmmento «iilla 'Pivina l'ommedia' di Benvenntu da Imola 
t la< ronii a di tirov.'inni Villani — L'mb, Cosmo. II Canto 
di Mii' ■ i 'ntnirdo. t'.illiirto Rrunacci. AIcune oüser- 
va/: :;i j ' i:: ' ;.l | riiiio Suiiitto della 'Tenzone' Iia Dante 
e Furi'.Sf liHrj;iti dius. Fatini. Dante pressn fi\i FIstensi 
(Contril'v.tn ulln smdio 0 nlla fcrtuna di Dand m l 9<c X\' 

— L. Filutuuäi (lUelfi, yiif* 7 o (Juei ii. nun Vi«/. La 
chiara vista della prima virtii Romeo <'ampani. Alfra- 
gano e Dante. — <>. L. I'asaerini. BuUcttino biblivKr^tico. 

— L. Filomaii Uaelllr Alcaae idie del ParodI aarPata- 
diao* di Daata. 

Scvlatft ItMftMia 1& 1: Oabriel Pareira, Lirro d'alvei- 
taria de rnntre fliraldo. — A. Thooiaa PIrei, InvestiKa^Sei 

ethnoKraphlcas. — A (!omes Pcreira. Tradiröi g popu- 
läres e lingnafiem de Villa Real < Forts, f. < arolina Michaelis 
de Vascon Cellos. Taiho. — .(nlio Moreira. As 'ilbai' 
dü Porto. — J.L. deV, Leiida <!.■ .Maiia .Mnntclla - Epi- 
phanio Dias. Elvmulo(iias. — .1 .1. Nuncs, ObB4'rvai..^o aos 
"l'extos anti)?08 portu^iueses'. — .1. L. de \'., Varios caeo^ 
de ccnden'isi jo mi simpiifioa! i>i dt- dif(inj<os coja subjunc- 
livai>'i'. .1. de Fr« it;is liraiici.>. ( lievi^-ca. — .1. L. de 
V., I ili.'ii^rvarü. A "Kevista LuHitana' V III . WI. — f^hronica 

— Hiblio(rr:i)ihia. 

15. Jahresbericht d. Instituts f. rumänische Sprache 
za Leipzig. Ilcrunsgetjiben von U. Wiipand. Leipzig;. 
J, A. Harth. 167 S. 8°. Inhalt: Tb. Capidan. Die nomi- 
Balen äoflixa im AraaMalMhea. Bialeitaag L Teil: Dia 
Safflxe einaelB bebaadak. IL A. Ua BaUbu aaob ihnr Be» . 
dentauK nnd Fnoktf«)« B. Die SnlHse nach ihrem ünpning. 
C. AllKemeine ErKebahw. — 8t. Romnniky. I>ebnwnrter 
lateinischen Frsprunt;« im BulKarischen. — ('<. Weiland, 
Welchen /wecken dient der liuguiüUKche Alluji dea dacoru- 
miknischen ^prachKehietee. — Den., Beitrag aar Kenatoii 
der bulifarischen Dialekte. — Den., BtymolofleB: enan^ä, 

criff): hri^hoanii. f rohoaiiii. 

Lit. Zentrnlblatt H'' |tiii r<J9, ,t -.F R(in3«!eaT] \)f tieniive 
h rilermila;.»- iN.S.i. — K. 1, ;i h 11 s t e i n . Das rrnidiiii der 
Tragik in llcl.bels Frllhzcit t 1. Wal/tl'. — llolznianii 0 
Kohatta, Dentsrliea .\iii>iiyn'.('ii-!.*'xikoii. — 4'l: K. .lan- 
gen. Die Cynewulf l-orschung von ihren .\ufiiuneii bis ^ur 
tieKenwart (-tz-). — Thomas IVrcy und William Shenstone. 
Ein Briefwechsel aus der Kob^tehanjcsaeit der Kelique« of 
aaeient Eagliab Foetry. Ung. voa a. Hecht (II. Laderer). 
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— H. Haae, Ijodwin Ubland. Dir EntwirklutiK des Lyri- 
kers und die Ofne^is dfs (ipdirhtcs — R. F. Arnold, I'as 
modernp Drsiiia (H. \al!inliii) — 41: Ad Schroetter, 
lipiträge zur tTinhu hli- di r nc^ulutpinischfii Pui'sic Deutsch- 
lands nnd Hüüar.ils i linc hw»|rl |. — Kniand et Miii ir 
PhilipoD. Lfitrcs d'»rii'>ur de 1777 & 17.sij p. p < lande 
Perrood N. S.l. — ,1. \V» riil.v. rrolej,'iinutift zu eiiniii 
Lexikon der ÜHthetisrh - t thiücht ii l'enniiiolo^ie Fritidrich 
Sebillen. — W. Scheel, NcuhochdentBcbe Sprachlehre I 
(•Ui-).— iL SpieruD, Uefrcbichte der deutschen Lyrik leit 
<awMn (1. A. WmtMl). — 4», M. B«ro4lR«, U Immm 
«e llmMr Kfl XII e titele d'Bprte If» paiaM de CbrfiUen 
de Troyes. — M. F. Follroann. WSrterboch der dentsch- 
lothrinKiachen Mundarten. — (ioethrs lUntllelie Werke 
(Propyl*en-AnB((abe r (M. K.). — 43: l[ Lojtrm.in. T< nuis 
en Media. Over de Bfemverhoadini; hij konsonanten in mo- 
derne talfn — K. Brenner, Der altenKl. .'nnius l'salter 
(■tz- i. — W. K R. Pin (Ter, Der jun^je Itoelhc und das 
Pobliknm IM. K *. — 1! Pr-dersen. Wri;!. (irnmiij'itik der 
kcitiacheii '•iinu lii ri I \Vi — 44 i 1 1' i j< ri -Ii T i ■> ■ < . Philo- 
mena. Conl« racurilr d ai'T's M\iil,. (mMii' ir.i]ii' S (i>>is Ics 
mannscrits de I Ovidc iiiiir;illf r )i.ir ( . de iii» r 1-^. Stt nir« ! '. 

— (iiles and Pbineas l-'letclier, IVMtici»! Uurks. 1 Isy 
S. BoM II. — Die lielliKP Ki-nel lllr ein vdllin.iiiiin neu 
Leben, eine ( igterzienserarbpit des XllL.labrhs . In raiis^ctr. 
von liob. Pri' lisch. — L .Siitterlin, Die Lehre von der 
LaalbildunK (.PancoDceHi-i'alxia). — 45; Abit-ge de rhistuire 
4« Port-Boyal d'sprte «n lumncrU pr^par^> ponr l impres- 
■ioB pur J.-B. Racine am m avant-propoe, nn sppendtce. 
des notes et od estai biblioKraphioDe par A. Oazier ',N. 8 >. 

— P. (ionser, Das ags. Prosa-LeD«n des hl. (iuthlac (-tx-). 

— H. Philipp, BeitrHge snr Kenntnis von Klinkers Sprache 
nnd Stil; J. H. Senirer, Der bildliche Ansdmck in den Wer- 
ken Heinr. t. KleiBts illax Scheinert) — 40: L. Schmidt. 
Allgemeine Hi«chich!c der ifermanischen Vulker bis zur 
Mitte des ß. .lahrhunderts. — A. I. P Wund, The stnL'f- 
history oj .'^hakespeure's Kinjf lUrliard t!ie tliiid. — H. 
Suülabti. Die deutschen Vcfelnamtn Eine »ort^eschicht- 
liche rntersuchunp K. Ilt inrichs. Studien (Iber die 
Namengehnnff im Deiiisi hen seit dem AnfaD(( des Iti. Jahrb. 
(-(z-< — Mariiadier scLiiierbieb lU; K«ttMr, Studien ni 

Scbiiier« Itrainen 1 I.M.K.). 
Dentsche Z>iteratiiraeitanK Nr. 10: K. Berber. Schiller, 
von Harnack. — Taylor, A study of tbe ttcbniquc in K. 
F. Mayen Nerellen, xam Martiii. — Koiseean's Olaabens- 
bakenntaii 4w mvmwcImi Vlirara, ttbertr. r. Beinke; Rons- 
«eaa in •. Werken, oearb. Ton Kircbeisen; Pascal, ein Bre- 
vier B. Scbriftea, avtffew. ron B. von lIrrber-Robow; Vul- 
taire, hrsjf. von Schulte vom Brühl, von I'h. A. Becker. — 
Dörrenberg, K'imerspnren u iMmerliriege im nordwestl. 
Dtntsrhland, von Schnchhardt. — 41 E. .Mayer. Zur frles. 
Stündeverfassuni; i (Iber Heck, die friesischen StandesverhSll- 
nisse in nachfräiikischer Zeit). — (ioethes Mutter, darlegt, 
von K. von der llilleti. von K*lster. — Kniii/', Der Mono- 
log nnd Ibsen, von lu ich. — Heyne. Ei:(.'iis< lies Kn^IlKch. 
▼on Krdger. — ZiilianiK. <iMv:inni P.ismli it 1 .intiquitf. 
von Wiese. 4"i Klr < . (irnndziiL'f der deut-srlii n Litera- 
turgescliichle, 11 Aull., vmi Mivtdiuis. — (ies|ir,iche mit 
(«oetbc in den leUten .lahreu seines Lebens, von Eckcr- 
Diann, hrsg. von Honben; Bode, (ioetbrü Leben in Garten 
am Stern, von R.M.Meyer. — • Poseber. Andfew Harrelli 
peetiiiih» Wack«, wtm |1 Bnadi. — Friad«Babarg, Die 
jiliiw In der KalMn^eKlilehte. ven Sdiwitikewakl. — 48: 
Lehmann, Deotscbe Poetik, ron Knhnemann. - firaeger. 
n^Mondt n. s. Beiirbnngen snm Jungen Deutschlnnd, von 
Drescb. — Ooll, forbrydertypen hos shakcpeare; der«., 
Verbrecher bei Shakespeare, von Kohler. — Die Kastellanin 
von Vergi. hrsg von Lorer(z. von Stengel, — .Schacht, 
Zor tieschichte des Rostocker Theaters 1756— Ol), von Loy- 
band. — 44: Schfltzr, Studies in Oerman Iviirimntirism, I, 
von Walzcl. _ ,\1 i 1 1 i ot - \I .ad e ran . II. Heinr, von 
Tncker. \'trse Satire in I';iigland befoie tlie lieiiaissauce, 
V- Koepiiel. — Levy. Petit dictiunnaiie prnv ■m al-lraneais, 
von Schneegans. — Mcssikommer, aus alt«r Zeit. äilt«n 
nnd (iebrlHlw im adrelwriiehan Obcflande, Toa Hothsann- 
Kraytr. 

CHlttingiache Gelehrte Aiuwigca X: K. Manrer, Vor- 
lesnoRen Ober alinordlsche ReehteKMchiobte, von t. Schwerin, 

— Biosei. Die Wandenflga dar liaacobardn, tu UMer. 
Neue JaluMdhcr fb 4w MwIbcIw Atttitoai» Oe- 

•cUdite aa4 dentale Utcrator 12, 9: Ph. Slnoii, 



I Schillers (iedicht 'der Tan^. — A. Bl>ie, Bin Jahr deofe- 

srben I'nf'rrichts. 

Wochenschrift für klassische Philologie L'ii. Nr 44: 
Klinke, Aiiiiiii i|i I r.-frfh r 1 1. ul -ti iil.iriils, von \\ilisch. 

Zs. für das Gymnasialwesen i .luli Aug.: A. Biese. 
Deiitaehe Lit( ralurtjcscliiclite. von Kuttlieher. — ,A. v. Sai- 
ten. Dentscho Wortforschnny u. Wnrtkonde. v W'eis-r — 
, Sept.; llarmsen. Wie waid der t heruskerlilrst Arminias 
I von seinen Landslenten genannt? — F. Heussner, Yil- 
mars Uesdiicbte der deatscben Literatur. — Oktober: K. 
Credaer, ürandrisi der dentwdwii OraBwaattk} B 11. 
Meyer, Die lyrischen Meisterstaeke S. W. t. Onathe; 
K. I^ippert. DeuiBehe 1)ichlnng, von Wetzel, 

Zs. far die Ssterreich. Gymnasien 60, 8 u. 0: L. Rade» 
uiiicher. Die apokryphen Apoatelakten und die Volkssage. 

— K. Knast, Die Aktionsatten in ihren wechselseitigen 
Beziehnngen, — .1. M. Stowasser n D Weibrich, Zu 
Petroniüs — K (üerich. Zur Sprache von Eilharts 
Tristnint. von W;illt>(r. ~ II INtetteken. Heinrich von 

voTi K- M. Witiur. 
Archiv für slavischc Philologie H!, 1 n. 2: Meillct. 

f jutulit uui; Ml lii' VI rul. Iiraniuiatik der iL'n;. .■•(»rtn lien ; 

iti ujrniäinii, lirundiiss der vergl. (iranunatik. II. vnri .lagie. 
Za. für Bücherfreunde N. K I. 5,'6: 0 Di ui ke. Die 

Kinzeldrueke lioetbescber Werke bei iiöselun 17e7-17iHl. 

— F. A. Mayer. Kin Stammbncbblittt von IRland. — K 
K. Bifimml. Briefe von nnd an Lbland. Ein Beitrag sur 
Kenntnis ((hiaads VoiksUedförseher. — Biac seltsae 
Ausgab» TOB HenaMHi md Dorsthea*. 

Kantstndlcn XIV, 8 a. 3: Badres, Uonorlas Aansto- 
dnnensis, von Wnadt — Seheinert, W. voa HaaMml4tB 
Sprachpliile<»oplilt', von Spranger. — Ludwig, Schiller and 
die deutsche .Narhwrlt, von P^ngel. 

Deutsches Christentum 4. 1; II. Freytag. Uoetbes Ge» 
dniiki Ii oIm r i I' I unii I nslerbliebki It. 

Der alte Glaube II. l : .1 Kirrhru r. rnnl Kleniin«. 

Zs. des Vereins für Kirehengeschichte in der Pro- 
vinz Sachsen VI, 1 Nsiuniiinn, Die rudiutnng der 
Frankenherrscbaft lur ilie ( bristianssn rut:j des nordösU. 
Thüringens Ni^srhkr, Kmser als iMitlker Luthers. 

Hietorische Vierteljfthrsschrift .\11, 3: Xase. ItieOrla- 
bestinimuiju fiir .\lin> uiul ! < ul4)l<urg. von Niithe. 

Nene Mitteilungen aua dem Gebiet historisch-anti- 
quarischer Forschungen XXIV, 1: Kl. LöUler, i*eT 
Hiklieasberg im Kiohslelde. — Bochaie a. Gtdsslsr, Die 
spraelillcbe ZsRebVriitkeit des Xam«M Pforta. 

Zb. der Gesellschaft fb *y-^«»^"*««i^ftrht' 
Geschichte Hl* K Bole nnd R. Bole, Die PamOie Boie. 
Itruhsbiktteler Linie. 

Zs. des Bergischen Gi schiclusvcrcins Jl ottoKed- 
lieh, Frenndesbriefe Cuiiiads vun ilrrvabadl anJobaanvoo 

Vlatten. — Dutscbke. Die xitssls BevBlkenng des Wapper» 

tali K nach ihren ILifm. 
Alt-Köln II, 1 u. L' 1' SrliHefer, K'Uner >(hiller- n. Stil- 
■ deiiti-iili hi i» im sm '■:/. Im*« t; liilirhiiinlcrt nach dem Huebi 

[ W.'ir,:.h:-, 

Oberbayrisches Archiv für vatcrländisc e Geschichte 
M. 1 0 2: Alb, Vierling. Die Busshtlcherhaadtcbrilten der 
Hof- und Staatsbibliothek in München. 

Sentlinger Gescbichtsblitter 3 o. 4: A. Ilauber. Zur 
Urscbichte de« üeblüsses Bühl. 1. Wandmalereien mit l'ext 
(aas Maracis tienohaiatt). 

Die Orallidwfl Olats IX. 4: F. Graehisch, Zar Bat- 
Ktehang und Kntwickelong unserer Familiennamen. 

Hitteilungen des Vereins f. Sächsische Volkskniide 
V. 3; Flurnamenbericht — Dr. Markgraf. Slitwisich eider 
Dfutsch' in I.eip/iifs I mgehnnif. — Hottenroth. Lieder. 

Mitteilungen der Schicsischen Gesellschaft f. Volkä- 
kunde \1, 1: A. i). .Me^cr. Kiniges Uber den it«lieuisch. 
Volktrharukter. M. .Mirkel, I)ie alll'-i indisrhe Saga. — 
B. Kfthle, Fhuidirn, — Iv iillMicti, l,iterati;r ii. Volks 
knnde. «) llcniiin u. \ ulkskuiide : l-i ille K.-ilze in Literatur 
und Volksplauten I). Pradel. Kin altrs .^|ii<l. — E. 

Klapper, Die hfhlisischen <i< schiebten von de« «cbadigen- 
den Toten. — P Drei li*,|i r. Miirchen u. Saifen ans Uber 
Schlesien; äcfaerz- und l'.rn&llutltes über besondere Zusam- 
mensetsnngen nit aut- n. bt- im Schlesisch* n. — K. (»]■ 
brich. Was die Orossmntter singt; OstergiesscB aiit Schloss 
Labowiti 1804. 

Mtttidltuinn d«r Aathropologiscltat Oaf llachaft la 
Wien XZXIX, 8 «. 4: R. Mach, Die fsmatoeh. Ftaaca 
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In d«r Sebladit. — J. B. BllMk«r, DMflIvna mi Buani- 

h&ner fn Lancu. 
Deataehe RiwdtChm 86, 1: H. MajrBc, Pia) Fk»to|r, 

SV aeiwm 300. Oebiirtatagt. 
Der Türmer 12. I: E. Kant. Qoetlw ab Politiker. ' 
f reossischc Jahrbacbet 197, 8: H. DelbrUek, Die Schlaebt ' 

im Teutoburger Walde. 
Sfiddeutscbe MenatiÄcfle Aag.: G. A. Lftoall» „Schwei' 

«prdcutsdr ' ' 
Konservative Monatsschrift II. 18: J. O. SpreBfel, H. ; 

von Kleist im .i>ihrli. i 
Die Orenzboten *is. :is. o. V. Srhüiili, nuube a. Pwt«- 

\at/.i. — H'J: K, Kriot;. (inclhc nl» Kn iinftiiri r. i 
Leitung für Literatur, Kunst und Wissenschaft des i 

Hambuigischen Correspondenten IM: i . MillU-r, liu- 1 

nor« de ßalsac — W. Waetxoldt, MaUbiai Oattdlo« »l< 

Lyriker II. 

SoOBtagabeilaKe cur Voaaisdien Seltnng 116: 8. La- 
bllaakl. Caroline ÜchleRol. — K7/S8: B. Uennig. Marie 
TOB Kielet Ihre Beaichaagea aa Ueiaiich tob Kleist 

Fratdcfinter ISeltonff BW, 1. Voi^ablaU: Karl Berber, 

Schilltrs Kntturideal in srirum Werden 0. Wisen. — I-itt'- 
^ raturMntt: J. (4. SprenKel, Schillere N'achU'bt'ti- 
AU^enipine Zeitung 36 .T. A. Lax, Graf Pocci's Kaeperl- 

Kmiii lim unil du- MiiriHm-tteabAlme. — L. Friakel, Drd 

.liitirzilintc (iiHtht'- Arbeit. 
Münchener Neueste Nachrichten iM8 Leo.Iordan. I>ip 

fruti/ Hi'i Kr!ii jitiii Iii Milnchiticr Staatsbiblinthtk. 
TratiMiLtions ,ind l'rocccdingö of thc American Phi- 

loloKieal AHSoci.Htion lit'>H. Vol. X.\XI.\: d. lleTin>l. 

I ii'- liiiLiiistic luiil filinij>trii|)bic sttitus of tlie Bur(cuDd:Hns. 
En^lish Hiatorical Review XXIV, tk-tuber: Henry 11. 

liijwiirth. Tin: Ut-rmans of ( aissr. 
Mnscum 17. 2: ,1. do .lusüilin de Jone. liooKvIiet, Ble- 

menis of ilotech. — Alb. Verwey, Ue Cend. Eea Trear- 

epcl door Percy Byeebe Shelley. Vertaling vaa K. H. da 

Baal. — J. J. dalvarda da Orara, Le Miitcva da Saiat 

Qaentia salvl dei laTeaciaaa da Cterpa de Salat <)aeatin 

par Easchr rt par F-'Inl. BdltioB oitiqne . . . par II. Cha* 
triiiin. — K. 8neijderB da Vofel, Muod le Koi de Cam- 
brai, La Vie di- .StUat Qaeatla p. p A. Längfors et W. 
Snderhjilni. — R. 3ll)|^r, Bmkeina. Latijoücbe Klankleer 
ran l'ruf. X. .NiederaiaBB, toot N«derlaadecbe Gynaaalca 
bf werkt. — J. Bergama, Haltraat Bekaapla Nederlaadiebe 
Spra ikkunst. 

Yolkskunde, tijdschrift voor NedorlandHche Folklore j 
2'», 7 -9 <i. .1. 11 II I- k I-]; iii-i;.- n . ii-ili ri;iii Is. tu- spruokjrs. ' 

Nederland .'-iIi . i Mi >■ r i • . Hit I.m n m ib kmiül \ :iti V.in.k'l. 

Revue critique ll ['. S t ajiler, Ki crtdtiün.s i;raniin;iticaies [ 
ft liitKrains ( \. .l<;iiir'V . — 4i: K. Voigt, .^(uikispearee | 
NatarscbiMi-ranKcn (i h. K.). — (i S. Brett. Tbe i'biluso- 
Vbjr al üaesrndi (Ch. B.). — 48: B. Thnroevsen, Hand- ] 
bocb des AltiriKbea. Grammatik, Texte and WOrterbach 
(ß. Dottin). — 44: K. ächwerd, Vergleich, Metapher aad 
AlleKorie ia den Traglqnts* des Agrlppa d'Aabigni (L. 
BoUBtaa). — M. Lanei . La Rrny6re (L. Ronntaa). — H. 
Bohl. Die altere K(imaiitik n. dii- Kanst des jangra Ocetfaa 

S.B.). — 4b: A. liUcbaire. La Sucit tfr frftn<;aiM an tempi ' 
Philippe Aufpiat« (L*H. Laband«). — .T. Dorois, Eesai 
8ur I#ronf«> de I.isle: IL .<rhinr!. Fr. Coppi'e (L. Knostanl. 

— nie romanisciici) i iti üitun ii q. Sprarbc-n mit Kinscblutg 
d«'3 Kl !tisc!j( ti Voll II. /iniTiii r, K. Meyer, L. Cb. >>tern, H. 
Muri. \v M.i.v. r- l.iii.k,' iL. lt.). — 46; L. E. Lacamte, 
Ot iivrts iiiidhi s ii lii i anui-r ( L. K.). 

Revue des cours et Conferences 18. 1: E. Faituot, Le 
scntiuient de Ia üolitiide cbez Chatciinbriand f\ Laniartine. 

— Abel Lefranr, Les 'Knorberi» s dr .-m iiiiiii' rb .Mnlii re. 

— U. Lanson. Les drijjiütg de Ia seiisiliililc au XVIllc 
si^cle. — G. Rigal, Mutiere (beaprocben vun <t. Allais). 

BttUetin hiatoriqae et phUologique du Comite dea 
tcwanx htetafianea IStJS. u. llermaaBt Teaiea Noiaaa 
Urft d'BB iBCBBabr« pfrigoardin (1491). 

Bollctla de la Soci6t^ archeologique du Midi de la I 
Praaee No?. u«i7 -.luiliet i ns-. j. de Lab ond('8. Kon- 
eard cooronne it Toulouse par rAradC-mie des .Teux Floraax. 

IKinolrea de la Socidtö archeologique da Midi de | 
la France \V1: A. .Icanroy, Keifle des chanoinesses 
angnstines de .Saint- Pantaleon ou des uuze millu viertes ji 
Toiibioso i:i')S irntbält nacb Annales da iMidi Xo. «3 eine 
'EluJe Iin>;ui5tlinie et publication de ce teile en langne 
romaae du XiVe si6dt)'>- — A. Vidal, Excaraioa b traf | 
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Ten ki eanpda d'Albi de \m-\m (aabk AsBalea d« 
Midi Ka. 88 *avee an excellent comoieataire phiiolagifaa at 
bletori^aa da eei comptca ea laaaaa nnaaM). 
Balletill de !■ 8ecl<t< d><tädea dca AntlwA^ 

l!)i«8; n. Martin. 1.« patois de Lall# en Bas - CbampeaaV 
(Seblnss S. H :h2). — Oers., Diiiionnalre da patois de 
Lall« par faniilk» de luuts |,ä.iS21— 41. 245 -70. 813-37). 

k Revue Savoisienne -tOeanada: Chansons rnstiqnes sa- 
voyardes. Les chansons de iDoisson, p. p Servettaz (avec 
nntice et ninsiqaei S 97-105. — .1. l)(!'8ürmeanx. Notes 
de dialectolüuii s:iviiibi. niie. I y\itn r t vita. pifre de vers 
tradtlile en i].!l. i. n's piiti.is .fiivcx arii.H. S, luil-llö. — 
l'hansons rn&lii|ni-8 'ivui ;i- s. L'S cIkuishtis d<' bergeres 
p, p. «'. Servetta/. S. lh.4 -'.ts. M.irteaux. Not« Sur le 
niot .SjcoiV. — .1. D. l'araliole ik I Lnlaut proi)n;ue (Trois 
nnurellrs tradactinns en patois saToisiens). - .\ > onatas« 
tin et übb^ P. Ciavc. Flore pupiilaire de äavoic. 

Le bibliophile llnioaain 1907: A. Pr6cig«tt, Batat cam- 
pKmenlaires aar RabeUis et les Limoasiu. 

Revve de Ssdatoage et d'AnüB XXVllI: S. Aaglada, 
Le tronbadoar BIgaat da Barbeiieax. 

La Cultura XXVIll, 19: 0. F. Watzel. Daotacha BaBMI- 
tik^; .1. Firmery. La Cbanson des Nibelunge (L. Kit). — P. 
.Strowski. Tasral et son teinps (f. de Lollisl. 

Revista di Bibliografia catalana: Catalanya, Balears, 
Koäfüii, V;i!f nria 1: .I.Miret y Sans, l/'Mistoria de l'rgel 
del caiiniit;i> ('niiuvas — .1. Maaaö Torrent», Hanascrits 
de la bibbolcca del ,\teniMi )«»rci loni'-B. — .A. Paftes, Ilocn- 
ments ini'dita rrlaliJs ;\ I'iri Marrti et A Aiizia-s .Mareb. — 
II: IL rhabäs, Kl arcliivn metiipnlitiino de Valencia. — 
Paperb de Joseph Tastu. — J. M.isbii Torrents, Manos- 
crit» catalans dr Vub. — III: .\. Kubiö i Lloch, Xoticia 
de dos tnanascrits d'nn Lancelot catabl. — K. Aguilö, Al- 
Kuna Doticia sobre en Kanion Muiitaner e sa familia. — J. 
PlJoaD, Aozias March, l'any 1444, era & KApols. — J. 
Masso Torrents, Manoscriia GAtalaas de Valencia. — J. 
Bihellea Camia, Ea Pete Labania k Betelica (der Vetf. 
dea DIcdonarto de la lleagaa eatalaaa).— A. Agallb, Be- 

Strtori dels noms pronto a «ogratics ritats en la eronica 
e Jaome 1. — .1. HoisrallT Codex catalans de la Biblio* 
teca provineial de Tarrfl);ona. — IV: .L Mirat y Sans, El 
nrs anlic text catali'i, precedit per una eollaoclo de docu- 
ments dels segles XI, Xtl i XIII. — F. Tarrera« i <'andi. 
Primtra traduccio «b- hi Hiblia en catalii. - .Saiipere y 
Miqnel. De la int rmllKt um y establccimientu de la im- 
priTita t n l:i i iri ::,i ile .Arairon y Castell.i y de los im- 
presus de los inciiiiables catalanes. — E. (L Hurtebise, 
La CrAniea genenll escrita para Pedro IV de Aragon. 



N«v araebiaBena Bieber. 

Breymann, llerm., Neuspracbllcbe Relorm-Llteratar (Fran- 
sösisch nnd Eoicliscb). 4. Heft (1901 Eine biblio- 
eraphlM-krit. Ueberaicbt, bearh. von Dr. Uaa. SMioaiBlIer. 
V, ütl S. gr.SP. lielpsig. A. fialehert Naehf. VM. H.6B0. 

Croce, Benedetto, .Küthetic, as a ikiencp of Ezpfcssloa aad 
(ieneral Lingaistic Translated from tbe Italian by Dooglaa 
Ainslie. 8ro, pp. 486. Lo., Macniiltan. 10 —. 

.Tones, nan.. Intonation carvee. K collection of phaattie 
text«, in whirh Intonation is marked throoghoat bj aeBBa 
of curved liin s im a niusieal stave. XVI, 80 S. kL 8^. 
Leip/.ili, H. l-i. TeuhiHT, U'Ki. M. 2.6'). 

Reinhnid. J.. 7a: Study««- porunnawf zych nad iirtiini<«wiecz- 
n»i epik i. I. Ii« Tte ans i;r:»ns l'ies w lilcramrach xcruiaiis- 
kirh I romuiiskich \V Krakowa 11109. 1Ü4 .S. 8«. 

Ke in Im hl. .L, Vi rjjleishtnde Studien über mittelalterliche 
( pis' h( l'iif sie. 1. Berte aus grans pies, in den germani- 
scben und ronmniscbeti Literaturen und Berthe in der My- 
thologie. Extrait du Bulletin de l'AaadtBrfa dea SelaBMi da 
Oracorie. Mc. 10u& ä. 141-14«. 



AballBg, Tb., Du MibelaagaBlied a. aeiae LIteratar (aweiter 

Teil). Leipzig. Arenarins. Teutonia brsg. von W. DU. 
7. Heft .Mippl. XX n. 70 S. 8». 

Abrabam a äancta Clara (1014— 17(M) Zur 200. Wieder- 
kehr seines Todestages. Eine .\ugwahl ans seinen Werken, 
m e, Rinlcitong versehen T- (tottfr. Keller. 16i S. m. Bild- 
nis. 6°. Bern, Ci. Cimnau lOÜli. .M. -im. 

Racbinann. Alb., Mittelburbdeiitsches Lesebach mit (Jram- 
niatik und Wörterbuch. 4 A urt. VIII, XXX, WH 9. ». 
Zürich, Beer d Co. IWjU. U. 4.80. 
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Bkter«»«, 0^ IHi Tim ia dtf BdttelhodidratMbeB IMnnr | 

tu. Lctainr Di«. 06 8. 
Behren 1, CM, Hdariek t. Kldat Uv og DlgtniBg. 2B4 S. 

Copenugen, Ofldendkl. | 

Belonin, G., De Oottutted k Losting. Etnde gar Icb rnm- 

mencemt'nts da thöätre moderne en Allemairne ; 1724-17*>'ii. 

Paris, libr. Hftchettc et Cie. \im. ln-8. Xll 310 p h.7M. 
Beloain. (i, I»er Franzose fl747i. Contribntion ^ l'histiiire 

des Kranoais en Allemaene an XVIII i- si< cle. Pnris. lihr. 

Ilat-helte et » ie. In W, 15H p 

Berber, Arnold E.. Kiii Siliill.r - P. nkmal. IV und '.WS. 

Berlin, Ernst Hofinann u. i u. M l.tlO. 
Berifer, Karl, Srhiller. !>cin Leben nnd seine Werke (\n 

2 liiln I 1, Bd. mit 1 PhotoKrav Srhiller im 27. Lebena- 

jabre nach dem «iemülde von Ant. Ur«fi. 5., durchgeaeb. 

AatI i4~ia Tmm. tu, 6W a 8^. UtnOm, C.H.Btck, 

im M. 6. 

Bibliot|i«k, «nMaiidie. I. AbtIg. Saamloag german. Ele- 

mmtMf na BudMeher, bng. tob Wflk. StreitberK. IV. 

Reibe: WBrterblleher. 8*. Heidelberg, C. Winter, Verleg. 

[1. Bend. Fallt. H. H.. n. Alf Torp.liorwccto^^ditiittbes 

etynolefliscbes Wörterbnch, Mit UnterstOtniBg der Teill. 

mtgeflurte dcutscbe Beurbeitang r. Herrn. OaTldaen. 18w 

Lipferonjr. f*. mU — 1010. WD». M 
Bierbnnni, H., Karoline von Wolzogen ans ihren WedKtt 

und aus Brief'ti. Iiis«, (ircifswald. 141 S. 8". 

Blcyei. .1.. i<.itt.>{rh( ii in Tii^-arn. l.iteraiUttovisehe Stndie. 

Budapest lIHft) Aiu i l\. il ngar.) 
• «Bode. Karl. I*i' B> .itlirituiii; der Vor1a(;<'» in I'es Knaben ] 
Wunderlioru. J!< rlin. .Miivt r * Müller. 8U7 S 8». I'.it.Ht stra 
I.XXVI. 

Bode, Wilh.. (ioithes l.tbin im Harten am .Stern. iHiich- 
ichmuck von Kiek Falus > 2 Aull. 4 «. Tau«. XVIII, 
383 ä. m. AbbildKH. n. »2 Tal. H*. Berlin, K. Mittler 
ä Sobn. 1910. M. 6. 

Bode. W., Cbaitotte nm Stein. Bniin, Mittler * Selm. 
IL IM. 

BAbtiiOKk, Artb., Sbaltespeare nnd unsere Klaectker. ä Bd.: 
Qoetbe B. 8bakF!ipeare. XII. .320 S. 8*. Leipiig, F. Eckardt 

m)0. M. 8. 

BriiKifeinann, Fritz, Oie Ironie als entwieklnnjfgirescliicht- ' 
liehe» Slotnent. K.in Beitrag zur \ nrKe.'chiehte der deut- 
schen Bomantik VI. .(TS 8°. K Kiederichg 1»J9. 
M. 8. 

Dühne. \V.. .'^i'htUtr iin Drama und Festspiel. Nebet einem 
Abdruck v. Ilan(;ii veri>i-hollener ( iedftebtBHieler. Metaltalgen. 
Leipzig, Foek. IX. i)9 S. 8». M. 2. I 

Daetiritiu. .'ob.. Hie reberliereruii^ der Giicebalicnflnn 

l*redit!ten. Miss. Halle. 77 S. S*. 

Dexel. Alb., l'cher Kesellscbaftliche Anscbaougen wie sie in 
den mhd. hOtiachcn nnd Volkieuin hervortreten. Diseert 
GreiiBmM. 76 S. 8^. 

Dill, AOnd, Goethes Milachuldigcn. Mit Anbeng: Abdruck 
der bhcsten Uandaehrift. (Bainitclne nr Qeacbicbt« der 
neneren dentecben Literatur III). Halle, H. Niemever. 
XIII. 274 < «• M (i 

Droste-HiiliilKilis, Anm ttf- Fn iin v ^;imtlicbe Werke in 
6 Bdn. Hrejc- ^' I^'lnuid .\ren8. Mit 2 BiMnis-^m, 3 Ab- 1 
bfldgn. D. einem Hmfe uls llandschriltprobt . I.X.XII, IfiO-, 
240. 14:» n. 17.-P, IHii u. IfO kl. 8» Liirizin. M. Hesse ' 

r.M'j. M, :i 

Elsiiiiser, A.. I'ir Klirzuni; der mhd. Inni'.n ."^t.^mniBilhen- 
vokalc in ihn lnK-hiii utsch* n Mundart« ti. Anf (irnnd der 
vorhandi i,( n l'i.iU ktliti i ntnr I'iRB, Hi i(i< Iberu. 7(! 8, 8*. 

Kiiiii-Jtiiriiiii. ."^liSiiiiiii-, Pt-r Kinldiäs il.s \'iilkBliede» anf die 
l.yiik der IklreiiuiffskrieKe- Ileidelberifrr Hiss. 110 S. 8*. 

Ey bisch. II, Anton Heiser, llntersachiingeo zar Lebens. 
geschicbte von K. 1'. Morits nnd zur Kritik seiner Auto- 
Etograpbie. I. Moritz' L^beBMaiig rod 17116—1778 (nndi 
den Quellen). Leipziger DISS. vlu, 85 8. 8*. (S. n. Probe- 
fahrten 14). 

Pisc h b »eh . Vrdr., Der Ursprung der Buchstaben Gntenbergs. 

l.in ImMi i - zar Rnnenkunde. Leipzig. Teutonia- Verlajf. 

■ " 
Fisehci. II, .■^chw.HbiseheB Wiirterbnch. 27 LIjj. Tflbin(jen, 
H. l.aupp 

FiR' titr Kuini. (imthes Faust. Bd 1 -3 ß. Ant). Heidelberif. ' 

I ;irl WiiitT Bd. In 2, je M, l; Hd. .< M. 7 
F<illu;i»i>ii M\rli K' rd.. VVi'irti rhiirh der dt hI ■.ch-lothringi- 

schen >ltii 'nt.u tfn.Vf ,\: .Mr_v<r. XVI. 671 S. ' 

M. iU. (Quellen zur lolbrijDgiscbes Oeschicbte. i 
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Portebtingca «. fände. Hrsg. t. FmI Pr. Fr» Joeten. 
n, Bd. gr.8^. Mlnster. Asehendofff. I.- 4. Heft Drost«' 

IlUlsholf, der Dichterin Annette r. Briefe. Urtf. n. er- 
läutert V. Herrn. Cardaant. XllI, 443 S. liKX). M. 10. 
Friinkel, Jonas, Marulnulien zu Ooetbes Brielea an Cbaiw 
lutte V. Stein. 25 H». .Una. B. Diedricbs 1900. M. 1. 

»tüethe u seine Freunde im Briefwechsel. Hrsg. o. einge- 
leitet v. Bich. .M Me>er 1. Bd. l AussrbmiickunK n. Initialen 
V. Jlelcb. Lerhter) ViM S. Lei S». Berlin. C. r.nndi lötl». 
M. 6. 

(ioethe s fieaprSrlie. (JesÄnitanSff Begr(indet Min WnMem, 
Frhr. v. Bledenriann. 2 . durch^cseh. u. stark M rni .\afl. 
Neu hrsK. vi>n Fludoard Frhr v. Biedermann, unter Mit- 
vviikiiDK Von M»\ Miirris. Ilms (.nb. (ir.if und Leonb. L. 
Markall. 1. Bd. Von d<r Kindheit bis zam Ertortcr Kon- 
p<iSB 1754 bis nktl'r. IM'S Mll, H6 B. 8*. Lelfldg, F. 
\\ V Biedermann IWW. M. 4. 

(iötze, A.. VolksknndNelies bei Luther. Wetarar, BBhbui 

Nach f. -X, S, HO. 
«int jiihr Kinll A. 1 Mt Aiif.i!.j;i d- r ni uhrichdeutschen Schrill- 
fpntcbe vur Ldllu r Halb . lUnl.handl. des Waisenhauses. 
M f.. 

Habermann, P., l*ie Metrik der kleinen ahd. Keimgedicbte. 
Halle, Nicmejrer. Vlll. 198 8. 8*. H. 7. [£in SMck 48 8. 
Hall. Diss] 

Banpt, Walt. Die puetisehe Form t. Goetbet Faust Eine 
metr. Untersnctinng. 8t 8. gr. 8*. Leipsig, R. Haupt 08. 

M. 2 8?). 

Heinemann, Karl, Goethes .Mutter. Ein Lebensbild nacil 
den (tucllcn. 8., mb. AoA. Hit Ticlea AhUMgn. tai nnd 
ausser dem Text n. 4 Hell<M{r»v«ran. XII, 368 8. gr. 8*. 

Leipzig, E. A. Seemann 19Ü0. U. 6J!0. 
Hennig. Kart, Die geistliche Kontrafaktur im .lubrhundert 
der Reformatiuu. Kin Beitraif zur (»egchtrhte des deutseben 
Volks- u. Kirchenliedes im XVI. .lahrh. XI, 322 S. gr. 9». 
Halle, IL Niemeyer lOUO. |Ein Teil KOnigtberger Diss.) 
M. 8. 

Bermnca. AuseewUhlle Arbeiten ans dem gennan. Seminar 

m Halle Urs? v. Philipp Stran. b. gr. 8*. Halle. M. .Nie- 

mever. |VI1. Mobmann, Karl. BeitrÄge znm Väterbuch. 

XIV. 121 8. 1900. M. 4) 
Ilisemann. II. Beiträfee zur Bavensberjrischen \ Ulkskiiid. . 

|i!ss. (ireifswftld. li:^ .»^ K>. u. Tafel 
Heymann. W.. |t;«8 bnmisrbi- I'lnHdeutsrh. Eine gcmuiiat 

liarstellan^ auf s(ir;if hL'' ?» birbl I (irunillüfe. llrstf. anf Ver- 

anl.iFBiinx des Vtrtm.s Inr niedersarha. VolkBdim. XV. 170 S. 

nr h". Bremen, (1 Winter Verl. .M. il.'xt 

lliidebrund. ."Schillers .Maria Stuart im Verbalini» zu den 

historischen l^nellen. ProK'»'""' Strehlen. Vf> J^. 4*. 
Horny, Tb., lüe mhd. Uebersetzung des Jobannes- und des 

Mntthino-Kvang«llnnw in dem Httnebener Codex Gerak 74«. 

Dias. UreHswald. 146 & 8». 
Idiotikon, Mibweii. ttL Heft Fmnenf,, Hnber ä Co. 
Jacobins. Helene, Lnttsehitt u. Pegasus. Der Widerball der 

KrtinduiiK des Luftballons in der zeit^fcnnssischen Literatur. 

Halle, M. .Niemeyer. M. 4. 
J a k o b s e n . .1 ak., Etjrmologisk Ordbog oTer det Nomna 8prog 

pa ^hctland II. Hafte. Knbenhan, V. Prior. Ol 841-480 

(fopn — Hl I r 

,T a n e t; t / k v . < hr., 0. A. BBifon Aesthstik. Berlin, A. Dnaclrar, 

Verl- 51. K, 

.Ii skr. t... Mir Kimst llartmanns von .\nc als Epiker, ver- 
yliiduij mit dl r seiner .Nachahmer. iMsserlat. tireifswald, 
122 

John. l»a? d( uin hl VnlkslH d im ErzKcbirge. Annaberg, Urasera 
Verl. M tsi 

Kappe, K.. Hiatus und 6vualoephe bei oUried. Kieler Diss. 
Tg S. 8». 

Ensch, Fr., Leopold F.O. von Goccklogfc. Marborg. Elvert. 
VII, 130 8. 8*. Bstelge xnr deutscbeo Uteratnnrisscn- 
•ebatt hrsg. von B. Bister 5 (Harb. Diss.) 

Kaufmann. )Iax. Heine n Hamburg. Hamburg, ('. H. A. 
Kloss. M. 2. 

Klassiker-Bibliothek, güldene. Hempels Klassiker- Aua- 
gaben in neuer Bearbeitung. 8«. Berlin. Deutsches Ver- 
lagshaus Bong A to. [Bilrger s <*rdirhfe in 2 Tin. Hrsg 
mit Kinleitun;» n. Annii rki;ri ii ni. c l,eb< iisbilde versehen 
V. Krnst r.,ris(iilius. rXXXll. L'IS u. :iii7 ,S. m. Bildnis n 
1 Iksm. Ii« II» In 1 |;d. uib.. I.einw. M. 2. - Onin'B, 
Anastasias, Werke in 6 Tin. Hrsg., mit Einleitgn. u. Au- 



Digitized by Google 



491 



1909. Literfttarblatt fttr gennuuBche and lomanuche Phllolonie. Nr. 12. 



4M 



■erk^cn. u. mit e. Lebensbilds versehen \. Eiluarii Cnstle 
unter MitwirkK v Iran Prijatelj. l'I.X!. 277. IM; LTkI L'53: 
310 u. 892S. mit I niidnis n. l Fksm. It'.' \n A Bd.'. |/.h . 
Lcinw. M. 6. — Schiller's Werke \ ollst^indige Ausg. iu 
1» Tin. Auf (irnnd der He»p«racheii Atug. neu hras., mit 
Einleiton. t. AnnerkffB. u. mit e. Lcbeiwbildo Tcrteben v. 
Arth. Intadwr. CXCVU. 448, M8; 896, 8M, 980; 877, 464; 
191. 271. ]»7; 609; 865. 146t 601; 101 n. 2« S. mit 6 Bild- 
nissen, 1 Tafet n. 1 Fksm UCi!>. In 8 Bde geh, Leinw. 
M. 14 I 

Klatscber, A . Zur Metrik und Textkritik vctn H. lleslcrs 
Kvangeliuni Nicodemi iSehliiss). Programm Egcr. 30 8. 4°. 

Kluge. K, L'nser DetitFi KinlübniiiK in dia Unttectprache. 
2 AaH. Leipzig, vii<-;|r n. Mcjer. IV. 189 8. 8*. M. 1. 

(W'isÄPHsi liiift u Uli iiin^' r. 
Koch, <i. i'i. ;'.!>> './Liiiti- in diu l'rrdi^ten BertlMlds voa 

Keg- rsbuiL'. l'iss. ' >r> iSswald, loti S. H», 
K^irn* r, T!nod..r, Uriifwechsel mit den Stiueii Hrg»; m'Ii 

A WclilUr-.^UinlitrK. XIII u. 28i) S lA-iptii!. Quelle u. 

Krebs, .s . Philipp nttu Kunwe und Ludwig Tieck. Uissert. 
Ktinigsberg. i>a 8. 8*. (Die gann Arbeit ersoheiBt i. d. 
T. : Fh. (I. Uungee EntwidcloDg nnter dem EinfluM I«. Tl«eln 
ersrheint in den BeitiN|^B ZOT nncKB LiterktarfCwUcbta 

hrsg. von Wet«). 
Knbicr, Ang . liie dentsrhen ücrif-. Flur- u nrtsnamcn det 

alpinen liier-, Lech- u. ."•annengehiptes. ge!i.tnimclt und er^ 

icUlrt. VI. 213 S mit I eiiiifdruckten Kartinskizzi' Le\.-fl^. 

Amberg. Pustet 19«!). M. Iti 
Lasch, Ag.ithe. (iesrhirhte der Srhrillsprache in Herlin bis 

zur Milte des l'J .'ahrlis. 1 Die Kanyleien der Branden- 

burgischen Hrrrsrhi r Heidelb. Dis«. lOUÖ. 74 S. 8» [Die 

vullät&ndi^'e Arb. it i rsrhr-int demilftelMt in Vtrlagt VOB 

Kr. W. Hubtiis in Purtmand.] 
Lebedc, M, Tucks Novelle ,11er Auf ru Iii iii lii-ii t'evennen*. 

Kille litt-rnrhistiiri.H hi rnt> rsiirhung. Halle, Niemeyer. XII. 

■J2:i s M b 

Lern, Jak. Mich. Kbulil . uibinntnelte iichriiten. Hrsg von 

Franc Blei. gr. MHncben, ». MOller. M. 7.SU. [2. Die 

LoBtpiele nach dem Plantu«. Der oeue Menoia. 489 8. m. 

4 Tai. 1909;] 

Lsiiing: Die Oudilelite der Familie Leniiif;, lir«g. r. Carl 
Robert Lcuing. Verfasst von Arend Hnchhnliz. Berlin 1009. 
Drack von (>. von Holten. 2 Kde, ödi S Folio. 

Limper. W., Iti r lünlTilssiKe .latnbus in I hlands dramatischen 
Werken und Fragmenten Progr. Werl. 32 8. 8^. 

Hentzel, E . Wolfgang vi. Cornelia «ioethfs Lehrer. Ein Bei- 
trag zu Oopthes Entwicklungsgescbichti- .Nach archival 
ijaellen Mit 9 TüMi rn nnd 12 Fksmi« uini H uiil.'irhrifteii- 
proben, gross! elitt iU unvi r-'ffentlirhh tu ^[;lt. i i;il. IX, 

1112 S ff I.titTzi«, H V-jL'il.inil. r M i m 

Meyer, Friclrii-h, Nnmen und .-iirlirc^'isti r zu dein Vi rzi.-ii li- 
iiis einer H He inf-lUblintlick. 44 .s. Leipzig, I>\k. M. *; 

Micha' I, W'il':; i fbi-rlief-rung n. Ueihenlolge der indirhti' 
HöUv.9, ilalli, Niemeier. \ Hl. 170 S. 8«. M. 3. BauBt^ine 
zur (ieschichte der owwen daulMlim LitaraUur hni^ von 
Fr. äaran 2. 

HittclmaBB, W. Fr., BraohTOfelsTranerapid 'Nmin*. Din. 

llartmrg. 46 8. 8*. (Die gane Arbeit «rtdhalBt n. d. T. 

,DI« Dramen Brachvogels' als Heft XIV det .TcBtOBl**). 
MflTler, Karl. Wörterb der obersiiii hs u ersffebirg. MBBd- 

arten 2. Lfg Dresden. \\. Baensoh M "1.60. 
Muthesins. Karl, (inethe ein Kinderfreund. 2., neubearb. 

AnH. 3. u. 4. Taus. VIII. 2i.'j S. mit Titelbild, h». Berlin, 

K. S Mittler & Sohn 1910 M, 8 
Pahncke. M., Kleine Beitrüge zur Kckbar! Philologie. Pro- 

i/raram Neuhaldensleben 28 S. 4^ 
I'fiilf, Fr. Die grosse Heidelberger Liedeitiandstiirift. In 

gi treueni T. xtiilidruck hr«g. I. Tl. Textabdruck Mit einem 

Titelbild in Furliendruck. 5. Abfl? III S VI .-^p. u. .Sp. 

1281 — 1444. H.id.lhfrt.', r Uirtfr 8». M 2 80. 
Pf äff. Fr. KUrd Hugo Mever lÄlT - 1908. (.iedenkblSttcr. 

'M S. 8*. S. A. aus Alemannia. 8. F. B. l. 
Pilaam. Cbr. D.. Die Poetik der dentacben Romantiker. TOS. 

8*. Berlin (IlloMr. tandwirtMlMltL Zeit«.) 10001. M. 8>8a 
PUtb. W., KsMB vod TljUn« in aibo. Epos des 19. aad 

19. Jahrhs. Diss. OrelbwBld. 83 S 8^. 
PiBger, W. K. R., Der jnnn Uoethe und das Pablikam. 

Uairersity of Califoroia pnDUeBtioBe in modern pUlology. 

Vol.], Nr. 1 Disa. 67 8, Lex. 8*. Berkctejr 19Q0. LelfMdg, 

0. HarraatewiU. M. ZS». 



Pioiiuk. A.. Die mhd, l'ebereetzang des Nicodemus-Kvan- 
geliums iu der .^ugsburger Hg. Ms und in der Münehener 
Hs. t'gm. 5018. Diss. tireifsw.iM 79 .< M". 

Probefabrteo. Erstlingsarbeiteii aus dem deutschen Semiuar 
iB Leiptig. Hrsg. v. Alb. Knster. gr. 8*. Leijwig, S. Volgt- 
liader. |14. Bd.: Eybisch, Uogo, Antoa RettBr. Uator- 
niAiafegi IBC LebenageHhiciite t. K. Pik Ucnita vb9 nr 
KriUTwiaer Aatobiograplii«. VIIT, 888 8. 1909. K. 9L — 
15. Bd.: Beutler, KrntL yon grierhischen Epigramm im 
15. .Jahrh. V, 132 .S 1900 M. 4.ÖU J 

Quellen n. Forschungen znr Sprach- u Kultnrgescbiohta 
der k'ermauischen Volker. Hrsg. von Alois Brandl, Eratt 
Martin. Rrirh Hrhmidt. gr H". .Strassburg. K. J. Trftbair. 
I Hl«; I>i1 Petersen, Jul.. Das (Rittertum in d. DantdlBBC 
des Johnnnts Kottn- VII. 184 8. 1909. 11. &1 

Rausch, (i . (roethe u die dentach* Spndn. Lnpi.. TeuliBeir. 

IV, 2t(<j i5. s°. M ,160. 

Kohr, Joh.. Die r.t^fnase in den aM. OkMiefl. Dill. Onlh- 
Wald, 1,12 S. S». und Tafeln. 

K)id. Kruiii. Die deutsche Dorfgeschichte bi* BBI Aanbadl. 
DisserUtiou Tübingen. 61 S. 8°. 

Smdt^e. L.. ächiiler als Realist. Aseh. C. Sdnaiier. IL 2,90. 

Sftdger, J., Aus dem Liebeeleben Nieolaai tieaaa«. WI«b, 
F. I>nitieke. M. & 

Sannlaac knnwr diammatilren genniniielier OiaiAto. 
Hrsg. V.W Braune, gr J^" Halle, M. Nicineyer. (I. Braasa. 
W., liotische (.trammutik mit einigen Ix>»eRtiicken n. Wort« 
veraeicbnls. 7. And. VllI, 178 s. PMO. M, 2,80.1 

Scbaeffer, Carl, Di<> Rcdeotang des Musikalischen u. Aku- 
stischen in K. T. A lloffmanns littrarischeni Schaffen. Mar- 
burg, F.;itt-ert. VIII. 2My .'^ s" Ufitra^re zur dentscliea 
Literaturwissenschaft, hrsg. v K. Kister. 14. (Ein Stück — 
rs ,S. - Marb. Dits /, 

Schatz, Sijmminn;<'n and Affekte in Mnrners Dichtungen. 
Kieler Diss l'lH S. .s". 

Schmidtborn, i iito. i 'bri&toph Ernst Frhr. v, Houiviild nls 
Dramatiker. Mr.rbiiru, Elwert. VlIL 117 S. 8". Klptern B. i- 
trllge zur dtutsohtii LiteraturwiMenscbaft 8. IF^in .stück 
öä S. - Marb Dias ] 

8«baeider, Max, ,Von wem iit dai daeb?!« Eia XUelbaeli 
Mr AaBadaag tob Vcfhesemamea dcatadbtf LtUratar- 
werlre. I<ex.*9'. Bnlfa, Sog. Schneider 1909. M. 8. 

Sechf, A. et J. Bertaat, Goethe. 48 portraita et doca- 
ments. Paris, libr. Lonis-Michand. S. M. Petit io-8. 192 p. 
Fr. 2,2ü. I La Vie aneedotiqne et pittoresque des grands fcri- 
vains.j 

Sei dl. ntro, Der Schwan von der Salibacb. Naehabmnng a. 
Motivmis.rStiiiK bei dem Pleler. 75 S. gr. 8*. Dortmund, 

F W. Buhfus 1909. M. 2. 
Seilacher, Carl, Schillers Heimatzeit. Eiin I rkuinlensamm- 
lung. VIII, 151 S h«. Frankfurt a M.. Diislirweg 1909. 
-M. 1 

Studier, Ernst, Wielands Shakespeare Sirnsshurg, K. .1. 

Trilbner M. 1. 
Stahl, E. L., Joseph Freiherr von Aatfenb«rg. Sein Leben 

and seine Dramen. Heidelberger Oin. 86 8. 8*. (Die voll- 

•lAadige Arbeit erachcint ala Baad 91 der TfaeatorgeaeMciit- 

üclieD Fonehanp» hng. vob B. Li tt— wn ). 
StelBBcIster, BT. Die cihiidn Weltaaaebanang des jungen 

Schiller. Progr. Dnlsborg- Meiderich 27 S 4». 
Stehmann. W.. Die mhd. Novelle vom Studentenabenfcuer. 

Berlin. Maver Ä Müller, 242 S 8». M, 7. Palaestra 

LXVIl. 

Uhle, P., Schillir im rrtcil (loiHtis IV ii. I5t S Leipzig. 

B, 0 Tenbner. M 2 -JO. 
Volksahendf- Be^nilndet v Hi im K.^ist r Hrsg. v. Herrn. 

MiilUr-Bulin i;r. iJulliu. F. K. I'-Tttn s, LM. Hi ft [Stier. 

Alfr., Schiller Dtr DirhttT des di utsi-liin lili-iiH^inui KIn 

Volksabend, :h7 S. litln, M hm; 
Wagner, K.. Die hislnrisLhcii Mntivt- iii .Arnims „ Kron- 

wlifhlern" Ein B<itr;ig zur Kri-.rhli.ssung des Idaaagciialta 

der Dicbtoag. I. l'rogr. (juldap. iii S. 4*. 
Wallberg, Edgar, Dar Ittt ia Hebbcla Jagenddraacn. BetUa- 

Zehlendorf, & Btlir. V. 4 
WarBeeice, ftdr., Goethe b. Schiller. Ifi 8. gr. 8* Weimnr, 

B. BSbhHii Naehf. 1909. U. -.60. 
Weise, 0.. Unsere Hnttersprache, ihr Werden nnd ihr Wesen. 

7. verb. Anrt LeipiiB. Tenbner. VIII. 278 S. 8». M. i.W. 
Witkowski, O., (ieschichte des Üterar. Lebens in I.*ipiig. 

iCieschichte des geistigen Lebens in Leipzig, Aas Anlass 

des fiUO jibr. Jabfiftans der UnireiaitM . . . fing, dnreb die 
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kal tAcba. Kommlaaioik f. OtMhlAbt«). Iialpalg, TMbmr. j gtM jmmfl m jonri. 4e «Uthw. Pwis, libr. HMkette 

XXVI, m 8. K. la. «t a». im. in-io, 648 p. (r «. 

Welfl, K., aoUllt» TheodiMe bis s. Bcgina der XMUJaAen Franke, Wllk, D«r StU In dm epiMlKB Dicbtnam Walter 
Studie«. Hit einer Binieitaaff Ober des TkMdjsee-PKiMnn ' Scott». VlfTlSS 8. gr. R». Berlin, Mejer A Miller UOk 



in der Ptiitoeopllie und T.it' rutnr des 18. .Tabrb. Lcip/i^r. 
H»npt & Hftmmon. III. -' /H s nt. K«. i 
Wiikudinovii*. Pr Sp . •iutlhi-s „Novtlit* Der S« h-^uphitz. j 
Coopcr'sche EintlilBSf. Mit tiiicr H&nd/.iitliliUDg lititlbi», 
2 .^bbildgn, u 1 Hituation.Hplan. VII. Ii!« < ^r. 8». Hall«-. 
M. Nii-meyer IftTO M a,W=. 
Wvrhk'ram, J., Helene Laii|(e u. üerlr. Bäunier. Schiller i 
nnH dl. Sdnen. 7. A«li. Berlin« Oebmigin. IN 8. 8*. ' 
M -70 ! 
Zi< i;l< r, Theobald, Khilkr. Mit ^nit. S. And. 1118. | 
M. 1 i'i Ltipziir, Tfubmr. i 
ZitiM . r K.tnn. K... liorthes [.cbi'nsHneelHnDng Iv Bgntont 

LeipüiKtr Uiss, IV. !Kt H°. 

Addlesbnw, rcrcv. Sir l'hilip .">idi)cy «vo. pp. 39ö. I/O., 
Mithutn 10,6. 

Albri(:ht, V. K.. The .■«hukcsiicarian St^i;«. Sv». pp. t;'4. 
Lo., UArinillnn. 8; -. 

Barlow. (itorfH'. l'bc lienios of liickciis K.'tno. sd. l-o , 
H. .1. GlaithiT. d. 

Bechkr, K., Das l'iatix to im VerlauU' d^r enjflisch. Sprach- 
gendiidrtie. Diw. KitDigsberg. 91 s. k°. 

Beeoking. ß H. C, Williem Shekeepfare: playi-r, playmaker, 
«Od poet; a reply to mr. Oeorg« Otcenwood; witb iMslnilcfl 
of toe five aotnetitic aiKnatorei of tbe poet. Xew York, 
Lane Co, (The Bodky Ilfad.l H. HM p. rl. $ 1. 

Beitrftge, MOncheiicr. zur ruinaniscben u. cnglisrheii Philo- 
loge. Ilrse, V. II. Ilrpvrnann n. .T.Schick, gr.b*. Leipz.iK. 
A. U^^lohert Nacbf | XI, VII: (iarrett, r>r. Hob. Max. Pre- 
rions »lones in old KtiL'Iisb lit( ruture. \IV '.n 8, i;^>9. , 
M. Si. 'h ] I 

BeifriiaP. Müristfr^i lic 7ur t !'L'li^rl:.'n l.ilfr;\tiirt;i>Hrlii(!ht«'. 
llrsn. V, l'riit. |ir >' .llni-xil; j;i Mdnsttr. H srhi'ininjfh. 
|V1. Pöliiiif- ^Viiii, Kritisriio Studien zu K. B. Bri'wi)inf{. 
VIII. !KI S. M. 2.»I.J 

Bcitr!»);e, Uimir. /nr (-nalischtll Philologie herauHj;<j!il>en 
Von .1. Scliipper. XX.X: I, Brandl, Erasmn« Darwins Bo- 
tanic (tardeii. Wieo. Bratimnller. XU 105 S. »*. .M. 5. 
— XXXI: Ford. Pntacbl. Chnrice Gborebill «ein Leben n. 
■eine Werke. Ebenda. VIII, M S. 8*. H. &40. 

Born. M.. N&rhtrXitc A. II. Hnrrv: A ne» Bnglfadi Die- | 
tionar) oii bistoriral principles I. ProBT. Chemlno-SehBle \ 
in Schiinebfri/. 48 H. 

Bradlev. William (»tiä. Amiiican Vtrsc Kiiö-ISC?. A His- 
U>ry New York. M<nat, Yard and Comp. XI. 30a & 8°. 

Brork. A. ( Iiitton, sh< Hey: Tbe llan and the Part 8ro, 

pp. :US. I.ri,, Metbnen. 
Brnok, I.Mtii. Till- Life of the Kenowned ttr Philip SUm^* 

Boy. 16m .. lids. I.o . <;iMiinjrs. 5/ . 
Caleiidar "I !,• t'- i-lii.nks (ir>'s.r\id üiUMiJk' tln- Archive» ol 

the I cirporatii.n o! tb.' i )tv nf I.dridrm :it thc (iaildlialL 

Letter Book I. cina A 1' U'^j-UJi Kilit, hj B. R. 

Sharpe. Imp. 8v<i. [ip :Uä I-u.. .1 K. I rnm is 
Carlyle. T.. ai; I .) W-lsh. Tlip Live 1. ttf rs >A Thomas 

Carlyle and .Tun.- W'.!.--!!. »d. hy Alexander ( arlyle, with 

nunitruas ill'.t>tr!Uions. 1.' in colour. New York. Laue Co. 

(The Bodlf y Und.) 2 vol. {-lö, 4<lO, 37, 44S p. c\. $ S. 
Cbnrcb, U. \V., .S|Mnier. Pocket ed. (Rnjiliab Hea il Let» 

tcn.) Vimo, pp. VM. Lo., Uacmillan. II—. 
Cook, A.8., Notes on Milton'a Ode oa the Honlng et Ohrlst's 

NatlTity. In: Transaetions of tbe Conneetient Aeadeny of 

artB and sriencee 1909. Vnl. 15. 
Uictionary of National Biography. Ivdit. by Sidney Lee. 

Vol. 90. UbaUM-nrhiwtU. Keiaac. lugr. 8*0^ pf. UflSi 

Lo., Smitb, Eider. 15/—. 
Dowden, Kdward, Sonthey. Poeket ed. (Kn^^lish Men of 

Letter« ) 12iiio, pp. 214. Lo . .Maeinillan. 1—. 
Ilubinlav. BeitrÄ(,'e zur historischen Syntax des Englischen. 

Progr. t'harlolti nburu. Mit S. 8*. 
Kdgcambp, Kirhanl, Ityron Thr- I.;ist Plmsp. >*\'\ pp IHV 

Lo.. J. Murray. Iil/K. ' 
Febr. Bernh., Die Spruche des Haiidtls in Aitiii^'lund V, irt- 

Schalls- II. kolturgi srhirhtl. Bi jtritge zur ' rii;' \Vurtfiir?rh|;. 

Proar. IV, VIII. 88 .-^ gr. 8». .st. (ialUn, l-.hr. \m>. 

II. 8.0' i. 

Filon, lligtuirt de la UlU-ratnre anglaise depuis sc« uri- 



M. 8 

Harris, Frank, 11. Mm -l.iik. np. nr.- and ble Tngle Life 

Story. 8vo. pp. 42t» Lu., F. Palmer. 7,tt. 
Hillesbrand, L., Die Anlehnung romanischer Wfirlir im 

Knirlisrhcn an die nclehrten Orundfortnen (»ieascnfr Diss. 

\ .s, H'>. 

.I;ik Ii K . i>ir hi.^-trrisehen Quellen von Bulwer'a Kuman 
['Ii.' iist of th<: BatniLs' Und toin V«ffciltil$ sw OMehicbU. 

W tirzliurner Diss. S4 S. 8». 
Krebs, Das Studiiitn I.'^rd Bvrons. (Zur Foitblldg, d. Lehren.) 

BtrÜD, ticrdes & Hddel. M. 1.20. 
LeichieriDK, A , Ueber das VerbSltnis tob Goidsmith's 'Sbe 

.<>toops to (:k>DqBer' so Farqnhar's Tb« Beaox Stratagem*. 

Hoitocker Oiiacrtetion. 88 S. 8*. 
Lippoldt, Knrt, Des GeriehtsweMn In Didnoi' Senenen. 

Halle. Pisa. K S. 8*. 
Lott, B . Der Monolog im enslieeben Onnn vnr Shnkeqeue. 

I>is8, i^ireifswald. 114 8. V. 
L u t g c n a a . Fre., Shakespeare ah Philosoph. Lelpnlg, Xsnien- 

Verlag. M. 2 

Lufft. Herrn. Die Weltanschannng det 'Hsnlet^ Leipiig, 

Xenien-Verlag, M. 1.2(t. 
MarCunn, Klureuce. äir Walter Soott'i IMends. 8vn, pf. 

404. I.O., BIarkwo4..il. 10/—. 
Majenza, Mich., Li' dnnrn . nisic r U . . . aUre mi drammi 

di (i. Shak^pcare- conferenza tenuta Deila sala del palaczo 
i.i)<> in Calianisaett» il gtomo 11 apsfle 1900. Gel- 

tanissetta 4" 27 S. 
)lainoTO, 0., Come .Shakespeare pote leggere Eaiipide: pie- 

oolo eoDtribato alla «lui-stione baconiana. Paian, tip. P. 

Zaiferri. tf. 80 8. 
MelTille, Lewis, WiniaM Mnkepeaoe Vtacksr». A Biegr»- 

phy, (ncluding hitberto ancollectcd Letters «ndSpseehss. A 

ßihliography of 1,800 Terms. 2 toIs. 8ro, pp. 8tt. 414. 

Lo., Lane. 25/ 

Mever, F . Crammatisches Wiirterborh der englisch, Sprache. 

IV, 185 .s kl 8» Hannover, f Meyer 1909 M. I.tiO. 
Nagel, F.. Der Dativ in der frühinittilonglischen Prosa mit 

bfgoiidf rr-r Beriirksirhtigong von Syiitliesp n. .Analyse Diss. 

OreifsMA'd SI4 S 
Nierth. )! Di* Wi ihinichtsensKblaDg in der englischen Lite- 

riitiir Wir )i"<<.>nderrr ßerllokslchtignig TOB Cb. Dkka». 

Iveipüigir Diss .0;-^ S, (s* 
Uliphant. Mrs , S)h ridan Pn lc t .1 iEnglisb Hes elLet* 

tere.) 12mo, pp. 222. L<>., Mucrnillau. 1/ — . 
Oswald, Bagene, Uoetbe in England and Aroerika: liiblio- 

grapbr. 2nd ed. reviaed and eniarged. 8vo. ed.. pp. SS, 

Le., De to Men Press. 8/— 
Oxford DicUonsry. Tbe. WM bf 8fr Xnrray. iv«phttt— 

Pyxi» (Vol. VII). Oxford, Clarendon Press. Frowde, (Fol.) 

Sh. 7,6. 

Rahner, Rieh., Ophelia in Shakespeares Hamlet. I..eiprig, 

Xenien-Verlap. Sl. I 
Paston. George, Pope; His Life and Times. 2 vols. 8vo, 

j.p 776. Lo., Hutchinson. 24/— 
Köder, Tieonh.. Shakcspearc's i'oritdanus als .SchnllektQre 

Progr. :« S, 8», \iiuit>. r^f, .1. L. Scbr.ii;. V.m. .M. 1. 
Schcvill. V. . Sw ift s Hiia\ on l'artridgc, the Astrologer, and 

similar .Ti Ht^. in l'U'ti»!) In: Tninsactions of the OoUieetient 

Academy of urt.'i and Frimcta 1S)(>9. Vol. l&. 
Schölk'.pf, A. Das Nntiiru'.-Iuhl in Lord Byrais Dldltnafea. 

Progr. Stutlgart-t aonstadt. 36 S. V. 
SchrOer, M. M. Arnold, NeucuKlisehe Eleaentargrammatik. 

Laotlebre, Fornicnlebre, Beispieis&tse, Wortbildonnlehre mit 

nhensttsehsr AnswnMhehcneishnnng flbr den prnkaseben O«' 

HMMh n Hochienlen n. den SettAnnterrieht BrwncbssMr. 

Heiddberg, Winter. VITT, 2lß 8. 8». 
S4eh4, A. et .1. Bcrtant. Lord Byron. 38 portraits st do> 

eomento. Paria, llbr. Lonis-Miehand. Petit ia«8i pu 

Ir. 3.20. LLa VIe aiiecdotkrne et plttoresqne des gtnau 

ficrivains ] 

Seibt, B., Die Koniiidien der Mrs Contlivre Diss. Kiel. 

.'»8 S. 8°. (Die Forts, ersclieint in der An^'liuN. 
Shakespeare. History of llmrit- thi' Fourlh I'arth I and 2 

Edit. bv F. ,1. Farnivall, üld .SpelliDg ( d 8vo Lo,, Chatto. 

6;—. 

Shakespeare, liicbard iL, .fnlins CiMar, Macbeth. Edit. 
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witb iDtrodiii-tion and Notpg by <i S <iOfdMt. Gr. 9n, | 

pf>. L'RR Oxford, ("lartndon I'ress. ;^ - . ' 
Shakespeares l'Uitarili Edit. bv (' F. Tucker Brooke. \ 

'J Tills I sbaki «prarc t 'Iaüsirs ) l{"y ItVno. pp 22(5 -'Jf>2. 

[.'■ . I Imttii LMi 
Sil akci]) eure in deoUcbi-r ^prM;he. Hrsg. z. T. neu Ubers, i 

V I) t l iedrieh Oandolf. Bd. & SM 8. Berlin, Oc. Boadi. 

-M 1-, 

hli.ir. . W". TriiiiiiTionth. Charles Pickens and Iiis Fiirnds , 
W ltli nnmerous llluglä. l'r. Hvd, pp. viii-3J2. Im , i'assell 

<v-. 

Stadien aar engliichen l'biloloKie. Ung. von Prof. Lorens 
Monlwcb. gr. 8*. HnUe, M. Kleioeyer. 19h. Heft Vries, 
H irm R. O. de, Die Deberiiefenuw w» Nnrlnre'e Ooetor 
Faantat XTT, 80 S. 1900. M. 88. Heft UoftmnBa, 
Paal, Das eramDntlaehe Oenni in LagunoM Bmt 71 S. 

Sv tu (Hills, .lohn Addinfrton, Shelley. I'ockct ed. (BnglUh I 

Meli iif t ftters I 12mo. pp. L'U. Uj., Jdacmillna. 1/—. 
— Sir I'liilipp sidiiey. Pucket cd. (KngUlb Mea tt Letters.) 

12mo. pp. 'il4. I.i) , Macmitlui. 1/—. 1 
T' II. \\ . l'eber die ik-tcuemni«! in Bm Jennu Werken. 

liaÜe. I»is8. 74 S 8". 
Wulkn. F.. Ihr sMititktisrlic (nlirandi d-r rnipoisitionen 

fnirn. umhr, ofrr, ])u>h in lii-r iiirs l'HCHii' I i'ram. umirr- 

Kitb r IMhs f.7 S. 8". 
ZicgcurUckcr. EmiL Juantm ISailht s 'Plays un the uassluns'. 

91 H. 8*. flMBbarg. 1909. fioetoclc. U. Warkentieo. 31.8. 



Aabry, P., Tnmvteea et TmnlMdoan. Se M. wm et eorrigte. 

Parle, Alcaa. Vr. 8.B0. 
Bftlaac, HMnor<<de, Oeufrce. BagtoieOiiadetw 264 S. 1919. 

M. - 4(1 Bibliotheca Homanica ftl— 8S. StnuBbnrff, Hein. 

Bataillc. la, d'Knfor et de Parsdis i.Arra» contrc Paris), p«4- 
n\e infilit du Xllle »{•■elf. piilslii- jiar .\. (Inesnon, Parle, 
im«), In-8. ir. p, (Kütrait da 'Bulletin de la Soci«t« de 
I histoirc de Paris < t de l lle-de- Krane«', t. 8fi. JSKÄt. 

ßt'dont. <i . I.nn P.irffrre (L^sronn Hr- (if-rard ü^dont. Noa- 
Telle editii'ii piidliir p;»r Iii i. n ;»rrbi'ii|riL'i<iUe du (iers. 
Aach. impr. 1.. (. ocbareux, 19nh In 8. XXIX II") p lEuvres 
des anciens poi'tes gsscons du 'hif. II.] 

Bertan», Hrn.. In Ar<«dia fttu't'i e prurili. .N'ii])rili, K. Per- 
rella. li«'!t. H-' p..s,J71. I,. ;i ,1. L.> apirito tiloBOtir» d. 1 
tecolu XVIII. 2. II liriiio lilfigiitii II e la luniuiic pocsia d "C- , 
casione. 3. Le forme miiiori della poesia didactica. 4. Le 
forme magKiori d«lla poeaia didaacaliea. b. C. Caatone delta 
Ttwre di Kenonleo. Ob latomo al FragoaL 7. Areadia 
ItiKVt«». -~ Nnm bibliotMB dt ktteratura, 1*071» cd arte, 
diretu da Fiaaeeico Tnnaea, IV.) 

Bettiu. La. Kap,, Da I» dtfhision et da gtole da la leugne 
fninraise : notct et inpresston«. Piaoensa, tip. V. Port«, | 
r.Kii». K». p. 19. I 

Boecacrio. Ueratneron, ifiornaU 8«ata c scttima. (Biblio- 
tfeec» ruinanical. Strassbiirif, J. II. E. Ileitz. M. —.80. 

— - u'iiirnn'a iitii\;i (RiMinthec.'i romanica. I Strassbnrg, 
.1. II. K. Heiz. M. - O 

Hofiuirk. Fr.. I.iti I iirluBtnri'^rtip rnttrsurliuii^fcn ZU Prothe- 
sllan^. ihazii Inlmltfiinl \ -i T-\t[ir. tin. ansIQfarlichea j 
Nanifiivcm ii'tiiiisK iNss. iJrt iisw aM 77 S. 8°. 

Bossn> t < Hin pi rill, i! I C di; Bossuel. Nuuvrlle <^ditioD, aO({- , 
mentii' (le littres intilites et pnbliee avee des notes et dea 
appendices sous Ic pHtrona);e de rAcad^mie fran(;ai8e; par 
Ck. Urbain et E. Uvesuae. T. 2 (1677-)8K)). Paris, libr. 
Hachctta et Cie. Iflttli. la<8, 682 p. Fr. IM, [Lea ttrands i 
ftcrWains de U Fraaee.] 

— Oraiflona ftoMrea d« Baeanet. PnblitVs avec ane intro- 
dnetion. dee notieea. dce notee et na index i;ramraatical. par I 
Alfred RAhellian. 6e fdition. revae. Paris, libr. Ilacbette 
et Ije. KU.«. Petit in-l«. .\LIl ö75 p. fr, 2.50. ^ 

Brunnt. Ferd.. Histoire de la lan^e fran(;aise des origines 
A IliiX». Tome III: La formation de la lanKiie claasiqne 
leuÜ-lOOl). Pr. nsi. re Parur l'iiris. C-tln XXXIV. 419 S. , 
9. Fr. 12.50. 

— - I,'Kns(-ii;ninicn» de la iarnriip trimyaisr. i e iju'il est. 
i '• ijii lI ilevriiit I !ic liniis I rnseiunemi nt primain', ( 'mira 
de mi thudol'Jiiif pr^Ii i-se :X la FacuUe des kttleS de Paris 
(K»tw-U>iii* et re<neilli pur N. Bony. inspecteur primaire. 
Paris, libr. A. Colin, V.m. In-UI, 1(*> p. Fr. 2. 

Raoni Fabris, MaKoeritc, La genese et les soarces fran^aises 

CS do ua de Cardacci, Lacc«, tip. Baronl, 1909. 8*. p. 84. { 
Caadio, O., Del Consairo di O. Leopardi ia relaaione alle « 



altre liricbe ainorose e ad nna fönte probaUle. Padora, tip. 

fratelli Uallin». 11« ül. K". p 69 
('anti popolari dell' ,\ppenino euiiliano. pubblicuti da Atanasio 

Baselti, (■ riuf>\ [inii iHe *t impati da 'iinvanni «'iniinini. Lurra, 

tip. linriitü, l'.M!'. h". y. IH. 
Carducci, «iiossie, l.i via tjravia i IS'll 18(171, I-ll. Uultaedi- 

sione detinitiva, approvata dall iiutore Holrii;ii.i, N. Zani- 

thelli (P Neril, l!Hii(. \i}f. > voll, p. löü, con due ritratti 

e tre tavole. ( ent 70. [Opcre di Qiooa^ Cardood, ediiioae 

popoUre illastrata.] 
Carraroli, A., Alla tomlw del i'etrarca: diacnao. Legnacou 

tip, ditt« V. Bardellini, 190», 4». p. Itt 
Letteiaton italiaaa: il periodo delle prigini. Nodeaa, 

tip. 0. Perrairatl e C. 1909. 8* p. 14. 
Cibele, Fr. II paesaEi:!" italico nella Divina ('ommedia. VI» 

cenza. tip fratilli Pastori, \vm. 8». p. L. I. 
Chaytor, II. J . PoCsies da troobadoar Perdigon. Toaloaee, 

librairie E. Privat. lOOO. In-B, 48 p. {Bxtrut de« *A»nalea 

du Midi" t 21, wm^ 
C'olaneri, Elir , "-tinti di critica niodernu. Torino, ti. B. 

Paravia e, i ' . Uoi'.l, If,». p I,. ■J L'.'i [1. I.a til«snlia 

e l'artf ne r.\iiil( tu di W. ^hnki spi .»n I I. evnliiziiiiie 

romaiitua nel dramnia / c . Ai l'.imvii rti i. 1 ( .\iinuiizio. 

3. Leopardi nc la eritica mn li rn i | 
Cossio, Alinjfi. .\rt in liantt aiid bis Artistic I'rep.irution. 

Hov. iSvii. pp. ÖH. Fniv. Press. Manrhester. 1;Ü 
Crtstiens von Troveg CoDtvs del liraal ( P<-rc«vaus Ii galoisj. 

Abdruck der Handschiib Puia, fransais TtM. (iienugeg. 

Iran G. Baist). tü» S. 8*. Nidit im Bochbandel. 
DeataebBann, A , Untereachou 8ber die Spradw der Gbaa- 

son da geete 'Unsncs t^pct* aad Uber die MeatitAt des 7er> 

(naaera mit dem daa Bandaaia de Bebaarc Leiptiger Diaa. 

1618. 8». 

Diotioaaral Umbii RoaAne. Academia Aontaft. Tonall, 
Fudeolnl IV, Argfttirae.-Ast. 

Dornis. .1 . Essai sur L< runte de Liale. Paris, libr. P. OHen- 

dorff. UM*!). Petit in-><. :UitJ p avec antographes. 
Dost, U , Ilnadur de la Motte al.s Tragiker und dramatiseber 

Theoretiker. Ltipj!i«er lüss 112 S 8». 
Dnamir, K. et L. Levranlt, Etudes litteraires üiir les aa- 

teors Iraneais prescrits ponr 1 examen du brtvet «uperieur. 

.\nah8e» et K\traif8 Corixille: Hririne; M'ilierf : La Foti- 

t;iini ; lie .■^iM.'l.e. I.a l'nni- ri : \''-'.t;nri . .1. ,1. KoUS- 

ü.e.1.« ; i Imte.iiilii i.tnil : \ n lüi ilujjo. Lamartine, l'.iri.i, libr. 

P. Delaplam . 11" i:». In-;s jfsns. 42-1 p. Fr S.W. 
I'yson, (' * . M lil.i'tii ilr Maintenmi: Her Life and Times, 

■l(l5.i-171i), llliist, Sv... |ip. I.Ii l.:ii:e. 12/(1. 

Erotica Selectit La 1- Ii ur de l'm sii' fr.imolse. Kecueil 

joyeuU rollt« niirjt plnsieors hoir^iir.s dixains. quatrains, 

chansons et aultres dictc/. de diverses maiieres. ete.. publik 

sar les ( ditions de 1Ö42 et de IMH avec un avant-propOB 

et des Dotes, par Ad, van Bever. Paris, .^«osot, Un Y0> 

lume petit in- 18 raisin snr vergA teintfc 9t. 4 
Espinosa. Anrelio, M., StnAsa In Hev MiSdeaa SpaaMi. 

Aöt I; PboBokior. Diaa. Chicago. HO 8. 8>. (Bnrait de 

la ReToe de dlaleetologfe romane I IM?). 
Esser, II., Die nctrierrnden beiw. pejorativen Priltixe im Fraa- 

üösisrhen. Iiis«. Kiel. 114 .S. S". 
Extraits de la Chanson de Hidaml, pubU(>H avec ane intro- 

ductloB Uttitralre, des observatiuns itranimatiraks. il> s riotcs 

et an glossaire romplet; par Oaston Paria. lOe Edition, 

revue Paria, libr. Ilacbette et dOw 1908. Petit ia-lfl^ 

XXXIV.l''.ti p Fr \ m 
Extraits il.h murMli^tes 'X\"ne. X\'llle, ief), pn- 

blits avee un avertigsement. des noll ' ä et ile^ nntes; par 

K, Tbamin de i-dition. Paria, libr. H idutte i c i u lUOSb 

Petit in-16. XI 07t) p. Fr. 2.50, |( Ussi pn s Iran, lis.] 
Fenicstein. Berth. , Leonardo HiaRtiniani IMSHV — 114tJ), 

Tenetianiscber Staat.smann, Himi:«i}i9t u. Vul:;urdii;!iter. VII. 

150^. pr «°. Halle. M. .Ni.!n.;.er l,<i-;i .M. 4. 
Fcsta, (i. B., Ia' Maiiusrrit pi\svein;il de la bibliutheijue Bar- 

berini XLV, '2<.*. Toulouse. Iil>r K Privat. Iil09. lB4(,S8p. 

[Exuait des 'Annales da Midi, t 21, 10U9.] 
Fleiscbharamer, A.. Der PMTiuiale in der lmnMllia^«B 

Kom«dle von 1650 bia 1780. Leipziger Diel. 148 8b 8^. 
Fraaeeaeo d'Aaatei, I caBtkl folgati, (a eora dein avT. 

Carlo Del Saato. Napoli, tip. F. SaagiavaiBl • 8gUo, 1909. 

16«, p, 77. 

Gaonacb, J, H., La tbtorie daa Idiee doa» la phOeaapble de 
Malebiaaehe. Brest XT, 303 8. 8*. TMer. 
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0*bliart, K., CunteDn florentiiiH dn innjui-ige, ie Edition. 

FUit, libr. Hacbette et Cic. lüOU. In-lti, 285 p. Fr. 3.Ö0. 
Oirardet. F., U Morl de JMS-Jacqucs B«aM«»m (tMw). 

LjroD, libr. A. Rej. UOO. Id-8, Tn-M6 p. 
Oirkraia, Coate de, leominphU d« JcaihJaeami Rom- 

•eML Poitraita, icto«, haMutisM, loaTeDlr«. PrAlMe du 

rloomte E. M. dpVogn^. Paris. RfrRimann H44 p. et 10 

pluches. 

Oiraut de Bornelb, ättmtlichc (lidichtc d« s Trübadurs. mit 
Ueberaetsiinjc< Kommentar und (ilussar kritisrh hrsn. von 
Adolf Kolsen Bd. I , Heft -4. H^\h• . Niemcver, .\ I und 
385—496. 

Ciirolamo da Sicna. II treccntista fr. (iirolainu da Siina 
agostiniano e 1e sue rimp inedite. Testo di linirna la c<:r.i 
del) p. David Ä. Perini. Koma, Up. iatitato Pio IX, 
16« p. 48. I l>er ii giobiico wuoMäk M p. Oliteppe Mftria 

Qüintarplü. I 

(änaccarini, 'ünlio. Indicf di IN' Miti' he rinie volj^ari a 
atampa che lanoo parte deltu bibliuu-ca Carducci. Vol. 1. 
Bologna, Romagnoli DalVAcqua, 1908. 8". p, Ixvj, 854. 
L. 13. rt'olleaioDe di opere inedite o rare dei primi tre se- 
eoli dellii Ungoa, pabbUckto per enra dalla r. aoauBintone 
pa'terti di Uiigin neUt provind* «eirimilto.] 

Goelzer, H., U UM» d« 8afst-Afit Pwll» Alcm. 8*. 
Fr. a&. 

OoldoBi, Ctr., Opne eomplete, cdlte dal Hoaktpio di Veneria 
Dd II ecBtawrio dalU nttelta. Conmedle, tom» IT. Vene- 
sia. iBtitnto Tencto d'arti graücbe, 19(01 10*. p.ej& [1. II 
teatro comico. 2. I.e femmine pontiglkMe. 9. La bottega 
del caff6. 4. II ba);iardo. 6. L'adniatore, (1. II poeta fana- 
tico. 

Urcfcori, Dnm. (Clconirde Icoirirni. Scritti (celti Id proia e 

vorsi, pnbblicati per cnra di < >iuseppe Manini. Vlttrlto^ tip. 

F. Slinissi, 19U0. Ifi". p xxj. 87. L. 1. 
Urihble, Francis. ( bati .lal'riaod and bis C'Mrt flf Woanen. 

Svo. pp :Wt !,<( , L'h:ipmaii A H- l.^/- . 
(iiibi-riiHtis, .Nn^', du. <iiiliii.o (iaiilei : citsm di Itzioui lalti- 

Ufir nnivursitii di luitua littll'anno scolastim II* iH— l'.iOli x". 

Firenzf I.e M'innier. p. 4"J*i. I,. 6. 
(taiUouiot, J., L'evoloUon de l'idi« drauiatiuue chcz les 

Maitrea da TbUtra de ConMille 4 Dmt» FUe. Parie, Petrin 

et C'ip. Fr. :inO. 
Hfp' ■''"i'''''" NouvellcB de la Ueinp d(' N.iviirre Non- 

veile C-dition collationnee »ar l«8 mis., avcc preface, noUe. 

variaotca et rie e m iie^ML Par BesJ. Pilteaa. Paris. 

Flammarion. 2 Bde. fr, tM. 
Jerrold, Maad F., Praaeesoe Petnirea. 8m. ppw MS, Lo.. 

Dent. 

JoutBkl de Perri» de CfteallTetenr. Teile imwon p. p. 

J. de JMtaela. Ptrla, Ohukpio«. XIT, £8 & 8* Ft.iJut. 
Kalepkj, T., UxIlefraiUeelte Leserrilelite. II: entihalleBd 

WDrter n. WortsimiBinenetsanRen die n den mliandeiteB 

Itenzösigcbcn bezw. französisch ■ deutschen Wnrterbnchern 
■och nicht verzeichnet sind. Pmifr. Herlin. .31 4°. 

Key]. II., ZweiKliedrice prüdiltative NominalBÄtze im Fru- 
ziisischen (Mn soeur csciave'i. Ein Beitra(( znr franillB. 
Syntax und .'Stilistik I>is9. Marburg S 8». 

Klincksifck. Fr.. Antbuluk'ii' der franz-ieisrlK'n Literatur 
des IS. .lahrh. X. MH S b". ! fipzk' K.'til'.t Ili-Kt. M. H.=»0 

Klnckiiw. ]■>., Sprachlii'hc iit;il t.MHii'iM >;iiil;tii iihir 
Hne de lUitelandes Prothrsilaiis nelist iinem .Vhdrufli der 
ersten 100!) Vers, liiss. (.ireiisw.iM. 8.S S. 8". 

Lnrhi' vrf. F. I.e Libt-rtiniiKe devant \f l'.nlement de Paris 
t.( rriitts du p".'t(Tlii'uplitle de Via» l l''L':i— l*;2;i i. Publi- 
r.it!'>n iiitej^rale des pitceg ini'dites den .An bivis Nationales. 
I'wi.* Champion. 2 Bde. b". XLVI, :y\2 n Iis s. Fr. 20. 

Lavir^'ne. (i(^raad. Le parier bourbuuit.tis anx Xllle et 
.XlVe Steeles Ktude philologique de textes in^diti. Paris, 
Champion: Monlins. (ir^goirc. 176 8. Fr. 5. 

Le Oentll, 0., Le Po<''te llannel BreMa de ioi Herreroi ei 
la 8oci«tl ecpapnole, de im k 1860 fMee. Paria, libr. 
Hachctte et Cie. \mi In-8, XXVI-651 p. 

Leicht, Hm Ilorphulogie and Semaaiologie der fran. Verben 
fnillir nnd faitoir. Die». Kiel, m S, 6f. 

Litt^ratare, la, fran<;aiM par les critiqiies rontemporains. 
Obels de jugetnenta re«neillii par l'abb«.^ A. Chauvin. ('• I.e 
BMeje. Du r. ifric de Loois XTV Ii 18:^0 iVillemain; Sainte- 
Beuve; SaintMarc (iirardin: Nisard: .1. I.imaltrc; Iti^ault. 
etc., 8. de Saoy; H. Taini' ; llriinetii re , E Fagutt, \inet: 
P. Albert etc.). NouTelle Edition, compl^tement refondue. 



Paris, libr. Bc«B Ifiree, 1900. Ib-18 )tm, VmUlt 9. 

Fr. 8.50. 

Lore;, Fr., Der eingliedrige Nomfaialiate in VamMkktn* 
Ein Beitrag tm Irans, ävatas nnd Stlliitlk. Mm. Hark 

59 & «>. 

Lnqaieni, Fred. Blin, An latrednction to Old Frencb Phono- 

logv and MorpholooT. New Haren, C«nn.. Yale University 

i'ress. 147 8. 8». 
Mabellini. Ad., Di nn fartejigio ineditu di Torenzio Maraiani 

ton Filippo Luigt l'oliduri. Fano. tip. Letteraria, I!XJ9. 8*. 

p. 10. fPcr le nozzp di Zeno Z:inni ron riisa l'rbani.] 
Magiie. Krn , I.e I'laissnt ,AbhL- de lloin obfit Fimdatiur di- 

r \radfrnie Franraise l'siJi - liH ii. l>ucoiacntg inedits. l'aris. 

FdiUc'üS da Merciire d,' Friinci'. Fr. 'AM. 
Jlaraflr.i, A.. Le oriuini d* I rrmiantirismo italiatiu. lioni, 

I.. srhcr. L. H. 

Maicbisio. P.. I'n epistulario ineditu di Ippolito I'inde- 
monte: spigolature e rommenti. Casale. sor. tipogr. 40 S. 8" 
Me.ver- Labke, W.. UinführuDg in das Stadium der romani- 
schen SprachwiMenaeball. 8. nenbearbeitete AalL Heidel- 
berg. Winter. Sammlung romaniecber Elementar- n. Kaad- 
bUcher. I. I. VIII, 277 8. 8«. 
Meynard, Fran;. de, Lea Priap^ea. poblMei d'apiia lea 1 



•erite et anivice d'an gread nombrc d'epigrammes et de piteea 
aatyriqnea estraltca ma eovres da memc auteur et de uael* 
qaea recaeih da tenps par an Bibliophile Gaaoon. Da roll 
petit in-18 raiaia, aar p^ier vergi telstt. Paria. 

Fr. 4. 

Jlirhant. (!.. .Senancour, sts ^tiiis et ses enneiiiis. Ktudes 
et documents. 1 ibi-rrn nin i t Senancour. — Notice bin^rraphi- 

3ne par Mllt di Senancuur. -- I.a pliilusopliie ft la reli>;ti.'n 
e Sniaiiroiii-. — .•^eiianruiir et i 'bäteaubriand. — .'^^enancoiir. 
Saint. rt .M"'» Iiiipln (kttres in^'ditts). — Le Dossier 

Senaticuur de .'-aintt-lleuve. etc. l'n volurae in-8, illastra- 
ti'ins bors texte. Paris, Sansot et (.'ie. Fr. 1.60, 
Mistral. F'redcri, Cab-ndan, Hin provenzalisches Gedicht. 

Iitniscb V. HansWeiske. Halle, M. Niemeyer. M. 8. 
Natale, Uicb.. Ia Urica religioia nella letieratora italiana. 

Napoli, Up. M. O'Anria, IflOP. 8». p. UM. 
NoTi, La.. Catatio e gfl nnunlaU Italiani net XIV, XV e XVI 

secolo. Napoll, tin. F. Giannini e figli, 190fl. 8». p. x, 73. 
l'aK'ologne, II . Vanvenargues. 2e edition. Paris, libr. 
Ilftchitte et i'ie 1909. In-lO, I.'jj p. avec" facaimile d'one 
Kttre autuwapbc. Fr. 2. [Les lirandB Hcrivains frani;aia.J 
PantrI A . Oaa altirs. Oedicbt ttber die Himmellabrt Mariae 
vnri w are und dcBBeB Ueberarbritan«B. Diaa. Oreibwald. 

Pascal. H. l'tnKKes it Opnscules. de HliuKi' l'a.si al. Pobli^s 
avec une intrudaetion. des notices. di ä iicteä et 2 fac«imil<-s 
da manuscrit des Pensn ^, par M. Li un Brun.scbvicg. bv i di 

I tion, revup. Paris, libr. llaibctt.' et « ie Petit in-l(J, 

IX-Hlü r Fr. .Söt.). 

I Pasquaiini. Kug.. Carlo Guldoni: appunli criLici; prelaxione 
alla lettnra delle Comnedie. Aaaiat. tip. MetaataaiOk 1908. 
e». p. 68. 

Peyrot, Claade, PoMea Roaergatea. Edition «ritlnne nf 
L. Üenstana et 3. ArtlArca. Paria, Cb&BpioD. XLVIll, 808 8. 

Fr. 4.50 

Pircoli. Kaff, .\8trologia danteaca. Ffrenie, atab. tip. AI- 

dino. l'.»OG. 8». p. 42. 
Puliziano, Aug., Eplstide imdilr. lamradeli dott. LofeBBO 

D Amorp. Napoli. tip. M D Auri», Um. 8«. p. 41. 
Kaetz, <>. l'L-l'ir die .Stellung der Iis. V (Paris B. .\. Nouv. 

.\iq. binöii in d4 r l eberliefening der Oesfe des Lohernins. 

Diss. Oreilswald (W S. 8*. 
Rascb. I' , Vi rzeirhnia d. r Namen der altlranzir.si sehen Chan- 
son ili t'iste .\liacaijs. I'rcgr Magdeburg. 44 .S. 8*. 
Hi ii be, I'aul, lieit.ragc zu .\rtbiir Länjsfors Ansgabc des Re- 

grpt Noslre Dame. Berliner Diss 62 S. 8». 
Kev, Aug., J. .1., Rousseau dans la Vall^ de MontliK;ieii<-\ 

Paria, Plon-Nourrit et Cie. Fr. ö. 
B8II, Er., Ilnterrachongen ttber das Verhültnis des '?>ibge de 

Barbaatre' sam 'Bnevea de Ceimnwrehla' von Adanet le Boi. 

nnd die Stellang der Preeafamng. Dinert GiclfbiraM. 

101 S. fe». 

Kocpke. Fr , .Studien z. Chanson d'Aapremont (Beecbreibang 

der llundschriften. Kibliographie, Konkordanztabelle. Text- 

proben). Diss. Tireifswalo. 44 8, 8*. 
Ropohl, Ferd., r>as Verhilltnis dea AaaoaaBsleilt som Beim- 

teil im altfranzOsiscbeu ApolloBimraattB (Jooidaill de filai- 

vies). Diaa- Kiel. 88 S. 8». 
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Kubkc, O., Studien Uber die Chanson de ChacUb le Cbaufe 
(Inbalt, Qaelleo, Tettnrtbe, NkawnTenetdmi»). DiM.Gnito' 
wald. 113 S. ffi. 

Ricgitrl, Mie, Hatto Tnier, •rBtraieovo « kttento rene- 
anio d«l CteaneeMito: itadto iterieooitleo, «man'apptn- 
dioe di Twti taediy. Udlne. Up. A. B«MeUi, 190B. 9. ». m. 

RbJ«, arivKlor, Letendenie nteticlM dl l'ielra Antiao : ssg- 
gto eritico. SMsari, Up. U. Qallfni • ISOa 9*. p. SS. 

Raitan. G.. L» HilecU do Bainc, Balne et MtOM do Berny. 
IftiO-im Pr<>lM8 d« Jale« LmMtn. Pirii» ^loB-Nourit 

Sninte-Renv«. OMteri« dt hmdi. Portrait« littiralr«« et 

Portraits de f< mniea eitraita de Sainte Hcnve. PabIMt avee 
une inirixluctkin par GnataTe Lanaoa. 2c cditioD. Pari«, 
libr. Garnier Ir^res, 100^ Ib-18 J«sna. Xl.Vl-6a6 p. 
Sanmlnnff valK&rlatelaisober Texte, hrtfr. r.W. Heracoa o. 

H. Morf. 8». Heidelberg, t'. Winter. VVrl [2. Heft: l'etronii 
cena Trimalchiunis nebst »uä^ft-wühltcn Pompcjiniichen 
Wandinachrilten; hrs^r von. \V Htranis. VI, 47 8. 1909. 
M. 1.30.1 

Scliaab, 0.. Stadien Uber den Teil der baiden Vaienoieniier 
Passiun-M>'st«'rit'n . wt'lchcr über die Aal^tahWIg Outotl 
hudilt. Diss (ireilswald, 8ti S. 8". 

Schindler, H , Die Syntax in der Histoire de JuUu Omut 
Ton .leban Je Tuim. I.eipiiüer !>iss. \)i S. 8*. 

Schwan. K(l , lirumtnatik lii s .Xlttr-inziisiachen. Nen iMtrb. 
von I>tflri<'li Itehrens. ^>. nviiiicrtp nnd om .Maf«'rialien 
zur l.inliiliriins in das Snniiiim il> r altfranzi'isischen Jliiiid- 
arten* vermehrte .\üfl. l-cipzi«, Keisland. VllI, 318S. iSK 

^it\k, L., Moses Rcimantiques. Madatnr d'Arhonriilr d'aprcs 
sa C/Orrespondance inf-dite aver ^iiiote-Bcuve. Paris. Kditiona 
du Mercurc de l"rancf. Fr. 7 c»0, 

.^nrnrau. Franz, Würfel and Würfflapirl im altfn Kranljreicb. 
I'iss. K<'>ni(»8lierK. -II S. 8°. il'ip vollstiindiitp .Arbeit pr- 
sibeint als lli-ft 23 rlir Heihi-ftP zur Ztitschrift Iitr roman 

l'lllll)loj(t<' . 

Sevenig. N , Charles di Villirs. pin vericanoter Vorläufer der 
Frau von Stai'l. ."^pine HnlriitunK fttr dM Bieh 'D« TAliO' 
iiia^ne'. Vtttgt. Diekircb. 27 4*. 

.< n > 1 1 . F. J., A Haadbeok to Dante. Loadea, Beil * Sons. 

Soci(!ti< des tpxtes fr»ni;ais modernes. Voltaire. I/ettres philo- 
siiphiques IMition critiqae aTcc uc introduetion et one com- 
mt ntairp par I'. Ljuiion. Ton)« II. Paris, Bd. Gondljr et 

Cie. S24 8. Vf. 



. MeinMeit!, i uri , Kacine. Kompusitinnsstndien «a seinen 
TragTHlien. Ein zweiter Keitra« zur (iescbidite des fran- 
I BSaiicben Dramas. Halle, lla\ Niemeycr. Xi, 816 8. 8*. 
Teb»ldoo, Ani., Hine in un cudice parmense, (a cur» di) 
Umberto Renda, llodena, tip. (). FerraKiiti e C IflOO. 8*. 
p. Ifl. IPubbtirate prr le im/.zp di Raffsele Bt-ndazzoli OOB 
I Annita Macchiati ' 
Teichuann. K., Iiip drei Kinbpitcn im franittsischcn Traiipr- 

spiel uarh Karinp. I.cipziirpr [>isa. 1U.'> S. 8*. 
Theben, II., Die altfran/.i^isiacbe AchUilblerTertioB der 'Pai- 
■ioD'. Diu. lirpifswald. 74 S. 8*. 

Tobler, Ad , Vermischte Beitrftce aar fr&ntOe. Grammatik. 
6. ]{elbp. {A. Präpositionen vor ümstandnttaeli. 4. h pclae 

si pIIp ri'^pondait k son «aint h n'avoir pas un son vail- 
lan' (i mag ctnt 'ihrer bundtrl' 7. je nip irarni di- de- 
landre. S si ht !f ilc Ii V'iiip 5» srh'inp wie sip' '^itüiinifs- 
ber. der Kfjl. rtms? Ak.i.l. iüip t\<r \\ l-i-i. (isi h;ift \t,V 
Tummasini. Mattiucci l'iptru. II pptiDiiro di r. Luttuneu e 
di (i. Mnzzini BpIIp pupsie di (tiosiip Cardnrri: saiu'!!!« critiro 
( ittii di Castello, casa tip. ed. S l.api. Itl«, p KU. 

Vannetti. Clementino, I.pttpre a dirolam» TIrabnsrIii, pdite 
I da (iiuspppe • 'avit^/.uti. Modena, tip. U. Ferra^ti e C.| 
) 19119. 16» p ..I II pr le Bone dIOddo rgoMoRdoNo con 

i v.'it.ii rp, /. kIil' Uli la destln^p. Hlbliotlieeft nwuuJea. Stnat* 

I hurtr. .1. 11. K lltit*. M. -.bO. 

i Wiilert. »ax. Dante AUgbicti «. Beine Zelt. Uipsig^Xenles- 

' Verlag. M a.V). 
/Zaccaria, D. Knr.. 'Palorcio. m' hiiiirini n . rnpi.i p riln.). 
Chirasxa e carcbani-, carvunst-rai . i'vtapciu e puludu. par<' 
e pilao; Mnsca((li e maimongi. perame e nai; C'ocnos, eara- 
mossal, hocca e saraoj Cncnar e tabaKir, aama e bacrai; 
LattttgUglift • aonbot, germa e patmano; liaealUa e meidan, 
tarl e tomuo'. eoc; oMia mci wMevoU In Pietro Dell» Talle. 
Hodera, tip. P. TeeaU • C. ISua 8*. p. SU L. 1. 

Lit«r»ria«lie Hittellangen, P«raoaAl' 
n a c h r i c h t e n etc. 

In r>rii(k c>)it dtniniichst eitii- Arbeil von Laiae Wolf 
ühpr .Kliüabpth liowp in Ii r ii t splil an il " 

l'rolpssor Fr. Kliit;i n' I nilniri.' i. lir. «iirU- zum Mit» 
ulitd der Miinrhpnpr AkaiU inic dt r W uin iisi li;»fti n prnanot. 
i Mitte November Dr Max Kipi.'i r im Alt.i v H\ .lniirpn. 
Anl Sp. .StiK. / ül V. o. ist ein Druckfehler xu berichtiKen: 
I .Keime wip counrelti/tO*, nUbt/irl. — 8p. 868, 16 lat .neu 
i und' lu streichen. 
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fonctions. d«1 lectour dans nne nniverait^ all«> j 

mando. I 
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Soeben enchten: 

Grammatik: 
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Altfranzösischen. 

Von 

' Dr. Bdaard Schwan, 

weil. ProfcMttr an 4«r UaiiwsiMt «o Jena. 

N«a bearbaital 
von 

Dr. Dietrich Behrens, 

Professor »n der Universii^t r.n (iiesaen. 

Achte« tevidiette miA nm „Matcrialleii aar Bin» 
fühmiis 1« das Sttttttun der «ttfnivsSaiaehett Hoad- 

arten" vermehrte Anflage. | 

m.Sl. 227, R«KP»» sr. 8». M. 6.*), K<-»> M *! 2i"). \ 
Trotz der starken VcrinehrUDg de« ümfangtn ist der ! 

Preif »lelit «rkflbt i 



die Erscheinungen auf dem Gebiete 
der Germanischen Philologie. 

Ui'rau3g«gi'li«n vuu der 

9 w dl w W Hr iNbcbi fUtatoi^ Ii BirtlL 

Von fiom Verleger O. R. Relaland in LdpiiS 

können tKiili In/diien werden: 

a) Die Serie Band 4 27 (in- Nichtnjitgijodör der 
Gesellschaft lür deutsche i'hilologie M. 215.— , 
(ohne'.Rabatt und iinr bei direktem Bezug. < 

b) fiimabie Jahrgloge nnd la frigoiideo PraiMn 
erbtitiich: 

Band 4 IT. 8.— 

, 5 8.— 

6 , 10.— 

Bände 7 12 je , 8.— 

. 13 18 je . 9.- 

, «2—2» je , 10.— 

Die BAode 19, 20, 21 werden nicht melir eb- 
zeln abgegeben. 

e) Band 1, 2, 3 von 8w Calvary & Co., Berlin N,W. 7 
Unter den Linden 75, für H. 20.— 
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